Digitized  by  Gooq 


MARÍTIMO  ESPAÑOL, 


QUE  ADEMAS  DB  LAS  DEFINICIONES   DE  LAS  VOCES  CON    SUS  EQUIVALENTES 
EH  FBANCB8  -    INGLES  E   ITALIANO  •  CONTIENE  TRES  VOCABULARIOS  DE  ESTOS 
IDIOMAS  CON  LAS  CORRESPONDENCIAS  CASTELLANAS. 


REDACTADO 


POR  ORDEN  DEL  REY  NUESTRO  SEÑOR. 


DE  ORDEN  SUPERIOR, 

MADRID  EN  LA  IMPRENTA  REAL 
año  de  i 83  i. 


Digitized  by  Googl 


- 


Digitized  by  Google 


PROLOGO. 


Las  lenguas  de  todos  los  pueblos  y  naciones  acrecientan  su 
caudal  y  su  riqueza  en  proporción  de  lo  que  progresa  su 
cultura  é  ilustración.  Por  esta  causa  los  idiomas  de  los  pue- 
blos salvages,  ó  que  no  han  recibido  todavía  el  beneficio  de 
la  civilización,  son  siempre  pobres,  toscos  y  diminutos  ;  y  los 
de  las  naciones  cultas,  por  el  contrario,  crecen  y  mejoran  se- 
gún adquieren  nuevas  ideas,  que  es  necesario  expresar  con 
nuevos  signos  ó  vocablos,  ó  conforme  se  aumentan  las  nece- 
sidades que  traen  consigo  la  comodidad ,  la  conveniencia  y  el 
lujo,  el  cual  promueve  incesantemente  el  refinamiento  de  cos- 
tumbres en  las  sociedades  políticas.  De  aqui  nace  también  que 
el  lenguage  común  gana  tanto  mas  en  exactitud  y  propiedad, 
cuanto  es  mayor  la  instrucción  de  los  que  le  cultivan  ;  y  que 
multiplicando  indefinidamente  su  nomenclatura ,  haya  sido 
necesario  subdividirla  con  arreglo  á  las  diversas  ciencias,  ar- 
tes ó  facultades  que  abraza  el  gran  círculo  de  los  conocimien- 
tos  h  u  ma  nos» 

Una  de  estas  facultades  ó  profesiones  es  la  Marina,  tan 
diversa  de  las  demás  por  la  sublimidad  de  sus  teorías ,  y  por 
la  rudeza  de  sus  prácticas,  como  lo  es  de  la  tierra  el  elemen- 
to sobre  que  se  ejerce  ;  pero  tan  útil  á  las  naciones  para  afir- 
mar su  poder  y  mantener  su  respeto,  como  necesaria  para 
adelantar  la  geografìa ,  y  facilitar  la  civilización  de  todos  los 
habitantes  de  nuestro  globo ,  separados  por  mares  inmensos 
de  su  recíproco  trato  y  comunicación.  La  continua  experien- 
cia, la  discreta  observación  en  los  últimos  siglos,  y  la  opor- 


IV 

tuna  aplicación  y  auxilio  de  las  ciencias  han  mejorado  de  tal 
modo  la  profesión  de  la  marinería ,  que  el  resultado  de  sus 
expediciones  y  viages  parecería  increíble  ó  fabuloso  á  los  an- 
tiguos y  á  sus  mas  célebres  filósofos.  Si  la  astronomia  ha  en- 
riquecido el  arte  de  la  navegación  ó  pilotage  ;  si  la  mecáni- 
ca ha  perfeccionado  la  maniobra  ;  si  la  hidráulica  ha  adelan- 
tado la  arquitectura  naval  ;  si  la  óptica  ha  mejorado  los  ins- 
trumentos de  reflexion;  ha  sido  consiguiente  que  muchas 
voces,  peculiares  de  estas  ciencias,  se  hayan  introducido  y 
connaturalizado  en  el  idioma  propio  de  la  gente  de  mar. 

Giñéndonos  á  las  naciones  modernas ,  su  lenguage  mariti* 
mo  primitivo,  aunque  reducido  y  tosco,  conforme  á  las  cor- 
tas necesidades  y  rudas  costumbres  coetáneas,  no  deja  de  in- 
dicar en  sus  voces  el  origen  ó  procedencia  de  los  pueblos 
septentrionales,  de  las  repúblicas  de  Italia ,  de  los  reinos  de 
España  y  de  Portugal ,  que  dominaron  alternativamente  los 
mares  en  diferentes  épocas- (  i  )  ;  pero  si  esta  investigación  pue- 
de ser  útil  para  la  historia  marítima,  ó  de  curiosidad  para 

■ 

los  eruditos  anticuarios,  el  conocimiento  de  las  voces  facul- 
tativas no  solo  es  indispensable  al  profesor,  sino 
orador,  al  poeta,  y  á  todo  aquel  que  desea  leer  con  inteli- 
gencia y  escribir  con  acierto  y  exactitud.  Las  descripciones 
que  hacen  Mendoza,  Coloma,  y  otros  historiadores  militares 
en  las  guerras  de  Granada  y  de  Flandes ,  de  tanto  armamen- 
to, pertrecho,  fortificaciones,  maniobras,  sitios,  batallas,  y 
de  otros  lances  de  la  guerra  con  tan  singular  copia  de  vo- 
ces pertenecientes  al  arte  militar,  agradarán  siempre  al  ver- 
dadero inteligente  por  la  oportunidad  y  destreza  con  que  es- 

(i)    Véanse  las  notas  al  fin  de  este  Prólogo. 
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tan  traídas ,  por  la  templanza  y  discreción  con  qnc  se  ha- 
llan usadas,  y  por  la  propiedad  que  en  todas  ellas  se  descu- 
bre á  primera  vista.  Ercilla,  Lope  de  Vega,  Juan  Rufo  y 
otros  clásicos  escritores  castellanos,  usaron  también  muchas 
Yoces  náuticas  para  describir  una  navegación,  un  combate 
naval,  ó  una  tormenta.  No  debe  pues  ignorar  su  significación 
quien  busque  en  la  Araucana,  en  la  Jerusalen ,  en  la  Dra- 
gontca,  ó  en  la  Justriada  la  exactitud,  la  valentía  y  entu- 
siasmo que  encantan  á  los  conocedores  en  tan  hermosas  paté- 
ticas descripciones. 

Tal  es  la  utilidad  de  los  Diccionarios,  aun  limitados  al 
lenguage  técnico  y  peculiar  de  una  profesión  como  la  Mari- 
na, que,  como  hemos  visto,  tiene  tanta  afinidad  con  otras 
artes  y  ciencias,  y  que  ademas  es  muy  variable  en  las  costas 
del  Océano  y  Mediterraneo ,  y  aun  en  sus  particulares  pro- 
vincias y  distritos  (a).  Esto  mismo  aumenta  la  dificultad  pa- 
ra la  formación  de  un  Diccionario  náutico,  porque  si  los 
de  las  lenguas  muertas  pueden  apurar  todo  el  caudal  de  sus 
voces  y  frases,  no  hay  igual  facilidad  respecto  á  las  lenguas 
vivas,  en  las  cuales  el  uso  vàrio  y  caprichoso,  los  nuevos 
progresos  ó  descubrimientos  en  otras  profesiones  análogas, 
y  el  imperio  é  influjo  de  naciones  mas  poderosas  é  ilustra- 
das, dilatan  ó  renuevan  el  lenguage  para  expresar  los  arte- 
factos ,  las  máquinas  é  invenciones  que  cada  dia  proporcio- 
na el  ingenio  fecundo  de  los  hombres,  con  el  fin  de  simpli- 
ficar ó  aliviar  la  rudeza  de  sus  trabajos  y  labores ,  y  de  au- 
mentar las  comodidades  de  la  vida.  Asi  es  que  á  semejanza 
de  las  hojas  de  los  árboles,  según  la  discreta  comparación 
_  de  Horacio  (3),  caen  y  se  envejecen  unas  voces  para  dejar 

lugar  á  otras  recientes  y  peregrinas:  todas,  empero,  deben 
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darse  á  conocer  en  un  Diccionario,  porque  si  las  del  len- 
guage  corriente  han  de  estudiarse  para  usarlas  con  propie- 
dad y  exactitud,  las  anticuadas  y  envejecidas  no  deben  ig- 
norarse si  se  desea  entender  la  doctrina  de  nuestros  antiguos 
maestros,  ó  apreciar  las  relaciones  de  nuestros  intrépidos 
navegantes  y  primitivos  descubridores. 

Esta  necesidad  la  han  conocido  desde  tiempos  muy  anti- 
guos diversos  escritores,  y  posteriormente  muchos  oficiales 
de  la  Real  Armada ,  que ,  instruidos  en  la  teórica  y  práctica 
de  su  profesión ,  se  dedicaron  privadamente  á  suplir  la  falta 
que  aun  tenemos  de  un  Diccionario  de  Marina,  mientras  que 
tanto  se  han  multiplicado  en  Inglaterra ,  Francia ,  Holanda, 
y  en  otras  naciones  marítimas  ;  pero  por  una  fatalidad  incom- 
prensible ninguno  ha  logrado  ver  la  luz  pública ,  ni  contri- 
buir por  consiguiente  á  la  utilidad  común ,  como  hubiera 
sucedido  si  en  lugar  de  formar  una  obra  nueva  cada  escritor, 
se  ocupára  en  aumentar  y  corregir  con  esmero  la  de  sus  pre- 
decesores. Sin  embargo ,  es  preciso  confesar  que  no  se  ha  per- 
dido enteramente  el  fruto  de  estos  trabajos,  que  casi  todos 
se  han  aprovechado  para  coordinar  este  Diccionario,  cuyo 
complemento  y  publicación  tampoco  hubiera  llegado  á  efec- 
to sin  la  constante  protección  y  loable  zelo  con  que  le  ha 
promovido  el  excelentísimo  señor  Conde  de  Salazar,  Secreta- 
rio de  Estado  y  del  Despacho  de  Marina.  Justo  es  por  consi- 
guiente, al  hacer  honorífica  mención  de  tales  escritos,  ilus- 
trar esta  parte  literaria  de  nuestra  bibliografía  náutica. 

Los  mas  antiguos  Diccionarios  marítimos  de  que  tenemos 
noticia  eran  tan  diminutos 9  ^e  por  lo  regular  no  pasaban 
de  ser  un  apéndice  6  iJustraQ¡      ¿  las  obras  en  que  se  coloca- 
ba. Am  sucede  c0t2  el  Focu>  °#    fa  de  los  nombres  que  usa 
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la  gente  de  mar  en  todo  lo  que  pertenece  à  su  arte ,  que  el 
doctor  Diego  García  de  Palacio,  Oidor  de  la  Real  Audiencia 
de  Méjico,  imprimió  en  aquella  capital  el  año  1587,  al  fin 
de  su  Instrucción  náutica  para  el  buen  uso  y  regimiento  de 
las  naos,  cuyo  número  de  artículos  no  pasa  de  quinientos. 
Otro  escrito  semejante,  intitulado  Vocabulario  navaresco, 
existe  inédito  en  la  Biblioteca  Real  de  Madrid ,  sin  expresión 
de  autor  ni  de  año,  pero  que  por  su  lenguage  y  letra  pare- 
ce de  fines  del  siglo  xvi.  Precédele  una  explicación  de  los 
métodos  de  medir  Jas  naves,  arbolarlas,  aparejarlas,  cortar 
sus  velas  &c.  También  existe  manuscrito  en  la  misma  Real 
Biblioteca  otro  V ocabulario  de  los  nombres  que  usa  la  gente 
de  mar  en  todo  lo  que  pertenece  á  su  arte ,  escrito  por  el  Ca- 
pitan Sebastian  Fernandez  de  Gamboa,  que  aunque  sin  ex- 
presión de  año,  parece  escrito  á  mediados  del  siglo  xvu.  Po- 
co se  diferencia  del  que  escribió  el  doctor  García  de  Palacio; 
y  juzgamos,  según  la  confrontación  y  cotejo  que  hemos  he- 
cho, que  sirvió  de  original  al  que  sin  nombre  de  autor  se 
publicó  en  Sevilla  el  año  1696,  para  uso  de  los  niños  que  se 
educaban  en  el  colegio  de  San  Telmo,  con  el  título  de  Voca- 
bulario marítimo,  y  explicación  de  los  mas  principales  vo- 
cablos de  que  usa  la  gente  de  mar  en  su  ejercicio  del  arte  de 
marear,  cuya  edición  se  repitió  con  algunas  mejoras  y  cor- 
recciones el  año  1722.  Tal  vez  sirvió  para  ellas  otro  breve 
Diccionario  de  términos  de  marina,  que  corria  manuscrito 
entre  los  Oficiales  aplicados  de  la  Real  Armada  á  fines  del  si- 
glo xvu,  y  el  mismo  que  encontramos  al  examinar  los  pa- 
peles del  Almirante  general  del  mar  Océano  don  Pedro  Fer- 
nandez de  Navarrete.  Es  muy  probable  que  alguno  de  estos 
pequeños  Vocabularios  fuese  el  que  existia  manuscrito  en  la 


Digitized  by  Google 


VITI 

librería  del  Marques  de  Villena,  y  atribuye  al  Marques  de 
Aitona  el  señor  Barcia  en  sus  adiciones  á  la  Biblioteca  náu- 
tica de  Pinelo  (4).  De  todos  estos  ensayos ,  que  asi  pueden 
llamarse,  y  de  los  índices  y  declaraciones  de  voces  náuticas 
que  colocaron  Andres  de  Poza  en  su  Hidrografía  (5),  Tomé 
Gano  en  su  Arte  para  fabricar  naos  (6),  y  de  un  Tratado 
anónimo  de  navios,  y  frases  de  navegar  (7),  formó  una  co- 
lección don  Martin  Fernandez  de  Navarrete,,  ahora  Conseje- 
ro de  Guerra  jubilado,  y  Director  del  depósito  HidrográBco, 
cuando  en  1790  comenzó  á  reconocer  por  Real  orden  va- 
rios archivos  y  bibliotecas  del  reino,  con  el  objeto  de  reunir 
los  documentos  de  marina  que  ilustrasen,  no  solo  esta  parte 
de  nuestra  historia  militar  y  científica ,  sino  la  gloriosa  série 
de  viages  y  descubrimientos  que  hicieron  por  mar  los  espa- 
ñoles en  los  pasados  siglos.  Para  la  inteligencia  de  estas  im- 
portantes memorias  fue  preciso  examinar  é  ilustrar  muchas 
voces  náuticas  que  han  desaparecido  del  lenguage  común, 
quedando  desusadas  y  envejecidas,  y  todas  se  han  intercala- 
do en  los  lugares  respectivos  de  este  Diccionario. 

Muchos  de  estos  últimos  ensayos  habrían  sido  inútiles  si 
hubiera  visto  la  luz  pública  el  Diccionario  náutico  que  á 
mediados  del  siglo  XVII  dejó  concluido  el  Almirante  don  Pe- 
dro Porter  y  Casanate,  natural  de  la  ciudad  de  Zaragoza.  En 
un  memorial  que  presentó  al  Virey  de  Nueva-España ,  Mar- 
ques de  Cadreita,  en  Setiembre  de  i636,  tratando  de  las 
obras  que  habia  escrito,  le  dice:  »  Tiene  hecho  para  S.  M.  un 
»  libro  intitulado  Diccionario  náutico ,  comprendiendo  den- 
aro de  un  navio  dos  mil  nombres  particulares,  aclarándo- 
los con  sus  definiciones ,  obra  3ue  experiencia  y  no 

r»  fundad*  ej)      inteligencia  de  lo  mas  me- 
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^cárneo  de  la  nave  (8)."  Habia  navegado  en  la  Armada  R*al 
del  Océano,  y  concurrido  á  varias  expediciones  marítimas  en 
Europa  y  América.  Obtuvo  licencia  del  Rey  para  descubrir 
en  la  mar  del  Sur,  y  continuar  una  Hidrografía  general  que 
estaba  concluyendo  en  1 636.  Escribió  también  un  Arte  de 
Navegar ,  é  hizo  descubrimientos  en  el  Golfo  de  la  Califor- 
nia (9),  siendo  después  Gobernador  de  Sinaloa.  Todas  aquellas, 
y  otras  obras  quedaron  sepultadas  en  el  olvido,  y  solo  se  impri- 
mió en  Zaragoza,  el  ano  1 634-4  un  librito  intitulado  Reparo 
á  errores  de  la  navegación  española ,  que  escribió  Porter  á 
los  veinte  y  un  años  de  edad,  dedicándole  al  excelentísimo 
señor  don  Fadrique  de  Toledo  Osorio,  Capitan  general  de  la 
Armada  del  Océano,  con  quien  habia  navegado.  Basta  la  lec- 
tura de  esta  obra  para  formar  un  concepto  ventajoso  de  la  só- 
lida instrucción  y  juicioso  discernimiento  de  su  autor ,  aun 
en  los  primeros  años  de  su  carrera  marítima;  y  por  ella  de- 
bemos inferir  que  el  Diccionario  náutico,  que  era  el  com- 
plemento de  todos  los  conocimientos  que  fue  adquiriendo 
después  con  su  continuo  estudio  é  ilustrada  práctica,  debía 
ser  perfecto,  como  lo  asegura  el  doctor  Juan  Francisco  An- 
dres de  Uztarroz,  cronista  del  reino  de  Aragon,  añadiendo 
era  obra  tan  deseada  de  todos  los  sabios  en  el  arte  de  la 
Marinería  y  por  la$  breves  y  cortas  noticias  que  della  ìiasta 
agora  se  han  tenido  (10). 

A  este  Diccionario,  dispuesto  por  un  hábil  General  de 
Marina,  siguió  el  que  con  gran  aparato  de  erudición  es- 
cribió y  preparó  para  la  prensa  en  1673  el  licenciado  don 
Juan  Avello  Valdes,  Oidor  de  la  Chanci  Hería  de  Valladolid. 
Habia  sido  mas  de.  seis  anos  Fiscal  de  la  Real  Audiencia  y 
Casa  de  la  Contratación  de  Sevilla  ,  y  se  ocupó  allí  en  formar 
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una  recopilación  de  los  derechos,  leyes  y  cédulas  de  la  nave- 
gación á  las  Indias ,  de  las  ordenanzas  del  mismo  Tribunal, 
y  de  sus  materias  navales ,  dividiéndola  en  tres  tratados  ó  li- 
bros que  dedicó  al  señor  Rey  don  Carlos  n  :  y  como  índice 
6  sumario  de  esta  obra,  coordinó  después  el  Diccionario  qut 
alguuos  de  sus  aprobantes  miraron  con  juicio  muy  parcial 
como  una  Enciclopedia  ó  Tesoro ,  llamándole  unos  Prontua- 
rio mar  it  imo,  y  otros  Abecedario  náutico  (i  i).  No  es  posible 
formar  una  idea  justa  de  esta  obra  sin  examinarla.  Apenas 
contiene  setecientos  artículos ,  y  en  la  mayor  parte,  mas  que 
en  definir  clara  y  sencillamente  los  vocablos,  se  ocupó  su  au- 
tor en  disertar  sobre  ellos  con  tal  profusion  de  autoridades, 
con  erudición  tan  impertinente,  ya  legal,  ya  poética ,  ya  his- 
tórica, y  con  tan  hueco  estilo  y  desgraciada  crítica ,  que  no 
es  posible  sostener  su  lectura  sin  fastidio,  ni  sacar  de  ella  uti- 
lidad ni  provecho.  Asi  es  que  este  libro  permaneció  inédito 
y  oscurecido  en  la  biblioteca  del  Escorial ,  hasta  que  en  1 786 
mandó  sacar  una  copia  el  excelentísimo  señor  don  Antonio 
Valdés,  entonces  Ministro  de  Marina,  la  cual  se  conserva  en 
el  depósito  Hidrográfico  de  Madrid. 

Este  mal  gusto  y  atraso  en  la  literatura  y  en  las  artes,  era 
el  preciso  resultado  de  la  decadencia  de  la  Monarquía  espa- 
ñola ,  mientras  que  Holanda ,  Inglaterra  y  Francia  fomenta- 
ban las  ciencias  y  los  conocimientos  útiles,  extendían  su  co- 
mercio, y  luchaban  por  aumentar  su  influjo  en  la  política 
europea,  dominando  loe  mares,  y  multiplicando  sus  colonias 
en  todos  los  paises  de  ultramar.  A  España  apenas  llegaban 
aquellôs  escritos  científicos  sino  por  medio  de  la  Francia,  cu- 
ya lengua  no;  era  todavía  tan  general  como  lo  fue  en  el  siglo 
siguiente.  Asi  es  que  algunos  escritores  se  aprovechaban  de 
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-las  obras  extrangerasi,  y  tal  vez  Jas  daban  al  público  como  pro- 
pias y  originales.  Gaztañeta,  siendo  piloto  mayor  de  la  Ar- 
mada Real  del  Océano,  imprimió  en  Sevilla  eL  año  169a  su 
Norte  de  la  navegación,  hallado  por  el  cuadrante  de  reduo 
cion  (12),  cuyo  invento  había  publicado  en  Francia  mas  de 
veinte  años  antes  el  señor  Blondel  Saint  Aubin  ;  y  Marroquin 
imprimió  en  Madrid  en  171*3  la  Instrucción  de  Marineros  y 
ejercicio  do  la  maniobra,  que  es  una  traducción  de  la  obrita 
que  había  escrito  el  célebre  Mariscal  de  Touryille,  sin  que 
ambos  escritores  tuviesen  la  franqueza  de  manifestar  el  ori- 
gen y  verdaderos  autores  de  estas  obras,  ni  los  aprobantes 
de  ellas  la  perspicacia  y  cUsV^ñsmiéntoT  jpara  conocerlo.  De 
otra  clase  eran  los  compiladores  como  el  P.  Tomas  Vicen- 
te Tosca,  presbítero  de  la  Congregación  de  san  Felipe  Neri 
en  Valencia,  el  cual  supo  extractar  con  suma  claridad  y  exce* 
lente  método  en  su  Compendio  Matemático  la  obra  publi- 
cada años  antes  por  el  P.  Dechales  con  el  título  de  Mundo 
matemático ,  sin  dejar  de  tener  presentes  las  doctrinas  de  otros 
escritores  españoles.  El  tratado  xxv  de  su  obra  le  dedicó 
Tosca  á  lu  Náutica,  y  le  dividió  en  seis  libros,  explicando 
en  los  cinco  primeros  muy  sucintamente ,  bajo  la  denomina- 
ción de  Arquitectura  naval ,  las  varias  clases  de  embarcacio- 
nes que  se  conocían ,  y  las  piezas  ó  partes  de  que  consta  su 
fábrica,  y  con  alguna  mas  extension  de  la  teórica,  y  práctica 
del  Pilotage,  6  arte  de  Navegar.  En  esta  parte  recopiló  el 
tratado  del  P.  Dechales  y  la  Hidrografía  del  P.  Fournier, 
asi  como  en  el  libro  6.°,  que  destinó  á  la  Táctica ,  se  aprc- 
vecbó  del  Arte  de  las  Armadas  navales  del  P.  H  os  te,  único 
que  se  conocía  entonces  de  esta  materia.  Todos  estos  trata- 
dos están  resumidos  con  mucho  juicio  y  claridad ,  y  para  ello 
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abundan  las  definiciones  de  todas  las  voces  técnicas  de  Mari- 
na;  pero  como  el  P.  Tosca  no  era  facultativo  ó  perito  en 
estas  ciencias ,  ni  estaba  acostumbrado  al  lenguagc  marino, 
tuvo  que  adoptar  algunos  términos  de  las  obras  francesas  qtfe 
extractaba ,  siri  conocer  las  correspondencias  castellanas  que 
eran  usuales  entre  los  constructores  y  marineros  españoles. 
Asi  es  que  en  la  Arquitectura  naval  introdujo  la  palabra  fran- 
cesa estambor  por  la  castellana  codaste  ?  y  en  la  Táctica  linea 
de  pluspres  por  linea  de  bolina.  Guando  se  fundó  la  Real 
Academia  española  en  171 3,  hallaron  sus  primeros  indivi- 
duos estas  palabras  usadas  por  Tosca,  y  con  su  autoridad  las 
consignaron  en  su  Diccionario,  hasta  que  con  mayor  examen 
y  maduro?  acuerdo  se  suprimieron  en  las  últimas  ediciones 
que  de  él  se  han  publicado.  Este  escarmiento  debe  hacer  cau- 
tos á  los  que  se  dedican  á  compilar  Diccionarios,  para  no 
adoptar  con  ligereza  la  autoridad  de  aquellos  escritores ,  que 
aunque  respetables  por  s«*>emdicion  y  otras  eminentes  cali- 
dades, carecen  de  los  conocimientos  facultativos  de  la  mate- 
ria de  que  tratan,  ¿Se  podrá  seguir  al  venerable  P.  Fr.  Luis 
de  Granada  cuando  usa  el  verbo  náutico  surgir  en  una  sig- 
nificacion  opuesta  á  la  que  tiene  apoyada  por  el  uso  iconstan- 
te,  solo  porque  equivocó  su  etimología,  siendo  como  es  de 
los  escritores  mas  elegantes  y  castizos  de  la  lengua  castella*» 
na  (i3)?  No  en  vano  repitieron  los  antiguos  aquella  máxima 
de  Horacio  .    .  - 1      '\  í  .» 

Naücm  agere  ignarus  navis  timet ;  •  •* 

 ~.tractent  fabrilia  fabri  (14) 

para  contener  á  los  escritores  en  los  límites  de  los  estudios  y 
conocimientos  propios  de  sus  respectivas  profesiones,  sin  in- 
troducirse en  materias  que  le  sean  exóticas  y  extrañas. 
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En  el  año  de  1 731,  cuando  la  marina  española  iba  cre- 
ciendo en  fuerza  y  estimación  á  impulso  de  la  política  de  Al- 
beroni,  y  de  las  atinadas  disposiciones  de  Patino,  creyó  don 
Antonio  de  Clariana  y  Gualves ,  caballero  de  la  Orden  de  San 
Juan,  que  convendría  ilustrar  á  los  jóvenes  que  emprendían 
tan  àrdua  é  importante  carrera  con  los  conocimientos  que 
habian  adquirido  otras  naciones,  mientras  la  española,  deca- 
dente en  el  reinado  de  los  últimos  austríacos ,  y  dominada  de 
la  Francia  durante  los  primeros  años  del  siglo  XVIII ,  habia 
retrocedido  ó  quedado  estacionaria  en  los  estudios  que  tan 
aventajadamente  habia  cultivado  en  los  siglos  anteriores.  Con 
esta  idea  procuró  Clariana  compendiar  ó  resumir  los  elemen- 
tos ó  doctrinas  de  las  varias  ciencias  que  forman  un  perfecto 
marino,  publicando  en  aquel  año  el  tomo  i.°de  su  Resumen 
náutico ,  en  que  comprendió  la  Arquitectura  naval,  ó  méto- 
do de  construir  los  bajeles  ;  la  artillería  de  marina  ;  los  ele- 
mentos de  la  esfera,  y  algunos  teoremas  pertenecientes  á  la 
fábrica,  armamento  y  conducción  de  las  naves.  En  el  tomo  a.°, 
que  no  llegó  á  publicar ,  trataba  de  la  economía,  policía ,  ré- 
gimen y  táctica  naval.  El  autor  babia  navegado  en  los  bu- 
ques de  Malta  é  intervenido  en  sus  armamentos,  j  observa- 
do detenidamente  los  obradores  y  astilleros  que  tenia  en  To- 
lón la  marina  francesa  ;  y  asi  colocó  al  fin  de  este  primer  vo- 
lumen un  índice  de  algunos  términos  ó  voces  propias  de  ma- 
rineria que  se, usan  en  él,  con  la  correspondencia  en  francés; 
habiendo  prevenido  al  lector  que  no  extrañase  su  novedad  y 
aspereza ,  pues  eran  propios  de  la  náutica  y  limitados  al  ele- 
mento del  agua,  de  donde  no  salen ,  sin  ceder  por  esto  á  los 
que  tal  vez  para  significar  lo  mismo  nacieron  en  la  tierra  con 
mejor  cultivo...-'  y  que  no  solo  cada  nación  tiene  su  fra$e  y 
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propiedad  en  los  términos  de  Marina,  sino  que  aun  en  Espa- 
ña la  hay  en  muchas  provincias  diferente.  Sin  duda  medita- 
ba Clariana  concluir  el  Resumen  náutico  con  algún  Vocabu- 
lario que  sirviese  para  su  mayor  inteligencia. 

Lo  que  este  escritor  se  prcpnso  hacer  tan  compendiosa- 
mente, procuró  desempeñarlo  con  mayor  amplitud  y  mas  cau- 
dal de  doctrina  el  excelentísimo  señor  Marques  de  la  Victo- 
ria don  Juan  José  Navarro.  Después  de  haber  militado  hono- 
ríficamente en  el  ejército  durante  la  guerra  de  sucesión ,  ha- 
llándose en  el  sitio  de  Alicante,  en  la  batalla  de  Zaragoza,  en 
Ja  toma  de  Barcelona,  y  en  otras  acciones  militares,  pasó  á  la 
Marina  para  instruir  y  disciplinar  á  la  noble  juventud  que 
empezaba  á  ser  su  fundamento  en  la  naciente  compañía  de 
Guardias-Marinas.  Desde  su  primera  campaña  de  mar  en  1 7 1 7 
para  la  conquista  de  Gerdeña,  conoció  el  atraso  en  que  esta* 
hamos  de  conocimientos  facultativos,  y  se  aplicó  con  singu- 
lar constancia  á  introducirlos  y  cultivarlos  con  el  auxilio  de 
las  ciencias  matemáticas  y  del  dibujo,  que  había  formado  una 
parte  esencial  de  su  esmerada  educación.  Ni  la  série  de  sus 
continuas  y  gloriosas  campañas,  ni  los  eminentes  cargos  que 
desempeñó  hasta  el  de  Director  general  de  la  Armada,  pu* 
dieron  distraerle  de  esta  aplicación  tenaz,  de  este  deseo  ar- 
diente de  ilustrar  en  todos  los  ramos  de  su  científica  profe- 
sión á  los  individuos  del  cuerpo  en  que  servia.  Tratados  de 
Maniobra  teórica  y  práctica,  de  Táctica  naval»  ya  traducidos 
y  mejorados,  ya  propios  y  originales;  de  Arquitectura  na-* 
val  ó  construcción  de  buques,  de  Ordenanzas  é  instrucciones 
para  los  Capitanes  ó  Comandantes  de  navios,  de  Geografia, 
de  Disciplina  militar;  Dfscursos  políticos,  Reglamentos  de 
tripulaciones  ,  Plan  y  nuevo  sistema  de  señales,  todos  fueron 
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elementos  para  la  formación  del  Vocabulario  que  envió  al 
Almirantazgo  en  el  año  1740,  y  que  desgraciadamente  se  ha 
perdido  ó  extraviado  por  la  incuria  y  abandono  en  que  se 
tuvieron  los  archivos  de  las  secretarías  y  oficinas  del  Gobier- 
na Tan  lamentable  pérdida  se  hace  mas  dolorosa  por  la  mues- 
tra que  se  encuentra  entre  sus  borradores,  y  comprende  has- 
ta la  letra  E  en  dos  tomos  en  folio,  y  en  número  de  3466 
voces  solo  en  estas  cinco  primeras  letras  del  abecedario ,  de- 
finidas todas  con  clara  explicación  y  suma  propiedad,  cuán- 
do según  el  historiador  de  su  vida  no  estaban  olvidados  los 
términos  españoles  que  fueron  los  primitivos  del  Océano,  y 
cuando  los  peculiares  al  Mediterráneo  no  empezaban  á  estar 
fuera  de  uso  (i5).  No  es  menos  apreciable  el  Diccionario  de- 
mostrativo con  la  configuración  y  anatomia  de  toda  la  ar- 
quitectura naval  moderna,  que  empezó  el  Marques  en  el 
año  de  171 9,  y  concluyó  en  el  de  1756,  dedicándole  al  se- 
ñor Rey  don  Gárlos  m  de  grata  memoria  (16).  No  hay  expre- 
siones con  que  manifestar  el  justo  dolor  de  que  tantas  obras 
de  utilidad  pública ,  escritas  cuando  poco  ó  nada  se  conocía 
de  sus  importantes  materias,  quedasen  sepultadas  en  la  os- 
curidad, pues  ni  se  vió  tratada  la  teórica  sublime  de  la  Ar- 
quitectura naval,  hasta  que  don  Jorge  Joan  la  publicó  en  1 771 
en  el  tomo  a.°  de  su  Examen  marítimo  ;  ni  tuvimos  tratado 
de  Táctica,  hasta  que  don  José  de  Mazarredo  imprimió  sus 
Rudimentos  en  1776;  ni  de  Maniobras  y  máquinas  de  á  bor- 
do ,  hasta  que  don  Francisco  Ciscar  dió  á  luz  el  suyo  en  1791  ; 
ni  Diccionario  náutico,  hasta  que  con  laudable  empeño  ha 
promovido  el  Ministerio  de  Marina  la  redacción  del  que  aho- 
ra se  publica. 

Para  instrucción  de  los  caballeros  Guardias-Marinas  en 
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¿u  Academia  de  Cádiz,  escribió  y  publicó  en  1766  el  Tenien- 
te de  navio  don  Santiago  Agustín  de  Zuloaga  su  Tratado  ins- 
tructivo y  práctico  de  Maniobras  navales  ;  habiendo  "impre- 
so antes  en  Sevilla  con  el  mismo  objeto  su  Cartdla  marítima, 
cuya  obríta  se  reimprimió  varias  veces  siempre  mejorada  y 
corregida ,  como  que  era  el  manual  ó  texto  para  la  enseñan- 
za de  la  maniobra,  de  que  estaba  encargado  su  autor  (17). 
Ademas  del  nombre,  explicación  y  uso  de  los  palos  y  vergas, 
de  los  cabos  y  aparejos ,  de  las  velas  y  jarcias,  de  la  motone- 
ría, y  de  las  voces  de  mando,  contiene  en  el  capítulo  xi  un 
Vocabulario  en  orden  alfabético  de  los  nombres  de  los  ma- 
deros de  cuenta ,  ligazón  y  partes  de  que  se  compone  un  na- 
vio interior  y  exteriormente  en  número  de  174  artículos;  y 
aunque  las  definiciones  son  exactas,  como  hechas  por  un  pro- 
fesor tan  práctico  é  inteligente,  no  tienen  toda  la  claridad 
que  se  necesita ,  ya  por  falta  de  instrucción  teórica ,  ya  por 
haber  usado  en  su  explicación  otras  voces  técnicas  que  son 
para  el  común  de  los  lectores  no  menos  exóticas  é  ininteli- 
gibles que  las  que  se  intentan  definir  ó  dar  á  conocer  (18). 

£1  Alférez  de  navio  retirado  don  Tomas  Sotuel,  que  ha- 
bía trabajado  durante  muchos  años  en  la  formación  de  un 
Diccionario  universal  de  Marina  con  las  correspondencias 
en  francés  y  en  ingles,  le  presentó  concluido  al  excelentísi- 
mo señor  Marques  Gonzalez  de  Castejon  á  principios  del 
año  1777;  y  habiéndole  examinado  é  informado  sobre  su 
mérito,  en  virtud  de  Real  orden,  el  Director  de  las  Acade- 
mias de  Guardias-Marinas  don  Vicente  Tofiño  de  San  Mi- 
guel ,  no  llegó  á  publicarse.  Como  Sotuel  hubiese  establecido 
posteriormente  su  residencia  en  Madrid,  y  logrado  el  honor 
de  enseñar  las  ciencias  matemáticas  al  serenísimo  señor  In- 
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fante  dòn  iGabrid,  Su  Alteza^  que  siempre  manifestó  sü  ilus- 
trada y  generosa  predilección  por  la  Marina,  crey$  que  una 
obra  de  esta  clase  seria  decorosa  al  cuerpo  de  la  Armada,  y 
de  gran  utilidad  para  la  instrucción  y  enseñanza  de  sus  in- 
di v'vduo*.  Gon  cate  desea  la  presentó  al  rey  su  padre  el  señor 
don  Garlos  m ,  quien  se  dignó. mandar  por  el  Ministerio  de 
Marina  que  la  examinasen  los  Gefes  de  escuadra  don  Fran- 
cisco Gil  y  Lemos,  y  don  Gabriel  de  Aristizabal ,  á  los  que 
se  unió  después  don  Vicente  Tofiño.  Abrazaba  y.  contenia  el 
Diccionario  por  orden  alfabético  la  maniobra,  construcción, 
artillería,  pilotage,  táctica,  matemáticas,  fìsica  experimental, 
geología,  pesca  ,  comercio,  medidas,  pesos,  monedas  y  cuan- 
tas, cjençias*  artes  y  oficios  tienen,  próxima  ó  remota  conexión 
con  la  .Marina.  Cada  artículo  era  un  traitado  completo  de  lá 
materia  que  comprendía ,  aunque  con  oportunas  remisiones 
á  otros  artículos  en  los  puntos  análogos  ó  conexos.  Precedía- 
le un  discurso  preliminar  sobre  el  origen,  progresos  y  utili- 
dad de  la  Marina.  Llevaba  al  fin  dos  Vocabularios  en  francés 
é  ingles  con  sus  correspondientes  voces  castellanas ,  y  estaba 
enriquecido  con  mas  de  160  láminas  en  folio,  en  que  se  re- 
presentaban muchas  máquinas  hidráulicas  de  especial  uso  á 
bordo  ó  en  los  arsenales.  Asi  es  que  la  intención  y  el  propó- 
sito del  autor  (según  dice),  fue  hacer  de  este  Diccionario  en- 
ciclopédico un  cuerpo  completo  y  metódico  de  instrucción 
para  todos  los  que  se  dedican  ó  siguen  la  carrera  marítima 
en  sus  diferentes  ramos.  Tan  vasto  y  difícil  empresa  era  cier- 
tamente superior  á  la  capacidad  de  un  hombre  solo,  y  mas 
propia  de  una  sociedad  de  sabios,  profesores  y  artistas,  don- 
de cada  uno  se  encargase  de  lo  concerniente  á  su  peculiar 
profesión.  Asi  opinaron  los  censores ,  añadiendo  que  como  el 
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principal  trabajo  del  autor  había  sidò  extractar  y  traducir  las 
materias  que  trata  de  cuantas  obras  pudo  adquirir,  se  nece- 
sitaba poseerlas  magistralmente  para  resumirlas  y  coordinar- 
las con  claridad  y  acierto  en  artículos  separados ,  alterando 
el  orden  natural  que  para  facilitar  su  enseñanza  observan  los 
libros  elementales  :  que  siendo  por  lo  común  e&trangeròs  los 
que  tuvo  á  la  vista,  y  no  poseyeudo  el  idioma'  español  con 
la  pureza  y  perfección  necesarias ,  era  Sot  nei  desordenado  é 
incorrecto  en  algunos  artículos,  y  generalmente  oscuro  en 
8U9  explicaciones;  á  veces  escaso  y  diminuto  en  materias  esen- 
ciales ,  y  á  veces  difuso  y  redundante  en  las  de  menor  im- 
portancia ;  que  desconocía  los  adelantamientos  modernos  en 
la  ciencia  naval  y  en  las  demás  auxiliares ,  como  se  confirma- 
ba cotejando  su  Diccionario  con  la  Enciclopedia  metódica  que 
empezaba  á  publicarse  en  Francia,  y  se  advertía  particular- 
mente en  los  artículos  arqueo,  desplazamiento  de  las  aguas, 
cordelería,  barómetro  náutico,  y  otros  inventos  recientes  de 
que  Sotuel  no  tenia  noticia.  Tal  era  en  suma  el  juicio  y  dic- 
tamen de  tan  hábiles  censores;  pero  si  no  puede  desconocer- 
se lo  àrduo  y  auu  temerario  de  la  empresa ,  pasma  y  admira 
que  un  Oficial  subalterno  retirado  y  sin  auxilios,  la  comen- 
zase y  llevase  al  cabo  con  tanta  constancia  y  laboriosidad. 
Anciano  ya,  é  ingeniero  ó  constructor  por  su  particular  pro- 
fesión, dió  de  la  arquitectura  naval,  tal  como  se  conocía  en 
su  tiempo,  mas  exactas  noticias  que  del  pilotage,  de  la  ma- 
niobra y  de  otras  ciencias,  en  cuya  práctica  se  habia  ejerci- 
tado menos,  y  cuyos  progresos  iban  siendo  mayores  con  la 
aplicación  de  nuevos  y  continuos  descubrimientos. 

Asi  sucedió  en  otros  ramos  ;  y  si  por  la  conexión ,  afini- 
dad y  dependencia  que  tienen  entre  sí  los  conocimientos  hu- 
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manos;  se  quiere  abrazailos  y  comprenderlos  todos  en  el  Dic- 
cionario de  una  facultad  ó  profesión  determinada ,  cuyos  lí- 
mites solo  pueden  señalar  la  prudencia  ilustrada  y  el  juicio- 
so discern  i  miento,  entonces  en  lugar  de  facilitar  y  allanar  su 
enseñanza,  se  obstruye  y  se  imposibilita  con  doctrinas  y  pre- 
ceptos inútiles  ó  intempestivos.  Tratar,  por  ejemplo,  minu- 
ciosamente de  la  siembra  y  cultivo  de  los  cáñamos  y  linos,  y 
de  sus  elaboraciones  posteriores  para  fabricar  las  velas  y  las 
jarcias;  de  los  montes  y  plantíos,  porque  se  emplean  maderas 
en  la  construcción  de  las  naves  ;  de  los  fierros  y  metales,  por. 
que  se  usan  para  asegurar  las  piezas  de  su  fábrica,  ó  para 
forrar  sus  fondos;  de  los  peces  de  mar  porque  se  crian  en  su 
seno  ;  de  los  derechos  de  aduanas,  letras  de  cambio,  bancos, 
pesos,  medidas  y  monedas  de  todas  las  naciones,  porque  con- 
vienen estos  conocimientos  al  comerciante  de  mar  como  al 
de  tierra,  es  introducirse  en  la  jurisdicción  déla  agricultura, 
de  la  historia  natural ,  del  comercio,  y  de  las  artes  que  no 
son  exclusivamente  propias  y  peculiares  de  la  Marina.  Sin 
embargo  se  intentó  y  procuró  corregir  algunos  de  estos  de- 
fectos en  tan  gran  obra,  ya  mejorando  su  estilo,  ya  cerce- 
nando algunas  cosas  superfinas,  ya  añadiendo  otras  mas  nue- 
vas é  importantes,  y  aun  se  disponía  su  impresión  con  mag- 
nificencia, cuando  murió  el  serenísimo  señor  Infante  don 
Gabriel  que  Ja  fomeutaba  ;  pocos  dias  después  faltó  Cambien 
el  señor  don  Cárlos  ni  que  la  protegía ,  y  al  año  siguiente 
falleció  el  autor ,  cuando  iba  á  recoger  el  premio  de  tan  di- 
latadas fatigas.  La  viuda  del  laborioso  Sotuel  obtuvo  una  pen- 
sion  del  Rey,  y  entregó  en  reconocimiento  de  esta  gracia  al 
Ministerio  de  Marina  todos  las  manuscritos  de  su  marido. 
Por  ver  inutilizados  estos  trabajos ,  emprendió  sin  duda 
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el  Teniente  de  navio  don  José  de  Varga»  y  Ponce,  que  se  ha- 
llaba en  Madrid  encargado  de  la  publicación  de  las  cartas  y 
derroteros  formados  por  el  Gefe  de  escuadra  don  Vicente  To- 
fino,  un  Diccionario  náutico^  para  el  cual  habia  llegado 
á  reunir,  según  dice,  basta  14S  voces  puramente  técnicas 
del  lenguage  marino  (  1 9).  Cada  letra  formaba  uno  ó  mas  to- 
rnite*,  conforme  su  respectiva  extension  :  no  estaban  defini- 
das todas  las  palabras,  sino  apuntadas  las  especies  como  en 
^orrador,  para  extender  después  los  respectivos  artículos  con 
mayor  exactitud  y  meditación.  Sin  embargo ,  el  excelentísi- 
mo señor  don  Antonio  Valdés,  Ministro  de  Marina,  conocien- 
do la  importancia  de  un  Vocabulario  facultativo,  y  que  no 
podía  perfeccionarse  sino  dentro  de  las  tablas  de  un  navio,  ó 
de  los  obradores  de  los  arsenales,  fue  remitiendo  i  los  Sub- 
inspectores de  estos  los  tomos  de  cada  letra,  para  que  aña- 
diesen y  corrigiesen  cuanto  estimasen  útil  y  conveniente  Por 
este  medio  adquirió  este  Diccionario  muchas  mejoras,  pero 
ni  se  concluyó,  ni  se  le  dió  la  última  mano  que  necesitaba, 
quedando  solo  sus  apuntes  y  artículos  como  materiales  para 
formar  otro  nuevo. 

Aunque  el  P.  Esteban  de  Terreros,  de  la  Compañía  de 
Jesus,  y  Catedrático  de  matemáticas  del  seminario  de  Nobles 
de  Madrid,  no  se  propuso  escribir  particular  y  exclusiva- 
mente un  Diccionario  de  Marina,  sino  comprender  las  voces 
de  esta  profesión  en  su  Diccionario  castellano  de  ciencias  y 
artes ,  merece  no  obstante  nuestra  consideración,  ya  por  el 
conato  que  puso  en  reunir  y  acopiar  las  de  este  lenguage, 
que  es  como  de  ima  nación  totalmente  extrangera  (ao),  ya 
por  el  influjo  que  ha  tenido  su  autoridad  para  algunos  es- 
critores que  le  han  seguido  sin  examen  ni  discernimiento. 
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Si  Ja  empresa  de  Sotuel,  reducida  solo  á  la  parte  marina, 
aunque  explicada  científica  y  difusamente ,  pareció  una  em- 
presa deseomu nal  ry  gigantesca,  ¿cuánto  mas  lo  debía  ser  una 
obra  que  contuviese  el  lenguagê  propio,  los  vocablos  técni- 
cos/y  vulgares  de  todas  las  ciencias,  artes  y  oficios  que  se 
cultivan  en  las  «naciones  civilizadas?  Cuando  las  ciencias  es- 
taban en  su  infancia,  y  se  percibían  en  sa  cuna  ú  origen  los 
vínculos  que  las  unen ^  entonces  abrazarlas  todas  era  mas  fá- 
cil y  hacedero ,  y  no  ero'  raro  por  consiguiente  ver  algunos 
sabios  universales  como  se  refiere  existieron  en  los  pasados 
siglos.  Mas  desde  que  el  árbol  de,  la  sabiduría  multiplicó  sus 
ramas,  y  éstas  se  dividieron  y  subdividieron  en  clases»  y  ma- 
terias tan  diferentes  cuantas  comprende  y,  sujeta  á  su  examen 
y  meditación  el  entendimiento  humano ,  ya  no  es  posible  el 
estudiarla»  todas  y  cultivarlas.  Suficiente  y  aun  sobrado  hace 
quien  en  su  peculiar Icarrerá  y  profesión  logra  adquirir  los 
conocimientos  necesarios  para  desempeñarla  bien ,  ó  para  sim- 
plificar su  enseñanza  7  doctrina  ,  ó  para  adelantar  y  extender 
sus  aplicaciones.  El  P.  Terreros  >  que  ya  habia  experimenta* 
do  esta  dificultad  al  traducir  al  castellano  el  Espectáculo  de 
la  naturaleza  del  abate  Pluche,  intentó  superarla  consultan- 
do los  libros,  los  artistas  y  profesores,  y  concurriendo  per- 
sonalmente ká  los  talleres  del  sastre,  del  carpintero ,  del  teje- 
dor, del  guarnicionero,  del  «omero  y  de  otros  menestra* 
les  (a  1).  Gomo  no  tenia  en  Madrid  igual  facilidad  para  exami- 
nar por  sí  los  obradores  de  on  arsenal  y  astillero ,  ni  el  por- 
menor de  la  complicada  máquina  de  un  navio,  se  halló  en  la 
necesidad  de  apelar  al  examen  y  estudio  de  varios  tratados  de 
náutica,  de  arquitectura  naval  y  de  otros;  y  aun  con  el  au- 
xilio de  un  Diccionario  marítimo  nada  vulgar,  que  no  dice 
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cual  sea,  conoció  la  insuficiencia  de  estos  medios  para  ins- 
truirse cual  convenía  y  deseaba,  y  hubo  de  recurrir  á  los  in- 
formes de  varias  personas  ilustradas,  y  entre  ¡ellos  á  su  dis- 
cípulo don  Juan  Pesenti,  Marques  de  Monteáronos  de  cu- 
ya instrucción  y  generosidad  recibió  muchas  noticias,'  y:  la 
resolución  de  las  dudas  que  no  alcanzaban  á  desvanecer  los 
libros  que  habia  consultado  (a a ^  .       >     ;   ¡  .  •> 

£1  P.  Terreros  tenia .  impreso  «el  tomo  i .°  y  como  U  «mi- 
tad dei  2.a  de  su  Diccionario,  cuando  sucedió  la  expulsion  de 
los  Jesuítas.  Este  acontecimiento  influyó  en  que  asi  la  parte 
impresa  como  la  inédita  quedasen  sepultadas  por  muchos 
años.  Tuvo  noticia  el  Conde  de  Floridablanca, siendo. Minis- 
tro  de  Estado,  de  que  todo  existía  en  la  Biblioteca  de  los  Estu- 
dios Reales ,  y  encargó  entonces  á  los  bibliotecarios  don  Fran- 
cisco Meseguer  y  don  Miguel  de  Manuel  que  coordinasen  y 
diesen  á  luz  toda  Ja  obra,  para  lo  cual  hallaron  entre  los  ma- 
nuscritos que  se  liabian  aglomerado,  pertenecientes  á  aquellos 
religiosos,  la  copia  presentada  al  Consejo,  muchos  paquetes 
de  cédulas  ordenadas ,  y  el  prólogo  original ,  aunque  sin  la 
debida  corrección.  Con  estos  auxilios,  y  siguiendo  la  idea  y 
primitivo  plan,  continuaron  como  pudieron  la  edición,  su- 
pliendo lo  que  faltaba  ó  se  habia  extraviado,  y  se  publicó  el 
primer  tomo  en  Madrid  el  año  1786,  cuatro  después  de  ha- 
ber fallecido  en  Italia  su  laborioso  y  benemérito  autor.  Si  és- 
te hubiera  podido  coordinar  tranquilamente  sus  borradores 
y  apuntamientos,  añadir  y  rectificar  sus  artículos ,  escoger  y 
desechar  las  voces  mestizas  é  impropias ,  acopiadas  tal  vez  con 
precipitación  y  poco  examen ,  y  aun  cuidar  de  la  edición  de 
su  obra,  al  cabo  de  tantos  años  de  observaciones,  es  eviden- 
te que  los  aciertos  serian  mas  y  los  errores  menos ,  ya  que  no 
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sea  dada  la  perfección  en  obras  de  esta  clase,  y  mucho  me- 
nos cuando  se  tratan  materias  extrañas  en  que  es  preciso  ca- 
minar con  goià  y  auxilio  de  otros ,  ó  discernir  y  juzgar  por 
conocimiento  ageno.  Menos  disculpables  son  los  que,  aun 
siendo  facultativos,  )e  han  seguido  ciegamente  sin  juicio  ni 
critica ,  incurriendo  en  errores  tanto  mas  perniciosos,  cuan- 
to que  se  hallan  apoyados  por  hombres  de  grande  reputación. 

Después  de  tantos  escritos  y  doctos  afanes  sobre  la  no- 
menclatura marítima,  carecemos  aun  de  un  Diccionario  náu- 
tico, y  probablemente  careceríamos  de  él  por  mucho  tiempo, 
si  el  Rey  nuestro  Señor,  que  tan  generosamente  fomenta  to- 
dos los  estudios  y  conocimientos  útiles  á  sus  vasallos,  no  hu- 
biese promovido  esta  empresa  mandando  al  Director  del  de- 
pósito Hidrográfico,  por  Real  orden  de  1 6  de  Mayo  de  18*7, 
le  informase  sobre  los  medios  de  llevarla  al  cabo  ,  atendida  la 
utilidad  que  ofrecería  la  publicación  de  un  Diccionario  de 
Marina  en  que  se  contuviese  la  sencilla  definición  y  signifi- 
cado de  las  voces  usuales,  y  su  correspondencia  con  algunas 
de  las  de  nuestros  antiguos  navegadores  ya  desconocidas,  y 
con  las  inglesas  y  francesas  del  dia ,  para  lo  cual  se  podría 
contar  con  los  auxilios  que  á  este  fin  proporciona  la  rica  y 
escogida  Biblioteca  de  aquel  establecimiento,  y  con  loe  de- 
mas  que  se  pudiesen  reunir.  Por  entonces  presentó  el  Tenien» 
te  de  navio  don  Miguel  Roldan  un  Diccionario  marítimo  que 
habia  formado  privadamente  durante  sus  navegaciones  y 
campañas  de  mar:  trabajo  importante  por  la  extension  de  sus 
explicaciones  facultativas,  y  por  la  copia  de  sus  voces  y  fra* 
ses ,  y  muy  plausible  por  el  celo  con  que  se  apresuró  á  pre- 
sentarlo para  cooperar  á  las  intenciones  de  la  superioridad, 
aun  cuando  carecía  de  cierto  orden  y  corrección ,  de  varios 
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artículos  anexos  á  algunas  profesiones  de  Marma,  de  la  cor- 
respondencia con  el  castizo  lengúage  de  nuestros  antiguo* 
navegantes,  y  con  el  que  usan  actualmente  las  principales 
naciones  marítimas  de  Europa.  Casi  al  mismo  tiempo  acudió 
desde  Salou  el  Capitan  de  «fragata  y  de  aquel  puerto  don  Ti-* 
moteo  O-Scaolan,  soliqitando  Real  permiso  y  privilegio  ex*-> 
elusivo  para  imprimir  un  V ocobulario  nujtrùiino  trúiíigue  que 
tenia  coucluido ,  y  se  reducía  á  una  nomenclatura  ó  índice 
de  las  voces  náuticas  españolas  con  sus  correspondencias  en 
francés  y  eu  ingles,  pero  sin  definirse  ni  ilustrarse  como  era 
la  voluntad  de  S.  M.  y  lo  exigía  la  utilidad  pública.  De  todo* 
modos  este  trabajo  preliminar  debia  ser  de  gran  auxilio  á  la 
empresa,  como  fruto  que  era  del  estudio  y  aplicación  de  un 
ingeniero  hidráulico  que  habia  navegado  y  poseía  bien  ¡os 
dos  idiomas  extranjeros.  Por  estas  consideraciones  se  le  man- 
dó venir  á  Madrid  para  completar  y  perfeccionar  su  obra  se- 
gún el  plan  ya  indicado  :  se  le  facilitó  al  efecto  por  la  Direc- 
ción Hidrográfica  gran  parte  de  los  Diccionarios  castellanos 
manuscritos  de  que  arriba  se  ha  hecho  mención,  y  otros  dos 
que  sucesivamente  se  remitieron  por  el  Ministerio.  Uno  de 
ellos,  escrito  por  el  Teniente  de  navio  don  Juan  Vizcarrondo, 
es  una  compilación  de  voces  y  frases,  aunque  muchas  sin  defi- 
nir :  el  otro  es  un  Vocabulario  metódico  y  exacto  español-in- 
gles, obra  del  Teniente  de  navio  don  Juan  José  Martinez,  que 
posteriormente  ha  enviado  la  segunda  parte  inglesa-española, 
mas  curiosa  é  instructive  por  las  noticias  y  explicaciones  apre- 
ciables  que  hace  sobre  la  Marina  inglesa.  Hasta  nueve  Dic- 
cionarios extrangeros  pudo  suministrar  el  Depósito  Hidro- 
gráfico. Son  entre  ellos  muy  notables  el  de  Neuman,  impre- 
so en  Londres  el  año  1800;  que  contiene  las  voces  inglesas 
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con  sus  cor  respondientes  en  francés,  español ,  portugués,  ita- 
liana y  alemán;  y  el  de  Roding,  impresa  en  Hamburgo 
en  1798,  con  la  explicación  en  aloman  y  sus  corresponden- 
cias en  holandés,  dinamarqués,  sueco,  ingles,  francés,  italia- 
no, español  y  portugués*  1 

Con  tantos  auxilios  y  con  incesante  laboriosidad  redactó 
O-Scanlan  el  primer  ensayo  ó  borrador  de  este  Diccionario, 
comprendiendo  en  él  ademas  de  las  voces  técnicas  de  la  Náu- 
tica, Maniobra,  Artillería ,;  Construcción  ,y  Táctica,  las  de  las 
artes  de  la  pesca,  y  las  propias  (deJaicp&Ujatacjony  comercio 
marítimo,  aun  con  mayor  amplitud  /de.  lo  que  se  le  habia 
prevenido.  Como  era  difícil  marcar  la  extension  que  el  uso 

voces  y  frases  facultativas ,  que  alguna  vez 
en  su  sentido1  recto,  y  mas  comup  men  teamed  aaete{wicp¿  han 
entrado  ya  en  el  lenguage  comuu  ^aó^)  ;  ó  que  son  usuales 
promiscuamente  en  las  profesiones  análogas  de  mar  y  tierra; 
pareció  á  la  superioridad  que  convendría  un  «nuevo  examen 
y  revision,  asi  para  ceñirse  á  las  voces  peculiares  de  la  Ma- 
rina, como  para  añadir  otras  dntiguas  que*;  siendo  las  mas 
castizas  y  puras,  son  igualmente  la  raíz  y  fundamento  de 
muchas  actuales  ,  y  que  usaron  nuestros  españoles  cuando  re- 
ducían á  sistema  el  arte  de  navegar  escribiendo  los  primeros 
tratados  que  del  se  conocieron ,  y  adelantándole  con  la  prác- 
tica al  mismo  tiempo  en  sus  dilatadas  navegaciones.  Para  tan 
delicado  encargo  se  nombró  al  Capitan  de  fragata  don  Ma- 
nuel del  Castillo,  OBcial  de  la  Secretaría  del  Despacho  de 
Marina,  que  también  habia  formado  años  ha  un  Diccionario 
náutico  para  su  instrucción  y  uso  particular  ;  y  después  de 
una  prolija  lectura  de  algunos  antiguos  escritores,  de  un  aten* 
to  reconocimiento  y  estudio  en  el  cotejo  y  comparación  con 
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varias  obras  modernas ,  y  de  repetidas  conferencias  y  consul- 
tas con  oficiales  facultativos,  ha  logrado  aclarar  é  ilustrar 
muchos  artículos,  excluir  algunos  tomados  de  los  extrange- 
ros  sin  necesidad  ni  competente  autorización,  indicar  el  ori- 
gen y  uso  propio  de  no  pocas  voces,  y  acrecentar  su  núme- 
ro ó  sus  diversas  acepciones  (24). 

No  por  estose  ha  dé  creer  que  queda  apurada  la  materia, 
y  que  éste  Diccionario  sea  completo  y  tenga  toda  la  perfec- 
ción necesaria  á  que  se  ha  aspirado»  Desgraciadamettté  no  es 
ni  puede  ser  asi ,  porque 'esta  clase  de  obras,  aun  trabajadas 
en  siglos  enteros  por  Academias  ilustradas  y  laboriosas,  están 
recibiendo  continuos  aumentos  y  correcciones  que  las  hacen 
mas  y  más  recomendables.  El  examen  de  loe  vocablos  según 
su  origen,  y  1*  inteligencia  primitiva  que  les  dieron  los  an- 
tiguos; la  dificultad  en  definir  los  objetos  mas  comunes  con 
palabras  claras  y  propias  para  la  mas  fácil  comprensión  de 
toda  clase  de  lectores;  la  que  ofrece  el  dar  idea  de  ciertas 
máquinas ,  instrumentos,  usos  y  costumbres  de  que  apenas 
queda  rastro  ó  noticia;  las  alteraciones  que  han  sufrido  las 
lenguas  ampliando  ó  modificando  el  primer  significado  de 
sus  voces  (a5);  el  abandono  y  olvido  de  algunas;  la  incesan- 
te introducción  ó  reproducción  de  otras ,  y  su  diversidad  en 
varias  provincias  ó  territorios  de  la  península  y  de  ultramar, 
son  causas  poderosas  para  que  los  primeros  Diccionarios  sean 
incompletos  y  aun  imperfectos,  y  que  necesiten  por  conse- 
cuencia del  estudio  y  aplicación  de  las  personas  ilustradas 
que  con  sana  intención  y  puro  zelo  se  dediquen  á  darles  los 
aumentos  y  correcciones  con  que  hayan  de  enriquecerse  y 
perfeccionarse.  Y  si  esto  acontece  por  punto  general  con  to- 
da clase  de  Diccionarios ,  ¿cuánto  mas  deberá  estar  sujeto  á 
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tales  enmiendas  y  mejoras  el  que  por  primera  vez  se  publica 
en  España  concerniente  al  lenguage  propio  de  su  gente  de 
mar?  Y  si  todos  los  idiomas  sufren  esta  ley  de  instabilidad  é 
^subsistencia ,  originada  por  el  trato,  comunicación  y  co- 
mercio con  otras  naciones  vecinas  ,  ;  cuánto  mas  deberá  in- 
fluir en  el  lenguage  de  los  Marinos  que  por  medio  de  la  na- 
vegación están  frecuentemente  en  acceso ,  contacto  y  corres- 
pondencia, no  solo  con  las  naciones  civilizadas  de  Europa,  si- 
no con  sus  colonias  de  ultramar ,  y  aun  con  los  pueblos  sal- 
vages que  existen  en  todas  las  islas  y  continentes  de  nuestro 
globo  ?  Si  estas  consideraciones  exigen  la  indulgencia  de  parte 
de  nuestros  lectores  en  general,  deben  también  alentar  á  los 
Oficiales  de  la  Real  Armada  ya  maniobristas,  ya  pilotos  y  as- 
trónomos ;  á  los  ingenieros  y  constructores  ;  á  los  empleados 
en  arsenales  y  en  sus  diversos  obradores  ;  á  los  encargados  en 
las  matrículas  y  tercios  navales  de  fomentar  y  proteger  la  pes- 
ca y  la  navegación  mercantil ,  á  contribuir  con  sus  luces  y 
conocimientos  á  la  perfección  de  una  obra  que  contiene  tan- 
tas y  tan  importantes  materias,  y  que  puede  en  muchos  ca- 
sos serles  de  grande  utilidad  para  el  mejor  desempeño  de  sus 
respectivas  obligaciones. 

Pero  es  preciso  tener  presente,  asi  para  la  formación,  co- 
mo para  las  mejoras  sucesivas  de  los  Diccionarios,  algunas 
consideraciones  muy  esenciales,  i?  Que  el  objeto  de  estas 
obras  no  es  el  de  inventar  é  introducir  arbitrariamente  pala- 
bras peregrinas  ó  nuevos  vocablos,  aun  cuando  sean  necesa- 
rios, sino  el  de  reunir  con  orden,  y  conservar  con  fidelidad 
y  pureza  aquellos  que  están  apoyados  ó  sancionados  por  res- 
petables autoridades  de  clásicos  escritores,  ó  por  el  uso  dis- 
creto é  ilustrado.  Si  todos  tuviesen  la  libertad  de  formar  y 
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usar  palabras  á  su  antojo,  apenas  se  entenderían  unos  con 
otros,  y  faltaría  aquella  tácita  convención  que  en  ésta,  como 
en  otras  instituciones  humanas ,  es  el  fundamento  de  la  so- 
ciedad y  de  la  union  y  trato  de  los  hombres  entre  sí — a*  Que 
respecto  á  la  autoridad  no  basta  que  un  escritor  sea  puro  y 
castizo  en  el  lenguage  común ,  exacto  en  la  gramática,  ele- 
gante en  el  discurso,  sino  que  sea  docto  y  perito  en  la  mate- 
ria de  que  trata  ,  y  por  consiguiente  en  el  •  uso  y  aplicación 
de  las  palabras  técnicas  ó  facultativas.  Los  sabios  mismos  en 
la  formación  de  las  que  necesitan  para  expresar  las  nuevas 
ideas  que  adquieren  observando  la  naturaleza  y  acrecentan- 
do los  conocimientos  científicos,  no  proceden  al  acaso  ni  por 
capricho ,  sino  que  toman  tales  voces  de  otras.' 'lenguas  vivas 
ó  muertas  que  las  tienen  ;  ó  llevados  de  la  semejanza  y  ana- 
logía de  las  ideas  ú  objetos ,  que  quieren  expresar  con  otros 
ya  conocidos,  les  aplican  los  mismos  vocablos  en  acepción  mas 
ó  menos  directa  ó  metafórica  según  conviene,  aunque  en 
esta  parte  contribuiría  mas  á  la  perfección  y  claridad  de 
las  lenguas  que  cada  idea  ú  objeto  tuviese  su  nombre  ó  ex- 
presión propia  y  peculiar.  Horacio  aconsejaba  á  los  roma- 
nos tomasen  sus  voces  de  la  lengua  griega,  qUe  era  la  mas 
sabia  entonces,  y  siendo  la  latina  madre  de  la  nuestra, 
obraríamos  prudentemente  si  de  ella  tomásemos  las  voces 
que  nos  falten,  acomodándolas  á  la  índole  y  pronuncia- 
ción del  idioma  castellano._3*  Que  aunque  el  uso  según 
Horacio,  es  el  àrbitro,  juez  y  norma  del  lenguage,  se  ha  de 
entender  por  mío,  como  lo  enseña  Quintiliano,  no  la  cos- 
tumbre ó  manera  de  hablar  del  vulgo  ó  de  la  gente  incul- 
ta ó  mal  educada,  sino  la  que  tienen  y  ejercitan  las  personas 
instruidas  y  discretas  conforme  al  voto  y  consentimiento  de 
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loe  sabios  (a6).  Seria  un  absurdo  consignar  en  un  Dicciona- 
rio las  voces  j>erlongar  por  prolongar,  niervo  por  nervio^ 
per  pao  por  propao ,  batallóla  por  hatajóla,  comendante 
por  comandante,  y  otras  corrupciones  semejantes  ó  vicios  de 
pronunciación  que  se  notan  en  el  lenguage  de  nuestros  ma- 
rineros ,  cuando  solo  se  deben  autorizar  las  que  han  intro- 
ducido los  juiciosos  y  peritos  escritores ,  ó  ha  sancionado  el 

uso  y  la  costumbre  de  las  gentes  de  buena  educación  4?  De 

aqui  resulta  que  para  apreciar  una  autoridad,  y  el  bueno  ó 
mal  uso  de  las  voces,  es  necesario  reconocer  y  examinar  aten- 
tamente los  escritores  nacionales,  empezando  por  los  mas  an- 
tiguos, y  siguiendo  cronológicamente  hasta  los  modernos,  pa- 
ra apuntar  sus  voces  y  frases,  estudiar  su  significado  y  las  al- 
teraciones que  hayan  tenido,  conocer  su  origen  y  la  historia 
del  idioma  (a7),  y  su  copia  ó  abundancia,  ó  lo  que  es  lo  mis- 
mo, el  número  y  calidad  de  los  signos  que  forman  su  caudal 
y  riqueza.  Porque  si  se  ignora  lo  que  tenemos,  ¿  cómo  se  co- 
nocerá lo  que  podamos  necesitar?  Mengua  y  desdoro  seria  ir 
á  mendigar  del  francés,  del  italiano  ó  del  ingles  lo  que  tene- 
mos en  nuestra  propia  casa  dejado  en  herencia  por  nues- 
tros mayores,  y  preferir  la  precaria  autoridad  de  los  Diccio- 
narios extrangeros  á  la  respetable  de  nuestros  clásicos ,  y  al 
uso  y  costumbre  de  hablar  de  los  célebres  navegantes  espa- 
ñoles. 

Ejemplo  digno  de  imitación  nos  han  dado  anticipada- 
mente algunos  hábiles  escritores  y  buenos  patricios.  Guando 
don  José  Cía  vi  jo  y  Fajardo  tuvo  que  formar  en  1777,  á  con- 
secuencia de  Real  orden,  los  Indices  castellanos  de  las  produc- 
ciones y  curiosidades  que  existían  en  el  Real  gabinete  de  His- 
toria natural  de  Madrid ,  examinó  cuantos  autores  españo- 
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les  habían  tratado  de  los  diversos  ramos  de  aquella  ciencia  ; 
y  á  fuerza  de  constancia  y  de  una  aplicación  continua  de 
nueve  años  en  leer  las  obras  latinas  y  francesas,  cotejándo- 
las con  las  castellanas,  consiguió  formar  un  Vocabulario  de 
ciencias  naturales  en  los  tres  idiomas,  que  no  solo  le  fue  útil 
para  su  primer  objeto,  sino  para  dar  después  á  la  traducción 
castellana,  que  publicó  de  la  Historia  natural  del  Conde  de 
Buffon ,  aquella  pureza  y  propiedad  de  lenguage  y  expresión 
que  la  han  dado  tanta  celebridad  y  aplauso  entre  los  españo- 
les que  saben  apreciar  á  su  nación  sin  desdeñar  por  eso  el 
mérito  de  las  extrangeras.  Lastima  es  que  este  Vocabulario 
no  viese  la  luz  pública,  ya  que  la  experiencia  había  hecho 
conocer  á  su  autor  lo  dificil  que  es  hallar  los  verdaderos 
equivalentes  de  las  voces  de  Historia  natural  en  el  idioma 
patrio,  si  no  precede  una  larga  y  penosa  investigación  (a8). 
Otro  de  los  escritores  recomendables  en  este  concepto  es  don 
Diego  Antonio  Rejón  de  Silva,  que  en  su  Diccionario  de  las 
nobles  artes,  impreso  en  Segovia  en  1788 ,  no  solo  se  propu- 
so definir  con  claridad  y  concision  todas  las  voces  y  frases 
pertenecientes  á  la  pintura,  escultura ,  arquitectura  y  graba- 
do, sino  comprobarlas  con  la  autoridad  de  los  escritores  es- 
pañoles que  trataron  de  intento  la  materia  :  las  pocas  que  ca- 
recen de  este  requisito  están  apoyadas  en  la  notoriedad  y  en 
el  uso  común  de  los  profesores  con  quienes  consultó  el  autor 
antes  de  dar  lugar  á  ninguno  de  estos  artículos  en  su  Diccio- 
nario. Por  este  medio  logró  hacerlo  propiamente  español ,  y 
prefirió  con  mucha  cordura  omitir  algunos  vocablos  provin- 
ciales ó  anticuados  que  no  se  podían  comprender  bien,  ó  co- 
legir su  correspondencia  con  los  actuales,  á  que  saliese  á  luz 
copiosamente  abundante  de  errores  (29).  Los  Diccionarios  de 
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esta  clase  do  pecan  tanto  por  diminutos,  porque  esta  falta  la 
corrige  el  tiempo  y  la  aplicación ,  como  por  las  ideas  erró- 
neas que  dan  las  malas  definiciones,  por  la  equívoca  califica- 
ción de  las  palabras,  y  por  la  tendencia  general  á  corromper 
nuestro  idioma  con  voces  extrañas,  que  ni  son  necesarias ,  ni 
conformes  á  su  índole  y  peculiar  carácter. 

Después  de  haber  demostrado  la  utilidad  de  los  Diccio- 
narios facultativos,  especialmente  del  lenguage  propio  de  la 
Marina  castellana ,  y  la  falta  que  tenemos  aun  de  una  obra 
de  esta  clase,  hemos  examinado  las  nomenclaturas  y  vocabu- 
larios que  se  han  formado  en  diversos  tiempos  y  se  conser- 
van inéditos ,  habiendo  servido  no  obstante  muchos  de  ellos 
de  materiales  para  coordinar  el  que  ahora  ofrecemos  ai  pú- 
blico; y  por  fin,  después  de  exponer  las  reflexiones  que  pue- 
den ser  útiles  para  la  perfección  de  este  mismo  en  las  edi- 
ciones sucesivas,  nos  resta  solo  dar  alguna  idea  del  plan  y 
método  seguido  en  su  redacción ,  con  algunas  advertencias 
conducentes  á  facilitar  su  manejo  y  uso  para  hallar  con  ina- 
.    yór  acierto  y  prontitud  las  voces  ó  frases  que  se  buscaren. 

1.  °  Arreglados  sus  artículos  por  orden  alfabético,  se  ha 
indicado  su  calificación  gramatical ,  y  la  ciencia  ó  arte  á  que 
pertenecen,  dándose  la  definición  de  cada  voz  con  la  conci- 
sion v  claridad  que  ha  sido  posible,  evitando  para  esto  usar 
de  otras  palabras  técnicas  que  dejarían  el  sentido  mas  oscuro 
y  menos  perceptible  para  los  que  no  sean  facultativos. 

2.  °  Ademas  de  las  voces  propiamente  marítimas ,  se  han 
colocado  algunas  de  astronomía,  geografia,  poesía  y  mitolo- 
gia por  las  relaciones  que  tienen  con  la  navegación  ó  con  la 
Marina,  y  cuyo  conocimiento  puede  ser  de  alguna  utili- 
dad. 
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3*  Bajo  un  artículo ,  aunque  con  la  separación  conve- 
niente, se  han  puesto  las  diversas  acepciones  de  una  misma 
voz ,  que  muchas  veces  es  común  á  varias  facultades  ó  pro- 
fesiones marítimas.  Pero  con  el  fin  de  disminuir  ó  evitar  la 
multiplicidad  de  cifras  y  denominaciones  en  la  asigoacion  de 
ramos ,  ciencias  ó  artes  á  que  las  voces  corresponden  ,  se  han 
incluido  en  la  general  de  Arquitectura  naval  las  pertene- 
cientes á  carpintería,  herrería,  calafatería  &c;  asi  como  en 
la  de  Maniobra  las  de  cordelería,  velería  &c»;  en  la  de  Pilo- 
tage las  de  meteorología,  de  geodesia,  de  geografia  y  de  hi- 
drografía ;  y  eh  la  de  Táctica  sus  evoluciones  y  maniobras 
peculiares,  y  cuanto  tiene  relación  con  la  guerra  de  mar.  No 
obstante,  cuando  se  trata  de  ciertos  objetos,  cuyos  nombres 
son  mas  conocidos  por  el  uso  que  de  ellos  se  hace  á  bordo, 
qtie  por  su  construcción ,  ademas  de  indicarse  el  arte  á  que 
por  esta  causa  pertenecen ,  se  les  lian  señalado  los  ramos  á 
que  especialmente  se  aplican,  ó  en  general  el  de  Navegación; 
bajo  cuyo  nombre  se  han  incluido  todas  las  voces  que ,  sin 
corresponder  directa,  inmediata  ó  exclusivamente  á  las  dos 
partes  principales  de  la  Nautica,  el  Pilotage  y  la  Maniobra, 
ó  á  la  Táctica  naval  que  en  ellas  se  apoya  ,  son  propias  de 
las  cosas  de  mar.  Asi ,  por  ejemplo ,  la  bomba  de  achicar  el 
agua ,  que  por  su  construcción  y  colocación  pertenece  á  la 
Arquitectura  naval,  es  mas  conocida  por  su  uso  general  en 
la  Navegación,  y  lleva  por  consiguiente  ambas  indicaciones: 
la  bandera,  que  en  todos  los  casos  es  del  cargo  y  manejo  del 
Piloto,  y  del  uso  de  la  Navegación  en  general ,  ó  de  la  Tác- 
tica naval  en  particular,  se  adjudica  al  Pilotage,  Navega- 
ción y  Táctica  ;  y  aun  se  verán  voces  que  pudiendo  conside- 
rarse propias,  no  solo  de  estos  tres  ramos,  sino  de  otros  con- 
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juntamente,  como  son  el  Comercio,  la  Arquitectura  natal,  la 
Artillería  &c. ,  llevan  señaladas  todas  estas  pertenencias. 

4.0  En  las  de  pesca  se  ha  seguido  el  Diccionario  de  Re- 
guart. 

5.  °  En  cuanto  á  las  correspondencias  extrangeras  se  han 
omitido  todas  las  que  no  se  traducen  voz  por  voz;  y  las  adop- 
tadas van  puestas  á  continuación  de  la  definición  en  el  senti- 
do á  que  en  rigor  equivalen,  ó  bien  al  fin  del  artículo 
cuando  tienen  aplicación  á  todas  las  acepciones  que  com- 
prende. 

6.  °  Se  ha  procurado  en  cuanto  ha  sido  posible  referir  en- 
tre sí  los  lugares  alfabéticos ,  6  voces  que  en  el  todo  ó  en  al- 
guna parte  pueden  tener  relación,  semejanza  ó  equivalencia, 
á  fin  de  que  el  lector  reúna  bajo  uû  solo  punto  de  vista  to- 
das estas  relaciones. 

7.0  Para  facilitar  á  los  lectores  el  registro  de  las  voces  y 
frases ,  se  han  repetido  estas  últimas,  colocándolas  en  los  ver- 
bos y  en  los  sustantivos  que  contienen ,  y  definiéndolas  en  el 
principal  de  estos  cuando  aquellos  han  sido  de  acepción  co- 
mún y  todo  el  sentido  marino  estriba  en  la  union  de  dicho 
sustantivo.  En  el  caso  contrario  se  han  definido  en  el  mismo 
verbo. 

8.°  En  el  ramo  de  artillería  y  comercio  se  han  omitido 
todas  las  voces  comunes  con  la  artillería  y  comercio  de  tier- 
ra ,  ó  cuyo  conocimiento  es  general. 

9.0  También  se  han  omitido  muchas  voces  de  terminación 
6  pronunciación  agena  del  castellano,  á  lo  menos  tal  como 
éste  se  escribe  y  pronuncia  hoy ,  á  fin  de  evitar  una  redupli- 
cación de  artículos  que  seria  inútil,  cuando  toda  su  diferen- 
cia consiste  en  la  adición,  sustracción  ó  permutación  de  al* 
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guna  letra  que  no  desfigura  la  voz  en  au  verdadera  esencia; 
etimología  ó  significado:  por  ejemplo,  en  los  rumbos  de  la 
aguja  náutica  las  de  nort  y  nord  por  norte,  nordest  por  ñor» 
deste.,  est  y  lest  por  este  y  leste  -,  ouest,  nor  ouest,  nordouest^ 
soudouest  por  oeste,  noroeste  y  sudoeste,  y  los  derivados 
ó  compuestos  de  estos,  con  otra  multitud  relativa  á  los  demás 
objetos  de  á  bordo  ;  como  almirantadgo  por  almiran  tazgo  i 
abante  por  avante  ;  gabia  y  gabiero  por  gavia  y  gaviero  * 
zuncho  por  suncho,  y  asi  de  otras. 

i  o.°  La  letra  ó  conjunto  de  letras  iniciales  de  les  rumbos, 
según  estos  se  indican  en  todo  escrito  marino,  se  han  coloca- 
do en  los  lugares  alfabéticos  correspondientes  á  et>tas  combi- 
naciones, tales  como  cada  una  de  ellas  simplemente  lo  rej.re- 
senta.  La  cifra  aritmética  £  se  ha  considerado  como  no  existen- 
te para  este  efecto  en  las  iniciales  de  las  cuartas ,  por  no  te- 
ner equivalente  en  letras,  aunque,  como  combinación  mas 
compuesta,  se  ba  colocado  después,  pero  inmediatamente  á 
la  de  la  media  partida  que  con  ella  tiene  relación  ó  igualdad 
de  letras  ;  v.  g.  después  de  la  inicial  del  rumbo  nornordcster 
que  es  NN£,rse  ha  puesto  la  del  norte  cuarta  al  nordeste,, 
que  es  N^NE.  y  asi  de  las  demás. 

1 1.°  Se  han  omitido  muchísimas  voces  y  aun  frases,  que; 
aunque  inclusas  en  varios  Diccionarios  ó  apuntes  que  se  han 
tenido  á  la  vista,  son  de  acepción  muy  común  ó  sumamente 
vulgares.  Sin  embargo,  en  las  voces  de  arquitectura  naval  y 
algunas  otras,  se  han  conservado  las  significaciones  que  ge- 
neralmente se  encuentran  en  casi  todos  los  escritos  antiguos 
y  modernos,  á  pesar  de  la  disparidad  que  se  nota  con  el  ver- 
dadero lenguage  técnico  de  los  constructores  ú  otros  faculta- 
tivos, a  fin  de  que  no  las  echen  de  menos  los  que  leyeren,  y 
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pue&n  estos  en.  cualquier  caso  apreciar-  el  valor  exactq  de 

cada  palabra.  »:,mív  \  r1» 

ia.°  En  todas,  las  frases  anunciadas  ó  expuestas  solamen- 
te,  ó  ^in  definir  en.  los  sustantivo*  ,  se.  ba  <J  icho  en  la  remi- 
sión :  F.  este  verbo  6  estos  verbos ,  aludiendo  á  los  contenióos, 
en  ellas,  aunque  Ja  ultima  palabra  ¿en  que  concluyen  yjestá 
inmediata  á  la  remisión,  pea  necesariamente  el  sustantivo  de; 
que  se  trata  en  él  artículo.  JSn  otras  muchas  se,  ban  incluido, 
à  reunido  varioa  yerbos,  nò  porque  ¿sean  {equivalentes,  Antes, 
al. contrario  de  muy  distinta  e^nificaciou,, sino, por  evitar  la 
repetición  de  frases  enteras  y  sus  respectivas  remisiones , sin 
que  el  lector  deje  de  encontrar  apuntado  el  que  haya  visto 
en  sus  lecturas  si  busca  la  frase  en  el  sustantiva 

i3.°  Finalmente,  se  ha  procurado  seguir  la  ortografia  de 
la  Real  Academia  española,  uniformando  ó  suprimiendo  para 
ello  las  letras  con  que  en  los  manuscritos  antiguos  ó  moder- 
nos se  bailan  escritas  algunas  voces,  como  sucede  con  la  b  por 
v  é  inversamente  ;  la  ç  por  la  z9  y  ésta  por  la  c  y  aun  por  la 
s:  la  /  por  la  r  en  las  terminaciones,  y  en  las  sílabas  en  que 
la  una  y  la  otra  media  entre  la  consonante  principal  y  la  vo- 
cal; la  II  por  la  y\  la  t  por  la  d ;  la  u  por  la  o;  la  g,  j  y  x 
usadas  indistintamente,  y  otras  que,  ó  son  vicios  de  la  pro- 
nunciación castellana,  ó  propias  solo  de  algunos  dialectos  pro- 
vinciales ,  como  sucede  en  Cataluña ,  Valencia ,  Galicia  y  As- 
turias. Sin  embargo,  se  ban  conservado  algunas  que  se  hallan 
repetidas  y  autorizadas  con  el  uso  de  varios  de  nuestros  an- 
tiguos escritores  marinos  y  navegadores ,  como  blandal  por 
brandal  ;  placel  por  placer ,  bar zola  por  brazola\  patax, 
pataxe  y  pataz  por  patache  &c;  pero  en  todas  ellas  se  ha 
citado  la  autoridad  de  donde  están  tomadas. 
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EI  curioso  que  quiera  evitar  los  tropieíos  que  acaso  pue- 
dan causarle  algunos  artículos,  debe  previamente  hacer  en 
cada  uno  de  los  indicados  en  el  suplemento  y  en  la  adición  á 
la  fe  de  erratas,  las  correcciones  ó  rectificaciones  que  alli  se 
expresan. 

Con  estas  advertencias  se  facilitará  sin  duda  el  uso  de  es- 
te Diccionario,  que  no  teniendo  otro  objeto  que  la  utilidad 
común,  es  por  esta  rafon  tan  acreedor  á  la  indulgencia  del 
público,  como  será  'propio  de  los  literatos  y  Marinos  ilustra* 
dos  contribuir  con  sus  conocimtetnos 'y¡  observaciones  á  per- 
feccionarlo en  las  ediciones  sucesivas. 


.4  »  * 

■ 


►  * 


»  ♦ 
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(i)  Don  Antonio  Capmany  en  sus  Cuestiones  criticas  publicadas  el 
año  1807  (Cuestión  Tit  página  3o2.)  ,  trata  de  los  nombres  que  los  pri- 
meros navegantes  dieron  á  sus  embarcaciones  ,  adaptados  ála  forma  tosca 
de  sus  buques ,  y  los  que  sucesivamente  les  aplicaron ,  ya  conforme  á  las 
Tanas  figuras  que  el  capricho  ó  la  necesidad  les  dio" ,  ya  al  destino  que 
tenían ,  ya  á  sus  propiedades  ,  ya  finalmente  con  respecto  á  su  origen. 
Con  la  ruina  del  imperio  y  de  la  marina  militar  y  mercantil  en  occiden- 
te ,  se  perdieron  aquellos  nombres ,  y  en  la  media  edad  les  sustituyeron 
otros  que  han  sido  las  raices  ú  orígenes  de  muchos  que  se  usaron  después 
y  aun  se  conservan  en  el  día.  Con  la  aplicación  de  la  artillería  á  la  guer- 
ra de  mar ,  padecieron  nuevas  alteraciones  la  construcción  naval  y  los 
nombres  de  los  buques,  6  se  introdujeron  otros.  Ahora  solo  copiaremos, 
en*  prueba  de  lo  que  decimos ,  algunas  voces  castellanas  de  marina  pura- 
mente arábigas ,  ó  derivadas  de  la  lengua  griega  y  de  los  idiomas  orien- 
tales ,  pero  introducidas  en  España  por  los  árabes  ,  según  se  hallan  en  uu 
catálogo  publicado  por  U  Real  Academia  de  la  Historia  en  el  tomo  4.0 
de  sus  Memorias. 

Abra. 

Acimut. 

Almadia 

Almadraba. 

Almanaque. 

Almirante. 

Amura.»*... ......  Cuerda ,  cordel. 

Arráez. 

Arrumazón. 

Astrolabio. 

Averia. 

Barra. 

Batel. 

Buzo. 

Cable. 
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Calafatear* 
Caraba. 
Carabo. 
Carabela. 

n  rNave  incendiaria;  y  según  Gjvarrubias,  nave 

Carraca.  J  '  *  ° 

l    para  llevar  mucha  carga.  ...  i 

Corsario* 
Dique. 

Escala ,  puerto. 

Falúa.  .  . 

Fragata.  .    ,  , 

Gabarra  Nave. 

Garbino...*. .......  Viento  de  poniente. 

Gómena ,  ó  Gúmena, 
liar. 

Lebeche.  ,      ,  . 

Jorro;  y  en  el  mod.  adv.  d  jorro. 
Nadir. 
Rambla. 


«  rEl  derecho  que  se  pagaba  por  los  géneros  que  se 

Daca.*..*  ...«•••*•... ^ 

l    trasportaban  en  navios  ó  embarcaciones. 


Saetia. 

Siroco. 

Tarazana. 


Red. 

Embarcación  de  que  usaron  los  griegos  en  elMe- 


JLaveque.  < 

Xaloqae. 

{-Embarcación  usada  en  la  costa  de  Africa*  (  Hoy 

Zabra*.  .„...••.«..<  .         .    ,    -,      _  . 

I    es  mas  conocida  en  la  de  Cantabria,  j 

Zafar ,  zafarse, 
Zenit. 

Alderete  (Orig.  de  la  lengua  castett.  Lib.  m ,  cap.  pág.  470  y 
sig.)  cita  como  derivados  de  los  griegos  que  vinieron  á  España:  Boliche, 
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red  de  pescar,  buzo,  butano,  broma,  calma,  golfo,  carabo,  carabe* 
la,  urca;  y  Covarrubias  pirata:  del  árabe  dàrsena  ,  de  donde  provino 
arsenal,  y  tarazana,  6  atarazana,  según  el  padre  Guadix  ;  xaloque, 
viento  ,  corsario,  fanal ,  flota ,  aunque  j7oto  la  pone  Mayans  con  la  au- 
toridad de  Olao  Magno  (torn,  s,  pág.  224)  entre  los  vocablos  intro- 
ducidos por  los  godos:  y  Norte  (que  según  Covarrubias  significa  Polo) 
es  nombre  flamenco,  Noort  ó  North,  que  es  lo  mismo  que  Septentrion 
en  lengua  de  aquellos  países. 

Los  italianos  dieron  los  nombres  á  los  vientos  conforme  á  su  posición 
relativamente  á  otros  puntos  y  países,  y  sin  embargo  el  uso  los  generali- 
zó en  todo  el  Mediterráneo  con  harta  impropiedad.  Asi  es  que  llamaron* 
Tramontana  al  viento  Norte ,  porque  su  dirección  parecía  venir  de  de-- 
tras  de  los  montes  Alpes  :  Gregal  al  NE.  que  venia  de  la  parte  de  Gre- 
cia: Levante  al  de  Oriente ,  ó  de  donde  nace  ó  se  levanta  el  sol  :  Siroco 
al  SE.  que  venia  de  Siria  :  Mtjorno  al  que  soplaba  del  Sur  ó  Mediodía  : 
Leveig ,  ó  Lebeche  al  SO.  que  venia  de  Libia  :  Poniente  al  que  soplaba 
de  Occidente ,  6  de  donde  el  sol  se  pone  j  y  Mestre  6  Maestral  llamaban 
al  NO.  ó  que  procedía  de  entre  el  Norte  y  Poniente.  A  los  vientos  quer 
estaban  intermediados  llamaban  con  los  nombres  colaterales  unidos,  co- 
mo Griego— Tramontana ,  Levante-Gregal ,  Levante— Siroco  ,■  Mi  jomo* 
Siroco  ¿V.  De  donde  se  infiere  que  su  rosa  náutica  estaba  dividida  en 
diez  y  seis  rumbos  6  vientos ,  asi  como  los  antiguos  solo  conocieron  los 
cuatro  puntos  cardinales  ,  ó  principales  vientos  ,  hasta  que  á  fines  del  si- 
glo iv  introdujeron  hasta  doce,  según  dice  Vegecio,  que  escribia  enton- 
ces sus  Instituciones  militares  (Lib.  v,  cap.  7.). 

De  los  Portugueses  pasaron  á  nuestra  marina  ,  entre  otras  ,  las  pala- 
bras ó  vocablos  leme  por  timón  ;  valiza  por  la  señal  que  se  pone  para 
denotar  algún  escollo  ó  peligro  á  la  entrada  de  los  puertos*;  galerna 
aplicado  al  viento  suave  y  apacible*  Nàutica  por  la  ciencia  6  arte  de 
navegar  ;  Noto  por  el  viento  Austro  ó  del  Mediodía ,  y  en  fin  hemisfe- 
rio ,  fluctuar  ,  acuáticas ,  ponto  y  otras  voces ,  según  Faria  en  el  Co- 
mentario  á  las  Cusiadarde  Cam*ens  {Com.  al  cant.  2.0,  octJ  18.  y  67, 
y  Juicio  del  Poema  §.  i/.)*  bahía  por  seno  de  mar,  según  don  Juan 
de  Valencia,  Comp.  hist,  de  la  jornada  del  Brasil  en  1625  ,  m.  s.  en  ia 
Biblioteca  Real  ;  y  roda  por  el  madero  qne  forma  el  remate  de  la  proa 
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de  an  buque,  según  Vària,  lib.  a,  cap.  l5,  num.  II. 

Los  naturales  de  las  costas  de  Vizcaya  y  Guipúzcoa,  que  desde 
tiempos  muy  antiguos  adelantaron  la  navegación ,  introdujeron  también 
'  del  vascuence  algunos  vocablos  en  la  arquitectura  naval  croe  cita  Tomé 
Cano,  como  Branque,  Genol,  Urnicion  por  Barraganete,  Orenga  por 
Estemenara  y  otros. 

Hasta  de  los  países  de  Ultramar ,  al  tiempo  de  su  conquista  ó  descu- 
brimiento ,  tomaron  los  Castellanos  algunos  vocablos ,  que  no  solo  traje- 
ron i  España ,  sino  que  propagaron  por  otros  reinos  ó  provincias  del 
37uevo-Mundo.  *  Este  vocablo  canòa  (dice  Juan  de  Guarnan  en  las  ano- 

•  taciones  à  su  traducían  de  las  Geórgicas  de  Virgilio ,  impresa  en  Sa- 
«  lamanca  año  1 586* ,  fol.  g3  v.)  es  propio  de  la  isla  de  Santo  Domingo..., 
»  Se  esta  misma  isla  salieron  otros  vocablos  que  están  repartidos  por  to- 
«  das  las  Indias ,  los  cuales  ,  aunque  son  usados  de  nuestros  españoles, 
m  no  saben  los  mismos  nuestros  que  allá  están  de  donde  fueron  aquellos 

•  vocablos  ,  si  no  son  algunos  curiosos ,  porque  canòa  por  el  barco  de 

•  un  palo  (  esto  es  ,  hecho  ó  fabricado  de  un  solo  palo ,  tronco  ó  madero), 

•  ¿arana  por  campaña  rasa  ¿ce.  (cita  y  define  algunos  vocablos  ,  como 
«■  bejuco ,  baquiano,  ají,  yuca  ,  caza» i ,  gudyaba,  arcabuco ,  cáeos) ,  y- 
«  otros  innumerables ,  son  de  aquesta  tal  isla ,  é  ya  este  nombre  de  canda 
»  se  usa  en  muchas  partes  de  España ,  por  razón  que  los  que  de  allá  vienen 
»  lo  han  acostumbrado  á  usar ,  y  van  unos  aprendiendo  de  otros.  Y  cierto 
»  que  es  bien  que  cuando  el  nombre  es  sonante  y  usado  de  los  nuestros 
«en  algunas  partes,  que  todos  nos  aprovechemos  del  siquiera  porque 

nuestra  lengua  se  enriquezca  de  estos  vocablos  peregrinos  ,  que  seráse- 

•  fiai .  si  en  otro  tiempo  nuestro  Señor  determinare  hacer  otra  cosa ,  que 
»  monarquía  estuvo  en  España ,  y  que  tuvo  señorío  en  aquellas  gentes ,  de 
m  quien  tomó  aquellos  tales  vocablos  ,  porque  la  lengua  latina  no  hallo  yo 

•  que  fuese  otra  la  causa  de  que  asi  fuese  aumentada  y  enriquecida ,  sino 

•  por  haber  tenido  la  monarquía  ,  lo  cual  parece  haber  dado  á  entender 

•  Polibio  al  principio  de  su  historia  &c" 

(a)    Ya  en         definiendo  Tome  Cano  en  su  Arle  para  Jabricar 
naos  la  palabra  tolda ,  decia  que  era  una  media  cubierta  del  árbol  á  po- 
pa que  Jos  vizcaíno*  llamaban  chimenea,  para  abrigo  de  la  gente,  y  los 
andaluces  a/cásar.  Sate  último  nombre,  ha  prevalecido  ,  y  el  de  tolda 
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•s  enteramente  desconocido  i  bordo  ,  sin  embargo  de  haberse  conserva- 
do su  diminutivo  toldiüa.  También  dice  que  plan  se  llamaba  en  vizcaíno 
ginol  (#e«o/),  y  en  portugués  cuaderna.  Estos  nombres  se  han  conser- 
vado en  nuestra  construcción  naval ,  como  el  de  branque,  voz  también 
vascongada,  que  el  portugués  llama  roda ,  según  Veitia  en  su  Norte  de 
la  contratación ,  lib.  n ,  cap*  1 5,  núm.  1 1 .  Véanse  sus  respectivos  artí- 
culos en  este  Diccionario. 

(3)  HoraU  epist.  ad  Pisones ,  v.  6o  y  siguientes. 
173?  sylv*  folüs  pronos  mutantur  in  annos, 
Prima  cadunt  ;  ila  verborum  Vetus  inter U  Mas, 
Et  juvenum  ritu  Jkrent  modò  nata,  Pigentque. 

(4)  Pág.  li  ss. 

(5)  Impresa  en  Bilbao  el  ano  i585  en  4.0.  Como  Poza  había  estu- 
diado nueve  años  en  la  universidad  de  Lobaina ,  y  resumió  en  su  obra 
cuanto  sobre  la  materia  se  hallaba  escrito  en  las  lenguas  italiana ,  fran- 
cesa, inglesa  y  flamenca,  se  le  pegaron  algunos  vocablos  que  según 
juzgamos  introdujo  en  nuestro  lenguage  náutico ,  y  de  que  intenta  dar 
satisfacción  al  lector  al  principio  del  libro  11  de  su  obra. 

-  (6)  Arte  para  fabricar ,  fortificar  y  aparejar  naos  de  guerra  y 
mercantes,  con  las  reglas  de  arquearlas ,  reducido  d  toda  cuenta  y  me- 
dida, y  engrande  utilidad  de  la  navegación,  compuesto  por  Tomé'  Ca- 
no ,  Capitan  ordinario  del  Rey  nuestro  Señor  y  su  Consejo  de  Guerra, 
natural  de  las  Islas  de  Canaria ,  y  vecino  de  Sevilla ,  dirigido  á  don  Die-  . 
go  Brochera  de  Anaya  óre.  Impreso  en  Sevilla  año  1 6*1 1  en  4.0 

(7)  Existia  manuscrito  en  poder  del  docto  médico  don  Ignacio  Rui* 
de  Luzuriaga,  que  nos  le  facilitó  para  copiarlo.  Nos  pareció  escrito  há- 
cis  el  año  1620  ,  y  contenia  muchas  voces  de  las  que  se  usaban  en  las 
galeras  y  en  el  Mediterráneo. 

(8)  Hállase  original  este  memorial  en  el  archivo  general  de  Indias 
en  Sevilla  entre  los  papeles  llevados  de  Simancas  ,  leg.  s.°,  sobre  el  des- 
cubrimiento de  la  California  j  y  copia  en  la  colección  de  m*  ss.  de  don 
Martín  Fernandez  de  Navarrete. 

($)  Véase  un  resumen  de  esta  expedición  en  la  pág.  lxxi  y  sigg.  de 
la  Introducción  al  t>iage  de  las  goletas  Sutil  y  Mejicana,  impresa 
«u  i8os  ,  y  escrita  por  don  M.  F.  de  Navarrete. 
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(10)  Panegirico  sepulcral  à  la  memoria  pòstuma  âe  don  Tomas  Ta- 
mayo  de  Vargas,  Cronista  mayor  que  fue  de  S.  M.  &c.  Escríbelo  el  doc- 
tor Juan  Francisco  Andres,  Cesar  au gustano ,  y  lo  dedica  al  Almiran- 
te don  Pedro  Porter  y  Casanate ,  caballero  de  la  Orden  de  Santiago.-* 
Impreso  en  Zaragoza  ado  1 6*42  »  en  4.0 

(11)  El  título ,  que  el  autor  le  puso  en  la  portada ,  es  el  de  Dicciona* 
rio  de  los  nombres  de  los  navios ,  sus  aparejos ,  términos  que  usan  los 
marineros  en  sus  locuciones  y  son  propios  en  las  materias  de  la  mar, 
puertos ,  cabos ,  golfos ,  islas  y  otras  cosas  conducibles. 

(12)  *  Le  veritable  art  de  naviger  par  le  quartier  de  reducción  :  avec 
lequel  on  peut  réduire  les  courses  des  vaisseaux  en  mer ,  et  enrichi  des  ' 
plusieurs  raretez  qui  n'ont  point  encor  été  découvertes.  Par  le  sieur  G. 
Blondel  Saint  Aubin.  Au  Havre  de  Grace,  m.dc.lxxx.  Un  vol.  en  4*°" 
Esta  edición  no  era  la  primera  ,  y  estaba  ya  revista ,  corregida  y  aumen* 
tada  por  el  mismo  autor  con  el  Arte  de  navegar  por  medio  del  compás 
de  proporción. 

(  1 3)  En  el  libro  de  la  Oración  y  Meditación,  part.  1  cap.  10,  §.  vit, 
dice:  »  El  marinero  cuando  ve  que  le  bace  buen  tiempo  para  surgir,  lue- 
»  go  coge  las  áncoras  y  se  bace  á  la  vela  sin  mas  aguardar  ,  por  no  per- 
«  der  aquella  buena  sazón  que  el  tiempo  le  ofrece."  Donde  se  ve  que  el 
"verbo  surgir ,  que  es  fondear  la  nave ,  en  cuyo  sentido  se  dijo  en  el 
antiguo  lemosin ,  y  en  la  marina  catalana  por  lo  menos  desde  el  siglo  xiv, 
lo  tomó  Granada  como  derivado  del  latino  surgere  del  v .  surgo  ,  gis, 
cuando  proviene  este  sentido  náutico ,  de 

Submergera 
Su  rgir, 

porque  en  efecto  para  fondear  se  sumergen  las  anclas.  Véase  pues  por 
esta  muestra ,  que  hasta  los  errores  de  los  hombres  grandes  nos  enseñan 
mucho ,  y  reclaman  y  exigen  eficaz  y  poderosamente  nuestra  indulgen* 
cía. 

(14)  Horat.  lib.  it,  epist.  1 ,  v.  1 14  y  T 16V  > 
(1  5)    "Vargas,  Vida  del  Marques  de  ta  Victoria,  §.  70,  pág.  it6 

y  120. 

(1 G)  Vargas  ,  TI  Ja  del  Marques  de  la  T-titoria  ,  §.  10,3,  pág.  2  5fr 
(17)    En  el  prólogo  de  su  Tratado  de  Maniobras  dice  el  autor  que  la 


♦ 
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Cartitta  marítima  se  habia  ya  impreso  en  Sevilla.  Esta  debió*  ser  la  pri- 
mera edición ,  pues  hemos  visto  olra  hecha  en  el  Puerto  de  Santa  María 
por  Francisco  Vicente  Muñoz,  año  de  1766;  y  otra  en  Cadiz  en  la 
imprenta  de  los  caballeros  Guardias-Marinas  ,  año  de  1777,  ambas  en  8.° 

(18)  En  el  año  1789  se  concluyó  de  publicar  en  6  volúmenes  en  8.° 
mayor  el  Ensayo  de  una  biblioteca  española  de  los  mejores  escritores 
del  remado  de  Carlos  ni;  y  es  tan  extraño  como  doloroso  que  no  se  in- 
cluyesen en  ella  muchos  escritores  marinos  como  el  Marques  de  la  Vic- 
toria, Zuloaga,  Mendoza,  Rovira  y  otros.  Para  conservar  la  memoria  de 
loa  que  contribuyeron  á  ilustrar  la  tecnologia  ó  nomenclatura  marina, 
daremos  aqui  una  breve  noticia  de  don  Santiago  Agustín  de  Zuloaga, 
que  nació  en  San  Sebastian  de  Guipúzcoa  hácia  el  año  17 1 5  ,  y  salió  de 
su  patria  á  los  catorce  años  de  edad  para  seguir  la  carrera  de  mar  á 
imitación  de  sus  padres ,  tios  y  parientes  que  (  según  dice  )  habían  fa- 
llecido en  los  bajeles  de  S.  M.  sirviéndole  á  todo  trance  cori  honor  y 
tesón  en  los  diversos  em fleos  de  Tenientes  de  fragata  hasta  Capitanes, 
Navegó  de  Teniente  de  navio  en  el  Fénix  cuando  condujo  al  señor  don 
Cárlos  ni  desde  Nápoles  á  España  en  176*0.  Obtuvo  la  graduación  de 
Capitan  de  fragata  en  1773:  escribió  un  Derrotero  general,  uniendo  á 
su  propia  experiencia  cuantas  noticias  halló  escritas ,  aunque  no  comple- 
tó las  correspondientes  al  mar  Pacífico  que  acababa  de  ilustrar  el  célebre 
Cook  con  sus  expediciones  y  reconocimientos  ;  y  finalmente  fue  Maestro 
de  maniobras  en  la  Academia  de  Guardias-Marinas  de  Cadiz,  donde  mu- 
rió en  el  año  1 780. 

(19)  Vida  del  Marques  de  la  Victoria,  §.  70 ,  pág.  1 19. 
(a  o)    Prólogo  al  Dicción,  pág.  vu. 

(ai)    Terreros ,  prólogo ,  §.  1 5,  pág.  xi* 

(22)  Terreros ,  prólogo  ,  §.  9.  pág.  vu. 
■  (»3)  Solo  cultivando  las  ciencias  y  las  artes  pueden  las  lenguas  llegar 
i  su  perfección  ;  y  cuando  las  naciones  por  su  política  ó  conveniencia  fo- 
mentan y  hacen  mas  general  el  estudio  y  ejercicio  de  ciertas  profesiones 
útiles ,  entonces  sus  voces  y  frases  técnicas  se  introducen  e  ingieren  insen- 
siblemente en  el  lenguage  común  haciéndole  mas  ameno  y  agradable.  En 
el  siglo  en  que  España  se  engrandecía  por  su  Marina ,  extendiendo  su  do- 
'sñnacion  por  todas  las  partes  de  la  tierra,  su  idioma  se  hizo  también  ge- 
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«eral,  y  se  introdujeron  en  el  madias  voces  y  frases  propïos  del  lengua- 
ge  marmo.  Citaremos  solo  hs  siguientes  :  Aunque  pique  se  toma  en  gene- 
ral por fondo  en  las  frases  irse  d  pique  el  navio,  echarlo  d  pique ,  se  dice 
también  estar  á  pique  de  una  ancla  &c. ,  cuando  se  está  inmediato  ó  pró- 
ximo á  dar  la  vela  para  salir  á  la  mar  5  y  de  esta  proximidad  »  y  de  aquel 
riesgo  ,  se  trasladó  á  nuestro  lenguage  común  el  modo  adverbial  á  pique 
por  cerca,  d  riesgo  ó  contingencia:  como  Pedro  ha  estado  á  pique  de 
romperse  la  cabeza ,  ó  de  volverse  loco.  Govarrubias  sin  embargo  cree 
que  siendo  pique  el  golpe  que  se  da  con  la  cosa  aguda  ,  que  es  como  u» 
punto ,  de  ahi  se  dijo  estar  d  piqué  de  perderse ,  por  estar  d  punto  de  per- 
derse*  - 

Pasar  crujía,  6  sufrir  una  crujía,  fr.  met.  y  fam.  Padecer  algunos 
trabajos ,  miserias  ó  males  de  alguna  duración.  Covarrubias  dice  que  se 
tomó  por  semejanza  del  castigo  que  solia  hacerse  en  las  galeras ,  obligan- 
do á  uno  á  pasar  por  toda  la  crujía  de  popa  á  proa,  y  los  remeros  ó  for- 
zados de  una  y  otra  banda  le  daban  tantos  porrazos  que  le  dejaban  me- 
dio muerto.  Era  semejante  al  castigo  de  baqueta»  que  se  da  á  los  solda- 
dos en  el  ejercito.  Pintando  Cervantes  la  crujía  de  la  galera,  dice  qne  et 
mas  para  llorar  que  para  cantar,  y  añade  {Hag.  ai  Porn,  cap.  : 
Por  ¿sta  entiendo  yo  que  se  diría 
Lo  que  suele  decirse  á  un  desdichado 
Cuando  lo  pasa  mal,  pasó  crujía. 
Perder  fa  tramontana ,  fr.  met.  Delirar ,  6  disparatar ,  6  salir  de  »í 
por  grande  irritación  ó  cólera.  Esta  frase  está  tomada  de  tramontana  por 
norte ,  guia  ó  dirección  de  los  navegantes ,  porque  perdido*  este  conoci- 
miento no  podían  acertar  en  el  camino  ó  derrota  que  convertía  ,  asi  como 
el  que  pierde  el  juicio  por  delirio  ó  exaltación  de  las  pasiones  &c. ,  se  ex- 
travía y  no  puede  atinar  con  lo  que  dicta  la  razón* 

(24)    Entre  las  obras  que  se  han  tenido  presentes  en  esta  última  revi- 
sion ,  no  pueden  dejar  de  citarse  el  precioso  Diccionario  de  arquitectura 
naval  formado  por  don  Jose*  de  Echegaray,  teniente  de  navio,  primer  cons- 
tructor de  la  Real  Armada  en  el  departamento  de  Cadiz ,  y  Director 
principal  interino  del  cuerpo  de  constructores ,  concluido  y  remitido  al 
Ministerio  eu  Junio  de  tS3o  :  el  Glosario  castellano  de  los  vocablos  náu- 
ticos y  mercanMes  contenidos  en  et  libro  del  Consulado,  que  publicó  don 
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Antonio  de  Capmany  en  la  pág.  341  del  tomo  1  .•  de  las  Costumbres 
marítima*  el  aña  1 701  >  y  el  breve  pero  exacto  Diccionario  dé  Poces 
españolas  geográficas  y  que  formó  é  imprimió  muchos  años  há  la  Real 
Academia  de  la  Historia. 

(25}    Sirva  de  ejemplo  la  palabra  venado,  que  tomada  del  latino  vena" 
tus  por  caza ,  en  el  sentido  de  las  aves  ó  animales  que  se  van  á  catar ,  ó 
se  han  cazado ,  conforme  la  asaron  los  latinos  clásicos ,  se  trasladó  tam- 
bién á  nuestra  lengua  con  igual  significado.  Asi  es  que  el  Fuero  de  Pla- 
sencia  extiende  la  significación  de  venado  al  gamo ,  ciervo ,  azebra  ,  lie- 
bre ,  conejo  y  perdu  :  el  de  Soria  expresa  con  aquel  nombre  el  oso ,  el 
ciervo  ó  la  casa  en  general.  Del  mismo  modo  lo  usaron  el  Rey  don  Alon- 
so xi  en  su  Libro  de  Montería,  lib.  1,  capítulos  14  y  41  >  Juan  Loren- 
zo en  el  Poema  de  Alejandro,  coplas  8^3  y  1 707 ,  y  el  Arcipreste  de 
Hita  enría  copla  261.  Esta  acepción  tan  general  y  tan  conforme  á  su  ori- 
gen ,  ha  quedado  anticuada ,  y  ahora  solo  se  suele  aplicar  por  los  caza- 
dores el  nombre  de  venado  al  ciervo ,  y  mas  comunmente  al  gamo.  Las 
voces  celeste ,  celestial  y  célico  definidas  comunmente  en  los  Dicciona- 
rios por  lo  que  pertenece  al  cielo ,  tienen  sin  embargo  algunas  modifica- 
ciones que  las  distinguen  y  les  ha  dado  el  uso.  La  última  es  propia  de  la 
poesia  ;  las  dos  primeras ,  aunque  en  lo  antiguo  se  hallan  usadas  promis- 
cuamente ,  en  el  dia  las  distinguimos  usando  por  lo  común  de  celestial  en 
el  sentido  espiritual  y  místico ,  llamando  á-  los  ángeles  espíritus  celestia- 
Íes  ,  al  ciclo  la  mansion  6  corte  celestial  de  los  bienaventurados  óro.  ;  y 
aplicando  la  palabra  celeste  á  la  parte  material  que  nos  figuramos  del  cie- 
lo ,  como  azul  celeste  al  color  que  vemos  en  la  atmosfera  que  nos  rodea 
en  un  dia  despejado;  cuerpos  celestes  á  los  astros  ;  globo  celeste  y  no  ce- 
lestial al  que  nos  representa  la  situación  de  todas  los  constelaciones  ,  es- 
trellas ¿te.  Del  mismo  modo- las  palabras  Real  y  Realengo,  aunque*  de- 
finidas ordinariamente-  lo  que  pertenece  al  Rey,  tienen  aplicación  diferen- 
te, porque  la  segunda  solo  es  propia  de  la  jurisdicción,  territorio  ó  pa- 
trimonio del  Rey;  y  asi  como  en  el  uso  común  se  dice  la  Corona  Real, 
las  Personas  Reales  Ate. ,  no  se  acostumbra  decir  la  Corona  Realenga, 
las  Personas  Realengas  &C.  Bastan  estas  observaciones  para  hacer  ver  á 
los  escritores  der  Diccionarios  el  estudio  y  meditación  con  que  deben  exa- 
minar las  autoridades  de  los  escritores  y  las  variedades  del  uso. 


■ 
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(26*)  Tratando  Horacio  (Epist.  ad  Pisones ,  V.  70  y  sigg.)  de  que  to- 
das las  mudanzas  del  lenguage  dependen  del  uso ,  dice  : 

Multa  renascentur ,  quae  jam  cecidere ,  cadentque 
Quœ  nunc  sunt  in  honore  vocabula ,  si  volet  usus, 
Quern  penes  arbiirium  est,  et  jus,  et  norma  loquendi. 
Y  Quintiliano  {Oratoria;  Institutions  ,  lib.         cap.  4,  §.  3.)  expresa 
discretamente  lo  que  debe  entenderse  por  costumbre  y  uso  del  lenguage  : 
Ergo  consuetudinem  sermonls  vocabo  consensu  m  eruditorum;  sicut  Vi* 

vendi,  consensu  m  honorum  y  añade:  Consuetudo  vero  certissima  lo* 

quendi  magistral  utendumque  piane  sermone,  ut  numo,  cui  publicà 
forma  est.  Como  y  a  lo  Labia  dicho  Horacio  (Ep.  ad  Pis.  v.  58  y  tigg.)  : 

 Licuit ,  semper  que  licebit 

Signât um  présente  notâ  procudere  nomen. 
(27)  La  voz  cárabo ,  càrabo  y  carabela,  por  ejemplo,  tienen  un  ori- 
gen griego  significando  los  navios  pequeños  que  navegaban  con  vela ,  y 
fueron  después  muy  usados  por  los  turcos  en  el  Archipiélago  y  Mediter- 
ráneo durante  el  siglo  xvi  ;  pero  ya  entonces  eran  buques  de  mayor  ca~ 
.  pacidad,  pues  tratando  el  autor  de  la  Crónica  coetánea  del  Rey  don  Alon- 
so xi  (  cap.  323 ,  pág.  588.)  del  sitio  de  Algcciras  en  el  año  l342,  j  de 
la  flota  de  los  moros  que  pasó  de  Africa  á  Estepóna,  dice:  "Et  en  estas 
«  flotas  avía  sesenta  galeas  et  muchos  cárabos  que  traia  cada  uno  cincuen- 
ta et  sesenta  caballos.*»  Esta  alteración  en  el  uso ,  construcción  y  capa- 
cidad de  las  naves ,  sin  variar  sus  nombres ,  se  nota  también  en  carraca, 
que  en  su  origen  fue  nave  incendiaria ,  y  después  lo  fue  de  carga  como 
ahora  nuestras  urcas.  De  cáraba  procedió  carabana  por  la  campaña  de 
corso  contra  aquellos  buques ,  propios  de  los  '.turcos ,  á  quienes  hacían 
continua  guerra  los  caballeros  de  la  Orden  militar  de  San  Juan ,  estable- 
cida ya  en  Rodas  y  después  en  Malta  :  de  ahi  carabanista  por  el  caba- 
llero que  bacia  las  carabanas  ;  y  de  ahi  también  el  conocimiento  de  que 
pudo  decirse  -carbo  sincopado  de  cárabo ,  y  solo  por  corrupción  carbol, 
como  equivalente  á  los  nombres  primitivos. 
(28)  Clavija,  Historia  natural  de  Buffon,  torn.  prólogo,  pág.  rv. 
(%9)   Rejón,  Prólogo  á  su  Diccionario. 
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ABREVIATURAS  DE  QUE  SE  USA  EN  ESTE  DICCIONARIO. 


A, = Arquitectura. 

a,  activo. 

adj.  zrr  adjetivo. 

adv.  —  adverbio. 

adv.  i.  =r  adverbio  de  lugar. 

advl.= adverbial. 

ant.=r  anticuado ,  da. 

aráb.zrzrvoz  Ò  término  arábigo. 

Ast.  =  Astronomia. 

aum.  ==  aumentativo. 

ba .  zrrbajo. 

cap.  =  capitulo. 

Com.  Comercio. 

Croît,  fmntitngfa 

der.  —  derivado ,  da. 
dim.  zz=  diminutivo. 
exp.= expresión, 
f.zzz  femenino,  na. 
fam.  zzzfamiliar. 
fig.  =  figurado,  da. 
FV/.rzz  Física. 
Pr.  z=  Frances. 
i>.=  frase. 
Geod. — Geodesia. 

Geog.  Geografia. 

Ceom.  pract.  zzz  Geometría  práctlc 
Gnom.  zrr  Gnomònica. 
1/.=  Hidráulico,  ca. 

Hid.  Hidrografía. 

Hidrl.z=z  Hidráulica. 
hidrm.  zzr  H'drometrla. 
Jtídrt.  —  Hidrostática. 
Hist,  «af.zzr  Historia  natnral» 
imp.  zrr  imperativo, 
inf. —  infinitivo. 


Ing. = Ingles. 
I  nus.  =z=  inusitado,  da. 
ir.  =  irregular. 
Ir.  =  Italiano, 
lib.  =  libro, 
m.  =  masculino ,  na. 
Man.  zzz  Maniobra. 
Mee.  =  Mecánica. 
Met.  ==  Meteorologia, 
met.  =r  metafòrico , 
mod.  modo. 
N.  m  Naval, 
n.rzr.  neutro. 
n  a  «<r.zzr  náutica. 
Nav.  zzr  Navegación, 

num.  numeral. 

ord.=  ordioal. 
p.  =  participio. 
pág.=  página. 
Pete 
Pi'.: 
Pir.  : 
pl.= 
Poet 
p.  p. 
prep 
r. — 
réf.: 
s.= 
slg.= 
sust. 
Tact, 
V.= 
v.= 


=  Pilotage. 
=  Pirotecnia. 
=  plural, 
.rrr  Poesía. 
=  participio  pasivo. 
.  =  preposición. 
-  recíproco. 
=  refrán, 
r  sustantivo. 
=  siilo. 

= sustantivado,  da. 
=  Táctica  naval. 
=  Véase, 
z verbo. 


AUTORIDAD  ES  QUE  8E  CITAN   EN  EL   MISMO  DICCIONARIO,   Ü  OBRAS 
DE  DONDE  SE  HAN  TOMADO  ALGUNAS  NOTICIAS. 

Acad.  =  Academia  (Diccionario  de  la  lengua  Castellana). 

Art.  de  v^l.rzrArte  de  veleria  òde  velero,  traducido  del  ingles  bajo  el  título 
de  Tratado  práctico  de  velamen  por  el  Teniente  de  navio  D.  Juan  José  Martinez. 
Capm.zzrCapmani  (Diccionario  Fr  nces- Español). 
Cart  mar.  z=  Cart  i  Ila  marítima  d**  Zuloaga 

Cart,  pract.  =  Cartilla  práctica  de  construcción  naval  publicada  por  el  actual  Ca- 
pitan de  navio  D.  Timoteo  O-Scantan. 
Ces  =r  Céspedes  (Regimiento  de  navegación). 

Cisc.zzz Ciscar  (D  Gabriel  y  D.  Francisco,  aquel  en  su  Cosmografía  y  este  en  sus 
Reflexiones  sobre  lar  má quinar  y  maniobras  del  uso  de  à  bordo"). 

Clar.  =  r>.  Antonio  Clariana  y  Gualves  (en  su  Resumen  náutico,  impreso  en  Bar- 
celona en  1731 ,  en  8.°). 

Derr.  Anr.  =  Perrotero  de  las  islas  Antillas,  Costa-firme  y  Seno  Mejicano,  publi- 
cado pir  la  Dirección  de  hidrografía  de  Madrid. 

Echeg.  =zz  Ichogarav  T>.  Jasé,  primer  constructor  del  Departamento  de  Cádiz ,  en> 
el  Diccionario  que  ha  presentado). 

Fern. = Fernandez  (M-nlobra). 
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Fern.  Nav.z^rEl  Almirante  General  D.  Pedro  Fernandez  de  Navarrete  (Plcchna- 

rifi  de  término*  de  marino  :  manuscrito  que  se  halla  entre  sus  papeles). 
Perr.  =  Ferrer  (Arte  de  navegar). 

Gamb.  =  El  Capitan  Sebastian  Fernandez  de  Gamboa  (Vocabulario  manuscrito ,  at 
parecer,  de  mediados  del  siglo  xvu). 

Gare.  ==  El  Doctor  Diego  García  de  Palacios  (Vocabulario  de  los  nombres  que  usa 
la  gente  de  mar,  impreso  en  Méjico  en  1587). 

Jorg.=s=El  Excmo.  Sr.  D.  Jorge  Juan  (Examen  marítimo}  y  Compendio  de  nave- 
gación). 

Ley»  de  part. = Leyes  de  Partida. 

Luz.  zrz:  Lururiaga  (Diccionario  manuscrito  de  los  anos  de  1620  á  1630). 
Mac.  =  Macarte  (Navegación). 

Mart. ^Martinez  (El  teniente  de  navio  D.  Juan  José,  en  el  Diccionario  que  ha 

presentado). 
Mend.  =  Mendoza  (Navegación). 

Morg.^=D.  Antonio  de  Morga  {Sucesos  de  Filt finar ,  impreso  en  Méjico  en  1609, 

en  4.0). 
M.  SS. = Manuscrito, 
Ord.= Ordenanzas  de  la  Armada. 

O-Scan. ^=0-Scanlan  (El  Capitán  de  navio  D.  Timoteo,  en  la  redacción  del  Dic- 
cionario hecha  por  comisión  del  Gobierno). 
Pet.  r=  Pert  t  (Diccionario  de  marina  es  panol-francés  y  vice  versa). 
Reg.  nrrReguart  (Diccionario  de  la  Pesca). 

PsOld.  =  Roldan  (El  Capitan  de  fragata  D.  Miguel,  en  el  Diccionario  que  na  pre- 
sentado). 

Sarm.= Sarmiento  (Viage  al  Magallanes  en  1580). 

Tab.  =  Taboada  (Nunez) = Diccionario  español-francés  y  vice  versa. 

Terr. Terreros  (Diccionario  Castellano). 

Tom.  1=  Tomé  Cano  (Arte  de  fabricar  naos,  impreso  en  Madrid  en  1611 ,  en  4.0). 
U1U=E1  Excmo.  Sr.  D.  Antonio  de  ülloa  (en  el  librito  que  Intituló  conversacio- 
nes con  sut  hijos). 
Valb.  =  Valbuena  (Diccionario  latino-español). 

Velt.  =  D.  José  de  Veitia  (en  su  fforte  de  lo  Contratación,  impreso  en  167a,  en 

folio). 

Viag.  Mag.  r=  Viage  al  Magallanes ,  hecho  por  la  fragata  Santa  María  de  la  Cabeza, 

y  publicado  por  el  Depòsito  hidrográfico  de  Madrid. 
Vict.z=El  Excmo.  Sr.  Marques  de  la  Victoria  (en  las  equivalencias  españolas  que 

se  hallan  de  su  letra  misma  al  margen  de  un  ejemplar  del  Diccionario  francés 

y  alemán  de  Mr.  Aubin). 
Vizc.=VIzcarrondo  (El  Teniente  de  navio  D*  Juan,  en  el  Diccionario  que  ha 

presentado). 

Voc  Nav.= Vocabulario  Navaresco  del  siglo  xvi. 
Zui.  =Zuloaga  (Maniobra), 
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ABACÁ,  s.  f.  Hist,  not.  Planta  de  Filipinas  y  de  toda  la  India ,  seme- 
jante á  la  pita  de  España ,  al  geniqué  ó  geniquen  de  Veracruz  ,  7  al  guambi  ó 
guembi  de  Buenos-Aires ,  de  cuyas  hebras  se  hacen  cables  y  jarcias  de  labor 
de  mucha  resistencia,  aunque  de  corta  duración.  La  pita  de  España  vino  de 
América  i  Europa;  7  como  planta»  ó  en  este  estado,  es  llamada  en  Méjico 
maguti:  elaboradas  en  cables  7  cuerdas  las  hebras  que  de  ella  se  sacan ,  toma 
el  referido  nombre  de  geniqué  ó  geniquen ,  á  lo  menos  entre  la  gente  de  mar 
del  Seno  Mejicano  7  aun  de  toda  la  Costa-firme  é  islas  de  barlovento  :  7  en 
los  tiempos  inmediatos  á  la  conquista,  7  aun  algo  después,  se  llamó  Jique, 
según  el  Voc.  Nav.rrFr.  Abaci. rrlng.  Abaca. -zz\\.  Abacco. 

ABADERNAR,  v.  a-  Man.  Sujetar  con  badernas.  Cuando  se  trata  del 
cable  7  su  virador ,  es  lo  mismo  que  amogelar ,  7  en  lo  antiguo  amugilar. 
Dícese  también  badernar. ~lna.  To  nippera  mit.  B  ademare. 

ABALLESTAR.  v.  a.  Jtf*  it.  Tirar  de  un  cabo ,  7a  teso  7  sujeto  por 
sus  extremos,  i  la  manera  que  se  tira  de  la  cuerda  de  una  ballesta  para  dispa- 
rar la  flecha.  Esto  se  hace  para  poner  el  cabo  aun  mas  rígido,  cobrando  por 
el  extremo  en  que  ha  de  amarrarse,  lo  que  de  este  modo  presta  6  da  de  sí. 
En  lo  antiguo  se  dijo  por  equivalente  abandolear  según,  el  Voc.  Nav. 

ABANDERAR,  v.  a.  Nov.  Proveer  á  un  buque  de  los  documentos 
competentes  i  autorizar  su  bandera. 

ABANDOLEAR,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Aballestar  y  Halar. 

ABANICO,  s.  m.  Man.  Especie  de  cabria  compuesta  de  un  palo  verti- 
cal 7  otro  inclinado  desde  el  pie  de  aquel  hacia  fuera  y  sujeto  ¿  él  con  las  cuer- 
das 7  amarraduras  correspondientes.  Deriva  su  denominación  de  la  semejanza 
que  tiene  con  un  abanico  á  medio  abrir  ;  7  se  forma  á  bordo  con  los  palos  del 
buque  7  sus  vergas  mayores  para  suspender  pesos  de  mucha  consideración. 
Esta  maniobra  se  expresa  con  la  frase  de  armar  el  abanico ,  ó  la  cabria  de 
arbolar,  como  también  se  le  llama. =Fr.  Grosse  cabre  ou  chhre.-=:\n%. 
Crane. =It.  Capra  A  |  Sobrenombre  de  cierta  clase  de  vela  7  aparejo.  V.  Es- 
tas voces.  \\A.  N.  V.  Peto. 

ABARBETAR,  v.  a.  Man.  Amarrar  6  sujetar  con  barbetas.  Dícese 
también  barbetar.zz.Yr.  Brider  ;  gemper>  —  ln%.  To  lask,  or  to  seize. 

ABARBETARSE,  v.  r.  fig.  Nav.  Agarrarse  bien  para  no  caerse.  Lo 
mismo  se  expresa  con  el  verbo  aferrarse. 

ABARLOAR,  v.  a.  Man.  V.  Barloar. 

ABARRANCAR,  v.  a.  7  n.  Nov.  y  Menu  V.  Varar ,  en  su  primera 
acepción,  j  |  PH.  V.  Embarrancar. 

ABARROTAR,  v.  a.  Nao.  y  Man.  Apretar ,  asegurar  la  estiva ,  lle- 
nando sus  huecos  con  efectos  á  proposito.  || Cargar  un  buque  aprovechando 
hasta  los  sitios  mas  pequeños  de  su  bodega  7  cámaras.  En  una  7  otra  acepción 
suele  también  decirse  atorar  y  embarrotar. 

7  A 
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que  sirve  para  abarrotar. 

ABATIDO,  DA.  p.  p.  de  abatir.  A.  N.  Dícese  en  la  terminación 
mase,  del  ángulo  agudo  que  forma  alguna  de  las  esquinas  de  una  pieza  cual— 


ABATIMIENTO,  s.  m.  Man.  La  acción  de  abatir  cosas. \\Pil.  El  des- 
vío de  la  nave  de  su  verdadero  rumbo  por  efecto  de  lo  que  abate.  V.  Aba- 
tir ,  en  el  último  caso  de  su  quinta  acepción.  Llámase  también  caída  á  sota- 
vento ,  y  derha ,  y  el  Viag.  Mag.  usa  como  equivalente  la  voz  de  desvío.= 
Fr.  Derive.  — Leeway,  rzlt.  Deriva. 

ABATIR,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man  Bajar  alguna  cosa  de  lo  alto;  como 
abatir  vela;  cuya  frase  tiene  mas  uso  con  respecto  á  botes  ó  buques  chicos, 
en  los  cuales  se  recogen  las  velas  sin  aferrarías  por  alto.  ||  Desarmar  ó  descom- 
poner cualquiera  cosa  para  reducirla  á  menor  altura  ó  volumen,  como  aba- 
tir la  pipería;  los  camarotes;  la  tienda  &c.|| Inclinar  mas  ó  menos  lo  que 
está  vertical  ;  ó  hasta  ponerlo  enteramente  tendido  sobre  el  piso;  como  aba— 
tir  un  palo;  el  ancla  ó  el  anclote  en  la  lancha  &c|| Hacer  girar  un  objeto; 
ó  bien  situarlo  ;  ó  bien  impelerlo  hácia  parte  que  se  comidera  menos  venta- 
josa, v.  g.  hácia  sotavento;  como  abatir  la  proa;  abatir  el  navio  (en  cuyo 
caso  Fernandez  lo  usa  también  como  recíproco);  abatir  un  ancla  ;  abatir 
las  nubes ,  ó  la  celajería  (el  viento ).|| En  el  sentido  neutro  y  absoluto  es 
declinar  una  dirección  cualquiera  hácia  la  indicada  parte  menos  ventajosa  ;  co- 
mo abatir  (la  proa);  abatir  (el  buque);  contrayéndose  al  movimiento  gi- 
ratorio de  este.  En  tal  acepción  se  dice  también  caer  y  hacer  cabeza  i  que 
asimismo  suele  expresarse  por  tumbar  r  y  á  veces  por  bornear.  En  otra  forma, 
abatir  (el  buque)  es  separarse  hácia  sotavento  del  rumbo  á  que  se  dirige; 
separación  causada  por  el  impulso  de  la  mar,  del  viento  ó  de  la  corriente.  Y 
es  lo  mismo  que  caer  á sotavento,  derivar ,  decaer,  descaecer  y  davalar;  y 
antiguamente  güoventar  ó  ¿iloventear ,  según  Gare,  cl  Voc.  Nav.  y  Vict.= 
Fr.  Derher.— Ing.  To  fall  to  leeward.— U.  Derivare. 

ABATIRSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Rebajarse  por  sí  misma,  ponerse  mas 
baja  alguna  cosa  ;  como  abatirse  la  mar  &c. 

ABERRACION,  s.  f.  Ast.  Movimiento  corto  y  aparente  que  se  ob- 
serva en  las  estrellas ,  y  resulta  de  la  combinación  del  de  Ja  tierra  con  el  de 
la  luz  que  procede  de  ellas.  Este  fenómeno  fue  descubierto  por  Bradley 
en  1725. =Fr.  Aberrai ion. =Ing.  Aberration.  —II.  Aberrazione. 

ABERTURA,  s.  f.  Hid.  6  PU.  y  Man.  V.  Abra,  en  sus  dos  acepcio- 
nes. Il  A.  2V.  Abertura  de  una  porta:  el  tamaño  de  su  hueco.  Llámase  tara— 
bien  alegría  y  luz  \\PU.  Abertura  del  rumbo  :  el  ángulo  en  que  este  se  abre. 
\}[[.\\ Abertura  de  las  olas:  el  hueco  û  hondonada  entre  dos  consecutivas, 
ó  entre  cada  ola  y  su  inmediata  siguiente.  Hay  quien  le  llama  también  traga- 
dero de  la  mar.=.Yx.  Creux  des  lames. Trough  of  the  sea.— li. 
Concavo  fra  due  onde. 

ABIERTO,  TA.  p.  p.  ir.  del  v.  abrir.  PU.  y  Man.  Csasc  en  las  lo- 
cuciones siguientes.  Navegar  abierto  ú  abiertos:  fr.  V.  Abrir  el  apareJo.\\ 
•  Abierto  de  bocas:  V.  Buqué. \\Emba nación  abierta-,  la  que  no  tiene  cu- 
bierta. 1 1  Viento  abierto.  V.  Viento. 

ABIERTA,  adj.  f.  Nov.  y  PH.  Dícese  de  la  playa  ú  orilla  del  mar 
desabrigada  ó  sin  defensa  alguna  contra  la  mar  y  el  viento. 
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ABTTADURA.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Bitadura. 

ABITAR,  v.  a.  Man.  Amarrar  y  asegurar  el  cable  i  las  bitas.  Fernán— 
dez  lo  usa  aun  en  el  caso  de  amarrarlo  en  alguno  de  los  palos.  Dícese  tam- 
bién bitar.  —  Yr.  Bitter.—  Ing.  To  bit.=lt.  Bittare. 

ABITAS,  s.  f.  p.  ant.  A.  N.  V.  Bitas. 

ABITON,  s.  m.  A.  N.  En  la  inteligencia  común  y  general ,  y  aun  en 
muchos  escritos  cdrrientes  ,  cualquier  madero  en  que  se  amarran  ciertas  cuer- 
das ,  y  que  según  la  fortaleza  de  estas ,  es  mas  ó  menos  robusto  ó  fuerte  ;  pero 
en  rigor  técnico ,  ó  entre  constructores ,  solo  se  da  este  nombre  á  cualquiera 
de  los  que  colocados  verticalmente  al  pie  de  los  palos ,  sirven  para  amarrar 
los  escotines  de  las  gavias.  Los  que  extienden  su  significado  según  el  primer 
caso ,  incluyen  bajo  esta  denominación,  no  solo  los  dichos,  sino  los  barraga- 
netes  de  las  bordas  del  castillo,  los  guindastes  y  las  maniguetas  ó  manigueto— 
nes  clavados  en  las  amuradas  cerca  de  la  cubierta  para  amarrar  las  escotas  ¿kc 
zzFr.  Petites  bittes.— \x\%.  Keb'el  head.—\\.  Bit  tone. 

ABOCAR,  v.  n.  PH.  V.  Embocar. 

ABOCINADO  ,  DA.  adi.  A»  AT.  Dícese  en  la  terminación  masculina 
del  imbornal  ú  otro  taladro  cualquiera ,  cuando  los  diámetros  de  sus  dos  bo- 
cas ó  extremos  son  desiguales  ;  en  cuyo  caso  tiene  la  figura  de  un  cono  trun- 
cado o  de  una  bocina. 

ABONANZA,  s.  f.  ant.  PH.  V.  Bonanza. 

ABONANZAR,  v.  n.  PH.  Perder  el  viento  el  grado  excesivo  6  extra- 
ordinario de  fuerza,  quedando  en  el  regular,  y  disminuir  por  consiguiente  la 
mar.  Algunos  suelen  usar  de  los  verbos  calmar,  caer ,  ceder  y  quedarse ,  co- 
mo equivalentes  de  abonanzar ,  el  cual  lo  es  asimismo  de  callar ,  cuando  se 
refiere  á  intervalos  de  mas  ó  menos  duración-  Terreros  escribe  también  bo— 
nanzar  ;  y  según  la  Acad.  se  decía  antiguamente  abonar.  =Fr.  Mollir ,  cal- 
mer.—  Ing.  To  slaken.  —  It.  Abbonaciarsi. 

ABONAR,  v.  a.  ant.  PU.  V.  Abonanzar. 

ABORDABLE,  ad).  Nov.  y  PH.  Aplícase  i  la  costa,  playa  û  objeto 
adonde  la  nave  puede  acercarse  sin  riesgo.  Dícese  también  atracable.  —  Fr. 
Abordable.  — Bord 'able.  =  It.  Abbordabile. 

ABORDADOR,  s.  m.  Nao  ,  Man.  y  Tact.  El  bajel  que  aborda  a 
otro  por  casualidad  ó  de  intento. m  Fr.  Abordeur. 

ABORDAGE,  s.  m.  Nov. ,  Man.  y  Tact.  La  acción  de  abordar.  An- 
tiguamente se  decía  aborde  y  abordo,  según  la  Acad.;  y  los  marineros  sue- 
len también  llamarle  arr ambage  y  arramblare,  j  | Choque  de  buques.  En  este 
sentido  tiene  relación  con  trompada.  — ¥r.  Abordage*  —  Ing.  Boarding,  — 
It.  Abbordaggio. ^Saltar  al  abordage  fr.  Saltar  la  gente  del  buque  aborda- 
dor al  abordado  con  las  armas  á  propósito  para  atacar  y  ofender  al  enemigo. 

ABORDAR,  v.  a.  y  n.  Nav.,  Man.  y  Tact.  Chocar  una  nave  con 
otra  ;  arrimarse ,  llegarse ,  atracar  una  i  otra  6  i  un  desembarcadero.  En  los 
combates  navales  se  aborda  de  intento  al  enemigo  para  batirlo  cuerpo  i  cuer- 
po ,  y  rendirlo  mas  p,ronto;  á  lo  cual  llaman  también  los  marineros  arram- 
bar  y  arramblar.  Usase  asimismo  como  recíproco.  ~  Fr.  Aborder  ~Ing. 
To  board.  —  It.  Abbordarsi  \  \  PU.  En  el  sentido  neutro  y  absoluto  es  apor- 
tar ,  tomar  puerto  6  tierra ,  llegar  i  una  costa ,  isla  ¿Vc.=Fr.  Aborder,  ar- 
rnvr.==  Ing.  To  arrhe ,  to  touch  at  a  fort  zzlu  Abbordare  ,  arribare. || 
Abordar  aproado  al  cuerpo  '.fr.  abordar  al  buque  enemigo  embistiéndole  con 
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la  proa  al  medio  de  su  costado. \\ Abordarse  rea  á  roa.  V.  Embestir. 

ABORDE,  ABORDO,  s.  m.  ant.  Nov.,  Man.  y  Tact.  V.  Abor- 
dage. 

ABORRASCAR.  v.  a.  mus.  PH.  Causar  tormentas,  tempestades  en  la 
mar.  Tab. 

ABORREGARSE,  v.  r.  PH.  Cubrirse  el  cielo  de  nubecillas  blancas  y 
contiguas  que  imitan  los  vellones  de  lana.  Tab.  De  aquí  la  denominación  de 
deh  aborregado ,  que  otros  dicen  también  borreguero  y  borregoso. 

ABOTONAR,  v.  a.  Man.  Unir  una  boneta  á  su  vela ,  y  en  general 
una  pieza  ¡t  otra ,  como  redes ,  toldos  &c.  por  medio  de  un  enlazado  semejan- 
te al  que  se  hace  en  los  borceguíes  ó  de  cualquiera  otro  modo*  Dícese  también 
botonar  y  abrochar.  =:Fr.  Lacer  ¡  boutonner,  nlng.  To  seize ,  to  lash.  ~  It. 
Legare.  \  \  Abotonar  6  dar  botón.  V.  Bot  on. 

ABOYAR,  v.  a.  y  n.  Nov.  y  Man.  Poner  boyas  á  cualquier  efecto  su- 
mergido para  conocer  su  situación.  En  este  sentido  es  lo  mismo  que  avalizar. \\ 
Hacer  que  un  efecto  cualquiera  se  mantenga  sobre  el  agua ,  entre  dos  aguas  o 
algo  suspendido  del  fondo  por  medio  de.  boyas  y  cuerdas  con  que  estas  se  le 
amarran.  I)  Lo  mismo  que  boyar  y  flotar. 

ABOZADURA.  s.  f.  Man.  La  acción  y  efecto  de  abozar. 

ABOZAR,  v.  a.  Man.  Sujetar  con  bozas.  Suele  también  encontrarse  es- 
crito bozar.—Yt.  Bosser.  —  Ing.  To  stopper.  =  It.  Bozzart.\\  Abozar  tn 
limpio  \  abozar  solo  el  cable  ó  calabrote  de  que  se  vira  con  el  cabrestante.  || 
Abozar  en  sucio:  abozar  el  cable  ó  calabrote  unido  al  virador  sin  quitar  los 
mójeles.  ||  Abozar  en  falso  :  dar  algunas  vueltas  de  boza  á  un  cable  ó  calabro- 
te de  que  se  está  virando,  para  apretarlas  y  sujetarlo  en  caso  de  que  falte  el 
virador- 1 1  Abozar  en  bruto.  V.  Abozar  en  sucio.  ||  Abozar  de  pronto  :  suje- 
tar prontamente  con  una  boza  del  mejor  modo  que  la  urgencia  permit*  .j  | 
Abozar  delante  :  abozar  un  cable  ó  cabo  de  que  se  está  tirando,  en  el  origen 
de  donde  parte  en  última  dirección ,  mientras  se  amarra  ó  bace  otra  maniobra 
en  alguno  de  sus  puntos  intermedios  ó  en  el  extremo. 

ABRA.  s.  f.  Hid.  ó  PH.  y  Man*  Todo  claro ,  hueco ,  distancia  ó  aber- 
tura lineal  ó  angular  entre  dos  objetos  6jos  ;  como  la  que  forma  la  tierra  ó  la 
costa  entre  las  montanas ,  y  la  que  presenta  la  boca  de  un  rio ,  de  un  canal , 
de  un  puerto;  la  distancia  entre  los  palos  de  la  arboladura;  la  abertura  angu- 
lar de  las  jarcias  ó  de  la  obencadura  &c.  También  se  encuentra  equivocada 
con  bocana ,  freu  ó  freo.  Poza  dice  que  es  vocablo  flamenco,  del  cual  usan 
también  los  franceses,  y  lo  toma  por  puerto  i  asi  como  Sarm.  en  el  primer 
v¡ag.  al  Mag.  pag.  90 ,  92  y  otras. || En  algunos  de  los  diccionarios  y  es- 
critos que  se  han  tenido  i  la  vista ,  se  halla,  equivocado  con  ensenada  ó  bahías 
pero  esto  no  puede  ser  sino  estimando  por  la  misma  abra  todo  lo  que  esta  ex- 
tienda sus  orillas  hacia  el  interior.  Lo  propio  se  dice  con  respecto  i  la  voz  de 
abertura  que  en  dichos  escritos  se  encuentra  con  igual  significado.  —  Fr-  Ha- 
vre.—ing.  Bay  ;  harbour.— It-  B  aia. \\  Abra  con  barra:  la  que  tiene  barra 
i  su  entrada,  ó  aquella  en  que  solo  puede  entrarse  con  marea.  Tab.||^ra 
franca:  la  que  no  tiene  bajos  ni  barra  en  su  embocadura ,  ó  aquella  en  que 
puede  entrarse  en  todo  tiempo.  T*b.\\Franquear  un  abra.  V.  Franquear. || 
Promediar  un  abra.  V.  Promediar. 

ABRAZAR,  v.  a.  ant.  Man.  Juntar  el  racamento  del  mástil  con  las 
trozas.  Gare,  y  Voc.  Nav.  Es  lo  mismo  que  trozar.  — lu  Abbracciare. 
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ABREGO,  s*  m.  Pots.  V.  4frYo. 
ABREOJO.  s.  m.  PU.  V.  Abr olios. 

ABRETONAR.  v.  a.  /fri.  Hablando  de  la  artillería ,  es  trincarla  con- 
tra el  costado,  de  modo  que  los  cañones  queden  en  el  sentido  de  la  longitud 
del  buque. 

ABRIGADERO,  s.  m.  PU.  Sitio  de  abrigo  conocido  y  frecuentado 
como  tal  de  las  embarcaciones  que  hacen  el  tráfico  en  la*  costa. 

ABRIGADO,  DA.  p.  p.  de  Abrigar.  PH.  Aplícase  al  parage  ó  fon- 
deadero que  tiene  abrigo  contra  las  mares  v  vientos.  V.  Abrigo. 

ABRIGAR,  v.  a.  PH.  Defender  del  viento  ó  mar  la  costa,  cabo  ó  isla 
á  la  nave  que.  se  acoge  á  su  abrigo.  Sarm.\\Man.  Hacer  todo  lo  que  con- 
duce á  defender  las  cosas  del  temporal  ó  intemperie  ;  como  abrigar  los  costa- 
dos, palos,  vergas  y  jarcias  con  alquitrán,- resina  ó  pintura:  abrigar  el  buque, 
las  cubiertas  con  los  toldos  &cc.\\Tact-  Amparar,  proteger,  escoltar;  como 
abrigar  un  buque,  un  convoy  ,  para  evitar  que  el  enemigo  lo  aprese.  =  Fr. 
Proteger ,  mettre  à  couvert. = Ing.  To  shelter ,  to  protect. = It.  Coprire ,  pro- 
teggere.\\  A.  N.V.  Calafatear. 

ABRIGARSE,  v.  r.  PH.  Ponerse  al  abrigo  de  un  cabo,  costa  ó  isla.= 
Fr.  S*  abriter. 

ABRIGO,  s.  m.  PU.  El  parage  abrigado  ó  defendido  de  los  vientos  y 
de  los  mares ,  ó  del  viento  y  mar  remantes ,  y  aun  de  las  corrientes.  General- 
mente se  equivoca  ó  hace  equivalente  á  redoso  ;  mas  véase  esta  voz.  También 
se  le  sustituye  á  menudo  é  indistintamente  la  de  socaire  ;  otros  le  dicen  rr/— 
guardo ,  y  Sarm.  reparo.  =:Fr.  Abri.\\Estar  al  abrigo  de  la  boya:  fr.  estar 
fondeado  en  parage  donde  no  hay  mas  defensa  contra  la  mar  y  el  viento  que 
la  boya  del  ancla  sobre  que  se  está  amarrado.  Usase  también  de  esta  frase  en 
sentido  figurado  para  significar  el  desamparo  en  que  alguno  se  halla.  ||iV<rof- 
gar  al  abrigo  de  la  tierra:  navegar  á  su  inmediación  cuando  el  viento  que 
viene  por  encima  de  ella  es  fuerte  y  obliga  á  tomar  esta  precaución.  Zul. 

ABRIOLAR.  v.  a.  Man.  Poner  á  las  velas  sus  brioles.  [|ant.  Tirar 
para  sotavento  de  la  relinga  de  barlovento  de  la  vela  mayor ,  cuando  llega  i 
tocar  ó  quiere  flamear ,  á  fi n  de  que  tome  viento.  Gare,  y  Voc.  Nav. 

ABKlR.  v.  a.  y  n.  PU. ,  Man.  y  Tact.  Agrandar  distancias  ó  espacios, 
asi  lineales  como  angulares.  Esta  misma  definición  indica  ya  la  pluralidad  de 
casos  en  que  este  verbo  tiene  aplicación  en  la  marina ,  los  cuales  se  hallarán 
explicados  en  sus  lugares  respectivos. =Fr.  Ouvrir.  =  Ing,  To  open.  =:  It. 
Aprire.  \  l  Hablando  de  botes  6  embarcaciones  menores ,  á  cuyas  proas  puede 
darse  movimiento  empujando  con  una  palanca,  es  lo  mismo  que  desatracar 
y  que  abat  ir. \\  Nav.  contrayéndose  á  los  puertos,  es  permitir  y  dejar  expe- 
dito el  tráfico  interior  de  alguno  de  ellos,  luego  que  cesa  el  temporal  que 
obligó  á  prohibirlo  (ó  cerrar  el  puerto)  como  se  dice  en  términos  técnicos. || 
En  el  sentido  neutro  y  hablando  de  la  costa  6  tierra;  del  horizonte  &c.  es  lo 
mismo  que  aclarar ,  én  su  tercera  acepción. 

ABRIRSE,  v.  r.  Nav.  y  Man.  Descomponerse,  quebrantarse,  desco- 
yuntarse ,  y  á  veces  aun  romperse  las  piezas  que  forman  el  casco  de  una  em- 
barcación ,  aflojándose  por  consiguiente  sus  costuras  é  introduciéndose  por 
ellas  el  agua  del  mar.  Tom.  usa  en  este  caso  como  equivalente  el  verbo  des- 
aparejarse ,  y  lo  son  en  algún  modo  los  de  desguarnecerse,  desguarnirse,  des- 
ligarse, desguazarse,  desmantelarse,  y  figuradamente  deshacerse.  También 
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tiene  relación  con  desvairse.  =  Fr.  S'ouvrir,  se  délier.  ~ln%.  To  i  flit,  to 
break  —  It.  Aprirsi. 

ABROARSE,  v.  r.  PH.  Meterse ,  empeñarse  en  una  broa. 

ABROCHAR,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Abotonar. 

ABROJOS.  ».  m.  p.  PU.  V.  A  hoi  hi. 

ABROLLOS.  s.  m.  p.  Pil.  Son  lo  mismo  que  abrojos ,  esto  es,  ciertos 
peñascos  en  el  mar ,  debajo  del  agua ,  que  deben  evitar  los  navegantes  con  cui- 
dado ;  y  de  esta  vigilancia  se  deriva  la  voz  tomada  del  portugués  abre  ò  olho, 
cí  decir ,  abre  el  ojo.  Die.  geog.  V.  Bajo. 

ABROMADO,  adj.  Pil.  Oscurecido  con  vapores  ó  nieblas.  Acad. 

ABROMARSE,  v.  r.  Nov.  Llenarse  de  broma  los  fondos  del  buque* 
Dícese  también  bromarse  ó  embromarse. 

ABROQUELAR,  v.  a.  Man.  Tirar  de  las  puntas  ó  extremos  de  las 
vergas  hácia  popa  por  la  parte  de  barlovento ,  para  que  el  viento  hiera  en  las 
velas  por  la  cara  de  proa.  Dícese  también  ó  es  equivalente  á  contrabracear  y 
bracear  en  contra,  por  delante  ó  en  facha,  y  antiguamente  se  decía  embro- 
que lar.  —  Fr.  Contre-brasser.  =  Ing.  To  box  off.\\ Llevar  hácia  sotavento  los 
puños  de  los  foques ,  para  que  estas  velas  reciban  el  viento  con  anticipación  y 
contribuyan  á  la  mas  pronta  virada  por  avante. 

ABRUMARSE,  v  r.  PH.  Llenarse  de  bruma  el  tiempo  ó  la  atmósfe- 
ra ,  el  horizonte  Sec.  En  sus  casos  puede  equivaler  á  cargarse ,  arrumarse, 
tomarse  y  cerrarse. 

ABSIDA,  s.  f.  ABSIDE,  s.  m.  ABSIS.  s.  m.  Ast.  V.  Apsida ,  apside 
y  apsis. 

ABSOLUTO,  TA.  adj.  Pil. ,  Man.  y  Tact.  Aplícase  ó  con  él  se  cali- 
6ca  una  clase  de  señales;  el  número  que  distingue  á  cada  buque  en  una  escua- 
dra ;  el  estado  del  relox  contraído  á  un  momento  dado  ;  el  andar  del  buque  en 
ciertos  casos ,  y  la  altura  que  se  observa  con  independencia  de  otras.  V*  estos 
sustantivos. 

AC 

ACAL.  s.  m.  A.  N.  Clase  de  canoa  de  que  usan  los  mejicanos ,  según 
algunos  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  a  la  vista. 

ACALABROTAR.  v.  a.  Man.  Formar  un  cabo  de  tres  cordones, 
compuestos  cadauno  de  otros  tres:  asi  resulta,  que  un  cabo  acalabrotado 
consta  de  nueve  cordones.  También  se  encuentra  escrito  calabrotar.  — lx. 
Acanapare. 

ACANA,  s.  f.  Hist.  nat.  Arbol  que  se  cria  en  la  América  Septentrio- 
nal ,  y  particularmente  en  la  Isla  de  Cuba.  Su  madera  es  sólida  y  muy  dere- 
cha,  y  se  emplea  en  forros  de  bodega ,  puntales ,  barras  de  cabrestantes,  car- 
lingas &c. 

ACANTILADO ,  DA.  adj.  Pil.  Aplícase  al  fondo  del  mar  cuando  au- 
menta ó  disminuye  por  escalones  ó  cantiles;  y  también  á  la  orilla  de  costa  ó 
playa,  bajo  &c.  cortada  ó  tajada  i  plomo  ó  casi  á  plomo.  =  Fr.  Accore.zz 
Ing.  Steep. 

ACANTILAR,  v.  a.  Man.  Echar,  ó  poner  i  un  buque  en  un  cantil 
por  una  mala  maniobra.  |  |2V^av.  Sacar  fango  ó  piedras  del  fondo  en  parage 
determinado  para  darle  mayor  profundidad. 
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ACANTILARSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Echarse;  esto  es,  decaer,  y  ar- 
rimarse y  tocar  una  embarcación  sobre  algún  cantil. 

ACANCHAR,  v.  a.  ant.  de  galeras.  Nav.  V.  Armar ,  en  su  primera 
acepción. 

AC  ASTI  LL  AGE.  s.  m.  ant.  A.  N.  La  construcción  y  el  conjunto  de 
los  castillos  de  popa  y  proa  que  defendían  á  las  naves  de  guerra  en  otro  tiem- 
po, zz:  F  r.  Accastillage. 

ACASTILLAR.  v.  a.  ant.  A.  N.  Establecer  castillos  en  la  popa  y  proa 
de  una  nave.  =r  Fr.  AccastUler. 

ACEBOLLADO,  DA.  adj.  A.  N.  Dícese  del  madero  ó  pieza  ,  cuyo 
corazón  está  en  todo  ó  parte  separado  de  lo  demás  del  palo ,  en  cuyo  caso  no 
puede  dársele  la  aplicación  que  tendría  sin  este  defecto.  La  parte  desprendida 
se  llama  cebolla  ó  nabo, 

ACCION,  s.  f.  Tact.  V.  Combate. \\Com.  y  Nav.  Aquella  parte  6  por- 
ción de  interés  que  tiene  una  persona  en  el  valor  de  un  buque  de  comercio:  el 
cual  constituye,  la  verdadera  propiedad  de  todos  sus  socios ,  ya  sea  adquirida 
por  contribución  en  los  costos  de  su  fábrica,  ó  por  via  de  compra  después  de 
fabricado.  —  Los  buques  en  tiempos  antiguos  se  dividían  en  Cataluña,  y  aun 
hoy  se  dividen ,  en  acciones  ó  partes  de  ínteres,  que  son  por  lo  regular  diez  y 
seisenas,  treinta  y  dosenas  y  sesenta  y  cuatreñas.  Camp.  Cod.  de  las  costumo, 
maritim.  de  Barcelona. 

ACCIONISTAS  ó  PORCIONISTAS.  s.  m.  p.. Cow.  y  Nav.  Eran  los 
verdaderos  propietarios  de  la  nave,  pues  con  su  dinero  se  costeába  la  construc- 
ción ó  se  compraba  el  buque  :  v  como  tales  nombraban  al  patron,  que  á  veces 
era  también  porcionista,  al  cual  el  título  de  patronía  le  constituía  verdadero 
conductor  ó  administrador  de  la  hacienda  de  sus  mandatarios  ó  socios.  —  Otras 
veces  el  patron  cuidaba  por  sí  de  la  construcción  de  la  nave,  firmando  por  sí  la 
contrata  con  los  constructores ,  para  cuya  obra  buscaba  los  accionistas  ó  com- 
part ici  pes  precisos  al  empezar  la  fábrica ,  ó  al  paso  que  se  iba  adelantando:  de 
manera  que ,  según  parece ,  no  habia  jamas  un  dueño  solo  de  un  navio ,  sino 
una  compañía  de  interesados  :  lo  cual  facilitaba  la  construcción ,  y  la  pequenez 

del  riesgo  convidaba  á  los  socios.  El  conductor ,  ó  sea  patron  de  la  nave, 

no  era  siempre  un  práctico  mareante,  pues  como  la  maniobra  y  marinage 
corrían  al  cargo  del  contramaestre  y  del  piloto ,  él  no  era  mas  que  el  gefe  de 
la  tripulación,  administrador  del  buque  y  depositario  del  cargo. —  Los  ac- 
cionistas solían  navegar  en  su  propio  buque,  costumbre  que  hoy  no  se  cono- 
ce ,  á  menos  de  que  fuesen  entonces  porcionistas  algunos  sugetos  de  la  matrí- 
cula de  la  nave ,  como  sucedería ,  y  hoy  puede  suceder.  V.  Patron.  Capm. 
Cod.  de  las  costumb.  maritim.  de  Barcelona 

ACELAJARSE,  v.  r.  PH.  Cubrirse  el  cielo  ó  la  atmósfera ,  el  hori- 
zonte ¿Ve.  de  celageria  ó  de  celages.  De  aqui  el  decir  cielo  y  horizontes  ace- 
lajados ,  tan  frecuenté  entre  los  marinos. 

ACELERACION,  s.  f.  Ast.  naut.  Llámase  aceleración  de  Jas  estrellas 
Jijas  la  cantidad  de  tiempo  en  que  cada  dia,  y  por  efecto  de  la  revolución 
del  primer  móvil,  anticipan  estas  su  paso  por  el  meridiano  á  las  veinte  y  cua- 
tro horas  del  dia  medio:  ó  bien  es  la  diferencia  entre  este  y  el  sidereo,  que 
equivale  i  tres  minutos  y  cincuenta  y  seis  segundos  próximamente. 

ACEROS,  s.  m.  p.  PH.  La  planchuela  de  la  aguja  náutica  cuando  era 
doble  ó  se  colocaba  una  á  cada  lado  del  chapitel.  Sarm.||IV«rt'  trocados  los 
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metros :  fr.  estar  colocadas  las  dos  planchuelas  de  la  aguja  náutica  con  los  po- 
los cambiados.  Sarin. 

ACERVO,  s.  m.  Nav.  Reunion ,  conjunto  6  porción  de  arena  que  se 
amontona  en  el  fondo  de  los  puertos  ó  ríos.  Ord.  Nav. 

ACLARADA,  s.  f.  PU.  V.  Clara. 

ACLARAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Desembarazar ,  separar  y  poner  en  claro 
cualquiera  cosa  material;  y  en  sus  respectivos  lugares  las  cuerdas  que  sir— 
ven  para  maniobrar.  Dícese  también  zafar. \\ Contrayéndose  á  un  aparejo  ,  es 
poner  corrientes  las  vueltas  de  la  cuerda  que  pasa  alternativamente  por  sus 
distintas  garruchas. 1 1 Pil.  En  el  sentido  neutro,  y  hablando  de  la  costa,  de  la 
tierra,  del  horizonte,  es  descargarse,  limpiarse  de  las  nubes,  neblina  &c.  que 
los  oscurecen  ó  hacen  su  vision  confusa*  En  esta  acepción  se  dice  también 
abrir. 

ACODERAR,  v.  a.  Man.  Dar  una  codera  á  uno  de  los  cables  sobre 
que  se  está  fondeado,  ú  á  otro  objeto  cualquiera  fijo,  para  presentar  el  costado 
dei  buque  á  un  punto  determinado.  Usase  mas  comunmente  como  recíproco, 
y  se  suele  decir  atravesarse.  ~  Fr.  S* embosser. 

ACOLCHAR,  v.  a.  Man.  V.  Colchar. 

ACOLLADOR,  s.  m  Man.  Cuerda  de  proporcionado  grueso  que  se 
pasa  por  los  agugeros  de  las  vigotas  ó  motones  ciegos ,  y  sirve  para  poner  ti- 
rante la  cuerda  mas  gruesa  de  que  estos  dependen  zr  Fr.  it/<¿.r=Ing.  Z«- 
niard.     It.  Corridore. 

ACOLLAR,  v.  a.  Man.  Tirar  por  los  acolladores  para  poner  rígida  la 
cuerda  i  que  respectivamente  pertenecen.  =:  Fr.  Xider. 

ACOLLO,  s.  m.  PH.  6  Hid.  V.  Bajo. 

ACOMPAÑANTE,  p.  a.  sust.  del  v.  Acompañar.  Pil.  Relox  de  bol- 
sillo y  de  movimiento  casi  uniforme,  que  sirve  para  comparar  con  el  cronó- 
metro y  contar  el  tiempo  al  lado  del  que  hace  alguna  observación  de  astros. 

ACONCHAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Impeler  el  viento  ó  la  corriente  á 
una  embarcación ,  metiéndola  en  un  seno ,  costa ,  playa  "ó  parage  arriesgado  ó 
peligroso.  Usase  también  como  recíproco.  s=Fr.  Affaler. rzlng.  To  embay. \\ 
ant.  Nav.  y  Man.  Término  de  galeras.  V.  Despalmar. 

ACONCHARSE,  v.  r.  Pil.  y  Man.  V.  Aconchar,  en  su  primera  acep- 
ción. \\Man.  Removerse  y  sentar  todo  un  lado  en  el  fondo  la  embarcación 
que  ha  varado,  quedando  por  consecuencia  mas  agarrada.  Zul.  y  Fern.|| 
Abordarse  dos  embarcaciones  sin  violencia  en  el  contacto.  |j  Pil.  Navegar 
aconchado:  fr.  navegar  forzado  del  tiempo  cerca  de  la  costa  y  con  riesgo  de 
dar  en  ella. 

ACONILLAR.  v.  a.  ant.  de  galeras.  Man.  Meter  la  palamenta,  tiran- 
do de  los  remos  para  dentro  perpendicularmente  á  la  longitud  del  buque, 
fuera  del  cual  queda  toda  la  parte  de  la  pala  y  algo  mas.  Decíase  también 
acorullar  ó  acurucar  y  afolar ,  según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista. 

ACONTAR,  v.  a.  ant.  A.  N.  y  Man.  V.  Escorar,  en  su  primera 
acepción. 

ACOPAR,  v.  a.  A.  N.  Hacer  i  los  tablones  la  concavidad  que  necesi- 
tan cuando  han  de  aplicarse  á  algún  parage  convexo. 

ACOPLAR,  v.  a.  A.  N.  Ajustar  una  pieza  al  sitio  donde  debe  co- 
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ACORRALAR,  v.  a.  Tact.  Maniobrar  6  evolucionar  de  tal  manera 
contra  un  buque  enemigo,  que  no  quede  á  este  mas  recurso  que  el  de  rendir- 
se ó  varar  en  la  costa. 

ACORULLAR.  v.  a.  ant.  dedaleras.  Man.  V.  Acantilar. 

ACOSTADO,  adj.  sust.  Pese.  V.  Enviada. 

ACOSTAR,  v.  a.  Man.  Acercar ,  arrimar  el  costado  de  una  embarca- 
ción á  cualquier  parte.  r=Fr.  Accoster,  zz  Ing.  To  lye  along.  =  It.  Accostare, 

ACOSTARSE,  v.  Y.  PH.  y  Man.  V.  RecostarseMA  H.  Arrimarse  y 
acumularse  las  arenas  contra  un  muelle  6  otra  obra  hidráulica. \\Pil.  y  Man. 
Arrimarse  la  embarcación  á  la  costa.  Terr. 

ACOSTROLIO.  s.  m.  A.  N.  V.  Nave  longo. 

ACROMÀTICO,  adj.  sust.  Nov.  y  Tact.  Nombre  que  por  antonoma- 
sia se  da  al  anteojo  de  larga  vista ,  cuyo  objetivo  es  acromático. 

ACROMATICO»  CA.  adj.  Nov.  y  Tact.  Dícese  del  cristal  compues- 
to que  constituye  el  objetivo  de  un  anteojo  de  larga  vista.  Deriva  esta  deno- 
minación de  la  propiedad  que  dicha  composición  y  combinación  de  cristales 
tiene  de  corregir  la  diferencia  de  refrangibilidad  de  los  rayos  de  diversos  co- 
lores que  componen  la  luz,  y  de  dejar  ver  los  objetos  sin  confusion  ó  sin  iris, 
y  distinguirlos  perfectamente  i  largas  distancias. 

ACRÓNICO,  CA.  adj.  PH.  Aplícase  al  orto  y  ocaso  de  un  astro  cuan- 
do nace  y  se  pone  al  mismo  tiempo  que  el  sol.  Tab.  Terreros  escribe  aero- 
nieto,  y  lo  entiende  por  un  punto  del  cielo  opuesto  al  sol ,  cuando  este  sale  ó 
se  pone  :  de  suerte  que  una  estrella  se  dejará  ver  toda  la  noche  si  estaba  acro- 
nieta  al  ponerse  el  sol. 

ACROSTOLIO.  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Nov.  V.  Espolón ,  en  su  tercera 
acepción. 

ACUARTELAR,  v.  a.  Man.  Presentar  mas  al  viento  la  superficie  de 
una  vela ,  cazándola  y  braccandola  al  efecto  todo  lo  posible  por  sotavento. 
Terreros  escribe  también  cuartelar.  Fernandez  en  su  maniobra  usa  de  la  frase 
acuartelar  una  escota ,  que  equivale  á  acuartelar  la  vela  de  la  tal  escota  ó  i 
arranchar  esta  misma.  La  acepción  del  verbo  que  aqui  se  define,  se  expresaba 
antiguamente  con  la  frase  de  atracar  bariágo ,  y  hoy  se  dice  también  hacer 
cuartel,  =  Fr.  Traverser.  =r  Ing.  To  jlat-in.—\t.  Spianare.  1 1  Acuartelar  £ 
proa  :  frase  y  voz  de  mando  para  que  se  acuartelen  el  foque  y  demás  velas 
de  proa  que  en  el  momento  admitan  esta  maniobra ,  cuando  por  descuido  del 
timonel ,  ó  por  una  escaseada  repentina  del  viento ,  quiere  tocar  el  aparejo ,  y 
te  corre  riesgo  de  tomar  por  avante. 

ACUATICO  AUSTRO,  exp.  Poes.  Denominación  que  da  Ovidio  al 
viento  austral  ó  de  medio  dia  que  trae  agua.  Valb. 

ACULARSE,  v.  r.  Pil,  Acercarte  la  nave  y  tocar  con  la  popa  ó  codas- 
te sobre  bajo ,  piedras  &c.  en  un  movimiento  de  retroceso. 

ACULEBRAR,  v.  a.  Man.  Sujetar  una  vela  á  su  palo,  ó  un  cabo  á 
otro ,  con  el  que  toma  el  nombre  de  culebra  por  el  modo  con  que  se  hace 
esta  sujeción.  Dícese  también  culebrear  y  encadenar.  =Fr.  Serpenter.  =  Ing. 
To  snake,  rrlt.  Coluir  are. 

ACURUCAR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  Aconillar. 

ACU  RULLAR,  v.  a.  ant.  de  galeras.  Man.  Desenvergar  las  velas.  Ter» 
rere*  dice  :  en  las  galeras ,  bajar  las  velas. 
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AGII  ERO.  s.  m.  PU.  El  que  está  destinado  de  vigía  en  un  acho. 

ACHICADOR,  s.  m.  A  N.,  Nov.  y  Man.  Especie  de  pala  ó  cuchara 
con  que  en  las  embarcaciones  menores  oue  no  tienen  cubierta  se  ¿cha  fuera  el 
agua  que  les  entra  por  las  bordas  ó  por  la  proa ,  ó  la  que  hacen  por  las  cos- 
turas. Llámase  también  vertedor  y  sarsola.  z=Ft.  E  co  pe  ou  escope.— Ing. 
Stoop.  —  It.  Paletta* 

ACHICAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Extraer  el  agua  de  un  dique,  ó  la  que 
hace  una  embarcación  ó  se  introduce  en  ella,  bien  sea  con  las  bombas,  con 
vertedores  o  de  otro  modo.  Antiguamente  se  decia  escotar  y  agotar.  =r  Ing. 
To  bale ,  to  free.  — It.  Sgottare  ,  sgozzare ,  sciupare* 

ACHO.  s.  m.  PU.  Monte  alto  y  escarpado  en  las  inmediaciones  de  la 
costa ,  desde  el  cual  se  descubre  bien  el  mar. 

ACHUBASCARSE,  v.  r.  PH.  Cargarse  la  atmósfera  de  nubarrones  que 
traen  aguaceros  con  viento.  En  consecuencia  se  dice  cielo,  tiempo,  viento, 
horizonte  achubascados ,  que  es  como  decir  :  cargados  ó  llenos  de  chubascos. 
Si  estos  son  de  mayor  tamaño  coa  relámpagos  y  tronada ,  se  usa  dei  verbo 
aturbonarse, 

AD 

ADALA.  s.  f.  A.  N  y  Nov.  V.  Dala. 

ADAMICO,  CA.  adj.  PH.  Aplícase  á  la  tierra  ó  depósito  de  ella  que 
hacen  las  aguas  del  mar  al  tiempo  del  reflujo,  r:  Fr,  Ad  ami  que. 

ADARCE,  s.  m.  Nav.  Espuma  salada  que  se  pega  como  en  forma  de 
lana  ó  peluza  blanca  á  las  yerbas  y  cañas  ó  juncos  de  las  marismas  en  tiempo 
de  seca.  Dícese  también  alhurreca. 

ADELANTADO,  s.  m.  Nov.  Según  los  escritos  é  impresos  que  te  han 
tenido  á  la  vista ,  hubo  oficiales  de  este  título ,  bien  conocido  en  el  uso  co- 
mún ,  que  ejercieron  de  generales  de  las  armadas. 

ADELANTO,  s.  m.  PH.  Contrayéndose  al  punto  de  situación  de  la 
nave ,  se  dice  adelanto  de  la  estima  la  distancia  en  que  ésta  lo  supone  mas 
avanzado  en  la  dirección  de  la  derrota  que  el  obtenido  por  la  observación  de 
los  astros. 

ADELGAZAR,  v.  n.  PH.  Hablando  de  la  atmósfera ,  de  las  nubes  6 
celagería  &c.  es  disminuir  su  espesor  ó  densidad  y  su  volumen.  En  conse- 
cuencia se  dice:  tiempo  delgado;  celagería  delgada;  horizonte  delgado  ¿ce. 

ADEREZAR,  v.  a.  ant.  A.  N  y  Man.  Lo  propio  que  recorrer ,  ca- 
renar ,  aparejar  ,  equipar ,  armar.  Sarm.  y  Luz.  ' 

ADEREZO,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Lo  mismo  que  pertrecho.  Sarm. 
que  dice  aderezos  de  guerra. 

ADI  AFA.  s.  f.  ant.  Com.  y  Nao.  Refresco  que  se  daba  á  los  marineros 
al  llegar  á  puerto  después  de  un  viage ,  según  algunos  de  los  diccionarios  que 
se  han  tenido  á  la  vista. 

ADICIONADO,  DA.  adj.  A.  N.  Dícese  en  la  terminación  femenina 
de  la  pieza  de  madera  que  por  algún  defecto  de  pudricion  ó  mala  calidad  no 
es  aplicable  al  uso  á  que  pudiera  destinarse  sin  esta  circunstancia ,  segua  lo 
expresa  uno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista. 


Digitized  by  Google 


AFE  1 1 

ADOBAR,  v.  a.  ant.  A.  N.  V.  Carenar. 
ADOBIO.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Carena. 

ADORMAR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  Recostarse,  y  dormirse  (en  su  se- 
gunda acepción  ). 

ADORMITA,  s.  f.  ant.  Man.  V.  Andorina. 

ADRAZO.  s.  m.  ant.  Nov.  Alambique  ó  destilador  que  para  desalar 
el  agua  del  mar  usaron  los  navegantes  españoles  desde  los  primeros  tiempos 
de  sus  largas  navegaciones ,  como  se  ve  en  la  relación  del  viage  que  hizo  el 
capitan  Pedro  Fernandez  de  Quirós  por  orden  de  S.  M-  i  la  tierra  austral 
é  incógnita  en  los  años  de  1605  y  1606 ,  escrita  por  Gaspar  Gonzalez  de 
Lezá ,  piloto  mayor  que  fue  en  aquella  expedición  :  cuyo  manuscrito  se  halla 
en  la  sala  de  ellos  que  hay  en  la  biblioteca  Real  de  Madrid,  esunte  J,  có- 
dice núm.  91  en  4.0 

ADRIZAR,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  Enderezar ,  levantar  ó  poner  en  su 
situación  vertical  y  natural  alguna  cosa  ;  como  adrizar  una  embarcación  que 
ha  estado  tumbada;  adrizar  las  barricas  &c.=Fr.  Redresser,  balancer.— 
Ing.  To  right.  — h.  Drizzare  \  \  Enderezarse  la  nave  que  estaba  ó  iba  tumba- 
da. Adrizó  el  barco-,  es  una  frase  muy  común.  En  este  caso  se  usa  también 
como  recíproco  ;  y  en  ambas  acepciones  se  decía  antiguamente  empinar. 

ADUJA,  s.  f.  Man.  Vuelta  ó  rosca  circular  ú  oblonga  de  toda  cuerda 
ó  maroma  que  se  recoge  de  este  modo.  Lo  es  también  la  de  una  vela  recogi- 
da en  igual  forma  después  de  enrollada.  A  la  de  cuerda  ó  cabo  llaman  algu- 
nos también  paquete;  y  á  la  circular  de  cable  ó  cabo  rodete.  z=Fr.  Plet  ou 
pli ,  glène,  -zz  Ing.  Fake.  —  It.  Piega. 

ADUJADA,  s.  f.  Man.  V.  Aduja. 

ADUJAR,  v.  a.  Man.  Recoger  una  cuerda  ó  maroma  en  adujas  para 
que  ocupe  menos  lugar,  ó  no  estorbe  ni  se  enrede.  Dícese  también  de  una 
vela  que  se  coge  en  la  propia  forma.  =:Fr.  Rouer.  =  Ing.  To  coil.  —  \\.  Ad* 
duciare.\\  Adujar  ai  derecho:  fr.  Dar  las  vueltas  de  aduja  hacia  la  derecha 
ó  en  el  sentido  del  torcido  de  la  cuerda. \\  Adujar  en  contra:  dar  las  vueltas 
de  aduja  hacia  la  izquierda  ó  en  sentido  contrario  al  del  torcido  de  la  cuer- 
da. 1 1  Adujar  por  igual  :  formar  las  adujas  sin  confusion  y  todas  de  un  mismo 
tamaño.  |  \  Adujar  á  la  holandesa  :  dar  las  vueltas  de  aduja  etí  Torma  espiral, 
y  sobre  un  mismo  plano,  empezando  por  el  centro,  donde  se  coloca  la  punta 
de  la  cuerda. \\Adujar  á  la  guacara ca:  dar  las  vueltas  de  aduja  oblongas. 

ADUJARSE,  v.  r.  fg.  Nov.  Acostarse,  doblarse,  encogerse  y  acomo- 
darse en  cualquier  sitio ,  por  estrecho  que  sea. 

AF 

AFAR  ALIONADO ,  DA.  adj.  PH.  Dícese  del  bajo,  cabo  ó  punta 
que  tiene  la  figura  de  un  farallón. 

AFELIO,  s,  m.  Ast.  El  punto  mas  distante  del  sol  en  la  órbita  de  un 
planeta.  =  Fr.  Aphélie.  r=  Ing.  Aphelhtm.  =  lt.  Afelio.  ||  Estar  afelio  un 
planeta:  fr.  Estar  en  el  punto  de  afelio  ó  próximo  á  él.  En  consecuencia  se 
dice  también  que  la  tierra  está  afella  cuando  se  halla  en  semejante  situación; 
cuyo  fenómeno  se  verifica  en  las  inmediaciones  del  dia  21  de  Junio. 

AFELPAR,  v.  a.  Man.  Asegurar  una  porción  de  estopa  á  la  superficie 
de  una  vela  ,  ó  de  otra  especie  de  tejido  que  se  hace  a*  bordo,  y  se  llama 
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Hete.  D ícese  también  rellenar  y  lardear.  —  Fr.  Larde..  — ln%.  To  /Ar«w; 
fathering. =It.  Felpare  i  strapazzare. 

AFERRAR,  v.  a.  y  n.  Afín.  Recoger  y  unir  una  vela  á  su  verga  por 
medio  de  los  tomadores,  de  modo  que  no  reciba  viento ,  ni  pueda  este  desple- 
garla. En  barcos  latinos  llaman  á  esto  batajiolar  ;  en  las  galeras  se  decía  ago- 
lar t  hablando  de  todo  el  velamen;  y  Sarmiento  usa  del  verbo  tomar  por 
equivalente.  Dícese  también  de  toda  bandera ,  toldo  ó  cualquiera  otra  tela  que 
se  recoge  enrollándola  ó  plegándola.  zzFr.  Ferler.  —  Ing.  To  /w/.rzlt.  Ser- 
rare le  veleM  Atrapar ,  agarrar  con  el  bichero  ú  otro  instrumento  de  gar- 
fio. =Fr.  Gaffer.  Tab.  f |  Agarrar  el  ancla  en  el  fondo.  Sarro.  En  esta 
acepción  se  dice  también  morder. \\mX.  Anclar,  fondear,  amarrarse. \\Afer- 
rar  á  la  espátula:  fr.  Sujetar  al  calcés  de  su  respectivo  palo  la  porción  de 
vela  de  una  gavia  que  queda  colgando  en  el  centro  ó  cruz ,  después  de  afer- 
rada la  correspondiente  á  la  verga  en  uno  y  otro  braco  de  atz.\\  Aferrar  con 
camiseta  :  formar  un  rollo  con  la  porción  de  vela  que  en  el  aferrar  á  la  es- 
pañola se  sujeta  al  calces  del  palo;  asegurarlo  con  vueltas  de  cabo,  y  cubrirlo 
con  la  camiseta. \\ Aferrar  ala  holandesa:  recoger  sobre  la  verga  y  en  su 
centro  esa  misma  porción  de  vela  que  habia  de  quedar  colgando ,  y  formar 
de  ella  una  especie  de  cucurucho  bien  apretado  que  se  sujeta  con  las  cuerdas 
correspondientes.  1 1  ant.  Aferrar  tal  puerto:  tomarle.  Gare,  y  Voc.  Nav. 

AFERRARSE,  v.  r.  ant.  Man.  y  Tact.  Agarrarse  y  asegurarse  con 
garfios  dos  naves  en  el  abordage  para  dificultar  su  separación. =Fr.  S'accro- 
cher. =Ing.  To  rrapple.  =  It.  Aferrarsi  ||fig.  V.  Abarbetarse. 

AFERRAVELAS.  s.  f.  ant.  Man.  Cuerda  delgada  que  se  hacia  firme 
junto  á  los  amantillos  en  la  verga  mayor  y  en  la  del  trinquete  para  ayudar  i 
aferrar  y  tomar  los  penóles  de  las  respectivas  velas.  En  el  dia,  y  aun  desde 
mediados  del  siglo  xvn,ya  no  se  usa.  Gare,  Voc.  Nav.  y  Gamb.||V. 
Tomador. 

AFIANZAR,  v.  a.  y  n.  Nov.  y  Tact.  Vale  tanto  como  afirmar  en 
las  locuciones  siguientes  :  afianzar  la  bandera  ;  afianzar  el  viento.  V.  estas 
frases  en  sus  respectivos  sustantivos. 

AFILAR,  v.  a.  Man.  V.  Filar. 

AFIRMAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Hablando  del  aparejo,  es  halar,  cobrar 
las  brazas  para  inclinar  algo  mas  los  penóles  de  las  vergas  hácia  la  parte  de 
barlovento.  En  consecuencia  se  dice:  / afirma  por  barlovento/  en  una  virada 
después  de  haber  bolineado;  y  también  cuando  el  viento  se  alarga ,  á  fin  de 
orientar  las  velas  convenientemente.  Dícese  también  aguantar  las  brazas ,  en 
el  mismo  sentida || Contrayéndose  á  la  bandera  ó  pabellón,  es  dar  ó  hacer  la 
señal  admitida  entre  las  naciones  marítimas  por  garante  de  la  legitimidad  del 
que  se  larga ,  arbola  ó  tremola.  Esta  señal  consiste  en  tirar  un  cañonazo  con 
bala  al  tiempo  de  izar  dicho  pabellón  ;  y  esto  se  llama  afirmar ,  afianzar  ó 
asegurar  la  bander a.\\ Tratando  del  viento,  es  adquirir  este  constancia  en  su 
dirección.  En  esta  acepción  se  usa  mas  comunmente  como  recíproco  ;  y  en 
ella  se  dice  también  afianzar  y  asegurar.  Sarmiento  usa  como  equivalente 
del  verbo  fijar;  y  todos  estos  tienen  relación  con  los  de  hacerse  y  entablarse. 

AFtECHADE,  AFLECHASTE,  AFLECHATE.  s.  m.  ant.  Man. 
V.  Flechaste. 

AFLETAMENTO,  AFLET  AMIENTO.  »•  ™-  »nt.  Corn,  y  Nav.  V. 
Flftritnfnto. 
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A  FLETAR ,  AFLEITAR.  v.  a.  ant.  Com.  y  Nao.  V.  Fletar. 

AFLOJAR,  v.  n.  PU.  En  su  acepción  común  usan  algunos  de  este  ver- 
bo con  relación  al  viento ,  cuando  disminuye  su  fuerza  ;  pero  esta  locución  no 
es  rigorosamente  marinera. 

AFOGONADURA.  s.  f.  A.  N.  V.  Fogonadura. 

AFON  DABLE,  adj.  ant.  PU  V.  Hondable. 

AFOND  AR,  v.  a.  y  n.  ant.  Nov.  y  Man.  Echar  á  fondo  ó  á  pique. || 
Irse  á  fondo  6  i  pique.  Usábase  también  como  recíproco.  Acad. 
AFORRAR,  v.  a.  A.  N.  y  Man.  V.  Forrar. 
AFORRO,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  V.  Forro. 

AFOSCARSE,  v.  r.  PH.  Cargarse  la  atmósfera  de  cierta  especie  de  va- 
pores que  hacen  confusa  la  vision  de  los  objetos.  Dícese  ordinariamente  del 
tiempo,  y  con  mas  frecuencia  del  horizonte-,  y  de  aqui  las  expresiones  comu- 
nes tiempo  foseo ,  horizonte  fosco.  También  se  encuentra  escrito  enfoscarse, 
afuse  arse  y  ofuscarse. 

AFRAGATADO ,  DA.  adj.  A.  N.  Dícese  del  buque  de  construc- 
ción tan  rjsa ,  que  á  larga  distancia  parece  una  fragata.  Otros  lo  aplican  al  na- 
vio que  tiene  poca  elevación  de  costados  ó  poca  obra  muerta. 

AFRENILLAR.  v.  a.  Man.  Amarrar  ó  sujetar  con  frenillos.  Fern. 
Nav.  dice:  suspender  los  remos  cuando  se  va  bogando.  Encuéntrase  también 
escrito  frenillar. 

AFRETAR,  v.  a.  Nao.  y  Man.  Fregar,  limpiar  la  nave,  y  quitarle  la 
broma.  Acad.j|ant.  Corn,  y  Nao.  V.  Fletar. 

AFREZA.  s.  f.  ant.  Pese.  Cebo  preparado  para  atolondrar  los  peces  y 
cogerlos.  Acad. 

ÁFRICO,  s.  m.  PH.  Uno  de  los  doce  vientos  únicos  que  con  el  nombre 
de  libs  distinguieron  Jos  antiguos  griegos  en  el  círculo  entero  del  horizonte, 
situándolo  á  la  parte  occidental.  Los  latinos  le  llamaron  igualmente  libs  y 
africus ,  de  cuya  última  voz  viene  la  castellana.  Ferr.  Hoy  dia  está  tenido 
por  el  sudoeste  en  el  Océano ,  y  lebeche  en  el  Mediterráneo ,  donde  también 
le  dicen  ábrego;  y  Valbuena  le  denomina  poniente  gorrino  y  viento  africano. 
Es  el  mismo  que  el  líbico  y  sus  compuestos  ó  derivados.  Los  poetas  le  apelli- 
daron asimismo  ábrego. 

AFRONTAR,  v.  n.  ant.  PH.  Estar  6  llegar  al  frente  de  un  punto  de- 
terminado en  la  costa. 

AFUSCARSE.  v.  r.  PU.  V.  Afoscarse. 

AFUSTE,  s.  m.  Art.  El  asiento  o  explanada  en  que  se  apoya  y  asegura 
el  mortero,  sirviéndole  como  la  cureña  al  canon,  con  la  diferencia  de  no  te- 
ner ruedas  ni  ser  movible ,  una  vez  colocado  en  su  lugar.  También  se  dice 
del  montage  de  la  carroñada.  =  Fr.  Plaque  di  mortier.— Ing.  Mortar  bed. 
=  It.  Affusto  di  mortajo. 

AG 

AGALIBAR.  v.  a.  A.  N.  V.  Galibar. 

AGARRADERO,  s.  m.  PH.  V.  Tenedero  y  fondeadero. 

AGARRAR,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  Internar  en  el  fondo  la  uña  del 
ancla.  En  esta  acepción  se  dice  también  morder  y  aferrar.— Fr.  Mordre.— 
Ing.  To  bite.\\  Agarrar  el  puerto  ó  el  fondeadero  •  fr.  Llegar  á  él  después  de 
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haber  experimentado  dificultades,  7  trabajado  para  conseguirlo;  y  es  como 
coter ,  en  su  primera  acepción. 

AGARRARSK.  v.  r.  PH.  Hablando  del  tiempo,  es  obstinarse  este  en 
su  mal  estado. \\PH*  y  Man.  Contrayéndose  á  una  embarcación  varada ,  es 
profundizarse  demasiado  en  el  fondo,  y  ya  por  esta  ó  por  otra  causa  no  po- 
der salir  de  U  varadura,  á  lo  menos  con  los  esfuerzos  ó  maniobras  ordinarios. 

AGARROCHAR,  v.  a  Man.  Hablando  de  bolinas,  es  bracear  las 
vergas  por  sotavento ,  y  tirar  de  dichas  cuerdas  todo  lo  posible  para  ceñir  el 
viento  cuanto  sea  dable.  Dcaqui  la  denominación  ó  expresión  de  bolina  agar- 
rochada, frecuentísima  entre  los  marinos,  y  que  indica  una  posición  de  boli- 
na sumamente  estricta. 

AGOLAR,  v.  a.  ant.  Man.  Aferrar  una  vela  ó  las  velas.  Gare,  y 
Terr.  El  Voc.  Nav.  dice  ó  escribe  agualar  y  engolar. 

AGUA.  s.  f.  PH.  Lo  mismo  que  mortai  bajo  cuya  acepción  admite 
iguales  frases  que  esta;  como  crecer,  menguar,  salir,  entrar,  subir,  ba- 
jar ,  &c.  &c.  1 1  Nav.  La  rotura ,  grieta  ó  agujero  que  por  cualquiera  causa  se 
hace  en  los  fondos  del  buque ,  y  por  donde  consiguientemente  entra  el  agua 
del  mar.  Asi  es  que  cuando  el  caso  ocurre ,  se  cuentan  tantas  aguas  como  hay 
parages  por  donde  se  introduce  —  Fr.  Voie  d' eau.  =:  Ing.  A  leak.  —  It.  Una 
fai la.  M  Agua  de  sonda  ;  de  placer  6  de  fondo  :  la  que  por  su  color  indica  ha- 
berlo. 1 1  Agua  dormida  i  mama  y  estacionaria  :  la  estancada  en  cualquier  pa- 
rage ,  y  la  que  sin  estarlo  no  tiene  movimiento;  la  de  mansa  é  insensible  cor- 
riente ,  y  la  en  que  esta  se  suspende  por  mas  ó  menos  tiempo. \\Agua  alta  :  la 
que  se  causa  hacia  la  parte  mas  alta  de  los  fondos  del  buque  o  cerca  de  la  lí- 
nea de  flotación. ||/Í£U4  baja:  la  que  está  hacia  la  parte  baja  de  dichos  fon- 
dos. La  diferencia  entre  esta  y  la  anterior  es  de  mucha  importancia ,  porque  el 
agua  alta  puede  remediarse  mas  facilmente.  1 1  Agua  viva  :  la  que  está  en  toda 
su  fuerza  ó  se  introduce  sin  intermisión  y  mas  ó  menos  abundantemente,  por 
algún  punto  de  los  fondos  del  buque.  En  plural:  esto  es,  aguas  vivas.  V. 
Mareas  vivas. \\  Agua  muerta:  la  que  suda  poco  y  por  intervalos.  En  plural 
es  lo  mismo  que  mareas  muertas  y  que  aguas  serenas  i  esto  es,  sin  movi- 
miento y  sin  corriente.  Dícese  también  aguas  chifles ,  según  Vciu\\Agua  del 
flan  :  la  que  por  algún  embarazo  en  el  plan  del  buque  no  puede  correr  hacia 
la  caja  de  bombas.  ||-¿¿tw  sobre  cuaderna  :  la  que  en  la  sentina  se  halla  desde 
la  cara  alta  de  las  cuadernas  para  arriba.  1 1  Agua  de  sentina-,  la  que  se  halla 
estancada  en  este  lugar  del  buque,  y  por  consecuencia  tiene  mal  olor.  |  latios 
del  pantoque:  en  el  sentido  horizontal  las  que  median  entre  las  de  proa  y 
popa;  y  en  el  vertical  las  inferiores  á  los  llenos  de  proz.\\  Aguas  del  tifoni 
aquella  parte  del  mar  en  que  se  halla  sumergida  la  pala  del  timón  :  lo  es  tam- 
bién la  corriente  ,  que  en  virtud  de  la  marcha  del  buque ,  viene  desde  proa, 
sale  por  los  delgados  de  popa  y  choca  en  dicha  pala ,  cuando  esta  se  le  presen- 
ta para  hacer  algún  giro  En  consecuencia  se  dice  que  una  embarcación  ha 
perdido  las  aguas  del  timón  cuando  una  grande  ola  hace  elevar  mucho  la 
popa ,  y  no  actúa  aquel  por  faltarle  la  referida  corriente.  Dase  también  en 
plural  el  nombre  de  aguas  del  timón  i  la  esteta.  Yc\.\\  Aguas  de  un  buque: 
la  prolongación  ideal  ó  supuesta  é  indefinida  de  la  dirección  de  su  quilla  por 
la  parte  de  popa  ;  ó  mas  bien  ,  la  que  sigue  su  c%\c\z.\\Aguas  de  un  cabo,  cos- 
ta y  aun  península  :  la  parte  de  mar  inmediata  á  estos  lugares ,  con  mas  ó 
menos  leguas  de  diferencia  según  los  casos. \\ Aguas:  en  este  sentido  colectivo 
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se  entienden  las  corrientes  del  mar.  Es  muy  frecuente  el  decir  las  aguas  ti- 
ran 6  van  hacia  tal  parte  ¡  aguas  al  Este  ;  aguas  al  Oeste ,  para  significar 
en  la  primera  frase  la  dirección  que  se  ha  observado  en  las  corrientes  ;  y  en  la 
segunda,  lo  que  estas  han  apartado  la  nave  hacia  alguno  de  aquellos  dos  rum- 
bos, ó  lo  que  es  lo  mismo ,  lo  que  la  han  hecho  avanzar  ó  retrogradar  en  lon- 
gitud. 1 1  Aguas  de  creciente:  el  flujo  del  mar.  Sarm.  Aguas  de  menguante: 
el  reflujo  del  mar.  S¿rm.\\  Aguas  llenas:  V.  Pleamar. \\ Aguas  chifles:  V. 
Aguas  muertas. \\ Aguas  mayores:  las  mas  grandes  mareas  de  los  equinoc- 
cios, menores',  las  mareas  diarias  ó  comunes. 1 1 Aguas  malas:  una 
cosa  fongosa  que  se  cria  en  el  mar  y  en  que  se  perciben  señales  de  vida. 
V\L\\ Estar  sobre  agua.  fr.  lo  mismo  que  velar.  Sarm. 1 1 Hervir  el  agua: 
V.  Hervir.\\Ir  las  aguas  al  viento:  lo  mismo  que  correr  para  barlovento,  ó 
llevar  las  corrientes  la  dirección  opuesta  al  viento.  S&rm.\\Botar ,  echar  6 
lanzar  al  agua  un  boque:  hacer  que  resbale  por  la  grada  ai  agua  después  de 
construido  o  carenado  || CWrr  al  agua  :  V.  Caer ,  en  su  séptima  acepción. || 
Salirse  del  agua  :  se  dice  del  buque  bien  cortado ,  bien  puesto  ó  aparejado, 
cuya  figura  en  este  caso  presenta  i  los  ojos  de  los  marinos  la  imagen  de  que- 
rer la  nave  moverse  por  sí  misma.  ||CW<»r ,  medir ,  mandar  6  demandar 
tanta  agua  :  profundizar  el  buque  en  esta  la  cantidad  de  pies  ó  palmos  de 
que  se  trate.  En  este  sentido  se  dice  tambiem  pescar  agua ,  según  Veit.  y 
\ict.\\Estar  debajo  del  agua:  estar  el  buque  muy  cargado.  Dícese  hiper- 
bólicamente. \\Ir  debajo  del  agua:  ir  el  buque  muy  tumbado  y  ahogado  ó 
atormentado  nor  la  mar  y  el  viento.  Esto  sucede ,  va  por  ser  malo  el  bajel ,  ó 
ya  cuando  se  hace  un  extraordinario  esfuerzo  de  vela  para  salir  de  algún  em~ 
peño  ó  para  hacer  diligencia.  1 1  Estar  encima  del  agua  :  estar  el  buque  muy 
boyante.  Dícese  hiperbólicamente.  ||/r  por  encima  del  agua  :  se  dice  del  bu- 
que cuando  es  tan  posante  ó  de  tan  buenas  propiedades ,  que  parece  no  hacer- 
le impresión  ninguno  de  los  embates  de  aquellos  dos  elementos ,  y  continúa 
su  marcha  desembarazada  y  velozmente,  ó  como  si  fuese  en  el  aire  ||2J*£rr 
agua:  entrar  la  del  mar  por  encima  de  las  bordas  del  buque ,  ya  por  ir  este 
muy  tumbado,  ya  por  ser  extraordinarios  los  balances;  en  cuyo  último  caso 
se  dice  que  bebe  el  agua  de  barda  y  borda  ó  de  banda  y  banda. \\  Embarcar 
agua  :  entrar  la  del  mar  en  el  buque  por  encima  de  las  bordas  á  efecto  de  la 
magnitud  y  violencia  de  las  olas. || Correr  ó  romper  el  agua:  dividirla  el  bu- 
que con  su  proa  al  marchar.  En  acepción  de  marea  :  V.  esta  voz  ;  y  la  de 
corriente  por  la  relación  que  hay  entre  frases  semejantes  de  una  y  otra.||W«^ 
eer  el  agua  :  V.  Vencer  la  marea  ;  en  esta  última  voz.||.¿rro//<ir  agua  :  an- 
dar mucho  ó  llevar  mucha  velocidad. \\ Levantar  del  agua:  expresión  enfá- 
tica con  que  Sarmiento  significa  la  furia  del  temporal  que  dice  levantaba  del 
agua  á  la  nave. \\ Levantar  el  agua:  se  dice  hablando  de  la  furia  del  viento 
nue  realmente  levanta  el  agua  y  la  lleva  por  los  aires  :  fenómeno  que  con  esta 
frase  refiere  Sarmiento,  y  que  es  conocido  de  todos  los  marinos. ||7V*rr  de- 
bajo del  agua  a  alguno  :  fig.  :  perseguirle ,  hostigarle  ;  ó  bien  rebatir  siempre 
sus  dichos  con  ventaja.  Lo  mismo  se  expresa  con  la  frase  de  tomar  per  la 
proa.\\ Parar  el  agua:  cesar  la  marea  en  su  movimiento  de  creciente  ó  de 
menguante.  De  aquí  el  llamar  agua  parada  á  la  que  se  adviette  en  este  es- 
tado por  espacio  de  algunos  minutos;  y  es  el  efecto  de  los  momentos  de  iner- 
cia entre  aquellos  dos  movimientos.  También  se  dice  parar  ó  estancarse  un 
agua  cuando  se  suspende  ó  cesa  la  introducción  en  el  buque  de  la  que  hace 
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por  algún  punto  de  sus  fondos. \\Llegar  el  agua  á  tal  hora:  dilatarse  ó  al- 
canzar hasta  la  hora  de  que  se  trata  el  momento  de  la  pleamar  ó  el  movi- 
miento de  la  creciente.  ||  Abrir  6  descubrir  un  agua  :  ocasionarse  en  algún 
punto  de  los  fondos  del  buque  la  introducción  de  la  del  mar.||H*CT  agua: 
introducirse  la  del  mar  por  algún  punto  de  los  fondos  del  buque.  También 
se  dice  hacer  agua  por  hacer  aguada. \\  Hacer  agua  por  las  cacholas;  por 
los  imbornales:  con  esta  frase  denotan  los  marinos  que  el  buque  se  halla  es- 
tanco y  en  buen  estado ,  ó  que  no  hace  mas  agua  que  la  que  le  entra  del  cielo 
por  lluvia  ó  de  la  mar  por  los  imbornales. || Tomar ,  coger  ó  atajar  un  agua: 
ejecutar  la  operación  ú  operaciones  necesarias  para  impedir  su  entrada  por 
cualquier  punto  de  los  fondos  del  buque  donde  se  haya  descubierto.  También 
se  dice  cegar  una  via  de  agua.\\Velar  un  agua:  V.  Velar ,  en  su  tercera 
acepción. \\  Pompar  el  agua:  V.  Pompar. ||  Achicar  el  agua:  V.  Achicar.\\ 
Marearse  el  agua  :  sufrir  esta  una  descomposición  mas  ó  menos  extensa  se- 
gún los  casos  y  circunstancias,  pero  siempre  de  resultado  fétido  que  á  veces 
Ii  hace  impotable  absolutamente. \\ Aguantar  aguas-,  contener  con  los  remos 
la  marcha  de  un  bote  &c.  ciando  ;  pero  sin  hacer  mas  esfuerzo  que  el  necesa- 
rio para  este  intento.  1 1  Qttftfors*  entre  dos  aguas:  sumergirse  cualquier  efecto» 
pero  sin  llegar  al  fondo ,  quedando  suspendido  á  mas  ó  menos  altura  de  este, 
según  las  circunstancias  que  le  hacen  formar  equilibrio  entre  las  aguas  supe- 
riores é  infer iores. || Buscar,  tomar,  co^er  ó  ganar  las  aguas  de  un  buqur. 
maniobrar  para  ponerse  en  ellas ,  y  verificarlo  viniendo  desde  sotavento  para 
barlovento.  Lo  contrario ,  ó  el  caer  á  sotavento  de  ellas  ,  se  dice  perder  las 
a e uas. \ | Cortar  las  aguas  de  un  buque:  atravesarlas  por  punto  mas  ó  menos 
distante  de  su  popa,  viniendo  de  sotavento  para  barlovento. ||¿V|tMr  ó  llevar 
las  aguas  de  un  buque  :  navegar  en  ellas  mas  ó  menos  distante  de  su  popa, 
siguiendo  su  rumbo. \\Ganar  las  aguas  :  adelantarse  unas  á  otras  las  embar- 
caciones. Acad. 

AGUACERO,  s.  m.  PH.  V.  Chubasco. 

AGUADA,  s.  f.  Nav.  Provision  de  agua  dulce  que  llevan  los  buques 
para  su  cousumo.  Sarmiento  la  llama  también  4£K4£f.||  Sitio  oportuno  en 
tierra  para  coger  agua  potable  y  conducirla  á  bordo.  El  Die.  geog.  le  deno- 
mina aguace. z=. Fr.  Aiguade.z=lti$.  Watering  place.\\Hacer  aguada:  fr. 
llenar  en  tierra  los  barriles  ó  cuarterolas  en  que  se  conduce  el  agua  dulce  á 
bordo  ,  y  depositarla  en  la  pipería  de  la  bodega.  También  se  dice  hacer  agua, 
en  este  sentido. M  Refrescar  la  aguada.  V.  Refrescar,  en  su  primera  acepción. 

AGUAGÉ.  s.  m.  PiL  Las  crecientes  grandes  del  mar.  UH.  V.  Mm~ 
reas  c/9«s.||E[  agua  que  entra  ó  sale  en  los  puertos  en  las  crecientes  y  men- 
guantes. U 11.  Y  es  lo  mismo  que  marea.  ~  Fr.  Marie  =:  Ing.  Tide*  ~It. 
Ai  are  a. \  \  Las  corrientes  periódicas  del  mar  en  algunos  parages.  1 1  Según  algunos 
de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista ,  es  la  corriente  que  sigue  cons- 
tantemente su  curso. II Corriente  impetuosa  de  mar.||El  agua  que  la  embarca* 
cion  va  dejando  por  la  popa,  que  también  se  llama  estela.  U11.||V.  Agua- 
da,  en  sus  dos  acepciones. 1 1 Aguage  del  timón:  los  remolinos  que  el  agua 
forma  al  reunirse  en  la  popa  las  dos  corrientes  que  vienen  desde  proa  por  los 
lados  del  buque.  Llámanse  también  reveses  de  la  estela. 

AGU  ALAR.  v.  a.  ant  Man.  V.  Agolar. 

AGUANTAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Hablando  de  cuerdas  ó  cabos ,  es 
tirar  de  la  que  debe  hacer  fuerza  y  está  floja,  hasta  que  se  sienta  que  obra  su 
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efecto.  1 1  En  la  cinda  aplicación,  es  también  tirar  de  la  que  forma  pardo  6 
seno,  hasta  quitárselo  y  dejarla  en  línea  recta. ||V.  Afrrrar,cn  su  primera 
acepción.  H  Contrayéndose  al  buque  en  una  tempestad,  es  lo  mismo  que  ca- 
pear. 1 1  En  un  sentido  semejante  ,  y  dicho  del  mismo  modo  en  absoluto ,  es  re- 
sistir ;  y  como  esto  ha  de  verificarse  tan  á  menudo  en  donde  no  hay  mas  que 
un  continuo  actuar  de  potencias  y  resistencias,  fácilmente  se  deduce  la  infini- 
dad de  casos  en  que  bajo  tal  acepción  tendrá  este  verbo  aplicación  á  bordo:  to- 
dos ellos  se  encontrarán  explicados  en  sus  lugares  respectivos.  En  esta  acep- 
ción ,  Sarmiento  dice  como  equivalente  sustentar. zz Fr.  Soutenir.  —  Ing. 
To  sustain. —  h-  So pportare.\\ Aguantar  atrás  y  abozar  delante:  mante- 
ner firmo  entre  las  manos  la  cuerda  de  que  se  ha  tirado,  mientras  que  ¿jÉna- 
rinero  inmediato  al  origen  de  donde  esta  parte ,  á  lo  menos  en  última  direc- 
ción, la  sujeta  con  una  boza,  á  fin  de  que  al  amarrarla  de  firme  ó  hacer  ótra 
maniobra  equivalente,  no  se  escurra  ni  dé  nada  de  sí.  1 1  Aguantar  delante: 
mantener  firme  entre  las  manos  hácia  su  origen  la  cuerda  de  que  se  ha  tirado 
mientras  se  amarra  en  su  extremo. 

AGUANTARSE,  v.  r.  Nao.  y  Man.  Mantenerse  firmes,  sean  perso- 
nas ó  cosas.  Muchos  usan  del  verbo  sostenerse  por  equivalente  ,  y  Sarmiento 
dice  sustent arse. zz Fr.  Se  maintenir;  se  tenir  fenm*  sz  Ing.  Steady.  —  It. 
Mantenersi. J | Aguantarse  sobre  los  remos:  fr.  V.  Remo.\\ Aguantarse  con 
el  compañero.  V.  Compañero,  j  I  Aguant arse  con  la  corriente.  V.  Corriente, 
II Aguantarse  con  la  mar.  V.  Mar. \\  Aguantarse  con  el  viento.  V.  Viento, 
¡I Aguantarse  á  la  cafa.  V.  Capa. 

AGUANTE,  s.  m.  Nav.  y  Man.  Vale  tanto  como  en  el  uso  común 
en  las  siguientes  denominaciones;  aguante  de  vela:  la  resistencia  del  buque 
contra  el  esfuerzo  que  la  vela  impelida  del  viento  hace  para  tumbarlo  :  aguan- 
te de  bolina  ó  á  la  bolina  :  la  resistencia  de  la  nave  para  no  tumbar  mucho 
en  esta  posición  :  buque  de  mucho  aguante:  el  que  tiene  resistencia  contra  las 
mares  y  el  viento.  Dícese  también  sosten ,  bajo  cuya  voz  atribuye  Tomé  Cano 
esta  propiedad  del  buque  á  su  manga. 

AGUJA,  s.  f.  Nov.  y  PH.  Barreta  de  acero  tocada  á  la  piedra  imán, 
que  puesta  en  equilibrio  sobre  una  pua ,  se  vuelve  siempre  hácia  el  Norte  ,  y 
colocada  en  el  centro  de  la  rosa  náutica ,  sirve  de  gobierno  á  los  navegantes 
para  dirigir  su  rumbo.  Dánsele  los  nombres  de  aguja  náutica  6  marina; 
aguja  de  marear;  aguja  de  brújula,  y  simplemente  brúju'a  ;  aguja  de 
variación;  aguja  magnética;  y  calamita ,  según  la  Acad.  Asimismo  se  llama 
compás  náutico ,  y  compát  de  variación;  y  tomando  la  parte  por  el  todo,  ro- 
sa náutica  y  píxide  náutica:  á  la  manera  que  también  se  expresa  ó  entiende 
por  aguja,  no  solo  esta,  sino  toda  su  armazón.  V.  Rosa  y  Píxide.  Fste  ins- 
trumento era  muy  común  en  la  marina  castellana ,  por  lo  menos  desde  me- 
diados del  siglo  XIII,  según  la  ley  28,  tit.  9,  part.  2.*  del  Rey  Don  Alon- 
so el  Sabio.  =:Fr.  Aiguille  aimantée:  bout sole. r=Ing.  Mariners  compass, 
or  sea  compass.zz.lt.  Bussola.  \\  Art.  Alambre  puntiagudo  de  proporcionado 
grueso  y  largo  para  sondar  por  el  oido  del  cañón  con  varios  objetos  ;  y  según 
cada  uno  de  ellos,  se  agrega  alguna  pequeña  circunstancia  á  su  estructura  d 
Man.  En  acepción  común ,  la  de  hechura  y  tamaño  á  propósito  para  las  di- 
ferentes costuras  que  se  hacen  á  bordo. ||  A.  N.  Especie  de  pinzote  mas  ó  me- 
nos largo,  y  paralelo  al  codaste,  donde  entra  y  juega  la  hembra  del  timón  en 
botes  y  otras  embarcaciones  menores.  En  varios  diccionarios  se  le  llama  también 
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fatili*  s  pero  es  denominación  desconocida  entre  constructores  |  |V.  Bor  Jon,  \  \ 
Aguja  de  cámara;  dt  reves  6  revirada:  V.  Brújula  revirada  de  cámara.  \  \  Agu- 
j  i  de  b.'taeora  :  la  que  se  coloca  en  cl  armario  de  este  nombre  para  gobierno  del 
timonel.  ||/Í£K/¿*  de  marcar:  la  dispuesta  al  propòsito  con  las  pínolas  corres- 
pondientes para  hacer  marcaciones.)  \  Aguja  azimutal:  la  preparada  con  pínolas 
al  propósito  para  marcar  el  azimut  del  so\.\\Aguja  de  inclination  :  la  montada 
en  tal  forma  que  marca,  indica  ó  señala  los  grados  de  inclinación  del  imán.  Este 
aparato  es  particular  y  muy  distinto  del  de  la  aguja  náutica  |  \  Aguja  horizontal: 
la  que  se  mantiene  en  esta  posición  ,  montada  en  su  pinzote  ó  pua,  mediante 
las  precauciones  tomadas  al  intcnlo.\\  Aguja  pesada  :  la  que  es  tarda  ó  torpe 
en  su  giro  hacia  el  Norte,  cuando  se  la  saca  de  esta  posición. \\  Aguja  Jija  ó 
Jhta:  la  que  no  sufre  mudanzas  en  su  conocida  diiecc\on.\\  Aguja  loca  :  iz 
que  por  alguna  causa  conocida  ú  desconocida  pierde  su  dirección  hácia  el 
Norte ,  y  parece  como  agitada ,  buscándola  por  todos  los  puntos  del  horizon- 
te. \\ Aguja  corregida:  la  colocada  en  la  rosa  náutica  en  el  rumbo  de  su  va- 
riación conocida;  de  suerte  que  el  Norte  de  dicha  rosa  coincide  exactamen- 
te con  el  del  mundo-  1 1  Aguja  declinante  :  denominación  que  da  Terreros 
á  la  aguja  que  tiene  variación,  ó  que  no  mira  derechamente  al  Norte. | ¡ Agu- 
ja de  tarreña  de  caracolillo:  una  de  las  indicadas  del  uso  de  la  artillería. || 
Aguja  de  punta  de  diamante  ó  espingueta  :  otra  de  las  señaladas  para  el 
propio  uso. 1 1 Ag uja  de  rampinete:  otra  de  las  destinadas  para  el  servicio  del 
cañon.U  Aguja  de  saca-Jtlásticas:  V.  esta  voz.\\ Aguja  juanetera:  una  de 
las  indicadas  para  las  costuras  de  á  bordo. \\  Aguja  de  relinga  ;  de  empalomar 
ó  relingar  :  otra  de  las  mismas  para  el  propio  liso.  1 1  ^¿u/Vi  de  velas.  Otra  de 
las  dichas  para  igual  ñn.\\  Nordestear  y  noroestear  la  aguja,  fr.  V.  estos  ver- 
bos ;  advirtiendo  al  propio  tiempo,  que  Sarmiento  niega  que  el  meridiano 
magnético  difiera  del  verdadero ,  ó  que  la  aguja  nordestee  ni  noroestee ,  si  es- 
tá bien  ccbada.\\ Pararse  la  aguja.  Retardar  ó  detener  su  movimiento  gira- 
torio (que  también  se  llama  de  oscilación')  por  cualquiera  causa  conocida  ó 
desconocida.  1 1  Dormirse  la  aguja.  V.  Dormirse.  \ \Cebar  la  aguja.  V.  Cebar.  \  \ 
Tocar  ó  retocar  la  aguja:  tocarla  de  nuevo  al  ïmzn.\\Cuartear  la  aguja. 
V.  Cuartear.\\Rumbear  la  aguja  :  lo  mismo  que  cuartear.  También  se  di- 
ría con  propiedad  del  formar  ó  diseñar  los  rumbos  en  la  rosa  náutica.  |  \Mon- 
tar  y  desmontar  la  aguja  :  colocarla  en  su  montura ,  y  retirarla  de  ella.  1 1 
Mae  str  alizar  (la  aguja).  V.  Mae str alizar. \\Correr  ó  recorrer  la  aguja  (el 
viento).  Variar  este  de  dirección  á  cada  instante,  de  suerte  que  en  un  corto 
espacio  de  tiempo  da  la  vuelta  á  todo  el  horizonte.  V.  Vuelta.\\Gobernar  por 
la  aguja.  V.  Gobernar. 

AGUJERO,  s.  m.  fig.  PH.  El  puerto  ó  cualquiera  otra  abra  ó  boca,  par- 
ticularmente si  interesa  su  conocimiento  para  salvarse  ó  librarse  de  alguna  in- 
comodidad. 

AGUZAR,  v.  a.  Man.  El  Señor  Marques  de  la  Victoria  y  ci  Capitan 
Scbasiian  Fernandez  de  Gamboa  usan  de  este  verbo  en  la  frase  aguzar  de  16, 
que  se  verá  en  esta  última  voz  monosílaba. 

AH 

AHOCICAR,  v.  n.  Nav.  y  Man.  Hablando  del  buque,  es  meter  este 
mucho  y  á  menudo  la  proa  en  el  agua  por  ir  muy  cargado  ó  mal  estivado,  ó 
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por  llevar  mas  vela  de  la  que  puede  resistir  según  sus  propiedades.  Dícese 
también  amorrar  ,  y  tiene  relación  con  azorrar. 

AHOGARSE,  v.  r.  Nav.  y  Man.  Contrayéndose  á  la  embarcación, 
cuando  navega ,  es  tumbar  con  exceso  por  llevar  demasiada  vela  6  por  otra 
causa  ,  introduciéndose  mucha  agua  por  la  proa.  =r  Fr.  Se  noyer,  zz  Ing. 
To  drown.— \\.  Affogarsi. || Sumergirse  cualquier  efecto  hasta  ocultarse  de- 
bajo del  agua:  v.  g.  ahogarse  la  hoya:  fr.  V.  Boya.  En  este  sentido  se  dice 
también  anegarse. 

AHORCAR,  v.  a.  Man.  Oprimir,  pesando  ó  haciendo  fuerza  encima, 
una  cosa  i  otra ,  sean  cuerpos ,  cabos  ¿Ve.  Cuando  es  el  buque  el  que  monta  y 
pesa  sobre  su  propio  cable,  se  dice  enchUrar ,  según  alguno  de  los  dicciona- 
rios que  se  han  tenido  á  la  vista.  ||Sugetar  demasiado  ios  cables  al  buque  por 
estar  muy  tirantes ,  impidiéndole  en  consecuencia  el  hacer  cabeza  ó  aproar  i 
las  mudanzas  de  viento  y  marea. 

AHORCAPERRO.  s.  m.  Man.  Nudo  escurridizo  que  se  hace  gene- 
ralmente para  coger  una  boya ,  un  ancla  perdida  6  cualquier  efecto  que  no 
puede  eslinearse.  Lo  hay  sencillo  y  doble  ;  y  se  llama  también  vuelta  de  lotosi 
El  sencillo:  Fr.  Demi  ele/.zzlng.  Blak  ti  all-hit  ech. mit.  Bastardo.— Hi 
doble:  Fr.  Gueule  de  raye.  —  Ing.  Cats  paxv.~lì.  Bastardo.  |  JCabo  en 
que  se  sujeta  un  racamento ,  según  los  diccionarios  consultados. 

AHUETAR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  Ayustar. 

AHUETE.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Ayuste. 

AHUMADO,  p.  p.  del  verbo  ahumar.  (/*//.)  Dícese  del  horizonte,  y 
vale  tanto  como  calimoso  y  afoscado. 

AHUSTAR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  Ayustar. 
AHUSTE.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Ayuste. 

AI 

AIMADA.  s.  f.  A.  N.  V.  ImaJa. 

AJ 

AJEDREZ,  s.  m.  ant.  A.  N.y  Man.  V.  Enjaretado, 

AJEDREZADO,  DA.  adj.  Nav.  y  Tact.  V.  Ajedrezado.  ||  ant. 
Usado  como  sustantivo  en  la  terminación  masculina ,  era  lo  mismo  que  hoy 
enjaretado.  V  Esta  voz. 

AJORRAR.  v.  a.  Nov.  y  Man.  V.  Remolcar. 

AJUNCAR,  v.  a.  Man.  V.  En  juncar. 

AJUNQUILLAR,  v.  a.  Man.  V.  Enjuncar. 

AJUSTAR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  Ayustar ,  en  su  primera  acepción 

AL 

•  • 

ALA.  s.  f.  Man.  Velita  que  se  agrega  á  la  principal  por  uno  ó  por  am- 
bos lados  en  tiempos  bonancibles ,  y  cuando  el  viento  es  largo  ó  a*  popa,  á  fin 
de  que  multiplicando  asi  las  superficies  en  que  este  hiere,  se  aumente  el  andar 
del  buque.  Estas  velitas  toman  el  sobrenombre  de  la  principal  á  que  acompa- 
ñan ,  como  ala  de  gavia  ;  de  velacho  ;  de  juanete  fcc. ,  y  la  de  la  vela  ó  ver- 
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ga  mayor ,  así  como  la  de  trinquete  se  llama  rastrera  6  aia  rastrera ,  y  algunos 
dicen  arrastr  adera.  También  hay  alas  de  bolina ,  que  no  se  diferencian  de  las 
demás  sino  en  ser  triangulares ,  y  se  llevan  en  la  posición  de  buena  bolina.  — 
Ft.  Bfinnete.zz.ln%.  Stundding.zr.lx.  Cortellazzo.  \  \Tact.  Cada  uno  de  los 
lados  de  una  escuadra  en  linea;  á  contar  desde  el  centro  ||ZV<u>.  y  Tact.  Ca- 
da una  de  las  divisiones  de  buques  de  guerra  que  se  colocan  á  un  lado  y  otro 
de  un  convoy  para  conducirlo  en  medio. N.  V.  Aleta,  en  su  tercera 
acepción. |] Cada  uno  de  los  lados  de  la  caja  de  bombas. || fig.  Alas-,  el  con- 
junto de  todas  las  velas  ó  el  aparejo  mareado.  Dícese  también  plumas.  \  {Cor- 
tarle las  alas  ó  las  plumas  a  un  buaue  :  fr.  Desarbolarlo  de  todos  ó  de  al- 
guno de  los  palos  ó  masteleros  con  el  fuego  de  la  artillería  en  un  combate. 
Dícese  también  desplumarlo. 

ALARGADA,  s.  f.  PH.  La  acción  de  alargarse  el  viento. 

AL ARG ADURA.  s.  f.  PH.  V.  Alargada. 

ALARGAR,  v.  n.  PH.  Tratando  del  viento,  es  mudar  este  de  dirección 
hacia  popa  :  lo  contrario  de  escasear.  Usase  mas  comunmente  como  recíproco; 
y  se  dice  también  de  la  mar  con  idéntica  significación  ,  y  en  acepción  común 
con  la  de  tenderse  las  olas  ó  hacerse  mas  larga  la  distancia  entre  ellas.  Sarmiento 
usa  en  este  sentido  del  verbo  largar  ;  y  ademas  hay  relación  con  los  de  cam- 
biar ,  girar,  hacerse ,  llamarse  ,  rendir ,  rodar ,  rodear  ,  rolar  ,  rondar  y  ron~ 
darse ,  rotar  , y  saltar.  —  Fr.  Adonner,  zz. Ing.  To  draxu  aft.zz.lx.  Allar- 
gare. 1 1  ant.  Apartarse  y  huir.  Gare. 

ALASTRAR,  v.  a.  Nat.  y  Man.  V.  Lastrar. 

ALBAREQUE.  s.  m.  Pese.  V.  Red,  en  su  segunda  acepción. 

ALBARSA  ó  ALBARZA.  s.  f.  Pese.  Canasta  en  que  los  pescadores 
conducen  su  ropa  y  útiles  de  pesca.  Llámase  también  co/azo  ,  según  alguno  de 
los  diccionarios  consultados. 

ALBATOZA.  s.  f.  ant.  A.  N.  Especie  de  embarcación  pequeña  con 
cubierta  que  se  usaba  en  lo  antiguo ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consul- 
tados. 

ALBENTOL A.  s.  f.  Pese.  Red  en  forma-  de  saco  cónico  muy  largo  y 
de  malla  pequeña ,  que  sirve  para  coger  camarones  y  pececillos.  Terreros  la 
llama  albendola.  \ 

ALBINA,  s.  f.  Hid.  La  madre  que  dejan  los  esteros  ó  marismas  cuando 
se  secan  por  evaporación.  Dásele  este  nombre  por  el  color  blanco  que  toma 
de  la  sal  cuajada  en  su  superficie.  Die.  geog. 

ALBITANA,  s.  f.  ant.  A.  N.  En  todos  los  diccionarios  y  demás  obras  de 
marina  antiguas  se  encuentra  esta  voz  por  equivalente  de  centra-roda  ó  contra* 
branque ,  si  se  habla  de  proa;  y  de  contra-codaste ,  si  se  trata  de  popa  ;  y  aun 
en  el  dia  se  aplica  en  igual  sentido  en  la  fábrica  de  faluchos  y  otras  embarcacio- 
nes menores  ;  pero  en  la  construcción  en  grande  no  se  conocen  otras  denomina- 
ciones que  las  de  contra-roda  en  el  primer  caso ,  y  curva  coral  en  el  segundo. 

ALBORNEZ,  s  m.  PH.  Viento  del  Norte  que  se  experimenta  en  el 
golfo  de  Valencia  ,  y  es  bastante  duro  hasta  cierta  distancia  de  la  costa.  Asi  lo 
dicen  algunos  de  los  diccionarios  consultados,  entre  los  cuales  uno  escribe  arbonel. 

ALBUFERA,  s.  f.  Hid.  Lago  grande  que  nace  del  mar,  ó  se  forma  de 
sus  crecientes  ;  como  la  albufera  de  Valencia  y  la  de  Mallorca.  Antiguamente 
se  decía  albuhera. 

ALCABALA.  8.  f.  ant.  Pese.  V.  Jábega. 
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ALCALDE,  s.  m.  Nov.  Decíase  alcalde  de  mar  y  rio ,  el  que  cuidaba 
en  lo  antiguo  del  gobierno  y  concierto  de  los  navios  surtos  en  Sevilla.  Esto 
«  ,  sus  funciones  eran  como  las  de  los  actuales  Capitanes  de  puerto  ;  y  el  pri- 
vilegio de  su  nombramiento  fue  concedido  por  los  Señores  Reyes  Católicos 
á  la  Universidad  de  mareantes.  En  Sanlúcar  de  Barrameda  se  estableció  tam- 
bién otro.  Veit.  El  mismo  autor  en  otros  lugares  les  llama  arráeces  del  rio.\\ 
Alcalde  de  marina  :  el  matriculado  antiguo  y  honrado  que  nombra  el  Co- 
mandante de  marina  de  la  provincia  para  celar  á  los  individuos  de  su  matrícu- 
la i  y  prender  á  los  desertores.  Hace  también  las  veces  de  Capitan  de  puerto 
en  las  radas ,  calas  ó  ensenadas  de  corta  población ,  cuidando  de  los  buques 
que  allí  surten.  Está  subordinado  al  Capitan  de  puerto  mas  inmediato,  y  es 
llamado  comunmente  Alcalde  de  la  mar. 

ALCAYATA,  s.  f.  Man.  Nombre  que  se  da  á  un  nudo  muy  usado  á 
bordo. 

ALCAXA.  s.  f.  ant.  A.  W.  Cada  hilada  de  tablas  del  forro  exterior, 
mas  alta  que  las  de  los  tablones  del  fondo,  y  de  menos  espesor.  Tom.  Es  lo 
que  hoy  se  llama  traca. 

ALCAZAR,  s.  ni.  A.  N  La  parte  de  la  cubierta  superior  comprendida 
entre  el  palo  mayor  y  la  entrada  de  la  cámara  alta  en  embarcaciones  que  la 
tienen  ;  ó  hasta  el  coronamiento  de  popa  en  las  demás.  En  lo  antiguo  se  lla- 
maba tolda  ;  y  Tom.  expresa  que  los  vizcaínos  le  decían  chimenta.  Dásele 
también  el  nombre  de  plaza  de  armas. —  Y t.  Gaillard  d'arrière.  —  Ing. 
Quarter-deck.— It.  Tolda.  . 

ALCOBA,  s.  f.  Pese.  Especie  de  Ted  para  pescar ,  en  todo  igual  á  la  jábega. 

ALCOHOLAR,  v.  a.  A.  N.  Brear  las  costuras,  fenáas,  cabezas  de 
clavos  y  pernos ,  despues  que  se  han  calafateado. 

ALEFRIS.  s.  m.  A.  N.  La  cavidad,  ranura  ó  canal  angular  que  se  hace 
longitudinalmente  en  la  quilla ,  roda  y  codaste  para  que  en  ella  encastren  los 
cantos  ó  las  cabezas  de  los  tablones.  En  lo  antiguo  se  llamaba  escarba  ó  es- 
cor  b  a  ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados  ,  y  gressa  según  Ciar.  V. 
no  obstante  lo  dicho  en  escarba.  —  Fr.  Rablure ,  mortaise ,  entaillure.  —  ln%. 
The  rabbet  or  rabbit,  rr  It.  Guiuta  della  chiglia. 

ALEGRA,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  Especie  de  barrena  á  propósito  para  ta- 
ladrar las  bombas.  Vict.  Tal  vez  sea  el  cangrejo  de  la  segunda  acepción  de  es- 
ta voz. 

ALEGRAR-  v.  a.  Man.  Arriar  un  poco  el  cable,  el  calabrote  ú  otro 
cabo  que  por  trabajar  mucho  se  recela  pueda  romperse.  Contrayéndose  al  ca- 
ble ,  y  en  caso  de  precaver  su  roce  en  el  escoben ,  viene  á  ser  un  equivalente 
de  refrescar. \\  A.  N.  Aumentar  ó  agrandar  un  taladro,  agujero  ó  cavidad 
cualquiera.  Dicese  también  avivar  y  aviar. 

ALEGRIA,  t.  f.  A.  N.  V.  Abertura ,  hablando  de  la  de  una  porta. 

ALETA,  s.  f.  A.  iV.  Pieza  aue  forma  la  cuaderna  posterior  ó  última  de 
popa  p  y  va  unida  á  las  extremidades  de  los  yugos.  Llámase  también  brazal  y 
brazalete.  — Fr.  E  stain  ou  comiere.  —  Ing.  Fashion-piece. —  It.  Aletta.  || 
En  diccionarios  y  otros  escritos  está  tomada  por  cierto  pedazo  de  obra  muer- 
ta ^ue  sale  de  la  parte  superior  de  la  popa  de  algunos  faluchos  y  otros  buques, 
y  sirve  para  llevar  en  este  sitio  varios  efectos  de  poco  peso ,  al  mismo  tiempo 
que  los  hace  parecer  de  mayor  eslora  ó  mas  largos;  pero  entre  constructores 
esta  especie  de  obra  sobrepuesta  se  llama  culo  de  mon*.  l|Tablon  que  se  colo- 
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cm  £  cada  lido  del  extremo  del  bauprés,  inmediato  k  ta  tamborete  pira  for- 
mar la  gavieta.  Alguno*  le  llaman  también  oreja  ,  7  otros  «¿f.||V.  Cachila, 
en  mí  segunda  acepción- 1|  En  alguno»  diccionarios  7  otros  escritos  te  encuentra 
tonuda  por  la  pieza  curra  que  sostiene  la  serviola  al  salir  fuera  de  b  borda; 
pero  catre  constructores  no  fe  llama  esta  pieza  sino  fie  de  amigo  ó  et  trite.— 
J  r«  Porte—botso'rs  ou  xufort  des  bossoirs.  — In^.  Suf porter  of  the  cat  head. 
—  It.  Aletta  della  grua.\\A.  N.  y  Man.  La  parte  del  buque  comprendida 
entre  la  popa,  y  la  primera  porta  de  la  batería.  Dásele  también  el  nombre 
óe  anca.\}l'i-.,  Man.  y  Tact.  Nombre  ó  indicación  de  la  dirección  media  ó 
mas  próxima  á  popa  entre  la  de  esta  ó  la  de  la  quilla  7  la  de  través. \\  Aleta 
caída  :  la  que  se  coloca  con  sus  caras  paralelas  á  la  vuelta  horizontal  del  ru- 
go ,  y  lleva  su  pie  al  alefris  del  codaste  para  formar  una  popa  llana.  1 1  Aleta 
revirada  :  la  que  se  establece  con  sus  caras  reviradas  buscando  la  proximidad 
del  escuadreo  del  costado,  y  cuyo  pie  va  contra  los  dormidos  de  la  quilla  pa- 
ra formar  el  peto  ó  abanico  de  popa  V.  Peto.  —  Fr.  Comiere  drooyce.  — 
Ing.  Can  fashion  ficee,  —  It.  Aletta  di  rovescio. 

ALETON.  s.  m.  A.  N.  V.  Pasteca,  en  su  tercera  acepción. 

ALFADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  Arfada. 

ALFAIDE,  s.  m.  ant.  y  arab.  PU.  V.  Mareas  vivas. 

ALFAQUES,  s.  m.  p.  Hid.  Banco  de  arena  que  se  forma  principalmen- 
te en  la  desembocadura  de  los  ríos;  y  se  distingue  de  la  barra,  en  que  sale 
mis  k  la  mar ,  como  los  alfaques  de  Tortosa.  Es  voz  derivada  del  arabe. 
Die.  Geog. 

ALFAR,  r.  n.  PH.  y  Man.  V.  Arfar. 

ALFEREZ  s.  m.  Nov.  ant.  El  que  tenia  en  las  galeras  y  en  las  llama- 
das armadas  de  Indias  el  cargo  de  la  bandera  de  la  compañía  ó  tercio  em- 
barcado de  guarnición.  ||  Grado  militar  en  la  marina  ,  del  cual  había  dos  cla- 
ses con  las  denominaciones  de  Alférez  de  fragata  y  Alférez  de  navio  ;  mas 
la  primera  ha  sido  últimamente  suprimida  por  Real  orden. 

ALFORJA,  s.  f.  Man.  Sobrenombre  de  una  de  las  gazas  que  se  hacen 
á  bordo. 

ALGA.  s.  f.  PH.  o  Nav.  Yerba  que  se  cria  en  el  fondo  del  mar,  y  de 
que  hay  varias  especies  con  distintas  denominaciones;  como  ceiba  ,  crac  a  ,  ca- 
chiyuyo ,  cuba  ,  eva  ó  fuco  ,  salgada  ,  salgadera  ,  sargazo  ó  algazo  (Jfv.zr 
Fr.  Algue,  goue  mon  ó  goémon ,  sart ,  varech.  —  Ing.  Sea  nrech. —  It.  Alga. 

ALGAIDA,  s.  f.  Hid.  ó  PU.  V.  Megano. 

ALGAR.  s.  m.  PU.  Mancha  grande  de  alga. 

A  LG  ARFE.  s.  m.  Pese.  Malla  de  la  red  llamada  aljerife.  Dícesc  tam- 
bién al/arfe. 

ALGAZO,  s.  m.  PU.  V.  Alga.  Pronunciase  también  argazo.  ||  Por- 
ción grande  de  alga  cjuc  se  encuentra  á  veces  sobrenadando  en  el  agua;  ó  bien 
cuyas  puntas  llegan  a  la  superficie  de  esta. 

ALGODONES,  s.  m.  p.  PH.  ó  Nav.  Nubecillas  blancas  y  separadas 
que  imitan  los  vellones  de  lana  ó  á  los  copos  de  algodón.  Capm.  Es  denomi- 
nación que  aplican  los  navegantes  á  la  celagería  ó  celages  que  corren  constan- 
temente del  Este  en  la  Zona  tórrida. 

ALGOSO,  idj.  PH.  Lleno  de  alga. 

ALGUACIL,  s.  m.  Nav.  ant.  Llamábase  alguacil  de  galeones  el  que 
en  estos  tenia  el  cargo  ó  puesto  superior  al  soldado  é  inferior  al  alférez ,  según 
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Id  dice  uno  de  los  diccionarios  consultados.  ||  Alguacil  Real  de  armadas  y 
Jìotas  :  cl  que  se  nombraba  para  cada  viage  de  Citas ,  y  para  todas  las  ejecu- 
ciones judiciales  en  ellas,  por  estar  prohibido  que  se  hiciesen  con  soldados.  Es- 
te oficio  se  vendió  después  por  juro  de  heredad  á  Don  Pedro  de  la  Mata  Ve- 
lasco.  Veil  J I  Alguacil  de  agua  :  individuo  de  la  provision  de  víveres  encarga- 
do del  repuesto  de  agua  á  bordo. 

ALHURRECA,  s.  f.  PU.  V.  Adarce. 

ALIDADA,  s.  f.  PH.  Radio  ó  regla  movible  sobre  el  centro  de  un 
instrumento  de  reflexión  ,  que  lleva  consigo  el  espejo  principal ,  y  señala  en  el 
arco  los  grados  de  altura  del  astro  que  se  observa.  —  Fr.  Alidade.  —  Ing.  AU 
hida.le  ,  index,  zzlt.  Alidada. 

ALIER.  s.  m.  ant.  Nav.  Individuo  destinado  al  lado  de  ca 
las  galeras  para  defender  los  abordages.  Ley.  de  part.  || También  sig 
ro  ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados. 

ALIJADO  ,  DA.  p.  p.  de  alijar.  PU.  y  Man»  V.  Boyante, 

ALIJADOR,  s.  m.  Com. ,  Nav.  y  Man.  Lanchon,  ó  barco  de  otra  espe- 
cie ,  destinado  para  alijar  en  los  puertos  los  buques  mercantes.  Viene  á  ser  lo 
mismo  que  barcaza ,  y  tiene  relación  con  chata  ,  lanchon ,  gabarra  (  en  su 
segunda  acepción)  y  s  ándala. 

ALIJAR,  v.  a.  Corn  ,  Nav.  y  Man.  Aligerar  ,  aliviar  la  carga  de  la  em- 
barcación. SS  Fr.  Alléger.  zz  Ing.  To  linghten.  zz  It.  Alleggiare.  \  \  Alijar  en 
la  mar  :  fr.  echar  al  agua  parte  de  la  carga ,  cuando  en  la  navegación  obliga  á 
ello  alguna  tempestad.  V.  Echazón. 

ALIJO,  s.  m.  Com. ,  Nav.  y  Man.  La  acción  y  efecto  de  alijar.  zzFr. 
Allégement.  ||  Ing.  Lightening,  zzlt.  Al!eggiamento.\\  Alijo  /orzado:  el  que 
se  hace  en  la  mar  ó  durante  la  navegación ,  echando  carga  ó  efectos  al  agua 
en  un  temporal.  V.  Echazón. 

ALISIO.  adj.  m.  PH.  V.  Viento. 

ALISTADOR.  s.  m.  ant.  Nov.  Título  ó  denominación  que  se  daba  al 
que  tenia  el  cargo  de  admitir  y  sentar  en  lista  á  los  operarios  de  maestranza, 
y  que  también  se  llamaba  Apuntador.  Veit. 

ALIVIAR,  v.  a.  Man.  Disminuir  de  vela;  echar  carga  al  agua;  poner- 
se en  popa ,  ó  hacer  todas  ó  cualesquiera  de  las  maniobras  conducentes  i  que 
el  buque  no  trabaje  ó  no  sea  tan  atormentado  de  la  mar.zzFr.  All  ger  ,  sow 
lager.  =.  Ing.  To  ease  ,  to  lighten.  zz  It.  Alleviare. 

AL  J  ARFE.  s.  m.  Pese.  V.  Alearfe. 

ALJEDREZ.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  V.  Enjaretado. 

ALJEDREZADO ,  DA.  adj.  Nam.  y  Tact.  V.  Bandera  ajedreza- 
da. Muchos  dicen  indistintamente  ajedrezado. 

ALJERIFE.  s.  m.  Pese.  Red  de  cien  brazas  de  largo,  y  cincuenta  do 
alto ,  que  se  tira  á  la  ribera  ó  margen  del  rio  por  los  que  la  manejan  ;  y  con 
ella  se  pescan  salmones,  sábalos  y  corvinas. 

ALJERIFERO.  s.  m.  Pese.  Pescador  que  pesca  con  aljerifc. 

ALJIBE,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Barco  en  cuya  bodega ,  forrada  de  plomo 
al  intento ,  se  conduce  el  agua  dulce  á  las  embarcaciones ,  como  en  un  estan- 
que ó  algibe  ambulante.  Los  chinos  llevan  en  esta  forma  el  repuesto  de  agua 
de  sus  buques. || Aljibe  ó  balsa  de  alquitrán:  depósito  de  este  betún  que  hay 
en  los  arsenales. 

ALMA.  s.  f.  A.  N.  Pieza  que  ocupa  el  centro  de  un  palo  compuesto  de 
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otras  varías.  Llámase  también  nucha  y  madre.  ¡  |  Man.  Porc -on  de  filáticas  uni- 
das en  cl  sentido  de  su  longitud ,  que  se  colocan  en  cl  centro  de  un  cabo  de  cua- 
tro cordones  al  construirlo.  Dásele  asimismo  el  nombre  de  mechm.\\^\  cora- 
ron de  un  palo,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados. 1 1 V.  Dado,  en 
su  primera  acepción. 

ALVÍACAERO.  s.  f.  Pese.  El  que  se  ejercita  en  cierta  pesca  que  se  ha- 
ce en  el  rio  de  Sevilla. 

ALMACEN,  s.  f.  Nav.  Pipa  que  tendida  J  asegurada  para  que  no  ruede, 
sirve  de  depósito  ó  tinaja  de  agua  dulce,  adonde  acude  á  beber  la  marinería 
y  la  tropa  de  guarnición ,  para  lo  cual  tiene  abierto  un  agujero  cuadrado  de 
un  palmo  de  lado  poco  mas  ó  menos ,  en  medio  de  su  longitud.  Dásele  el 
nombre  de  almacén  de  agva.\\Eti  acepción  común  se  llaman  en  los  arsenales 
almacén  de  betunes ,  aquel  en  que  se  conserva  el  alquitrán  en  barriles ,  la 
brea  ,  la  grasa  &c.  :  almacén  del  excluido  el  que  encierra  todo  lo  que  se  ex- 
cluye de  los  buques  ¡armados  para  emplearlo  oportunamente  en  otros  objetos 
del  servicio  :  almacén  general  el  en  que  se  depositan  todos  los  pertrechos  ne- 
cesarios al  armamento  de  los  bajeles  ;  y  almacén  de  depósito ,  que  es  el  par- 
ticular destinado  á  la  custodia  de  todos  los  efectos  ó  pertrechos  de  cada  navio 
ó  fragata,  y  cuya  llave  conserva  el  comandante  del  buque. 1 1 Almacén  dg 
bomba.  V.  Cuerpo ,  en  su  segunda  acepción. 

ALMACENARSE,  v.  r.  Nov.  Hablando  de  la  bomba,  y  según  alguno 
de  los  diccionarios  consultados,  es  ocuparse,  obstruirse  su  almacén  con  algún  cuer- 
po extraño  ó  efecto  que  dificulta  el  libre  ejercicio  del  émbolo;  mas  entre  cons- 
tructores significa  solamente  haberse  agrandado  el  almacén  con  el  roce  y  fre- 
cuente juego  del  émbolo ,  que  en  consecuencia  entra  demasiado  holgado. 

ALMADIA,  s.  f.  A.  N.  Embarcación,  especie  de  canoa  de  que  usan  en 
la  India.  Acad.  Terreros  dice  que  es  especie  de  barca  6  chalupa  de  que  se  sir- 
ven los  portugueses  y  sus  esclavos  en  las  Indias  orientales:  la  común  es  de  una 
pieza,  aunque  las  hay  de  varias  especies,  y  á  una  de  ellas  la  dan  el  nombre  de 
coche.  También  la  usan  los  salvages  de  la  costa  de  Africa,  según  Tab.  ||  V. 
Armadía. 

ALMADIERO,  s.  m.  Nov.  El  que  conduce  y  gobierna  una  almadia;  y 
también  el  dueño  de  ella ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados. 

ALMADRABA,  s.  f.  Pese.  La  pesquera  de  los  atunes. || El  sitio  en  que 
se  hace.  1 1  La  red  ó  cerco  de  redes  con  que  se  ejecuta.  Pertenece  á  las  de  la 
séptima  clase.  V.  Red,  en  su  segunda  acepción.  1 1  Almadraba  de  tiro  :  la  pesca 
de  esta  especie  que  solo  se  hace  de  dia  y  con  redes  á  mano ,  porque  únicamen- 
te es  buena  para  sitios  de  mucha  corriente. | \Levantar  la  almadraba:  fr.  sus- 
pender las  redes  y  sacar  de  ellas  los  atunes  ¡  operación  digna  de  verse  y  á  que 
en  efecto  concurre  mucha  gente  en  las  playas  de  Conil. 

ALMADRABERO,  s.  m.  Pese.  El  que  se  ocupa  en  el  ejercicio  de  las 
almadrabas  o  en  la  pesca  de  los  atunes. 

ALMAJAR,  s.  m.  Hid.  Parage  bajo  en  las  inmediaciones  del  mar, 
donde  de  las  filtraciones  de  este  se  forma  un  pantano.  Die.  geog. 

ALMANAQUE,  s.  m.  PH.  Libro  con  la  denominación  de  almanaque 
náutico  en  que  se  contienen  mensualmentc ,  ademas  del  santoral,  todos  los 
lugares  astronómicos  del  sol ,  luna  y  planetas ,  con  las  distancias  de  aquella  al 
primero  y  á  las  estrellas  zodiacales.  Sirve  para  el  uso  y  aplicación  de  las  ob- 
servaciones en  la  mar ,  y  se  llama  también  efemérides  astronómicas ,  ó  sim- 
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plemente  efemérides  ;  y  algunos  pronuncian  ó  escriben  e/eméridas. 

ALMANCEBE.  s.  m.  ant.  Pese.  Barquillo  preparado  para  cierta  pes- 
quera que  antiguamente  se  hacia  en  el  rio  Guadalquivir. 

ALMANDARACHE.  s.  m.  ant.  PH.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
consultados,  es  voz  árabe,  de  las  introducidas  en  la  lengua  castellana,  que  sig- 
nificaba puerto  ó  lugar  de  abrigo  para  las  embarcaciones.  Terreros  escribe  al- 
mandarake  ó  almandaraque. 

ALMATRERO.  s.  m.  Pese.  El  que  se  emplea  en  la  pesca  de  las 
sabogas. 

ALME  JAR.  s.  m.  Pese.  Criadero  de  almejas.  Die.  geog. 

ALMENARA,  s.  f.  ant.  Nov.  El  fuego  que  se  hace  en  las  atalayas  ó 
torres  de  vigía  de  las  costas  para  señalar  ó  dar  aviso  de  la  aproximación  de 
embarcaciones  ¿Ve.  Acad. 

ALMICANTARAT.  s.  m.  Ast.  naut.  Círculo  que  se  considera  pa- 
ralelo al  horizonte  ,  á  mayor  ó  menor  altura ,  según  la  situación  del  astro  que 
á  él  se  refiere  en  el  momento. 

ALMIRAL.  s.  m.  ant-  Nov.  V.  Almirante. 

ALMIRANTA.  s.  f.  ant.  Nov.  La  galera,  ó  nave  de  otra  especie,  que 
montaba  el  segundo  gefe  de  una  armada  6  flota ,  á  quien  se  daba  el  nombre 
de  almirante. 

ALMIRANTAZGO,  s.  m.  Nov.  Tribunal  ó  consejo  que  en  España, 
como  en  otras  Potencias  marítimas ,  ha  existido  á  veces  para  entender  en  to- 
dos los  asuntos  pertenecientes  á  marina,  Fr.  Amirauté.  —  Ing.  Admiralty. 
—  It.  Ammiragliato. || Empleo  ó  dignidad  de  almirante  que  antiguamente  se 
decía  almirantia ,  según  Capm  ||  Derecho  que  con  este  nombre,  y  para  los 
gastos  de  armamento  y  otros  del  servicio  de  la  marina  satisfacen  las  embarca- 
ciones que  entran  en  algún  puerto  de  los  dominios  del  Rey.  Compónese  de 
ios  llamados  de  toneladas  y  ancorage.  V.  estos  sustantivos  y  Derecho. 

ALMIRANTE,  s.  m.  Nav.  ant.  Según  la  primera  y  mas  antigua  sig- 
nificación de  esta  voz  en  Castilla ,  era  el  que  en  Us  cosas  de  la  mar  tenia  juris- 
dicción con  mero  mixto  imperio  y  mando  absoluto  sobre  las  armadas ,  navios 
y  galeras.  En  la  segunda  de  las  siete  partidas  del  Rey  D.  Alfonso  el  Sabio 
tit  o.  ley  ta.  se  lee:  "Almirante  es  el  caudillo  ó  capitan  de  todos  los  navios, 
"asi  de  armada  como  de  otros  cualquier  que  fueren  ayuntados  en  flota."  La 
primera  dignidad  de  almirante  fue  creada  por  el  Rey  S.  Fernando  ;  y  se  de- 
cía Almirante  de  Castilla  por  distinción  del  Almirante  de  Aragon.  Posterior- 
mente se  creó  el  Almirante  de  Indias  con  iguales  prerogativa  y  autoridad  que 
el  de  Castilla;  y  se  despachó  de  ello  título  al  descubridor  Cri  tova  1  Colon. 
En  las  citadas  leyes  de  partida  se  nombra  indistintamente  almiral.  En  tiem- 
pos posteriores  se  sustituyó  á  este  título  el  de  capitan  general,  y  quedó  el 
de  almirante  para  el  segundo  gefe  de  una  armada  ó  flota.  Pero  en  la  coro- 
na de  Aragon  fue  aun  mas  antiguo  el  uso  de  esta  voz  con  alguna  diferencia 
en  su  significado.  Capmani  en  el  glosario  que  trae  al  fin  del  Cod.  de  las  eos— 
tumb.  ma  rit  i  m.  de  Barcelona,  dice:  "Esta  voz  viene  del  arábigo  M  ir  ó 
Emir ,  que  quiere  decir ,  un  general ,  señor  que  tiene  mando ,  esto  es ,  cual- 
quier gefe  ;  bien  que  principalmente  se  aplica  al  que  goza  de  un  gobierno  ó 
comandancia  militar  ,  sea  de  mar  ó  de  tierra.  Pero  los  europeos  la  adoptaron 
con  respecto  al  gobierno  marítimo,  aplicándola  peculiarmente  al  supremo 
puesto  de  las  armadas.  —  En  el  Libro  del  consulado  se  aplicaba  al  capitan  de 
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una  embarcación  de  guerra  6  de  corso,  ó  fuese  de  una  escuadrilla.  Por  esto  se 
ha  traducido  por  capitan  ó  comandante  en  la  version  castellana,  atendiendo  ¿ 
que  la  de  almirante  hoy  tiene  la  acepción  de  un  mando  y  título  mas  eminen- 
te y  honorífico  en  la  marina  de  las  naciones  cultas."  Hasta  aqui  Capm.  En  las 
ordenanzas  actuales  de  la  armada  y  en  las  que  precedieron  a  estas  y  se  publicaron 
en  1748  hay  un  título  único  destinado  al  almirante  general ,  aunque  solo  se 
dice  que  tendrá  las  facultades  y  gozará  los  sueldos  y  emolumentos  que  se  de- 
clararán en  ordenanza  particular ,  cuando  S.  M.  tuviere  á  bien  crear  esta  dig- 
nidad. En  las  demás  naciones  marítimas  de  Europa  el  título  de  almirante  equi- 
vale al  de  nuestros  capitanes  generales  de  marina;  el  ócvice-almirante  al  de 
los  tenientes  generales  ;  y  el  de  contra-almirantes  al  de  los  ge  fes  de  escua— 
</r*.r=Fr.  Amiral.  =  Ing.  Admiral,  zzlt.  Ammiraglio.\\ Almirante  gober- 
nador y  almirante  real  de  la  armada  naval  de  Flandes  ;  id.  de  la  del  Océa- 
no; almirante  general  del  mar  Océano.  Títulos  que  se  dieron  en  los  casos  ó 
con  las  aplicaciones  particulares  que  ellos  mismos  designan. \\ Almirante  ma- 
yor; almirante  de  la  mar  ;  lo  mismo  que  almirante. 

ALMIRANTEAR,  v.  a.  Nov.  Ejercer  la  autoridad  ó  mando  superior 
en  una  armada  ó  flota.  Veit. 

ALMIRANTIA.  s.  f.  ant  Nov.  V.  Almirantazgo,  en  su  segunda 
acepción. 

ALMOGAMA.  s.  f.  ant.  arab.  A.  N.  V.  Redel 

ALMOHADA,  s.  f.  A.  N. ,  Man.  y  Art.  Pedazo  ó  pieza  de  made- 
ra de  dimensiones  y  hechura  proporcionadas  al  objeto  que  ha  de  apoyar  ó  ac- 
tuar sobre  ella ,  y  según  el  cual  toma  su  denominación  ó  sobrenombre  ;  como 
almohada  de  la  basada  ;  de  las  bitas  ;  del  bauprés  ;  de  escoben  ;  de  estivai 
de  jarcia ,  de  ene  a  pi  II  adura  ó  de  cruceta;  de  cable;  de  cureña  ;  de  palo  &c. 
En  ciertos  casos  particulares  adquiere  también  el  nombre  de  cabezal.\\ Al- 
mohada de  fuego  :  especie  de  camisa  de  fuego ,  formada  en  telar ,  que  sirve 
para  incendiar  un  brulote. 

ALMONA,  s.  f.  Pese.  Pesquería  ó  sitio  donde  se  cogen  los  sábalos. 
Roa,  antigüedades  de  Jerez,  cap.  16.  fol.  54.  dice  "y  la  pesquería  de  los 
sábalos  que  los  naturales  llaman  almona."  El  Die.  geog.  concuerda  en  ello, 
aunque  prefija  esta  denominación  y  pesca  al  Guadalquivir. 

ALOJAMIENTO,  s.  m.  A.  N.  Espacio  entre  la  cubierta  principal  de 
k  bodega  y  la  que  le  sigue  en  altura ,  que  sirve  para  alojar  la  tripulación. 
Terr. 

ALOTAR.  v.  a.  Man.  Suspender  y  sujetar  de  firme  pesos  de  consider 
ración  en  los  costados  del  buque  por  Ja  parte  de  afuera;  como  por  ejemplo 
las  anclas  &c.  Terreros  lo  hace  equivalente  á  arrizar;  y  en  efecto  es  un  ar— • 
rizar  que  en  este  caso  particular  toma  el  nombre  de  atetar.  1 1 Suspender  un 
buque  anegado,  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados.) \Com.  y  Pese. 
Subhastar  el  pescado  á  bordo  de  los  barcos  pescadores  en  las  playas,  según 
otro  de  dichos  diccionarios. 

ALQUITRAN,  s.  m.  Hist.  nat.  Especie  de  goma  líquida ,  de  color  oscu- 
ro ,  que  destilan  los  pinos ,  y  que  mediante  las  preparaciones  necesarias  sirve 
para  embetunar  jarcias,  costados,  costuras  ¿Ve.  y  abrigarlos  contra  la  intemperie. 
=r  Fr.  Goudron.  r=  Ing.  Tar.  —  It.  Catrame.  J  | Especie  de  betún  minerai,  dedu- 
cido del  carbon  de  piedra,  que  preparado  convenientemente,  sirve  para  bañar  ó 
cubrirla  artillería  &K.\\Tr*gar  alquitrán:  fr.  Lo  dicen  los  calafates  de  una  co*- 
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tura  que  por  muy  usada  consume  mucha  estopa  y  alquitrán  en  su  calafateo. 

ALQUITRANADO,  DA.  p.  p.  de  alquitranar.  Man.  Dícese  del 
cabo ,  beta  ó  jarcia  dada  de  alquitrán  y  por  contraposición  á  la  blanc  a.\\¡mt. 
V.  Encerado. 

ALQUITRANADOR.  s.  m.  Nao.  ó  Man.  El  obrador  del  arsenal 
donde  se  da  el  alquitrán  á  la  jarcia. 
*»      ALQUITRANAR,  v.  a.  Nov.  6  Man.  Bañar  ó  cubrir  cualquiera  cosa 
con  alquitrán.  =  Fr.  Goudronner.  ~Ing.  To  tar.  —  It.  Catramare. 

ALTA  MAR.  PU.  Expresión  que  denota  situación  ó  punto  en  la  mar, 
lejos  de  las  costas.  ||V.  Pleamar. 

ALTANOS,  adj.  p.  PU.  V.  Viento. 

ALTEAR,  v  n.  PU.  Ser  mas  alta  la  costa  ó  la  tierra  por  alguno  ó  al- 
gunos de  sus  puntos  con  respecto  á  los  inmediatos.  Dícese  también  alzar. 

ALTERNA  TETIS.  Poes.  Denominación  que  da  el  poeta  latino  Clau- 
dio ó  Claud iano  al  flujo  y  reflujo  del  mar.  Valb. 

ALTEROSO,  SA.  adj.  A.  N.  Aplícase  al  buque  6  embarcación  de- 
masiado elevados  de  obras  muertas,  y  con  particularidad  del  que  por  mucho 
arrufo  tiene  excesiva  mayor  altura  en  los  extremos  que  en  el  medio  ;  por  esto 
se  dice  alteroso  de  popa  ó  de  froa ,  según  el  parage  en  que  se  observa  dicho 
exceso  de  altura.  V.  Crespo. 

ALTITUD,  s.  f.  ant.  PU.  V.  Latitud. 

ALTO-BORDO,  exp.  ant.  Nov.  Sobrenombre  que  se  daba  á  un  navio 
de  guerra ,  y  también  á  todo  buque  grande. 

ALTURA,  s.  f.  Ast.  rut  ut.  y  PU.  El  arco  vertical ,  medida  del  ángulo 
que  forman  las  visuales  dirigidas  al  pie  y  á  otro  punto  determinado  de  un 
objeto.  Dásele  el  sobrenombre  de  angular.  V.  Vertically.  Latitud. \\V. 
$  i  s  flot)  fitto  f  en  su  primera  acepción.  || Situación  comparativa  6  relativa  de  un 
punto  con  otro;  como  cuando  se  dice  que  se  está  á  la  altura  de  tal  cabo;  de 
la  boca  del  puerto  ¿ce.  ;  aunque  tácitamente  se  entiende  ó  con  relación  á  la  la- 
titud de  ambos  objetos  ó  con  referencia  á  los  vientos  que  han  de  proporcio- 
nar el  bojeo  del  uno  ó  la  entrada  en  el  otro.||-/í//iMVs  de  un  astro:  la  angular 
comprendida  entre  el  astro  y  el  horizonte.  Cuando  el  astro  se  halla  en  el  me- 
ridiano, su  altura  toma  el  sobrenombre  de  meridiana ,  y  es  la  máxima  de  to- 
das las  que  puede  tener  desde  que  sale  hasta  que  se  ponc\\AJtura  de  paso 
superior',  la  meridiana  de  un  astro  sobre  el  horizonte.  \\  Altura  de  paso  infe- 
rior: la  meridiana  debajo  del  horizonte. 1 1 Altura  de  polo:  la  angular  com- 
prendida entre  el  horizonte  y  el  polo  elevado  del  lugar;  y  es  igual  i  la  lati- 
tud de  alc.\\  Altura  observada:  la  de  un  astro  obtenida  ^mediatamente  por 
la  observación. \\  Altura  aparente:  la  observada ,  corregida  solo  de  la  depre- 
sión del  horizonte. ||  Altura  verdadera:  la  aparente  corregida  de  refracción  y 
^zrz\z2,t.\\ Alturas  absolutas:  las  observadas  independientemente  de  otras 
para  deducir  el  estado  de  un  rclox.|l^//»rd/  correspondientes  :  las  tomadas  i 
un  lado  y  otro  del  meridiano ,  iguales  cada  una  a*  su  correspondiente ,  para  el 
mismo  objeto  de  averiguar  el  estado  del  relox. \\Alt ura  antemeridiana  y 
postmeridiana:  la  de  cualquier  astro  antes  de  llegar,  y  después  de  haber  pa- 
sado por  el  meridiano. \\Alt ura  de  longitud  6  de  leste-oeste:  lo  mismo  que 
longitud.  Sarm.;  quien  en  la  página  301  de  su  viage  al  reconocimiento  del 
estrecho  de  Magallanes  hace  mención  de  un  método  inventado  por  ¿1  para  ha- 
llar la  longitud. \\ Altura  del  barómetro:  la  elevación  del  mercurio  en  el  tubo 
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de  este  instrumento.  Esta  elevación  se  cuenta  por  pulgadas  y  partes  de  pulga- 
da desde  la  superficie  de  aquel  metal  líquido  en  la  cubeta ,  y  es  un  anuncio  se- 
guro del  estado  futuro  de  la  atmósfera  ;  por  cuya  razón  el  instrumento  es  de 
grande  importancia  para  los  marinos. \\ Altura  del  codaste:  la  vertical  toma- 
da desde  el  extremo  superior  del  codaste  hasta  el  nivel  de  la  quilla.  ||-/í/fwr* 
de  la  roda  :  la  vertical  contada  desde  el  extremo  de  la  roda  hasta  el  nivel  de 
la  quilla.  1  \  Altura  de  los  delgados  de  popa  y  proa:  la  vertical  medida  desde 
el  plano  horizontal  de  donde  arrancan  los  redondos  ó  llenos  de  prpa  y  proa 
hasta  el  nivel  de  la  quilla. | \  Altura  de  batería:  la  que  media  entre  el  bati— 

rrte  bajo  de  la  primera  batería  y  la  superficie  del  »pìì.\\AJtura  de  topes: 
vertical  que  media  entre  el  tope  y  la  cubierta  superior;  otros  la  cuentan 
hasta  la  línea  de  z%uz.\\ Altura  angular  de  topes:  la  medida  con  un  instru- 
mento de  reflexion  entre  el  tope  y  la  línea  de  agua  de  otro  buque  que  se  tiene 
Á  la  vista  - 1 1  Altura  del  observador:  la  vertical  que  media  entre  el  ojo  del  ob* 
servador  y  la  superficie  del  mar.||7om*r  altura:  fr.  Lo  mismo  que  remoti" 
tar  en  latitud ,  y  que  avanzar  con  respecto  al  punto  que  se  quiere  montar  ó 
doblar  :  y  tomar  la  altura  significa  observar  la  latitud.  En  el  primer  sentido 
se  usa  también  del  verbo  coger.  V.  este.  Asimismo  se  dice  tomar  alturas 
por  observar  cierto  número  de  ellas,  regularmente  de  sol.j \Multiplicar  al- 
tura: lo  mismo  que  aumentar  en  latitud.  Szrm.\\  Aguantarse  en  tal  altura: 
procurar  conservar  la  situación  del  buque  en  un  punto  determinado  del  globo. 
ALUA.  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  Lúa. 
A  LU  AD  A.  s  f.  PU.  y  Man.  V.  Luada  y  Luazo. 
ALUAR.  v.  a.  ant.  PU.  y  Man.  Tomar  por  la  lúa.  Decíase  también 
luar.  V.  Lúa. 

ALUNADA,  adj.  f.  Man.  Dícese  de  la  vela  que  tiene  alunamiento, 
según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista 

ALUNAMIENTO.  s.  m.  Man.  Corte  en  forma  de  arco  mas  ó  menos 
curvo  que  se  da  i  las  velas  en  sus  orillas  llamadas  de  pujamen  ,  y  raras  veces 
en  las  de  caída.  Suele  ser  cóncavo  como  el  de  la  sobremesana ,  ó  convexo  co- 
mo el  de  los  foques ,  cangrejas  &c. 

ALUNAR.  v.  a.  Man.  Dar  alunamiento  á  las  velas. 

ALVAREQUE,  s.  m.  Pese.  Clase  de  red  sardinera.  En  Galicia  se  lla- 
ma jeito. 

ALZACABALLO.  s.  m.  A.  N.  V.  Chata,  en  su  segunda  acepción. 

ALZADO,  s.  m.  A.  N.  Llámase  aliado  de  varenga  la  altura  de  la 
línea  del  arrufo  de  astilla  muerta. 

ALZAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  V.  Descargar,  en  la  segunda  manio- 
bra de  su  primera  acepción. \\Pil.  V.  AIlear.\\int.  Alzar  velas.  V.  Vela.\\ 
Alzar  remos.  V.  Remo. 

ALZARSE,  v.  r.  PU.  Lo  mismo  que  elevarse,  en  la  acepción  común 
de  este  verbo;  como  cuando  se  dice  que  un  objeto  se  alza  en  el  horizonte  dec. 

AM 

AMADRINAR,  v.  a.  Man.  Unir  ó  parear  dos  cosas  i  fin  de  reforzar 
la  una  de  ellas,  ó  de  producir  en  total  mayor  resistencia  ;  como  amadrinar  dos 
embarcaciones ,  una  gimelga  i  su  palo,  ó  una  pieza  ¿  otra,  un  cabo  i  otro  &c 
=Fr.  Accoupler.  =  ln%.  To  couple.  — \u  Accoppiare. 
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AMAINAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man,  Disminuir,  acortar,  moderar, 
aplacar  :  aflojar  ,  suavizar  ,  ceder  ,  aplacarse.  Bajo  tales  significados  tiene  uso 
como  activo  en  el  caso  de  amainar  lot  velas,  que  es  arriarlas  6  bajarlas,  reco- 
gerlas, disminuir  su  número  ó  sus  superficies;  en  fin ,  aplacar  el  ímpetu  de 
sus  esfuerzos:  y  como  neutro  ,  en  el  de  amainar  el  viento  ó  la  mar  ¿Ve. ,  que 
es  moderar ,  suavizar  aquel  su  fuerza  ,  ceder  en  ella ,  aplacarse  ;  y  disminuir 
esta  de  volumen  y  velocidad  ó  igualmente  aplacarse.  z=  Fr.  Amener,  rzlng. 
To  abate ,  to  lower.  zzlx.  Amainare ,  placarsi.\\En  sentido  absoluto  se  dice 
también  de  la  totalidad  de  la  maniobra  con  que  al  fin  se  cede  á  la  furia  ó 
fuerza  del  tiempo ,  metiendo  vela ,  haciendo  el  aparejo ,  y  tomando  la  posi» 
cion  ó  dirección  convenientes  en  tales  circunstancias.  Como  activo  en  la  prime- 
ra ,  y  en  el  sentido  absoluto  de  esta  segunda  acepción ,  le  sustituye  Sarmiento 
el  de  tomar. ||  Rendirse  al  enemigo  ó  lo  mismo  que  arriar  la  bandera. 

AMALLARSE,  v.  r.  Pese.  Enredarse  los  peces  ó  cualquiera  otra  cosa 
en  las  mallas  de  la  red» 

AMANTE,  s.  m.  Man.  Denominación  general  de  toda  cuerda  gruesa 
que  asegurada  por  un  extremo  en  la  cabeza  de  un  palo ,  verga  &c.  y  provista 
en  el  otro  de  un  aparejo,  sirve  para  sostener  grandes  esfuerzos.  Asi  es  que 
muchos  suelen  equivocarla  con  la  de  corona  ;  y  en  efecto  eita  ,  el  bardágo  de 
la  contra ,  las  ostagas  de  las  drizas  &c.  hacen  verdaderamente  el  oficio  de 
amantes,  aun  cuando  los  esfuerzos  á  que  están  destinados  el  segundo  y  las  úl- 
timas no  se  juzguen  tan  considerables  zz  Fr.  It  ague.  zz  Ing.  Runner  or  p en- 
dent,  zzlx.  Amante. \\  Amant e  de  virador  :  el  que  sirve  para  guindar  los  mas- 
teleros de  gavia  y  velacho  V.  Aparejo  de  virador,  zz  Fr.  Guinderesse.  zz  Ing. 
Toprope.zz.il.  Amante  di  capo  buon.\\  Amant  e  de  guindar  :  en  los  falu- 
chos se  llama  asi  el  cabo  grueso  de  que  se  valen  para  izar  y  arriar  la  entena. || 
Amante  de  ritos:  el  que  con  su  palanquin  al  extremo  sirve  para  suspender 
por  la  relinga  de  caida  las  velas  de  gavia,  á  fin  de  facilitar  la  faena  de  tomar 
rizos.  V.  Palanquín,  en  su  tercera  acepción.  zzTr.  It  ague  de  palan  de  ris. 
=zlng.  Reef -tac  kle-pendent.zzll.  Amante  di  ter zuarolili.\\ Amante  de 
porta  :  el  cabo  de  grueso  proporcionado  con  que  por  medio  de  un  aparejuelo 
hecho  firme  en  su  extremo  interior  se  levantan  las  portas  de  la  batería.  V.  Pa- 
lanquin ,  en  su  cuarta  acepción.  =  Fr.  Itague  de  sabord.  =Ing.  Port-rope. 
zz  lu  Amante  di  porta. 

AMANTILLAR.  v.  a.  Man.  Tirar  de  uno  û  otro  amantillo  lo  necesa- 
rio para  dejar  la  verga  horizontal.  ||Tirax  de  un  solo  amantillo  para  embicar 
la  verga.  =  Fr.  A  piquer,  zzlng.  To  bowse  taught  the  lifts,  or  to  top.  zzlx. 
Am  antiglare. 

AMANTILLO,  s.  m.  Man.  Cuerda  sujeta  por  un  extremo  en  cada 
punta  de  toda  verga  horizontal ,  y  que  dirigida  por  la  cabeza  del  palo  respec- 
tivo ,  sirve  para  mantener  dicha  verga  en  aquella  posición ,  y  aguantar  el  gran 
peso  de  la  gente  que  se  coloca  encima  cuando  se  aferra  ó  se  toman  rizos  a*  la 
vela.  Lo  hay  sencillo  y  doble  :  el  sencillo  consiste  en  un  solo  cabo  ;  y  el  do- 
ble en  que  son  dos  los  que  se  sujetan  á  la  verga ,  como  por  ejemplo  el  de  la 
botavara  -,  ó  bien  uno  solo  pasado  por  un  motón  en  el  extremo  de  la  verga. 
Llámase  también  balancín  /  y  el  de  la  cebadera  mostacho,  zz  Fr.  Balanzine, 
-=Ing.  Lift.zzlx.  Balanzuolo. 

AMARINAR,  v.  a.  Nav.  y  Tact.  V.  Marinar. 

AMARRA,  s.  f.  Man.  Denominación  general  que  se  da  á  bordo  i 
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toda  cuerda  >  y  mas  especialmente  á  los  cables ,  coa  que  se  sujetan  6  amarran 
los  buques  que  e^tan  fondeados  y  sus  embarcaciones  menores.  Entre  las  de  es-* 
tas  hay  unas  mas  cortas  que  se  llaman  bozas.  V.  esta  voz ,  en  su  tercera 
acepción.     Fr.  Amarre,  rr  Ing.  Mooring,  zulú  Cavo.\\  La  totalidad  ó  con- 
junto del  cable  y  ancla  que  forman  la  amarradura  y  sujeción  del  buque.  |  f 
Amarra  de  través.  V.  Coder a.\\ Amarra  fija.  V.  Cuerpo  muerto.\\Fal— 
sa  amarra  :  segunda  amarra  en  ayuda  de  la  principal  que  usan  las  embarca- 
ciones menores  de  á  bordo  para  amarrarse  al  costado  ó  por  la  popa.||7>«¿*v 
una  amarra:  fr.  llevarla  al  parage  donde  ha  de  hacerse  firme,  bien  sea  en  obje- 
to ya  fijo,  ó  bien  en  ancla  que  se  deja  caer  en  el  punto  conveniente. | j Des- 
hacerse sobre  las  amarras  :  sostenerse  el  buque  al  ancla  combatido  furiosa- 
mente por  las  olas  y  los  vientos  en  un  fondeadero  desabrigado.  Sarm  ¡{Pere- 
cer sobre  las  amarras:  naufragar  aguantando  un  tiempo  al  ancla. \\ Abando- 
nar las  amarras  :  dar  la  vela  dejando  perdidas  ó  abandonadas  las  anclas  y  ca- 
bles para  salvar  el  buque  en  un  extremo  apuro  y  riesgo  de  perderse.  1 1  Picar 
las  amarras:  ant.  V.  Picar  cables.  Aaiá.\\ Levar  las  amarras.  V .  Levar  las 
anclas.  Sarm.\\Reventar  las  amarras.  V.  Reventar  los  cables. 

AMARRADERO,  s.  m.  PH.  La  acción  de  amarrar  el  bajel.  Ord.||V. 
Fondeadero. 

AMARRADURA,  s.  f.  Man.  La  acción  y  efecto  de  amarrar- 1| Tra- 
tando de  cabos  para  hacer  ó  hechos  firmes  en  otro  cuerpo  extraño ,  es  lo  mis- 
mo que  vuelta.  En  ambas  acepciones  hay  quien  suele  también  decir  amarra- 
zon ,  según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista. 

AMARRAR,  v.  a.  Man.  Sujetar  el  buque  en  el  puerto  ó  en, otro  fon- 
deadero cualquiera ,  á  lo  menos  por  medio  de  dos  anclas  y  cables.  Usase  mas 
comunmente  como  recíproco;  y  según  los  diccionarios  consultados  se  dice 
por  equivalente  asegurarse.  V.  ademas  tender. \\  A.  iV7.  V.  Ligar ,  en  su  pri- 
mera acepción.  \\  Amarrarse  en  dos  ;  á  la  gira  ;  á  barba  de  gato  ó  de  gata, 
que  también  se  dice  a  barbeta:  fr.  Sujetar  la  embarcación  con  dos  anclas  y 
sus  correspondientes  cables  ;  en  cuya  forma  queda  aquella  en  disposición  de 
girar,  y  presentar  la  proa  al  impulso  del  viento  ó  de  la  corriente. \\ Amar- 
rarse á  fata  de  ganso  :  sujetar  el  buque  con  tres  anclas  y  sus  correspondien- 
tes cables.  1 1  Amarrarse  en  cuatro  :  asegurar  el  bajel  con  cuatro  amarras ,  dos 
por  la  proa  y  otras  dos  por  la  popa  ó  aletas;  en  cuja  disposición  queda  sin 
poder  girar. 1 1  Amarrarse  con  rejera  6  con  codera:  sujetar  el  navio  ó  embar- 
cación con  dos  anclas  por  la  proa  y  una  por  la  popa.  Dícesc  también  arre- 
¿erarse,  según  Pet.  ||  A  marrarse  en  andana:  asegurar  el  buque  con  cuatro 
•  amarras  al  lado  de  otro  para  ocupar  el  menor  espacio  posible. \\ Amarrarse  â 
son  de  marea  ó  de  viento:  situar  las  dos  anclas  con  que  se  sujeta  el  buque  en 
el  puerto ,  en  la  dirección  de  la  marea  6  en  la  constante  ó  conocida  del  vien- 
to. 1 1  Amarrarse  entre  viento  y  marea  :  situar  las  anclas  en  la  dirección  media  . 
entre  la  constante  6  conocida  del  viento  y  la  de  la  marea.  1 1  Amarrarse  en 
tal  rumbo:  establecer  las  dos  anclas  en  la  dirección  del  rumbo  dado.||^m*r- 
rarse  d  tierra  :  sujetar  el  buque  con  amarras  dadas  en  tierra.  1 1  Amarrarse  d 
la  vela  ó  con  el  cuerpo  del  buque:  dejar  caer  ambas  anclas  en  el  lugar  respec- 
tivo donde  cada  una  debe  quedar,  no  valiéndose  para  ello  de  otro  auxilio  que 
de  los  movimientos  que  se  dan  al  buque  por  medio  del  timon  y  las  velas.  || 
Amarrarse  con  la  lancha  :  dejar  caer  un  ancla  desde  el  mismo  buque,  y  con- 
ducir la  otra  en  la  lancha  al  parage  en  que  ha  de  situarse  Para  esto  la  misma 
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lancha  tiende  antes  un  anclote  con  calabrote,  por  el  cual  se  líala  cespi**  en 
Ja  ejecución  de  esta  maniobra. \\  Amarrarte  día  espía  :  viene  i  ser  la  mli.r.a 
maniobra  que  la  de  amarrarse  con  la  lancha  ;  con  la  diferencia  de  que  en  vez 
de  ser  esta  la  que  conduce  la  segunda  ancla  después  de  tendido  el  anclote  con 
el  calabrote ,  se  espía  el  buque  por  este  hasta  llegar  al  parage  donde  da  fondo 
al  ancla. II fig.  Amarrarse  con  la  quilla.  V.  Varar,  en  su  tercera  acepción. || 
Amarrar  á  la  blanca-.  V.  el  adj.  Blanco,  ca. 

AMARRAZON.  s.  f.  ant.  Man.  El  conjunto  de  amarras.  Acad.||  V. 
Amarradura ,  en  sus  dos  acepciones. 

AMO.  s.  m.  Nav.  Sobrenombre  con  que  se  interpela  á  los  contramaes- 
tres por  costumbre  inveterada  de  la  marina  ,  llamándoles  nuestro  amo  cuando 
se  les  dirige  la  palabra.  Esta  expresión  se  encuentra  contraída  en  las  de  nostra- 
mo y  nostromo  en  escritos  antiguos. 

AMOGELAR.  v.  a.  Man.  V.  Abadernar.\\  Aguantar  los  rizos  después 
de  desamarrados ,  torciendo  unos  con  otros  ,  hasta  que  despasadas  las  empu- 
ñaduras,  se  arrien  todos  i  un  tiempo. \\Amogelar  espeso  :  fr.  Multiplicar  los 
puntos  en  que  se  amogela  un  cable  á  su  Tirador. 

AMOGOTADO,  DA.  adj.  Hid.  Dícese  del  bajo,  costa,  isla  &c.  en 
que  se  advierten  varios  mogotes ,  ó  que  guarda  esta  Bgura. 

AMOLDADO,  s.  m.  Peic.  Clase  de  red  sardinera,  cuya  malla  es  algo 
menor  de  pulgada  en  cuadro.  V.  Sardinera. 

AMOLLAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Arribar.  ||  Arriar  en  banda  un  cabo  y 
resacarlo.  En  lo  antiguo  se  decia  por  equivalente  resonar ,  según  Gare. ,  cl 
Voc.  Nav.  y  Gamb.  ;  y  asi  estos  como  Vict.  escriben  también  mol'ar,  en 
ambas  acepciones. 1 1  Amoll.ir  en  popa:  fr.  Arribar  hasta  ponerse  en  popa. || 
Navegar  amollado:  lo  mismo  que  navegar  á  un  largo,  ó  con  las  escotas  aven- 
tadas ,  ó  navegar  aventado. 

AMONIAS.  s.  f.  ant.  Nav.  Nombre  que  se  daba  á  la  nave  que  condu- 
cía los  dones  y  víctimas  de  los  pueblos  al  templo  de  Júpiter  Amon.  Valb. 

AMOR.  s.  m.  Man.  Holgadura  ó  juego  de  un  cabo. ||  Dar  amor  :  fr. 
Dar  de  sí,  aflojarse;  y  también  dar  juego  ó  aflojar  un  cabo.  üarm. 

AMORDAZAR,  v.  a.  Man.  Sujetar  con  mordazas. 

AMORRAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Hacer  calar  mucho  de  proa  al 
buque.  II  Embestir  directamente  á  la  playa  para  quedar  bien  varado. ||V.  Em~ 
bicar  ,  en  su  tercera  acepción.  ||V.  Ahocicar. 

AMORRONAR,  v.  a.  Nav»  y  Man.  Hablando  de  la  bandera,  es  en- 
rollarla, dándole  de  trecho  en  trecho  una  amarradura  con  Elásticas,  é  izándo- 
la en  esta  forma ,  que  es  señal  de  pedir  auxilio  de  práctico  &c.  delante  de  un 
puerto.  Tiene  cierta  relación  con  embrollar. 

AMORTIGUADOR,  s.  m.  PU*  Resorte  que  tienen  los  barómetros 
marinos  en  su  montura  para  que  se  hagan  menos  sensibles  las  agitaciones  del 
mar  en  el  instrumento. 

AMPARAR,  a.  Man.  Aguantar,  hacer  esfuerzo  contra  una  cosa 
para  que  no  toque  á  otra.  Dícese  también  aparar  ;  y  en  lo  antiguo  mampa- 
rar,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados. 

AMPLITUD,  s.  f.  PU,  El  arco  del  horizonte  comprendido  entre  el  ver- 
dadero punto  de  levante  6  poniente  y  el  centro  de  un  astro,  cuando  este  se 
talla  en  aquel  círculo ,  que  es  al  salir  ó  ponerse.  En  el  primer  caso  se  llama 
amplitud  oriental  û  ortiva;  y  en  el  segundo  occidental,  occidua  ú  oc  as  a.  En 
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ambos  es  amplitud  verdadera.— Mr.  Amplitude.  — Ing.  Amplitude,  —  It. 
Amplitudine. \\ Amplitud  magnética',  el  arco  de  horizonte  comprendido  en- 
tre el  centro  del  astro  y  el  punto  de  intersección  de  la  prolongación  de  la  li» 
nca  este-oeste  de  la  aguja  con  aquel  círculo. 

AMPOLLAR,  v.  n.  PH.  Hablando  del  mar,  es  elevarse  sus  olas  en  for- 
ma de  ampollas.  Tómase  también  por  solo  crecer  6  aumentar  el  volumen  de 
ellat  ;  y  de  aqui  la  denominación  de  mar  ampollada  muy  frecuente  entre  los 
marinos*  Muchos  dicen,  aunque  impropiamente,  empollar  ;  y  de  un  modo  ú 
otro  tiene  relación  con  arbolar,  en  su  quinta  acepción,  encresparse,  enfure- 
cerse ,  engordar ,  engrosar ,  hincharse  &c.  1 1  Aumentar  la  altura  del  agua  en 
las  marcas.  Veit. 

AMPOLLETA,  s.  f.  PH.  El  relox  de  arena  muy  conocido.  Las  hay  de 
media  hora,  de  minuto,  de  medio  minuto  y  de  cuarto  de  minuto,  según  el 
uso  á  que  se  destinan;  y  de  las  tres  últimas  la  primera  se  llama  también  mi" 
nutero,  y  la  segunda  y  tercera  segunderos.  =  Fr.  Ampoulette;  sablier,  zzlnç. 
Sand-glass.  — it.  Ampo!leta.\\ Indicación  de  cantidad  de  tiempo;  como  cuan- 
do se  dice  al  cabo  de  ó  durante  tantas  ampolletas  &c.  por  cada  una  de  las 
cuales  se  entiende  media  hora. 1 1 Parar  la  ampolleta:  fr.  Omitir  el  cam- 
barla al  señalar  las  once  y  media  de  la  mañana,  para  ejecutarlo  en  el  mo- 
mento que  se  observa  el  paso  del  sol  por  el  meridiano  al  medio  dia ,  á  6n  de 
dejarla  arreglada. || Moler  (  la  ampolleta).  V.  Moler. \\ Robar  la  ampolleta: 
cambiarla  antes  de  haber  pasado  toda  la  arena  que  contiene  :  operación  mali- 
ciosa del  timonel  que  la  cuida,  para  acortar  el  tiempo  de  su  guardia.  ||¿/**— 
blar  por  ampolletas  :  hablar  alternativamente  cada  uno  eu  su  turqo ,  y  no 
muchos  ó  todos  á  la  vez. 

AMUGILAR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  Abadernar. 

AMURA,  s.  f.  A.  N.  Anchura  del  buque  en  la  octava  parte  de  su  es- 
lora á  contar  desde  proa.||^.  N.  y  Man.  El  sitio  exterior  del  costado  en  que 
coincide  dicha  anchura ,  ó  algo  mas  á  popa ,  según  el  común  de  la  marinería. 
\\PU-,  Man.  y  Tact.  Nombre  ó  indicación  de  la  dirección  media  entre  la  de 
Ja  quilla  por  la  parte  de  nroa  y  la  de  través.  En  esta  acepción  se  equivoca 
muy  á  menudo  con  serviola ,  ó  se  dice  indistintamente  la  una  ó  la  otra. 
\\Man.  Cuerda  que  hecha  firme  en  cada  puño  bajo  de  toda  vela  de  cruz  que 
admite  esta  maniobra,  y  en  el  de  la  coincidencia  del  gratil  y  pu  jamen  de  las 
triangulares  ó  de  la  caida  de  proa  y  pujamen  de  las  demás  de  cuchillo ,  de  las 
tarquinas  &c. ,  sirve  para  sujetar  el  referido  puño  respectivo  en  su  debido 
lugar  á  barlovento,  cuando  se  amura  la  vela.  En  las  cangrejas  la  amura  es  un 
aparejuelo.zzFr.  Amure.— Ing.  Tack.'szlt.  Capo  di contra.\\Ei\  las  llama- 
das alas ,  la  cuerda  que  sujeta  el  puño  que  va  al  extremo  del  botalón.  J  (To- 
mando la. parre  por  el  todo,  es  también  la  posición  de  bolina  ó  de  llevar  las 
ve'as  amuradas ,  y  equivalente  á  bordada,  bordo  y  vuelta.  Asi  es  que  se  dice 
cambiar  de  amura  ó  la  amura  por  lo  mismo  que  cambiar  de  vuelta;  de  bordo; 
virar  fice.  En  todas  estas  acepciones  se  dice  indistintamente  mura.\\Amura  de 
r/r</.  Cabos  de  revés.\\Amura  doble  :  nombre  que  toma  la>  amura  cuando 
Ciii-ta  de  dos  cuerdas  que  se  refuerzan  mutuamente. 1 1 Amura  hechiza:  la  que 
▼a  en  disminución  desde  la  pifia  por  donde  se  hace  firme  en  el  puño ,  para 
facilitar  su  laboreo,  y  hacer  menor  el  rozamiento.  \\  Amuras  de  ñas  ana. 
y.  Burro,  en  su  primera  acepción. 1 1 Llevar  la  amura  al  ojo-,  fr.  Ajus- 
far bien  la  de  la  vela  mayor  al  ojo  en  que  se  amura. \\Uevar  las  amuras  A 
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babor  t\  é  estribor:  ir  dé  bolina  de  una  de  estas  dos  bandas. 

AMURADA,  s.  f.  A.  2V.  El  costado  del  bajel  por  la  parte  interior. 
Dícese  también  murada;  y  antiguamente  muralla,  según  algunos  de  los  die** 
cionarios  que  se  han  tenido  i  la  vista. 

AMURAR,  v  a.  Man.  Llevar  i  su  debido  lugar  á  barlovento  los  pu- 
ríos  de  las  velas  que  admiten  esta  maniobra ,  y  sujetarlos  con  la  amura ,  para 
que  queden  bien  orientadas  cuando  ha  de  ceñirse  el  viento*zz:Fr.  Amurer.n: 
It.  Amurare. \ | Ceñir ,  orzar,  bolinear.  Sarro.  Asi  es  que  el  participio  pasi- 
vo de  este  verbo  es  muy  usado  bajo  tal  acepción  en  las  frases  de  navegar 
ammodo ,  expuesta  en  absoluto,  ó  bien  determinando:  for  babor  ó  for  estri- 
bor ,  que  significan  lo  mismo ,  con  la  diferencia  de  indicar  en  el  segundo  caso 
la  dirección  que  se  sigue,  supuesta  conocida  la  del  viento. 1 1 Amurar  de  la 
diestra  ;  de  la  siniestra  :  /r.  Lo  mismo  que  amurar  for  estribor  6  por  ba- 
bor. S*rm.\\¡  Amura  y  des  amura!  Voz  de  mando ,  cuando  se  ha  tomado  por 
avante,  para  que  la  gente  obre  de  seguido  en  la  maniobra  de  levantar  las 
amuras  y  amurar  de  la  nueva  vuelta  i  que  se  ha  caido.  Gitab.\\Amurar  4 
besar.  V.  Besar, 

AN 

ANACLAsTICA.  a.  f.  Oft.  V.  Districa. 

ANA  LEMA.  s.  f.  PH.  Proyección  ortográfica  de  la  esfera  sobje  el  colu- 
ro de  los  solsticios.  Tah.,  Valb.  y  otros  A  A.  Terreros  escribe  andlenmis. 

AN  ATOLAS.  PH.  Voi  griega  y  nombre  del  verdadero  oriente  del  equi- 
noccio. Terr. 

ANCA.  a.  f.  A.  N.  La  parte  exterior  y  convexa  que  forma  el  casco  de 
la  embarcación  ¿  cada  lado  del  codaste  debajo  de  la  bovedilla,  y  que  corres- 
ponde á  las  cabezas  del  yugo  principal.  =Fr.  Fr/i/.  =  Ing.  Buttock.  =  It. 
Anca.\\V,  Aleta,  en  su  sexta  acepción. 

ANCLA,  s  f.  A.  iV.,  Nov.  y  Afán.  Instrumento  fuerte  de  hierro,  co- 
mo arpón  ó  anzuelo  de  dos  lengüetas,  el  cual  afirmado  al  extremo  del  cable 
ó  gúmena ,  y  arrojado  al  mar,  sirve  para  aferrar  ó  amarrar  las  embarcacio- 
nes, y  asegurarlas  del  ímpetu  de  loa  vientos.  En  lo  antiguo  se  decía  áncora ,  y 
genéricamente  ferro,  y  aun  hov  mismo  se  dice  también  Jierro.zzFr.  Asure, 
rülng.  Atukor.zzll.  Ancora.\\Anc.'a  de  una  uña:  la  que  solo  tiene  un  bra- 
zo, y  de  que  se  hace  uso  en  los  arsenales ,  clavándola  en  tierra  con  su  corres- 
pondiente amarra  fija ,  para  sujetar  en  ella  los  buques  de  estación  en  aquellos. 
\\  Ancla,  sin  cepo*,  la  que  no  lo  tiene  y  solo  sirve  para  amarras  fijas,  clavada 
en  tierra. \\Anda  sin  arganeo  :  la  oue  se  usa  con  cables  de  cadena ,  v  en  lugar 
de  arganeo  tiene  un  gran  grillete  de  hierro  al  cual  se  sujeta  el  cable.  H^niAs 
giratoria',  aquella  cuya  caña  gira  en  la  cruz,  donde  está  engastada,  j | Anela  de 
enaderai  es  uo  ancla  de  la  misma  figura  que  las  comunes  de  hierro ,  y  la  Aisan 
los. chinos  con  el  nombre  de  s  ini  fi  ti  \\ Ancia  campera  de  tatas:  la  que  tiene 
demasiado  abiertos  los  brazos. \\ Ancla  sencilla;  de  leva  ó  de  cabeza  :  la  mas 
chica  ó  de  menos  peso  de  las  que  se  llevan  á  bordo. —Fr.  Ancre  d'off  our— 
che.  rr  Ing.  Small  ooxver  anchor. Terza  ancor a.\\  Ancla  de  uso  ó  del 
ayuste:  la  que  sigue  en  peso  á  la  sencilla.  =  Fr.  Seconde  ancre. zz. Ing.  Bert 
bovxr  anchor.  =It.  Seconda  ancora  \\ Anela  de  la  esperanza  ;  de  horma  ,  ó 
forma,  ò  formatela:  la  tercera  en  el  orden  de  contarlas ,  pero  la  principal  y 
de  mayor  peso  de  las  cuatro  que  se  Uevan  trincadas  á  proa  por  la  parte  exte- 

E 


Digitized  by  Google 


34  ANC 

rîor  del  costado,  teniendo  esta  su  lugar  en  la  banda  de  estribor. \\  Ancia  cuar- 
ta ó  de  rt speto  i  la  que  sigue  en  peso  á  la  del  ayuste  y  está  colocada  á  la  ban- 
da de  babor»  También  suele  ser  de  igual  pew  á  la  de  esperanza  rz  Fr.  uáncre 
de  ramplacement '.  ir  Ing.  Fourth  anchor,  zz  It.  Anco  a  cuarta  \  \  Ancla  de 
la  caridad  :  una  quinta  ancla ,  aun  de  mayor  peso  que  la  de  esperanza  ,  que  á 
precaución  ó  de  respeto  suelen  llevar  los  navios  de  guerra  en  la  bodega  ,  y  en 
disposición  desembarazada  para  usar  de  ella  en  caso  preciso. \\ Anclas  de  leva; 
de  cabeza  ;  de  pendura  y  de  servidumbre  :  sobrenombres  comunes  á  las  dos 
anclas  primeramente  citadas;  esto  es  la  sencilla  y  la  del  ayuste. \\  Ancla  de  la 
creciente  ó  del  flujo:  la  que  trabaja  á  la  creciente  cuando  el  buque  se  halla 
amarrado  i  son  de  marea.  zz  Fr.  Ancre  du  jW.zzIng.  Flood  anchor.  zzz  It. 
Ancor.*  del  flus  so.\\  Ancla  de  la  menguante  ;  de  Li  vaciante  ó  del  reflujo  :  Ja 
que  trabaja  á  la  vaciante.tr  Fr.  Ancre  du  jusant,  zz  Ing.  Ebb  anchor,  zzi  It. 
Ancora  della  marea  bassa.\\  Ancla  de  fuera-  la  que  está  tendida  hácia  ia 
parte  de  la  mar  ó  boca  ó  entrada  del  puerto  ó  fondeadero,  zz  Fr.  Ancre  du 
larçe.  zzlng.  Sea  anchor. zzlt.  Ancora  di fuora.\\ Ancla  de  tierra',  la  que 
esta  situada  hácia  la  costa  ó  playa.  zzFr.  Ancre  de  terre,  zzlng.  Shore  an- 
chor, zzlt.  Ancora  di  terra.\\Ancla  firme  de  amarras-,  un  ancla  grande  que 
en  algunas  radas  ó  puertos  se  halla  hundida  en  el  fondo  para  espiar  los  bajeles 
que  entran  ó  salen ,  y  aun  para  asegurarlos  por  algún  corto  tiempo,  zz  Fr. 
Ancre  ¿  demeure .  zz  Ing.  JFijr#í/  mooring  anchor. —  lu  Ancora  fissa  per  or- 
meggiare.\\Apear  el  ancla:  bajarla  de* su  lugar  y  dejarla  sobre  el  capon  y 
bozas  de  la  uña  mas  ó  menos  cerca  de  la  superficie  del  agua  || Poner  un  an- 
da á la  pendura:  destrincarla ,  bajarla  de  su  lugar,  y  dejarla  pendiente  del 
capon,  y  en  disposición  de  darla  fondo  en  el  momento  que  convenga  I \Lan— 
zar  el  at* la:  dejarla  caer  ó  darla  fondo.  Sarm.||/TrA.rr  anclas:  lo  mismo 
que  ancla r. \\ Tender  un  ancla:  llevarla  al  parage  donde  ha  de  quedar  situada 
y  darla  allí  fondo. \\  Aferrar  6  agarrar  (el  ancla).  V.  Aferrar ,  en  su  tercera 
acepción. \\Garrar;  traerse  ó  venirse  el  ancla ¿  arar  con  el  ancla.  V.  Gar- 
rar.\\Saltar  un  anda:  desprenderse  del  fondo,  y  volver  á  agarrarse  después 
de  arrastrar  algún  trecho  ||7r4£4r  ó  tragarte  un  ancla  (el  fondo):  enterrarse 
enteramente  el  ancla  por  ser  el  fondo  demasiado  blando;  como  de  fango 
suelto  6cc. (I Enmendar,  mejorar  d  picar  un  anda:  colocarla  en  dirección 
mas  ventajosa  de  la  que  tiene  según  las  circunstancias.] \Arbolarun  ancla*  V. 
Arbolar,  en  su  cuarta  acepción. ||.¿4¿4ffV  un  ancla:  colocarla- en  dirección 
mas  apartada  de  la  que  tenia  con  respecto  á  la  del  viento ,  marea  ó  corriente, 
\\  Engalgar  ;  asegurar  las  anclas.  V.  Engalgar. \\Faltar  un  ancla  :  rom- 
perse por  alguna  de  sus  partes,  ó  garrar;  de  suerte  que  de  nada  sirva  tener- 
la en  el  fondo.  Tomando  el  ancla  por  el  total  de  la  seguridad  que  presta  la 
amarra,  se  usa  á  veces  de  esta  frase  para  dar  á  entender  que  faltó  el  cable. || 
Enceparse  el  ancla  V.  Enee  par  se. \\  Requerir  un  ancla.  V.  Requerir.  \\  Irse 
sobre  el  ancla:  acercarse  el  buque  al  ancla ,  cuando  está  sobre  una  sola ,  lle- 
vado de  la  corriente  ó  marea,  por  falta  de  viento  que  contrareste  el  impul- 
so que  estas  le.imprimen.||H<«*r  por  el  anda.  V.  Hacer,  en  su  tercera 
acepción. \\ Aguantar  al  anda:  sufrir  y  resistir  un  temporal  estando  fondea- 
do. \\Libertarse ,  salvarse  'sobre  las  anclas:  salvar  el  buque,  dando  fondo  en 
un  temporally  en  circunstancias  en  que  no  queda  otro  arbitrio.  || Perder  las 
anclas:  dejarlas  abandonadas  en  un  fondeadero  provisional ,  á  causa  del  tem- 
poral que  obliga  i  dar  precipitadamente  la  vela  para  salvar  el  buque.  \\Salu- 
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dar  al  anela.  V.  Sa ludar. \ \ Poder  ó  no  eon  Ut  anelai  (el  buque):  en  dos 
sentidos  :  primero ,  poder  ó  no  con  el  peso  de  ellas  en  la  proa  :  segundo ,  te- 
ner ó  no  potencia  para  hacerlas  faltar;  todo  secun  las  proporciones  en  que 
están  el  tamaño  del  buque  y  el  de  las  anclas. [{Cabecear  sobre  el  anela-,  dar 
cabezadas  el  buque  cuando  se  tiene  el  ancla  á  pique  ó  con  muy  poco  cable 
fuera  del  escoben.  También  se  toma  ó  entiende  por  cabecear  extraordinaria-*- 
mente,  á  causa  de  la  mucha  mar,  hallándose  el  boque  al  ancla  ó  fondeado. 
H  Despatillar  un  anela.  V,  Despatillar. \\Vtrar  sobre  el  ancla  :  virar  del 
cable  para  acercarse  i  e!la.| \Gobemar  sobre  el  ancla  :  dar  al  buque  dirección 
hacia  el  ancla,  cuando  se  vira  sobre  ella,  valiéndose  del  timón  \  \Ltvar  t  sus» 
pender  ,  levantar  el  ancla  ó  las  anclas.  V.  Levar. \\Levar  el  anela  avistas, 
ó  levarla  á  lavar:  suspenderla  del  fondo  hasta  descubrir  el  arganeo  por  en- 
cima de  la  superficie  del  agua.||Z arfar  el  ancla.  V.  Zarpar.  |  I  Pescar  un 
ancla  :  enganchar  casualmente  con  el  cable  un  ancla  perdida  ó  la  de  otro  ba- 
jel, al  levar  la  propria. \\ Arrancar  (el  ancla).  V.  Arrancar,  en  su  quinta 
acepción. \\Caponar  6  me apmar  el  ancla.  V.  Caponar. \\ Arrizar  ó  alosar 
las  anclas.  V.  Atorar. 1 1  Ator  forar  y  asegurar  las  anclas:  trincarlas  con 
tortores  después  de  alotadas.||/><m¿r  el  ancla  á  buen  viage.  V.  Trincar  á 
buen  viage. \\  Al  ancla,  mod.  adv.  Que  significa  estar  fondeado.  ||  De  ancla  i 
ancla  :  frase  ó  expresión  de  mucho  uso  y  que  indica  el  tiempo  que  media 
desde  que  se  levan  las  anclas  en  un  puerto ,  hasta  que  se  dejan  caer  en  el  mis- 
mo  ó  en  otro  después  de  campana  o  via  ge.  Dícese  también  con  igual  signifi- 
cado: de  trinquete  â  trinquete. 

ANCLADERO,  s.  f.  PH.  V.  Fondeadero. 

ANCLAGE.  s.  m.  PU.  V.  Fonde  adero. acto  de  anclar.  ||  Denomi- 
nación de  uno  de  los  derechos  que  se  comprenden  en  el  llamado  de  almi- 
rantazgo. V.  esta  voz,  y  la  de  derecho.  Los  patrones  ó  capitanes  mercantes 
suelen  también  dar  este  nombre  al  de  capitanía.  V.  esta  voz.  En  todas  estas 
acepciones ,  y  singularmente  como  derecho ,  suele  decirse  ancor  age  t  k  pesar  de 
haber  ya  anticuado  y  no  estar  en  uso  la  voz  áncora  de  que  se  deriva  . 

ANCLAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Echar  las  anclas  ó  lo  mismo  que  fondear, 
a/errar,  en  su  cuarta  acepción.  Antiguamente  se  decía  ancorar.  V.  ademas 
tender. 

ANCLOTFé  s.  m.  Ai-  jV.,  Nav»  y  Man.  Ancla  pequeña.  Como  esta* 
admite  también  la  denominación  general  de  Jierro.  —  Yt.  Ancre  de  toute.— 
Ing.  fCedge— anchor. 'szXx.- Ancoretta. 

ANl.ON.  a.  m.  Hid.  6  PH.  Ensenada  pequeña  en  que  pueden  surgir  los 
navios.  Es  voz  muy  usada  en  las  relaciones  antiguas  de  nuestros  navegantes 
descubridores.  Die.  geog.rrFr.  Criq ue.  =  Ing.  An  open  road.  rrlt.  Rada. 

ANCONADA,  s.  f.  Hid.  ó  Pit.  Lo  mismo  que  ancón  grande.  Sarra. 

ANCORA,  i.  f.  ant.  A.  N.t  Nov.  y  Man.  V.  Ancla. 

ANCOR  AGE.  s.  m.  PU.  V.  Anelage.cn  todas  sus  acepciones. 

ANCORAR,  v.  n.  ant.  PU.  y  Man.  V.  Anclar. 

ANCOREL.  s.  m.  Pese.  Piedra  de  treinta  ó  cuarenta  libras  de  peso  que 
strve  para  asegurar  la  boya  de  la  red. 

ANCORERIA,  s.  f;  Nav.  Fundición  de  anclas ,  ó  lugar  donde  se  fa- 
brican. 

ANCORERO,  s.  m.  Nov.  El  fabricante  de  anclas. 

ANCHETA,  s.  f.  Com,  y  Nav.  Porción  corta  de  mercaderías  que  algún 
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particular  do  comerciante  lleva  ó  envía  á  Indias  para  su  despacho.  Llámase 
también  pacotilla, zz Fr.  Pacotille,  quint  elage.  =rlng.  Venture. z=.\i.  Far- 
dellino  ai  merci, 

ANCHO,  adj.  m.  PH.  Dícesc  del  viento  en  ciertos  casos.  V.  Viento. 

ANDANA,  s.  f.  Pese,  Llámase  andana  de  nasas  el  determinado  nú- 
mero  de  ellas  que  calan  los  pescadores  en  sitios  conocidos  de  concurrencia  de 
peces ,  á  cierta  distancia  de  tierra ,  en  profundidad  determinada  y  por  señalado 
tiempo.  Viene  á  ser  el  arte  que  se  llama  colla.  Y.  esta  voz  \\  Andana  de  redi 
calamento  que  consiste  en  dos  líneas  paralelas  á  distancia  de  media  legua  una 
de  otra,  y  á  imitación  de  las  andanas  de  nasa.  Llamase  también  ó  es  equiva- 
lente  a  kolecka  ó  bolecke ,  y  á  corredora,  que  en  Galicia  llaman  cazoeira.\\ 
Poner  en  andana  un  buque-,  estivarlo,  aparejarlo  y  arreglarlo  en  un  lodo  de 
forma  que  tenga  la  mayor  estabilidad  posible ,  y  todas  las  demás  cualidades 
ventajosas  para  navegar. II Amarrarse  en  andana:  V.  Amarrar. 

ANDANADA,  s.  f.  PH.,  Man,,  Art,  Lo  mismo  que  andana  en  su 
acepción  común.  En  consecuencia  y  contrayéndose  i  la  fila  ó  Blas  de  cañones 
que  forman  las  baterías ,  se  dice  dis  forar  la  andanada  ó  dar  «na  andana» 
da  por  hacer  una  descarga  con  toda  la  artillería  de  una  banda  ó  costado  del 
buque.  Algunos  suelen  decir  rociada, 

ANDANON.  s.  m.  Pese.  Andana  de  nasas  de  gran  extension  que  se 
cala  á  la  distancia  de  una  i  tres  leguas  do  Ja  playa ,  paralelamente  á  la  costa. 

ANDAR,  inf.  sust.  del  v.  andar.  PiL  y  Man.  La  acción  de  andar  ó  el 
movimiento  progresivo  de  un  bajel  por  el  agua,  en  el  sentido  ó  en  la  dirección 
de  su  quilla.  Dícese  también  marcha;  y  en  lo  figurado  fies  y  tela,  V.  Pie,  tu 
su  segunda  acepción ,  y  vela ,  en  la  tercera.  V.  ademas  camino,  en  la  segunda. 
I J  El  movimiento  de  toda  cosa  que  se  pone  en  acción  libre,  ya  sea  vertical,  ho- 
rizontal ú  oblicuo,  por  medio  del  arriar,  sallar  ó  de  cualquier  otro  impulso. 
¥em.\\  Andar  de  Mina;  de  a  un  largo ,  de  á  popa  :  dícese  del  grado  abso- 
luto de  velocidad  que  se  ha  observado,  en  el  buque  en  cada  una  de  estas  posi- 
ciones, y  que  constituye  su  propiedad  en  esta  parte.  |  ) Tact.  Mayor  andar  abso- 
luto-, el  mas  ventajoso  que  se  ha  observado  i  un  buque  en  determinada  posi- 
ción. \\ Mayor  andar  relativo:  el  que  se  le  ha  observado  con  relación  i  otros 
buques  en  general  y  en  determinada  posición.  1 1  Acortar  ó  aumentar  el  ani- 
dar :  fr,  maniobrar  para  que  el  buque  disminuya  ó  aumente  la  velocidad  de 
su  marcha.) I Medir  el  andar  con  el  compañero',  disponer  el  aparejo  conve- 
nientemente para  llevar  la  misma  velocidad  que  el  buque  é  buques  con  quie- 
nes se  navega.  También  se  dice  en  el  mismo  sentido  medir  el  aparejo  y  medir 
la  vela.\\Quitar  andar:  hacer  que  disminuirá  la  velocidad  de  la  marcha  del 
buque  por  medio  ¿el  timón  ó  de  las  velas,  o  de  uno  y  otro  conjuntamente. 1 1 
Dar  andar  :  lo  mismo  que  arribar.  V.  esta  voz ,  en  su  primera  acepción. 

ANDAR,  v.  a.  y  ti.  PH.  y  Man.  V.  Arribar,  en  sus  primera  v  se- 
gunda acepciones  \  \  Andar  todo:  meter  todo  el  timon  para  arribar. \\ Andar 
en  buena  vela.  V.  Vela,\\  Andar  con  pies  de  mar:  lo  mismo  que  tener  el 
fie  marino,  V.  estas  frases  en  la  voz  Pie, 

ANDARIVEL,  s.  m.  Man,  Toda  cuerda  que  se  pone  en  palo ,  verga, 
costado  &c.  para  que  sirva  de  sosten  ó  seguridad  á  la  gente.  La  que  se  afirma 
paralelamente  y  á  la  altura  como  de  dos  varas  de  las  vergas ,  de  uno  i  otro 
de  sus  amantillos ,  para  los  casos  de  saludar  a*  la  voz ,  en  que  la  gente  se  pone 
de  pie  sobre  dichas  vergas,  se  llama  también  fajamano.\\Oin  cuerda  que 
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sirve  otra  izar  pesos  a  lo  arto  de  los  palos.  ||  La  que  se  circunda  por  los  extre- 
mos cSe  las  barras  del  cabrestante  para  mayor  sujeción  de  estas  y  aumento  de 
puntos  sobre  que  pueda  hacerse  fuerza. || La  que  sirve  para  colgar  ropa  ¿  secar, 
y  las  banderas  en  los  engalanados.  ||Otra  cuerda  hecha  firme  por  sus  extremos 
en  dos  puntos  no  muy  distantes  en  los  arsenales ,  y  por  la  cual  se  palmea  el 
marinero  que  de  este  modo  traslada  una  barquilla  6  lancha  de  uno  a  otro  de 
dichos  puntos  con  gente  ó  efectos. 

ANDEN,  s.  m.  A.  H.  En  los  puertos,  el  espacio  de  terreno  sobre  el 
muelle ,  en  que  andan  las  gentes  que  cuidan  del  embarco  y  desembarco  de  loa 
géneros ,  ó  concurren  á  este  parage  para  diversion  ó  paseo.  Die.  gcog.  En  los 
arsenales  hay  también  muelles  ó  malecones  con  andenes. 

ANDORINA,  s.  f.  ant.  Man.  Pedazo  de  cabo,  dispuesto  conveniente- 
mente para  formar  los  troceos  que  hacían  de  racamento  con  que  se  atracaba 
y  ceñía  la  verga  al  arboL  Gamb.  Llámase  también  troteo  falso  t  según  una 
adición  manuscrita  hecha  en  el  original  impreso;  y  adormita,  según  alguno 
de  los  diccionarios  consultados. 

ANDULLO,  s.  m.  Man.  El  pallete-  ó  tejido  que  se  pone  en  las  jaretas, 
y  á  los  motones  para  evitar  el  roce.) | Motón  colocado  en  el  extremo  de  los 
masteleros  de  gavia  para  el  paso  de  las  ostagas. 

ANEGADIZO ,  ZA.  adj.  PU.  Aplícase  al  bajo  ó  terreno  que  cubre  el 
mar  en  sus  crecientes  ;  y  á  la  costa  ó  tierra  &c.  que  por  baja  se  pierde  de  vista 
pronto,  ó  que  no  puede  verse  sin  estar  muy  próximo  á  ella.  También  se  dice 
anegadiza  á  la  madera  que  por  ser  dé  mayor  gravedad  es  peci  6  ca  que  el  agua 
no  Mota  ó  se  va  i  fondo. 

ANEGADO,  DA.  p.  p.  de  anegar.  PU.  Díccse  de  todo  bajo  6  de 
cualquier  otro  objeto  cubierto  con  el  agua. 

ANEGAR,  v.  a.  PH.  Ademas  de  la  acepción  común  tiene  este  verbo 
la  de  cubrir  un  objeto  con  el  horizonte  de  la  mar  que  se  interpone.  Contra* 
yéndose  á  la  embarcación  que  por  alejarse  pierde  de  vista  los  objetos ,  se  dice 
que  los  aniega,  ó  el  verbo  es  activo;  y  con  referencia  á  los  objetos  mismos 
se  usa  como  recíproco. 

ANEGARSE  v.  r.  ant.  Nav,  PH.  y  Man.  Lo  mismo  que  perderse  ó 
naufragar.  Luz.||V.  ahogarse  t  en  su  segunda  acepción. 

AN  EMOMETRIA,  s.  f.  PU.  Arte  que  se  ocupa  ó  trata  de  la  medida 
de  la  velocidad  ó  fuerza  del  viento. 

ANEMOMETRO,  s.  m.  PU.  Instrumento  que  sirve  para  medir  la  ve- 
locidad ó  fuerza  del  viento.  También  suele  llamarse  Barosanemc.—Tr.  Ané- 
momètre. ~  Ing.  Anemometer.  —  It.  Anemometro. 

ANEMOSCOPIO.  s.  m.  PU.  Nombre  que  dió  Mr.  Curíke  á\una  má- 
quina que  inventó  para  conocer  la  mutación  de  aire  y  tiempo  dos  ó  tres  días 
antes  que  suceda.  Es  un  hombre  de  madera  que  sube  y  baja  en  una  columna 
de  vidrio;  pero  esto  solo  es  la  aplicación  del  barómetro,  porque  el  hombre 
sube  ó  baja  por  razón  de  la  mayor  ó  menor  gravedad  del  aire.  Terr. 

ANETADURA.  s.  f.  Man.  Forro  que  se  pone  al  arganeo  del  ancla. 
Llámase  también  citalo. 

ANFICIRTOS.  PH.  Voz  derivada  de  la  griega  ampkycirtos ,  y  epiteto 
que  se  da  á  la  luna ,  cuando  se  halla  entre  el  cuarto  y  la  llena.  Valb.  y  otros 
AA.  V.  Gibosa. 

AN  USOOS,  s.  m.  p.  Geog.  Los  pueblos  ó  habitantes  de  la  zona  tór- 
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rida ,  cuya  sombra  mira,  ya  al  septentrion,  ya  al  mediodía ,  seguo  la»  estackJ- 
ncs  del  año.  Tiene  relación  con  ascios  y  con  braquiscio. 
ANFITRITE.  s.  f.  6g.  Pots.  £1  mar.  Valb. 

ANGAZO.  s.  m.  Pese.  Instrumento  para  pescar  ostras  y  otros  ma- 
riscos. 

ANGLA  s.  f.  ant.  Hid.  ó  PU.  V..Cabo ,  en  su  segunda  acepción. 

ANGOSTURA,  s.  f.  ant.  Hid.  ó  PU.  Lo  mismo  que  estreche.  Hor  se 
dice  del  que  tiene  poca  anchura  ó  extension.  En  este  sentido,  se  encuentra  es- 
crito como  equivalente  bocal. 

ANGRA,  s.  f.  ant.  Hid.  ó  PU.  Lo  mismo  que  ensenada.  Die  ^geog. 
Terreros  dice  :  bahía  ó  ensenada. 

ANGUILA,  s.  f.  A.  N.  Madero  tan  largo  como  la  eslora  del  buque  ó 
poco  menos ,  compuesto  de  gruesas  y  fuertes  piezas ,  y  sobre  el  cual  te  forma 
á  cada  lado  de  los  picaderos  de  la  grada  la  parte  de  la  basada  en  que  aquel  se 
bota  al  agua.  Llámase  también  basóla  ó  baso:  voces  sin  duda  derivadas  de 
base  ,  por  no  ser  otra  cosa  la  anguila  que  como  la  base  de  toda  la  armazón. 
=rFr.  Anguille.— It.  Anguilla.\\V.  Chicote,  en  su  segunda  acepción.  1 1  ^4*- 
guila  de  fondo:  es  la  armazón  entera  que  antiguamente  se  clavaba  en  el  pan- 
toque de  la  embarcación  que  había  de  subirse  á  la  grada ,  dándole  para  ello 
de  quilla.  Entre  los  diccionarios  que  se  han  tenido  i  la  vista  hay  algunos  que 
le  dan  también  la  denominación  de  anguila  de  cuna. 

ANGULO,  s.  m.  Ast.  naut.  V.  Horario.  \  \  Angulo  paraláctico  :  lo 
mismo  que  paral  tge.\\ PU.  y  Man.  Angulo  de  incidencia:  el  ángulo  agudo 
ó  recto  oue  forma  la  dirección  de  un  rayo  de  luz  en  el  espejo  del  instrumen- 
to de  reflexion  6  el  viento  en  la  vela.  1 1  Angulo  de  reflexion  :  el  que  forma  el 
rayo  de  luz  reflecto  con  la  super6ciedel  espejo,  y  es  igual  ai  de  incidencia. { | 
Angulo  del  viento  :  el  que  este  forma  con  el  rumbo  :  se  entiende  á  contar 
desde  proa.||  Angulo  del  rumbo:  el  agudo  6  recto  que  este  forma  con  la  línea 
norte-sur. II  Angulo  de  la  marcación:  el  agudo  ó  recto  oue  forma  la  dirección 
en  que  se  ha  marcado  un  objeto  con  la  línea  norte-sur.  [j-Af-m.  Angulo  agu- 
do: lo  mismo  que  plano  inclinado  ó  espían  tda.  Zul.(|/V/c.  Angulo  de  At 
armazón:  el  recto  que  forman  las  redes  en  el  calamento  de  las  almadrabas. || 
Abrir  6  cerrar  el  ángulo  del  viente  :  fr.  Arribar  ú  orzar ,  según  los  casos, 
para  conseguirlo. ||  Abrir  ó  cerrar  el  ángulo  del  rumbo:  apartar  ó  acercar  la 
dirección  de  este  a  la  línea  norte-sur.  1 1  Abrir  6  cerrar  el  ángulo  de  la  marca- 
ción :  navegar  en  la  dirección  conveniente  para  que  el  objeto  marcado  demore 
á  un  ángulo  mayor  ó  menor  con  la  línea  norte-sur. 

ANILLA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Cualquiera  de  las  argollas  de  i  bordo,  á  ex- 
cepción del  arganco  del  ancla.  Terr. 

ANILLO,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Argolla  de  bronce,  de  hierro,  de -ma- 
dera ,  ó  de  cabo ,  que  sirve  para  varios  usos  ;  como  para  envergar  las  velas  de 
estai,  los  toldos  &c;  para  fortalecer  los  ojetes  de  las  velas,  que  se  llaman  olíaos 
¿Ve  Datisele  también ,  según  su  tamaño ,  hechura  y  el  uso  á  que  se  aplica, 
los  nombres  de  g.trrucho ,  guirnalda  y  roñada  pequeña. \\Ast.  El  cuerpo  so- 
lido y  circular  que  á  modo  de  corona  de  luz  rodea  al  planeta  Saturno. \\Pil. 
Anillo  astronómico:  instrumento  que  servia  antiguamente  para  tomar  la  altu- 
ra. Valb.  y  Terr.||/4.  M  Anillo  de  perno:  Birola  sobre  la  que  se  remacha  ó 
se  cnchabeta  un  perno.  1 1  Anillos  leñosos  :  los  círculos  que  se  ven  en  la  madera 
cuando  se  corta  de  través. 
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ANIMA.  s.  f.  A.  N*  V.  Cuerpo ,  en  su  segunda  acepcion.|{¿/<Mi.  V. 
Dado  ,  en  It  primera* 

ANOMALIA,  s.  f.  La  distancia  angular  de  un  planeta  a*  su  afelio, 
vista  ó  contada  desde  el  centro  del  sol  ||La  irregularidad  aparente  en  los  mo- 
vimientos de  los  planetas.  Acad.=Fr.  Anomali* .  =  Ing.  Anomaly,  zz  It. 
Anomalia. 

ANOMALISTICO.  adj.  m.  Art,  Dícese  del  año  en  «na  de  sus  diferen- 
cias ó  consideraciones  astronómicas.  V.  Año. 

ANT  AGALLA,  s.  f.  Man.  Faja  de  rizos  de  la  cebadera  7  de  las  velas 
cangrejas  y  latinas,  por  la  parte  baja  ó  pu  jamen.  ||  Tomar  ant  agallas.  Jr. 
V.  Ant  agallar-  Sin  embargo,  Fern.  Nav.  explica  esta  frase  del  modo  si- 
guiente :  aferrar  alguna  vela  muy  bien  en  los  penóles ,  cuando  hay  temporal, 
y  largar  el  bolso  que  queda  libre ,  para  correr  con  poca  vela  :  esto  se  suele 
hacer  en  bajeles  pequeños,  y  particularmente  en  velas  latinas. 

ANT AGALLAR,  v.  a.  Man.  Coger  ó  tomar  el  rizo  que  se  llama  an- 
tagalla  para  disminuir  la  superficie  de  la  vc\*.\\Navrgur  ó  correr  ont agalla- 
do :  fr.  Llevar  antagalladas  las  velas  que  admiten  esta  maniobra,  á  causa  de 
la  mucha  fuerza  del  viento. 

ANTA&CTOS.  s.  m.  Poet.  V.  Ant  artos. 

ANTARTICO,  CA.  adj.  Geog.  y  PH.  Epíteto  del  polo  meridional  del 
orbe,  opuesto  al  ártico  ó  sctentrional.  Valb.||Lo  que  pertenece  al  polo  an- 
tàrtico. Acad. 

ANTARTOS.  s.  m.  Pots.  El  polo  y  e1  viento  del  Sur:  el  opuesto  á 
bóreas  t  y  en  lo  material  de  las  denominaciones  á  Artos  ú  Arctos.  Muchos, 
siguiendo  el  origen  griego  de  estas  voces  ,  escriben  antarctos. 

ANTECAMARA,  s.  f.  A.  N.  Division  que  se  hace  con  mamparos  de- 
lante de  la  cámara  para  el  uso  de  los  oficiales. =Fr.  Antichambre.  zzzln%. 
Sterrai  e.  rrlt.  Anticamera. 

ANT  ECO ,  CA.  adj.  Geog.  Dícese  de  cualquiera  de  los  moradores  del 
globo  terrestre  que  están  bajo  un  mismo  semicírculo  de  meridiano  á  igual 
distancia  del  ecuador ,  los  unos  por  la  parte  setcntrional ,  y  los  otros  por  la 
meridional  de  este.  Usase  también  como  sustantivo ,  y  mas  generalmente  en 
plural.  rrFr.  Ant esitns.zz  Ing.  Antrcci.  —  Jt.  Anttci  Dícense  igualmente 
antisets ,  según  Valb.  y  Terr.  ;  y  antic  hs  ó  antiscios ,  según  Tab.  Mas  véase 
lo  observado  sobre  estas  voces. 

ANTEDIQUE,  s.  m.  A.  H.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ,  es  el  espacio  que  hay  delante  de  las  puertas  de  todo  dique  para  formar  los 
malecones ,  6  poner  otras  puertas  cuando  es  necesario  componer  las  primeras. 
Viene  á  ser  lo  mismo  que  contradique. 

ANTENA,  s.  f.  ant  A.  N.  V-  Entena. 

ANTEOJADA.  s.  f.  Nov.  y  Tact.  El  acto  de  mirar  con  el  anteojo- 
ANTEOJO,  s.  m.  Nav  v  Tact.  Lo  mismo  que  catalejo.  La  forma  de 
este  instrumento  en  el  uso  de  a  bordo  admite  alguna  variedad  con  la  deno- 
minación respectiva ,  según  los  objetos  i  que  se  aplica  mas  particularmente. 
Taboada  y  Terreros  le  llaman  también  largomira.  J  |  Anteojo  acromático.  V. 
AcromdticoM  Anteojo  directo:  el  que  presenta  los  objetos  a  la  vista  del  ob- 
servador en  la  misma  posición  en  que  realmente  se  hallan. \\ Anteojo  inverso; 
el  que  trastorna  6  invierte  los  objetos. || Anteojo  de  noche-,  el  inverso ,  de  mu- 
cho campo,  y  de  tal  forma  construido  en  sus  demás  circunstancias ,  que  hace 
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percibir  de  noche  lo»  objeto*  con  claridad,  aunque  invertidos. \\  Anteojo  af* 
linea',  el  que  por  su  fácil  manejo  es  á  propósito  para  atender  en  las  escuadras 
i  las  señales  y  movimientos  de  los  buques  de  los  generales ,  y  demás  geres  ó 
compaferos.  fi  ¿¿tifo/o  de  cata:  el  que  en  su  tubo  lleva  una  escala  graduada 
que  señala  las  millas  que  dista  el  objeto  que  se  observa;  ó  bien  por  medio  de 
un  vidrio  dividido  por  su  diámetro  marca  en  el  mismo  acto  de  la  vision  lo 
que  un  objeto  se  acerca  ó  aleja ,  aumentando  ó  disminuyendo  el  ángulo  ver- 
tical de  las  visuales  dirigidas  al  pie  y  al  vértice  del  objeto.  1 1  Anteojo  de  et  tra- 
lla: el  pequeñito  que  se  coloca  en  los  instrumentos  de  reflexion  para  observar 
las  alturas  de  estrella. 

ANTEPECHO,  s.  m.  A.  N.  Toda  la  parte  de  obra  muerta  del  casco 
que  sube  desde  la  última  cubierta  para  resguardo  de  la  gente.  1 1  La  barandilla 
vde  la  galería  de  popa  de  los  navios,  la  balayóla  de  cualquier  cota  y  la  de  los 
brazales  de  proa. 

ANTESCES.  s.  m.  p.  Geog.  Lo  mismo  que  antéeos*  Valb.  y  Terr.; 
pero  este  expresa  que  no  tiene  uso. 

ANTICIOS  ú  ANTISCIOS.  s.  m.  p.  Geog.  Lo  propio  que  antéeos,  se- 
gún Taboada  ;  mas  Terreros  dice  que  son  dos  puntos  de  cielo  igualmente  dis- 
tantes de  los  trópicos;  y  pone  por  ejemplo  el  toro  y  el  león,  que  son  {ex- 
presa )  dos  signos  antiscios. 

ANTICIPACION,  s.  m.  Nov.  Dícense  anticipaciones  de  campaña  las 
pagas  anticipadas  que  se  dan  á  la  tripulación  y  guarnición  de  los  bajeles  de 
guerra  que  te  preparan  á  salir  á  campaña. 

ANTICTONES.  s.  m.  p.  Geog.  Lo  mismo  que  antípodas  ;  aunque  loe 
antiguos ,  como  no  conocieron  ni  aun  creyeron  antípodas ,  lo  tomaban  por 
peruchs.  Terr. 

ANTIGÜEDAD,  s.  f.  Nav.  Entre  los  dueños  de  navios  de  la  carreta 
de  Indias  se  decía  antigüedad  de  barranco  i  la  de  permanencia  que  llevaban 
sus  naos  en  el  caño  del  T rocadero  de  Cádiz ,  y  según  la  cual  les  pertenecia  la 
licencia  para  enviarlas  á  Veracruz.  En  el  tiempo  en  que  desde  Sevilla  se  ex- 
pedían las  flotas ,  se  contaba  la  antigüedad  para  salir  en  ellas  desde  la  hora  y 
momento  que  el  bajel  entraba  en  el  rio  por  la  primera  vez.  Vet t. 

ANTIPODAS,  s.  m.  p.  Geog.  Los  pueblos  ó  habitantes  del  globo  ter- 
restre diametralmente  opuestos  por  su  situación.  Terreros  lo  .califica  de  ter- 
mino relativo,  como  lo  es  en  efecto. =Fr.  Antipodes. —lag.  Antipodes.  r£ 
It.  Antipodi. 

ANTITOLA.  s.  f.  Pese.  Nombre  de  toda  ancla  que  en  la  almadraba  su- 

{'eta  las  redes  en  la  dirección  de  sus  relingas  ó  de  su  mùnto  plano  vertical,  6 
>ien  en  la  perpendicular  a  las  unas  y  al  otro;  asi  como  la  llamada  mascara» 
na  es  la  que  las  sujeta  por  los  ángulos  y  en  direcciones  oblicuas. 

ANULAR,  adj.  As  t.  Dícese  del  eclipse  de  esta  figura.  V.  Eclipse. 
ANZUELO,  s.  m.  Pese.  Arponcillo  ó  garfio  pequeño  de  hierro  6  otro 
metal ,  que  pendiente  de  un  sedal  y  provisto  de  algún  cebo ,  sirve  para  pescar. 
=Fr.  Amefon.zz.lng.  F//*-Aoo*.=It.  Aim. 

AÑ 

AÑO.  s.  m.  Ast.  Llámase  año  ammalisi  ico  el  tiempo  que  pasa  desde 
que  la  tierra  sale  del  afelio,  hasta  que  vuelve  á  el.  Este  año  es  el  mayor  de 
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todos,  porque  el  afelio  camina  unos  quince  segundos  y  dos  decimos  cada  año 
sidéreo ,  concluido  el  cual,  resta  i  la  tierra  dicho  corto  espacio  para  terminar 
el  anomalístico ,  que  consta  de  trescientos  sesenta  y  cinco  dias,  seis  horas, 
quince  minutos  y  veinte  y  cinco  segundos  ;  pero  se  hace  de  él  poquísimo  uso. 
(I  Año  sidéreo  6  sideral  :  el  tiempo  que  emplea  la  tierra  en  dar  una  vuelta  ca- 
bal alrededor  del  sol  ;  esto  es ,  el  tiempo  que  pasa  entre  dos  conjunciones  de 
una  misma  estrella  fija.  Consta  de  trescientos  sesenta  y  cinco  dias,  seis  horas, 
nueve  minutos  y  veinte  y  cuatro  segundos;  aunque  estos  años  son  algo  des- 
iguales entre  sí.  1 1  Ath  trópico  :  el  tiempo  que  pasa  desde  que  la  tierra  sale  de 
uno  de  los  puntos  equinocciales ,  hasta  que  vuelve  á  él.  Este  año  es  el  mas  in- 
teresante y  el  mas  usado  ;  y  su  duración  consta  de  trescientos  sesenta  y  cinco 
dias,  cinco  horas,  cuarenta  y  ocho  minutos  y  cincuenta  segundos. ||^4/ío  ci- 
vil: el  que  consta  de  un  número  cabal  de  dias ,  según  el  uso  admitido,  y  con- 
tiene trescientos  sesenta  y  cinco ,  si  es  común ,  y  trescientos  sesenta  y  seis,  si  es 

AP 

APAGAINCENDIOS,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  V.  Bomba. 

APAGAPENOL.  s.  m.  Man.  Cuerda  que  hecha  firme  en  las  puntas  ú 
otro  parage  de  las  orillas  de  las  velas  cuadras ,  sirve  para  cargarlas  y  cerrarlas, 
ó  quitarles  el  viento  hacia  el  peñol  ó  extremidad  de  la  verga.  Llámase  tam- 
bién sobrebolina.  ~  Fr.  Cargue  bouline. = Ing.  Leeth-Une.  =:  It.  Serra-pennoni. 

APAGAR.,  v.  a.  Man.  Hablando  de  velas ,  es  hacer  que  una  cualquiera 
ó  parte  de  ella  largue  el  viento  que  la  hincha ,  cerrándola  con  las  cuerdas  des- 
tinadas al  efecto.  V.  Cerrar ,  en  su  segunda  acepción.  j|  Contrayéndose  á  la 
gran  lluvia  ú  otras  causas  que  como  agentes  obran  sobre  el  mar,  es  disminuir 
7*  hacer  disminuir  la  elevación  y  violencia  de  sus  olas.  En  tal  acepción  se  usa 
también  como  recíproco. 

APaGAVELA.  s.  f.  Man.  Cabo  con  que  se  culebrea  una  vela  en  su 
verga  para  apagar  sus  bolsos.  Llámase  también  guar  d avda. \\V .  Trapa »  en 
su  primera  acepción- 

A  PALAR,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Aconillar. 

APANTOCAR.  v.  a.  Man.  Empujar  por  el  pantoque  y  por  medio  de 
palancas  ó  con  esfuerzos  corporales  á  una  embarcación  varada  para  que  res- 
bale al  agua.  Dícese  también  pantotar  >  según  alguno  de  los  diccionarios  que 
se  han  tenido  á  la  vista. 

APARADURA,  s.  f.  A.  N.  Sobrenombre  del  tablón  del  fondo  de  un 
buque  que  está  en  contacto  con  la  quilla  ;  de  suerte  <jue  entre  el  uno  y  la  otra 
forman  la  costura  del  alefris  de  esta.  Llámase  también  par  adura ,  según  al- 
guno de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista. 

APARAR,  v.  a.  A.  N.  Igualar  con  la  azuela  los  tablones  ó  tablas  de 
forro  de  fondos,  costados  y  cubiertas,  de  suerte  que  formen  una  superficie 
igual  6  lisa.  También  se  aparan  las  cuadernas  exterior  é  interiormente  antes 
de  entablar ,  á  fin  de  que  la  tablazón  se  ajuste  perfectamente  á  ellas.  Y  en 
todos  los  casos  se  dice  asimismo  como  equivalente  arreglar  ,  según  alguno  de 
los  diccionarios  consultados.  J|  Afán.  V.  Amparar. 

APARCTIAS.  s.  m.  PH.  Voz  griega  con  que  los  antiguos  de  aquella 
nación  designaron  uno  de  los  doce  vientos  únicos  que  distinguieron  en  el  cír- 
culo enteto  del  horizonte ,  colocándolo  á  la  parte  setentrional  entre  el  Tkra*- 
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cías  y  el  Boreas.  Los  latinos  le  llamaron  despues  Septenario  ,  de  donde  fá- 
cilmente se  tradujo  en  castellano  septemtrion.  Ferr. 

APAREJADOR,  s.  m.  A.  N.  Nombre  que  por  el  reglamento  provi- 
sional de  constructores  del  año  de  1817  se  da  al  contramaestre  y  al  ayudante 
de  contramaestre  de  construcción,  y  á  cualquiera  de  los  maestros  mayores  de 
calafaterà  6  de  los  obradores. 

APAREJAR,  v.  a.  Man.  Guarnecer,  vestir  á  un  buque  de  todos  los 
palos ,  vergas ,  jarcias  y  velas ,  colocando  cada  cosa  en  su  lugar  y  según  arte, 
para  que  esté  apto  para  navegar.  Aplícase  igualmente  en  particular  á  un  palo, 
á  una  verga,  á  un  mastelero  W&c. ,  v  se  dice  también  armar.  =  Fr.  Agréer. 
zríng.  7o  rigg. zzlt.  Guarnire.]] Disponerse  y  disponer  todo  lo  necesario 
para  la  ejecución  de  una  maniobra. \\  Aparejar  de  redondo  :  fr-  Establecer  los 
palos  verticales  y  todo  lo  demás  conducente  al  uso  del  aparejo  redondo. || 
Aparejar  de  cangrejo  :  Disponer  los  palos  con  caida  para  popa  y  todo  lo 
demás  conveniente  al  uso  de  velas  cangrejas. \\ Aparejar  de  latino-,  disponer 
los  palos  con  caida  para  proa  y  todo  lo  demás  conveniente  al  uso  de  velas 
latinas. 

APAREJITO.  s.  m.  dim.  de  aparejo.  Man-  V.  Avarejuelo. 

APAREJO,  s.  m.  Man.  El  acto  y  efecto  de  aparejar.  Pet. || Máquina 
compuesta  de  dos  poleas  y  una  cuerda  que  alternativamente  va  dando  vueltas, 
ó  pasando  por  las  diversas  garruchas  de  cada  una  de  aquellas.  Esta  máquina, 
conocida  en  la  mecánica  con  la  denominación  de  funicular ,  es  una  de  las  de 
mayor  potencia  que  se  conocen.  Cuando  una  de  las  poleas  no  tiene  mas  que 
una  garrucha  ,  ó  es  un  motón ,  el  aparejo  se  dice  sencillo  :  en  los  demás  casos 
es  doble  ;  y  según  el  número  de  vueltas  que  da  la  cuerda  en  las  poleas ,  se  lla- 
ma de  cuatro ,  de  seis  cVc.  cordones  ó  guarnes ,  tomando  también  con  rela- 
ción al  objeto  y  á  la  forma  en  que  se  aplica ,  un  sobrenombre  6  denomina-* 
cion  particular  ;  como  las  de  aparejo  de  gancho;  de  rabiza  ;  de  burely  es- 
trobo  Sec  ,  y  las  demás  que  se  verán  despues. z=  Fr.  Palan .  zz  Ing.  Jackie, 
zzìt.  Aparecchio  i  paranco.\\El  conjunto  de  los  palos,  vergas,  jarcias  y  vo- 
las del  buque. II El  mismo  conjunto,  aun  cuando  no  esten  las  velas  envergadas, 
6  sin  contar  con  ellas. || El  número  y  clase  de  estas  que  se  llevan  mareadas. 
Por  consiguiente ,  cuando  son  todas ,  se  dice  que  va  todo  el  aparejo  largo  ó 
mareado;  y  si  es  una  parte,  que  se  lleva  tal  aparejo. ||Pf/í.  Los  cordelillos  y 
anzuelos  que  componen  todo  el  aparato  de  pescar  á  mano.\\  Aparejo  real  6 
de  estrellera  :  el  de  grandes  dimensiones  para  producir  grandes  efectos.  En 
embarcaciones  mayores ,  como  navios,  fragatas  ác. ,  va  un  aparejo  real  a*  cada 
banda  de  los  dos  palos  mayores ,  i  cuya  sujeción  ayudan ,  mientras  no  sirven 
para  meter  pesos  ;  y  se  dicen  también  simplemente  reales.  Asimismo  se  lla- 
man de  estrellera  o  simplemente  estrellera  los  que  penden  de  los  masteleros 
y  contribuyen  á  su  sujeción  ;  y  también  el  que  las  embarcaciones  latinas  lle- 
van en  los  tercios  de  fuera  de  las  entenas  en  lugar  de  ostas.  Gare. ,  el  Voc. 
Nav.  y  Gamb.  definen  la  estrellera-,  el  aparejo  sin  amante,  con  solas  dos  po- 
leas y  su  beta=Fr.  Calióme,  zz  Ing.  The  mam  or  fore  tackle. zzìt.  Paran- 
co maestro.  \  \  Aparejo  de  cabeza',  en  los  faluchos,  el  que  sirve  para  aguantar  la 
cabeza  del  palo.  También  lo  es  el  que  se  da  á  las  cabrias  en  su  extremo  supe- 
rior para  asegurarlas. \\ Aparejo  de  virador'-  el  real  que  se  da  á  los  viradores 
de  los  masteleros ,  á  fin  de  aumentar  la  potencia  para  guindarlos.  V.  Amante 
de  virador.zzFr.  Palan  de  guinderesse.zzìn%.  Top  tackle. zzìt.  Paranco 
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del  capo  buon.\\Aparejo.  de  combés:  el  suelto  de  polea  y  motón  que  se  usa 
frecuentemente  para  varios  objetos.  =  Fr.  Palan  mobile.  =Ing.  Luff  t acide, 
=  It.  Paranco  mobile. \\ Aparejo  de  estrinque  ó  candeleton:  cl  que  está  he- 
cho firme  junto  al  barrilete  del  estay  mayor.  =  Fr.  Palan  <¿Vf*/.=rIng. 
Garnet.  —  It.  Strkka.\\  Aparejo  de  lantía:  el  unido  á  un  cabo  grueso  que 
pasa  por  un  motón  cosido  al  peso  que  se  suspende.  Llámase  también  lan— 
tion  ,  y  l antean  según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista. 
=  Fr.  Castaheu.— Ing.  Whip.  z=  It.  Par anco. \] Apart jo  de  peñol:  el  que 
está  hecho  firme  cerca  de  cada  punta  de  las  vergas  mayores  para  meter  y  sa- 
car pesos  á  bordo. r=  Fr.  Palan  du  bout  des  vergues. -=zln%.  The  yard-arm" 
tackle.  ~  It.  Paranco  di  pennoni. \\  Aparejo  de  balance  ó  de  roli  ó  rolin  :  el 
que  sirve  para  sujetar  las  vergas  en  los  balances.  —  Fr.  Palan  de  roulis.  — 
Ing.  Rolling-tackle. ~ It.  Paranco  dell  barcollamento.\\ Aparejo  de  troceo: 
el  que  sirve  para  apretar  los  troceos  y  atracar  las  vergas  á  sus  respectivos  pa- 
los.— Fr.  Palan  de  drosse  de  race  age. -=i\n%.  Truss-parrel.zzzlt.  Paranco 
delle  t  rozze. \\  Aparejo  de  gata:  el  que  sirve  para  .suspender  el  ancla  desde  la 
superficie  del  agua  á  la  serviola.  =:  Ing.  Cat  tackle. \  \  Aparejo  de  contra.  V* 
Contra. \\  Aparejo  de  caer  6  de  tumbar,  el  real  que  sirve  para  dar  de  quilla.  || 
A.  N.  Aparejo  de  botar  al  arua:  el  conjunto  de  todo  lo  necesario  para  este 
objeto. \\  Aparejo  de  carenar:  el  complexo  de  efectos  y  aparatos  que  se  necesi- 
tan para  dar  de  quilla  ó  carenar  á  ftote.\\  Aparejo  de  banda:  el  que  en  la  gra- 
da sirve  para  hacer  brandar  al  buque.  1 1  Aparejo  de  cenai:  el  que  en  los  faluchos 
sirve  para  cargar  la  vela  por  alto.  Lámase  también  Embrollo  y  Tecle. \\  Apa- 
re jo  falso:  todo  el  que  se  da  en  ayuda  de  otro  principal. \\  Aparejo  embestido: 
el  que  no  tiene  ciaros  sus  guarnes  por  haber  tomado  vuelta.  |  J  Aparejo  limpio; 
sencillo:  se  dice  del  conjunto  de  todo  el  pendiente  del  bajel,  cuando  está  dis- 
puesto con  maestría ,  claridad  y  sencillez.  Y  en  el  caso  contrarío  se  tilda  de 
aparejo  sucio.\\  Apare  jo  pendiente:  el  conjunto  de  jarcias  y  velas  que  están 
en  acción. \\  Aparejo  redondo  6  de  cruz:  el  que  consta  de  vergas  horizontales, 
y  velas  cuadras  ó  redondas. 1 1  Aparejo  cangrejo:  el  de  velas  cangrejas. \\  Apa- 
rejo latino  :  el  que  se  compone  de  entenas  y  velas  latinas. \\  Aparejo  de  aba- 
nico: el  de  los  botes  6  otras  embarcaciones  menores  que  llevan  velas  de  aba- 
nico. II  Aparejo  principal:  el  conjunto  de  las  velas  mayores  y  gavias. ^.Apa- 
rejo de  botina  i  el  que  la  posición  de  este  nombre  permite  marear.  En  otra 
acepción  es  e!  que  se  da  en  la  relinga  de  una  vela  para  ayudar  i  bolinearla.  || 
Aparejo  del  medio:  todo  el  velamen  del  palo  mayor. \\  Aparejo  de  proa  :  to- 
do el  velamen  de  los  palos  de  trinquete  y  bauprés. \\  Aparejo  manejable:  el 
número  de  velas  moderado  y  de  la  clase  de  mas  fácil  manejo.  Zul.||  Poder  ó 
no  un  aparejo  con  su  beta:  ser  ó  no  proporcionado  el  grueso  de  la  cuerda  al 
esfuerzo  que  ha  de  hacer  el  aparejo.  Lo  mismo  se  dice  relativamente  del  efec- 
to que  ba  de  suspenderse,  cuando  su  peso  no  alcanza  á  dar  á  la  cuerda  toda  la 
tension  de  que  es  admisible. \\Coser  un  aparejo:  fr.  V.  Coser,  en  su  primera 
acepción. \\ Enmendar  un  aparejo:  separar  de  nuevo  las  poleas  cuando  han 
llegado  á  juntarse  por  haber  tirado  de  su  cuerda  en  la  ejecución  de  alguna 
maniobra,  y  volver  á  sujetar  la  principal  en  parage  mas  avanzado  del  cabo  6 
otro  efecto  sobre  que  está  obrando.  V.  Enmendar,  en  su  primera  acepción. 
En  otro  sentido  es  disponer  en  mejor  forma  el  total  aparejo  del  bu<aue.|| 
Guarnir  un  aparejo,'  y  guarnir  ó  laborear  bien  un  aparejo.  V.  Guarnir ,  en 
su  segunda  acepción. | \Hacer  por  los  aparejos.  V.  Hacer ,  en  su  tercera  acepr 
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cion.j I Correr  (un  aparejo).  V.  Correr,  en  su  cuarta  acepción. ||CWr*r  un 
aparejo  á  besar',  tirar  de  su  cuerda  hasta  que  se  junten  las  dos  poleas.  En  otra 
acepción,  cerrar  el  aparejo  es  bracear  las  vergas  por  barlovento,  ó  aproxi- 
marlas mas  á  la  dirección  perpendicular  á  la  quilla. \\Tempiar  un  aparejo; 
y  en  otro  sentido  templar  el  aparejo.  V.  Templar  ,  en  sus  dos  acepciones.  1 1 
Recorrer  el  aparejo*,  dar  una  composición  general  á  todo  él ,  remediando  lo 
que  esté  averiado  ó  rozado  6cc.\\  Preparar  bien  (el  aparejo).  V.  Preparar. 
fi  Portar  (el  aparejo).  V.  Portar.  \  \  Tocar  (el  aparejo).  V.  Tocar  t  en  sa 
tercera  acepción- \\Flamear{ el  aparejo).  V.  Flamear. \\Orientar  el  aparejo. 
V.  Orientar,  en  su  primera  acepción  \\  Hacer  el  aparejo:  marear  el  número 
y  clase  de  velas  que  las  circunstancias  permiten ,  6  que  pueden  conducir  al 
objeto  que  se  propone  en  el  momento,  y  disponerlas  convenientemente. 1 1 
Abrir  el  aparejo:  bracearlo  por  sotavento  ó  apartar  la  dirección  de  las  ver- 
gas de  la  perpendicular  á  la  quilla.  Y  cuando  va  en  esta  disposición ,  á  que 
obliga  la  dirección  del  viento,  que  no  es  á  popa  cerrado  ni  tan  escaso  como 
de  bolina,  se  dice  que  se  navega  abierto.\\Bolinear  ó  ceñir  el  aparejo.  V.  es- 
tos dos  verbos  en  sus  respectivas  primeras  acepciones. \\  Arranchar  el  aparejo. 
V.  Arranchar ,  en  su  primera  acepción. \\ Poner  un  aparejo  por  redondo',  lo 
mismo  que  bracearlo  en  cruz.  Zu\.\\Poner  un  aparejo  en  facha  ó  por  de- 
lante; y  coger  el  aparejo  en  facha.  V.  Facha.\\Poner  un  aparejo  en  vela: 
bracearlo  convenientemente  para  que  el  viento  hiera  en  las  velas  por  la  cara 
de  popa.  Zu\.\\Cambiar  el  aparejo.  V.  Cambiar ,  en  su  primera  acepción.  || 
Descargar  6  levantar  un  aparejo.  V.  Descargar,  en  la  primera  maniobra 
de  su  primera  acepción.  \\  Asegurar  el  aparejo:  moderar  la  vela;  tomar  rizos, 
ó  hacer  otras  maniobras  convenientes  para  evitar  averías  en  un  viento  duro  ó 
temporal. \\Hinchar  el  aparejo  (el  viento);  lo  mismo  que  hinchar  una  vela. 
V.  Hinchar. \\ Medir  el  aparejo.  V.  Medir  el  andar ,  en  esta  última  voz  co- 
mo sustantivada. || Poder  o  no  el  buque  con  el  aparejo:  se  dice  en  dos  sentidos; 
primero,  con  respecto  al  total  de  su  arboladura  y  jarcias;  segundo,  con  refe- 
rencia al  número  y  clase  de  velas  que  se  llevan  mareadas;  y  en  ambos  signi- 
fica faltarle  la  resistencia  necesaria  para  soportar  los  esfuerzos  de  estos  agentes, 
por  ser  desproporcionados  á  sus  dimensiones  ó  estructura  ;  ó  bien  por  otras 
causas  en  el  segundo  caso,  j | Navegar  con  todo  aparejo-,  llevar  largas  todas  las 
velas;  y  navegar  sobre  tal  aparejo,  es  llevar  solo  el  de  que  se  trate. 

APARfcJUELO.  s.  m.  dim.  de  aparejo ,  y  nombre  de  todo  el  que  es 
pequeño,  ya  se  componga  de  motones  y  cuadernales  ó  de  cuadernaletes ;  co- 
mo apare juelo  de  rizos  ;  de  porta;  de  socaire ,  que  es  el  que  sirve  para  tener 
el  socaire  de  un  cable  ó  cabo  que  manda  mucha  fuerza  &c.  Dícese  también 
apare jito.  V.  ademas  Palanquin  y  Amante ,  aquel  en  la  tercera  y  cuarta 
acepciones ,  y  este  en  las  dos  últimas  denominaciones. 

APARENTE,  adj.  m.  y  f.  Pil.  Dícese  del  tiempo,  de  la  hora,  de  las 
alturas  y  distancias  de  los  astros,  del  horizonte  &c  V.  estos  sustantivos. 

APARTAMIENTO,  s.  m.  Pil.  Dícese  apartamiento  de  meridiano  el 
arco  de  paralelo  terrestre  comprendido  entre  dos  meridianos. 

APEAR,  v.  a.  Nav.  y  A.  N.  En  el  corte  de  maderas  en  los  montes  es 
cortar  por  su  pie  y  derribar  un  árbol. 

APKLLIOTES.  s.  m.  Pil.  Voz  griega  y  nombre  que  los  antiguos  natu- 
rales de  aquel  pais  dieron  á  uno  de  los  doce  vientos  únicos  que  distinguieron 
en  el  círculo  entero  del  horizonte ,  situándolo  á  la  parte  oriental  entre  el  Eu> 


v. 
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ra  y  el  Ctr ciat  ó  Mese.  También  le  llamaron  epiliotes ,  y  los  latinos  despues 
subsolanus ,  de  donde  fácil  y  naturalmente  hemos  pronunciado  nosotros  sub- 
solano, Ferr.|  (Nombre  que  los  latinos  dieron  al  viento  Cadas  ó  Mese  de  los 
griegos.  Ferr.  Terreros  escribe  apeliotes ,  castellanizando  la  voz  griega. 

APKRO.  s.  m.  Pese.  Dase  comunmente  en  plural  el  nombre  de  aperos 
de  pesea  al  conjunto  de  todos  los  útiles  necesarios  para  pescar,  según  alguno 
de  ios  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista. 

APLACEL  ADO ,  DA.  adj.  PH.  Lo  mismo  que  aplacerado.  Sarm.  óVc. 

APLACERADO,  DA.  adj.  PH.  Dícese  del  fondo  del  mar  llano  y  de 
poca  profundidad  ;  y  de  la  costa  ó  playa ,  i»la  ó  bajo  que  tiene  placeres  en 
sus  inmediaciones.  9 

APLANAMIENTO,  s.  m.  Geog.  y  Ast.  Llámase  aplanamiento  de 
los  polos  de  la  tierra  la  disminución  de  curvidad  que  esta  tiene  en  sus  polos. 
rzFr.  Aplatissement .  =  Ing.  Flattening.  — It.  Appianamento. 

A POC AT AbT ASIS.  s.  f.  Ast.  Restitución  ó  regreso  i  la  primera  for- 
ma ó  estado.  Dícese  del  curso  de  los  planetas,  cuando  después  de  cierto  tiem- 
po vuelven  al  mismo  signo.  Valb. 

APOGEAR,  v.  n.  Ast.  Hallarse  un  planeta  en  el  apogeo  ó  próximo  á 
él.  Dícese  mas  comunmente  de  la  luna. 

APOGEO,  s.  m.  Ast .  El  punto  mas  distante  de  la  tierra  en  la  órbita  de 
un  planeta.  Llámase  también  auge.  — Ft.  Apogée.  — Ing.  Apogeon  or  apo^ 
gee.zzlu  Apogeo.\\V.  Viento ,  en  la  última  de  las  muchas  denominaciones 
comprendidas  bajo  la  primera  acepción. 

APOJOVIO.  s.  m.  Ast.  El  apogeo  de  los  satélites  de  Júpiter  con  res- 
pecto i  su  planeta,  ó  el  punto  mas  distante  de  este  en  la  órbita  que  describen 
á  su  alrededor. 

APOPAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Llevar  ó  colocar  pesos  ó  efectos  hácia  po- 
pa. |  \Pü.  y  Man.  Volver  el  buque  la  popa  al  viento,  á  la  marea  ó  corriente, 
ó  á  algún  objeto  determinado,  estando  al  ancla.) (Calar  demasiado  de  popa. 
En  estas  dos  últimas  acepciones  se  dice  también  empopar. 

APORTAR,  v.  n.  Nav.  Tomar  puerto  ó  arribar  á  él. 

APOSTADERO,  s.  m.  Nav.  Puerto  ó  bahía  en  que  se  reúnen  varios 
buques  de  guerra  al  mando  de  un  gefe  superior  para  desempeñar  las  atencio- 
nes del  servicio  naval.  Llámase  ó  dícese  también  puerto  de  arm  odili a.\\V. 
Crucero. 

A  POSTAL,  s.  m.  Pese.  Sitio  oportuno  para  pescar  en  los  ríos. 

APOSTALEO.  s.  m.  ant.  A.  N.  El  curvaton  que  con  otros  iguales 
sostiene  las  mesas  de  guarnición.  Gare.  El  Voc.  Nav.  y  Terr,  le  llaman  ó 
escriben  apostalo  ;  y  el  segundo  lo  usa  en  plural. 

APOSTALO,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Apos  talco. 

APOSTOL,  s.  m.  A.  N.  Voz  que  es  mas  usada  en  plural ,  en  cuyo  nú- 
mero se  dice  de  los  extremos  de  las  guias  del  bauprés.  V.  Guia ,  en  su  sexta 
acepción. 

APO  TURA.  s.  f.  APOSTURAGE.  s.  m.  ant.  V.  Barraganete ,  en 
su  primera  acepción. 

APRRSADOR.  s.  m.  Nov.  y  Tact.  El  buque  que  apresa  á  otro  ||E1 
capitan  del  buque  apresador. 

APRESAMIENTO,  s.  m.  Nov.  y  Tact.  La  acción  de  apresar.  =  Fr. 
Prise.  =z  Ing.  Pr¿w.=It.  Presa. 
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APRESAR,  v.  a.  Nov.  y  Tact,  Apoderarse  por  la  fuerza  ima  embar- 
cación de  otra.  En  lo  antiguo  se  decia  prear ,  segun  la  Acad.r=Fr.  Prendre* 
—  Ing.  To  fr«*.=It.  Apprendere. 

APROAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Llevar  ó  colocar  pesos  6  efectos  hacia 
proa. HP//,  y  Man.  Volver  el  buque  la  proa  al  viento,  i  la  marea  ó  corrien- 
te, ó  a  algún  objeto  determinado,  estando  al  ancla;  lo  que  asimismo  se  sig- 
nifica con  la  frase  de  hacer  4  la  marea  &c.  Antiguamente  se  decia  proar  ;  j 
hoy  se  expresa  también  en  sus  casos  por  la  frase  de  hacer  cabeza.—Fr.  Evi- 
t/r.~Ing.  To  suing.  ~  It.  Apruare.  \  \  Presentar  el  buque  la  proa  al  viento 
ó  mar,  viniendo  de  orza,  cuando  se  navega  || Calar  mucho  de  proa  el  bu- 
que. 1 1  Aproar  la  estiva',  fr.  Y.^Estha. 

APROVECHAR,  v.  a.  PU.  v  Man.  Orear  todo  lo  que  permita  el 
viento ,  aprovechándose  de  las  alargadas  de  este  ó  de  sus  rachas  mas  frescas  y 
largas  para  ganar  á  barlovento.  || Ceñir  mucho  ó  en  menos  de  las  seis  cuartas 
el  viento ,  por  ser  el  buque  ó  la  vela  á  propósito  para  ello.  UU. 

APSIDA.  s.  f.  APSIDE,  s.  m.  APSIS,  s.  m.  Ait.  Cualquiera  de  los 
dos  vértices  de  la  elipse.  Aplicado  á  la  astronomía,  y  con  el  sobrenombre  ó 
calificación  de  superior  ,  es  lo  mismo  que  afelio  ;  y  con  la  de  inferior 
equivale  á  periheUo.  Terrerros  y  otros  A  A.  escriben  ábsida ,  abside  y  absit, 
y  el  primero  lo  contrae  al  apogeo  y  perigeo  de  los  planetas  en  general  ;  mas 
en  rigor  no  es  exacta  la  equivalencia. 

APULSO,  s.  m.  Ast.  y  PU.  Contacto  de  un  astro  que  se  observa  ,  en  el 
hilo  del  anteojo,  l  [Golpe  del  escapamento  del  péndulo. 

APUNTADOR  s.  m.  ant.  Nao.  V.  A  istador. 

APUNTAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Hablando  de  las  bolinas ,  es  tirar 
de  ellas  cuanto  baste  para  mantener  abiertas  las  velas  por  la  parte  de  barloven- 
to.] I Tratando  del  viento,  es  empezar  á  soplar  este. || Contrayéndose  á  la  ma- 
rea, es  comenzar  á  crecer  la  que  se  espera  para  la  ejecución  de  alguna  manio- 
bra. Cuando  en  absoluto  se  trata  de  su  nuevo  crecimiento,  entonces  se  dice 
repuntar. 

AQ 

AQUILON,  s.  m.  PU.  V.  Boreas:  agregando  que  hoy  está  tenido  en 
poesía  por  el  norte ,  y  se  apellida  también  vulgarmente  cierzo  y  viento  negro, 
aunque  el  origen  del  cierzo  es  otro ,  como  se  verá  en  su  lugar.  1 1  La  region 
septentrional. \\  Aquilones:  tempestades,  tormentas,  torbellinos.  Valb. 

AQUILONAL,  adj.  PH.  Lo  perteneciente  al  aquilon ,  y  lo  propio  que 
septcntrionah\\Tiempo  aquilonal  :  exp.  Lo  mismo  que  tiempo  de  invierno. 

AQUI L LADO,  DA.  adj.  A.  N.  ó  Nov.  Dícese  del  bajel  ó  embarca- 
don  que  tiene  mucha  quilla  ó  es  muy  largo  ó  larga. 

AR 

ARADOR,  s.  m.  Man.  V.  Piña. 

ARANDELA,  s.  f.  A.  N.  Especie  de  puerta  postiza  ó  de  quita  y  pon 
que  sirve  para  tapar  las  portas  de  las  segundas  y  terceras  baterías  de  los  navios 
y  de  la  única  de  las  fragatas ,  para  lo  cual  tiene  un  agujero  circular  hácia  el 
centro,  por  donde  pasa  el  canon.  Llámase  también  falsa  porta,  contraven- 
tana y  gualdrin,  segun  algunos  de  los  diccionarios  consultados.! (Según  los 
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referidos  diccionarios  es  también  un  liston  de  madera  que  guarnece  la  cofa  á 
su  alrededor ,  mas  esto  no  debe  entenderse  sino  de  las  cofas  redondas  antiguas, 
cuyo  aro  ó  cercha  se  llamaba  arandela.  En  las  cofas  del  dia  el  arco  no  se  dice 
sino  cercha. \\ Círculo  de  hierro  con  que  se  sujeta  la  cabeza  del  cabrestante,  se- 
gún los  citados  diccionarios. \\Art.  Otro  id.  embutido  en  la  rueda  de  la  cure- 
ña para  reforzarla,  conforme  á  dichos  diccionarios. \\ Arandela  de  lona:  pe- 
dazo cuadrilátero  de  este  lienzo  á  que  va  unido  el  manguerotito  que  se  pone 
en  la  groera  del  amante  de  una  porta  en  los  costados. 

ARAÑA,  s.  f.  Man,  Porción  de  cueTdecitas  que  parten  de  un  punto 
donde  todas  están  hechas  firmes,  y  abriendo  ángulos  entre  sí,  van  á  terminar 
y  asegurarse  al  arco  de  la  cofa ,  á  la  cumbre  del  toldo  ó  á  cualquier  otro  ob- 
jeto donde  conviene  su  uso.rzFr.  Araignée,  =  Ing.  Crowfoot.  r=  It.  Ara 
gnaMPesc.  Arte  de  pescar  á  tiro  en  Cataluña  y  Valencia.  Es  como  el  boli" 
che  de  Usas  en  otras  partes  ;  y  le  llaman  también  tar añina. 

ARBITRIO,  s  m.  PU.  V.  Estima. 

ARBOL,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Palo  y  mastelero.\\Arbol  maestro:  el 
palo  mayor. 

ARBOLADURA,  s.  f.  A.  N.  El  conjunto  de  palos,  vergas  y  mastele- 
ros de  un  buque.  1 1 La  acción  ó  faena  de  arbolar.  \\Tratajar  por  la  ar* 
boi  adura  :  sufrir  esta  mucho  con  los  excesivos  balances  y  cabezadas ,  ya  por 
malas  propiedades  ó  mala  estiva  del  buque  ,  ya  á  causa  de  la  fuerza  del  tem- 
poral. \\Poder  ó  no  con  la  arboladura  :  lo  mismo  que  poder  ó  no  con  eí  apa- 
rejo; con  los  palos;  con  la  vela  &c.  V.  Apare jo.\\ Asegurar  la  arboladw 
ra  :  tezar  las  jarcias  ;  dar  nuevos  cabos  en  ayuda  de  los  que  la  sujetan  ¿Ve. 
para  precaver  el  riesgo  de  desarbolar. 

ARBOLAR,  v.  a."  y  n.  Man.  Elevar  angularmente  cualquier  pieza  ú 
objeto,  que  apoya  en  firme  por  uno  de  sus  extremos,  hasta  ponerlo  vertical  ó 
casi  vertical;  como  por  ejemplo  un  palo;  una  cabria  &c.|| Levantar  ó  poner 
en  alto  alguna  cosa;  como  la  bandera;  la  insignia  &c.  En  los  casos  del  ejem- 
plo y  en  lenguage  común  se  dice  t remolar.  |  J  Nav.  y  Man.  Colocar  en  el  bu- 
que los  palos  principales.  En  esta  acepción  se  decía  antiguamente  mastear  y 
mastelar,  según  Gare,  y  otros  A&.\\Man.  Situar  un  ancla  mas  á  barloven- 
to con  relación  al  viento  reinante  ó  al  que  mas  frecuentemente  se  experimen- 
ta en  el  parage  de  estación.  ||  En  el  sentido  neutro  y  absoluto  es  tener  ó  estar 
arbolado  un  palo.  Asi  lo  manifiestan  la  frase  de  arbola  tantos  palos,  hablando 
del  número  de  los  que  tiene  un  buque,  y  otras.  1 1  PH.  Elevarse  mucho  las  olas  del 
mar.  En  todas  estas  acepciones  se  encuentra  también  escrito  como  equivalente 
enarbolar  ;  y  con  respecto  á  la  última  hay  relación  con  ampollar ,  encrespar- 
se, enfurecerse,  engordar  ó  engrosar,  hincharse  &c.  |  J  Arbolar  en  candela  :  fr. 
V.  Candela.  |  \  Arbolar  con  caída  :  colocar  los  palos  del  buque  con  alguna  in- 
clinación al  horizonte.  Si  la  inclinación  es  para  popa ,  se  dice  arbolar  en  can- 
Srej°»  Y  s¡  P*ra  proa»  arbolar  en  latmo.\\ Arbolar  alto  ó  bajo:  hablando  del 
bauprés ,  es  tener  este  palo  mas  ó  menos  inclinación  al  horizonte. 

ARBOLETE,  s.  m.  Art.  Palo  cilindrico  y  de  proporcionado  diámetro 
que  ocupa  verticalmente  el  centro  de  un  saquillo  de  metralla  para  sujeción  de 
las  balas  que  lo  forman.  Llámase  también  ar bolillo. 

ARBO LILLO,  s.  m.  A.  N.,  Nav.  y  Man.  V.  Percha,  en  su  primera 
acepción.  1 1  Art.  V.  Arbolete. 

ARBONEL.  s.  m.  PU.  V.  Albornez. 


Digitized  by  Google 


» 

48  ARC 

ARBOTANTE-  s.  m.  A.  JV.  Todo  trozo  ó  pieza  de  madera  6  hierro 
qui  sale  del  cuerpo  principal  del  buque  ó  de  oiro  objeto  i  que  está  hecbo  fir- 
me, para  sostener  cualquiera  cosa.  En  alguno*  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  visu  suele  también  llamársele  viento  {de  hierro  6  madera)  ;  pero 
esta  denominaciones  desconocida  entre  constructores.  —  Fr.  Arcboutant.  — 
Ing.  Crank.  =  It.  Pilastro.  ||V.  Barron. 

ARC.  s.  m.  Pese.  Red  de  figura  semicircular. 

ARCA.  s.  f.  ^4.  JV.  En  alguno  de  los  diccionarios  consultados  se  llama 
arca  flotante  ó  de  apoyo  á  un  cajón  grande  de  madera  bien  cerrado,  for- 
rado ,  calafateado  y  embreado ,  que  sirve  para  sostener  la  popa  de  un  navio 
disarm  ido,  á  fin  de  que  no  se  quebrante.  Pero  entre  constructores  no  tiene 
oiro  nombre  que  el  de  Camello.  zz.¥t.  Caisse  flottante  d'appui,  zn  Ing. 
Floating  caie.  =  It.  Cassa  Rot  tante .  \  \  Art.  Arcade  furto:  según  los  cita- 
dos diccionarios ,  es  un  col  recito  lleno  de  combustibles  y  artificios  de  fuego 
que  se  arroja  al  enemigo  en  los  abordages.  ~  Fr.  Cojfre  à  feu.  —  Ing.  Fire 
cke  tt. zulù  Cassa  di  fuoco. 

ARCADA,  s.  f.  A.  N.  Cada  una  de  las  divisiones  que  según  los  casos 
ó  la  costumbre  de  algunas  naciones  suelen  hacerse  en  la  bodega  del  buque. 
Pet.  y  algún  otro  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista. 

ARCAN  KL  A.  s.  f.  Pese.  La  cuarta  parte  ó  pieza  de  la  red  llamada  jábega. 

ARCIPIELAGO.  s.  m.  ant.  Hid.  ó  PU.  V.  Archipiélago. 

A  RCO.  s.  m.  A.  N.  En  muchos  escritos  y  en  todos  los  diccionarios 
consultados  se  encuentra  tomada  ó  definida  esta  voz  por  la  curvatura  de  los 
baos  y  otras  piezas  de  construcción  ;  y  se  hace  equivalente  á  las  de  vuelta, 
brutea  y  arqueo ,  y  cuando  es  de  una  tabla ,  á  la  de  cimbra  ;  pero  entre 
constructores  solo  se  aplica  propiamente  al  arco  de  las  cofas:  en  los  baos  y 
palos  es  brusca:  en  las  demás  piezas  vuelta  :  en  las  tablas  galñna ,  y  si  es  muy 
cerrada  cacharro.  La  cimbra  es  la  que  se  hace  tomar  á  la  tabla;  y  en  cuanto 
al  arqueo  solo  es  admitida  la  equivalencia  como  vulgar  de  todo  lo  que  tiene 
ó  forma  arco.  También  se  dicen  arcos  entre  los  mismos  constructores  las  pie- 
zas que  suplen  por  curvas  de  jardines.  V.  estas.  ||  Lo  mismo  que  arrufo.  De 
esta  equivalencia  se  dice  lo  propio  que  de  la  anterior  con  respecto  á  arqueo.\\ 
El  quebranto  del  buque;  mas  véase  lo  dicho  sobre  las  equivalencias  anteriores 
con  respecto  á  arqueo  y  arrufo.\\Man.  Roca  de  madera  ||  Arco  de  amoldar: 
liston  flexible  de  madera  que  sirve  á  los  constructores  para  trazar  los  gálibos, 
m  Fr.  Arc  à  dessiner.  =z:Ing.  Molding  bozu.zzi  It.  Arco  per  designareM 
Arco  de  cofa  y  cruceta  :  el  que  forman  estas  piezas  de  la  arboladura  por  la 
cara  de  proa.  Llámase  también  cercha.\\Arco  semidiurno  v  semmocturno  :  el 
del  paralelo  de  declinación  que  el  sol  describe  desde  el  horizonte  al  meridia- 
no superior  y  al  inferior. ||  Arco  iris:  el  que  forma  la  descomposición  de  la 
luz  de  los  rayos  del  sol  en  las  gotas  ó  moléculas  de  agua  que  nadan  en  la  at- 
mósfera en  ciertos  casos  y  á  la  parte  opuesta  de  donde  nace  6  se  pone  aquel 
astro.  Sarmiento  refiere  haber  visto  otro  arco  semejante  producido  por  los  ra- 
yos de  luz  de  la  luna.  V.  Irit.\\Hacerse  un  arco  los  palos  y  los  masteUror, 
doblarse  mucho  por  los  esfuerzos  que  las  velas  hacen  sobre  ellos. 

Arctico,  ca.  adj.  Geog.  ó  pu.  v.  Àrtico. 

ARCTOS.  s.  f.  Ast.  Voz  griega  y  denominación  que  en  dicho  idioma 
se  dio,  asi  como  en  latin  la  de  arctus,  á  cada  una  de  las  dos  constelaciones  lla- 
madas entre  los  modernos  osas ,  y  contenidas  en  el  círculo  del  polo  que  de  su 
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sombre  se  llama  árctico.  V.  Triones.  En  castellano  se  escribe  mas  comun- 
mente artos. Norte,  en  su  primera  acepción. 

ARCHEAR.  v.  a.  ant.  A.  N.  V.  Arquear,  en  sus  dos  acepciones. 

ARCHERÒ,  s.  m.  Ast.  V.  Satélite. 

ARCHIAGE.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Arqueo. 

ARCHIN  A  UTA.  s.  m.  Nov.  El  contramaestre  en  las  naves  griegas  y 
romanas ,  según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista. 

ARCHIPIELAGO,  s.  m.  Hid.  La  parle  de  mar  poblada  de  islas.  An- 
tiguamente decían  también  are  i  piélago ,  según  Sarmiento.  ~  Fr.  Archipiel.  = 
Ing.  Archipelago.  =  It.  Arcipe/ago.\\  Archipiélago  de  puertos',  multitud  de 
fondeaderos  ó  puertos ,  aun  dentro  de  otro  puerto.  Derr.  Ant* 

ARCHIPIRATA.  s.  m.  Nao.  El  capitan  de  los  piratas  ó  corsarios. 
Valb. 

ARCHIT  ALASI  A.  s.  f.  Nao.  Nombre  con  que  los  latinos,  derivando- 
lo  de  los  griegos,  distinguieron  lo  que  nosotros  llamamos  almirantazgo,  y  te 
entendía  por  el  empleo  militar  superior  con  jurisdicción  en  las  armadas. 
Valb. 

ARCHIT  AL  ASO.  s.  m.  Nao.  Denominación  que  los  latinos,  con  de- 
rivación çrieea  ,  dieron  á  la  dignidad  y  empleo  de  almirante.  Valb. 

ARDENCIA  ó  ARDENTIA,  s.  f.  Nav.  y  PH.  Especie  de  reverbe- 
ración fosfórica  como  de  chispas  que  se  muestran  en  las  olas  agitadas  ,  y  aun 
i  veces  en  la  mar  tranquila.  Eita  reverberación  es  producida  por  la  inflama- 
ción de  la  sustancia  untuosa  que  Taboada  llama  ¡arda.  V.  esta  voi.  Terreros 
dice  que  es  el  fósforo  luminoso  producido  por  la  separación  de  las  partículas 
ígneas  que  contienen  las  aguas. 

ARDER,  v.  n.  Nov.  y  PH.  Hablando  del  mar,  es  manifestarse  en  este 
la  ardentía  fosfórica. 

ARDIENTE,  adj.  met.  Man.  Dtcese  del  buque  muy  propenso  i  girar 
Meta  el  viento ,  ó  partir  al  puño ,  aun  contra  el  esfuerzo  del  timon  y  de  las 
velas  de  proa  que  se  oponen  i  este  movimiento. 

ARENA,  s.  f.  PH.  6  Hid.  La  tierra  mas  ó  menos  gruesa,  petrificada, 
salitrosa ,  suelta  ó  sin  gluten  alguno  que  forma  el  mar  en  su  fondo ,  y  en  las 
playas  que  baña.  Antiguamente  se  llamaba  sabre ,  según  la  Acad  ,  y  tiene  re- 
lación con  sablón  y  sábulo. \\ Lien  arse  de  arena  los  bolsillos:  fr.  fig.  naufra- 
gar y  ahogarse. 

ARENAL,  s.  m.  Hid.  El  terreno  de  la  costa  del  mar  que  ocupan  las 
crecientes.  También  se  denomina  asi  la  playa  limpia,  y  cualquier  espacio  cu- 
bierto de  arena  en  las  orillas  de  los  ríos ,  ó  en  las  ramblas  que  forman  los 
torrentes.  Die.  geog. 

ARENARSE,  v.  r.  A.  H.  Hablando  de  los  puertos  ,  es  llenarse  de  are- 
na ó  cegarse.\\Pil.  Varar  sobre  arena.  En  ambas  acepciones  se  ve  también 
escrito  enarenarse. 

ARETE,  s.  m.  ant.  A.  N.t  Nao.  r  Man.  V.  Arganeo. 

ARFA  s.  f.  Pese,  Voz  peculiar  de  las  matrículas  de  Sevilla.  El  sa- 
co, bolso  6  copo  de  las  varias  redes  de  pesquera  que  emplean  en  el  Guadal- 
quivir. 

ARFADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  El  movimiento  ó  la  acción  de  arfar. 
También  se  dice  alfada  y  orfada. 

ARFAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Levantar  la  proa  el  buque,  impelido  á  ello 
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por  la  marejada.  Tómase  también  á  veces  por  el  conjunto  de  las  dos  acciones 
de  levantar  y  bajar  la  proa,  ó  por  lo  mismo  que  cabecear ,  y  se  suele  decir 
alfar  y  arfar. 

ARFEO,  s.  m.  PH.  y  Man.  V.  Cabeceo. 

ARGAMASADO,  p.  p.  sust.  de  argamasar.  A.  N  El  relleno  de  ar- 
gamasa con  que  se  ocupan  los  buceos  de  las  varengas  de  les  buques. 

ARGAMASAR,  v.  a  A.  N  Rellenar  los  huecos  de  cuadernas  con  la 
argamasa  que  se  hace  al  propósito:  operación  que  ya  no  se  ejecuta,  sino  en  los 
buques  construidos  con  maderas  ligeras. 

ARGANEL.  s.  m.  PH.  Círculo  pequeño  de  metal  que  entraba  en  la 
construcción  del  astrolabio. 

ARG  ANEO.  s.  m.  A.  N. ,  Nov.  y  Man.  Argolla  de  hierro,  fuerte  y 
grande  en  proporción  al  tamaño  del  ancla ,  en  el  extremo  de  cuya  caña  está 
engastada  con  libre  giro  para  amarrar  en  ella  el  cable-  Antiguamente  se  decía 
también  arponeo,  según  el  Voc.  Nav.;  y  arete  y  anete,  según  Gare,  y  Fern. 
Nav.  El  referido  García  llama  igualmente  arganeo  á  una  roñada  que  supone 
se  encapilla  en  el  gaviete  de  la  lancha  cuando  se  suspende  un  ancla.  =rF.  Ar- 
g  anneau  ou  organneau.  —  ln%.  Anchor  rmg.z=zlt.  Anello ,  cicala  6  agalla 
d 'tir ancora. 

ARGANO,  s.  m.  A.  N. ,  Nov.  y  Man.  V.  Cabrestante. 
ARGAVIEZO.  s.  m.  ant.  Nav.  ó  PH.  Tempestad,  torbellino,  chu- 
basco. Tab. 

ARGAZO.  s.  m.  PU.  V.  Al  pazo. 

ARGESTES.  s.  m.  PH.  Nombre  que  los  antiguos  griegos  dieron  á  uno 
de  los  doce  vientos  únicos  que  distinguieron  en  el  círculo  entero  del  horizonte, 
colocándolo  á  la  parte  occidental.  También  le  llamaron  syrus ;  y  después  de 
ellos  los  latinos  le  apellidaron  corus.  Hoy  se  le  llama  vulgarmente  coro,  y 
está  tenido  por  el  de  la  parte  donde  se  pone  el  sol  en  el  solsticio  de  Junio. 
Ferr.  y  Valb. 

ARGO  ú  ARGOS,  s.  m.  Nov.  Nombre  de  la  nave  en  que  fueron  los 
argonautas  con  Jasort  á  li  conquista  del  vellocino  de  oro.  Valb. 

ARGOLLA,  s.  f.  Nav.  Castigo  que  se  da  á  los  marineros,  poniéndoles 
una  argolla  al  pie;  y  á  los  pages  de  escoba,  azotándolos:  y  se  designa  con  la 
frase  de  dar  una  argolla. 

ARGONAUTA,  s.  m.  Nov.  Usado  en  plural,  los  famosos  griegos, 
primeros  navegantes  que  fueron  con  Jason  en  la  nave  Argos  á  la  isla  de  Coi- 
cos. 1 1  fig.  El  piloto  ó  navegante  esperto. 

ARGONÁUTICA.  s.  f.  Poes.  Título  del  Poema  de  Valerio  Flaco  so- 
bre la  expedición  de  los  argonautas.  Valb. 

ARGONEO.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Arganeo. 

ARMADA,  s.  f.  Nav.  El  conjunto  de  todas  las  fuerzas  de  mar  que  el 
Rey  sostiene  para  defender  las  costas,  proteger  el  comercio &c.  Dánsele  los 
sobrenombres  de  Real  Armada,  Armada  naval  y  Marina  Real.\\ Lo  mismo 
que  escuadra,  y  en  lo  antiguo  Jlota.zz.Yt.  Flotte  de  guerre.  z= ing.  Fleet. 
=  It.  Flotta  di  guerra.\\znt.  Cualquiera  division  de  buques  de  guerra,  aun- 
que fuesen  dos  solos ,  y  no  muy  grandes ,  como  se  decia  de  las  solas  dos  naos 
Capitana  y  Almiranta  que  convoyaban  una  flota;  y  se  dijo  de  las  dos  que 
Jlevó  Sarmiento  al  reconocimiento  del  estrecho  de  Magallanes.  Sarm  y  Veit. 
\\  Armada  de  barlovento:  la  division  ó  escuadrilla  que  con  intermitencia  y 
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rarìai  alteraciones  estuvo  destinada  á  la  América  septentrional.  También  hubo 
armíid  a  de  Honduras,  la  cual  consistía  en  uno  ó  dos  buques  armados  en  guer- 
ra que  se  enviaban  i  aquel  punto.  Veit.||  Armada  Rea'  de  la  guardia  de  la 
carrera  de  Indias  :  La  misma  que  antes  del  año  de  i  $16  se  llamó  de  averías, 
y  vulgarmente  después  galeones  ¡  y  se  componía  de  algunos  buques  armados, 
destinados  á  defender  y  amparar  de  los  corsarios  las  naos  que  venían  de  Indias, 
de  Cananas ,  la  Madera  y  Berbería ,  para  lo  cual  recorría  de  ordinario  toda  la 
costa  de  Andalucía  hasta  las  Terceras.  Costeábase  de  la  contribución  ó  im- 
puesto que  para  este  fin  pagaban  todos  los  caudales  y  mercaderías  que  llegaban 
i  salvo.  También  escoltaba  las  flotas.  1 1  Armad*  del  Sur  y  de  Filipinas  t  las 
destinadas  i  aquellos  puntos, \\ Armada  del  Océano:  la  antigua  que  guardaba 
las  costas  de  este  mar,  y  se  empleaba  en  las  expediciones  del  Norte. f| dirimi- 
da  de  la  guardia  del  estrecho:  la  que  antiguamente  estaba  destinada  á  guar- 
dar el  estrecho  de  Gibraltar. \\ Armada  de  Cantabria;  de  Portugal  6tc. :  la 
que  tomaba  este  nombre  cuando  llegaba  á  componer  el  nùmero  oc  siete  bu- 
ques, y  era  aprestada  por  las  provincias  que  se  reunían  al  intento  en  caso  de 
guerra.  También  había  armada  de  Ffándes  y  dt  Nápoles. 

ARMADERA.  s.  f.  ant.  A.  N.  En  algunos  diccionarios  y  otros  escri- 
tos se  toma  por  cuaderna  de  armar  ó  de  armazón  ;  mas  entre  constructores 
es  desconocida  esta  equivalencia,  ó  la  denominación  de  armadera. 

ARMADIA,  s.  f.  Nov.  Balsa  ó  conjunto  de  maderos  unidos  que  se 
conducen  en  esta  forma  por  los  rios  y  por  el  mar  hasta  su  destino.  Llámase 
también  almadia.  —  Fr.  Rad(au.-=z\r\%.  Raft  or  float*  =  It.  Zattera. 

ARMADILLA.  s.  f.  dim.  de  armada.  Nov.  Pequeña  escuadra  destina* 
da  de  estación  en  algún  puerto  ó  apostadero;  como  por  ejemplo  la  de  Costa- 
firme  &c.  A  veces  se  solia  desempeñar  este  servicio  por  una  sola  fragata  que  se 
decía  estar  de  armadillo.— Y \.  Armad  il  le.  rr  Ing,  A  small  squadron  ~It. 
Arm  ad  i  e  lia- \\  Tómase  también  por  la  misma  estación. 

ARMADOR,  s.  m.  Nov.  El  capitan  de  un  navio  armado  en  guerra 
para  hacer  represalias ,  según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la 
vista. 1 1 Kl  mismo  navio  armado  para  este  efecto ,  según  el  citado  diccionario. j| 
ant.  El  que  habilita  y  arma  una  embarcación  al  corso.  ||  El  mismo  corsario. 
Capmani ,  en  Cafre,  que  traduce  carata,  dice  que  esta  se  llama  mas  propia- 
mente armador.  =  Fr.  Armateur  =.lnv.  A  Jitter  o«f.=It.  Armai  ore  M 
Pese.  El  dueño  de  las  embarcaciones,  redes  y  demás  otiles  necesarios  en  cual- 
quiera de  los  artes  de  pesca.  |  |ant.  En  las  costas  de  Cantabria,  el  que  buscaba  y 
alistaba  la  marinería  para  las  pescas  de  la  ballena  y  del  bacallao.  |  |  El  director 
de  una  almadraba. 

ARMADURA,  s.  f.  A.  N.  V.  Armazón,  en  su  primera  acepción. 
\\Petc.  El  modo  de  armar  las  diversas  redes  de  pesquera.  En  las  costas  de! 
norte  de  España  dicen  enorme. \\E\  hilo  grueso  anudado  en  la  relinga  ó  cuer- 
da de  cáñamo  de  la  red. 

ARMAMENTO,  s.  m.  Nao.  La  acción  de  armar  buques. || El  comple- 
xo de  los  armados.  En  estas  dos  acepciones  se  decia  también  antiguamente 
armazón ,  según  Sann.||El  conjunto  de  erectos  que  sirven  para  armar  uno  6 
muchos  buques.  H  El  total  de  armas  que  lleva  cualquiera  de  ellos  ||En  algu- 
nos diccionarios  y  escritos  aun  de  los  mismos  profesores  de  A.  N.  se  da  por 
equivalente  á  basada  ;  pero  entre  constructores  del  Ferrol  se  entiende  mas 
bien  por  la  acción  de  armarla. 
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ARMANZA.  $.  f.  Pese.  El  conjunto  de  redes  y  demás  arreos  y  útiles 
para  pescar. 

ARMAR,  v.  a.  Nao.  Aprestar  y  proveer  á  las  embarcaciones  de  todo 
lo  necesario.  Dícesc  también  equipar  ;  y  antiguamente  ic anchar ,  según  al- 
gunos de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista  ;  y  guarda  ademas  reía— 
cion  con  tripu'ar  y  con  dotar  ,  en  sus  primeras  acepciones. =Fr.  Armer.  ^ 
IngTo  Jttt  out.— It.  Armare.\\V.  Aparejar,  en  su  primera  acepción.  ||  En 
Ja  común  de  este  verbo  es  muy  usado  á  bordo  en  varias  frases:  como  armar 
kan  'cías ,  armar  Us  remos ,  el  cabrestante ,  el  abanico  ó  la  cabria  &c.  ;  las 
cuales  se  verán  explicadas  en  los  lugares  referentes  á  estos  sustantivos. || Armar 
en  guerra:  constituir  el  armamento  del  buque  en  tono  de  guerra.  \\Armar  en 
corso,  6  en  corso  y  mercaneta.'V.  Corso. 

ARMAYADA.  s.  f.  Pese.  Red  particular  que  sirve  para  coger  meros, 
langostas,  angelones,  corvinas  ¿Ve. 

ARMAZON,  s.  f.  A.  N.  El  conjunto  de  maderos  de  cuenta  y  ligazo- 
nes que  forman  el  esqueleto  de  un  bajel.  Lo  propio  se  dice  de  un  bote  ó  em- 
barcación menor  Llámase  también  armadura ,  y  ambas  voces  tienen  relación 
con  las  de  esqueleto,  costi '¡age  ó  costillar  y  enram ado. ||V.  CuadernaMNav. 
V.  Armamento,  en  las  primera  y  segunda  acepciones. ||ant.  Com.  y  Nao.  Se- 
gún alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista ,  la  cargazón  ó  car- 
gamento de  una  embarcación,  y  particularmente  el  de  negros. | (Toda  especie 
de  composición  ó  reunion  de  piezas  que  sirven  para  la  formación  de  alguna 
cosa  sobre  ellas;  como  armazón  de  popa  ;  de  la  carroza  de  un  bote;  de  grim- 
polon;  del  cataviento  &c.\\Pesc.  Las  redes  de  la  almadraba  caladas  en  la  dis- 
posición que  pide  este  arte. 

ARMERO,  s.  f.  A.  N  y  Nav.  Sitio  como  estante  ó  en  otra  forma, 
de  firme  ó  volante,  en  que  se  colocan  las  armas  blancas  y  de  chispa  de 
la  dotación  y  de  la  guarnición  de  un  bajel.  ||2VÍst.  El  artesano  ú  operario  co- 
nocido comunmente  con  este  nombre  que  se  embarca  en  los  buques  con  pla- 
za de  oficial  de  mar  para  cuidar  y  tener  corrientes  las  armas  blancas  y  de  chis- 
pa. En  lo  anticuo  no  tenia  mas  plaza  que  de  marinero,  según  Veit. 

ARMI  LAR.  adj.  Geog.  V.  Esfera. 

ARPEO,  s.  m.  A.  N. ,  Nov-  y  Tact.  Instrumento  de  hierro  como  el 
llamado  rezón  ,  con  la  diferencia  de  que  en  lugar  de  uñas  tiene  cuatro  garfios 
ó  ganchos  á  modo  de  garabatos ,  y  sirve  para  aferrarse  dos  embarcaciones  en 
un  abordage ,  y  también  para  rastrear.  Denomínase  igualmente  cloque  ó  co- 
de ;  y  rezón  de  abordar  y  de  rastrear.  =  Fr.  Harpeau ,  grappin  ,  corbeau. 
=  Ing  Grappling  iron.  =  It.  Ferro  d'abbordare  \\Pesc.  La  especie  de  ar- 
pón de  pescar  ballenas. 

ARPION.  s.  m.  Pese.  Nombre  que  en  Cataluña  y  Valencia  dan  i  cada 
pedazo  de  red  como  de  seis  brazas  de  las  piezas  del  centro  del  sardinal. 

ARPON,  s.  m.  Pese.  Instrumento  de  hierro  con  punta  como  la  de  una 
saeta -ó  Aecha  ,  que  asegurado  en  un  asta  de  madera,  sirve  para  coger  peces  gran- 
des ,  clavándoselo  en  cualquiera  parte  del  cuerpo.  —  Fr.  Harpcn.  zzlng.  Har- 
poon =rlr.  Rampon. 

ARPONEAR,  v.  a.  Pese.  Tirar  y  clavar  el  arpón  á  los  peces,  rz  Fr. 
Ha? poner.  =  Ing.  To  harpoon.  —  It.  Ramponare. 

ARPONERO,  s.  m.  Pese.  El  marinero  destinado  i  echar  ó  manejar  el 
arpón.  =  Fr.  Harponeur. — Ing.  Harp  poner. 
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ARQUEADOR,  s.  m*  A.  «ZV-  E]  que  arquea  los  buques.  En  lo  antiguo 
había  arqueadores  nombrados  por  el  Rey ,  y  el  principal  de  ellos  con  el  título 
de  arqueador  mayor  de  S.  M. 

ARQUE  AGE.  s.  m.  A.  N.  V.  Arqueo,  en  sus  dos  primeras  acep- 
ciones. 11  Arqueare  nuevo  ó  antiguo:  el  método  nuevo  ó  antiguo  de  ar- 
quear. Tom. 

A  RQU  E  AMI  ENTO.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Arqueo. 

ARQUEAR,  v.  a.  y  n.  A.  N.  Medir  la  capacidad  de  un  buque. =Fr. 
Jauger.— Ing.  To  gage.  ~  It.  Archeggiare ,  stazzare.  \  \  Medir,  tener,  con- 
tener ,  hacer  el  buaue  tal  ó  cual  medida  ó  capacidad.  Tom.  En  una  y  otra 
acepción  se  decía  o  escribía  en  lo  antiguo  arc  hear ,  según  el  mhmo  Tom. 

ARQUEBRAR.  v.  n.  ant.  A.  N.  y  Nov.  V.  Quebrantarse. 

ARQUEO,  s.  m.  A.  N.  La  acción  de  medir  la  capacidad  de  una  em- 
barcación. II La  capacidad  misma  de  esta.  Llámase  también  buque,  y  en  lo  an- 
tiguo buco ,  según  la  Acad. ,  y  bucosidad,  según  otros.  Ademas,  en  ambas 
acepciones  se  dice  asimismo  arque  age ,  y  antiguamente  arque  amiento  ;  y  ar- 
ch rag  e  ,  según  Tom.  =  Fr.  Jaugeage.  =:  Ing.  Tonnage.  =:It.  Stazzatura. 
1 1 En  algunos  diccionarios  se  toma  también  por  arrufo;  pero  entre  constructo- 
res solo  es  admitida  esta  equivalencia  como  vulgar  de  todo  lo  que  es  arquea- 
do. II El  arco,  vuelta ,  cimbra  y  brusca  de  una  pieza  cualquiera  de  construc- 
ción, según  varios  diccionarios  ó  escritos;  mas  véase  la  distinción  ú  observa- 
ción hecha  en  arco. 

ARQUITECTURA,  s.  f.  Nov.  Llámase  arquitectura  naval  ó  náuti- 
ca la  ciencia  y  el  arte  de  construir  embarcaciones. ~Fr.  Architetture  navale. 
=  Ing.  Naval  architecture.  —  It.  Architettura  navale.\\A.  N.  La  hechura 
del  mismo  buque;  y  es  lo  mismo  que  su  construccion.\\Nav.  Denomínase 
arquitectura  hidráulica  la  ciencia  y  el  arte  de  construir  obras  en  el  agua ,  y 
de  hacer  de  esta  el  uso  mas  conveniente. =Fr.  Architecture  hydraulique.  — 
Ing.  Hydraulic  al  architecture.  —  It.  Architettura  idraulica. 

AKRACA  ó  ARRACADA,  s.  f.  Man.  V.  Raca. 

ARRACIFE.  s.  m.  ant.  PU.  V.  Arrecife. 

ARRA  EZ.  s.  m.  ant.  Nov.  El  dueño ,  maestre  />  capitan  que  gobernaba 
una  nave  ó  barco.  ||V.  Alcalde  de  la  mar  y  rio.\\Pesc.  Arráez  de  f  (squero: 
todo  patron  de  barco  que  se  emplea  en  ella. 

ARRAIGADAS,  s.  f.  p.  Man.  Trozos  de  cabo  que  sirven  para  la  se- 
guridad de  las  obencaduras  de  los  masteleros ,  á  la  manera  que  las  cadenas  de 
las  mesas  de  guarnición  sujetan  las  de  los  palos  mayores.  Para  esto  se  hacen 
firmes  en  los  obenques  de  estos  en  los  mismos  puntos  en  que  se  dan  las  jaretas, 
desde  donde  van  al  canto  de  la  cofa  respectiva.  —  Fr.  G  ambe  s  des  hunes, 
haubans  de  revers.  ~  Ing.  Foot-hook-shronds.  zr  It.  Rese  delle  sarchíe. 

ARRAIGADO,  s.  m.  Man.  El  extremo  de  todo  cabo  hecho  firme  en 
cualquiera  parte;  ó  mas  bien  la  amarradura  misma  ó  el  punto  en  que  está  he* 
cha;  como  el  del  guarne  firme  de  un  aparejo  &c.  Dícese  también  muerto  y  Jir- 
me  ¡  y  antiguamente  madre,  según  el  Voc.  Nav.  =:Fr.  Dormant  1 

ARR  AMBAGE,  s.  m.  ARR  AMBAR,  v.  a.  ARR  AMBLAGE.  s.  m. 
ARRAMBLAR,  v.  a.  Nav.  y  Tact.  V.  Abordage  y  abordar. 

ARRANCADA,  s.  f.  Nav.  y  Man.  El  primer  empuje  de  un  bajel 
al  empezar  su  marcha.) | La  velocidad  del  mismo  bajel,  cuando  es  notable. 
Llámase  también  salida,  aviada  y  viada.\\Lo  mismo  que  estregada,  en  su 
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tercera  acepción.  1 1  Tomar  arranca da  i  llevar  arrancada  ;  véanse  estas  frases 

en  Salida. 

ARRANCAR,  v.  a.  7  n.  Man.  Tirar  de  un  cabo  4  la  /<r<t.|  |  Dar  á 
un  bote ,  lancha ,  falúa  &c.  mayor  velocidad  de  la  que  llcv.i ,  tirando  con  mas 
fuerza  de  los  remos.  De  aqui  el  llamar  toga  arrancada  á  la  que  resulta  de 
esta  acción.  H  Comunicar  velocidad  al  buque  una  determinada  vela;  el  aumen- 
to de  fuerza  del  viento  ;  ó  el  mismo  maniobrista  dando  mas  vela  ó  arribando 
algo.  Llevarlo  arrancado ,  es  una  voz  de  mando  al  timonel ,  para  que  lleve 
el  buque  en  buena  vela  ú  con  regular  velocidad. ||  En  el  sentido  neutro  y  ab- 
soluto se  dice  del  mismo  buque  que  adquiere  mas  velocidad  por  todas  ó  alguna 
de  Jas  causas  expresadas.  1 1  Largar  el  ancla  el  fondo,  ó  desprenderse  de  este  la  ufia. 
II Empezar  á  moverse  el  buque  al  salir  de  una  varada,  y  también  al  dar  la 
rch.\\  Arrancar  un  ancla  de  patillas.  V.  Despatillar. 

ARRANCHAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Cazar  mucho  una  vela  ó  escota;  ce- 
ñir mucho  el  aparejo.  Esto  mismo  suele  expresarse  con  las  frases  de  bracear 
en  caja  ,  y  de  cazar  y  atracar ,  indicadas  en  su  respectivos  verbos.  Fernan- 
dez en  su  Maniobra  usa  de  la  de  acuartelar  la  escota,  que  equivale  á  la  de 
arrancharla  ||  Arreglar  los  efectos  que  están  en  desorden. 1 1 PH.  y  Man.  Pa- 
sar lo  mas  cerca  posible  de  la  costa  o  de  un  bajo  ¿Ve. ,  de  cuya  acción  se  dice: 
arran  char  tierra  ,  y  tiene  relación  con  palmearse  y  prolongar ,  en  las  segun- 
das acepciones  de  ambos  verbos. 

A  RRANQUE.  s.  m.  A.  N.  Llámase  arranque  de  la  roda  el  punto  ex- 
tremo de  la  quilla  de  donde  p3rte  la  roda  ||Lo  mismo  que  estrepada  en  su 
tercera  acepción:  por  ejemplo,  es  muy  común  el  decir  barco  de  mas  arran- 
que ,  para  significar  que  es  de  mas  estrepada.  V.  esta  voz. 

ARRAS,  s.  f.  p.  A.  N.  Los  espacios  laterales  de  la  caja  de  bombas.  Ter- 
reros dice  :  el  hueco  que  hay  del  pie  de  carnero  al  palo  mayor ,  y  de  babor  á 
estribor  en  la  bodega. 

ARRASAR,  v.  a.  fig.  PH.  y  Man.  Dícese  figurada  6  hiperbólicamen- 
te del  inundar  á  la  embarcación  las  olas  que  chocan  sobre  ella ,  á  causa  de  su 
volumen  y  violencia.  Sarm. ,  Fern,  y  todos  los  AA. 

ARR  ASTR ACULO,  s.  m.  Man.  Vela  cuadra  que  largan  los  buques 
menores  debajo  de  la  botavara.  =  Fr.  Paille  en  n//.=zlng.  Drher.  =  It.  Ba- 
ticulo. 

ARRASTR ADERA,  s.  f.  Man.  V.  Ala,  en  su  primera  acepción. 

ARRASTRAMUERTOS.  s.  m.  Nao.  y  Tact.  Nombre  que  se  da  ¿ 
cada  marinero  ó  grumete  destinado  á  recoger  los  muertos,  y  llevar  los  heridos 
á  la  bodega  en  un  combate. 

ARRASTRAR,  v.  a.  PH.  Hablando  de  corrientes ,  es  llevar  estas  consi- 
go al  buque  contra  todos  los  esfuerzos  que  se  hacen  para  impedirlo.  También 
se  dice  que  el  viento  y  la  mar  lo  arrastran ,  cuando  lo  impelen  adonde  no 
conviene.  Derr.  Ant. 

ARRASTRE,  s.  m.  Nao.  El  acto  de  llevar  efectos  arrastrando. 1 1 En 
los  cortes  de  maderas,  la  conducción  de  estas  desde  el  monte  á  la  orilla  del 
agua. 

ARREATA,  s.  f.  Man.  V.  Reata ,  en  sus  dos  acepciones. 
ARREATAR,  v.  a.  Man.  V.  Reatar. 
■%    ARREATE,  s.  m.  PH.  V.  Restinga. 

ARRECIFE,  s.  ra.  PH.  Fila  de  piedras  ó  peñascos  mas  ó  menos  larga 
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y  ancha ,  que  i  veces  sale  de  la  costa ,  y  otras  se  encuentra  en  alta  mar ,  y 
cubierta  ó  no  por  sus  aguas.  En  escritos  antiguos  se  lee  arracift.  Terreros  ha- 
ce ciertas  distinciones  entre  esta  voz  y  la  de  restinga ,  y  admite  otros  signifi- 
cados, que  aunque  parecen  análogos  ú  semejantes,  no  son  muy  usuales  entre 
los  marinos.  V.  ademas  lo  dicho  en  placer  sobre  el  Derr.  Ant  ~Fr.  Recif, 
m  Ing.  Reef.  \\  Arrecife  independiente  :  el  que  se  halla  aislado  en  el  mar.|| 
Despedir  arrecife  (la  costa).  V.  Despedir.\\Romper  ¡es  arrecifes.  V.  Rom- 
per i  en  su  primera  acepción. 

ARREGLAR,  v.  a.  A.  N.  V.  Aparar. 

ARREJAQUE,  s.  m.  Nav.  El  tridente  de  Neptuno.  Tcrr. 

ARREJERARSE,  v.  r.  Man.  V.  Amarrarse  cen  rejera. 

ARRETRANCA.  s.  f.  ARRETRANCO,  s.  m.  Man.  V.  Arritran- 
ca 6  Arri  tranco. 

ARRIADA:  ARRIADURA  s.  f.  Man.  La  acción  de  arriar. 

ARRIAR,  v.  a.  Man.  Aflojar  un  cabo.  ||  Bajar  las  velas  ó  cual- 
quiera otra  cosa.  1 1  Soltar  ó  largar.  En  todas  estas  acepciones  se  usa  también 
cómo  recíproco.  El  Voc.  Nav.  en  una  de  las  que  da  á  este  verbo,  define  :  izar 
con  dos  aparejos  :  Fern.  Nav.  echar  ¡a  chalupa  ó  barcaza  dentro  de  la  nao 
ú  otro  cualquier  género  :  y  Gare,  añade  al  fin  de  las  suyas  ;  v  también  je  dke 
arriar  cuantío  se  iza  con  los  aparejos  cualquier  cosa.  Pero  si  en  aquellos  tiem- 
pos se  entendía  asi ,  hoy  es  absolutamente  desconocido  este  significado.  — 
Fr.  Affaler  ,  amener ,  filer  ,  mo///>.=:Ing.  To  strike ,  to  veer ,  to  hiver, 
to  ease.  —  It.  Atassare,  ammainare,  mollare.  ||  Arriar  redondo;  sobre 
vuelta  ó  media  vuelta  ;  sobre  socaire  :  arriar  un  cabo  sin  quitar  Ja  vuelta  ó 
media  vuelta  que  se  le  tiene  dada  á  un  barraganete  ú  otro  palo  cualquiera, 
para  que  no  se  escurra  de  pronto ,  ni  i  saltos,  sino  suavemente  ó  de  seguido. 
Vict.  lo  hace  equivalente  á  arriar  sobre  mano.\\Arriar  sobre  boza  :  aflojar  el 
cabo  con  la  seguridad  de  que  previamente  se  ha  abozado  delante.  ||  yírrwr  en 
banda  :  soltar  enteramente  el  cabo  que  estaba  amarrado.  ||vírrár  de  fa?on- 
dres:  soltar  de  golpe  un  cabo  amarrado. ||  yírrwr  en  salvamento  :  soltar  ente- 
ramente los  cabos  que  operan  en  una  maniobra  ,  cuando  el  peso  que  se  sus- 
pendía, ó  la  resistencia  que  se  procuraba  vencer,  quedan  apoyados  y  asegura- 
dos en  términos  de  no  poder  causar  averías  con  su  potencia. \\ Arriar  lo  que 
pida  :  ir  aflojando  un  cabo  á  medida  que  se  siente  ó  se  conoce  que  va  tiran- 
do. H yírr/W  â plan.  V.  Plan.\\  Arriar  por  todo:  soltar  todos  los  cabos  que 
han  operado  en  una  maniobra. \\ Arriar  por  ojo,  que  también  se  dice  largar 
for  ojo.  V.  Ojo. II Arriar  por  mano,  que  también  se  dice  largar  por  mano. 
V.  Mano.\\  Arriar  la  bandera.  V.  Bandera. \ \ Arriarse  por  un  cabo:  bajar 
de  cualquier  altura  agarrado  y  escurriéndose  por  una  cuerda. 

ARRIATA,  s.  f.  Man  V.  Reata,  en  sus  dos  acepciones. 

ARRI  ATAR.  v.  a.  Man.  V.  Reatar. 

ARRIBADA,  s.  f.  Nav. ,  PU.  y  Man.  La  acción  y  efecto  de  arribar 
en  todas  las  acepciones  de  este  verbo  ;  y  á  la  de  girar  la  proa  hacia  sotavento 
se  llama  también  caída.  — ¥r.  Arrive*  =  Ing.  Falling  of.  — It.  Arrivata. 
\\Pattir  de  arribada:  girar  repentinamente  el  buque  hacia  sotavento;  y  tam- 
bién empezar  el  movimiento  de  arribar,  cuando  se  le  impele  i  t\\o.\\Tenerlo 
en  la  arribada ,  ó  bien  tenerle  la  arribada  ;  reparar  la  arribada  ;  contener 
con  el  timón  el  movimiento  giratorio  de  la  proa  hacia  sotavento. \\Uegar  la 
arribada  d  tal  rumbo:  se  dice  estando  á  la  capa  para  denotar  la  magnitud  de 
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dicho  morí  miento  giratorio,  y  formar  juicio  de  lo  que  se  cae  á*  sotavento, 
\\lr  de  arribada:  dieese  en  dos  sentidos  :  primero ,  hallarse  el  buque  en  este 
movimiento:  segundo,  dirigirse  de  arribada  á  algún  puerto. 

A  R  RIB  AGE.  s.  m.  Nov. ,  PU.  y  Man,  Lo  mismo  que  arribada ,  en 
la  acepción  de  llegada  á  puerto  ú  otro  punto.  ||  Sitio  donde  se  puede  atracar  ó 
arribar  en  la  playa. 

ARRIBAR,  v.  a*  y  n.  Nov. ,  Pilt  y  Man»  Dar  al  timón  la  posición 
necesaria  para  que  el  buque  gire  hacia  sotavento.  Lo  mismo  se  expresa  con  la 
frase  de  dar  andar  ;  y  cuando  esta  maniobra  se  hace  por  grados  o  succesiva— 
mente  con  algún  fin  expreso,  se  dice  también  descargar. \\GItzt  el  buque,  lle- 
vando su  proa  desde  barlovento  hacia  sotavento ,  ó  aumentando  el  ángulo  que 
por  dicha  parte  forma  la  dirección  de  la  quilla  con  la  del  viento.  En  ambas 
acepciones  se  dice  igualmente  andar.  |  | Dejar  la  derrota  que  se  hacia  ,  y  debie- 
ra continuarse,  y  dirigirse  á  tomar  el  puerto  mas  á  propósito  de  sotavento. || 
Llegar  el  buaue  al  puerto. \\ Arribar  por  palmos:  arribar  muy  poco  ó  con 
mucha  cautela ,  cuando  por  cualquiera  causa  importa  no  sotaventarse.  Asi  lo 
comprueba  la  frase  :  por  no  arribar  un  palmo ,  de  que  usa  Sarmiento.  ||^4ri*f— 
bar  gobernando  :  arribar  lo  necesario  para  que  el  buque  se  mantenga  en  la  di- 
rección que  debe  seguir ,  cuando  su  proa  se  aparta  de  ella  hacia  barlovento  por 
cualquiera  causa.  Garcia  y  el  Voc.  Nav.  dicen  :  echar  la  popa  hacia  el  viento, 
cuando  la  proa  va  mucho  al  barlovento.  1 1  Arribar  una,  dos,  ó  mas  cabillas. 
V.  Cabilla s.\\ Arribar  al  canto.  V.  Canto.\\  Arribar  dia  banda.  V.  Ban- 
da.\\  Arribar  tantas  cuartas.  V.  Cuarta.\\ Arribar  en  popa.  V.  Popa.\\ 
Arribar  escotas  largas  6  á  escotas  aventadas.  V.  Escota  \\Tact.  Arribar 
á  un  tiempo  :  hacer  el  movimiento  de  arribada  todos  los  buques  de  una  línea 
ó  columna  en  un  instante  d*âo.\\  Navegar  arribado:  navegar  en  dirección 
que  forme  con  la  dí\  viento  un  ángulo  mayor  que  el  de  las  seis  cuartas  de  la 
bolina.  Cuando  se  determina  el  número  de  las  en  que  se  navega  ó  ha  de  nave- 
gar arribado ,  se  entiende  siempre  que  este  número  se  cuenta  desde  el  de  aque- 
llas seis. 

ARRICETE,  s.  m.  ant.  PH.  V.  Restinga. 

ARRIDAR.  v.  a.  Man.  Lo  mismo  que  tirar  ó  halar,  pero  se  dice  so- 
lo del  tirar  las  jarcias.  No  obstante ,  Terreros  lo  hace  equivalente  á  tesar, 
sin  distinción  de  casos. 

ARRIMAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Colocar  y  proporcionar  la  carga  de 
modo  que  no  se  mueva,  á  pesar  de  los  balances.  V.  lo  dicho  acerca  de  la  se- 
gunda acepción  de  arrumar. =Fr.  Arrimer.z=lng.  To  stow. = It.  Stivare. \\ 
V.  estivar. 

ARRIOSTR  AR,  v.  a.  Man.  Poner  nostras  á  los  palos.  Suele  también 
decirse  riostrar.zzFr.  Rous ter ,  rosturcr.  —  ln%.  To  woold.  —  \l.  Trinchare. 

ARRITRANC  \  s.  f.  ó  A RRITR ANCO.  s.  m.  Man.  El  racamento 
de  la  verga  de  cebadera  ,  que  también  se  llama  boza ,  arretrane  a  ó  arre- 
tranco.  Terreros  remite  solo  á  retranca  ,  y  Gamboa  escribe  retranque. 

ARRIZAR,  v.  a.  Man.  Suspender  cualquier  cosa,  y  dejarla  colgada  y 
sujeta.  En  este  sentido  tiene  relación  ó  es  equivalerne  á  aiutar  para  el  caso 
particular  de  que  allí  se  trata. || Disminuir  la  superficie  de  una  vela,  tomán- 
dola rizos.  Antiguamente  se  decia  enritar. ||ant.  Nav.  Término  de  galeras. 
Lo  mismo  que  atar  ó  asegurar  á  alguno.  Acad.  ||  Arrizar  camellos.  V.  Ca- 
mello, en  su  primera  acepción.  1 1  Arrizar  las  pipas  :  formar  una  sarta  ó  rastra 
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de  elles  para  conducirla  flotando  por  el  agua  de  un  parage  i  titró.\\Naveg4t 
arrizado:  navegar  con  los  rizos  tomados  á  las  velas. 

ARROBA,  a.  f.  Na*.  Peso  de  treinta  y  una  ó  treinta  y  dos  libras  que 
se  denomina  arroba  marma.  Capm. 

ARROJAR,  v.  n.  PH.  V.  Despedir. 

ARRONZAR.  v.  a.  y  n.  Nov.  y  Man.  V.  Ronzar ,  en  sus  dos  acep- 
ciones. ||ant.  Levarse  y  alotar  las  anclas.  Gare,  y  Voc.  Nav.||Cacr  el  buque 
demasiado  i  sotavento ,  6  lo  mismo  que  irse  á  la  ronza. 

AR  RUF ADURA.  s.  f  A.  N.  V.  Arrufo. 

ARRUFAR,  v.  a.  A.  ¿V.  Dar  arrufo  al  buque  en  su  construcción.  De 
•qui  el  llamar  arrufado  al  que  tiene  un  arrufo  notable.  Veitia  lo  usa  como 
neutro,  hablando  de  las  cintas,  cubiertas  &c.  ó  de  las  partes  mismas  que  de- 
ben arrufar  ó  tener  arrufo.  =  Fr.  Tonturer. zz Ing.  to  Sheer  ;  to  incurvate, 
zz  It.  Archeggiare. 

ARRUFO,  s.  m.  A.  N.  Curvidad  que  se  da  i  las  cintas,  galones,  bor- 
das y  cubiertas  de  un  buque  longitudinalmente ,  quedando  el  arco  hácia  abajo; 
de  modo  oue  sus  extremos  de  popa  y  proa  vienen  á  resultar  mas  altos  que  el 
centro.  Lis  imase  también  arrufa  dur  a ,  y  en  algunos  escritos  arco  y  arqueo; 
mas  véase  lo  observado  en  estas  voces ,  relativamente  á  tales  equivalencias. 
Contrayéndose  i  la  curvidad  que  necesite  el  canto  de  una  tabla  ,  según  la  fras- 
quta  que  se  ha  tomado  para  colocarla  en  el  lugar  a*  que  está  destinada ,  se  dice 
también  arrufo  y  roJero.zr.Fr.  Tonsure.  zzln%.  Sheer.zz.lt.  Archeggto.\\ Ar- 
rufo de  astilla  muerta  :  el  que  tiene  la  línea  curva  que  determina  el  peralto 
de  todas  las  varengas  y  horquillas ,  y  la  altura  de  los  dormidos  de  popa  y 
proa.irrFr.  Liste  á* aculement.  zz  Ing.  Cutting  down— line,  zz  It.  Archeggio 
del  f ondo. \\  Arrufo  del  cuerpo  principal:  el  de  la  línea  curva  que  determina 
la  altura  de  los  est  remos  ó  escoas  de  las  varengas ,  horquillas  y  piques ,  ó  bien 
la  coincidencia  de  la  parte  convexa  con  la  cóncava  del  cuerpo  principal  á  lo 
largo  de  los  fondos  del  buque.  ||  Arrufo  apáreme:  el  que  tienen  las  bordas 
de  una  embarcación  que  carece  de  él  en  las  cubiertas. 

ARRUMA.  Nao. ,  A.  AT  y  Man.  Según  Vict.  esta  voz  es  un  sustan- 
tivo femenino  que  significa  una  division  que  se  Jiece  en  la  bodega  de  un  bu- 
que para  colocar  la  carga  ;  mas  el  Voc.  Nav.  la  usa  como  part.  pas.  sincopado  * 
del  verbo  arrumar ,  en  la  fr.  de  poner  arruma  la  carga. 

ARRUMAGE»  s.  m.  Nov.  y  Man.  La  disposición  y  buen  orden  en 
que  se  coloca  la  estiva  ó  carga  de  un  buque.  También  suele  decirse  arruma- 
zón, según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista- 
Ali  RUMAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Según  los  diccionarios  consultados,  es 
estivar  la  pipería  y  barrilería;  mas  el  Voc.  Nav.  dice  solo  ó  en  general  estivar. 
1 1  Estivar  y  disponer  la  carga  de  modo  que  ocupe  poco ,  y  los  pesos  queden 
equilibrados  á  una  y  otra  banda.  Gare.  En  ambas  acepciones  los  diccionarios 
consultados  le  dan  por  equivalente  atorar  ;  y  según  las  definiciones  mismas, 
lo  es  también  á  estivar ,  y  tiene  relación  con  arrimar ,  si  ya  ambos  verbos  no 
son  una  propia  cosa ,  atendida  su  identidad  con  los  correspondientes  franceses. 
mFr.  Arrumer.\\C*t%v  efectos  á  granel,  como  sal,  trigo  ¿Ve,  cuya  ope- 
ración se  llama  también  cargar  en  orre  ;  aunque  sobre  esta  última  voz  puede 
verse  lo  dicho  en  ella. 

ARRUMARSE,  v.  r.  PH.  Cargarse  el  horizonte  de  la  especie  y  conjun- 
to de  nubes  á  que  se  da  el  nombre  de  arrumazón.  De  aquí  el  decir  frecuente- 
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mente  horizonte  arrumado.  En  sm  etto*  puede  equivaler  À  cargarse ,  abru- 
marse ,  tomarse  y  cerrarse. 

ARRUMAZON,  s.  f.  PiL  Conjunto  de  cierta  especie  'de  nubes  que  se 
reúnen  en  el  horizonte  y  lo  ponen  fosco.  Dícese  también  rumazón ,  y  en  es- 
critos antiguos  se  encuentra  rumbaron.  Ademas,  hay  muchos  que  la  equivocan 
ó  hacen  equivalente  £  bruma,  brumazón  y  calima;  y  en  sus  casos  puede  tam- 
bién equivaler  i  cargazonMV .  Arrúmate» 

ARRUMBADA,  s.  I.  am.  A.  2VT Corredor  que  tenían  las  galeras  en  la 
parte  de  proa  á  una  y  otra  banda,  donde  se  colocaban  los  soldados  para  hacer 
fuego  Decíase  también  rumbada  ,  según  Luz. 

ARRUMBADOR,  s.  m.  ant.  Nov.  El  timonel. 

ARRUMBAMIENTO,  s.  m.  PH.  El  rumbo  ó  dirección  que  sigue  una 
costa.  Sarmiento  usa  en  este  caso  como  equivalente  la  voz  de  derrota.  \  |  La 
que  tienen  dos  objetos  entre  sí  respect  i  vamealc.\\RectiJtcar  el  arrumbamien- 
to de  una  costa:  comprobar  su  exactitud  por  nuevas  operaciones;  ó  corregir- 
lo en  el  todo  ó  en  la  parte  en  que  se  encuentre  algún  error. 

ARRUMBAR,  v.  a.  PiL  y  Man.  Maniobrar  de  modo  que  se  hagan 
coincidir  dos  ó  mas  objetos  en  una  sola  enfilacion  ó  arrumbamiento.  En  con- 
secuencia se  dice  que  están  arrumbados  los  que  se  hallan  en  una  misma  di— 
reccíon* (I Trazar  en  una  carta  de  marear  una  ó  mas  rosas  de  rumbos.  En  esta  • 
acepción  se  dice  también  rtM»¿f*r.||  Determinar  la  dirección  que  sigue  una 
costa,  para  establecerla  en  la  carta  de  marear  en  su  verdadera  posición.  ||  Nave- 
gar paralelamente  á  la  costa. 

ARRUMBARSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Ponerse  á  navegar  en  el  rumbo 
dado.  1 1 Situarse  en  un  mismo  arrumbamiento  con  otros  objetos.  Dícese  tam- 
bién avalizarse  6  valizarse,  y  tiene  relación  con  marcarse  |  |  Seguir  la  costa 
ó  dos  puntos  de  ella  tal  ó  cual  dirección.  Viag.  Mag.  En  este  sentido  es  lo 
mismo  que  correr,  en  su  séptima  acepción  ;  tendersi ,  en  la  segunda  ;  y  tiene 
relación  con  prolongarse,  en  la  primera. \\  Arrumbarse  en  la  carta.  V.  Carta* 

ARSEN  AL.  s.  m.  A*  H.  y  Nov.  Sitio  cerrado  ó  cercado  y  contiguo  al  mar 
en  algún  puerto,  donde  se  construyen,  reparan  y  conservan  los  bajeles  de  guerra, 
sus  pertrechos  y  armamento.  El  Die.  geog.  expresa;  "es  corrupción  de  tara— 
.  *»  zanai ,  que  es  como  se  decia  antiguamente  :  de  cuya  voz  se  formó  darsenal, 
»que  después  perdió  la  d  inicial,  asi  como  darsena  de  tot  ozona  •  nombres 
"todos  de  origen  arábigo."  Otros  atribuyen  dicha  corrupción  á  la  voz  de  ata- 
razanal,  que  con  las  de  atarazana  y  taratana  traen  como  equivalentes  en 
lo  antiguo.  rrFr.  Arsenal.  —  Ing.  Ar señal  =:  It.  Arsenale 

ART.  s.  m.  Pese.  Nombre  de  dos  redes  equivalentes  al  boliche  y  i  la 
jábega  en  Tortosa  ;  y  es  como  el  bolhet  de  la  provincia  de  Palamós. 

ARTE.  s.  m.  Pese.  El  aparato  de  cada  uno  de  los  modos  de  pescar  co- 
nocidos; pero  se  aplica  mas  especialmente  á  las  redes,  j  |  Arte  de  cerco  real.  V. 
esta  voz  ó  la  de  cedazo  \\Arte  de  malla  real:  lo  mismo  que  certo  real,  ce- 
dazo ó  parada  de  red;  pero  con  mas  identidad  al  primero. \\Arte  de  rebo- 
llar: nombre  que  dan  en  Cataluña  á  las  redes  con  queTsortean  en  las  calas.  1 1 
Arte  del  bou  ó  de  pareja  :  la  red  que  llevan  arrastrando  dos  parejas  que  á 
este  fin  corren  con  viento  largo. \\Arte  nàutico  ó  de  navegar:  el  que  da  re- 
glas ó  ensena  i  conducir  las  naves  de  un  punto  á  otro.\\Calar  el  arte:  dis- 
ponerlo en  Ja  forma  conveniente  á  su  especie  ó  clase  para  verificar  la  pes- 
ca. 1 1  Levantar  el  arte  :  retirarlo  de  su  posición  cuando  se  concluye  la  pes- 
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ca.  En  alguno  de  ellos  es  también  levantar  las  redes  para  sacar  el  pescado. 

ARTESA,  s.  f.  Man.  Segua  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  te* 
nido  á  la  vista,  es  una  especie  de  tina  grande,  agugercada  en  el  fondo,  que 
sirve  para  que  escurran  y  se  enjuguen  los  cabos  alquitranados.  Llámase  artesa 
coladera  y  colador.  Los  constructores,  sin  embargo,  ó  desconocen  ú  omiten 
estas  denominaciones  en  sus  escritos.  ==  Fr.  JW*y.=Ing.  Straming-trougk.  = 
It.  Colatoio. 

ARTET.  s.  m.  Pete.  Lo  mismo  que  art  tbolivft  y  bouet:  nombres  to- 
dos de  las  provincias  de  Cataluña  ó  Valencia. 

ARTETE.  s.  m.  Pete.  Red  que  se  cala  á  corta  distancia  de  tierra,  y  se 
tira  i  la  playa  con  dos  cabos,  como  sucede  con  el  bolichillo. 

ARTICO,  CA.  adj.  Geog.  y  PU.  Lo  perteneciente  al  polo  ártico ,  seten- 
trional  ó  del  norte.  Antes  se  escribía  árctico.  V.  Arctos. 

ARTIFICIO,  s.  m.  Art.  Dícese  artificio  de  fuego  una  composición  de 
mixtos  combustibles  é  inflamables  que  se  arroja  al  enemigo ,  ó  sirve  para  ha- 
cer señales. 

ARTILLADO,  p.  p.  sust.  de  artillar.  Art.  El  conjunto  de  la  artillería 
del  buque. 

ARTILLAR,  v.  a.  Nov.  y  Art.  Armar  de  artillería  á  las  naves.  Acad. 

ARTILLERIA,  s.  f.  Art.  El  conjunto  de  la  que  compone  el  armamen- 
to del  buque  en  esta  parte. \\ Artillería  de  marina:  cañones  cortos  de  hierro 
montados  sobre  las  cureñas  peculiares  á  ella,  á  fin  de  conciliar  en  ambas  cosas 
las  ventajas  del  poco  peso  y  fácil  manejo. \\Sallar  la  artillería:  cuando  ha  es- 
tado batiportada  ó  abretonada ,  es  destrincarla  y  hacer  rodar  la  cureña  hasta 
que  las  gualderas  toquen  con  el  costado  ó  amurada  y  el  cañón  salga  de  la  porta 
ii acia  fuera,  ya  para  hacer  fuego,  ó  ya  para  trincarlo  á  son  de  combate;  ó 
bien,  de  firme.  También  "se  dice  sallarla  cuando  se  mete  para  dentro.  En  el 
primer  caso  equivale  á  la  otra  frase  de  meter ,  ó  poner  los  cañones  en  bate- 
ría ,  y  en  el  segundo  á  la  de  sacarlos  de  ella.  I  ) Batiportar  la  artillería.  V. 
Bat  i  portar.  |  |  Abre  tonar  la  artillería.  V.  AtWetonar.  \\  Trincar  la  arti- 
llería i  son  de  combalte:  sallarla  como  queda  explicado,  y  dar  dos  ó  tres  vuel- 
tas á  los  palanquines  en  el  cascabel  de  cada  cañón. \\Trincar  la  artillería  de 
firme  6  i  buen  wage:  trincarla  completamente  del  modo  en  que  ha  de  que- 
dar asegurada  contra  los  movimientos  del  buque  en  la  navegación. \\  Abocar  la 
artillería:  presentar  los  cañones  de  las  baterías  en  disposición  de  hacer  fuego. 
1 1  Embicar  la  artillería  :  inclinar  los  cañones  todo  lo  posible  con  las  bocas 
para  aba  jo.  1 1  Arrizar  la  artillería:  b  mismo  que  abretonar  v  batiportar. \\ 
Refrescar  la  artillería.  V.  Refrescar,  en  su  primera  acepción.) \Eckar  la  ar- 
tillería al  agua  :  desmontarla  y  arrojarla  á  la  mar  en  un  temporal  v  en  el 
extremo  apuro  de  no  quedar  otro  arbitrio  para  salvar  el  buque. \\ Asegurar 
la  artillería  Á  la  inglesa:  pasar  una  guindalesa  de  popa  á  proa  con  sujeción 
á  cada  cañón ,  del  modo  que  saben  los  marineros.  Zul. 

ARTILLERO.  %.  m.  Nav.  v  Art.  El  hombre  de  mar  ó  marinero  aven- 
tajado que  con  la  denominación  de  artillero  de  mar  se  distinguía  antiguamen- 
te del  simple  marinero,  v  pertenecía  por  consiguiente  á  una  de  las  clases  en 
que  estaba  dividida  la  tripulación  de  uu  bajel  de  guerra. \\  Artillero  de  prefe- 
rencia: uno  de  los  pocos  a  quienes  se  concedía  esta  ventaja  entre  los  demás  ar- 
tilleros de  mar ,  que  se  distinguían  con  el  sobrenombre  de  ordinarios.  Estas 
clasificaciones  y  sus  denominaciones  han  sido  últimamente  reformadas  y  arre- 
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gladas  por  real  orden ,  según  «e  verá  en  tus  tugares  respectivos.  V.  Cabo  J* 
mar. \\  Artillero  de  brigada  :  el  sold  ido  que  pertenecía  á  las  refundidas  bri- 
gadas de  artillería  de  marina.  En  la  actual  É>  igada  real  de  Marina  se  conserva 
la  misma  denominación  á  cada  uno  de  los  once  soldados  que  con  dos  bombar- 
deros y  un  cabo  componen  los  catorce  hombres  de  que  consta  el  troto  ó  mi- 
tad de  una  octava  de  compañía  \  \  Art  Ulero  mayor:  empleo  creado  en  1576 
para  regentar  en  todas  sus  partes  el  ramo  de  artillería  de  las  armadas  v  flotas 
de  la  carrera  de  Indias ,  bajo  la  autoridad  ó  dependencia  del  tribunal  de  la 
Contratación.  Posteriormente  quedó  subordinado  al  Capitan  General  de  la 
Artillería.  Veit. 

ARTIMON,  s.  m.  ant.  A.  If.  y  Man.  La  vela  latina  ó  triangular  que 
se  colocaba  en  el  palo  mas  próximo  a  la  popa  ó  al  timon  ,  de  donde  parece 
tomó  el  nombre.  Llamábase  también  asi  el  mismo  palo  aue  corresponde  al 
que  ahora  se  nombrad  me  s  ana.  Sin  embargo»  Gare  y  el  Voc.  Nav.  dicen 
que  esto  era  propiamente  en  las  galeras.  rrFr.  Artimon, 

ARTO.  s.  m.  Pese.  Voz  catalana  que  equivale  i  las  de  Art  et ,  BoUvet, 
JBouet ,  &c 

ARTOS,  s.  f.  Ast.  V.  Aretos. 

ARZA.  s.  f.  ant.  Man.  Según  lo  que  puede  traslucirse  de  las  deSnicto- 
nes  obscuras  y  otros  lugares  en  que  usan  de  esta  voz  Gare. ,  el  Voc.  Nav.  y 
otros  A  A. ,  viene  á  ser  como  estrobo ,  eslinga ,  roñada  y  taza ,  según  los  ca- 
sos en  que  se  aplica. |  [Cualquier  aparejo  que  sirve  para  izar  ó  subir  alguna 
cosa,  según  dos  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  i  la  vista. 

AS 

AS.  s.  m.  Man.  Especie  de  lazo  que  forman  los  marineros  y  se  llama  as 
de  guia.  Antiguamente  se  denominaba  as  de  gavia ,  según  Fern.  Nav. 

ASADOR,  s.  m.  A.  JV.  y  Nav.  Hierro  largo  y  delgado  con  que  se 
suspende  y  saca  el  mortero  de  la  bomba.  Llámase  asador  (y  hierro)  de  bomba 
ó  sacanabo. 

ASCENDENTE,  p.  a.  de  ascender.  Ast.  Dícese  de  los  signos  del  Zodia- 
co fice.  V.  Signo. 

ASCENSION,  s.  f.  Ast.  naut.  El  arco  de  equinoccial  contado  desde  el 
primer  punto  de  Aries  hácia  oriente,  hasta  el  máximo  de  ascension  de  cual- 
quier astro.  Llámase  ascension  recta.zzfr.  Ascención  droite,  zz: Ing.  Right 
ascención.— \t.  Ascenchme  retta.\\ El  arco  de  equinoccial  contado  desde  el 
primer  punto  de  Aries  hacia  oriente  hasta  el  horizonte  de  un  lugar,  al  tiempo 
de  nacer  ó  ponerse  el  astro  á  que  se  hace  referencia.  Llámase  ascension  obli- 
cua. 1 1  La  subida  de  los  astros  desde  el  horizonte  al  nacer. 

ASCENSIONAL,  adj.  Ast.  naut.  Lo  correspondiente  á  la  ascension  de 
los  astros. 

ASCIOS.  s.  m.  p.  Grog.  Los  pueblos  ó  habitantes  de  la  zona  tórrida ,  los 
cuales  no  hacen  sombra  alguna  al  medio  dia  dos  veces  al  ano.  Tiene  relación 
con  anfisc ios  y  con  braquiscfo.  —  Y*.  Asciens.  zzi  Ing.  Ascii,  zz  It.  Asci. 

ASEGURADOR,  s.  m.  Com.  El  que  asegura  géneros  ó  efectos  de  co- 
mercio. =Fr.  Aswreur.  z=  Ing.  Insurer,  zz  It.  Assicuratore. 

ASEGUR AMENTO,  s.  m.  Com.  V.  Seguro. 

ASEGURAR,  v.  a.  Com.  Responder  el  asegurador,  mediante  el  precio 
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6  premio  convenido  en  la  póliza  de  seguro,  de  todos  ó  de  alguno  de  los  ries- 
gos y  daños  que  corren  y  pueden  recibir  en  el  mar  los  caudales  ó  mercaderías 
embarcadas ,  y  los  buques  en  que  se  conducen. — Fr.  Assurer  zz.  Ing.  To  m— 
sure. z=.h.  Ass'tcurare.\\Nav.  y  Tact.  V.  Afirmar ,  en  sus  segunda  y  tercera 
acepciones. 1 1  Asegurar  la  arboladura.  V.  Arboladura. \\Aset war  ti  apar** 
jo*  V.  Aparejo.\\  Asegurar  un  mastelero.  V.  Mast elero.\\  Asegurar  las  ga- 
vias. V.  G  avias. \\  Asegurar  las  anclas.  V.  Ancla.\\  Asegurar  el  punto.  V. 
Punto. 

ASEGURARSE,  v.  r.  Man.  V.  Amanar ,  en  su  primera  acepción. 
ASEN.  PH.  y  Man.  Voz  de  que  usa  Gare;  y  sobre  la  cual  véate  lo  di- 
cho en  Son. 

ASENGLADÜRA.  t.  f.  ant.  PH.  V.  Singladura.  • 
ASENGLAR.  r.  n.  ant.  PH.  V.  Singlar. 

ASERRAR.  a.  A.  N.  Supuesto  el  uso  de  este  verbo  en  los  arsenales 
bajo  su  común  acepción ,  se  dice  en  ellos  :  aserrar  4  la  berengena ,  por  cor- 
tar una  pieza  oblicuamente  al  hilo  de  la  madera. 

ASIDA,  adj.  f.  PH.  Aplícalo  Sarmiento  ¿  la  costa  unida  ó  seguida  sin 
interrupción  de  abras  ni  canales  &c. 

ASIDERO,  s.  m.  Nov.  V.  Sirga ,  en  su  segunda  acepción. Lo 
mismo  que  tenedero;  y  i  veces  se  dice  también  del  fondeadero. 

ASIDOR,  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Nov.  Término  de  galeras  y  galeotas. 
Manigueta  que  se  ponía  en  el  guión  del  remo  para  aplicar  mas  fuerzas  á  este. 
Llamábase  también  calaverna. 

ASIGNACION,  s.  f.  Nav.  Parte  de  sueldo  que  los  oficiales  y  gente  pue- 
den dejar  señalada  á  sus  familias  al  salir  i  campana  ó  viage  largo. 

ASIGNAR,  v.  a.  Nov.  Establecer  la  asignación. 

ASOCAIRARSE  v.  r.  £«.  Ponerse  al  abrigo  6  socaire  de  algún  cabo, 
punta  ¿ce  II fig.  Flaquear  en  el  cumplimiento  de  la  obligación. 

ASOCAR.  v.  a.  Man.  Apretar  bien  la  amarradura  de  una  cuerda.  Al- 
gunos dicen  también  socar. 

ASONDAR,  v.  a.  ant.  PU.  V.  Sondar,  en  sus  dos  acepciones. 

ASOQUE.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Trinca,  en  sus  dos  primeras  acep— 

ASPA  s.  f.  Man.  Refuerzo  de  la  figura  conocida  comunmente  con  este 
nombre ,  y  de  lona  ó  de  cuerdas,  que  se  pone  á  una  vela  por  la  cara  de  proa 
cuando  se  prepara  á  recibir  un  temporal.  Llámase  aspa  de  San  Andres.\\ 
El  compuesto  de  dos  pedazos  de  faja  afelpada  que  se  cruzan  desde  cada  tercio 
de  la  verga  de  trinquete  a*  la  amurada  respectivamente  opuesta  del  castillo  en 
tiempos  borrascosos ,  para  impedir  que  la  vela  vaya  sobre  el  estay  y  se  rife  en 
el  acto  de  cargarla.  ||  El  complexo  de  dos  cabos  alquitranados  que  se  cruzan 
desde  las  arraigadas  mayores  de  una  banda  á  la  amurada  de  la  opuesta  por  la 
cara  de  popa  del  respectivo  palo.  También  esta  se  llama  aspa  de  San  An- 
dres;  y  cada  uno  de  los  cabos  que  la  forman,  Patarraez.\\ Devanadera  como 
el  carretel  déla  corredera.  =Fr.  Drtw/orr.zz Ing.  Reel.=zlt.  Passareta. 

ASPECTO,  s.  m.  Ast.  Hablando  de  astros ,  es  la  situación  'respectiva  de 
dos  cualesquiera  de  ellos  entre  sí.  Se  le  agregan  los  sobrenombres  ó  calificati- 
vos de  octu  ,  sextil,  quintil  y  biquintil ,  cuor  til  y  trina,  según  que  distan  uno 
de  otro  la  octava ,  sexta ,  quinta  ó  dos  veces  la  quinta,  la  cuarta  ó  la  tercera 
parte  del  círculo  ;  y  el  cuartil  se  llama  también  cuadratura. 
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ASPERON,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Espolón  ,  en  io  primera  acepción. 

ASPIRANTE,  p.  a.  de  aspirar.  A,  N,  y  Nov.  Dícese  de  la  bomba  co- 
mún que  extrae  el  agua. 

ASTA.  s.  f.  A.  N.j  Man.  Nombre  de  todo  palo  6jo  verticalmente 
para  izar  en  él  banderas  ó  insignias;  montar  grímpolas,  catavientos  &c.  En 
algunos  diccionarios  y  escritos  suele  también  llamársele  zanco,  y  al  de  ban- 
dera palo,  según  Terreros  ;  pero  Vict,  dice  que  el  de  las  grímpolas  se  deno- 
min*  zanco  cuando  es  de  hierro.  ||  El  extremo  superior  de  un  mastelero  de 
juanete  ó  sobrejuanete ,'  que  asimismo  se  denomina  por  algunos  zanco  y  ga- 
lope ,  aunque  entre  constructores  es  desconocida  la  primera  de  estas  dos  equi- 
valencias.] I El  mastelero  de  juanete  mas  pequeño  que  el  de  uso  ordinario,  el 
cual  se  arbola  en  los  malos  tiempos,  no  puede  llevar  sobrejuanete ,  y  se  llama 
asta  de  invierno  ;  y  también  zanco ,  según  varios  diccionarios  y  escritos, 
auncjuc  no  entre  constructores.  ||  En  los  referidos  diccionarios  y  escritos  se  to- 
ma igualmente  por  el  palito  mas  delgado  y  largo  que  el  mastelero  de  juanete, 
con  el  que  se  amadrina ,  para  largar  los  sobre  juanetes  y  monterillas.  Este  es  el 
que  entre  los  constructores  se  denomina  propiamente  zanco  y  se  echa  por  la 
cara  de  popa ,  en  cuyo  caso  el  mastelero  de  juanete  tiene  tamborcte ,  y  el  zan- 
co su  asta  ó  galope.  \  | Según  los  enunciados  escritos,  la  verguita  que  se  pone 
á  un  gallardete  para  que  quede  horizontal;  pero  también  es  desconocida  entre 
constructores  esta  aplicación. ||V.  Caña,  en  su  primera  acepción. 1 1 ant.  Pin- 
zote de  hierro  que  se  ponia  en  el  palo  de  mesana  de  las  galeras  para  montar 
el  cataviento,  según  alguno  de  los  citados  diccionarios.  ||V.  Bar  ra  gánete ,  en 
su  primera  acepción. II ant.  V.  Ligazón. \\ Entre  constructores  se  llama  propia- 
mente asta  cada  una  de  las  piezas  del  costillage  que  van  desde  la  cuadra  para 
popa  y  proa;  y  cuando  se  echan  sencillas ,  ó  que  no  llevan  varenga ,  se  dicen 
astas  reviradas:  y  si  se  eneo ramen tan  con  otra  pieza,  toman  el  nombre  de 
cuadernas  r  evira  Jas. \\  V.  Espaldón.  \  \  Astas ,  henchiduras  ó  llenos  de  cabe- 
zas. V.  Cuadernas  reviradas. \\  Astas  de  popa  ó  proa:  las  piezas  de  ligazón 
unidas  con  los  sing  Iones  que  vienen  de  los  piques  de  proa  y  popa.  Sobre  esta 
denominación  y  definición  que  se  encuentran  en  diccionarios  y  otros  escritos, 
véanse  las  observaciones  hechas  en  los  respectivos  lugares  de  las  voces  técni- 
cas que  contienen. 1 1  Arria r  las  banderas  é  insignias  4  media  asta:  bajarlas 
hasta  la  mitad  de  ella  :  demostración  y  honor  fúnebre  que  se  hace  á  los  reyes, 
príncipes  y  generales ,  y  en  los  días  de  jueves  y  viernes  santo* 

ASTERISMO,  s.  m.  Ast.  naut.  V.  Constelación. 

ASTILLA,  s.  f.  A.  N.  Crecimiento  que  se  da  á  los  maderos  de  cuen- 
ta por  la  parte  baja  sobre  la  quilla.  Tom.  En  el  dia  entre  constructores  no 
es  usada  esta  voz  con  tal  aplicación.  1 1  Astilla  muerta  :  la  elevación  de  las  ra- 
mas de  las  va  rengas  sobre  la  horizontal  del  canto  alto  de  la  quilla ,  medida  en 
la  mitad  de  la  semi-manga.  Llámase  también  alzado  de  varengas.\\  Astilla 
viva:  toda  la  parte  de  las  cuadernas,  superior  á  la  línea  de  arrufo  de  astilla 
muerta ,  particularmente  en  los  delgados  de  popa  y  proa. 

ASTILLAZO,  s.  m.  Nav  y  Tact.  Golpe  y  herida  de  astilla  que  salta 
de  los  balazos  en  los  combates. ||  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que 
se  han  tenido  á  la  vista,  es  lo  mismo  que  escamazo,  aunque  mas  general- 
mente se  entiende  de  la  astilla  que  se  levanta  en  una  pieza  por  haberla  forza- 
do ó  por  otro  incidente. 

ASTILLERO,  s.  m.  A.  H.  y  Nov.  Sitio  desuñado  para  construir  y  ca- 
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renar  embarcaciones  de  todos  portes  en  puertos ,  playas  ó  rías.  En  lo  antiguo 
se  decía  también  taratana ,  atarazana ,  tarazan  al  y  atarazana! ,  según 
algunos  de  los  diccionarios  que  se  ban  tenido  á  la  vista.  V.  ademas,  Barran- 
co. ||ant.  £1  fondo  de  la  nave.  Acad. 

ASTITA.  s.  f.  dim.  de  asta.  A.  N.  y  Man*  £1  mastelero  de  juanete 
de  sobremesa  na. 

ASTROLABIO,  s.  m  PU.  Instrumento  de  metal  que  se  usaba  antigua- 
mente para  observar  en  la  mar  la  altura  del  polo  y  de  los  astros.  ||ant.  As- 
trolabio católico  :  el  astrolabio  mismo  según  la  sección  que  hace  en  el  plano 
meridional.  Terr. 

ASTROLOGI  AS.  s.  f.  p.  PU.  Nombre  que  da  Sarmiento  á  los  puntos 
de  astronomía  náutica. 

ASTRONOMÍA,  s.  f.  Dícese  astronomía  náutica  la  parte  de  la  astro- 
nomía ordinaria ,  útil  y  aun  necesaria  á  los  navegantes. 

ASULCAR.  v.  n.  ant.  Nov. ,  PU.  y  Man.  V.  Surcar. 

AT 

ATACADOR,  s.  f.  Art.  Cabo  grueso  y  rígido,  á  cuyo  extremo  se  co- 
loca el  rollete  ó  zoquete  de  madera  del  atacador  común.  Sirve  para  atacar  la 
carga  de  la  artillería ,  aunque  la  portería  esté  cerrada.  En  esta  voz  no  se  hace 
mención  del  atacador  de  palo,  por  ser  común  con  la  artillería  de  tierra. 

ATAGALLAR,  v.  o.  PH.  y  Man.  Navegar  muy  forzado  de  vela  con 
cualquier  Objeto. 

ATAGUIA,  s.  f.  A.  H.  Especie  de  malecón  para  represar  y  contener 
las  aguas. 

ATAJA-AGUAS,  s.  m.  A.  N.  Barreno  relleno  á  fuerza  de  mazo  con 
una  cabilla  de  madera  en  los  ángulos  de  los  escarpes  de  la  quilla  y  otras  piezas 
empalmadas  y  expuestas  á  la  acción  del  agua,  para  que  esta  no  penetre  por  las 
juntas  de  dichos  escarpes ,  como  en  efecto  se  consigue  por  este  medio  inge-? 
nioso.  V.  Bu  jones  de  atajo. 

ATAJO,  s.  m.  Pese.  Red  de  este  sobrenombre,  y  de  las  de  la  séptima 
clase.  V.  Red,  en  su  segunda  acepción. 

ATALAYA,  s.  f.  ant.  Nov.  Nombre  que  daban  al  que  estaba  de  vigía 
en  el  galces  de  la  galera ,  y  que  también  llamaban  descubierta.  Luz.  V.  Vi- 
gía ,  en  su  tercera  acepción. 

ATAR.  v.  a.  A.  N.  V.  Ligar. 

ATARAZANA,  s.  f.  ATARAZANA!,  s.  m.  ant.  A.  H.  y  Nov. 
V.  Arsenal,  muelle  y  astillero. 

ATARRAYA,  s.  f.  Pese.  Red  circular  que  se  arroja  y  se  retira  á  ma- 
no para  coger  peces  chicos.  Llámase  también ,  según  los  parages,  tarraya  6 
t analta,  esparavel  y  rallt  rallo  ó  rayo.  Pertenece  á  las  de  tercera  clase.  W 
Red,  en  su  segunda  acepción. 

ATARRAYAR,  v.  a.  Pese.  Usar  de  la  atarraya  en  el  ejercicio  de  la 
pesca. 

ATEMPORALADO ,  DA.  adj.  PH.  Dícese  del  viento  6  brisa  que  so- 
pla poco  menos  que  con  la  furia  de  un  temporal  ;  del  cariz  quejo  anuncia  &c. 
Usase  también  de  la  voz1  tempestuoso ,  aunque  en  íenguage  mas  común. 

ATERRADA*  a.  f.  PU.  y  Man.  La  atracada  ó  la  aproximación  á 
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liern.  1 1  Lo  mismo  que  recalada.  Un  ambas  acepciones  se  dice  también  atrr— 
rage. 

ATERRADO,  DA.  p.  p.  de  aterrar.  PH.  y  Man.  Aplícase  á  todo 
objeto  que  está  inmediato  á  la  costa  ó  tierra. 

ATERRAGE.  s.  m,  PU.  y  Man.  V.  Aterrada ,  en  sus  dos  acepciones. 
||ant.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  el  desembarco. 
•  ATERRAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Recalar  y  acercarse  á  la  costa  6  tierra. 
Usase  como  reciproco  ;  y  en  algunos  autores  se  encuentra  como  activo  :  v.  st. 
aterrándola  (la  tierra):  aterrándolo  (un  cabo  o  punta  de  ella).  Vîct.  lo 
usa  como  recíproco  en  el  sentido  de  tomar  tierra ,  esto  es ,  saltar  en  ella.||2V¿*- 
vegar  oterrodox  navegar  muy  próximo  á  tierra. 

ATESAR. v.  a.  ATIESAR,  v.a.  ant.  Man.  V. Tesar. 

ATLAS,  s.  m.  PH.  Colección  encuadernada  de  cartas  de  marear  y  planos 
de  puerto.  Díjose  asi  con  alusión  i  la  fábula  de  Atlas  ó  Atlante ,  que  susten- 
taba el  mundo  sobre  sus  hombros.  Acad.  Antiguamente  se  llamaba  Neptu- 
no.  =s  Fr.  Atlas.  =  Ing.  Ai  h  Us.  ~  It.  Atlante. 

ATO  AGE.  s.  m.  Nao.  y  Man.  V.  Espía,  en  su  segunda  acepción. 

ATOAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  V.  Espiar.  El  marques  de  la  Victoria 
lo  aplica  también  al  caso  de  virar  sobre  el  ancla  de  leva  para  suspenderla  é 
tr  después  sobre  la  del  ayuste;  y  escribe  toarse,  como  Gamboa. 1 1 Según  aigu— 
no  de  los  diccionarios  consultados,  es  cargar  un  efecto  para  trasportarlo  de 
un  sitio  á  otro. HA  veces  se  toma  por  halar. 

ATOCHARSE,  v.  r.  Man.  Sufrir  una  cuerda  alguna  opresión  entre  otros 
dos  objetos  ó  cuerpos  cualesquiera  que  de  este  modo  la  impiden  su  libre  cur- 
so. Equivale  á  morderse ,  ó  tienen  relación  entre  sí  ambos  verbos.  ||  Sufrir  del 
viento  la  misma  opresión  una  vela  contra  su  respectivo  palo  y  jarcia. 

ATOJINAR.  v.  a.  A.  N.  Poner  tojinos  á  las  vergas  y  demás  piezas 
ó  puntos  que  lo  requieren. 

ATOLONES  s.  m.  p.  Hid.  Nombre  que  se  da  á  las  islas  del  Archipié- 
lago índico. 

ATONTADO,  DA.  p.  p.  de  atontar.  Man.  Voz  de  que  usan  los  ma- 
rineros para  designar  cierto  estado  de  posición  y  movimientos  en  que  que- 
da un  buque  ó  embarcación  después  de  un  golpe  de  mar  que  se  le  ha  encapi- 
llado. 

ATORAR,  v.  a.  Man.  V.  Arrumar  y  abarrotar. 

ATORARSE,  v.  r.  Man.  Hablando  de  cabos,  es  detenerse  uno  cual- 
quiera en  la  cajera  de  su  motón  ;  el  cable  en  el  escoben  ¿Ve. ,  ya  por  ser  de- 
masiado grueso,  ó  ya  por  otras  causas.  Dícese  también  atragantarse,  según 
alguno  de  los  diccionarios  consultados. 

ATORMENTAR,  v.  a.  Man.  Contrayéndose  á  las  causas  que  pueden 
influir  en  los  movimientos  del  buque ,  es  hacer  una  fuerte  y  desventajosa  im-* 
presión  en  el  la  violencia  y  magnitud  de  las  olas ,  y  la  fuerza  del  viento;  el 
peso  y  sacudidas  de  la  arboladura  en  los  balances  y  cabezadas;  la  demasiada 
Yela,  ó  la  mala  ó  particular  situación  de  alguna  de  ellas  &c. 

ATORTORAR.  v.  a.  Man.  Trincar  con  tortores.  Suele  también  á 
veces  decirse  tortorar. \\Atortorar  un  buque:  darle  tortores  de  un  costado  á 
otro. 

ATRACA,  tiempo  pres.  del  v.  atracar.  A.  ¿V.  Voz  con  que  se  designa 
la  acción  de  atracar ,  ajustar  ó  apretar  un  tablón  ú  otra  pieza  de  construcción 
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coocra  otras ,  seguo  lo  demuestra  la  denominación  de  perno  di  atraca, 

ATRACABLE,  adj.  Nov.  y  PU.  V.  Abordable. 

ATRACADA,  s.  f.  Man.  El  acto  de  atracar  el  buque  ó  una  embarca» 
cion  menor  i  cualquiera  y*nt  \\Butna  atracada  :  la  que  el  patron  dirige  con 
tal  tino  que  la  embarcación  queda  parada  y  situada  convenientemente  en  el 
punto  á  que  debía  atracar. \\Mala  atracada-,  la  que  se  hace  sin  dichas  cir- 
cunstancias. 

ATRACADERO,  i.  m.  Nao.  y  PU.  Parage  donde  sin  peligro  pueden 
atracarse  á  tierra  las  embarcaciones  menores.  Die.  gcog. 

ATRACAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Arrimar  un  objeto  á  otro.  En  este  sen— 
„  tido  se  usa  también  como  recíproco. ||  apretar  una  cosa  contra  otra  ||  Acer- 
carse ,  pero  sin  llegar  á*  tocarse  los  objetos ,  como  se  signi6ca  en  la  primera 
acepción ,  sino  antes  bien  quedando  distancia  intermedia ,  que  aun  puede  ser 
de  bastante  consideración ,  según  los  objetos  de  que  se  trate  ||ant.  V.  Trotar. 
II  Atracar  la  tierra  ó  la  costa:  es  acercarse  i  ella;  y  atracar  d  tierra,  es 
llegar  hasta  tocar  con  ella  en  bote  ó  embarcación  á  propósito  para  desembar- 
car &íc.\\  Atracar  bardato.  V.  Acuartelar. 

ATRACCION,  s.  \.  Fis.  y  Ast.  La  tendencia  general  que  se  observa  en 
la  materia  hacia  su  centro ,  ó  de  las  masas  menores  hacia  las  mayores.  Llá- 
mase atracción  6  gravitación  universal,  y  fue  observada  y  denominada  ast 
por  el  célebre  Newton. =  Fr.  At  r act  ion.  =  Ing.  Attraction.  =:  It.  Attra- 
zione. 

ATRAGANTARSE,  v.  r.  Man.  V.  Atorarse. 
ATRAILLAR,  v.  a.  Man.  Dejar  pendientes  los  remos  de  la  rabiza  de 
los  esl robos. 

ATRANCAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Y.  Trincar,  en  su  segunda  acepción. 

ATRAPAR,  v.  a.  Man.  Poner  ó  pasar  las  trapas  i  las  velas. 
*  ATRASO,  s.  m.  PH.  Contrayéndose  al  punto  de  situación  de  la  na- 
ve, se  dice  atraso  de  la  estima  la  distancia  en  que  esta  lo  supone  mas 
atrasado,  con  respecto  á  la  derrota,  que  el  obtenido  por  la  observación  de  los 
astros. 

ATRAVESAR,  v.  a.  Man.  Hacer  la  maniobra  de  ponerse  en  facha, 
ó  de  situar  el  buque  con  el  costado  perpendicular  ó  transversal  á  la  dirección 
de  la  mar  ó  viento. 

ATRAVESARSE,  v.  r.  Man.  En  general  es  situarse  el  buque  con  su 
costado  perpend  «ciliarmente  á  una  dirección  cualquiera.)  |  Ponerse  en  facha; 
á  la  capa;  al  pairo;  6  en  otra  forma  orzar  hasta  que  flameen  las  velas.  Todo 
esto  se  expresaba  en  lo  antiguo  con  la  frase  de  ponerse  de  mar  en  travée, 
aunque  mas  generalmente  se  entendía  por  ponerse  i  la  capa  en  un  temporal. 
||V.  Acoderarse.\\Pil.  Tomar  el  viento  una  dirección  próximamente  per- 
pendicular á  otra  dada.  Asi  es  que  Fernandez  llama  viento  atravesado  al  de 
través  ó  á  la  cuadra,  V.  Viento. 

ATRAVFSIA.s.  f.  ant.  Nov.  y  PU.  V.  Travesta,  en  sus  dos  acepciones. 

ATRAVIESA,  tiempo  pres.  del  v.  atravesar.  Art*  Voz  con  que  se  de- 
signa la  acción  de  atravesar ,  según  lo  demuestra  la  denominación  de  perno 
de  atraviesa» 

ATRINCHERAMIENTO,  s.  m.  Man.  y  Tact.  V.  Empattetado,  en 
su  primera  acepción. 

ATRONADURA,  s.  f.  Nov.  y  A.  N.  Abertura,  ó  sea  hueco  ó  feo- 
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da  interior  que  suelen  tener  algunas  piezas  por  resultas  del  golpe  que  dió  el 
árbol  cuando  se  cortó* 

AT  ROZAR,  v.  a.  Man.  V.  Trozar» 

ATUN.  s.  m.  A.  N.  Hilada  de  tablas  que  se  ponen  en  los  costados  y  cu- 
biertas ,  que  no  van  á  rematar  á  los  extremos  de  popa, y;  proa,  quedando  sus 
topes  cerrados  á  boca  de  lobo  entre  las  tracas  que  arriman  á  sus  cantos.  Uá- 
mise  atún  ó  ladrón  de  traca.\\V.  Ped  de  atún. 

ATUNARA,  s.  f.  Pete.  Lugar  en  quefse.  pesca  el  atún. 

ATUNERA,  s.  f.  Pese.  Anzuelo  grande  con  que  se  pescan  los  atunes. || 
La  red  propia  para  pescarlos. 

ATUNERO,  s.  m.  Pese.  El  que  pesca  el  atún ,  y  el  que  trata  en  él  ó  lo 
vende. 

ATURBANTAR.  v.  a.  Man.  Ligar  á  su  respectivo  palo  un  cabo 
cualquiera  que  de  ¿1  pende,  por  mas  abajo  de  su  cncapilladura  ;  como  por 
ejemplo  los  obenques,  los  estais,  los  brandales  &c.|)  Amarrar  un  puntal  por 
su  extremo  al  palo  que  debe  sostener.  ||  Lo  mismo  que  haeer  una  rueca  â  un 
falo,  ó  bien  solo  trincarlo  con  varias  vueltas  llanas  de  cabo  en  el  parage  que 
quiere  sujetarse,  ó  por  donde  se  ha  sentido  En  todas  estas  acepciones  suele 
también  decirse  furfantar. 

ATURBONARA,  v.  r.  PH.  V.  Achubascarse. 


AU 


AUGE.  s.  m.  Ait.  V.  ¿4WV. 

AU  K  ACANA  DO,  DA.  adj  PH.  Dícese  del  viento  ó  brisa  enjertó 
grado  de  fuerza.  V.  VUnto. 

AUREO,  adj.  m.  Cron.  y  PH.  V.  Número ,  en  su  segunda  acepción. 
AURICA,  adj.  (.Man.  Dícese  de  la  vela  envergada  en  ckrta  forma. 
V.  Vela 

AUSTRAL,  adj.  PH.  Aplícase  á  lo  que  pertenece  al  austro,  ó  á  la  par- 
te meridional  ó  del  sur;  como  la  latitud,  el  polo,  el  hemisferio  &c. 

AUSTRO,  s.  m.  PU-  Uno  de  los  doce  vientos  únicos  que  los  antiguos 
«griegos  distinguieron  en  el  círculo  entero  del  horizonte ,  colocándolo  a  la  par- 
te meridional.  Le  llamaron  not  us ,  y  los  latinos  aujter ,  de  donde  fácilmente 
se  tradujo  austro.  Ferr.  Hoy  está  tenido  por  cl  polo  y  viento  del  sur.  Tam- 
bién se  le  llama  noto  en  castellano. 

/  AUSTRO  ÁFRICO,  s.  m.  Pil  Voz  derivada  de  la  latina  austro  afri» 
eus  con  que  los-  poseedores* naturales  de.  este  idioma  llamaron  á  otro  de  los 
doce  vientos  únicos  de  los  griegos,  denominado  entre  estos  Hbonotus ,  y  si- 
tuada por  ellos  á  la  parte  meridional  entre  el  Ubr  y  el  Notus.  Ferr.  Val- 
buena  le  llama  6  traduce  austro  garbino ,  y  fácilmente  se  dijo  también  en 
castellano  Ubonoto.  , 

AV 

AVALIZAR,  v.  a.  PH.  Marcar  con  valizas  los  parages  peligrosos  de  un 
Canal ,  de  la  entrada  de  un  puerto  &c.  También  se  dice  valtzar  ;  y  de  uno  á 
otro  modo  tiene  equivalencia  con  aboyar ,  en  su  primera  acepción. 

AVAI  IZARSE,  v.  r.  PH.  V.  Arrumbarse  y  marcarse,  aquel  en  la 
segunda  acepción. 
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AVANCE,  s.  m.  Com.  y  Nov.  Anticipación  de  paga  que  «e  niele  dar  í 
los  marineros  mercantes  al  emprender  un  viagc.  1 1  vi.  N '.  è  H  Presupuesto  6 
cálculo'  apróximativo  del  costo  que' podrá  tener  ít  construcción  de  un  buque 

*  ó  de  una  obra  hidráulica. 

AVANTE,  adv.  I  PH.  y  Man.  Lo  mismo  que  en  acepción  común  aâe- 

■iante  y  delante.  Zuloaga  dice  devante;  y  el  marques  de  la  Victoria  davan- 
ti i  mas  véase  lo  observado  en  davan  6  datante  como  sustantivo  rr  Fr. 
Avant.  =  Ing.  Forward.  —  It.  Avanti. \\Tomar  por  arante  :  fr.  Dar  el 
-viento  por  el  revés  ó  cara  de  proa  de  las  velas  (y  tener  ya  forzosamente  que 
caer  de  la  otra  vuelta)  J>or  ir  el  buque  demasiado  orzado,  por  descuido  del 
timonel ,  ó  por  una  escaseada-  repentina  de  viento.  Victoria  escribe  tomar  por 
davante;  y  se  dice  igualmente  hacer  capilla.  Usase  también  esta  frase  figu- 
radamente en  el  sentido  de  resentirse  6  formalizarse  alguno  de  lo  que  mas 
bien  se  le  dice  con  jovialidad  -y  por  chiste.  jfJW/r  avante:  adquirir  o  tener 
velocidad  el  buque  ,  en  el  sentido  directo  de  su  quilla. \\ Halar  avante ,  es  ti- 
rar con  fuerza  de  los  remos  los  bogadores;  y  halarse  para1  avante,  es  hacer 
que  la  embarcación  vaya  adelante,  tirando  de  una  cuerda  que  está  fija  á  mas  6 
menos  distancia  por  la  pro9.\\Virar  por  avante.  V.  Virar ,  en  su  primera 
acepción. H^/fur  tanto  avante  eon  un  objeto  <f  punto  determinado:  hallarse 
en  la  perpendicular  dirigida  desde  este  al  rumbo  que  se  sigue. 

AVÉLAR.  v.  a.  ant.  PH.  y  Man.  Poner  i  la  vela  el  buque;  dar  la  ve- 
la; velejean 

AVELLANADO,  p.  p.  sust.  de  avellanar.  A.  N.  Hueco  en  figura  de 
media  cascara  de  avellana  que  se  hace  en  cada  barreno  de  los  tablones  y  tablas 
de  forro ,  para  que  en  él  se  embuta  la  cabeza  del  clavo  que  los  sujeta.  Algu- 
nos le  llaman  también  clavera  ;  mas  no  entre  constructores. 

AVELLANADOR,  s.  m.  A.  N.  Pieza  de  acero,  de  tres  6  cuatro  pul- 
gadas de  largo ,  que  en  uno  de  sus  extremos  forma  un  cono  con  varias  rayas 
en  su  superficie ,  y  Sirve  i  los  cerrajeros  para  aumentar  por  una  cara  eí  diá- 
metro de  algún  agujero ,  después  de  haberlo  abierto  con  el  taladro. 

A  VELLAN  AR.  v.  a.  A.  iV.  Hacer  avellanados; 1 1  Dar  á  un  agujero,  abier- 
toen  el  Hierro,  la  figura  de  un  cono  vaciado,  para  lo  cual  sirve  el  avellanador. 

AVENTADU  KA.  s.  f.  Nov.  y  Man.  El  efecto  de  aventar,  en  las  dos 
últimas  acepciones  de  este  verbo.  También  puede  tomarse  por  la  acción  de 
aventar  en  todas  sus  significaciones 

AVENTAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Hablando  de  escoras  ó  escotines ,  es  aflojar 
<S  arriar  las  de  las  velas  que  van  en  viento  ||  Nov.,  A.  N.  y  Man.  Tratando  de 
tablones  ó  tablas  del  forro,  y  de  las  estopas  de  las  costuras,  separarse  violen- 
tamente <Íe  Su  sitio  alguno  de  aquellos,  y  aflojarse  y  soltarse  estas.  Dícese 
también  escupir,  escatimar  y  de  se  alimar ,  ó  escatimarse  y  desealimarse.\\ 
Reventarse  ó  causarse  alguna  hendedura  en  cualquier  cuerpo  sólido  ,  como 
falo  ,  bomba  ¿ce.  En  todas  tres  acepciones  se  usa  también  como  recíproco.  || 
Navegar  aventado:  fr.  navegar  con  las  escotas  aventadas ,  y  es  lo  mismo  que 
navegar  á  urt  targo  6  amollado. 

AVENTEAR.  v.  n.  ant.  Pit.  V.  Ventar. 

AVENTURA,  s.  f.  Com.  Apellídase  de  gruesa  aventura. el  contrato  en 
que  por  cierto  interés  6  premiò ,  se  da  y  recibe  un  capital  en  dinero  û  efectos 
sobre  el  valor  de  las  embarcaciones  mismas,  y  sus  bastimentos  y  aprestos  pa- 
ra viage ,  con  condición  de  que  en  llegando  aquellas  á  los  puertos  de  su  des- 
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tino ,  han  de  quedar  libres  de  los  liesgos  los  dadores  de  tales  cantidades  para 
la  cobranza  de  sus  capitales  y  premios  á  los  tiempos  pactados.  La  escritura  en 
que  se  solemniza  y  afirma  este  contrato,  se  llama  carta  de  ¿naja  aventurais 
y  el  capital  anticipado  frisiamo  A  la  gruesa  ventura.  V.  Cambio  marítimo. 

AVENTURERO,  s.  m.  Nov-  Joven  que  se  embarca  en  los  bajeles  de 
guerra  como  un  aspirante  ó  meritorio  para  optar  al  primer  grado  en  el  ser- 
vicio de  la  Armada.  No  goza  de  sueldo  ni  uniforme ,  pero  sí  de  alguna  gra- 
tificación, para  la  mesa ,  y  alterna  con  los  guardias  marinas. 

AVERIA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  Daño  que  recibe  la  embarcación  ó  cual- 
quiera de  sus  partes.=Fr.  Avarie. ^ún%.  Average  zzlt.  Avaria.\\Com.  El  aue 
se  causa  en  las  mercaderías  embarcadas.  1 1  Denominación  ó  título  de  cierto  de- 
recho que  se  cobra  de  los  mercaderes,  por  las  mercaderías  que  traen  y  llevan 
&  Indias  y  otras  partes  ultramarinas. ||  El  ramo  de  renta  que  se  compone  <ae 
este  derecho  ||  Averta  simple:  la  causada  i  la  embarcación  ó  a*  alguna  de  las 
mercaderías  ,  y  cuyo  quebranto  debe  solo  sufrir  el  dueño  ó  interesado  en  la 
una  ó  en  las  otras. \\  Avería  ordinaria:  la  suma  de  gastos  menudos  que  hacen 
,6  causan  los  capitanes  y  maestres  en  el  viage  (aun  cuando  ocurra  arribada  for- 
zosa) para  la  descarga  de  las  mercaderías ,  pago  de  pilotases  de  costas  y  de 
puertos ,  de  lanchas  de  auxilio ,  de  derechos  &lc.\\  Avería  Je  armada:  la  do- 
tación que  se  prefijaba  ó  consideraba  necesaria  para  el  despacho  de  las  arma— 
das  de  la  carrera  de  Indias. \\  Avería  ¿mesa  :  ya  el  gasto  extraordinario  que  se 
ofrece  por  necesidad  de  convoy  ,  ó  ya  la  pérdida  que  se  sufre  en  las  echazo- 
nes al  mar  por  efecto  de  temporal. \\  Avería  vieja:  en  la  Citta  de  contratación 
de  Indias  el  derecho  y  repartimiento  que  se  hacia  para  satisfacer  el  descubier- 
to en  que  estaban  las  arcas  de  la  avería. 

AVEMARSr7.  v.  r.  Nav.t  Corn,  y  Man.  Dañarse ,  maltratarse 6  echar* 
se  á  perder  alguna  cosa.  =  Fr.  S'avarier.  ~ Ing.  To  gett  dammaged.—lv 
Avariarsi. 

AVIABA,  s.  f.  PU.  y  Man,  V.  Arraneada ,  en  su  segunda  acepción. 

AVIADOR,  s.  m.  A.  N.  Barrena  de  que  usan  los  calafates.  =  Fr.  Tar- 
nere.zritïç.  Auger.  — it.  Verrugio. 

AVIAR,  v.  a.  Man.  Dar  viada ,  velocidad  al  buque  ó  á  cualquiera  em- 
barcación menor.  Dícese  mas  especialmente  de  lasque  remolcan  á  aquel. || 
A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  i  la  vista  ,  es  dar 
el  último  repaso  de  calafatería  i  las  costuras ,  en  cuyo  sentido  se  dice  también 
rebatir ,  y  tiene  relación  con  recalcar,  en  su  tercera  acepción;  pero  entre  cons- 
tructores! ó  según  algunos  otros  escritos  de  estos  facultativos,  es  preparar  las 
uniones  de  los  tablones,  cortando  en  su  canto,  después  de  clavados,  la  sufi- 
ciente madera  para  poder  introducir  la  estopa  ;  cuya  operación  no  se  entiende 
con  los  fondos  ,  pues  sus  costuras  deben  abrirse  con  cuñas  de  hierra  1 1  Agran- 
dar un  barreno.  En  esta  acepción  es  lo  mismo  que  alegrar ,  en  la  segunda. 

AVICA.  s.  f.  A.  N.  V.  Buabarra 

AVISAR,  v.  n.  Man.  Manifestarse  los  efectos  de  alguna  cosa  que  obra 
naturalmente  por  su  propia  potencia ,  ó  que  de  intento  se  ha  puesto  en  acción* 
Dícese  también  cantar. 

AVISO,  s.  m.  Nov.  Embarcación ,  por  lo  regular  pequeña,  y  las  mas 
veces  patache,  que  iba  y  venia  i  América  con  la  correspondencia ,  6  se  despa- 
chaba con  pliegos  del  Fstado  ó- del  Gobierno,  ya  i  aquellos  países,  ó  ya  i 
una  escuadra  ó  'division  cualquiera. 
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AVTTOLAR.  v.  a.  A.  N.  Medir  coo  la  vitola  el  largo  de  lot  pernos 
▼  con  un  compasito  curvo  sus  diámetros  ó  gruesos.  También  se  emplea  esta 
última  medida  en  el  hierro  nuevo,  para  separarlo  por  sus  menas  ó  gruesos  en 

AVIVAR,  v.  a.  A.  N.  V.  Alegrar,  en  su  segunda  acepción. 

AX 

AXIOMETRO,  s.  m.  PH.  Piececilla  de  madera  ó  metal ,  y  de  cual- 
quier figura ,  que  corre  por  el  canto  de  la  cara  de  proa  de  la  chupeta  que  cu- 
bre al  timonel ,  llevada ,  por  medio  de  un  cor  delito ,  de  los  movimientos  de  la 
rueda  del  timón ,  cuya  posición  indica  de  este  modo  sin  necesidad  de  pregun- 
tarlo a  aquel ,  ni  de  acercarse  i  mirarlo.  Algunos  de  los  diccionarios  consul- 
tados suelen  también  llamarle  Gnomon- 

AY 

* 

AYANQUE,  t.  m.  ant.  Man»  La  troza  principal  que  mas  ¡unta  el  ra- 
camento con  el  palo  ó  verga.  Voc  Nav¿  y  Gamb. 

AYUDA,  s.  f.  Man.  Llamase  ayuda  de  virador  un  cabo  grueso  que  á 
prevención  te  aplica  en  auxilio  del  virador  con  que  se  iza  un  mastelero,  ó  de 
que  tira  del  cable,  por  si  faltase  el  principal.  El  primero  se  denomina  tam- 
bién batíoslo. 

AYUDANTE,  s.  m.  Nao.  En  las  matrículas  de  la  gente  de  mar,  el 
o6cial  de  guerra,  ó  graduado  de  tal,  que  bajo  las  órdenes  del  comandante 
de  la  provincia  regenta  un  distrito.  V.  Subdelegado,  en  su  primera  denomi- 
nación: ademas,  véase  también  matrícula,  tercio,  provincia,  distrito,  coman- 
dante &c.||ant.  Nombre  de  la  clase  inferior  de  los  artilleros  de  las  refundi- 
das brigadas  de  artillería  de  marina.|)V.  Sirviente.\\ Ayudante  constructor  :  la 
última  clase  de  que  se  compone  el  actual  cuerpo  de  constructores  \\  Ayudan- 
te  de  embarco:  es  la  clase  superior  inmediata  á  la  de  primer  médico  cirujano 
de  la  Armada.  \\  Ayudante  de  construcción:  el  maestro  superior  de  carpinteros 
que  dirige  el  mecanismo  de  la  construcción  de  los  buques. 

AYU ST ADURA.  s.  f.  Man.  V.  Ayuste. 

AYUSTAR,  v.  a.  Man.  Unir  dos  cabos  por  sus  est  remos  con  nudos  6 
costuras,  que  también  se  llama  empalmar.  Si  es  con  nudo,  se  dice:  ayustar 
eon  gorupo.  En  lo  antiguo  se  escribía  ó  pronunciaba  ahuetar  ,  ajusfar  y  akus- 
tar^zFr.  Episser,  nouer.— \t\%  To  s  pike  or  to  bend.— It.  Jmpkmbare.\\ 
ant.  V.  Entalingar.\\  A,  N.  Unir  las  piezas  por  sus  extremos  para  que  resulte 
otra  de  mayor  longitud. 

AYUSTE,  s.  m.  Man.  La  costura  6  amarradura  de  dos  cabos  por  sus 
extremos.  Dícese  también  ayustadura ,  y  según  la  definición  misma  está  en  • 
la  clase  de  la  cosidura ,  ó  se  tienen  por  equivalentes  ambas  voces.  En  lo  anti- 
guo se  decia  ahuete  y  akustr.\\?ot  antonomasia  ó  por  estension  te  dice  de  la 
reunión ,  conjunto  ó  longitud  de  dot ,  tres  ó  mas  cabos  ayustados ,  y  con  espe- 
cialidad de  los  cables.]  |  V.  Escarpe,  en  su  segunda  acepción  ;  y  junta,  en  la  últi- 
ma. 1 1  Ayuste  de  cola  de  pato:  el  que  tiene  hecho  un  rabo  de  rata  en  el  extre- 
mo de  cada  cordon  Dará  Que  nueda  deshacerse  con  facilidad  cuando  acomode. 
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AZABRA.  s.  f.  A,  N.  V.  Zabra. 

AZAFRAN,  s.  m.  A.  N.  En  cuantos  diccionarios  y  escritos,  asi  anti- 
guos como  modernos ,  se  trata  de  esta  voz ,  se  entiende  por  el  madero  exterior 
que  perfecciona  la  pala  del  timón ,  6  mas  bien  la  constituye ,  uniéndose  con 
la  madre  por  medio  de  los  pernos  correspondientes;  y  aun  entre  constructores 
del  arsenal  de  Cádiz  se  toma  por  la  reunion  de  piezas  que  unidas  entre  sí  y  í 
Ja  madre  del  timón  ,  forman  la  pala  de  este  ;  mas  en  el  arsenal  del  Ferrol  no 
se  conoce  esta  reunion  con  otro  nombre  que  con  el  de  pala;  y  solo  se  lla- 
ma azafrán  el  chaflán  ,  rebajo  ó  corte  oblicuo  que  en  el  ángulo  inferior  se 
hace  á  la  madre  del  mismo  timón;  el  que  se  practica  de  alto  abajo  en  las  es- 
quinas de  esta  pieza,  para  que  forme  ángulo  ó  caballete  en  el  canto  donde 
van  los  machos ,  á  fin  de  que  pueda  girar  y  cerrarse  á  la  banda  ;  el  que  seme- 
jante á  este  se  da  á  la  cara  ó  canto  de  proa  del  tajamar;  el  talon  que  distin- 
guido con  este  propio  nombre  en  los  diccionarios  y  escritos  sale  hacia  popa  de 
la  quilla  &c.  ||  Asimismo  se  toma  en  dichos  escritos  por  el  madero  exterior 
que  se  coloca  en  el  tajamar  para  dar  mas  resistencia  á  la  proa;  estoes,  por 
el  que  rompe  Ijs  aguas  cuando  se  navega.  Mas  entre  constructores  igualmente 
se  dice  solo  pala.  En  «ta  denominación  como  equivalente  convienen  también 
aquellos  escritos  para  ambos  casos  ó  acepciones;  y  en  la  segunda  lo  equiparan 
ademas  á  espolón  y  Jlecha  ;  mas  véanse  estas  voces. 

AZIMUT,  s.  m.  Ast.  naut.  El  arco  de  horizonte  contado  desde  uno  de  ios 
puntos  cardinales  norte  6  sur ,  hácia  cualquier  lado,  hasta  el  vertical  de  un 
astro;  y  se  llama  azimut  verdadero.  — ¥r.  Azimut. =Ing.  Azimuth. -=z\t. 
Azimutto.\\  Azimut  magnètico:  el  arco  horizontal  comprendido  entre  el  me- 
ridiano magnético  y  el  vertical  de  un  astro.  ■ 

AZIMUTAL,  adj.  Ast.  naut.  y  PH.  Aplícase  á  lo  perteneciente  al 
azi  nuit  »  y  mas  especialmente  á  la  aguja  destinada  para  marcarlo. 

AZOGUES. s.  m.  p.  Nov.  Nombre  que  se  daba  á  los  navios,  y  anterior- 
mente á  los  galeones ,  destinados  á  llevar  el  azogue  desde  España  á  la  Améri- 
ca para  el  uso  de  las  minas. 

AZORRAR,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  Cargar  demasiado  un  buque,  de  suerte 
que  esté  mas  metido  de  lo  que  determina  su  línea  de  agua.  De  aquí  el  llamar 
azorrado  al  que  se  halla  en  esta  disposición.  1 1  Tumbar  y  ahocicar  mucho 
la  embarcación ,  por  llevar  mucha  vela  r»  ir  muy  cargada.  En  esta  acepción 
es  mas  usado  como  recíproco.  ^También  se  usa  de  este  modo,  hablando  del 
tiempo ,  cuando  aparenta  mal  semblante. 

AZPILLERA.  s.  f.  Nav.  y  Tact.  Claro  que  se  deja  entre  los  cois  ó  pe- 
•  tares  de  la  marinería  situados  en  los  parapetos ,  para  que  la  fusilería  pueda  ha- 
cer fuego. 

AZUELA,  s.  f.  A.  Ni  El  Sefior  Marques  dé  la  Victoria  llama  azuela 
•de  ribera  i  la  de  cabo  largo,  de  que  se  sirven  los  carpinteros  de  la  misma 

clase  ó  denominación.  =  Fr.  £r minette  ou  kermmette. 

*  .  .   .  » 
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BABOR,  s.  m.  Nav.  la  banda  6  costado  izquierdo  dd  buque,  mirando 
desde  popa  á  proa  rzKr.  Babord.zzln%.  Larboard,  zz\\.  Bordo  á  sinistra. 
\\Estar  ,  fender  sobre  babor  -,  fr.  V.  Pender. \\Meter  sobre  babor.  V.  Me" 
ter.\\Guiiiar  sobre  babor.  V.  Guiñar. \\ A  babor,  mod.  adv.  con  que  se  indica 
acción  ,  dirección  ,  colocación  y  situación  de  alguna  cosa  hacia  aquella  banda. 
1 1 A  babor  y  estribor  :  otro  mod.  adv.  con  que  se  da  á  entender  que  se  está  á 
solos  dos  turnos  en  cualquiera  facción  del  servicio.  1 1 De  babor  á  estribor  :  otro 
mod.  adv.  que  significa  situación  en  dirección  perpendicular  á  la  quilla  ó  á  la 
longitud  del  buque.  También  equivale  al  de  lado  a  lado  ,  ò  de  banda  â  ban- 
da. \\  Babor  ó  á  babor  todo!  es  una  voz  de  mando  al  timonel  para  que  ponga 
la  caña  del  timón  cerrada  enteramente  contra  el  costado  de  babor. 

BACALAO,  s.  m.  Man.  Sobrenombre  que  se  da  á  la  vela  de  estay  de 
mesana.  Los  marineros  la  dicen  también  mat  a  soldados. 

BACULO,  s.  m.  ant.  PU.  V.  Ballestilla,  en  su  primera  acepción.  En 
la  página  301  del  viage  de  Sarmiento  al  Magallanes  se  hace  referencia  de  uno 
de  su  invención  para  tomar  los  grados  de  longitud  por  la  llena  de  la  luna  y 
nacimiento  del  sol. 

BADANO,  s.  m.  A.  N.  Formón  mas  grueso  que  ancho,  que  sirve  para 
hacer  escopleaduras. 

B ADAZA,  s.  f.  Man.  Cada  una  de  las  cuerdecitas  sujetas  de  distancia  en 
distancia  en  la  relinga  del  gratil  de  las  bonetas  y  con  que  estas  se  unen  á  las 
velas  ,  cuando  conviene  aumentar  su  superfìcie.  Uno  de  los  diccionarios  que 
se  han  tenido  á  la  vista,  dice  que  son  de  baiben  ó  piola,  y  que  están  afirma- 
das en  forma  de  gazas  ;  y  Vict.  las  llama  también  suraderas,  aunque  en  ri- 
gor no  es  lo  mismo  una  cosa  que  otra.  V.  Surcidera. 

BADERNA,  s.  f.  Man.  Pedazo,  de  una  ó  dos  varas  de  largo,  de  la  espe* 
eie  de  trenzado  que  se  llama  cajeta.  Sirve  para  sujetar  el  cable  al  virador  siem- 
pre que  se  vira  al  cabrestante  ;  para  apagar  una  vela  ;  trincar  la  caña  del  ti- 
mon ó*cc.  Cuando  se  aplica  al  cable  se  dice  también  mogel ,  y  antiguamente 
mugil;  algunos  le  llaman  cajeta  de  amogelar  que  en  lo  antiguo  decían  amugi- 
lar.  zz  Fr.  Baderne ,  garcet.  zz  Ing.  Nipper,  zz  It.  Salmasora.  \  \  ¡Buena  ba- 
derna! voz  de  mando  á  los  marineros  para  que  abadernen  con  cuidado  y  se- 
guridad ,  cuando  hay  marejada  gruesa  ó  viento  fresco ,  que  hacen  mandar  mu- 
cha fuerza  al  cable  al  tiempo  de  virar  para,  levar  el  ancla.  Esto  justifica  ó  com- 
prueba la  acepción  que  Oarc.  y  el  Voc.  Nav.  dan  á  la  voz  baderna ,  como 
el  acto  y  efecto  de  abadernar,  aun  cuando  en  el  caso  y  modo  á  que  lo  apli- 
can es  mas  bien  abarbetar. 

BAD-RNAR.  v.  a.  Matt.  V.  Abadernar. 

BADE K NON.  s.  m.  Man.  Baderna  muy  larga  y  ancha  que  sirve  para 
culebrear  una  vela  con  el  fin  de  apagar  del  todo  sus  bolsos  ;  para  hacer  una 
eslinga;  6  para  trincar  efectos  de  mucho  peso. 

BAGAGE,  s.  m-  Nav.  Nombre  que  suele  darse  á  los  petates  ó  equipa- 
ges de  la  tripulación  y  guarnición  de  un  buque,  según  alguno  de  los  dicciona- 
rios que  se  han  tenido  á  la  vista. 

BAGAGILLO.  s.  m.  PU.  V.  Vakagt. 

BAGIO.  f .  m.  PU.  V.  Uracan. 
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BAGUE  ROT.  s.  m.  Pese.  V.  Casilla,  en  su  tercera  acepción. 

BAHI  A,  s.  f.  Hid.  6  PU.  Extension  de  mar  de  bastante  consideración 
dentro  de  las  costas  ó  tierras  que  forman  su  ancha  boca  ó  entrada,  y  con  fon- 
do á  propósito  para  resguardo  de  las  embarcaciones.  Diferénciase  del  puerto 
en  que  á  causa  de  su  grande  anchura  es  por  lo  regular  menos  abrigada  de  los 
mares  y  vientos ,  y  especialmente  de  estos.  Dentro  de  una  bahía  pueden  con- 
tenerse uno  ó  mas  puertos.  V.  ademas  lo  observado  sobre  la  segunda  acep- 
ción de  abra.  \  \  Bajar  d  bahía:  salir  del  arsenal  y  fondear  en  su  puerto  un 
buque  ya  armado  y  pronto  á  dar  la  vela  cuando  sea  necesario. 

BAHIERO.  s.  m.  Com.  y  Nov.  Traficante  de  pequeñas  partidas  de  gé- 
neros dentro  de  los  puertos ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados. 

BAIBRN.  s.  m.  Man.  Cuerdecita  de  tres  cordones,  compuesto  cada  uno 
á  veces  de  dos  y  i  veces  de  tres  hilos,  y  sirve  para  ligaduras  de  obenques  y 
gazas  de  motonería  de  mayor  porte.  Lo  hay  de  fábrica  y  contrahecho ,  blan- 
co y  alquitranado  ;  y  cada  uno  tiene  su  aplicación  peculiar. 

BAJA.  s.  f.  ant.  Hid.  ó  PU,  V.  Bajo, 

BAJAMAR,  s.  f.  PH.  El  6n  ó  término  de  la  menguante  del  mar;  ó  el 
estado  de  la  marea  en  su  mayor  descenso  al  concluir  la  menguante. \\Bajamar 
escorada  :  aquella  en  que  la  mar  baja  ó  descarna  mucho.  Otros  lo  toman  por 
el  estado  del  agua  en  el  momento  de  escorar  la  menguante. 

BAJAR,  v.  n.  PU.  Disminuir  de  latitud,  ó  navegar  en  el  segundo  y 
tercer  cuadrantes  en  el  hemisferio  boreal;  v  en  el  primero  y  cuarto  en  el  he- 
misferio austral. H Ser  mas  baja  la  costa  ó  la  tierra  por  alguno  ó  algunos  de 
sus  puntos  con  respecto  á  los  inmediatos.  1 1  En  acepción  común  se  dice  de  la 
marea  cuando  se  halla  en  su  movimiento  de  descenso. 

BAJEL,  s.  m.  Nov.  Una  de  las  denominaciones  generales  con  que  se  de- 
signa toda  embarcación ,  y  por  consiguiente  equivale  á  esta  voz  y  á  las  de 
barco,  buque ,  nao,  nave,  navio,  bastimento  y  vaso.  En  lo  figurado  se  dice 
leño ,  pino ,  quilla  y  vela.  Terreros  sin  embargo  entiende  por  bagel  :  navio 
grande.  Véase  ademas  lo  que  dice  en  batel,  =  Fr.  Bâtiment,  =rlng.  Vessel, 
zr It.  Nave,  vascello-  Por  la  razón  indicada  en  la  definición,  y  siendo  la  mas 
generalmente  usada  la  denominación  de  buque ,  se  expresara  en  ella  cuanto 
haya  que  decir  acerca  de  una  embarcación. \\Bajel  de  barba:  denominación 
con  que  se  calificaba  en  lo  antiguo  la  embarcación  de  porte  mayor ,  según  Vcit. 
\\  Bajel  de  mas  bordo:  lo  propio  que  de  mas  altura  ó  porte.  Veit.|  \  Bajel  de 
fuego.  V.  Brulote. \\Sentenciar  a  bajeles  :  fr.  condenar  al  servicio  forzado  en 
los  buques  de  guerra  á  los  delincuentes  de  ciertos  delitos.  Esto  ha  sido  ya  re- 
formado por  varias  reales  órdenes. 

BAJELERO,  s.  m.  Nov.  Patron  ó  dueño  de  un  bajel. 

BAJIAL,  s.  m.  Hid,  ó  PU,  Espacio  lleno  de  bajos. 

BAJIO,  s.  m.  ant.  Hid.  ó  PU.  V.  Bajo.  v 

BAJO.  s.  m.  Hid.  ó  PU,  Nombre  genérico  de  todo  punto  ó  parage  del 
fondo  del  mar ,  ya  sea  de  piedra  ,  de  arena  ¿Ve.  en  que  no  hay  agua  bastante 
para  que  floten  las  embarcaciones.  Dícese  también  escollo,  y  en* la  costa  de 
Asturias  acollo;  y  abrojo ,  abrollo  ú  abreojo ,  aunque  estos  últimos  no  son  tan 
usados;  y  cuando  se  encuentra  como  un  solo  punto  aislado  en  medio  de  un  gran 
golfo ,  se  le  da  el  nombre  de  vigia ,  si  vela  o  sale  fuera  del  agua ,  aunque  al— 

Êunos  lo  entienden  sin  esta  precisa  circunstancia.  Antiguamente  se  denomina- 
a  asimismo  baja  y  bajío,  según  la  Acad.  y  Sarm.  Terreros  lo  aplica  al  «r- 
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reeife  y  i  la  restmga.z^Fv.  Bas-fond.  =:Ing.  Skoal. ~lt.  Bai  jo.  \\  Bajo 
fondo;  el  que  solo  tiene  agua  para  permitir  el  paso  por  encima  i  embarcacio- 
nes de  poco  calado.  Luzuriaga  le  llama  baja ,  y  en  los  A  A.  suele  encontrar* 
se  como  equivalente  i  barra ,  pasa  y  placer.  V.  estas  voces.  \\Bajo  afar  alio» 
nado  :  el  que  viene  i  rematar  en  puma.  Esta  clase  de  bajos  son  los  mas  peligro- 
sos.  II  ifa/o  independiente :  el  que  se  halla  solo  ó  aislado  en  medio  de  la  mar* 
]  I  Reventar  ó  romper  un  bajo  :  lo  mismo  que  reventar  ó  romper  la  mar  en 
¿1.  Sarm. 

BAJO-BORDO,  exp.  ant.  Nov.  Con  ella  se  calificaba  i  un  buque  de 
guerra  de  menor  porte  ;  y  también  i  todo  el  que  era  chico  ó  de  costado 
poco  elevado  sobre  el  agua. 

BALA.  s.  f.  Art.  Llámase  bala  incendiaria  la  preparada  con  ciertos 
mixtos  para  pegar  fuego  al  buque  enemigo.  1 1  Bala  de  cadena  ó  encadenada: 
la  composición  de  dos  balas  unidas  por  medio  de  una  barra  ó  de  una  cadena 
de  hierro,  y  es  la  que  comunmente  se  llama  palanqueta  á  la  española. \\BaU 
enramada:  la  que  consta  de  dos  medias  balas  unidas  por  medio  de  una  barra 
6  cadena  de  hierro ,  y  es  la  conocida  con  el  nombre  de  palanqueta  á  la  fran- 
cesa. Terreros  la  da  el  de  bala  de  dos  cabezas ,  y  llama  enramada  i  la  en- 
cadenada. 1 1 Bala  estrellada:  la  que  se  compone  de  cuatro  cascos  que  uni- 
dos, hacen  un  cilindro  del  mismo  diámetro  que  la  bala,  y  están  entre  sí  li- 
gados por  medio  de  cadenillas. \\Bala  roja:  la  que  caldeada  de  antemano 
en  hornillo  á  propósito,  se  dispara  hecha  ascua  al  enemigo  para  incendiarle. || 
Bala  luminosa  ó  de  iluminación  :  la  preparada  convenientemente  para  ilumi- 
nar un  puerto td  otro  parage  en  que  interese  descubrir  al  enemigo. 

BALAHU.  s.  m.  A.  Especie  de  goleta  americana  común  en  las  An- 
tillas. =  Fr.  Balaou.  1 1  Buque  pequeño  que  se  usa  en  las  costas  de  Vizcaya, 
según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  a*  la  vista.  Nota.  Es  de  ad- 
vertir Que  aspirando  la  h,  es  muy  común  el  pronunciar  b alajú ,  cuando  se 
habla  de  estas  embarcaciones. 

BALANCE,  s.  m.  PH.  y  Man.  Cada  una  de  las  inclinaciones  y  aun  el 
movimiento  anejo  y  parcial  que  alternativamente  toma  el  buque  hacia  uno  y 
otro  de  sus  costados  en  la  acción  de  balancear.  V.  este  verbo ,  en  su  segunda 
acepción.  Antiguamente  se  decía  roteada ,  según  algunos  de  los  diccionarios 
que  se  han  tenido  ¿la  vista.  =  Fr.  Roulis. -=.\n*.  Rolling.zzlt.  Barcolla- 
mento.\\V.  Aparejo,  cocina  ú  hornilla,  ¿ancho,  mesa  &c.  de  balance» 
1 1  Balance  corto  y  vivo  :  el  que  sin  ser  muy  inclinado  lleva  mucha  veloci- 
dad ;  y  procede  de  la  mala  construcción  del  buque  6  de  marejada  corta  ó  re- 
petida, y  expone  a*  un desarbolo.  \\  Balance  posante;  pausado  i  lento  6  des- 
cansados el  que  se  hace  pausadamente,  sin  que  trabaje  la  arboladura.  ||  Ba- 
lance de  campana:  el  que  llega  i  ser  tan  fuerte  ó  inclinado,  que  la  campana 
se  toca  por  sí  sola. 1 1 Balances  de  ordenanza:  los  causados  por  los  tres  golpes 
de  mar  i  que  los  marineros  dan  el  mismo  sobrenombre.}  \  Dormirse  en  el  ba- 
lance fr.  V.  Dormirse,  en  su  segunda  acepción.) {Recostarse  en  el  balance. 
V.  Recostarse. 

BALANCEADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  PU.  y  Man.  El  buque  ó  embar- 
cación propensa  á  balancear  mucho,  ya  por  defecto  de  su  construcción,  ó  ya 
de  su  estiva  &c.=Fr.  Vaisseau  rouleur^zln^.  Rolling  skierait.  Barcollarlo. 

BALANCEAR,  v.  a.  y  n.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  con- 
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saltados ,  y  contrayéndose  i  las  cuadernas,  es  verificar  ó  rectificar  la  situación 
■de  las  jra  colocadas ,  de  modo  que  el  eje  imaginario  que  pasa  por  el  centro  de 
todas  ellas ,  coincida  exactamente  con  un  plano  vertical  que  dividiese  por  me- 
dio la  quilla  en  el  sentido  de  su  longitud.  ||P/7.  y  Man.  Dar  balances;  ó  to- 
rnar el  buque  un  movimiento  de  oscilación  hacia  uno  y  otro  de  sus  costados 
sobre  un  eje  longitudinal  imaginario  ;  cuyo  movimiento  es  parecido  al  de  la 
cuna  en  que  se  mece  un  niño.  Antiguamente  se  decia  f  enejar  y  fenejear ,  se- 
gún Sarm.,  Gare,  y  el  Voc.  Nav.j  y  rotear ,  según  otros.  r=Fr.  Rouler.— 
Ing.  To  rowl  =  It.  Barcollare. 

BALANCEO,  s.  m.  PH.  y  Man.  La  acción  de  balancear  el  buque.  V. 
Balancear ,  en  su  segunda  acepción.  En  alguno  de-  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  i  la  vista  se  le  llama  también  cuneo. 

BALANCIN,  s.  m.  PU.  y  Man.  Anillo  6  círculo  de  bronce  ó  latón, 
mje  con  otro  ó  otros  concéntricos  componen  la  suspension  de  la  aguja  náu- 
tica-zzFr.  Balancier  de  boussole,  ru  Ing.  Brass  ring  of  the  compassali»  B* 
lancino  di  bussola.\\V.  Amantillo. 

BALANDRA,  s.  f.  A.  iV.  Embarcación  pequeña  de  un  solo  palo.= 
Fr.  Belandre  ou  Balandre.—ln%.  Btlander.—lt.  Balandra.  \  \Baf andrà 
de  arsenal:  buque  chico  que  á  la  entrada  de  los  arsenales  sirve  de  ponton  de 
guardia,  donde  se  colocan  rondines  para  evitar  fraudes  de  toda  especie. 
trar  dentro  de  balandras  fr.  pasar  un  buque  al  arsenal;  en  cuyo  caso  queda  á 
las  inmediatas  órdenes  del  gefe  de  aquel  puesto. \\Salir  de  balandras:  salir  un 
buque  del  arsenal ,  y  empezar  en  un  todo  el  orden  establecido  para  los  arma- 
dos y  en  actividad  de  servicio. 

BALANZA,  s.  f.  Pese.  Nombre  que  indistintamente  que  el  de  refuelle 
se  da  en  varias  partes  al  arte  de  pesca  conocido  en  las  costas  de  Cantabria  con 
el  de  medio  mundo  y  con  el  de  tmllony  red  de  langostas  en  las  mismas  y 
en  otras;  con. el  de  pandilla  en  los  rios  ;  con  el  de  rifol  en  Aragon;  con  el 
de  tarrafe  en  Asturias;  y  finalmente  con  el  de  velo  en  Andalucía  ;  ademas  de 
los  que  tiene  en  otros  varios  lugares.  Consiste  en  un  aro  guarnecido  de  un 
pedazo  de  red  en  forma  de  bolsa,  y  pendiente  de  tres  ó  cuatro  ramales 
que  se  unen  á  un  cordel  fijo  al  extremo  de  un  varal  elástico;  y  sirve  para  la 
pesca  de  langostas,  robalizas  &c.  Pertenece  á  la  sétima  clase  de  redes.  V.  esta  voz. 

BALBAS.  s.  m.  p;  ant.  Nov.  Título  ó  sobrenombre  de  un  derecho  de 
uno  y  medio  por  ciento  que  con  el  de  avería  pagaban  las  mercaderías  ó  frutos 
que  venían  de  Indias.  Veit. 

BALCON,  s.  m.  A.  N.  V.  Galería. 

BALDE,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Cubo  mas  ancho  por  el  fondo  que  por  la 
boca ,  y  con  asa  de  cabo.  Los  hay  de  duela ,  de  suela  o  vaqueta,  y  de  lona;  y 
en  lo  .antiguo  se  llamaba  cacimba  ó  cozimba ,  según  Fern.  Nav.  y  Terr.  ;  y 
Luz.  dice  cazóla.— Yr.  Auge.—\n%.  Bucket.  — \U  Secchio» 

•BALDEAR,  v.  a.  Nov.  Lavar  las  cubiertas  con  el  agua  que  se  saca  del 
mar  y  arroja  sobre  ellas  con  los  baldes. 

BALDEO,  s.  m.  Nov.  La  acción  y  efecto  de  baldear. 

BALERO,  s.  m.  A.  IV. ,  Nov.  y  Art,  Especie  de  tenaza  de  tres  bocas 
para  agarrar  uní  bala  caldeada.  ||V.  Chillera  y  Chille  ron. 

BALES  TILLA  ó  BALESTRILLA.  s.  f.  ant.  PU.  V.  Ballestilla. 

B  A1ËSTRINQUE.  t.  m.  Man.  V.  Baile strenque. 
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BALISTICA,  t .  f.  Art.  Arte  que  enseña  á  dirigir  las  punterías  con  los 
cañones. 

BALON,  s.  m.  A.  H.  Según- alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  el 
edi6cio  fábrica  de  jarcia.  \\Com.  Fardo  muy  grande  de  géneros. 

BALSA,  s.  f.  rfao.  Especie  de  plancha  de  agua,  ó  union  de  muchos  ma* 
deros  amadrinados  por  medio  de  trincas  y  pernos ,  y  sobre  los  cuales  se  hacen 
firmes  unas  tablas  que  sirven  de  cubierta-  En  esta  armazón  se'  trasportan  efec- 
tos y  ¡gente  de  unos  4  otros  puntos,  particularmente  en  los  ríos;  aunque  en 
América  los  Indios  suelen  hacer  con  estas  balsas  navegaciones  que  causan  ad» 
miración.  Herr.  Dec.  4.  lib.  i.°  cap.  6*.  dice:  "Reunion  de  maderos  ó  haces 
»  de  cañas  &c."  Los  referidos  Indios  en  América  las  forman  también  sobre 
cueros  de  lobo  marino  llenos  de  viento.  Las  de  Europa  son  asimismo  conoci- 
das con  los  nombres  de  zata  y  zatara.  — Vt.  Balte,  radeau,  zrlng.  Baft, 
or  float.  — It.  Zattera.\\OlT&  reunion  de  trozos  de  maderos  fuertes  sobre 
que  se  taja  leña  i  bordo.  Llámase  también  carlinga  ¿  concha  6  en  plural  /»/- 
caderos\\V.  Jangad*.\\A.  H.  V.  R*balsa.\\ Balsa  de  alfuitran.  V-  Algi- 
be. \\ Balsa  de  nieve.  V.  Ba nca. \ \ Ba Isa  (en  absoluto)  6  balsa  de  aceite:  se 
dice  de  la  mar  en  calma  ó  mar  en  leche. \\E star  hecho  una  balsa;  es  lo 
mismo  que  quedar  mocho  ó  desarbolado;  «V.  Mocho*  adj. 

BALSEAR,  v.  a.  y  n.  Nao.  Navegar  en  una  balsa;  y  también  dirigirla. 

BALSERO,  s.  m.  Nov.  El  que  conduce  ó  dirige  una  balsa. 

BALSO,  s.  m.  Man.  Lazo  grande  de  dos  ó  mas  hojas  que  sirve  para  sus- 
pender pesos  ó  conducir  i  un  marinero  á  lo  alto  de  los  palos  y  vergas  para  la 
ejecución  de  algún  trabajo  û  obra  de  manos. — Ing.  Bend.— It.  Balzo,  vol— 
ta.\\ Balso  por  el  seno  ó  por  el  chicote:  el  que  se  hace  en  el  uno  6  en  el  otro 
de  estos  puntos  de  la  cuerda. 

^    B  ALUM  A.  s.  f.  BALUMBA,  s.  f.  BALUMBO,  s.  m.  Man.  V.  Va- 

BALLENER.  s.  m.  A.  N.  Bajel  largo  f  abierto  y  bajo  de  costado,  do 
figura  de  ballena,  que  se  usó  en  la  marina  de  la  edad  mediai  y  generalmente 
se  armaba  en  guerra.  Los  habia  de  remos  y  de  remo  y  vela* 

BALLENFRO,  RA.  adj.  Pese.  Buque  y  canoa  que  se  emplean  en  la 
pesca  de  la  ballena.rrFr.  Baile  ni  r.  —  Ing.  Whale  fisher.-=i\x.  Balenano. 

BALLESTERA*  s.  f.  ant.  A.  N.  Abertura  que  antiguamente  se  hacia 
en  los  costados  de  los  buques  para  disparar  las  ballestas. 

BALLESTILLA,  s.  f.  ant.  PH.  Instrumento  que  se  usaba  antiguamente 
para  observar  las  alturas  de  los  astros.  Decíase  también  según  unos  Jletha  at- 
tronótniia  y  báculo;  y  radiòmetro,  según  la  Acad. ,  Vict.  y  otros  A  A.  ;  y 
asimismo  se  encuentra  escrito  bale  stili  a  y  balestrila.  Terreros  le  denomina 
báculo  de  Jacob,  y  dice  que  también  se  llama  vara  de  oto  ,  cruz  geométrica 
y  rayo  astronómico ,  agregando  el  origen  que  puede  haber  tenido  la  primera 
derrominacion.rrrFr.  Arbalète;  arbaletrille;  fleche  astronomique .rrlng.  Fore- 
staff. —lì.  B  a1  e  striglia.  ||  Pese.  Arte  de  anzuelo  y  cordel  que  forma  una 
especie  de  arco  de  ballesta  de  cuya  figura  deriva  este  nombre. \\BalUs tilla  de 
reflexion:  la  que  tenia  un  espejo  inmediato  i  una  de  las  pínulas  de  vision  ;  pe* 
ro  este  instrumento  fue  en  su  tiempo  sumamente  raro;  y  de  él  no  se  encuen- 
tran otras  trazas  que  una  figura  bastante  mal  hecha  y  sin  explicación,  que  trae 
el  diccionario  francés  de  Aubin. 

BALLESTRENQUE  ó  BALLESTRINQUE.  s.  m.  Man.  Sobrenom- 
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bre  oc  una  de  lat  vueltas  ó  amarraduras  que  se  hacen  á  bordo.  Zuloaga  escri- 
be bales  trinque.  V.  Vuelta. 

BANCA,  s.  f.  PH.  Dase  el  nombre  de  banca  d¿  nieve  á  una  gran  mole 
ó  pedazo  de  este  compuesto  meteorológico ,  ó  de  hielo ,  que  se  encuentra  flo- 
tante en  mares  de  altas  latitudes.  Algunos  la  llaman  también  balsa.\\A. 
Canoa  de  una  sola  pieza  que  usan  en  las  islas  Filipinas  para  conducir  pasade- 
ros de  unos  puntos  á  otros  dentro  de  los  puertos. 

BANCADA,  s*  f.  A.  N.  V.  Banco ,  en  su  primera  acepción. 

BANCAL,  s.  m.  PH.  Arena  amontonada  á  la  orilla  del  mar  ,  al  modo 
de  la  que  se  amontona  dentro ,  dejando  poco  fondo ,  y  que  se  llama  banco. 
Terr. 

BANCAZA.  ».  f.  ant.  A.  N.  V.  Yugo.  ||  V.  Crucetas  it  los  bra- 
zales. 

BANCO.  ».  m.  A.  N.  Tablón  6  tabloncillo  de  proporcionado  grueso  y 
anchura  que  atraviesa  de  costado  á  costado  en  las  embarcaciones  de  remos  pa- 
ra asiento  de  los  bogadores.  Llámase  banco  remero  y  bancada.  Los  hay  de  Er- 
me y  levadizos;  y  en  el  primer  caso  hacen  también  el  oficio  de  baos.  En  las 
galeras  tenían  el  mismo  uso.||^4.  H.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que 
se  han  tenido  á  la  vista ,  cada  uno  de  los  escalones  que  en  el  interior  de  la 
muralla  ó  malecón  de  los  diques  sirve  para  apoyo  de  los  puntales  que  sostie- 
nen derecha  la  embarcación  que  entra  en  ellos  ;  mas  según  otros  dé  los  indi- 
cados diccionarios  no  se  llama  sino  banqueta  |l Hid  ó  PH.  Nombre  que  se 
da  á  un  bajo  cuando  es  mas  largo  que  ancho ,  y  de  arena ,  fango  ó  conchas  ;  ó 
á  una  sonda  de  mas  ó  menos  extension ,  pero  aislada  en  el  mar ,  ó  independien- 
te de  las  costas ,  en  cuyas  proximidades  se  halla ,  ó  á  las  que  si  se  une  6  toca ,  es 
solo  por  algún  punto,  como  v.  gr.  el  de  Terranova  ¿ce.  Sin  embargo  ,  to- 
dos los  diccionarios  antiguos  lo  suponen  de  arena  movediza  ;  y  el  geográfico  lo 
define:  "El  montón  de  arena  que  las  corrientes  aglomeran  en  la  mar,  forman- 
do unos  como  poyos:  por  cuya  semejanza  se  Ibman  bancos»  y  porque  sue- 
**len  sentarse  en  ellos  las  embarcaciones.  Generalmente  se  forman  tales  bancos 
•»en  la  desembocadura  de  los  ríos  por  el  contraste  de  la  corriente  de  estos  con 
»las  mareas."  =Fr.  Banc.  —  Ing.  Bank  — It.  Banco.\\Banco  movible:  el 
que  la  mar  muda  de  un  lugar  á  otro. \\ Banco  it  la  paciencia:  cl  que  está  en 
ej  alcázar  de  los  navios  y  fragatas  de  guerra  delante  del  palo  de  mesana  ó 
de  la  carroza  de  la  escala  de  la  cámara.  1 1  Bancos  mozos  :  grandes  trozos 
de  madera  sobre  que  se  colocan  pesos  de  consideración  ;  como  los  caño- 
nes en  el  parque  Ócc.  ||  Arrojar  ó  despedir  banco  (la  costa,  isla  &c).  V. 
Despedir. 

BANCON.  s.  m.  A.  N.  Barco  de  tres  remos  por  banda  que  usan  en  la 
China ,  con  muy  poco  calado  y  hecho  á  la  ligera  ó  sin  gran  ligazón.  Koman. 
Historia  general  de  la  India  oriental ,  libro  2.°  cap.  i  a. 

BAN  DA.  s.  f.  A.  N. ,  Nov.  y  Afán.  Cada  uno  de  los  lados  de  un  buque, 
conrado  desde  el  plano  vertical  que  dividiese  por  medio  longitudinalmente  á 
la  quilla,  hasta  el  costado  respectivo.  =:  Fr.  Bande.  =  Ing.  Sid*.z=.\\.  Ban- 
da, Lato.  II  Denominación  de  cada  uno  de  los  dos  trozos  en  que  está  dividida 
toda  la  tripulación  para  el  servicio  de  las  guardias.  Llámase  también  cuarto. 
IJfig.  Cada  uno  de  los  dos  grandes  continentes  ó  mundos  nuevo  y  anti- 
guo, que  forman  como  las  dos  bandas  del  gran  Océano.  Asi  lo  prueba  la 
frase  mu/  usual  de  ir  á  la  otra  banda  por  ir  á  América.  \\Banda  falsai 
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el  costado  que  en  algunos  buques  suele  salir  mas  débil  ó  ligero ,  ja  por  la 
mayor  sequedad  de  las  maderas,  ó  ya  por  otras  causas;  en  cuyo  caso  es  defec- 
to habitual  ó  esencial  en  el  mismo  buque.  También  hay  bands  falsa  acciden- 
tal ;  y  es  aquella  de  que  como  en  la  primera  tumba  mas  el  buque  por  efecto  de 
mala  estiva  6  otro  motivo  eventual  y  pasagero.  El  Señor  Ulloa  usa  como  equi- 
vale! te  de  la  expresión  de  burdo  débil ,  llamando  i  lo  opuesto  tordo  fuet- 
to. Otros  dicen  tostado  falso,  y  falso  bordo,  en  el  primer  sentido.  I| 
Ban  tas  di  tajamar.  V.  Curvas  bandas. \\  Band  as  di  Júpiter:  las  dos  li- 
neas paralelas  de  una  especie  de  penumbra  que  ciñen  al  planeta  de  este  nom- 
bre una  á  cada  lado  de  su  centro.  ||  Arriar  en  banda.  V.  Arri ar.\\  Arri— 
bar  û  orzar  á  la  banda:  cerrar  todo  el  timon  para  arribar  û  orzar. ||CVrrar  4 
la  banda  ti  timon.  V.  Cerrar,  en  su  tercera  acepción. \\Dar  á  la  banda: 
Jo  mismo  que  dar  de  quilla.  ;  y  según  Terreros  es  igualmente  lo  propio  que 
escollar.  El  señor  Marques  de  la  Victoria  dice  también  dar  mucho  á  la  ban- 
da ,  como  equivalente  de  tumbar  mucho  el  buque  con  la  fuerza  del  viento ,  ó 
irse  Á  la  banda  ;  y  el  Voc.  Nav.  expresa  lo  propio  en  la  definición  que  da  á 
la  voz  de  d  or  ta  (en  la  A).  Fern.  Nav.  entiende  también  el  dar  á  la  banda 
por  dar  pendolea,  que  en  su  tiempo  se  explicaba  por  la  frase  de  dar  lado.\\ 
Ir  i  la  banda  :  es  asimismo  dar  de  quilla;  pero  irse  á  la  banda,  »  tumbar 
el  buque  fácilmente  por  sus  malas  propiedades  ó  por  causas  accidentales.  1 1 
JSstar  en  banda  :  se  dice  de  todo  cabo  que  está  enteramente  suelto  ó  flojo,  ¡j 
Saltar  4  la  banda  :  salir  un  marinero  a  la  parte  exterior  del  costado ,  apo- 
yándose en  canon  ,  mesa  de  guarnición  «  porta  &c. ,  para  desempeñar  cual- 
quier servicio. \\Cargarse  á  la  banda:  arrimarse  toda  la  gente  á  la  banda  se- 
ñalada ,  ya  para  que  el  barco  tumbe  y  pueda  salir  de  una  varada ,  ya  para  que 
adrizo  cuando  va  muy  tumbado  a*  la  vela,  ó  ya  con  otros  fines. \\C ambiar  de 
banda:  lo  mismo  que  tirar  de  bordoMDe  banda  y  banda:  mod.  adv.  con 
que  se  designan  movimientos ,  causas  y  efectos  iguales  de  uno  y  otro  lado  del 
buque. 

BANDAR  RIA.  s.  f.  A.  N.  V.  Mandarria. 

BANDAZO,  s.  m.  Man.  Tumbo  ó  gran  balance  repentino  que  da  un 
buqiK  hacia  cualquiera  de  sus  dos  lados,  ya  navegando ,  ó  ya  estando  á  la  qui- 
lla ,  bien  por  ser  acometido  en  el  primer  caso  de  uo  fuerte  golpe  de  mar ,  bien 
por  arriarse  ó  faltar  en  el  segundo  los  aparejos  que  lo  sujetan  ,  ó  por  otras 
causas. 

BANDEAR,  v.  a.  Art.  6  Tact.  Pasar  de  banda  á  banda  los  costados 
de  un  buque  con  un  balazo. 

BANDERA,  s.  f.  Nov.  y  Tact,  Reunion  de  algunos  paños  de  lanilla  ó 
seda  de  uno  ó  de  varios  colores  que  forman  un  cuadrado  ó  cuadrilongo  mas  ó 
menos  grande  y  con  diseños  propios  de  los  usos  á  que  se  destina.  \  \  Bandera 
nacional:  la  de  los  diseños  adoptados  por  cada  Nación  como  distintivo  de  lo 
que  la  pertenece  en  la  mar  ,  y  ha  de  ser  conocido  entre  todas  ellas  por  esta 
señal  como  los  buques ,  los  castillos  y  plazas  marítimas  &c ,  del  mismo  mo- 
do que  la  escarapela  distingue  í  sus  tropas.  Llámase  también  pabellón,  y 
Sarm.  la  dice  Seña.  J  |  Bandera  de  combate  :  la  nacional  mucho  mas  grande 
que  la  que  se  usa  ordinariamente. \\Bandera  de  guerra  :  la  nacional  asignada 
para  los  buques  de  esta  calidad. \\ Bandera  mercante:  la  nacional  prefijada  pa- 
ra las  embarcaciones  mercantes,  que  se  diferencia  de  la  de  guerra  en  la  distri- 
bución y  anchura  de  las  listas,  y  en  no  tener  el  escudo  de  armas. \\ Bandera 
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de  eorto:  la  nacional  de  guerra.  \\  Bandera  de  eorso  y  mercancía  :  la  de  guer- 
ra con  la  adición  que  el  Re?  tiene  á  bien  señalar.  ||  Bandera  de  rent  at:  la 
nacional  de  guerra,  con  la  diferencia  de  ser" repetidos  y  cruzados  la  Castilla 
y  el  Leon  del  escudo  de  armas ,  y  al  lado  de  este  las  iniciales'  R.  H.  de  color 
azul  con  corona  encima  de  cada  ura.\\Bandera  de  compañías  :  la  nacional 
de  guerra  con  la  adición  del  distintivo  que  el  Rey  tuviere  á  bien  señalar  i 
cada         Bandera  de  correos:  la  nacional  de  guerra ,  orlado  el  escudo  de  ar- 
mas con  una  palma  y  un  ramo  de  oliva ,  enlazados  con  una  cinta  de  lot  co- 
lores de  la  banda  de  la  Real  orden  española  de  Carlos  m.\\B  andera  de  cm* 
tras ríía:  en  los  buques  de  guerra  la  adoptada  por  las  naciones  aliadas ,  para  que 
aquellos  se  conozcan  entre  si  á  largas  distancias ,  cuando  se  encuentran  en  el  mar. 
En  los  mercantes  la  que  estos  largan  á  la  vista  del  puerto  á  que  se  dirigen,  para 
ser  conocidos  desde  luego  de  sus  dueños  ó  consignatarios.  \¡  Bandera  de  sangre: 
la  encarnada,  que  ademas  de  la  nacional,  suelen  izar  los  piratas  para  indicar  su 
decision  á  batirse  hasta  el- último  extremo. \\ Bandera  de  muerte:  es  una  ban* 
dera  negra  que  suelen  izar  los  piratas  en  el  lugar  que  debe  ocupar  la  nacional, 
ó  en  cualquier  tope ,  para  manifestar  que  no  darán  cuartel  á  nadie. \\ Bander* 
far  lament  aria:  la  blanca  que  por  tácita  convención  entre  las  Naciones  iza  en 
e!  tope' de  trinquete  el  buque  comisionado  i  parlamentar  con  el  enemigo. |f 
Bandera  cuadra  ó  de  insignia  :  la  nacional  cuadrada  y  pequeña  que  arbolada* 
en  un  tope,  sirve  de  insignia  del  general  comandante  de  la  escuadra  ó  divi- 
sion embarcado  én  el  buque.  En  el  tope  mayor  es  insignia  del  capitan  gene-î 
ral;  en  el  de  trinquete,  de  teniente  general;  y  en  el  de  mesana,  de  gefe  de 
escuadra.  Sarmiento  la  llama  seña.\\zxHL.  Bandera  de  partenza:  la  que  ponían 
las  galeras  cuando  iban  a*  salir  del  puerto.  Luz.  y  otros  A  A.  1 1  Bandera  supuesta 
ó  engañosa:  la  nacional  extrangera  que  se  arbola  como  propia  para  engañar 
al  enemigo,  lo  que  se  llama  disfrazar  la  bander  a. \\B  andera  neutral:}»  de 
la  Nación  que  se  mantiene  neutral  entre  las  beligerantes.  \\  Bandera  morrón  6  de 
socorro  ó  auxilio  :  la  que  se  amorrona  para  pedirlo.  V.  Amorronar. \\  Ban- 
dera  de  castigo  :  la  roja  izada  en  el  tope  mayor ,  y  acompañada  de  un  cañonazo 
que  se  tira  al  propio  tiempo.  1 1  Bandera  de  plática  ó  practica,  ó  de  cuarentena: 
la  nacional  izada  al  tope  de  trinquete  al  entrar  en  los  puertos ,  y  que  no  se  ar- 
ria hasta  que  el  buque  es  admitido  á  plática  por  Sanidad.  ||  Bandera  de  paga* 
mento:  la  roja  que  se  mantiene  izada  al  tope  mayor  por  espacio  de  tres  dias, 
ó  mientras  dura  el  pagamento  que  se  hace  á  las  tripulaciones  y  guarniciones 
de  los  buques,  á  bordo  mismo,  y  en  tabla  y  mano  propia. \\BanJera  de  lla- 
mar gente:  la  roja  que  suelen  izar  los  buques  mercantes  al  tope  mayor  para 
reclutar  maTÍmr\a.\\Batidera  de  pedir  práctico:  una  cualquiera  izada  enei 
tope  de  trinquete ,  y  acompañada  de  un  cañonazo,  poniéndose  el  buque  al 
mismo  tiempo  en  facha,  ó  con  poca  vela,  á  la-  boca  ó  vista  de  un  puerto. || 
Bandera  de  pólvora  :  la  roja  que  lleva  izada  toda  embarcación  cargada  de  este 
mixto. \\ Bandera  de  seña:  la  que  sirve  para  hacer  señales. 1 1 Bandera  univer- 
sal: la  que  entre  las  de  seña  equivale  á  todas  hipotéticamente;  de  suerte  que 
en  cualquiera  señal  en  que  entra,  representa  el  mismo  valoró  número  de 
aquella  á  que  acompaña. \\Bandera  aljedrezada:  la  que  con  dos  colores  casa-' 
dos  en  cuadrículas  forma  la  figura  de  un  tablero  de  z\\cdnz.\\ Bandera  cuar- 
teada :  la  compuesta  de  cuatro  cuadrados  ó  cuadrilongos  de  dos  colores  casa- 
dm.  j  ]  3 an  ì era  de  ampolletas  :  la  compuesta  de  dos  colores  casados  y  coloca- 
dos según  la  intercepción  de  las  dos  diagonales  del.  cuadrado  ó  cuadrilongo  úV 
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la  bandera.  ||B<iH«&r¿j  diagonal:  la  compuesta  de  dos  colores  casados  á  listas 
iguales  de  ancho ,  colocadas  paralelamente  á  la  diagonal  del  cuadrado  ó  cua- 
drilongo de  la  bandera  \\B andera  dt  cuatro  colores;  la  cuarteada  con  un  co- 
lor en  cada  c\izxio.\\Bandera  de  ojo  de  perdiz  :  ra  que  tiene  en  el  centro ,  y  de 
color  azul ,  un  cuadrado  ó  cuadxilongo ,  según  su  figura,  rodeado  inmediatamente 
de  un  marco  ó  faja  encarnada ,  y  esta  de  otra  blanca  que  termina  en  las  orillas  de 
la  bandera.)  \Arbolar ,  largará  tremolar  la  bandera.W .  estos  verbos.;  los  dos 
primeros,  en  sus  respectivas  segundas  acepciones. j | Afirmar ,  afianzar  ó  ase- 
gurar la  tandera.  V.  Afirmar ,  en  su  segunda  acepción. \\Shnular  la  tande- 
ra: navegar  con  bandera  de  Nación  aliada,  gozando  al  propio  tiempo  de  las 
mismas  preeminencias  que  los  demás  buques  nacionales. \\ Enlutar  la  bande- 
ra; poner  sobre  la  nacional  una  grímpola  negra:  demostración  y  honor  fú- 
nebre que  se  hace  á  los  Reyes  y  personas  Reales,  y  dura  tanto  como  el  tiem- 
po que  se  ordenare  de  luto  rigoroso. \\Pedir  bandera:  disparar  un  cañonazo,  é 
izar  en  seguida  ó  al  mismo  tiempo  la  bandera  propia  nacional ,  para  que  la 
embarcación  que  se  ha  descubierto  ó  está  á  la  vista ,  largue  la  suya.  ||  .¿mor- 
roñar ,  embrollar  la  bandera.  V.  estos  verbos. \\ Arriar,  rendir  la  bandera: 
arriarla  materialmente  en  señal  de  haberse  rendido  al  enemigo.  También  se  di- 
ce rendir  ¡a  bandera ,  cuando  por  demostración  de  mas  respeto  ó  cortesía  se 
arria  al  tiempo  de  saludar. 

BANDEROLA,  s.  f.  anc  Nav.  y  Tact.  Gallardetón  ancho  y  abierto 
por  abajo  á  modo  de  rabo  de  gallo  que  solian  largar  las  galeras  en  el  calces 
del  árbol  maestro.  =  Fr.  B  andtr  olle.— la¿.  Banderol,  zzlt.  Banderola. 

BANDILLA.  s.  f.  A.  ¿NT.  Tabla  delgada ,  ya  de  quita  y  pon  ,  ó  ya  de 
bisagras ,  que  se  coloca  sobre  la  regala  en  la  parte  de  proa  de  los  botes  rasos 
para  evitar  la  entrada  del  agua  en  los  golpes  de  mar. 

BANDIN,  s.  m.  ant.  A.  2V.  Banco  colocado  en  la  popa  de  la  galera  pa- 
ra asiento  de  los  individuos  de  las  cámaras. 

BANDOLA,  s.  f.  Man.  La  nueva  armazón  de  arboladura  y  aparejo  pro* 
visional  que  se  forma  por  recurso  con  mastelero  ú  otra  pieza  equivalente, 
cuando  se  ha  desarbolado  de  alguno  de  los  palos  principales.  Esta  maniobra  se 
expresa  por  la  frase  de  armar  bandolas. \\Ñ ave  gar  en  bandolas:  navegar  en 
esta  disposición  hasta  llegar  i  puerto  donde  pueda  remediarse  la  avería. 

BANDURRIA,  s.  f.  Pese  Nombre  genérico  de  cierta  clase  de  red  que 
sirve  para  la  pesca  de  sollos ,  sábalos,  sabogas  y  otros  peces.  V.  S  abalar. \\ 
La  pesquera  de  esta  clase. 

BANQUETA,  s.  f.  A*  N.  Llámase  tanqueta  de  calafate  el  banquillo 
que  sirve  á  estos  de  asiento  para  sus  trabajos. \\Art.  Banqueta  de  cure/Ta  :  es' 
un  pedazo  de  tabla  con  una  mortaja  ó  ranura  en  un  estremo  y  un  zoquete  en 
el  otro ,  por  medio  de  los  cuales  descansa  sobre  la  llave  y  eje  traseros  de  la 
cureña  ;  y  sirve  para  asiento  del  cabezal  6  almohada  y  de  las  cuñas  de  pun- 
tería. =:Fr.  Banquette  d'affût.— Ing.  Gun  carriage-ved.=zh.  Banchina 
de  carreta  de  cannone.  \  \  A.  N.  V.  Banco,  en  su  segunda  acepción. ||2kw- 
quetadel  dique:  el  resalto  que  forma  á  popa  el  pavimento  de  este,  y  que 
principia  en  la  canal  donde  se  reúnen  las  aguas  para  ir  al  pozo  de  la  casa  de 
bombas.  Tiene  la  altura  del  batiente  contra  que  apoyan  las  puertas  por  su 
parte  inferior. 

BANQUILLO,  s.  m.  Nov.  El  atiento  raso  en  que  se  coloca  ante  el  Con- 
sejo de  guerra  un  oficial  procesado.  \\Ir,  sentarse  ;  ó  poner  en  el  ban- 
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quilla:  ser  procesado  y  juzgado;  '6  formar  proceso  y  juzgar  i  un  oficia). 

BANADERA,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  Palo  redondo  y  como  de  dos  varas 
de  largo  poco  mas  ó  menos ,  que  remata  en  una  especie  de  cuchara  ó  canal  i 
modo  de  teja  cerrada  por  su  extremo ,  y  sirve  para  bañar  y  refrescar  exte- 
nórmente  los  costados  del  buque.  Llámase  también  vertedcr  de  asta.—  ¥t. 
Gueridon.  — ln%.  Sktet  =It.  Pal  Uta. 

BAÑAR,  v.  a.  Non.  En  una  de  sus  acepciones  comunes  se  usa  de  este 
verbo  hablando  del  mar  y  de  los  ríos  que  corren  inmediatos  á  las  ciudades, 
villas  ó  murallas,  y  se  dice  que  las  bañan  ,  asi  como  el  mar  i  las  costas  ¿ce. 
Tiene  equivalencia  con  lamer  y  Uñar» 

BAjmO.  s.  m.  N^av.  La  mazmorra  ó  cárcel  en  que  los  moros  suelen  po- 
ner á  los  cautivos  que  hacen  sus  corsarios =Fr.  Bagne.  zzln%.  Bagnio.—  It. 
Bagno. 

BAO.  s.  m.  A.  AT.  Oran  madero  que  de  trecho  en  trecho  atraviesa  de 
bjbor  á  estribor,  y  sirve  para  aguantar  los  costados,  donde  está  hecho  6rme 
por  cada  estremo ,  al  mismo  tiempo  que  sostiene  las  cubiertas  con  todo  el  pe- 
so de  la  artillería  y  demás  efectos  :  hace  el  oficio  de  las  vigas  en  las  casas.  ~ 
Fr.  .Brtw. ~lng.  Beam.  — It.  2fao.  ||Cada  uno  de  los  maderos  que  se  ponen  í 
derecha  é  izquierda  de  un  palo  ó  mastelero ,  en  el  sentido  de  popa  á  proa, 
descansando  sobre  las  cacholas  &c. ,  para  sostener  las  cofas  y  crucetas.  Garda 
y  Gamboa  lo  entienden  en  común  por  estos  y  por  los  que  los  atraviesan  des- 
pués de  babor  á  estribor,  y  se  llaman  crucetas. \ \ Bao  maestro,  mayor  6  /»r¿fc- 
cipal:  el  mas  largo  de  todos ,  que  por  consiguiente  es  el  que  se  coloca  en  la 
cuaderna  maestra.  —  Fr.  Maître  ta».  =  Ing.  Mam  beam.  z=lt.  Bao  mas- 
tro. \\Bao compuesto  6  hechizo:  el  que  se  forma  de  dos  ó  tres  piezas. \\Baode 
aire ,  en  el  aire  ó  •sacio  :  cualquiera  de  los  que  sostienen  el  sollado ,  cuando  es 
levadizo,  y  pueden  dividirse  en  dos  mitades  siempre  que  convenga.  También, 
y  aun  mas  propiamente ,  se  dice  de  los  que  se  ponen  en  las  bodegas  de  algu- 
nas embarcaciones  mercantes  con  solo  el  objeto  de  dar  mas  apoyo  á  los  cos- 
tados; y  asi  es  que  no  se  forma  cubierta  sobre  ellos.) \Bao  barrote:  el  de  me- 
nores dimensiones  que  se  intercala  entre  los  fundamentales ,  para  ligar  mas  los 
costados  y  reforzar  las  cubiertas  principales.  Se  llama  también  ata  y  latón. \\ 
Bao  falso  6  levadizo:  el  que  no  se  endenta  en  el  durmiente  á  cola  de  mila- 
no, sino  de  modo  que  puede  quitarse  con  facilidad. 

BAQUBAR.  v.  n.  PU.  y  Man.  Navegar  con  las  velas  al  filo  del  vientd, 
cuando  hay  corriente  en  favor  y  aquel  no  permite  marearlas  por  ser  escaso. 

BARAJAR,  v.  n.  PU.  y  man.  Hablando  de  la  costa,  es  navegar  en 
un  rumbo  paralelo  y  muy  inmediato  á  ella,  huyendo  de  donde  hay  peligro» 
volviendo  á  acercarse  adonde  no  k>  hay  &c.  Dícese  también  manejar. 

BARANG  AY.  s.  m.  A.  N.  Morga ,  al  definir  esta  voz ,  dice  asi  :  ''Ve- 
reyes  y  barangayes:  navios  6  barcos  cjue  usaban  los  naturales  de  Filipinas, 
y  eran  unos  navios  sutiles  y  ligeros,  bajos  de  bordo,  clavados  con  cabilla  de 
madera ,  tan  sutiles  por  la  popa  como  por  la  proa ,  en  que  caben  muchos  re- 
meros por  ambas  bandas  ,  que  con  bueceyes  6  canaletes  y  con  gaones  bo- 
gan por  fuera  del  bordo ,  jostrando  la  boga  al  son  de  algunos  que  van  can- 
tando en  su  lengua  cosas  á  proposito  por  do  se  entienden  para  alargar  ó  apre- 
surar la  boga.**  Morg.  Suc.  de  Filip.  cap.  8-  pág.  128. 

BARATERIA,  s.  f.  Nov.  La  etimología  de  esta  voz  no  se  conoce,  ni 
entre  los  letrados,  ni  entre  loa  comerciantes,  pUes  se  tiene  por  un  vocablo 
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bárbaro  y  desconocido  de  la  antigüedad ,  que  se  empezó  á  usar  en  los  tiempos 
de  la  baja  edad ,  acaso  la  primera  vez  en  las  Costumbres  marítimas ,  para  sig- 
nificar el  delito  que  un  patron  comete  cuando  de  propósito  deliberado ,  y  sin 
necesidad ,  mas  voluntariamente ,  y  por  cualquier  medio  que  sea ,  procura  la 
pérdida  total  ó  parcial  de  su  navio  ó  del  cargo,  en  daño  ele  aquel  que  tenga 
ínteres  en  las  dos  cosas  ;  ó  bien ,  como  se  explican  los  A  A. ,  es  cualquiera  pre* 
varicación  en  que  un  patron  cae  en  el  ejercicio  de  su  ministerio,  y  quiere  de- 
cir toda  pérdida  causada  con  dolo  ó  malicia  del  patron.  Los  AA.  refieren 
ampliamente  el  número,  variedad  y  especies  de  casos  que  constituyen  la  ver- 
dadera y  formal  b  ir  atería  Esta  voz  solo  se  halla ,  al  parecer  del  autor ,  en  el 
texto  catalan  de  las  Costumbres  del  mar,  de  donde  se  difundió  á  los  demás 
códigos  y  tratados  de  derecho  marítimo ,  sin  conocerse  su  etimología.  Bara 
en  el  idioma  antiguo  catalan  es  lo  mismo  que  traidor  i  y  de  aqui  baratería, 
traición  ó  engaño,  barater  6  baratador ,  traicionero  ó  engañador,  por  cuan- 
to la  baratería  es  una  verdadera  traición  hecha  á  la  confianza  de  los  interesa- 
dos. Capm.  glosar,  del  Cod.  de  las  costumo,  marítim.  de  Barcelona. 

BARBA,  s.  f.  Man.  V.  Barbiquejo.\\Ea  plural,  son  las  hilazas  de  ver- 
din  mezcladas  de  lapa  larga  y  basura  que  se  cria  en  los  fondos  de  los  buques, 
cuando  están  largo  tiempo  en  el  puerto  ;  y  en  los  de  las  embarcaciones  meno- 
res que  se  dejan  algunos  meses  sin  despalmar.)  | Las  filas  ticas  sueltas  del  chico- 
te de  cualquier  cabo  de  labor  que  no  está  fai  cacea  do  ó  no  remata  en  rabo  de 
rata  ;  y  también  todas  las  rozaduras  estoposas  que  presentan  los  cordones  de 
los  cables,  por  estar  ya  usados. \\ Los  dos  cables  mismos  con  que  el  buque  es- 
tá amarrado ,  cuando  por  la  calma  del  viento  v  bonanza  del  mar  toma  cier- 
ta posición  en  que  aquellos  le  ciñen  ambos  cachetes  de  proa ,  cada  uno  i  su  la- 
do. 1 1  Amarrarse  á  barba  de  gato  ó  gata.  V.  Amarrar*\\Tr abajar  á  barba 
de  gaia:  ft*  hablando  de  los  cables,  es  hacer  igualmente  por  los  dos  con  que 
se  está  amarrado;  porque  supuesta  también  igual  á  corta  diferencia  la  longitud 
de  ambos ,  la  dirección  del  viento ,  marea  ó  corriente  sigue  la  diagonal  del 
paralelogramo  que  pudiera  describirse  sobre  ellos  cuando  se  hallan  asi  coloca- 
dos,  y  esta  divide  por  medio  el  ángulo  que  forman  entre  sí. 

BARBADA,  s.  f.  Pete  La  porción  de  juncos  que  forma  la  faz  de  la 
nasa ,  y  por  la  entrada  de  esta  sigue  con  dirección  oblicua  hacia  su  centro. || 
Man.  V.  Barbiquejo. 

BARBADO .  DA.  BARBATO ,  TA.  adj.  As*.  Uno  de  los  calificati- 
vos que  se  han  aplicado  á  los  cometas  en  razón  i  la  figura  aparente  de  su  cabe- 
llera. V.  Cometa. 

BARBETA,  s.  f.  Man.  Pedazo  de  meollar ,  cajeta  ó  Elástica  que  sirve 
para  amarrar  algún  efecto  de  poca  consideración ,  ó  ligar  dos  guarnes  de  un 
aparejo  ú  otros  dos  cabos  semejantes  que  se  hallen  inmediatos  paralelamente 
y  hagan  fuerza  en  sentidos  opuestos,  á  fin  de  que  la  compresión  y  el  gran  ro- 
zamiento que  entre  ellos  produce  esta  ligadura ,  impida  su  curso  mutuo.  Gar- 
cía de  Palacios  y  el  Voc  Nav.  llaman  a  esto  baderna;  mas  en  el  dia  se  ten- 
dría por  error.  — Fr.  Ligue  aheguillete»~lnv.  Backing  line,  rz: It.  Barbetta. 

1 1  ant.  Aparejo  con  que  se  mete  adentro  el  esquife.  Guev.  Arte  de  mar. 
cap.  8. ,  Terr,  y  Luz.||-4  barbeta:  lo  mismo  que  á  barba  de  gato.  V. 

Amarrar. 

BARBETAR.  v.  a.  Man.  V.  Abarbetar. 

BARBILLA,  s.  f.  A.  N.  El  diente  que  se  hace  á  los  pies  de  los  genoles 
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para  que  ajusten  coo  el  dormido. ||Otro  diente  ó  ángulo  entrante'  que  se  for- 
ma en  las  cabezas  de  tos  puníales  o  escoras  cuando  se  han  de  adaptar  al  ángu- 
lo inferior  de  algún  tablón  ó  madero. 

BARBIQUEJO,  s.  m.  Man.  Cabo  grueso  con  que  se  sujeta  el  palo  de 
bauprés  por  dos  ó  tres  puntos  en  unos  agujeros  que  nay  para  ello  en  la  pala 
del  tajamar.  £1  que  se  da  en  el  estremo  del  palo ,  se  llama  de  cabeza*  Lo  hay 
de  firme  y  wlantt ,  j  este  se  llama  también  frenillo  ó  barbada»  Terreros  le 
da  en  general  el  nombre  de  barba  6  barkoquejo.izzVx  Sous-barbf.~ìn%. 
B3b-st.iy.  —  \x.  £n¿//«.||Toda  trinca  que  se  da  en  la  misma  forma  á  cual- 
quier palo  colocado  con  inclinación  ó  como  pescante. 

BARCA,  s.  f  A  N.  Nombre  genérico  de  toda  embarcación  pequeña 
destinada  para  pescar  ,  cargar  y  traficar  en  las  costas,  puertos  y  ríos.  Asi  es  que 
las  hay  de  varias  especies  ó  hechuras  y  aparejos ,  y  aun  sin  estos  ©  solo  como 
bateas  mas  ó  menos  grandes.  En  sus  casos  es  también  un  equivalente  de  batti, 
esquife t  lancha,  leño,  barquichuelo  &c;  y  aun  en  escritos  antiguos  se  en- 
cuentra como  tal  navichuelo.  Capmani  en  el  glosario  al  Cod.  de  las  cos- 
tumbres marítimas  de  Barcelona,  dice:  "Bastimento  menor  de  cabotage  ó 
de  corra  travesía,  que  regularmente  no  tenia  cubierta;  y  según  lo  que  aparece, 
era  el  tercero  en  orden  después  de  la  nave  y  el  leño.  Llamábase  generalmente 
en  este  libro  borea  la  lancha  de  la  nave  ;  y  otras  veces  la  gabarra  6  lanchon  de 
los  descargadores  de  los  puertos."  —  Fr.  Barque.  =¿Ing.  Bark.zz.  It.  Barca» 
||Por  desprecio,  se  dice  de  todo  buque  malo  y  del  mal  manejado. |J ¿4.  TV. 
Art.  y  Tact.  Barca  cañonera,  abusera  ó  bombardera:  las  construidas ,  apa- 
rejadas y  armadas  á  propósito  para  montar  cañón  de  grueso  calibre ,  obus  ó 
mortero.  \\Nav.  Barca  de  fas  age:  especie  de  lanchon  6  ponton  de)  todo  pla- 
no y  sin  rascles  ni  delgados,  cuya  forma  por  lo  demás  varía  según  Jos  países; 
y  sirve  para  pasar  ó  atravesar  los  ríos  con  gente ,  animales  y  efectos. [JP/ir. 
Barca  de  bou;  la  que  pesca  con  los  artes  de  este  nombre,  aunque  sea  un  falo* 
cbo.  Llámase  también  pareja ,  por  ser  dos  las  que  se  necesitan  para  manejar 
dicho  arte ,  del  cual  tiran  apareadas. 

BARCADA,  s.  f.  Nov.  La  carga  que  lleva  6  puede  llevar  una  barca. 
rrFr.  Barquie.zzlu  Barcata.\\Lo  mismo  que  cumplido  6  un  largo  de 
barco  6  barca. 

BARCAGE.  s.  m.  Corn,  y  Nov.  El  transporte  de  efectos  en  una  barca. 
j|El  flete  que  por  él  se  paga. || El  derecho  que  con  este  título  se  satisface  sobre 
las  barcas  de  pasage  de  los  rios.=Fr.  Batelage.\^zln%.  Boat  age. -zzll.  Nolo. 

BARCAZA  s.  f.  A.  TV.  Lanchon  muy  grande ,  por  lo  regular  sin  vela, 
que  sirve  para  hacer  la  carga  y  descarga  de  las  embarcaciones  mayores  en  los 
puertos.  Viene  á  ser  lo  mismo  que  el  alijador  ,'j  Terreros  lo  hace  equivalen- 
te á  barcon.z=¥r.  Bare  asse,  al!ege.zz\n$.  Lighter. =lu  Piatta  ;  musciera. 

BARCO,  s.  m.  Nov.  Una  de  las  denominaciones  generales  con  que  se 
designa  toda  embarcación.  Asi  es  que  se  aplica  al  buque  mismo  que  se 
monta,  aunque  sea  un  navio  de  tres  puentes.  No  obstante,  se  entiende  mas  co- 
munmente de  las  pequeñas  que  trafican  en  las  costas.  En  lo  antiguo ,  y  según 
Veit.,  se  distinguían  en  tres  clases  principales ,  y  se  denominaban  barcos  mas- 
teleros, esto  es,  los  que  llevaban  gavias,  y  de  los  cuales  los  mayores  eran  las 
gabarras  ;  barcos  otorgados ,  que  eran  un  medio  entre  iti  gabarras  y  los 
barcos  luengos»  De  estos  agrega  Veit.  que  es  el  mas  ligero  género  de  embar- 
cación que  se  ha  inventado.  Hoy  se  llama  barco  longo  ó  luengo  una  embar- 
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cacion  pequeña ,  de  proa  redonda ,  de  una  tola  cubierta  ,  y  con  una  vela  que  la 
abraza  de  popa  á  proa,  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados.  V .'ade- 
mas bajel. \\  Barco  redundo  ó  de  cruz,  barco  latino:  los  que  están  aparejados 
de  tales.  V.  Aparejar;  y  también  la  frase  de  ir  4  dos  mentas , .con  que  las 
leyes  de  partida  parece  califican  la  clase  de  barco  redondo. \\ Barco  de  tingla- 
dillo :  el  forrado  en  esta  forma. ||.B¿»rro  de  cubierta:  el  que  es  de  porte  bas- 
tante para  admitir  ya  esta  parte  de  la  construcción ,  y  por  consiguiente  puede 
exponerse  á  la  alta  mar.||  Barco  de  lavez:  el  que  diariamente  parte  de  un 
muelle  i  bora  determinada  con  gente  de  pasage.  Terreros  dice:  el  que  está 
destinado  para  llevar  diariamente  lo  necesario  de  un  puerto  á  otro.  ||  Barco  de 
vapor:  el  que  se  mueve  por  medio  de  la  máquina  de  esta  especie. ||  Ifarre 
trincado.  V.  Trincado.]  \  Barco  de  vela  ai  tercio:  el  que  en  su  aparejo  usa  de 
esta  especie  de  vela. j \ Barco  de  cuchara.  V.  Ponton  de  lint pia.\\B arco  ma- 
talote. V.  esta  ultima  voz. || ¿forro  de  cuero:  el  que  los  indios  forman  eo 
América  con  cueros  de  lobo  marino  amarrados  por  ta  boca  y  llenos  de  vien- 
to. Sirve  por  lo  común  para  pasar  los  ríos;  mas  á  veces  salen  aquellos  en  ¿I 
í  la  mar  hasta  la  distancia  de  cuatro  y  seis  leguas.  1 1  Estar  el  barco  ceñido: 
llevar  el  aparejo  bien  bolineado ,  y  el  buque  cerrado  con  el  viento  todo  lo  que 
este  permite  en  semejante  posición,  pero  sin  que  las  velas  toquen. \\Sujetar 
el  barco:  contener  al  buque  en  sus  movimientos  de  balance ,  y  de  orzada  y  ar- 
ribada, la  posición  de  viento  abierto;  la  determinada  vela  que  i  ello  conduce, 
y  el  cuidado  del  timonel  en  el  manejo  del  timón.  /  Llevarlo  sujeto  !  es  una 
voz  de  mando  al  mismo  timonel ,  cuando  se  observa  que  por  su  descuido  gui- 
ña mucho  el  buque.  1 1  Barco  grande  y  ande  ó  no  ande  :  ref*  que  indica  que 
contra  la  mar  tiene  mas  resistencia  y  es  mas  seguro  el  barco  mas  grande.  Equi* 
vale  al  otro  refrán  òca  la  mar  madera. 

BARCON,  s.  m.  aum.  de  ¿ano.  A.  2V.  V.  Barcaza. 

BARDA,  s.  f.  Pil.  Lista  ó  faja  nebulosa,  grande  y  espesa  ú  oscura  en  el 
horizonte ,  desde  el  cual  nace  sin  dejar  claro  intermedio.  Llámase  también  barra. 

BARDÁGO.  s.  m.  Man.  Cabo  grueso,  forrado  de  precinta  y  meollar, 
que  en  el  aparejo  de  la  contra  de  la  botavara  ejerce  el  mismo  oficio  que  un 
amante.  M  Otro  cabo  que  se  hace  firme  al  puño  de  sotavento  del  trinquete  para 
tirar  de  el  hacia  el  centro  del  buque ,  cuando  se  acuartela  esta  vela.  En  lo  an- 
tiguo decían  berdágo  y  bergádo,  según  Gare,  el  Voc.  Nav. ,  Gamb.  y 
Fern.  Nav.rzFr.  Manchette. —  It.  Bardago.\\  Atracar  bardágo:  frase  an- 
ticuada que  significa  lo  mismo  que  acuartelar. 

BARGA  ó  BARJA.  a.  f.  A.  N.  y  Nav.  Batelillo  de  fondo  plano  que 
sirve  en  los  ríos  para  pasar  de  un  lugar  á  otro;  usa  de  vela  y  remo,  y  los 
hay  desde  veinte  y  dos  i  veinte  y  ocho  pies  de  largo ,  y  de  cinco  á  seis  de  an- 
cho. Capmani  le  llama  barga,  y  dice  que  es  una  especie  de  chalupa  muy  es- 
trecha. =r  Fr.  Barge.  — Ing.  Barge. 

BARLOA,  s.  f.  Man.  Cuerda  con  que  por  popa  y  proa  se  atracan  y  su- 
jetan dos  buques  barloados.  || Pedazo  de  guindaleza  6  calabrote  que  desde  la 
chata  de  tumbar  se  da  á  las  argollas  del  costado  de  la  embarcación  que  va  a* 
la  quilla,  para  ayudar  á  las  plumas  i  sostenerla  en  caso  de  irse  i  la  banda.  Equi- 
vale á  retenida ,  ó  está  en  su  genero. 

BARLOAR,  v.  a.  Man.  Situar  un  buque  al  lado  de  otro  ó  de  cualquier 
muelle  &c. ,  casi  en  contacto  con  su  costado.  Usase  mas  comunmente  como 
recíproco  :  y  se  dice  también  abarloar ,  y  en  lo  aotiguo  harloarse* 
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B  ARLOVEN  TE  ADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  PU.  y  Man.  Epíteto  que  se 
da  al  buque  6  embarcación  que  bai  lo  ven  tea  bien. 

BARLOVENTEAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Adelantar  6  progresar  contra 
la  dirección  del  viento.  Antiguamente  se  decía  sobr  eventar  6  abrévente  or; 
y  hoy  se  expresa  también  por  la  frase  de  ganar  barlorento.\  [Tener  el  buque 
Ja  propiedad  de  conseguirlo  con  facilidad ,  navegando  en  rrenor  ángulo  con  el 
viento,  y  derivando  menos  que  otro  en  igualdad  de  circunstancias;  de  suerte 
que  en  cualquier  tiempo  dado  gana  mas  barlovento. |) Navegar  de  bolina  en 
bordos  sucesivos  y  continuados ,  para  trasladarse  á  puntos  distantes  hacia  el 
origen  del  viento.  Dícese  también  remontar,  bordear ,  bolinear ,  relejar  ó  ve- 
lejear ,  voltejear  ;  y  antiguamente  montar ,  según  Gare,  y  aun  el  Voc.  Nav. , 
atendida  la  explicación  que  da  al  caso  á  que  se  contrae. 

BARLOVENTO,  s.  m.  PU.  v  Man.  La  parte  de  donde  viene  el  viento 
con  respecto  á  un  punto  ó  lugar  determinado.  Si  se  imagina  que  por  este 
punto  pase  una  línea  horizontal  indefinida,  perpendicular  á  la  dirección  del 
viento ,  el  semicírculo  del  horizonte  que  cae  hacia  el  orífen  de  tal  dirección 
se  halla  á  barlovento;  asi  como  el  opuesto  está  á  sotavento  -  del  lugar  de  la 
comparación.  En  consecuencia  de  esta  definición  y  con  respecto  al  buque  mis- 
mo, es  barlovento  el  costado  por  donde  viene  el  viento ,  con  todo  lo  que  en 
aquella  banda  le  pertenece;  asi  como  al  mismo  tiempo  es  sotavento  el  opues- 
to con  todas  las  pertenencias  de  su  banda  A  veces  ó  en  parages  de  'vien- 
tos constantes  el  barlovento  se  expresa  también  por  la  voz  altura;  asimis- 
mo se  le  significa  con  la  de  viento ¡  y  antiguamente  se  llamaba  sobrevun^ 
to.  II  En  lugares  de  corrientes,  también  es  barlovento  cualquier  punto  que 
se  halla  hacia  el  origen  del  curso  de  aquellas  con  relacicn  i  otro  dado  ||En  la 
embarcación  que  va  á  la  quilla ,  da  pendole* ,  ó  se  hace  tumbar  en  cualquier 
forma  semejante  ,  es  barlovento  el  costado  opuesto  a*  aquel  sobre  que  tumba. 
\\Tener  un  mismo  barlovento:  fr.  hallarse  con  otro  6  otros  buques  en  una 
misma  línea  perpendicular  i  la  dirección  del  viento. \\Tener  6  traer  el  bario» 
vento:  hallarse  ó  navegar  un  buque  en  el  semicírculo  de  barlovento  con  res- 
pecto á  otro  que  lo  compara  u  observa. \\Remontar  y  remontarse  á  barlo- 
vento. V.  Barloventear  t  en  su  tercera  acepción.  \\  Regatear  ó  disputar  el 
barlovento:  maniobrar  en  competencia  dos  ó  mas  buques  para  situarse  á  bar- 
lovento uno  de  otro  respectivamente.) \Ganar,  coger  y  tomar  barlovento:  lo 
mismo  que  barloventear,  en  su  primera  acepción  ;  y  ganar,  coger  Ó  temar 
el  barlovento ,  es  pasar  al  semicírculo  de  este  nombre  desde  el  de  sotaven- 
to ,  con  respecto  á  otro  buque  á  quien  se  disputa  esta  posición.  Lo  contrario 
de  ambas  cosas  se  llama  perder  barlovento,  y  perder  el  barlovento. \\Mante- 
ner  el  barlovento  :  conservarse  en  el  semicírculo  de  este  nombre ,  á  pesar  de 
Jas  diligencias  y  empeño  de  otro  buque  para  hacer  perder  este  ventaja  al  pro- 
pío  ;  y  mantenerse  á  barlovento ,  es  lo  mismo  con  referencia  i  un  punto  de- 
terminado, y  no  obstante  las  dificultades  que  ofrezca  la  fuerza  del  viento;  la 
marea  &c  \\ Salir  á barlovento:  grangear  distancia  hacia  el  origen  ó  contra  la 
dirección  del  viento,  ya  por  las  buenas  propiedades  del  buque,  ya  por  cor- 
rientes que  lo  impelen  en  aauel  sentido.  \\Saear  barlovento  á  otro  buque  :  gran- 
gear.mas  distancia  que  él  hacia  el  origen  del  viento. ||  JVtr«r  á  barlovento  :  dí- 
cese del  aparejo  ó  vela  determinada  que  por  su  situación ,  configuración  ¿Ve. 
son  á  propósito  para  hacer  que  el  buque  grangee  distancia  hacia  el  origen  del 
viento. \\Partir  â barlovento:  empezar  el  buque  su  movimiento  de  orzada;  y 
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también  tener  la  propiedad  de  partir  de  orza  6  al  fuño. \\  Afirmar  á  bario* 
vaito.  V.  Afirmar ,  en  su  primera  acepción.  || -Wr/rr  todo  á  barlovento  :  es 
cerrar  la  caña  del  timon  contra  el  costado  de  barlovento.  1 1  Prevenir  á  bario» 
vento  los  erro  es  de  la  estiva;  suponer  la  situación  del  buque  aun  mas  avanza- 
da de  lo  que  resulta  por  la  estima  ,  hacia  los  parages  peligrosos  ó  desventajo- 
sos á  \\  navegación  que  se  hace ,  y  dirigir  esta  con  precaución  por  rumbos  que 
en  todo  caso  permitan  el  maniobrar  desembarazadamente.  ||  fig.  Embarcar 
barlovento:  precaverse  contra  las  desventajas  que  puedan  experimentarse  en 
maniobras  ó  rumbos  ulteriores,  situándose  ó  dirigiendo  la  navegación  por 
parages  desde  donde  el  viento,  las  corrientes ,  la  marea  dec.  permitan  con 
mas  anchura  la  ejecución  de  dichas  maniobras.  Dícese  también  en  lo  moral 
del  que  se  precave  prudentemente  contra  cualquiera  desventaja  ó  contratiempo. 

BAROMETRO  s.  m.  PU*  Llámase  barómetro  marino  el  instrumento 
muy  conocido  que  mide  y  señala  el  peso  de  la  atmósfera  ;  pero  montado  y 
dispuesto  en  térmiros  adecuados  al  uso  de  abordo ,  donde  los  movimientos 
continuos  y  violentos  exigen  necesariamente  esta  precaución.  Algunos  suelen 
llamarle  anemoscopio  ;  mas  véase  lo  dicho  en  esta  voz  \\Barómetro  estático: 
título  que  Mr.  Koyle  da  á  un  manom  tro  que  ha  publicado;  aunqüe  hay  mu- 
cha diferencia  en  el  objeto  y  esencia  de  uno  y  otro  instrumento. 

BAROSANEMO.  s  m.  PU.  V.  Anemometro. 

BAROSCOPIO,  s.  m.  PU.  Instrumento  que  indica  las  diferencias  del 
péso  del  aire  sin  medirlas.  Algunos  han  dado  este  nombre  impropia  y  equi- 
vocadamente al  barómetro. 

BARQUEAR,  v.  n.  Nov.  Trasladarse  en  Tos  puertos  de  un  parage  á 
otro  con  los  botes ,  lanchas  ó  barquillas. 

BARQUERA,  s.  f.  Nav.  La  muger  que  guia  un  barco.  Capm.  En  la 
costa  de  Vizcaya  la  llaman  Batelera. 

BARQUERO,  s-  m.  Nav.  El  que  gobierna  un  barco  chico  ó  barquilla 
del  tráfico  de  un  puerto,  que  en  alguno  de  estos  suele  también  decirse  bátele» 
ro.  II El  dueño  de  uno  ó  de  muchos  barcos.  1 1  Barqueros  :  se  toman  por  ios 
cargadores  y  descargadores  que  con  sus  lanchones  ó  góndolas  i  propósito  lle- 
vaban los  géneros  desde  el  embarcadero  á  bordo ,  y  desde  bordo  al  embarca- 
dero. Capm.  glosar,  al  Cod.  de  lascostumb.  marítim.  de  Barcelona. 

BARQUETA-  s.  f.  dim.  de  barca ,  y  nombre  de  la  que  es  muy  chica. 

BARQUIA,  s.  f.  Pese.  V.  Red,  en  su  segunda  acepción. 

BARQUILLA,  s  f.  dim.  de  barca.  Nav.  Denominación  general  de  to- 
do bote ,  lancha  ó  barco  chico  que  se  emplea  en  el  tráfico  de  gentes  y  efectos 
en  los  puertos  \\Pil.  Tabüta  en  figura  de  un  sector  de  círculo  que  se  pone 
en  el  extremo  de  la  corredera  ,  con  una  chapa  de  plomo  en  el  arco,  para  que 
se  mantenga  vertical,  cuando  aquella  se  ecba.  Hay  autores  que  la  llaman 
guindóla. 

BARQUILLERO,  s.  m.  Nav.  El  que  maneja  ó  trafica  con  una  barqui- 
lla dentro  de  los  puertos.  || El  dueño  de  una  ó  mas  barquillas. 

BARQUINAZO,  s.  m.  fam.  fig.  PU.  y  Man.  Voz  que  aunque  de  sig- 
nificación común ,  se  usa  también  á  bordo  en  la  frase  dar  un  barquinazo ,  por 
varar ,  encallar  ó  estrellarse  el  buque.  También  se  dice  costalada ,  costalazo 
y  zarpazo. 

BARRA,  s.  f.  A.  N. ,  PU.  y  Man.  Banco  de  arena,  y  i  veces  interpo- 
lado de  bajos  de  piedra ,  que  se  extiende  en  la  boca  ó  entrada  de  los  ríos  y 
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rias ,  haciéndola  dificil  y  peligrosa ,  especialmente  en  lai  mareas  bajas.  Las  hay 
navegables  y  no  navegables ,  6  practicables  é  impracticables  ;  fijas  ó  estables; 
y  movibles  6  variables.  A  veces  suelea  también  dársela  los  nombres  de  bajo 
fondo,  pasa  y  broa  ,  o  se  equivoca  con  ellos.  £1  Die.  geog.  la  define  i  "Ceja 
»de  arena  amontonada  á  la  desembocadura  de  los  rios.  En  el  mar  se  forma 
»por  el  contraste  de  las  mareas  con  la  corriente  del  rio.  Se  llama  barra  por 
»que  esta  ceja  ó  banco  disminuye  el  fondo,  y  estrecha  ó  cierra  la  entrada  y 
«salida  á  las  embarcaciones."  || Palanca  que  con  otras  ¡guales  sirve  para  virar 
el  cabrestante  y  el  molinete.  Antiguamente ,  según  algunos  de  los  diccionarios 
consultados,  se  llamaba  marmetta;  mas  véase  lo  observado  sobre  esta  voz.|| 
Liston  de  hierro  con  que  se  cierran  las  escotillas.  1 1 Otro  hierro  escuadrado  ó  de 
cuatro  esquinas  atravesado  de  firme  en  los  fogones  para  asiento  de  los  calde- 
ros. II Trozo  de  palo  que  cruzado  por  el  interior  de  una  porta,  sirve  para  trin- 
carla de  firme. (I Especie  de  palanca  ó  palanqueta  de  hierro  de  una  ó  dos  varas 
de  largo ,  con  que  se  aprietan  los  zunchos  de  los  palos.  Dásele  el  nombre  de 
barra  de  enzunchar,  y  se  llama  también  s  imbarra  ;  ó  simarra ,  según  algu- 
no de  los  diccionarios  consultados,  aunque  no  entre  constructores. | |V.  Caria, 
en  su  segurtda  acepción. || Liston  ó  planchuela  de  hierro  endentada,  y  con  ore- 
jas en  su  extremo ,  que  en  la  miquma  llamada  ¿ato  se  mueve  verticalmente  y 
suspende  los  pesos. | [Vara  larga  de  hierro  con  grilletes,  donde  se  aseguran  los 
presos. H  V.  Barda.\\C*àz  una  de  las  listas  de  color  azul  ó  encarnado  que  en- 
tran en  las  banderas  de  sena,  llamadas  lutada  azul  y  blanca;  y  listada  blan- 
ca y  roja. \ \ Despedir  barra  (un  abra  6cc).  V.  Despedxr\\Enmendar  las 
barras  en  el  molinete  :  sacarlas  alternativamente ,  seguo  están  dispuestas,  cuan- 
do  en  la  vuelta  va  el  extremo  á  tocar  al  suelo;  è  introducirlas  en  la  nueva  bo- 
cabarra  que  de  este  modo  presenta  el  tambor  de  la  m¿quim.\\  Recibtr  ú  ad- 
mitir una  barra  buques  de  tal  porte  :  tener  agua  y  paso  bastante  para  el  ca- 
lado de  los  buques  de  que  se  trata. 

BARRACARSE,  v.  r.  Nov,  Formar  barracas  en  la  playa  ó  costa,  y 
abrigarse  en  ellas  después  de  naufragio,  ó  para  refrescar  la  gente  en  una  larga 
navegación-  Ull. 

BARRAGANETE.  s.  m.  A»  N.  En  la  inteligencia  común  y  en  todos 
los  A  A.  y  escritos ,  y  aun  en  reglamentos  antiguos ,  se  entiende  por  esta  voz 
la  última  pieza  alta  de  ligazón  que  compone  la  cuaderna,  sin  distinción  de  ca- 
sos ni  circunstancias,  ó  agregúese  ó  no  i  ella  para  realzar  ó  hacer  mas  altos  los 
costados  ;  y  en  este  sentido  se  la  llama  asimismo  con  igual  generalidad  asta, 
apostura  y  aposturage ,  y  en  los  astilleros  de  Vizcaya  urnicion.  Mas  entre 
constructores  solo  se  dice  barra  gánete  i  un  revés  corto  que  se  pone  para  com- 
pletar la  cuaderna  hasta  la  regala ,  ya  sobre  la  última  pieza  de  ligazón  ,  ya 
sobre  el  batiporte  alto  de  las  portas  de  segunda  batería  en  los  navios  de  seten- 
ta y  cuatro  ,  ó  de  la  tercera  en  los  de  tres  puentes  ;  y  aun  hay  otros  de  los 
mismos  profesores  que  tampoco  admiten  tal  denominación  en  estos  casos,  si- 
no que  dicen  que  barraganete  es  única  y  solamente  el  pedazo  de  madero  que 
como  añadidura  postiza  se  amadrina  al  extremo  de  los  reveses  en  algunas  em- 
barcaciones menores  para  Jevantar  mas  la  borda  ó  formar  la  falca,  y  cuyo 
zanco  ó  extremo  inferior  se  deja  ver  por  dentro  en  razón  á  no  tener  forro  in- 
terior dichas  embarcaciones.  En  una  palabra  ,  estos  tales  facultativos  dicen  que 
«I  barraganete  es  la  referida  pieza  postiza  ó  añadidura ,  cuando  se  descubre  ó 
deja  verse  por  alguno  de  sus  extremos*,  y  que  en  consecuencia  se  da  también 
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«te  nombre  «1  de  cada  uno  de  los  revest/  que  sobresale  de  la  borda  en  los 
parages  donde  asi  conviene  para  amarrar  cabos  que  hacen  gran  fuerza;  como 
Jos  de  la  borda  del  castillo  &c.  Estos  tales  se  llaman  asimismo  remates  de 
las  ligazones  ;  y  los  que  como  añadidura  se  agregan  para  formar  la  falca  en 
embarcaciones  menores >  como  faluchos,  botes  &c.  se  dicen  escalamotes ,  y  i¡ 
las  embarcaciones  son  mayores,  se  denominan  talicones  ;  aunque  también  en 
esto  di6eren  entre  sí  los  constructores ,  pues  los  primeros  citados  dicen  que  el 
talicon  es  pieza  corta  con  que  se  aumenta  la  altura  de  la  cuaderna  en  las  em- 
barcaciones pequeñas,  cuando  es  necesario. jjant.  Trozo  de  madera  ó  pieza 
que  se  introduce  entre  las  ligazones  del  costado  de  la  embarcación  que  las 
tiene  claras,  para  darle  mas  fortaleza  y  sentar  bien  las  tablas.  Gamb.  Estas  pie- 
zas están  en  el  género  del  macizo;  del  henchimiento  ¿Ve.  y  aun  entre  cons- 
tructores no  se  Jas  da  mas  nombré  que  el  de  macizos. 

BARRANCO,  s.  m.  Nov.  y  A.  N.  En  lo  antiguo  se  entendía  muchas 
treces  por  carenero  ó  astillero ,  tomando  el  continente  por  el  contenido  ,  se- 
gún Veit. 

BARRAQUE-  s.  m.  Com.  y  Nov.  Nombre  que  usado  en  plural,  da- 
ban en  Veracruz  á  las  barracas  que  se  construían  en  la  playa ,  inmediatas  á  la 
orilla ,  donde  se  descargaban  los  géneros  en  tiempo  de  las  flotas. 

BARREAR,  v.  a.  y  n.  ant.  Nao. ,  PU.  y  Man.  V.  Varar,  en  su  pri- 
mera acepción. 

BARREDERA  6  BARREDORA,  s.  f.  ant-  Man.  Pedazo  de  vela 
que  se  añade  á  la  bonita  Gare,  y  Voc.  Nav.  Gamboa  lo  toma  por  la  misma 
boneta ,  no  obstante  que  después  trae  y  define  esta  en  su  artículo  correspondien- 
te. \\Pesc.  Una  de  las  clases  de  redes  de  pesca.  V.  Red ,  en  su  segunda  acepción. 

BARRENA,  s.  f.  Art.  Una  de  las  agujas  para  el  servicio  de  los  cañones. 
V.  A  çuja  de  barrena  de  caracolillo. 

BARRENAR,  v.  a.  Nov.  Abrir  uno  ó  mas  rumbos  al  buque  en  los 
costados  debajo  de  la  lumbre  de  agua ,  para  que  se  vaya  á  pique.  También  se 
barrena  el  bote  y  la  lancha  que  van  dentro ,  cuando  se  llenan  de  agua  con  los 
golpes  de  mar;  y  la  cubierta  del  entrepuentes  junto  á  los  trancaniles,  cuando 
en  los  temporales  llega  i  ser  tanta  el  agua ,  que  precisa  á  abrirla  este  paso  á  la 
bodega. 

BARRENILLO,  s.  m.  A.  N.  Nudo  podrido  y  en  parte  cicatrizado  en 
el  árbol ,  el  cual  proviene  de  haberse  cortado  muy  á  raiz  en  aquel  parage  al- 
guna rama  gruesa. 

BARRENO,  s.  m.  Nov.  El  rumbo  que  á  proposito  se  abre  á  un  buque 
para  que  se  vaya  á  pique.  ||Segun  algunos  de  los  constructores,  cualquiera  de  las 
barras  de  hierro  que  se  fijan  por  debajo  de  las  cubiertas  é  inmediatas  á  los  ca- 
brestantes ,  para  colocar  en  ellas  las  barras  de  estos  cuando  se  desarman  ;  pero 
otros  de  los  citados  facultativos  no  admiten  esta  denominación. \\Dar  barre- 
no: fr,  lo  mismo  que  barrenar. 

BARRER,  v.  a  PH.  Hablando  de  la  atmósfera  ó  de  las  nubes,  es  lle- 
várselas el  viento,  y  dejar  claro  el  cielo. ||7Wf.  Tratando  de  operaciones  mi- 
litares sobre  una  playa,  es  limpiarla  de  enemigos,  batiéndola  con  el  canon. || 
Contrayéndose  á  la  costa,  es  echar  de  ella  á  los  enemigos. 

BARRETA,  s.  f.  A.  N.  Cualquiera  de  los  listoncillos  de  madera  en- 
dentados y  clavados  en  el  sentido  de  popa  á  proa  sobre  los  barrotines  ó  bar- 
rotes de  un  enjaretado ,  y  que  con  ellos  forman  esta  especie  de  rejilla.  En- 
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tre  los  mismos  constructores  hay  quien  le  llama  vareta  6  jareta. 

BARRICA.,  s.  f.  Art.  Llámase  barrica  incendiaria  la  que  llena  de  ar- 
tificios de  fuego  y  con  otras  iguales  compone  una  parte  de  la  preparación  y 
armamento  de  un  brulote. 

BARRILETE,  s.  m.  Man.  Especie  de  bulto  en  6gura  de  barril  peque- 
fitto  que  se  hace  á  algunos  cabos ,  y  sirve  como  de  nudo  para  que  no  se  pasen 
de  aquel  parage  en  que  deben  quedar  firmes;  ó  bien  para  punto  de  apoyo  de 
un  guardacabo ,  de  un  mogel ,  hoza  âcc.  A  los  del  virador  de  combés  en  que 
se  apoyan  los  mogeles,  da  Vict.  por  equivalente  el  nombre  de  botones. 

BARRON,  s.  m.  A.  N.  Arco  grueso  de  hierro  clavado  por  sus  extre- 
mos en  el  espejo  de  popa  para  enganchar  el  aparejo  de  la  escota  de  la  botava- 
ra. También  se  llama  arbotante. 

BARROTE,  s.  m.  A.  2V.  V.  Barròtm.  ||  V.  Bao  fi  arrote  y  clavo 
de  barrote.  \  |  Pieza  que  va  en  las  llamadas  gambotas.  Zul.||  Madero  sobre  que 
con  otros  iguales  se  forma  la  balsa  para  tajar  leña.  I|  Todo  trozo  ó  liston  de 
madera  de  dimensiones  proporcionadas  á  los  muchos  objetos  á  que  se  apli- 
ca á  bordo.  Terreros  dice  que  antiguamente  ponían  en  la  cruz  de  las  vergas 
mayores  por  la  parte  inferior  un  barrote  de  madera  clavado  á  la  verga ,  y  le 
llamaban  galápago  ;  y  que  hoy  solo  usan  de  envergues  largos.  La  suma  os- 
curidad de  esta  explicación  ,  que  no  pudo  provenir  sino  de  la  falta  de  conoci- 
mientos marinos  en  su  autor,  se  desvanece  con  la  definición  de  galápago ,  en 
su  sexta  acepción. 

BAR  ROTIN,  s.  m.  dim.  de  barrote.  A.  2NT.  Cualquiera  de  los  maderi* 
tos  escuadrados  ó  de  cuatro  esquinas  que  atraviesan  de  babor  á  estribor  en  un 
enjaretado  ó  cuartel,  con  la  misma  vuelta  que  los  baos  de  la  cubierta ,  y  sobre 
los  cuales  se  engastan  ó  endentan  las  barretas  en  el  primer  caso ,  ó  se  clavan 
las  tablas  en  el  segundo.  Algunos  le  llaman  también  lata  y  barrote.\\ Pieza 
que  se  colocaba  antes  entre  los  baos  en  él  sentido  de  popa  á  proa  para  el  apo- 
yo de  las  latas;  mas  hoy  ya  no  se  usa.||V.  Estante,  en  su  segunda  acepción. 

BARZOLA.  s.  f.  ant.  V.  Brazola. 

BARZOS.  s.  m.  p.  ant.  A.  N.  Maderos  que  hacen  bordo  en  escotilla. 
Voc.  Nav.  En  la  multitud  de  errores  de  escritura  que  se  nota  en  este  vocabulario 
y  demás  antiguos ,  cabe  mucha  sospecha  sobre  la  legitimidad  de  esta  voz  y  de  la 
antecedente ,  pudtendo  muy  bien  suceder  que  no  hayan  existido  nunca  en  esta 
forma ,  ó  que  siempre  se  pronunciasen  brazola  ó  brotas. 

BASADA,  s.  f.  A.  N".  La  máquina  que  se  arma  por  debajo  del  navio  ó 
embarcación  que  está  en  grada  para  botarlo  al  agua.  También  se  forma  otra 
semejante  para  subir  á  la  grada  el  que  se  ha  de  carenar  en  ella  ;  y  se  le  coloca 
antes ,  estando  á  flote.  En  algunos  diccionarios  y  escritos  se  la  da  por  equiva- 
lente el  nombre  de  armamento  i  mas  véase  lo  observado  en  la  quinta  acepción 
de  esta  voz.rrFr.  Berceau  ou  Arr.= Ing.  CraMe.zz.il.  Cuna. 

BASE.  s.  f.  PU.  Distancia  medida  con  la  corredera  entre  dos  puntos, 
desde  donde  se  marca  uno  solo  de  tierra  que  se  descubre.  Sirve  para  situarse 
en  la  carta ,  resolviendo  el  triángulo  formado  sobre  ella  con  las  dos  marcacio- 
nes, y  cuyo  vértice  está  en  el  punto  avistado  y  marcado. 

BASO.  s.  m.  BASOLA,  s.  f.  A.  N.  V.  Anguila. 

BASTARDA,  s.  f.  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista,  la  vela  mayor  latina  de  los  buques  de  este  aparejo.  También 
se' decía  asi  al  bastardo,  vela  mayor  de  la  galera. 
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BASTARDO,  s.  in.  Man.  Cabo  que  une  Io*  bertellos  y  liebres  de  los 
racamentos ,  pasando  por  los  agujeros  que  al  efecto  tienen  unos  y  otras.  Al-» 
cunos  le  llaman  también  cazador  y  pastor,  y  otros  le  dicen  dogal ,  particu- 
larmente en  barcos  de  vela  latina.  rzFr.  Bâtard  de  racage.—ln$.  Panel- 
ro/v.  rrlt.  Bastardo  delle  trozze.\\znt.  La  vela  muy  grande  que  se  ponía  en 
Ja  entena  de  la  galera  cuando  el  viento  era  poco  y  el  tiempo  bonancible.  Cron. 
de  D.  Pedro  Niño ,  y  ord.  del  almirante  D.  Fadrique.  La  Academia  y  Ta- 
boada  la  dan  también  el  nombre  de  torda  ;  y  se  encuentra  asimismo  escrito 
bastarda. 

BASTIMENTO,  s.  m.  Nov.  Buque,  embarcación.  Acad.  V.  Bajel 
BASTON,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  V.  Esnon. 

BAT  A  FIO  L.  s.  m.  Man.  En  los  buques  latinos  es  un  tomador  formado 
de  un  cabo  muy  delgado  y  corto  »  hecho  firme  en  la  relinga  del  gratil  de  la 
▼eia  ,  y  con  el  cual  se  aferra  esta  á  su  entena.  Llámanle  también  mat  a  fol  y 
matafìon.  »        1  " 

BATAFIOLAR.  v.  a.  Man.  V.  Aferrar ,  en  su  primera  acepción. 

BATALLA,  s.  f.  Tact.  Lid ,  combate  ó  pelea  de  una  armada  naval  con 
otra.  Acad.  Llámase  mas  comunmente  combate. \\ Man.  El  movimiento  y  es- 
fuerzo continuo  de  dos  ó  mas  potencias  ú  objetos  que  están  en  acción.  UU. 
Viene  i  ser  como  batería,  en  su  tercera  acepción.  ||  Quitar  batalla,  fr.  ar- 
riar 6  echar  abajo  masteleros  de  juanete,  vergas  &c.  todo  aquello  que  puede 
arriarse  en  tiempos  tormentosos ,  para  quitar  i  los  palos  el  trabajo  que  estas 
cosas  les  causan.  UU. 

BATALLOR.  s.  m.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista ,  es  un  bauprés  chico  trincado  á  las  ganterai  de  los  buques 
que  llevan  las  piezas  de  este  nombre. 

BATANÓ  A.  s.  f.  A.  N.  Armazón  de  cañas  separada  de  la  borda  y 
apoyada  en  algunos  obenques ,  que  usan  los  pontines  y  otros  barcos  de  Filipi- 
nas para  su  mayor  estabilidad ,  saliendo  dos  ó  tres  marineros  a  la  de  barlo- 
vento, cuando  hay  viento  fresco,  para  contrapesar  ó  hacer  palanca  contra  la 
inclinación  del  buque. 

BAT  A  YOL  A.  s.  f.  A.  N.  Especie  de  barandilla  doble  de  madera,  de 
firme  ó  levadiza ,  que  encajada  en  candeleras  de  hierro ,  corre  las  bordas  del 
buque ,  guardando  en  su  paralelismo  la  distancia  del  espesor  del  costado  ó  po- 
co mas ,  en  cuyo  hueco  se  colocan  los  petates  de  la  marinería  y  tropa  para 
formar  los  parapetos.  Las  hay  también  en  la  cara  de  proa  de  las  toldillas  y  en 
la  de  popa  de  las  cofas  ¿ce. ,  y  se  llaman  igualmente  antepecho  ;  porque  en  los 
parages  donde  este  es  su  principal  objeto ,  sirven  para  que  la  gente  no  caigan 
Fr.  Batayole.—\n%.  "Wooden  rail.  —  It.  Battagliola. 

BATEA,  s.  f.  A.  2V.  Embarcación  de  figura  rectángula  ó  cuadrilonga, 
cuyos  costados,  popa,  fondos  y  proa  son  superficies  planas;  y  se  emplea  en  el 
servicio  de  los  puertos  y  arsenales.  En  algunos  de  estos  llaman  fas ac  ab  alio  i 
la  que  tiene  cubierta. =Fr.  Batteau />A*f.=  Ing.  Flat  bottomed  boat.— 
It.  Borea  piatta. 

BATEDORES.  s.  m.  p.  Pese.  Título  de  una  red  de  pesca.  V.  Red, 
en  su  segunda  acepción  ,  y  Tir. 

BATEL,  s.  m.  ant.  A.  N.  Embarcación  menor  que  llevaban  los  navios 
como  ahora  la  lancha  y  el  bote.  Llamábase  indistintamente  esquife  ,  aunque 
este  esti  tenido  por  mas  pequeño ,  y  también  se  encuentra  escrito  como  equi- 
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valente  navichuelo.  Terreros  en  este  artículo  dice  :  batti,  bajel ,  nave ,  tueur— 
ro  :  todos  estos  nombres  se  dan  en  varias  partes  de  España  á  una  especie  de 
barcos  chatos  que  por  lo  común  sirven  solo  para  pescar  :  los  hay  grandes  y 
pequeños  V.  ademas  barca,  en  su  primera  acepción. | (Bote  chico  de  dos 
proas  que  sirve  para  hacer  el  tráfico  en  los  puertos ,  según  alguno  de  los  dic- 
cionarios que  se  han  tenido  á  la  vista. || Llevar  fuera  el  batel:  lo  mismo  que 
llevar  el  bote  en  el  agua.  Sarm.  •.'.*«  » . 

BATELADA;  s.  f.  Nov.  y  Man.  La  carga  que  lleva  ó  puede  llevar  un 
batel.  II  Un  lar^o  de  batel ,  que  en  términos  técnicos  se  llama  cumplido*  Sarm. 

BATELERO ,  RA.  s.  m.  y  f.  Nov.  El  que  ó  la  que  maneja  ó  dirige 
un  batel.  También  se  dice  barquero  ó  barquera. 

BATEMAR.  s.  m.  A.  Ñ.  Cada  una  de  las  tablas  ó  tabloncillos  que  se 
colocan  desde  el  canto  exterior  de  las  mesas  de  guarnición  al  costado». con  el 
fin  de  dar  escape  á  los  golpes  de  mar ,  para  que  no  actúen  contra  la  superficie 
inferior  de  dichas  mesas.  Generalmente  llevaban  esta  defensa  y  aun  otra  igual 
en  las  curvas  bandas  las  embarcaciones  qtie  debían  .navegar  al  Asia  ó  al  mar 
Pacífico  ;  pero  ya  no  está  en  uso.  Al  género  de  los  bat  r  mar  e  s  corresponde  ci 
batidero ,  en  su  primera  acepción  ;  mas  en  cuanto  i  que  asi  se  llame  el  tatemar 
en  los  demás  casos ,  según  lo  indica  la  remisión  de  la  segunda ,  y  se  halla  en 
algunos  de  los#  diccionarios  consultados,  no  convienen  todos  los  constructores. 

BATERÍA,  s.  f.  A.  N.  y  Art.  El  espacio  interior  que  media  entre  dos 
cubiertas ,  y  que  en  el  exterior  se  conoce  y  cuenta  por  Jas  respectivas  filas  de 
portas ,  practicadas  en  el  costado  de  cada  uno  de  estos  espacios  por  ambas  ban- 
das. I) La  andana  ó  fila  misma  de  cationes  de  cada  batería  en  cada  costado.  En 
una  y  otra  acepción  se  distinguen  ó  entienden:  batería  baja  ó  primera ,  por 
la  que  está  mas  inmediata  á  la  superficie  del  agua;  segunda,  tercera  &c.  las 
que  sucesivamente  van  siguiendo  en  altura;  y  la  última  se  llama  también  batería 
alta.  Ademas,  toma  cada  una  la  denominación  de  la  cubierta  ea  que  está 
situada  ;  como  batería  del  entrepuentes  ;  del  combes;  del  alcazars  del  cas- 
ti'io  SccMMan.  El  conjunto  de  movimientos  continuos  y  violentos  en  to- 
dos sentidos,  á  efecto  de  golpes  ,  sacudidas  &c.  de  las  vergas,  velas  ,  apare- 
jo &c.  que  atormentan  al  buque.  UU.  Viene  i  ser  como  batalla ,  en  su  se- 
gunda acepción.  ||  Batería  floreada  ;  según  alguno  de  los  diccionarios 
que  se  han  tenido  á  la  vista ,  es  la  primera  batería  ,  cuando  tiene  bastan- 
te altura  sobre  la  superficie  del  mar  para  poderse  jugar  con  tiempos  duros 
al  paso  que  otros  buques  del  mismo  porte  se  ven  precisados  á  llevar  cerrada  la 
suya.\\  Batería  ahogada:  la  que  tiene  poco  puntal,  portas  chicas  y  en  corta 
manga  de  buque;  de  suerte  que  no  presta  capacidad  para  el  manejo  de  los 
cañones. \\B atería  corrida:  la  que  en  algunos  buques  contiene  una  fila  comple- 
ta de  cañones  desde  popa  hasta  proa  en  la  cubierta  de  alcazar  y  castillo  ;  para 

10  cual  se  ocupan  también  los  pasamanos  con  las  piezas  que  caben  en  ellos. 

1 1  Media  batería  :  la  del  alcazar  y  castillo  en  los  buques  que  no  la  llevan  cor* 
tidx.\\  Batería  flotante:  la  que  se  forma  para  defensa  ó  ataque  de  los  puertos 
en  planchas ,  bateas  ó  embarcaciones  reforzadas  y  dispuestas  convenientemente 
al  efecto.  ||  Tener  mucha  ó  poca  batería  :  fr.  es  tener  la  primera  mas  ó  menos 
elevada  sobre  la  superficie  del  mar  ;  y  tener  tantos  pies  de  batería ,  es  tenerla 
elevada  sobre  la  misma  superficie  el  número  de  pies  de  que  se  trata.  1 1  Perder 
la  batería  :  imposibilitarse  el  uso  de  la  primera  por  la  mucha  mar  é  inclina- 
ción del  buque.  ||  Meter  ó  poner  los  cationes  en  batería  i  lo  mismo  que  abo- 
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Carlos  ó  sallarlos.  V.  Artillería.  \  | Zafar  ¡a  batería  :  quitar  de  día  lo  que  es- 
torbe ,  y  prepararla  en  un  todo  para  hacer  uso  de  la  artillería  en  caso  necesario. 

BATICULIN.  s.  m.  Hut.  na  t.  Madera  del  Asia  que  se  emplea  en  obras 
de  blanco. 

.BATICULO.  s.  m.  Man.  V.  Ayuda.  |(Mesat>a  chica  ó  especie  de  can- 
greja que  usan  los  faluchos  y  otras  embarcaciones  latinas  en  un  palo  que  co- 
locan al  lado  de  las  llamadas  por  algunos  aletai.  También  se  usa  en  los  botes, 
falúas  ¿Ve. 

BATIDERO*  s.  m.  A.  N.  Nombre  que  se  da  exclusivamente  i  cada 
uno  de  los  tablones  del  género  de  los  llamados  tatemares  que  forman  la  fi- 
gura de  un  triángulo  y  se  colocan  debajo  y  para  defensa  de  las  curras  ban- 
das en  las  cabezadas  ó  caídas  de  proa.  En  algunos  diccionarios  y  escritos  se  les 
denomina  también  cosederos  y  choques ,  aunque  impropia  ó  no  técnicamente; 
según  los  constructores.  H  V.  Éatemar.\\  Según  los  referidos  diccionarios  y  es- 
crito* que  se  han  tenido  i  la  vista,  es  un  pedazo  de  cuartón  que  se  coloca  por 
la  parte  exterior  de  los  escobenes  ;  pero  entre  constructores  no  se  llama  sino 
concha.  \  |  Man.  La  parte  de  una  vela  que  roza  ó  bate  contra  cofa ,  estay  ú 
otro  cualquier  objeto.  Dícese  también  rozadero.\\ Refuerzo  ó  forro  de  lona 
que  se  pone  i  las  gavias  y  juanetes  por  la  cara  de  popa  junto  á  la  relinga  del 
pu  jamen,  v  en  su  medianía  ó  braguero,  para  resguardo  del  pano  principal, 
cuando  en  las  calmas  ú  otras  circunstancias  chocan  contra  los  arcos  de  las  co- 
ras 6  crucetas  y  calces  de  los  palos. \\Pil.  El  choque  constante  de  las  olas  ó  el 
acto  de  batir  la  mar  en  la  costa,  playa  &c.  Se  dice  también  batiente. 

BATIDOR,  s.  m.  Tact.  V.  Cazador ,  en  su  primera  acepción, l|  Man. 
Cuerdecita  que  llevan  las  velas  de  los  faluchos  desde  la  pena  al  puño  de  la  es- 
cota dentro  de  una  jareta  hecha  en  la  misma  lona ,  para  que  le  sirva  de  relin- 
ga. Llámase  también  nervio. 

BATIENTE,  p.  p.  sust.  del  verbo  batir.  A.  N.  En  general  es  el  sitio 
que  sirve  de  tope  i  alguna  puerta  6  porta,  como  el  que  forman  las  banquetas 
en  los  diques ,  los  batiportes  de  la  portería  &c.  :  y  en  particular ,  cada  uno  de 
los  cantos  de  popa  y  proa  de  cualquiera  de  dichas  portas.  \\A.  H.  Según  al- 
gunos de  los  diccionarios  consultados,  la  parte  del  pavimento  en  que  la  mar 
bate  en  un  dique. ||Pi7.  Según  los  expresados  diccionarios,  el  lugar  donde  la 
mar  bate  al  pie  de  una  costa. ||V.  Batidero,  en  su  sexta  acepción. 

BATINTIN.  s.  m.  Nao.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  i  la  vista ,  es  el  nombre  que  dan  los  chinos  á  la  campana  que  llevan  á 
bordo;  la <cual  es  una  especie  de  caldero  compuesto  de  dos  metales  y  suma- 
mente sonoro,  que  tocan  con  el  extremo  de  un  palito  en  que  fijan  una  bola 
cubierta  de  lana  y  forrada. 

B  ATIPORTAR.  v.  a.  Ari.  Hablando  de  la  artillería  ,  es  trincar  los  ca- 
ñones contra  la  amurada,  de  modo  que  sus  bocas  toquen  con  el  batiporte  alto 
de  la  respectiva  porta.  1  . 

BATIPORTE.  s.  m.  A.  iV.  Cada  tuia  de  las  piezas  que  forman  el 
canto  bajo  y  alto  de  las  portas  de  las  baterías;  y  también  se  toma  por  el  mis- 
mo canto.  Taboada  le  llama  batí  for  ta.-=.  Fr.  Seuillet.—  Ing.  Port-ceÍl.^=. 
It.  Fogliecci* 

BATIR,  v.  a.  y  n.  Tact.  Vale  tanto  como  combatir,  en  la  acepción  co- 
mún ;  y  en  ella  se  usa  también  como  reciproco.!  I  Nav.  j  Tact.  V.  Flamear* 
\\Nav.,  PU.  y  Man.  Hablando  de  la  mar  ó  <fel  viento,  es  dar  ó  herir  la, 
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una  ó  el  otro  en  la  costa,  muelle,  costado  del  buque  &cc.\\Man.  V.  Pairear. 

BATUD>.  s.  f.  Pese,  V.  Tir,  Trasmallo. 

BAUPRES,  s.  m.  A.  N.  Palo  grueso  que  sale  de  la  proa  para  fuera  con 
mas  ó  menos  inclinación  al  horizonte  ,  y  que  siendo  uno  de  los  principales  de 
la  arboladura,  sirve  para  marear  los  foques  y  hacer  firmes  los  est  ays  del  palo 
de  trinquete  y  de  sus  masteleros.  Por  esta  razón  se  Je  da  el  epíteto  de  llave  de 
los  palos ,  ó  Je  la  arboladura.  Luzuriaga  dice  que  también  se  llamaba  ceba- 
dera; mas  en  esto  cabe  equivocación. \\ Arbolar  alto  ó  bajo  el  bauprés.  V. 
Arbolar.  \  \  Dar  6  ftgar  con  el  bauprés  en  tierra  :  dícese  exageradamente  para 
ponderar  lo  mucho  que  se  atracó  la  tierra  ó  la  gran  inmediación  á  que  se  es- 
tuvo de  ella.  Lo  mismo  se  expresa  con  las  frases  de  dar  con  el  botaron  ó  eon 
la  proa  en  tierra. \\Pasar  por  debajo  del  bauprés  :  cortar  la  proa  a*  un  bu- 
que por  punto  muy  inmediato.  >  < 

BAYONA,  s.  f.  A.  N.  y  Nao.  Remo  de  punta,  mas  largo  que  los  res- 
tantes de  un  bote  ó  lancha,  y  con  el  cual  boga  el  proel. ||V.  Espadilla*  en 
su  primera  acepción. 

BE 

BEBER,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  Usase  de  este  verbo  en  la  frase  de  Mer 
agua,  hablando  del  buque.  V.  .¿¿t**.|| Tratando  del  viento  que  entra  en  una 
vela  ó  la  impulsa ,  es  recibirlo  esta  ó  herir  ¿1  en  ella  por  su  derecho  ó  cara 
de  popa.  Asi  lo  manifiesta  la  frase  usual  de  beber  viento  una  vela.  En  este  sen- 
tido c  licen  también  algunos  embeber . 

BEQUE,  s.  m.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han  teni- 
do á  la  vista ,  la  obra  exterior  de  proa  que  se  compone  de  las  perchas ,  enja- 
retado y  tajamar.  Según  otros,  y  entre  ellos  Gamboa,  el  remate  ó  voluta  de 
este  último  que  los  mismos  hacen  equivalente  á  espolón;  pero  entre  construc- 
tores es  absolutamente  desconocida  esta  denominación.  ||  Madero  taladrado 
longitudinalmente  por  su  centro  y  colocado  á  uno  y  otro  lado  del  tajamar  en 
las  perchas,  de  proa,  que  sirve  de  lugar  excusado  á  la  tripulación  y  guar  nie/on 
del  bajel.  Usase  mas  comunmente  en  plural. 

BERDÁGO,  y  BERGÁDO.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Barddgo ,  en  su  se- 
gunda acepción. 

BERGANTIN,  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de  dos  palos,  que  son  el 
mayor  y  el  trinquete,  con  su  bauprés;  de  velas  cuadras ,  con  sus  correspon- 
dientes estais,  foques  &c. ,  y  por  vela  mayor  gasta  una  grao  cangreja;  aun- 
que algunos  por  aprovechar  los  vientos  largos  llevan  ademas  otra  mayor  re- 
donda. Esta  especie  de  nave  ligera  empezó  a  conocerse  en  el  siglo  xiv  ;  y  al- 
gunos la  llaman  ó  se  encuentra  escrito  bregantm.  La  Academia  en  carabelón 
dice  que  es  lo  mismo  que  beTgantm.^zFr.  Brigantm.—lne.  Brig.  =  It. 
Brigantmo.\\Bergantm  redondo:  nombre  que  se  da  al  que  acaba  de  definirse 
para  distinguirlo  del  bergantina-goleta ,  que  se  diferencia  de  aquel  en  ser  de 
construcción  mas  fina  y  usar  del  aparejo  de  goleta  en,  el  pato  máVor.j  \ Ber- 
gantín—corbeta  :  el  redondo  muy  grande  que  lleva  un  palo  chico  a  popa  para 
largar  la  cangreja ,  cuya  botavara  seria  dificil  de  manejar  sin  este  artificio ,  por 
demasiado  \zT%z.\\Bergantin-polacra:  polacra  de  dos  palos,  con  cofa  en  el 
mayor ,  y  casco  de  bergantín-redondo.  Algunas  tienen  masteleros  de  juane- 
te sobre  cruceras.  Llámasele  también  bergantín  de  palo  tiple.  »■ 

BERGANTINA,  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se 
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han  tenido  i  la  vista ,  embarcación  peculiar  del  Mediterráneo  y  mil  ta  de  ja- 
beque y  bergantín,  con  aletas  en  la  obra  muerta  de  popa  ;  y  por  la  proa  bra- 
zales, violin  ó  figura  y  bauprés.  Su  aparejo  consta  de  dos  palos  tiples,  sin 
cofas  ni  crucetas ,  con  velas  redondas  y  latinas.  Las  hay  también  aparejadas  de 
goleta  ;  y  otras  con  tres  palos ,  de  los  cuales  el  mayor  y  mesaría  llevan  apa" 
rejo  redondo  y  el  de  proa  latino. 

BERLINGA,  s.  f.  A.  N. ,  Nov.  y  Man.  V.  Percha,  en  su  primera 
acepción. 

BERRE  ADERO,  s.  m.  PiL  Parage  descubierto  al  viento  y  mar  en  un 
fondeadero. 

BERRKARSE.  v.  r.  fam.  baj.  Nat.  Entre  Jos  marineros ,  descubrir  t> 
declarar  sobre  alguno  de  sus  hechos  irregulares. 

BERTELLO.  s.  m.  Man.  Bolita  6  elipsoide  pequeño,  taladrada  ó  ta- 
ladrado por  un  diámetro  ó  por  el  eje  mayor ,  que  con  otras  ó  otros  iguales, 
interpolados  de  las  liebres  y  ensartados  en  el  bastardo ,  componen  el  raca- 
mento con  que  se  une  una  verga  á  su  palo.  Apellídase  redondo  ú  ovalado  se- 
gún su  indicada  figura.  Antiguamente  se  decía  paternoster. —  Y  x.  Penane  de 
racagr . Ing.  Truck,— \\.  Patemostro.\\Berte¡lo  de  canai:  el  que  tiene 
una  canalilla  en  la  circumferencia  exterior ,  perpendicular  al  taladro ,  para 
embutir  en  ella  una  cuerdecita  con  que  se  amarra  a*  un  obenque  ú  otro  cual- 
quier parage, para  que  sirva  de  conductor  á  algún  cabo  de  labor  que  pasa  por 
¿1  taladro ,  el  cual  en  este  caso  es  de  mayor  diámetro.  =:  Fr.  Pomme  gougéc.— 
Ing.  Channel  truci  —It.  Paternostro  con  scanalatura. 

BESAR  (A),  mod.  adv.  muy  usado,  á  bordo  con  los  verbos  de  amu- 
ra? ;  cazar ¡  izar;  halar;  cerrar;  y  cualquiera  otro  que  indicase  movimien- 
to de  una  cosa  hicia  otra ,  hasta  llegar  á  tocarse  ambas. 

BESUGUERO.  s.  m.  Pese.  Anzuelo  para  pescar  besugos. 

BETA.  s.  i.  Man.  Cualquiera  de  las  cnerdas  empleadas  en  los  aparejos, 
como  no  sea  guindaleza  ú  otra  que  por  su  grueso  y  hechura  tenga  su  nombre 
particular ,  en  cuya  excepción  es  en  to  que  unicamente  se  distingue  del  cabo\ 
que  es  denominación  mas  general.  ||V.  Thra.\\Petc.  La  faja  ó  parte  de  red  que 
corresponde  en  propiedad  á  cada  pescador  en  el  toral  de  la.  llamada  cedazo  ó 
trahiua;  y  cuya  parte  de  ínteres  forma  lo  que  se  denomina  ^ttiVñm.  || Nombre 
de  una  de  las  redes  de  la  octava  clase.  V.  Red,  en  su  segunda  acepción. J I  Beta 
blanca  ó  alquitranada  1  lo  mismo  que  jarcia  blanca  ó  alquitranada. \\Gas-' 
tar  la  beta:  frase  y  voz  de  mando  con  que  se  indica  y  previene  que  se  amar- 
re còn  tanta  seguridad  y  firmeza  que  se  consuma  el  cabo  en  las  vueltas  de  la 
amarradura.  Zul. 

BETERÍ  A.  s.  f.  Man.  Conjunto  cualquiera  dé  toda  clase  de  betas ,  y 
por  consiguiente  el  total  de  las  que  van  á  botcfa.\\Betería  surtida:  la  que 
contiene  betas  de  todos  gruesos. 

-  BET1S.  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  alto  y  grueso  que  se  cría  en  las  islas  Fi- 
lipinas ,  y  es  á  propósito  para  quillas  y  otras  piezas  derechas.  i 

BETUN,  s*  m.  A.  N.  y  Nov.  Mezcla  de  pez  ó  resina  ,  brea  ó  alquitrán,  - 
sebo  ó  grasa,  y  otros  ingredientes  con  que  se  abrigan  y  conservan»  los1,  fondos 
de  las  embarcaciones  que  no  forran  en  cobre ,  la  arboladura  &tç. 
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BICHA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Cualquiera  de  los  medios  relieves  que  en  figo* 
ra  de  serpientes  se  colocaban  antes  entre  las  curvas-bandas ,  y  cuyas  cabezas 


BICHERO,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Asta  larga,  parecida  i  una  garrocha, 
con  un  hierro  de  punta  y  gancho  en  uno  de  sus  extremos,  que  en  las  embar- 
caciones menores  del  uso  de  á  bordo  y  otras  de  poco  porte  sirve  i  los  proe- 
les para  atracar  ó  desatracar  de  cualquier  parage,  y  para  hacer  empuje  y  con- 
tener la  velocidad  que  llevan  en  una  mala  atracada.  Cap  mani  le  llama  tam- 
bién botador.  =  Fr.  Gaffe  A  |  Rerat  ar  un  bichero.  V.  Regatar. 

BIN  AT  E  RA.  s.  f.  Man.  Cabîto  delgado  y  corto ,  con  una  gaza  en  uno 
de  sus  extremos  y  una  pina  en  el  otro,  el  cual  se  .hace  firme  por  su  medianía  ó 
seno  en  obenque  ú  otro  parage  ,  y  sirve  para  abrazar  y  sujetar  vela  ó  cabo ,  á 
fin  de  que  no  esté  suelta  ó  cuelgue.  =r  Fr.  E  strop  t  bille,  bring.  Becket,  strop, 
zzi It.  Arrigi.\\Oito  cabo  con  que  á  trechos  se  tesan  los  toldos  á  las  bandas 
en  las  jarcias ,  puntales  &c.  En  este  caso  se  le  da  también  el  nombre  de  bob" 
na  t  por  la  semejanza  que  los  ramales  ó  pernadas  que  tiene  en  el  mismo  tol- 
do ,  guardan  con  las  poas  de  las  bolinas  y  aun  por  la  que  en  algún  modo  hay 


brear.  Luí. 

BIRREME.  s.  m.  ant.  A.  N.  Galera  de  dos  órdenes  de  remos.  =  Fr. 
Bìrreme.  zz  It.  Birr  eme. 

BIS  ARAN  A  ó  BIS  ARM  A.  $.  f.  ant.  Tact.  Según  alguno  de  los  dic- 
cionarios que  se  han  tenido  á  la  vista ,  era  un  asta  de  madera  muy  larga ,  con 
una  cuchilla  curva  ai  extremo,  para  cortar  los  aparejos  y  cabos  en  un  abor- 
dage, y  se  llama  también  tajarrelinga\  pero  Gare,  y  el  Voc.  Nav.  que  solo 
la  nombran  asi ,  dicen  que  era  una  cuchilla  á  modo  de  hoz  que  iba  clavada  en 
los  penóles. 

BITACORA,  s.  f.  A.  N.  Especie  de  armario  en  que  se  coloca  la  aguja 
náutica  delante  de  la  rueda  del  timon  para 
bit  ocle.  zz\n%.  Bittacle.  zzlt.  Scatola. 

BITADURA,  s.  f.  Man*  Vuelta  con  que  se  sujeta  ó  amarra  el  cable  al 
rededor  de  la  cruz  de  las  bitas,  zz  Fr.  Bit  ture,  zz  It.  Bittura\\  Porción  que 
se  toma'  del  cable  desde  la  entalingadura  á  la  vuelta  en  las  bitas,  según  el 
fondo  en  que  se  ha  de  dejar  caer  el  ancla  y  el  objeto  con  que  se  fondea.  En 
una  y  otra  acepción  se  decía  antiguamente  abitadura.\\  Bitadura  sencilla  6 
bitadura  doble:  una  sola  ó  dos  vueltas  del  cable  en  las  bhis.\\B¡tadura  en" 
tera:  toda  la  extension  de  cable  que  ordinariamente  se  toma  de  la  entaUnga— 
dura  á  la  vuelta  en  las  bitas,  y  se  tiene  clara  y  de»emba razada  sobre  la  cubier- 
ta para  fondear  en  profundidades  regulares;  y  viene  á  ser  como  de  treinta  y 
cinco  i  cuarenta  brazas. \\Media  bitadura  :  extension  de  cable  como  de  quin- 
ce ó  veinte  brazas  que  se  toma  desde  la  entalingadura  ¿  la  vuelta  en  las  bitas 
y  se  tiene  clara  en  la  misma  forma,  para  fondear  en  poca  agua. 1 1 Tomar  j 
quitar  bitadura:  amarrar  y  desamarrar  el  cable  en  las  bitas. 


entre  las  aplicaciones  de  ambos  cabos. 
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BITAR.  t.  a.  Man.  V.  Abitar. 

BITAS,  s.  f.  p.  A.  N.  Nombre  de  do»  maderos  cuadrados,  recto»  y 
gruesos  que  suben  verticalmente ,  según  unos  desde  el  plan  y  según  otros  des- 
de los  baos  del  sollado  hasta  la  mitad  del  puntal  del  entrepuentes  en  los  na- 
vios y  ó  de  la  batería  en  las  fragatas  ,  por  la  cara  de  popa  del  palo  de  trinque- 
te, atravesados  por  otro  madero  que  con  ellos  forma  dos  cruces  ,  donde  se  da 
vuelta  á  los  cables  para  amarrarlos  cuando  se  fondea.  En  los  navios  se  ponen 
dobles;  esto  es ,  dos  ?ares.  García  y  el  Voc.  Nav.  parece  que  hablan  de  otra 
forma  6  disposición  de  bitas,  que  seguramente  seria  propia  de  embarcaciones 
de  menor  porte,  pues  que  dicen  que%ra  un  madero  grueso  que  en  el  castillo 
de  proa  atravesaba  de  un  bordo  4  otro,  aunque  siempre  para  amarrar  los  ca- 
bles. Según  Sarm.  y  Terr,  antiguamente  se  llamaban  abitas  ;  y  cuando  se 
considera  cada  pieza  entera,  ó  mas  bien  la  parte  comprendida  entre  cubiertas, 
se  dicen  en  común  columnas  de  las  bitas ,  aunque  no  todos  los  constructores 
convienen  en  ello.  =  Fr.  Bittes  =lng.  Bits-=.  It.  Bitte.\\ Otros  dos  made- 
ros fuertes ,  semejantemente  dispuestos  en  la  proa  de  una  grada  para  la  trinca 
de  retenida  ,  cuando  se  bota  un  buque  al  agua.  ||  Los  puntales  ó  pies  derechos 
sobre  que  descansa  y  gira  el  ege  del  molinete.  Llámansc  también  columnas  y 
cepos  ,  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados. 

BIZCOCHO,  s.  m.  Nov.  V.  Galleta,  en  su  primera  acepción. 

BL  •  ■ 

BLANCO,  CA.  adj.  Man.  Aplícase  al  cabo,  beta  ó  jarcia  que  no  está 
alquitranada. ||ant.  Estar  A  la  blanca:  fr.  con  que  en  las  galeras  se  indicaba 
que  algún  forzado  estaba  amarrado  a  un  banco  remero  y  expuesto  á  la  intem- 
perie. Y  de  aqui  la  otra  frase  de  amarrar  á  la  blanca. 

BLANDAL.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Brandal. 

BL  ANQUETA,  s.  f.  A.  iV.  Tejido  basto  de  lana  que  suele  usarse  para 
frisas  y  para  los  escarpes  de  quilla  y  roda. 

■  * 

BO 

.   .»  •       .  *        »  *   *   *      '  *  • 

BOARRETE.  s.  m.  ant.  PH.  V.  Temporal. 

BOBADILLA.  s.  f.  A.  ¿V.  Mamparo  colocado  á  proa  delante  del  des- 
canso del  bauprés  en  los  navios  de  proa  abierta.  Zul. 

BOCA.  s.  f.  A.  N.,  PH.  y  Man.  La  entrada  de  un  puerto,  de  un 
canal,  de  un  estrecho,  de  un  rio  &c.  Dícese  también  embocadura,  embo- 
cadero y  emboe  amiento  ;  y  á  ocasiones  se  encuentra  equivocada  con  freo  y 
broa*  V.  ademas  lo  observado  sobre  el  sentido  i  veces  relativo  de  las  vo- 
ces embocadura  y  desembocadura.\\Toáa  abertura  ó  hendedura  semicircu- 
lar ,  ó  como  dice  Fern. ,  gubiadura ,  que  se  hace  en  el  extremo  de  un  pa- 
lo ú  otra  pieza  cualquiera,  ya  abierta  en  ella  misma,  ó  ya  formada  con 
otras  que  se  la  unen  á  los  lados ,  como  en  las  vergas  cangrejas.  Denomí- 
nase boca  de  cangrejo.  \  |  El  mismo  extremo  de  la  verga  donde  se  halla  di- 
cho cangrejo. 1 1 La  abertura  de  una  escotilla  ||  El  agujero  circular  de  las  cu- 
biertas y  de  los  tamboretes  para  el  paso  de  los  respectivos  palos  y  mas- 
teleros ,  y  se  llama  boca  de  tinaja  según  unos ,  y  boca  de  lobo  según  otros. 
Estos  últimos  dan  el  nombre  de  boca  de  tinaja  al  anillo  de  madera  que 
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se  clava  en  las  cubiertas,  del  mismo  diámetro  de  las  fogonaduras  de  los  pa- 
los ,  para  evitar  la  introducción  del  agua  por  ellas.  También  se  dicen  general- 
mente fogonadura*. || El  vacío  cuadrado  que  tiene  la  cofa  en  el  medio,  y  se 
denomina  boca  de  lobo.  También  toma  esta  denominación  la  Torma  en  que 
viene  á  rematar  entre  las  dos  tracas  contiguas  el  tope  de  la  hilada  de  tablas 
que  se  llama  atún  ó  ladran*  V.  estos  sustantivos. || El  espacio  que  media  en 
el  sentido  de  babor  á  estribor  entre  las  bordas  de  un  buque  ó  de  una  embar- 
cación menor  ;  en  cuyo  caso  y  con  respecto  al  buque  es  mas  usado  en  plural. 
1 1  La  gran  abertura  que  hay  en  la  cubierta  alta  y  entre  los  dos  palos  mayores, 
que  se  denomina  boca  (y  también  ojo)  Vil  combés.  ||La  distancia  ó  abertura 
entre  las  puntas  de  un  compás. ||V.  Abra,ts\  su  primera  acepción.) | La  aber- 
tura que  resulta  entre  dos  tablones  que  deben  estar  unidos  por  sus  cantos ,  por 
faltarles  madera  ó  haberse  enjugado. \\Pesc.  El  círculo  superior  de  una  nasa, 
por  donde  se  extrae  el  pescado  que  ha  entrado  en  ella.  Llámase  en  algunas 
partes  encetall.\\A  boca  de  lobo.  mod.  adv.  que  designa  el  particular  de  unir 
los  extremos  de  dos  piezas  por  medio  de  un  ángulo  saliente  en  la  una  que  se 
ajusta  con  el  entrante  é  igual  en  la  otra.  Dícese  también  â  punta  de  diamante. 

BOCABARRA.  s.  f.  A.  N.  Agujero  cuadrado  en  el  sombrero  del  ca- 
brestante, y  en  el  cuerpo  ó  tambor  del  molinete,  donde  se  introduce  la  barra 
para  virar  ó  hacer  girar  estas  máquinas.  En  algunos  de  los  diccionarios  que  se 
han  tenido  á  la  vista,  se  la  da  también  por  equivalente  el  nombre  de  avie  a,  y 
en  otros  el  de  ojo;  mas  ni  el  uno  ni  el  otro  están  en  uso. 

BOCADO,  s.  m.  Art.  Taco  hecho  de  filásticas  para  contener  la  bala  en 
las  piezas  de  artillería.  Fern.  Nav.  (en  la  voz  atacador)  y  Vcit.  1.  a.  c.  24. 
n.  13. 

BOCAINA.  s.  f.  PH.  La  entrada  que  por  alguno  ó  algunos  parages  tie- 
nen las  barras  de  los  rios ,  con  fondo  suficiente  para  dar  paso  á  ciertas  embar- 
caciones. Algunos  dicen  bocana.\\V.  'Freo. 

BOCAL,  s.  m.  PU.  Entrada  estrecha  y  larga  de  un  puerto  ó  entre  tierras, 
bajos  &c.  Viene  á  ser  como  angostura. 

BOCANA,  s.  f.  PU.  V.  Bocaina,  en  su  primera  acepción. ||V.  Abra, 
en  su  primera  acepción. II La  apariencia  de  una  boca  ó  abra.\\V.  Contraste, 
en  su  primera  acepción. \\Dar  bocana  de  tal  viento:  fr.  Recibir  un  contras- 
te del  viento  de  que  se  trata. 

BOCEL,  s.  m.  A.  N.  La  parte  de  regala  que  sale  por  fuera  del  galon; 
y  en  los  galones  inferiores  la  superior  que  (orma  media  caña  convexa.  Lláma- 
se también  talon. 

BOCINA,  s.  f.  Nov.  Especie  de  trompeta  de  hoja  de  lata  para  hablar  de 
lejos ,  aunque  sus  dimensiones  son  mayores  ó  menores ,  según  la  distancia  a 
que  ha  de  usarse.  1 1  Chapa  gruesa  de  hierro  con  que  se  forra  la  parte  interior 
del  escoben  por  donde  pasa  el  cable  de  cadena. 

BODEGA,  s.  f.  A.  N.  El  espacio  interior  ó  hueco  de  los  buques  desde 
la  cubierta  mas  baja  hasta  la  quilla.  Divídese  en  tres  ó  cuatro  partes ,  que  se 
denominan  de  popa ,  de  proa ,  de  despensa  fice. ,  según  los  objetos  á  que  se 
aplican  ,  aunque  en  absoluto  ó  general  se  entiende  el  espacio  comprendido  en' 
tre  la  caja  de  las  bombas  y  el  pañol  del  contramaestre,  ó  primer  mamparo 
que  se  encuentra  á  popa  del  palo  de  trinquete.  Capmani  la  llama  también 
cala  i  mas  véase  lo  observado  acerca  de  esta  voz  en  su  tercera  acepción.  =  Fr. 
6*fc.  =  Ing.  Hotd.=\L  Stha. 
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BODEGUERO,  s.  m.  Nav.  Hombre  de  mar,  de  robustez  y  probidad, 
encargado  de  la  bodega. 

BOGA.  s.  f.  Nàto,  y  Man.  La  acción  de  bogar.  Según  el  grado  de  es- 
fuerzo, y  el  modo  con  que  este  se  aplica  en  el  manejo  del  remo ,  asi  la  boga 
toma  las  denominaciones  de  arrancada ,  larga ,  picada ,  ranchera  ,  levanta- 
da ,  untada ,  aguantada ,  limpia ,  sucia  &c.  Dícese  también  remadura ,  ho- 
nda y  remamiento  ,  según  los  varios  diccionarios  y  escritos  que  se  han  tenido 
la  vista.  =  Fr.  Nage.  =zlt.  Voga.^EÍ  marinero  mismo  que  boga;  el  res- 
inero. Tab. H  Dar  la  boga:  fr.  Servir  de  norma  á  los  demás  bogadores  en  el 
manejo  del  remo,  ó  en  los  tiempos  de  introducirlo  y  extraerlo  del  agua;  de 
suerte  que  todos  se  mueven  á  compás.  Es  función  propia  del  bogador  prime- 
ro, ó  de  ios  dos  primeros  de  popa. 

BOGADA,  s.  f.  Nov.  y  Man»  El  espacio  que  la  embarcación  anda  con 
cada  esfuerzo  de  los  remos  l|V.  Boga,  eri  su  primera  acepción. 

BOGADOR,  s.  m.  Nov.  y  Man.  El  que  boga  ó  rema.  Llámase  tam- 
bién remero,  remante  y  remador;  y  antiguamente  escal amero ,  según  aigu* 
nos  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista- =;Fr.  Nageur,  =:  Ing. 
Rower.— \t.  Vogatore. 

BOGAR,  v.  a.  y  n.  Nao.  y  Man.  Introducir  y  extraer  alternativamen- 
te los  remos  en  el  agua,  haciendo  punto  de  apoyo  en  ella  con  las  palas,  y  ti- 
rando del  otro  extremo  en  el  sentido  de  popa  á  proa  para  hacer  caminar  la 
embarcación  hacia  adelante.  Esto  puede  ejecutarse  en  pie  ó  sentados  los  boga- 
dores ,  y  con  estrovo  en  el  remo  o  con  escalamera  ;  y  cuando  se  ejecuta  con 
destreza  y  sin  salpicar  el  agua,  se  llama  hogar  limpio',  lo  contrario  es  bo- 
gar sucio.  Dícese  también  remar.  =  Fr.  Nager.zzlng.  To  row. = It.  Voga- 
rr.||En  el  sentido  neutro  y  absoluto  es  andar,  navegar ,  singlar  ,  surcar.  Terr. 
1 1  Montar  ó  contar  tantos  ó  cuantos  remos  la  embarcación.  Asi  lo  comprue- 
ba la  frase  muy  usual  en  este  sentido  boga  tantos  remos. \\ Bogar  por  cuarte- 
ladas', estar  en  acción  parte  de  los  bogadores,  mientras  otros  descansan,  6 
remar  alternativamente  con  los  remos  pares  é  impares.  También  se  dice  bo- 
gar á  cuarteles  6  por  cuarteles.  Terr.  \  |  Bog  or  en  seco:  ejecutarlo  en  silio  de 
tan  poca  agua  que  antes  de  introducirse  en  ella  toda  la  pala  del  remo  toca 
este  en  el  rondo- 1| 2?or,4r  de  llano;  dar  i  las  palas  de  los  remos  una  situación 
horizontal ,  quedando  todas  en  un  mismo  plano  al  sacarlas  del  agua.||2?0£*r 
por  debajo;  manejar  el  remo  bogando  sin  sacarlo  del  agua. 

BOGAVANTE,  s.  m.  ant.  Nao.  y  Afán-  El  primer  remero  de  banco 
de  los  de  la  galera.  Acad. 

BOGUEAR.  v.  a.  Pese.  Ejercitar  la  pesca  de  bogas  con  las  artes  y  en 
el  modo  acostumbrados  en  ella.  Reg. 

BOGUERA.  s.  f.  Pese.  Red  de  la  clase  de  las  sencillas  de  (ondo,  que 
se  cala  para  la  pesca  de  bogas  y  otros  peces.  Llámase  también  emhallo. 

BOJ  AR.  v.  a.  v  n.  PH.  Medir  el  circuito  de  una  isla  ó  cabo.  ||  Rodear, 
navegar  ó  andar  dicho  circuito.  ||  Tener  en  circuito  ó  en  circunferencia  la  ex- 
tension de  que  se  trate. 

BOJEAR,  v.  a.  y  n.  PiL  V.  Bojar ,  en  sus  tres  acepciones. 
BOJEO,  s.  m.  PH.  La  acción  de  bojar. || La  extensiou  del  circuito  de  una 
isla  6  cabo. 

BOJO.  s.  m.  PH.  V.  Bojeo. 

BOL.  $.  m.  Pese.  Nombre  que  en  Alicante  dan  á  la  especie  de  red  que 
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en  otras  partes  llaman  iabeça  ,9*1  como  en  Valencia  boliche  ó  arte  real. 

BOLA.  s.  (.A.N.V.  Perilla.\\Nav.  y  Tact.  Armazón  de  dos  arcos 
tie  pipa  cruzados  perpendicolarmente  y  forrados  con  lona  pintada  de  negro. 
Denomínase  bola  de  seríales  porque  sirve  para  ellas. 

BüLDON.  s.  m.  Nov.  El  canillero  de  una  pipa ,  según  alguno  de  los 
diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista. 

BOLECHA.  s.  f.  Pese.  Nombre  que  en  la  costa  de  Valencia  suele  apli- 
carse á  la  andana  de  red.  Pertenece  á  las  de  segunda  clase.  V.  Red,  en  su 
segunda  acepción ,  y  Sania. 

BOL  ECHE.  s.  m.  Pese.  V.  Bolecka. 

BOLETA,  s.  f.  Nov.  V.  Patente ,  en  su  segunda  acepción. 

BOLICHE,  s.  m.  Man.  La  bolina  de  velacho,  la  de  sobreraesana ,  y 
cualquiera  de  las  de  los  juanetes.  No  obstante,  hay  autores,  como  Ulloa, 
que  llaman  bolina  i  la  de  velacho.  | \Pesc»  Red  chica  ,  compuesta  de  hilo  de 
velas,  que  en  uno  de  sus  extremos  tiene  muchos  plomos,  y  en  el  otro  varios 
-corchos  para  impedir  que  toda  ella  se  sumerja  en  el  agua.  Tírase  de  ambos 
con  botes  ó  desde  tierra.  En  Tortosa  dan  el  nombre  de  art  á  una  red  equi- 
valente á  esta  ;  y  en  Valencia  llaman  boliche  ó  arte  real  i  la  jábega.  Uno  de 
los  diccionarios  que  se  han  tenido  i  la  vista ,  en  la  voz  gola ,  hace  equivalen- 
tes las  de  jábega,  boliche  y  peceta.  V.  ademas  Sinteta.\\Boliche  de  lisas: 
red  ó  arte  cuyas  mallas  en  ambas  bandas  son  de  dos  ó  tres  pulgadas  en  cua- 
dro ,  y  de  una  escasa  las  primeras  del  copo ,  con  media  en  las  últimas.  En  Ca- 
taluña y  Valencia  le  llaman  araña  ó  tarafana.  En  cualquiera  forma  el  bo- 
Uche  pertenece  á  la  cuarta  clase  de  redes.  V.  esta  voz  en  su  segunda  acepción. 
I J  Boliche  de  revis.  V.  Cabos  de  revés. 

BOL1CHILLO.  s.  m.  Pese,  Red  mas  pequeña  que  la  conocida  con  el 
nombre  de  boliche. 

BOLICHO.  s.  m  Pese.  Red  de  la  6 gura  del  boliche,  pero  muy  peque- 
ña ,  que  se  usa  en  Valencia  para  coger  camarones. 

BOLINA,  s.  f.  Man.  Cuerda  con  que  se  tira  de  la  orilla  de  barlovento 
de  la  vela  hacia  proa  ó  sotavento ,  cuando  se  ciñe  el  viento ,  para  que  este  en- 
tre en  ella  sin  hacerla  tocar  6  flamear.  En  las  llamadas  alas  se  afirma  esta 
cuerda  en  la  orilla  interior,  que  se  denomina  de  caída;  y  aunque  su  oficio  en 
este  caso  es  siempre  el  de  mantener  la  vela  bien  presentada  al  viento ,  varía  en 
el  modo,  como  deja  verse. ~ Fr.  Bouline. rr Ing.  Bolline. ~\\.  Bolina. \\ 
La  posición  del  buque  cíñendo  el  viento.  Ordinariamente  se  entiende  por  la 
del  ángulo  de  seis  cuartas  con  la  dirección  de  este ,  á  contar  desde  proa ,  ó 
desde  el  rumbo  i  que  esta  se  dirige ,  aunque  hay  buques  que  ciñen  mucho 
mas ,  por  la  calidad  de  su  aparejo ,  como  los  latinos  y  todos  los  de  velas  de 
cuchillo.  V.  Línea  y  rumbo  de  bolina ,  en  cada  una  de  estas  dos  voces  princi- 
pales. ||V.  Aparejo  de  bolina.  \  | Cuerdecita  que  con  otras  iguales  sirve  para 
suspension  de  eatres,  cois  ¿Vc.||V.  Binatera,  en  su  segunda  acepción.  |1V. 
Sondaleza,  en  la  primera. ||ant.  Castigo  que  en  los  buques  de  guerra  se  daba 
aun  delincuente,  haciéndole  sufrir  dos  ó  tres  golpes  de  rebenque  de  cada 
individuo  de  los  destinados  á  este  acto,  y  equivalía  al  de  baquetas  en  el  ejér- 
cito. También  se  apellidaba  crujia.\\znx.  En  plural ,  los  juncos  con  que  en  las 
galeras  se  plegaban  las  velas.  Luz. j  | Bolina  de  falo:  el  palo  mismo  en  que 
están  envergadas  las  vela,s  cangrejas  y  otras  que  guardan  igual  forma ,  a  todas 
las  cuales  sirve  de  bolina ,  y  aun  mas  ventajosa  que  las  de  cuerda ,  porque  de 
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mar  esta  con  aquel  un  ángulo  mas  agudo.  También  se  dice ,  aunque  en  otro 
sentido  muy  diferente,  de  la  horquilla  con  que  en  algunos  barcos  del  tráfico 
de  los  puertos  se  empuja  para  proa  ó  sotavento  la  orilla  de  la  vela»  haciendo 
el  oficio  de  bolina. \\Bolina  de  revés.  V.  Cabos  de  revés.\\  Bolina  larga; 
franca;  ancha  ó  abierta:  es  la  posición  de  bolina  desahogada  ó  en  que  las 
velas  reciben  el  viento  libremente»  ó  sin  que  este  las  haga  tocar  ó  flamear. || 
Bolina  de  golfo:  es  la  bolina  larga,  de  que  siempre  6  por  lo  regular  se  usa 
en  las  navegaciones  de  golfo,  cuando  se  encuentran  vientos  contrarios,  para 
atrasar  lo  menos  posible  en  el  viage.||5o//«<t  escasa:  Ja  posición  en  que  el 
aparejo  toca,  aun  despues  de  bien  ceñido,  para  seguir  un  rumbo  prefijado.}] 


tarMSaTtar  ó  dar  un  salto  a  las  bolinas,  V.  Saltar.,  en  su  primera  acep- 
ción.^ Ronzar  las  bolinas.  V.  Ronzar  ,  en  su  segunda  acepción.) \Navegar 
en  buena  bolina  ó  á  bolina  desahogada  :  lo  mismo  que  A  bolina  larga,  fran- 
ca &c. 1 1 Navegar  de  bolina  y  orza;  por  bolina  ;  y  d  la  relinga',  lo  propio 
que  simplemente  navegar  de  bolina*  Luzuriaga  y  otros  expresan  esto  mismo, 
ô  definen  esta  frase,  por  la  de  ir  trastornado  el  bajel. \\Correr  la  bolina:  su- 
frir el  castigo  de  este  nombre,  que  también  se  expresaba  por  la  frase  de  pa- 
sar crujía. 

BOLI  NE  ADOR ,  RA.  s.  m*  y  f.  Nao.  y  Man.  El  buque  ó  embarca- 
ción que  tiene  la  propiedad  de  ceñir  bien  el  viento  y  salir  á  barlovento.  Dt— 
cese  también  bolinero  y  puntero.  ~¥t.  Boulinier.  rz  Ing.  Good  plyer.-zz.il. 
Bordeggiarlo. 

BOLINEAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Halar  ó  tirar  de  las  bolinas  de  todo  et 
aparejo,  despues  de  bien  braceado  este  por  sotavento. || Navegar  de  bolina  6 
ceñir  el  viento.  V.  Ceñir ,  en  su  segunda  acepción  :  puntear ,  en  la  primera* 
y  trincar,  en  la  segunda. || Tener  el  buque  la  propiedad  de  ejecutarlo  con 
ventaja.  ]  |  V.  Barloventear ,  en  su  tercera  acepción ,  y  bordear ,  en  la  primera. 

T  BOLINERO,  RA.  s.  m.  y  f.  Nov.  y  Man.  V.  Bolmeador. 
BOLINGA.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Gavia ,  en  su  segunda  acepción. 
BOLIS  A.  s.  f.  ant.  Nov.  y  PH.  V.  Volita. 

BOLI  VET.  s.  m.  Pese.  Lo  mismo  que  el  art  de  la  Provincia  de  Torto- 
la ;  el  artet  6  bouet  de  la  de  Tarragona ,  y  el  arto  de  la  de  Paiamo*. 

BOLON,  s.  m.  Art.  Perno  largo  y  cuadrado  que  con  otro  igual  atravie- 
sa las  gualderas  de  la  cureña,  y  las  sujeta  con  las  teleras.  Llámase  también 
perno  trabante  y  perno  de  atraviesa. 

BOLSA,  s.  f.  Com.  V.  Lonja 

BOLSO,  s.  m.  Man.  La  especie  de  hinchazón  ó  ampolla  que  forma  una 
vela  ó  parte  de  ella,  ya  i  causa  del  viento  que  la  hiere,  ya  por  haber  cogido 
aire  al  manejarla  ó  maniobrar  con  ella  en  cualquier  forma.  Al  de  una  sola 
parte  se  llama  papo  dt  viento,  y  el  de  toda  la  vela  se  dice  también  seno  ó  /<*- 
ro. ¡I Dar  ó  marear  un  bolso-,  desaferrar  ó  dejar  sin  aferrar  una  parte  de  vela 
para  navegar  con  ella  sola. |j Cbrrvr  con  los  bolsos  del  trinquete:  lo  mismo  que 
correr  en  calzones.  V.  esta  última  voz.\\Perder  el  bolso  -  caer ,  pender  ó  que- 
dar verticalmente  una  vela  cuando  se  orza ,  ó  cuando  se  bracea  para  flamear. 
V.  Pre  fi  ornear, \\Af  agar  un  bolso.  V.  Apagar ,  en  su  primera  acepción. 

BOLLO,  s.  m.  Pese.  Bola  de  barro  cocido ,  del  tamaño  de  una  manzana 
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pequeña ,  y  semejante  á  las  plomadas  de  las  redes  de  tiro ,  cuyo  oficio  hace  en 
los  parages  en  que  se  usa;  para  lo  cual  tiene  un  taladro  diametral  por  donde 
se  ensartan  las  relingas  ó  cuerdas  de  la  red.  En  algunas  partes  se  llama  rodete. 

BOMBA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  Máquina  para  sacar  el  agua  de  la  senti- 
na, ó  la  que  hace  el  buque  ;  ó  bien  la  que  conviene  extraer  de  otros  pa- 
rages. La  hay  á  la  española,  á  la  inglesa,  de  cadena  ó  de  rosario,  a  la 
veneciana,  de  mano,  de  incendios  ó  contra  incendios,  que  también  se  lla- 
ma apaga-incendios ,  de  doble  embolo,  de  vapor,  de  mano,  de  carena, 
aspirante ,  espétente  &c. ,  según  el  mecanismo  con  que  actúa  y  se  mane- 
ja ,  y  el  objeto  á  que  se  aplica.  Antiguamente  se  llamaba  pompa ,  según 
alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista.  =:Fr.  Pompe,  r=r  Ing. 
Pump.  ^lt.  Trompa.\\Bomba  marina.  V.  Manga ,  en  su  tercera  acepción. 
\\Cargar  la  bomba.  V.  Cargar ,  en  su  cuarta  acepción.] \Tragar  (la  bomba). 
V.  Tragar ,  en  la  primera. 1 1  Llamar,  tirar  ó  chupar  (la  bomba).  V.  Lla- 
mar ,  en  la  tercera. \\Pompar  la  bomba',  picar  ó  dar  Á  la  bomba»  V.  Pi- 
car, en  su  segunda  acepción. \\  Achicar  la  bomba  :  lo  mismo  que  achicar  el 
agua  con  ella.  V.  Achicar. \\Sondar  la  bomba.  V.  Sondar,  en  su  segunda 
acepción.  1 1  Almacenarse  ;  aventarse  la  bomba.  V.  estos  verbos:  el  segundo  en 
su  tercera  acepción  1 1  Estar  ó  venir  á  una  ó  á  dos  bombas  :  hacer  agua  el  bu- 
que en  cantidad  que  necesita  el  juego  constante  de  una  bomba ,  y  á  veces  de 
las  óos.\\Sentenciar  â  las  bombas-,  condenar  á  los  delincuentes  de  ciertos  de- 
litos á  trabajar  en  las  bombas  que  achicaban  los  diques  de  Cartagena  en  otro 
tkmpo.\\  Alegrar  la  bomba.  V.  Alegrar,  en  su  segunda  acepción. 

BOMBAR,  v.  a.  ant.  A  N. ,  Nov.  y  Man.  Dar  á  la  bomba. 

BOMBARDA,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  de  dos  palos,  que  son  el  ma- 
yor y  el  de  mesaría  ,  y  con  dos  morteros  colocados  desde  aquel  hasta  el  lugar 
que  había  de  ocupar  el  de  trinquete,  para  bombardear  las  plazas  marítimas  û 
otros  puntos  de  tierra.  Llámase  también  bombardera,  según  alguno  de  ios 
diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista,  rr  Fr.  Bombarde.  —  Ing.  Bomb- 
hetch.zzlu  Bombarda. j| Embarcación  de  dos  palos  sin  cofas,  con  velas  cua- 
dras, cangreja  á  popa  y  foques  á  proa,  muy  común  en  el  Mediterráneo.  = 
Fr.  Bombarde,  —  in^.  Bombard.  — \\.  Bombarda. 

BOMBARDERO,  RA.  adj.  Nao.  y  Art.  Dícese  del  barco,  barca, 
lancha  &c.  que  monta  uno  6  mas  morteros  para  bombardear.  V.  Lancha, 
barca  y  bombarda,  en  su  primera  acepción. 

BOMBARDERO,  s.  m.  Nov.  y  Art.  Nombre  de  una  de -las  clases  de 
los  soldados  de  las  refundidas  brigadas  de  artillería  y  de  la  actual  Brigada  Rfal 
de  marina. 

BOMBILLO,  s.  m.  A .  N.  y  Nov.  Bomba  pequeña  ó  de  mano. |j Lan- 
cha ó  embarcación  menor  que  en  los  arsenales  conduce  á  bordo  de  las  qne  es- 
tan  carenándose  á  flote  la  maestranza  y  efectos  necesarios.  En  el  apostadero 
del  Ferrol  se  la  llama  minuet  a. 

BOMBO,  s.  m.  A.  N.  Buque  de  gran  capacidad ,  fondo  chato  y  poco 
calado ,  que  sirve  para  carga ,  y  también  para  el  paso  de  algún  brazo  de  mar. 
I  I  Embarcación  sin  arboladura ,  situada  en  un  puerto  para  batería  de  cañones 
ó  morteros. II Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista,  es 
una  especie  de  lancha  muy  llena  de  proa  y  construida  al  propósito  para  mon- 
tar un  obus  en  esta  parte.  Otros  de  los  expresados  diccionarios  dicen  que  es 
e!  bongo  de  la  Costati rme.  V.  Bongo,  en  su  segunda  acepción. || Embarcación 
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pequeña,  muy  llena  en  sus  fondos,  que  en  el  arsenal  de  la  Carraca  sirve  para 
sacar  las  maderas  de  las  fosas  y  conducirlas  i  los  varaderos.  ||  Por  desprecio  se 
dice  de  todo  buque  malo  y  pesado ,  ó  del  pequeño  y  de  fea  figura. 

BONANCIBLE,  adj.  PH.  Aplícase  al  tiempo,  á  la  mar  y  al  viento 
cuando  están  en  bonanza 

BONANZA,  s.  f.  PH.  Serenidad,  suavidad,  tranquilidad  del  tiempo, 
mar  y  viento.  Antiguamente  se  decía  abonanza,  según  la  Acad. ;  y  á  veces 
suele  usarse  como  equivalente  de  caída ,  callada ,  calma  y  quedada.  V.  estas 
voces.  rr  Fr.  Bonace.z=h.  Bonaccia.\\ Cualquiera  intermisión  en  el  viento  y 
mar  reinantes.  En  este  caso  se  dice  también  callada. 

BONANZAR.  v.  n.  PU.  V.  Abonanzar. 

BONETA.  s.  f.  Man.  Vela  supletoria  que  se  agrega  por  abajo  á  otra 
para  aumentar  su  superficie  en  tiempos  bonancibles.  Gamboa  la  llama  tam- 
bién barredera  ;  mas  véâse  lo  observado  en  esta  voz. =Fr.  Bonnette.  =r  Ing. 
Bonnet.  ==  It.  Scopamare 

BONGO,  s.  m.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han  te- 
nido i  la  vista,  es  una  embarcación  que  usan  los  Tndios ,  particularmente  en 
el  rio  Chagres.  Según  otro  de  dichos  diccionarios ,  es  pequeña ,  y  se  usa  en  al* 
gunos  puertos  de  América  para  cargar  y  descargar  los  buques  mayores.  ||  Otra 
embarcación  de  la  Costa-firme  que  monta  cañón  á  proa.  Llámase  también 
bombo»  según  los  mismos  citados  diccionarios. || Otra  que  usan  los  naturales 
de  las  islas  Filipinas,  conforme  á  los  indicados  diccionarios. 

BOMTERA  6  BONITOLERA.  s.  f.  Pese.  Arte  industrioso  para 
pescar  los  bonitos ,  bonítoles  ó  bonttalos ,  fingiendo  en  los  anzuelos  la  figura 
de  un  pececillo.  Re*. 

BOQUERON,  s.  m.  PH.  Boca  de  canalizo  entre  bajos.  Sarm. 

BOQUETE,  s.  m.  PH.  Entrada  ó  boca  muy  estrecha.  En  el  puerto  de 
Túnez  se  llama  ta  Goleta.  Capm. 

BORDA,  s.  f.  A.  .V.  El  canto  superior  del  costado  de  un  buque.  Llá- 
mase también  regala  y  bordo ,  según  Zul.  ;  y  en  las  galeras  se  decia  caballar, 
ó  cab  aller ,  según  Luz.=  Fr.  Plat-bord.zzlng.  Gunnel,  or  gun  tvale.  —  lt. 
Orio.  1 1  ant.  Man.  V.  Bastardo  ,  en  su  segunda  acepción.  \\Òe  borda  y  bor- 
da: frase  que  indica  movimientos  y  efectos  alternados  é  iguales  en  una  y 
otra  banda  del  buque;  como  beber  agua  (este)  de  borda  y  borda  ,  &  causa  de 
los  grandes  balances.  1 1  Escorar  en  la  borda.  V.  E  scorar. \\Meter  la  borda 
debajo  del  agua.  V.  esta  frase  en  regala. 

BORDADA,  s.  f.  PH.  y  Man.  Extension  andada  en  el  rumbo  de  boli- 
na de  cualquiera  de  las  dos  bandas.  Dícese  igualmente  bordo ,  vuelta  y  cuchi- 
llada, aunque  la  primera  de  estas  tres  voces  suele  mas  bien  entenderse  por 
bordada  corta ,  en  cuyo  caso ,  siendo  muy  corta ,  se  denomina  repiquete.  V. 
también  en  la  segunda  y  tercera  su  mas  propia  aplicación. =Fr.  Bordée.  = 
Ing.  Board;  tack.— Jt.  Bordeggiata. \ \ Estirar  la  bordada.  V.  Estirar, 
en  su  primera  acepción. \\ Rendir  la  bordada  a  tal  parte.  V.  Rendir,  en  su 
tercera  acepción.  || Coger  de  ta  bordada.  V.  Coger,  en  su  primera  acepción. || 
Cambiar  la  bordada.  V.  Cambiar,  en  esta  frase. 

BORDEAR,  v.  n.  PH.  y  Man.  Dar  bordadas  ò  bordos;  6  navegar  de 
bolina  alternativa  y  consecutivamente  de  una  y  otra  banda.  Con  respecto  á  la 
acción  misma  se  dice  también  velejar ,  ó  velejear  y  voltejear  ;  y  con  relación 
al  objeto ,  que  siempre  es  el  de  grangear  distancia  hacia  el  origen  del  viento. 
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se  llama  asimismo  bolinear»  barloventeé*  y  remontar.  García  de  Palacios 

descifra  esto  propio  con  la  frase  de  costear  el  mento  zzFr.  Louvoyer. rr  Ing. 
To  ply;  to  wind-ward;  to  laweer ;  to  beatali.  Bordeggiare. ||V.  Veri- 
lear. 

BORDINALLA.  s.  f.  ant.  Man.  Según  puede  traslucirse  de  la  defi- 
nición oscura  de  esta  voz  en  el  lugar  de  donde  se  ha  tomado ,  distinguían 
con  ella  cierto  aparejo  que  daban  en  ayuda  de  las  jarçjas  de  gavia  y  velacho 
en  tiempo  de  balances.  Fern.  Nav.  Esta  misma  oscuridad ,  que  por  lo  general 
reina  á  veces  en  todos  los  diccionarios  antiguos,  induce  á  dudar  si  las  voces 
de  l'ordinali  a  y  burdinalla  no  serán  una  misma ,  á  pesar  de  sut  diferentes  de- 
finiciones. V.  la  última. 

BORDO,  s.  m.  Nov.  Fl  lado  ó  costado  de  un  bajel ,  considerado  este- 
riormente ,  desde  la  superfìcie  del  agua  hasta  la  borda. || El  bajel  mismo.  Jlù 
lo  comprueban  las  frases  muy  comunes  de  ir  a  bordo;  estar  á  bordo  &c.  y 
aun  mas  el  texto  de  Camp,  en  Barqueros,  donde  lo.  usa  sin  la  preposición  á. 
V.  Barquero.\\Pil.  y  Man.  V.  Bordada ,  en  su  primera  acepción. \\A.  N. 
V.  Borda  tttí  su  primera  acepción. \\Bordo  fuerte  y  bordo  débil.  V.  Banda 
falsa.  I  \  Falso  bordo  :  la  bordada  en  que  los  buques  latinos  llevan  la  vela  sobre  el 
palo.  También  es  lo  mismo  que  banda  falsa ,  según  algunos. \  \Catnbiar  ;  W- 
rar  ó  revirar  de  bordo  ó  del  otro  bordo.  V.  estos  verbos  :  el  primero  en  la 
misma  frase  -  el  segundo  en  su  primera  acepción  ;  v  el  tercero  en  la  tercera. 
El  marques  de  la  Victoria  dice  en  el  propio  sentido  volver  el  bordo,  y  Gar- 
cía de  Palacios  dar  â  otro  bor do. \\ Mantenerse  sobre  bordos-,  sostenerse  en  cier- 
ta ó  determinada  altura ,  situación  ó  parage ,  ganando  en  pequeñas  bordadas  lo 
que  el  viento ,  la  mar  ó  la  corriente  pudieran  hacer  caer  el  buque  á  sotavento* 
II Ganar  sobre  bordos:  grangear  distancia  hacia  el  objeto  que  se  halla  i  bar- 
lovento,  dando  algunas  cortas  bordadas. \\Dar  un  bordo  en  vela  y  otro  en 
facha:  poner  en  facha  las  gavias  en  una  angostura  donde  no  puede  voltejearse 
virando ,  y  dejarse  ir  en  esta  disposición  con  la  corriente  ó  marea  y  el  timón 
á  la  banda ,  hasta  llegar  á  la  orilla  opuesta ,  donde  se  vuelve  á  marear  y  dar 
el  nuevo  bordo  en  vela.  Zul.  1 1  Estar  en  bordos  contrarios  :  lo  mismo  que  na- 
vegar dos  buques  devuelta  encontrada.  V.  Vuelta.\\Dar  bordos:  bordear. 
II Bordo  con  hrdo:  lo  propio  que  costado  â  costado  ó  lado  á  lodo.\\ Bordo 
sobre  bordo  :  se  dice  para  significar  que  se  maniobra  ó  ha  maniobrado  virando 
continua  y  frecuentemente. 

BORDON,  s.  m.  A.  Ñ. ,  Nov.  y  Man.  Percha  de  largo  y  grueso  pro- 
porcionado ,  que  adquiere  esta  denominación  particular  cuando  sirve  ó  está 
empleada  como  puntal  en  la  formación  de  cabrias  y  otros  usos  semejantes  ;  en 
cuyos  casos  toma  también  en  efecto  el  citado  nombre  de  puntal  y  el  de  agu- 
ja, según  los  diccionarios  consultados.  ~Fr.  Bizuet  ¡  alguillet;  bourdon.  = 
Ing.  Spar;  shore.— It.  Bordone. | I Cada  una  de  us  piezas  de  madera  que  for- 
man la  cabria  ó  abanico  de  la  machina  para  arbolar  los  buques. \\ Bordón  de 
tumbar ,  que  también  se  llama  pluma  y  puntal  de  tope  :  el  que  sirve  de  pun- 
tal al  palo  de  la  embarcación  que  va  a  dar  la  quilla.  Está  en  la  clase  de  las 
retenidas.  V.  esta  voz  || Bordón  de  teja:  el  que  tiene  una  especie  de  canal  ó 
concavidad  en  un  extremo  para  adaptarse  al  palo  á  que  debe  servir  de  puntal, 
á  diferencia  del  bordón  de  portuguesa ,  que  es  el  muy  largo  qus  se  sujeta  al 
palo  que  ha  de  sostener  con  la  trinca  llamada  portuguesa. 

BOR  DON  AL.  s.  m.  Pese.  Una  cualquiera  de  las  divisiones  cuadrilongas 
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de  la  almadraba ,  con  ana  puerta  de  la  misma  red ,  que  conduce  al  copo. 

BORE.  s.  m.  PU.  Golpe  de  mar  ú  oleada  singular  en  las  barras  de  los 
ríos  caudalosos ,  como  el  Nilo  y  otro*.  En  el  Ormoto  le  llaman  porooroca, 
según  el  Derr.  Ant.  ;  prooroca  según  otros ,  y  pororoca  según  Terr.  El  pri- 
mero ,  que  trata  dicha  oleada  como  un  fenomeno ,  usa  indistintamente  de  la 
voz  át  bore  por  la  de  barrât  aunque  se  deja  entender  que  no  será  si  no  la  in- 
dicación de  ella. 

BOREA,  s.  f.  PH.  V.  Caima ,  en  su  primera  acepción. 

BOREAL,  adj.  Geog.  y  PH.  Lo  perteneciente  ¿Ja  parte  septentrional  ó 
del  norte;  como  la  latitud,  la  declinación,  el  polo,  el  hemisferio  &c; 

BOR  HAS.  s.  m.  PH.  Uno  de  los  doce  vientos  únicos  que  los  antiguos 
griegos  distinguieron  en  el  círculo  entero  del  horizonte,  colocándolo  á  la  par- 
te septentrional  entre  el  Cedas  y  el  Aparctias.  Los  latinos  le  llamaron  des- 
pués a  qui  lo  ,  de  donde  fácilmente  se  ha  tomado  el  aquilon ,  que  también  se 
dice  entre  nosotros.  Ferr.  Hoy  está  tenido  por  el  norte ,  y  en  poesía  es  el 
opuesto  al  ant  arto  J.  V.  ademas  aquilon. 

BORNE  AR  v.  a.  y  n.  A.  2y.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se 
han  tenido  á  la  visu,  es  enfilar  con  ella  dos  u  mas  cuadernas ,  para  ver  si  es- 
tan  en  la  línea  que  deben  ocupar.  Mas  en  tal  sentido  no  es  conocido  este  ver- 
bo entre  constructores,  y  aun  tiene  muchos  visos  de  galicismo.  ||Afd«.  Dar 
giro  á  cualquiera  cosa  sobre  un  eje  vertical ,  real  ó  imaginario* |  (Girar  el  bu- 
que sobre  sus  amarras,  estando  fondeado.  Dicese  también  virar,  según  Fern., 
y  caer  cuando  se  considera  este  giro  con  respecto  hácia  parte  determinada.) I 
Lo  mismo  que  abatir  ,  caer  ó  tumbar ,  en  la  acepción  dé  girar  la  proa  del 
buque  hácia  sotavento  al  dar  la  vela ,  ó  en  una  virada  por  avante  ú  otra  posi- 
ción en  que  el  aparejo  de  proa  esté  por  delante. =Fr.  Eviter.  z=.  Ing.  To 
Jiving.  z=.  It.  Rhvigcre. 

BORN  ELLE.  s.  m.  Pete.  Nasa  muy  pequeña  que  se  usa  en  Cataluña,  y 
sirve  para  pescar  camarones. 

BORNEO,  s.  m.  Man.  La  acción  de  bornear. 

BORNOL.  s.  m.  Pete.  Boya  de  corcho ,  que  de  trecho  en  trecho  se  co- 
loca en  la  red  llamada  sardinal,  para  que  calada  hasta  el  fondo,  se  mantenga 
vertical. 

BORRACHINA,  s.  f.  Pese.  V.  Saltada  y  Tir. 

BORRASCA,  s.  f.  PH.  V.  Temporal.\\P  adecer  borrasca:  lo  mismo 
que  mas  comunmente  se  expresa  por  sufrir  ó  correr  un  tiempo,  ó  un  tempo- 
ral. V.  esta  última  voz* 

BORRASCOSO,  SA.  adj.  PH.  Lo  que  causa  borrascas,  y  lo  que  está 
sujeto  ó  es  propenso  á  ellas;  como  el  viento,  el  mar ,  el  tiempo  &c. 

BORREGOSO  y  BORREGUERO,  adj.  m.  PU.  Lo  propio  que 
aborregado.  V.  Aborregarse. 

BORRIQUETE,  s.  m.  ant.  Man.  Vela  que  se  pone  sobre  el  trinquete 
con  tiempos  duros  para  que  sirva  en  caso  de  rifarse  este.  También  se  dec  i  a 
del  velacho,  según  Gare.,  Gamb.,  Luz.  y  el  Voc.  nav.||Palo  y  vela  que  las 
embarcaciones ,  llamadas  trincaduras  en  la  costa  de  Vizcaya ,  ponen  en  lugar 
del  trinquete  para  correr  un  temporal.  ||  A.  N.  En  acepción  común  se  dice 
de  los  que  se  usan  en  los  arsenales  para  aserrar  y  otros  usos  semejantes  ;  y  tam- 
bién de  otro  cuyo  caballete  resulta  inclinado ,  y  sirve  para  colocar  encima  las 
bateas  y  otras  embarcaciones  planas ,  á  fin  de  trabajar  en  sus  fondos. 
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BOSFORO,  s.  m.  Hid.  Estrecho,  canal  ó  garganta  entre  dos  tierras  fir- 
mes» por  donde  un  mar  k  comunica  con  otro-  Aplícase  esta  voz  al  de  Tra- 
cia y  al  Cimerio.  Terreros  lo  equipara  á  canal ,  y  expresa  que  es  mas  angosto 
que  el  llamado  estrtcho ,  y  que  también  suelen  darsele  los  nombres  de  faro  y 
traspaso,  =  Fr.  Bosphore,  ~  It.  Bótforo. 

BOTADA,  s.  f.  Man,  La  acción  y  efecto  de  botar ,  que  también  se  di- 
ce bote. 

BOTADOR,  s.  m.  A.  N,  Instrumento  de  calafate  que  sirve  para  echar 
fuera  pernos.— Fr.  Repoussoir* — Ing.  Startmg-boit.zzzlt  ScacckiatoreM 
jVap.  y  J\fan,  Palo  largo  ó  varal  con  que  los  barqueros  hacen  fuerza  en  la 
arena  para  desencallar,  ó  para  hacer  andar  los  barcos.  Llámase  asimismo  pa- 
lancas botavante ,  y  antiguamente  ponto ,  según  Luz.||V.  Bichero. 

BOTALO,  s.  m.  am.  A,  N.  y  Man.  Palo  que  se  coloca  debajo  del  es- 
polón para  amurar  el  trinquete ,  y  otro  a  popa ,  de  donde  se  alza  la  escota  de 
contrâmes  ana.  Gare,  y  Voc.  nav.  El  verbo  alza  puede  ser  uno  de  los  mu- 
chos errores  de  escritura  de  estos  vocabularios,  que  acaso  quisieron  decir  ca— 
za,  corno  debe  ser.  Véase  lo  observado  en  barzos.\[V,  Botalón. 

BOTALON,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Palo  redondo,  de  dimensiones  pro- 
porcionadas, y  herrado  y  apa  reja  Jo  convenientemente,  el  cual  se  saca  hacía 
fuera,  ya  del  costado  mismo  del  buque,  ya  de  Us  vergas ,  para  marear  las  ve- 
las llamadas  alas  y  rastreras  ;  amarrar  embarcaciones  menores;  desatracarse 
de  otras  mayores  &c.  De  los  primeros,  los  unos  se  denominan  rastreros ,  y 
los  otros  He  a'as,  según  las  respectivas  velas  para  que  sirven;  y  los  último* 
se  sobrenombran  Je  desatracar.  A  algunos  de  esta  especie  se  decía  antigua- 
mente botavante  %  y  por  botalón  se  escribía  botaló,  según  los  documentos  que 
se  han  tenido  á  la  vista.— Fr.  Boute-hors.  —  Ing.  Boom.  — Il-  Boma. \\Ei 
mastelero  ,  digámoslo  asi ,  del  palo  de  bauprés ,  que  se  llama  peculiarmente 
botalón  del  foque.\\TL\  que  hace  como  de  juanete  de  este  mismo  mastelero, 
y  se  denomina  botalón  del  petifoque\\wx.  El  c  ázoe  scota  en  las  galeras,  y  el 
espolón  en  las  mismas,  según  algunos  délos  diccionarios  y  escritos  que  se  han 
tenido  á  la  vista ,  y  parece  absolutamente  lo  mismo  que  bot  alé,  en  su  pri- 
mera acepción. \\Dar  con  el  botalón  en  tierra:  fr.  lo  mismo  que  dar  con 
el  bauprés,  V.  esta  voz. 

BOTA  M  FM.  s.  m.  Nav.  V.  Pipería.  '  • 

BOTA  MENTO,  s.  m.  PU.  V.  Mareas  vitas. 

BOTANTE,  p.  a.  sust.  de  botar.  A.  N.  Cuña  que  se  mete  entre  los  pi- 
caderos y  la  quilla,  á  fin  de  levantar  algo  el  buque  al  formar  la  basada  para 
echarlo  al  agua.  Llámase  botante  de  caza. 

BOTAK.  v.  a.  Man.  Empujar  6  hacer  empuje  para  que  una  cosa  gire 
ó  se  mueva  hacia  alguna  parte. \\Pil.  y  Man.  Hablando  del  timón  ,  es  echar 
ó  enderezar  su  cana  á  la  parte  que  conviene  para  encaminar  la  proa  al  rumbo 
que  se  quiere  seguir;  como  botar  â  babor  ó  Á  estribor.  Acad.  y  Gare. j  | Bo- 
tar al  agua  un  buque.  V.  esta  frase  en  agua. \\Bot ar  en  vela.  V.  Marear, 
en  su  segunda  acepción. 

BOTAVANTE,  s.  m.  Nov.  y  Man.  V.  Botador,  en  su  segunda  acep- 
ción. ||V.  Botalón,  en  la  primera. \\Nav.  y  Tact.  Según  algunos  de  los  dic- 
cionarios que  se  han  tenido  á  la  vista  ,  es  una  vara  larga  ,  herrada  por  uno  de 
sus  extremos ,  á  manera  de  chuzo ,  de  que  se  sirven  los  marineros  para  defen- 
derse del  abordage. 
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BOT  AVAR  A.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Palo  redondo ,  de  una  pietà ,  y  de 
proporcionadas  dimensione! ,  que  enganchado  en  el  de  metani  ó  en  el  mayor, 
según  es  la  embarcación ,  y  extendiéndose  hasta  fuera  del  coronamiento  de 
popa ,  sirve  para  cazar  en  él  la  cangreja.  En  algunos  aparejos  ó  buques  de  dos 
palos  el  de  trinquete  tiene  también  bot  ovar a.zr.Yx.  Gui  ou  baum*.  —  \n%. 
Spanker-boom  or  driver-boom  :  main  boom,~\l.  Boma.\\Lz  verga  ó  palan- 
ca que  sujeta  diagonalmente  las  velas  de  abanico. 

BOTA  VIRA.  s.  f.  Man.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista,  es  el  cabo  que  se  pasa  por  seno  á  una  pipa,  canon  ú  otro 
¿til  que  se  conduce  rodando  sobre  polines. 

BOTAZO.  s.  m.  A.  N.  V.  Embono  y  embonar, 

BOTE.  s.  m.  A»  N.  Llámase  boti  al  agua,  según  la  Cart,  pr act.,  la  ac- 
ción de  botar  al  agua  un  buque;  la  cual  se  dice  también  lanzamiento ,  según 
el  mismo  diccionario. || Embarcación  menor ,  aunque  de  varios  tamaños ,  para 
el  frecuente  uso  de  la  mayor  ó  principal.  En  lo  antiguo  se  llamó  esquife,  ba- 
tel fice  En  los  navios  se  cuentan  primero ,  segundo ,  tercero  y  hasta  cuarto ,  y 
á  veces  aun  quinto  botes.  También  los  hay  para  el  servicio  de  los  arsenales, 
de  los  puertos;  para  pescar  6*cc  En  todos  casos  usan  unos  de  remos  páreles,  y 
otros  de  remos  de  punta;  y  en  cuanto  í  su  hechura  son  ó  no  de  tejadillo  6 
tingladillo  Sec.  =Fr.  Canot.  z=:íng.  Boat  =  It.  Botta.\\Man.  V.  Botada. 
\\ Bote-lancha:  el  de  mucha  manga  y  puntal,  con  el  cual  puede  suspenderse 
un  anclote.  Muchos  buques  llevan  un  bote  de  estos  en  lugar  de  lancha.  )|  üfofr 
vivandero.  V.  esta  voz.\\  Embarcar  el  bote:  fr.  saltar  i  él  los  marineros  bo- 
gadores; colocarse  cada  uno  en  su  puesto;  y  prepararlo  del  todo  para  salir  de 
a  bordo  con  oficiales  ó  en  otra  cualquiera  comisión.  \\Meter  dentro  el  bote: 
colocarlo  dentro  de  la  embarcación  en  el  combes  encima  de  la  lancha. |  \E char 
al  agua  el  bote  :  suspenderlo  con  los  aparejos  á  propósito ,  y  sacado  asi  hasta 
fuera  del  costado,  arriarlo  al  a%u*.\\  Despalmar  ó  dar  sebo  at  bote.  V.  Des- 
palmar. I  \  Achicar  el  bote:  lo  mismo  que  achicar  el  agua  que  hace  por  los  fon- 
dos ó  por  las  bordas.  V.  Achicar. \ \ Arrancar  el  bote:  V.  Arromar,  en  su 
segunda  acepción. \\ Armar  elètte:  montarle  un  cafioncillo,  obus  6  pedrero, 
según  su  tamaño,  y  proveerlo  de  otras  armas  para  los.  bogadores ,  y  de  tropa, 
cuando  se  destina  i  alguna  acción  de  guerra. 

BOTERO,  s.  m.  Nov.  El  que  maneja  un  bote  de  tráfico  dentro  del  puerto. 

BOTON,  s.  m.  Man.  El  conjunto  de  las  segundas  vuelta  cruzadas  sobre 
las  primeras  en  la  amarradura  que  se  llama  crux  y  botón.  V.  Cruz,  en  sir 
sexta  acepción.  =  Fr.  Aiguillet.=z\n%.  Round  seizing.  =  It.  Ligatura.\\ Es- 
pecie de  forro  y  costura  en  figura  de  muñequilla  que  se  hace  á  los  chicotes  de 
los  obenques  para  su  resguardo.  El  forro  se  llama  capillo.\\V '.  Barrilete  || 
Dar  botón  :  hacer  la  ligadura  de  este  nombre.  Con  ella  tiene  alguna  analogía 
ó  semejanza  la  de  estrangolar.  V.  este  verbo. 

BOTONAR,  v.  a.  Man.  V.  Abotonar. 

BOTRIN,  BOTRINO.  s.  m.  Pese.  V.  Buitrón. 

BOU.  s  m.  Pese.  Denominación  de  una  de  las  barcas  y  de  los  artes  de 
pesca.  V.  Arte ,  barca  ,y  red ,  en  su  segunda  acepción. 

BOUET.  s.  m.  Pese.  V.  Artet ,  bolhet  ¿Ve. 

BOUREL,  s.  m.  Pese.  Boya  compuesta  de  muchos  corchos  unidos ,  con 
una  banderilla  ó  ramo  por  señal,  que  sirve  para  distinguir  los  diferentes  apa- 
rejos del  arte  llamado  volante. 

O 
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BOVEDILLA,  s.  f.  A.  N".  La  parte  arqueada  de  la  fachada  de  popa 
desde  el  yugo  principal  hasta  el  de  la  segunda  cubierta.  En  alguno  de  los  dic- 
cionarios que  se  han  tenido  á  la  vista  se  la  llama  bovedilla  inferior  por  distin- 
ción de  la  que  el  mismo  titula  superior  y  supone  ser  la  parte  de  la  fachada  de 
popa  que  media  entre  el  yugo  do  la  segunda  cubierta  y  el  galon  que  termina 
las  ventanas  de  la  cámara  baja ,  aunque  expresa  que  casi  no  tiene  arco  alguno; 
pero  semejante  distinción  no  es  conocida  entre  constructores ,  que  llaman  fri- 
so i  esta  segunda  parte.  =  Fr.  Voute  d' arcasse.  =  Ing.  Counter,  rzlt.  Volta» 

BOYA.  s.  f.  Man.  Cuerpo  ligero»  de  corcho  ó  madera  y  de  forma  arbi- 
traria» que  por  su  propiedad  de  mantenerse  sobre  el  agua»  sirve  para  señalar  el 
sitio  de  un  ancla  o  cualquiera  otro  objeto  que  se  halla  en  el  fondo;  y  tarn-* 
bien  para  mantener  suspendidos  de  este  los  que  conviene  conservar  en  tal  dis- 
posición. Las  pipas  y  barriles  vacíos  y  bien  tapados  sirven  muchas  veces  de 
boyas»  ya  á  falta  de  otras  mejores»  ó  ya  como  ínas  poderosas  para  sostener 
pesos  y  resistir  á  la  sumersión.  También  las  hay  de  cobre  ó  hierro  »  de  figura 
de  elipsoide»  formadas  de  láminas  ó  planchas  delgadas  de  eslos  metales  j 
perfectamente  unidas,  de  modo  que  el  agua  no  pueda  introducirse  en  ellas; 
pero  solo  sirven  alguna  vez  para  valizas  de  bajos.  La  ordinaria  de  los  buques 
chicos  se  llama  también  gamitel,  según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista.  1 1  Boya  de  la  sondaleza,  v '.  Guindola  t  en  su  segunda  accp— 
cion.  ||Z?o>rt  de  barriiete:  la  de  corcho  que  forma  la  figura  de  un  huevo. 
Vict. 1 1  Ahogarte  ó  anegarse  la  boya:  sumergirse  hasta  novene»  bien  por  ser 
corta  la  cuerda  que  la  sujeta  al  objeto  fondeado  »  bieri  por  su  poca  potencia  flo- 
tante ó  por  otrat  causas. \\Estar  6  quedar  hecho  una  boya.  V.  Mocho.  adj.|j 
Amarrarse  á  la  boya  :  amarrarse  alguna  de  las  embarcaciones  menores  de  a 
bordo»  ú.  otra  de  auxilio,  á  la  boya  de  alguna  de  las  anclas  fondeadas. 

BOYANTE  p.  a.  de  boyar.  PiUy  Man.  Dícese  del  buque  que  no  está 
calado  hasta  la  línea  de  agua  que  le  corresponde.  Algunos,  usan  también  en 
este  sentido  de  las  voces  de  flotante  y  alijado.z=LYx.  Legf.zz. Ing.  Lights 
It.  Fiottante.      '»"  -i  ■•  -*      >   .>  ■ 

BOYAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Nadar  ó  mantenerse  un  cuerpo  cualquiera 
sobre. el  agua;  aunque  mas  directa  ó.  comunmente  se  aplica  al  que  vuelve  á 
nadar  después  de  haber  estado  sumergido.  Dícese  también  aboyar ¡  y  tiene 
relación  ó  eq uivalencia  con  flotar ,  en  casos  análogos.  =  Fr.  Flotter,  suma» 
ger.  =  Ing.  To  float.  ♦>•, .  r 

BOYARIN,  s.  m.  Man.  y  Pese.  Boya  cKca  de  embarcaciones  menores 
y  de  redes  de  pesca.  »* 

BOZA.  s.  f.  Man.  Pedazo  de  cuerda  hecho  firme  por  un  extremo  en 
cáncamo  ó  argolla  de  amurada  ,  costado  ó  cubierta»  para  sujetar  con  el  otro 
por  medio  de  algunas  vueltas  el  cabo,  cable,  calabrote  &c.  de  que  se  está  ti- 
rando en  una  maniobra  >  á  fin  de  que  no  se  escurra  mientras  se  amarra  ó  se 
hace  otra  operación.  Como  son  infinitos  los  objetos  y  casos  á  que  tiene  apli- 
cación, son  también  muchos  los.  títulos  que  toma  la  boia;  mas  entfe  to- 
dos ellos  los  que  pudieran  inducir  á  dudas  sort  los  de  boza  trasera  &  delan- 
tera ,  que  es  la  que  se  da  á  los  cables  desde  las  bitas  hacia  popa  ó  hácia  proa; 
boza  rabizada  o  de  rabiza,  que  es  la  que  remata  en  esta  especie  de  tejido; 
boza  falsa  ,  que  es  la  que  se  da  provisionalmente  con  media  vuelta  al  cable 
desde  las  argollas  del  combes  cuando  se  va  i  fondear  con  mal  tiempo  ;  boza 
de  fina,  de  gaza  &c.  que  son  las  construidas  en  estas  formas.  =  Fr-  Bossz, 
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eringi  Stopper. ~ít.  Bozza.\\0\to  pedazo  de  cuerda  mas  largo  y  hecho  fir- 
me del  mismo  ó  equivalente  modo  en  varías  partes  para  sujetar  al  costado 
anclas ,  anclotes  ú  otros  pesos  de  consideración  ;  las  vergas  á  sas  palos  ¿ce.  En- 
tre las  de  esta  última  especie  las  hay  también  de  cadena  de  hierro ,  y  Una  de 
las  de  la  primera  es  la  que  con  nombre  propio  se  llama  capon.  V.  esta  voz. 
||Lo  mismo  que  amarra  pequeña  de  embarcación  menor;  porque  hecha  fir- 
me en  una  argolla  de  la  proa  de  estas ,  sirve  para  amarrarlas  con  ella  en  tiem- 
pos bonancibles  al  mismo  buque,  á  un  muelle  &c.||  Según  alguno  de  los  dic- 
cionarios consultados ,  el  arritranca  de  la  cebadera ,  el  amantillo  de  la  verga 
de  mesana  y  el  contra—amantillo  de  la  botavara.  García,  el  Voc.  Nav.  y 
Gamb.  dicen  que  también  se  llaman  hozas  los  contra-amantillos  de  la  ceba- 
dera. 1 1 Boza  doble  con  gancho:  según  los  citados  diccionarios,  la  que  sirve  de 
driza  í  la  cebadera. \\  Arriar  sobre  boza  :  fr,  V.  Arriar. 

BOZAR.  v.  a.  Man.  V.  Abozar. 

v  •  1 

BRABA,  s.  f.  Pese.  Red  de  la  especie  de  las  rapetas ,  con  ciento  ó 
ciento  7  veinte  brazas  de  largo,  pulgada  y  media  de  malla,  y  un  saco  ó 
manga  de  cinco  brazas  de  alto  y  otras  tantas  de  largo»  con  media  pulgada  de 
malla.  Reg. 

BRACEAGE.  s.  nu  Pil.  La  altura  ó  distancia  vertical  que  hay  en  cual- 
quier parage  hondable,  desde  la  superficie  del  agua  al  fondo,  contada  en  bra* 
zas.=Fr.  Brassi*ge,\\E\  acto  de  ir  sondando  y  midiendo  dicha  altura.  ||Los 
números  de  esta  medida  señalados  en  las  cartas  de  marear.  En  todas  estas 
acepciones  suele  encontrarse  también  escrito  brazage.  \  \  Mantener  ó  conservar 
un  mismo  braceagt:  dirigir  el  rumbo  ó  derrota  por  una  línea  de  igual  pro* 
fund  i  dad  de  agua.||£t*f/*r  «t  brote  age  :  decir  en  voz  alta  el  número  de  bra- 
zas de  fondo  que  indica  la  sondaleza.  Lo  hace  el  marinero  destinado  i  sondar 
con  el  escandallo  ;  y  se  dice  igualmente  cantar  la  sonda,  el  fondo,  el  escan- 
dallo mismo. 

BRACEAR,  v.  a.  Man.  Tirar  de  las  brazas  por  una  ú  otra  banda  para 
situar  las  vergas  en  el  plano  ó  dirección  conveniente,  según  el  ángulo  que  ha- 
yan de  formar  con  la  del  viento.  También  se  dice  bratar,  6  mas  bien ,  se 
usa  exclusivamente  de  este  otro  verbo  en  el  modo  imperativo  para  mandar 
bracear.— F  r.  Brasser. =lng.  To  br ace. Broc  ciare. \\  Medir  con  la  bra- 
za.\\ Bracear,  4  cestir  :  fr.  tirar  de  las  brazas  de  sotavento  todo  lo  que  permiten 
las  jarcias  de  los  respectivos  palos,  para  bolinear  el  aparejo  v  ceñir  el  viento. 
\\  Bracear  en  cruz  i  por  redondo;  o  i  dos  puños  1  tirar  de  las  brazas  de  bar- 
lovento hasta  que  las  vergas  queden  perpendiculares  á  la  dirección  de  la  qui- 
lla. Exprésansc  también  con  ata  frase  las  posiciones  ó  maniobras  de  ponerte; 
navegar  y  correr  en  popa  ó  d popa; ó  en  popa v  á  popa  cerrado;  que  equi- 
valen á  las  de  tazar  d  popa  y  correr  una  empopada.  \  \  Bracear  al  jilo.  V .  Filo. 
\\Bracear  en  contra;  por  delante  ;  ó  en  facha  :  tirar  de  las  brazas  de  barlo- 
vento de  todo  el  aparejo  ó  de  parte  de  él ,  hasta  que  el  viento  hiera  en  las  ve- 
las.por  su  revés  ó  cara  de  proa.  En  sus  casos  es  equivalente  á  abroquelar  y 
contrabracear.\\Bracear  en  viento:  tirar  de  las  brazas  de  sotavento  de  una 
vela  aue  esta*  en  facha  ó  al  filo,  para  que  reciba  el  viento  por  su  derecho  ó 
cara  de  voç*.\\Bracear  â  la  cuadra-,  disponer  las  vergas  para  navegar  con 
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viento  i  la  cuadra.  1 1 2fott/«r  en  raja.  V.  Arranchar ,  en  su  primen  acca* 
cion.  También  se  bracean  y  aun  meten  mas  en  caja  las  vergas  estando  en 
puerto  con  los  masteleros  calados. 

BRACELETE,  a.  m.  Man.  V.  Brazalete. 

BRACEO,  s.  m.  Man.  La  acción  de  bracear  las  vergas. 

BRAGA,  s.  f.  Man.  Cualquier  pedazo  de  cabo  que  sirve  para  embra- 
gar alguna  cosa.  J IV.  Eslinga. 

BRAGADA,  t.  f.  A.  N.  La  parte  mas  ancha  de  una  curva  ,  de  donde 
arrancan  sus  ramas,  formando  un  ángulo  mas  ó  menos  abierto.  ^=  Fr.  En- 
coignure ;  eoli  et.  =r  Ing.  Elbo-w  ;  throat,  rr  It.  Collo.\\ Conjunto  de  vueltas 
de  calabrote  que  se  dan  de  popa  a  proa  al  casco  de  un  buque  sumergido,  tiara 
suspenderlo  del  fondo.  IaxXM  Bragada  de  varengas  :  la  altura  de  estas  desde 
el  canto  superior  de  la  quilla  basta  la  parte  interior  del  codillo  que  forman 
los  brazos.  .  • 

BR AGOTE,  s.  m.  Man.  Cabo  que  por  un  extremo  se  hace  firme  en  el 
ear  de  las  entenas,  y  al  otro  se  adapta  un  motón  por  donde  pasan  el  orza- 
fopa  v  orza-novella  en  buques  latinos.  Llámase  también  corona. 

BRAGUERO,  s.  m.  Art.  Pedazo  de  cabo  grueso ,  ó  de  guindaleza;  que 
aecho  firme  por  sus  extremos  en  la  amurada  y  pasado  por  las  argollas  de  las 
gualderas  de  la  cureña ,  sujeta  el  caiofi  en  su  retroceso  al  hacer  fuego.  =rFr. 
Drague.— Ing.  Breeching. —  11.  RittenutaMMan.  La  medianía  ó  parte  def 
medio  de  las  velas  cuadras  hacia  la  retinga  del  pujamen ,  donde  tienen  el  ba^ 
tidero.\\V  .Varón  del  ràwow.||Cabo  de  suficiente  resistencia  con  que  se  vara 
un  buque ,  pasándolo  doble  por  su  popa  y  virando  de  él  don  aparejos  dados  á 
cabrestantes  en  tierra* 

BRAMADOR,  i.  m.  fig.  Nov.  Dîcese  de  los  vientos  y  de  las  olas. 
Capm. 

BRAMAR,  v.  n.  fig.  Nov,  Dîcese  del  viento  y  del  mar.  Acad.  Dase 
también  á  entender  lo  mismo  con  la  voz  de  roncar;  y  con  la  de  rujie,  según 
Terreros;  y  tomando  el  continente  por  el  contenido,  se  dice  igualmente  de  la 
co¿ta  ó  playa. 

BRAMIDO,  s.  m.  fig.  Nov.  El  ruido  grande  que  resulta  de  la  fuerte 
agitación  del  aire,  del  mar  ice.  Acad. 

BRANCADA,  s.  f.  Pese.  Red  barredera  con  que  se  suele  atajar  algún 
brazo  de  mar  para  encerrar  la  pesca  y  cogerla  i  mano. 

BRANDAL,  s.  m.  Man.  Cabo  de  proporcionado  grueso  con  que  se  su- 
jeta un  mastelero  á  la  mesa  de  guarnición  de  su  respectivo  palo  en  ayuda  de 
sus  obenques.  Los  bay  de  firme ,  y  volantes  ó  de  quita  y  pon  ;  de  nudo  ó  sen- 
cillo ;  y  de  gaza  ó  doble.  García ,  cl  Voc.  Nav.  y  otros  AA.  escriben  Man- 
dai. Terreros  lo  hace  equivalente  á  burda;  mas  véase  esta  voz.  =  Fr.  Gal" 
hauban.z=\x\%.  Back-stay.  — 1%.  Galiob an;  pattar azza. 

BRANDAR,  v.  n.  Man,  Moverse  el  buque  en  sentido  giratorio  sobre 
un  cge  longitudinal,  inclinándose  mas  ó  menos  sobre  uno  6  otro  costado,  no 
por  )a  agitación  del  mar  sino  por  alguna  otra  causa.  Por  ejemplo,  un  buque 
branda,  siempre  que  estando  á  la  quilla,  se  arrían  de  golpe  ó  faltan  los  aparejos 
que  lo  sujetaban  tumbado;  y  cuando  se  le  hace  remover  sobre  la  quilla  hacia 
uno  y  otro  lado  para  que  resbale  al  agua. 

BRANQUE,  s.  m.  A.  N.  En  cuantos  diccionarios  y  escritos,  an- 
tiguos y  modernos,  tratan  de  esta  voz ,  y  aun  entre  algunos  constructores, 
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se  encuentra  tomada  por  equivalente  á  roda;  mas  otros  de  entre  los  últimos 
«ta  equivalencia  y  dicen  que  es  el  conjunto  del  pie  de  toda ,  de 

todo  < 


Ja  roda  y  del  caperol ,  y  que  cuando  todo  esto  en  barcos  pequeños  está 
tuido  por  una  sola  pieza ,  se  llama  igualmente  hranqtu.  Terreros  tenere  que 
nuestros  marineros  fe  llaman  comunmente  roa ,  tomado  de  roda ,  que  es 
como  le  denominan  los  portugueses ,  y  cita  en  sa  apoyo  el  Die.  Mar.  Veitia 
dice  que  branque  es  voz  vascongada  y  que  los  portugueses  le  llaman  roda. 
El  primero  agrega  que  en  nuestra  marina  usan  la  voz  branque  para  significar 
la  proa;  y  cita  a  Larr.  Otros  toman  por  branque  el  mismo  caperol.  V.  Roda 
y  rodanwnto.\\L*  vigota,  cuaderna),  ó  motón  ciego  con  que  se  tesa  un  estay 
mayor.  V.  Cuadernal. 

JBRANZA.  s.  f.  ant.  Nov.  La  argolla  en  que  te  aseguraba  la  cadena  de 
Jos  forzados  en  galeras. 

BRAQUISCIO.  s.  m.  Geog.  £1  que  es  de  un  clima  en  que  hay  poca 
sombra  :  v.  g.  el  inmediato  á  la  equinoccial.  Procede  esta  voz  del  griego  bre- 
ve y  sombra.  Terr.  Tiene  relación  con  áselos  y  con  onfacios» 

BRAVO  ,  VA.  adj.  fig.  PH.  Dkese  del  mar  cuando  está  alborotado  y 
•abravecido  ;  y  de  la  costa ,  punta  ó  playa  inabordable  ó  en  que  rompe  la 
mar  con  furia;  ó  bien,  según  el  Die  geog.,  de  la  costa  peñascosa  que  no 
tiene  playa  alguna ,  y  en  cuyas  inmediaciones  no  se  coge  fondo. 

BRAZA,  s.  f.  PH.  y  Man.  Cabo  doble  ó  sencillo  y  de  grueso  propor- 
cionado ,  que  hecho  firme  ó  pasando  por  un  motón  que  lo  esta  en  cada  peñol 
de  toda  verga  de  cruz ,  y  dirigido  por  los  parages  convenientes ,  sirve  para 
bracear.  V.  esta  voz  en  su  primera  acepción.  Antiguamente  se  llamaba  bra- 
**.=Fr.  Ing.  Brace.—  h.  Braecio.\\V.  Burro,  en  su  primera 

acepción. I) Longitud  de  seis  pies  de  Burgos  que  sirve  de  medida  en  todos  los 
usos  de  Ja  maniobra  y  pilotage ,  siendo  entre  estos  uno  el  de  averiguar  la  pro- 
fundidad del  agua.  También  suele  decírsela  toes  a;  mas  véase  esta  voz.  Luzu— 
riaga  la  define  por  brazada.^zYx.  Brasse. zzin%.  Fathom.  r=  It.  Braccio.  1 1 
Afirmar  las  brazas  de  barlovento.  V.  Afirmar ,  en  su  primera  acepción.  || 
Cantar  las  hazas:  lo  mismo  que  cantar  el  bract  age.  V.  esta  \m.\\Caer 
en  tantas  brazas.  V.  Caer ,  en  su  sexta  acepción. 

BRAZAGE.  s.  m.  ant.  PH.  V.  Braceaje ,  en  todas  sus  acepciones. 
BRAZAL,  s.  m.  A.  AT.  Madero  arqueado  que  con  otros  iguales  ó  se- 
mejantes se  fija  por  sus  extremos  en  una  y  otra  banda  desde  la  serviola  al  ta- 
jamar para  sujeción  de  este  y  de  la  figura  de  proa  y  formación  de  los  en  jare» 
tados  y  beques*  También  se  llama  percha ,  según  alguno  de  los  diccionarios 
que  se  han  tenido  á  la  vista,  entre  les  cuales  alguno  le  dice  igualmente  v<a- 
renra;  mas  para  los  constructores  son  desconocidas  ambas  equivalencias.  — 
Fr.  las  te  de  la  poulame¿z.\n%.  Rail  of  the  head. = It.  Serpa  di  proa.  \\ 
V.  Aleta ,  en  su  primera  acepción. 

BRAZALETE,  s.  m.  A.  N.  V.  Aleta .  en  su  primera  acepción.  || 
Man.  V.  Brazalote. 

*  BRAZALOTE.  s.  m.  Man.  Pedazode  cabo ,  de  grueso  proporcionado, 
fijo  por  un  extremo  en  el  peñol  de  la  verga ,  y  provisto  en  el  otro  de  un  mo- 
tón por  donde  pasa  la  braza  doble.  También  los  bày  erre!  cuello  del  palo  de 
mesana  para  el  retorno  de  las  brazas  de  gavia;  mas  el  uso  de  los  primeros  está 
proscrito  en  toda  buena  maniobra,  y  por  consecuencia  excluido  de  Jos  bu- 
ques de  guara.  Asimismo  suele  encontrarse  escrito  bracelete ,  y  Znl. 
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bien  le  denomina  brazalete?  y  según  Gare.,  el  Voc.  Nav.  y  Gtmh.  en  lo 
antiguo  llamaban  al  de  las  vergas  corona  de  haza;  de  bota;  de  traga  6  de 
brazalote^^fr.  Pend  tur.  zzlng.  Pendent.  —  It.  Braccialetto. 

BR  AZAR.  v.  a.  Man.  V.  Bracear ,  en  su  primera  acepción. 

BRAZO,  s.  m.  ^4.  iV.  Lo  mismo  que  r<ww«  jó  femada  de  una  curva. 
V.  esta  última  voz.||La  parte  de  una.  verga  desde  su  medio  6  centro ,  ó  desde 
el  punto  en  que  está  sujeta  á  su  respectivo  palo ,  hasta  cualquiera  de  sus  ea- 
troníos.  |J  Nov. ,  A.       y  <Af/tn.  Cada  una  de  lat  dos  partes  dei  ancla,  desde 
la  cruz  a  la  uña.||üfW.  o  PH.  Canal  ancho  y  largo  .que  entra  tierra  adentro, 
y  crece  y  mengua  con  el  flujo  y  reflujo,. como  sucede  en  la  ría  de  Guarnizo, 
que  da  entrada  al  puerto  de  Santander.  Llámase  brazo  de  mar*  E>ic.  geog. 
||ant.  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  cuerda  que  liga  u 
entena  al  árbol  en  los  buques  latinos.  ||  an  t.  V.  Braza ,  en  su  primera  acopr 
cion.  1 1  Brazo  del  puerto  :  castillo  ó  batería  que  defiende  la  entrada  de  uo 
puerto.  1 1  Bra  U)  de  palanca;  la  distancia  del  htpomoclion  6  punto  de  apoyo 
al  extremo  de  una  palanca  ó, de  cualquiera  otra  extension  que  la  representa  en 
un  cuerpo  ó  actúa  en  él  de  la  propia  forma  mecánica. \\Brau  /te»-,  la  braza 
de  la  verga  seca.  •>  > 

BRAZO  LA.  s.  f.  A.  A7".,  En  la  inteligencia  y  según  la  costumbre  co- 
mún y  general ,  y  aun  en  todos  los  diccionarios  y  escritos  antiguos,  y  moder- 
nos, asi  también  como  entre  algunos  constructores,  se  toma  6  entiende  indistin- 
tamente por  esta  voz  cualquiera  de  los  cuatro  maderos  ó  piezas  que  sob  resa- 
len  de  la  cubierta  en  las  cuatro  cara»  ó  lados  de  toda  boca  de  escotilla ,  á  fin 
de  impedir  la  introducción  del  agua  por  ella;  al  tiempo  mismo  que  sirven  de 
asiento  á  los  cuarteles  con  que  se  cierra.  También  distinguiendo  después  entre 
los  situados  en  uno  ú  otro  sentido  dicen  los  mismos  bruzólas  á*los  que  van  de 
babor  á  estribor  y  esloras  á  los  que  están  de  popa  á  proa.  Mas  otros  construc- 
tores ,  bien  que  reconozcan  el  uso  que  ha  consagrado  la  generalidad  de  la  pri- 
mera denominación ,  ni  convienen  en  ella  como  técnica ,  ni  admiten  en  ma- 
ñera alguna  las, particulares  de  la  distinción  posterior,  queriendo  que  la  llar 
nuda  por  aquellos,  trazóla  sea  ó  se  intitule  contrabrazola ,  y  que  la  primera 
de  estas  dos  denominaciones  quede  para  la  que  se  tiene  por  eslora ,  cuyo  nom- 
bre solo  es  propio  de  la  pieza  que  se  pone  por  debajo  de  la  brazola  ,  cuando 
esta  no  es  enteriza.  García ,  Tom.  y  otros  escriben  bartola;  y  aun  el  Voc. 
Nav.  barzos:  mas  véase  lo  observado  en  esta  voz.  =  Fr,  Bordure  d'ecoutille, 
zzlng.  Coaming  of  the  hatth.zzlt.  Mascellao. 

BRAZOLADA.  s.  f.  Pesc.V.  Rainal 

BREA.  s.  f.  A.  ¿V.  y  Man.  Betún  artificial ,  compuesto  de  pez ,  sebo, 
resina  y  otros  ingredientes,  que  se  emplea  en  las  costuras  y  costados  de  los 
buques  para  abrigarlos  de  la  intemperie.  Distingüese  en  negra  ó  seca,  y  ru~ 
bia  ó  grasa  :  la  primera  es  la  que  se  aplica  á  las  costuras  y  costados  ;  La  se- 
gunda ,  que  tiene  mas  sebo ,  á  los  masteleros. =Fr.  Brote.  —  Ing.  Pit  eft.  = 
It.  Invoglia. 

BREADURA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Voz  de  poco  uso.  Terr.  V.  £m- 
breadura. 

BREAR,  v.  a.  A.  N.  y  Man.  V.  Embrear. 

BREBAGE.  s.  m.  ant.  Nav.  El  vino,  cerveza  ó  cidra  que  beben  los 
marineros.  Gare.  El  Vocabulario  navaresco  escribe  bubage;  y  solo  dice:  la 
hbida  de  los  marineros.  Fertiandez .  Navarrctc  «presa  que  era  vinagre  muy 


i 
i 

/ 

Digitized  by  Google 


BRI  1 1 1 

aguado»  y  Terr,  dice:  mezcla  de  agua  y  vino»  1a  Icy  9,  tit*  24,  part.  2.a, 
encarga  la  bebida  de  agua  y  vinagre ,  y  reprueba  la  de  cidra  y  el  vino  De 
cualquier  modo  que  sea ,  en  el  dia  no  se  da  a  la  tropa  y  marinería  sino  su  ra- 
ción de  vino. 

BREGANTIN.  s.  m.  A.  2V.  V.  Bergantín. 

BRKJA.  s.  f.  Pese.  V.  Tramallo. 

BRETONA  (A  LA).  PU.  y  Man.  Mod.  adv.  usado  en  las  fraies  siguien- 
tes; etthar  á  ¡a  bretona:  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados ,  es 
colocar  las  pipas  en  la  bodega ,  tendiéndolas  en  el  sentido  de  babor  á  estribor. 
Sin  embargo,  Fern.  Nav. ,  al  contrario,  lo  dice  en  general  de  cualquier  cosa 
que  se  pone  de  popa  i  proa  arrimada  al  costado.  Navegar  á  la  bretona  :  He* 
var  las  velas  cargadas:  capear  Â  la  bretona.  V.  Capear:  trincar  i  la  bre- 
tona la  artillería  Fern.  Nav.  V.  Abretonar, 

BRIGADA.  ».  f.  Nov.  Cuerpo  de  tropas  creado  por  Real  orden  de  16 
de  Enero  de  1827  para  la  guarnición  y  servicio  de  los  bajeles  de  guerra  en  am- 
bas armas  de  infantería  y  artillería.  En  él  se  refundieron  los  antiguos  batallo- 
nes y  las  brigadas  de  artillería  de  marina,  y  se  titula  Brigada  Real  de  Ma— 
riña.  ||Cada  uno  de  los  trozos  en  que  se  divide  la  marinería  para  el  servicio 
general  de  mar  y  guerra  |  (Trozo  de  maestranza  ó  de  carpinteros  de  ribera  v 
calafates. ||ant.  En  plural,  la  denominación  del  antiguo  cuerpo  de  artillería 
•de  marina. 

BRIGADIER,  s.  m.  Nov.  Guardia  marina  que  en  su  respectiva  com- 
pañía hace  las  funciones  de  cabo  primero  de  escuadra. 
BRIN.  s.  m.  Man.  V.  Vitre. 

BRINGABALA.  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  V.  Guimbalete. 

BRIOL,  s.  m.  Man.  Uno  de  los  cabos  con  que  se  cargan  las  velas  para 
aferrarías  después  con  mas  facilidad.  En  las  de  cruz  ó  redondas  están  hechos 
firmes  en  varios  puntos  de  la  relinga  del  pu  jamen  ;  y  en  las  de  cuchilló  en 
el  puño  de  la  escota.  En  aquellas  el  del  medio ,  según  uno  de  los  diccionarios 
consultados,  se  llamaba  antiguamente  cargador,  y  según  Gare  y  el  Voc. 
Nav.  palanauin  y  coronal  ;  mas  en  común  se  nombraba  zapatilla.  De  todos 
modos,  esta  en  el  género  de  las  candalizas  y  cargaderos  =:Fr.  Cargue— 
=  Ing.  Butit-lme.zz.lx.  JuiiiV/Z/a. 1 1 Nombre  que  se  da  también  á  U 
candaliza  en  las  velas  cangrejas ,  según  algunos  de  los  diccionarios  que  se 
han  tenido  i  la  vista. 

BRIOLIN.  s.  m.  Man.  El  briol  que  se  pone  .en  medio  de  la  relinga  del 
pu  jamen  de  una  vela  cuadra ,  para  que  apague  el  bolso  que  dejan  los  demás. 
Antiguamente  se  llamaba  cargador ,  palanquín  y  cotonai.  V.  Briol ,  en  su 
primera  acepción. m Fr.  Cargue  à  vu*.  =  Ing.  Slab-line.zzll.  Polpo. 

BRISA,  s.  f.  PH.  Viento  general  del  oriente ,  que  reina  constantemen- 
te en  la  zona  tórrida,  y  en  lai  partes  de  las  templadas t  inmediatas  i  eUa.|| 
Nombre  que  también  se  da  al  viento  del  oriente  en  los  mares  de  Europa,  en 
contraposición  del  que  se  denomina  vendaval,  zzi  ft.  Brise. zzzlng.  Breeze. zrz 
It.  Vento  grecoMÈrita  alta  ó  baja:  la  que  en  su  dirección  se  inclina  hacia 
el  polo  elevado  o  hácia  el  depreso  ;  como  lo  seria  en  el  hemisferio  del  norte 
el  nordeste  ó  esnordeste ,  y  en  el  del  sur  el  sueste  ó  es-sueste  en  el  primer 
caso;  é  inversamente  en  el  segundo. \\ Brisa  parda  ú  oscura:  la  que  sopla  con 
mucha  fuerza ,  y  á  la  que  acompañan  celages  gruesos  que  corren  con  veloci-* 
dad.  En  el  caso  contrario  se  llama  brisa  clara.\\Brisa  de  mar  y  de  tierra: 
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Ja  que  en  las  costas  de  la  América  septentrional  se  inclina  de  dia  bacía  la 
mar ,  y  de  noche  hacia  la  tierra ,  en  cuyos  movimientos  viene  á  equivaler  i 
Jas  virazones  y  terrales  de  Europa.  En  Guayaquil  la  llaman  ckamafus'AX  Brisa 
¡oca:  la  que  sopla  irregularmente ,  ya  en  su  período,  ya  en  su  fuerza.]]  Brisa 
carabinera.  V.  Brisote.\\  Brisas  de  enere  cierto  tiempo  apacible  que  suele 
haber  en  dicho  mes.  Voc.  Nav.  1 1  Sangrarse  la  brisa.  V.  Sangrarse,  (  |  Velar  ¡a 
brisa.V.  Velar,  en  su  segunda  acepción. 1 1  Brisa  loca , vendaval  en  popa  :  re- 
frán con  que  se  da  á  entender  que  á  la  brisa  de  aquella  calidad  en  Europa  sue- 
le suceder  un  vendaval. 

BRISOTE,  s.  m.  PH.  Brisa  atempo ralada ,  con  mucha  mar  y  fuertes 
chubascos,  que  reina  en  las  costas  de  la  América  septentrional  en  algunas  es- 
taciones del  año*  Dásele  también  el  nombre  de  brisa  carabinera. 

BROA.  s.  f.  PH.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  i  la 
v»ra ,  es  un  abra  ó  ensenada  de  poco  fondo  y  de  costa  baja ,  en  la  cual  es  muy 
peligroso  internarse ,  particularmente  con  vientos  de  travesía ,  porque  ademas 
de  1 1  primera  cualidad  referida ,  está  llena  de  barras  y  arrecifes.  1 1  Lo  mismo  que 
barra,  boca,  embocadura  ó  entrada,  según  Veit.  y  otros  muchos  A  A.  ó 
escritos. 

B ROER  A.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Groera,  en  sus  dos  acepciones. 

BROMA,  s.  f.  Nov.  Especie  de  caracol  de  figura  cilindrica  y  serpen- 
teada ,  el  cual  horada  y  penetra  las  maderas  en  tanto  grado  que  no  pocas  ve- 
ces inutiliza  los  fondos  de  los  buques.  Acad.  Algunos  le  llaman  también  mo- 
sillo.\\y.  Bruma. 

BROMAR,  v.  a.  A.  AT.  V.  Embromar. 

BROMARSE,  v.  r.  Nov.  V.  Abromarse. 

BROQUEL,  s.  m.  Man.  La  posición  de  las  vergas  y  velas  cuando  se 
abroquela.  Zul. 

BROQU FLETE,  s.  m.  dim.  de  broquel.  Man.  La  posición  de  la  verga 
v  vela  de  velacho  bien  braceada  por  sotavento,  con  el  viento  en  facha  y  el 
boliche  de  barlovento  aguantado ,  para  que  ayude  á  caer  mas  pronto  Ja  proa 
en  una  virada  por  avante.  La  ejecución  de  esta  maniobra  se  expresa  por  U 
frase  de  hacer  broquelete. 

BROQU ER.  s.  m.  Pese.  La  pequeña  puerta  redonda  que  tienen  Jas  na- 
sas en  el  agujero  de  la  parte  superior  para  extraer  el  pescado  que  llega  á  en— 
trar  por  cigolerà.  Fórmase  de  una  varita  flexible,  cuyos  exiremos  se  juntan  y 
empalman  uno  con  otro ,  y  de  una  red  de  esparto  que  llena  el  círculo  6  re- 
dondel asi  producido.  En  otras  partes  es  un  pedazo  de  nasa  vieja  que  se  afian- 
za con  dos  varitas  flexibles,  que  se  llaman  tancas,  las  cuales  se  cruzan ,  en- 
trelazándose por  las  mallas  de  la  nasa  y  del  mismo  broquer.  Reg. 

BRU  ERA.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Groera,  en  sus  dos  acepciones. 

BRUJULA,  s.  f.  PU.  Lo  mismo  que  aguja  de  marear  ó  náutica. 
También  se  la  llama  calamita.  Acad.  Terreros  en  este  artículo  dice  que  mu- 
chas naciones  se  disputan  la  invención  :  Italia ,  Francia ,  Succia  y  la  Citi  na ,  to- 
das quieren  ser  las  inventoras.  Por  los  años  de  iaoo  la  llamaron  en  Francia 
m  arine  ta  ó  piedra  marinera.\\ Brújula  muerta',  lo  mismo  que  aguja  dormi- 
da. V.  Dormirse,  en  su  primera  acepción. 1 1  Brújula  mirada  de  cámara:  U 
que  tiene  de  cristal  el  fondo  del  mortero ,  en  el  cual  está  sentada  la  pua  sobre 
que  gira  la  rosa  náutica ,  con  los  rumbos  señalados  en  esta  por  el  revés,  y  en 
sentido  inverso  los  del  este  al  oeste  i  de  suerte  que  colgado  todo  el  aparato  ra 
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la  cubierta  superior  ó  techo  de  la  cámara ,  se  ve  por  debajo  el  que  sigue  la 
embarcación.  Dícese  también  aguja  de  revit  ó  retirada. 

BRULOT ,  ó  BRULOTE,  s.  m.  A.  N.  y  Art.  Embarcación  dispuesta 
artísticamente  con  diversas  materias  combustibles  é  inflamables ,  para  darla 
fuego  cuando  conviene ,  é  incendiar  las  escuadras  ó  buques  enemigos.  En  lo 
antiguo  se  decía  bajel  de  fuego,  según  Veit.  =  Fr.  Brulot.—  Ing.  Fire-ship. 
=lt.  Brulotto. 

BRUMA,  s.  f.  PH.  Cierta  especie  de  niebla  que  se  levanta  en  el  mar. 
Algunos,  y  entre  ellos  Fern.,  la  dicen  también  broma ,  en  lo  que  parece  con- 
forme la  Àcad  ,  según  su  artículo  abromado  ;  y  hay  otros  que  la  equivocan  ó 
hacen  equivalente  á  brumazón  ,  arrumazón  y  calima;  y  en  sus  casos  puede 
equivaler  i  cargazón* 

BRUMAZON,  s.  f.  PH.  Acumulación  de  bruma  en  el  horizonte.  Hay 
quien  la  equivoca  ó  hace  equivalente  i  rumazón  ó  arrumazón  y  calima;  y 
en  sus  casos  puede  equivaler  á  cargazón. 

BRUMOSO,  adj.  m.  PH.  Aplícase  al  tiempo  ó  atmósfera,  y  al  hori- 
zonte cargados  de  bruma. 

BRUSCA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  Medida  sujeta  i  cierto  compaseo  funda- 
do en  reglas  fijas  para  sacar  una  vuelta ,  6  vulgarmente  arco  seguido  y  simé- 
trico ;  á  diferencia  de  la  frasquia  que  es  el  molde  que  se  saca  del  sitio  donde 
ha  de  acomodarse  ó  ajustarse  alguna  pieza.  La  brusca  es  solo  aplicable  á  los 
baos,  palos  y  vergas.  También  se  llama  asi  la  regla  misma  de  madera  en  que 
se  marca  esta  medida. =Fr.  Busquet.  —  \x\%.  Bevel,  or  sweep,  zz:  h.  Brusca. 
1 1  La  cantidad  ó  figura  del  mismo  arco  considerada  en  la  pieza  ya  labrada.  En 
algunos  diccionarios  ó  escritos  se  la  llama  arco,  arqueo  y  vuelta;  mas  véase 
io  observado  en  arco.  |  j  Ramage  con  que  se  da  fuego  exteriormente  á  los  fon* 
dos  de  las  embarcaciones ,  para  enjugar  las  maderas  y  matar  la  broma.  Los 
marineros  le  dicen  también  chamusco  y  charamusca,  por  corrupción  de  cha- 
marasca, que  es  como  se  llama  en  el  lenguage  común.  zrFr.  Brute  ;  brus- 
£«¿  ming.  Fuel;  brushwood;  breaming  furze. zzili.  Brusca;  frasche  M 
Labrar  á  la  brusca  :  formar  un  palo  ó  bao  con  arreglo  a*  la  medida  de  este 
nombre. 

BRUSCADERA.  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  El  asta  herrada  en  forma  de 
horqueta  con  que  los  calafates  enganchan  los  haca  de  brusca  para  encender- 
los y  dar  fuego  al  buque. 

BU 

ValbUBBATE*  »•  ».  Hist.  nat.  Piedra  que  atrae  el  hierro  como  ci  iman. 

BUCAPORTA.  $.  f.  Com.  y  Nov.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
que  se  han  tenido  i  la  vista,  es  un  libro  en  que  el  encargado  de  esta  depen- 
dencia en  los  buques  mercantes  debe  anotar  todo  lo  que  entra  y  sale  de  la  bo- 
dega. Llamase  también  la  escotilla. 

BUCEA,  s.  f.  A.  N.  V.  Busch. 

BUCEAGE.  s.  m.  Nov.  V.  Buceo. 

BUCEAR,  v.  a.  Nov.  Nadar  y  mantenerse  largo  tiempo  debajo  del 
•gua. H  Operar  el  buzo  en  sus  funciones  debajo  del  agua.  En  ambas  acepciones 
se  dice gambler \  fondear;  y  la  Acad.  hace  equivalentes  somorgujar  y  somor- 
mujar .  —  Ing.  To  dive. 

P 


Digitized  by  Google 


ii4   '  BUQ 

BUCENTAURO.  s.  m.  Nav.  Nombre  de  una  galera  grande  y  rica- 
mente adornada  en  que  el  Dux  de  Venecia  celebraba  antiguamente  su  despo- 
sorio anual  con  el  mar  Adriático.  Capmani  y  Terr,  escriben  también  bucin- 
toro ;  y  el  segundo  dice  que  esta  ceremonia,  según  algunos,  se  usaba  desde  el 
ano  de  131 1 ,  y  según  otros ,  desde  el  de  1 1 17 ,  habiéndole  presentado  Ale- 
jandro vii  un  anillo  de  oro  al  Dux,  y  concedido  á  Venecia  muchas  gracias 
por  el  auxilio  que  le  díó  contra  Federico  Barbaroja.  =  Fr.  Bucen*  aure.— 
Ing.  Bucentaurus.zzlt.  Bucintoro. 

BUCEO,  s.  m.  Nav.  La  acción  de  bucear  en  las  dos  significaciones  de 
este  verbo.  Dícese  también  buceage  y  fondeo. 

BUCO.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Arqueo,  en  ni  segunda  acepción,  y  buque 9 
en  la  tercera.  Tomé.  Cano ,  en  el  mismo  sentido  ó  como  bulto  del  casco  de 
la  embarcación  ,  dice  buco  ó  vaso.  Terreros  agrega  que  por  licencia  poética  se 
toma  por  la  armada. 

BUCOSIDAD,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Arqueo,  en  su  segunda  acepción,  y 
buque  ,  en  la  tercera. 

BUECEYE.  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Especie  de  remo  parecido  al  canalete 
con  que  bogan  los  naturales  de  Filipinas  en  las  embarcaciones  llamadas  ba~ 
rangayes.  Morg. 

BU  KN ABOYA,  s.  f.  ant.  Nav.  Nombre  que  se  daba  al  individuo  que 
se  ajustaba  voluntariamente  para  servir  de  remero  en  las  galeras. 

BUEY.  s.  m.  Pese.  Voz  de  que  usan  en  Andalucía  por  la  de  bou,  que 
según  parece,  es  el  primitivo  nombre  de  la  pesca  de  pareja.  Reg. 

BUEYES,  s.  m.  p.  Pese.  Nombre  que  dan  en  la  bahía  de  Cádiz  á*  dos 
botes  que  navegan  apareados  y  á  la  vela,  tirando  de  una  especie  de  red  de  a 
pie ,  con  la  que  pescan  dentro  de  la  misma  bahía.  Los  botes  que  usan  de  esta 
pesca  son  los  de  Puerto  Real.  Reg. 

BUFADA,  s  f.  PH.  Soplo  ó  golpe  de  viento  de  corta  duración. 

BUGIR.  v.  a.  A.  N.  Rellenar  de  estopa  las  cabezas  de  los  clavos  ,  y  dar 
la  última  mano  de  calafateo  en  ellas ,  en  las  fendas  y  nudos  de  las  tablas  occ. 

BUITRON,  s.  m.  Pese.  Nasa  ó  cesto  de  mimbres  ó  varas  deleadas,  y  de 
una  de  largo  poco  mas  ó  menos ,  con  boca  ancha ,  para  pescar  en  Tos  torren- 
tes estrechos  de  los  arroyos  ,  en  los  canales  de  los  molinos  &c  Llámase  tam- 
bién butrón  y  butrino.  Acad.  Y  Terreros  dice  hotrin  ó  botrino ,  y  supone  que 
es  una  especie  de  red  piramidal  ;  pero  Reg.  concuerda  con  la  Acad. 

BUJON.  s.  m.  A.  N.  V.  Espiche.\\Bujon  de  atajo.  V.  Ataja-aguas. 

BUL  ARC  AM  A.  s.  f.  A.  N.  Varenga  ó  ligazón  de  madera,  gruesa  y 
ancha ,  que  se  pone  sobre  cl  forro  de  la  bodega ,  endentada  y  empernada 
encima  de  la  sobrequilla  y  en  las  cuadernas,  y  cuyas  ramas  llegan  hasta  los 
durmientes ,  ligando  de  este  modo  el  plan  con  las  obras  altas  del  buque.  Lla- 
mase también  varenga  de  sobre  plan,  ó  simplemente  sobreplan  :  y  algunos  la 
dicen  puerca  y  cochinata.\.  Varenga.zzz¥r.  Porque,  míng.  Floor  ;  rider. 
—  It.  Porch  a. 

BUNERA.  s.  f.  Pese.  El  segundo  cordel  del  aparejo  de  anzuelo  que  se 
emplea  en  la  pesca  del  atún  á la  cacea.  Tiene  cincuenta  brazas  de  largo,  y  es 
de  cánamo  sin  alquitranar. 

BUQUE,  s.  m.  Nav.  La  nave.  Acad.  Asi  se  usa  en  efecto ,  llamando  bit' 
que  á  toda  clase  de  embarcación  ,  mas  bien  que  con  cualquiera  de  las  restantes 
denominaciones  generales.  En  lo  figurado  se  le  dice  caballo  de  palo,  de  ma- 


Digitized  by  Googl 


BUR  ii5 

deraò  ligneo;  pino*  leño ,  quilla ,  vela  &c.{  | El  casco  de  la  embarcación» 
considerado  por  sí  solo.  Acad.||  Cabida.  Acad.  En  esta  acepción  se  dice  tam- 
bién arqueo ,  y  en  lo  antiguo  buco ,  según  la  Acad. ,  y  bucosidad ,  según 
otros. \\Buque  de  guerra:  el  que  armado  en  esta  forma  pertenece  al  Sobe- 
rano.\\  Buque  mercante:  el  de  propiedad  particular  que  se  emplea  en  hacer 
el  comercio  de  unos  á  otros  puertos. \\Buque  eti  rosca:  el  que  está  solo  en 
casco (  acabado  de  construir. \\Buque  de  mucha  cuaderna:  lo  mismo  que 
de  mucha  manga. \ \ Buque  flojo  de  mura:  el  que  no  tiene  la  suficiente  para 
resistir  por  esta  parte,  á  la  mar  y  al  viento. \\ Buque  abierto  ó  cerrado  de  bo- 
cas :  el  que  tiene  mas  ó  menos  curvos  los  reveses  de  las  ligazones ,  que  for- 
man mas  ó  menos  metidos  para  dentro  los  costados  desde  la  última  batería 
hasta  la  borda.  1 1  Buque  revirado  :  el  que  no  tiene  simétricos  sus  costados  por 
haberle  dado  en  la  construcción  ó  carena  mayor  arqueo  á  las  ligazones  de  Una 
banda  que  á  las  de  la  opuesta. \\ Buque  ladeado.  V.  este  adjetivo. \\ Buque  de 
pozo  :  el  que  no  tiene  cubierta  sobre  la  de  la  batería  ;  de  suerte  que  desde 
«ta  á  .la  borda  no  media  otra  obra  alguna.  Kn  lo  antiguo ,  y  según  Veit. ,  se 
daba  este  nombre  al  que  no  tenia  la  cubierta  corrida. \\ Buque  de  puentes  el 
que  tiene  batería  corrida  debajo  de  cubicTta»\\ Buque  de  puente  á  la  oreja: 
el  que  tiene  corrida  la  ultima  cubierta.  ||2fa£t<f  de  dos  rodas:  el  que  tie- 
ne la  popa  como  la  proa  á  modo  de  pingue.  Gare. ,  Voc.  Nav.  y  Fern. 
Nav.|| Buque  de  mucha  guinda:  el  que  tiene  los  palos  muy  largos. ||5u- 
que  falso  ó  celoso:  el  que  tumba  demasiado  con  pOca  causa,  y  no  presfa  se- 
guridad yendo  á  la  vt\z.\\  Buque  duro  al  timón:  el  que  obedece  con  dificul- 
tad á  la  impresión  que  debiera  hacerle  el  timón  :  duro  A  la  vela ,  el  de  mu- 
cho aguante  l  y  duro  á  la  quilla ,  el  que  opone  gran  resistencia  para  tumbar 
sobre  los  aparejos ,  cuando  se  le  da  de  quilla. \\Buque  sobresaliente  en  vela:  lo 
mismo  que  velero ,  ligero ,  and  ador. \\Buque  de  estrepada  :  el  de  mucha  qui- 
lla ó  eslora*  V.  Éstrepada,\\Buque  de  media  garra.  V.  Navio,  con  esta 
denominación. \\ Mancar  un  buque:  fr.  V.  Mancar,\\Navegar  tal  buque 
lo  mismo  que  navegar  en  él. 

BURACO,  s.  m.  A,  2V.  y  Nav.  V.  Registro ,  en  su  quinta  acepción. 
||V.  Escotera,  en  la  primera. 

BURCIA.  s.  f.  A.  N,  V.  Buscio. 

BURCHO,  s.  m.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista ,  es  un  buque  de  remos:  especie  de  falúa  grande. 

BURDA,  s.  f.  Man.  Brandal  de  los  masteleros  de  juanete.  Terreros  no 
hace  esta  distinción,  si  no  que  á  todos  les  llama  indistintamente  brandales  ó 
burdas,  ||ant.  V.  Burdinalla.\\  Burda  falsa:  la  que  puede  quitarse  cuando 
acomode,  sin  necesidad  de  calar  el  mastelero.  \\Burdas  de  galope:  las  que  su- 
jetan el  galope  del  mastclerillo. 

BURDA,  adj.  f.  ant.  Man.  V.  Vela  burda. 

BU  RDI  N  ALLA.  s.  f.  ant.  Man.  El  conjunto  de  cabos  delgados,  ó  se- 
gún Gamb.  uno  solo,  que  servían  de  sujeción  al  mastelero  de  la  sobrecebade- 
ra ,  y  venían,  á  hacerse  firmes  al  estay  mayor.  Llamábanse  también  guardine  s . 
Gare. ,  Gamb.  y  el  Voc.  Nav.  Este,  en  la  voz  guardine  s ,  les  llama  burdas, 
V.  ademas  lo  observado  sobre  bordinalla. 

BUREL.  s.  m  Man.  Trozo  de  palo  redondo ,  de  largo  y  grueso  propor- 
cionado, que  sirve  para  los  aparejos  que  se  enganchan ,  ó  hacen  firmes  de  este 
modo  enei  objeto  sobre  que  van  á  actuar.  Dícese  también  cabilloiu  =:Fr. 
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Burm.  =Ing.  IVooden-rolUr. —  It.  Caviglione. | {Barra  de  madera,  que  co- 
locada en  uno  de  los  agujeros  del  molinete ,  sirve  de  bita  para  amarrar  el  ca- 
ble en  los  buques  mercantes.  =  Fr.  Norman.  =  Ing.  Norman.  =z  It.  Casta— 
caxalio.\\ Pasador  de  madera  muy  grueso  de  que  se  hace  uso  para  abrir  con 
facilidad  los  cordones  de  los  cables  al  formar  un  ayuste.  =  Fr.  Ckevillot: 
qumfoneau.—  \xi%.  Toggel;  jid.—\i.  PassacavaIlo,\[V*  Pasador  J| Pieza  re- 
donda de  madera  que  rellena  exactamente  el  agujero  de  cualquiera  de  las  hem- 
bras del  timon,  y  que  se  lleva  de  prevención  a  bordo  para  construir  los  nue- 
vos machos,  en  caso  que  faltase  esta  máquina. || Forma  de  madera,  de  la  fi- 
gura y  tamaño  de  los  imbornales,  que  sirve  de  molde  para  construir  los  ca- 
ñones de  plomo  con  que  estos  se  forran. 

BURIEL,  s.  m.  Man*  Pedazo  de  paño  con  que  se  agarra  el  hilo  del  cá- 
ñamo al  tiempo  de  devanarlo.  ||  Carrera  de  cordelería  en  las  fábricas  de  jarcia, 
según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista. 

BUKRAR.  v.  n.  PU.  y  Man.  V-  Gurrar. 

BURRO,  s.  m.  Man.  Cada  uno  de  los  dos  cnbos  que  sirven  como 
brazas  para  manejar  la  verga  de  mesana ,  y  sujetar  el  car.  Algunos  les  lla- 
man también  os  tas.  Fn  toda  verga  de  entena  tienen  el  mismo  uso.  Gam- 
boa dice  que  propiamente  son  las  amuras  de  mesana.  zz.  Fr.  Ourst  d'ar— 
timon.  =Ing.  Mi zen-bow  line. —II.  Bolina  di  m*zzana.\\V '.  Davan  6  da- 
tante. 

BUSARDA.  s.  í.  A.  N.  Cualquiera  de  las  grandes  piezas  curvas  de  ma- 
dera con  que  interiormente  se  fortalece  toda  la  obra  de  la  proa ,  donde  se 
empernan  atravesadas  en  sentido  horizontal  ó  de  babor  á  estribor,  procuran- 
do que  sus  ramas  lleguen  por  lo  menos  hasta  la  primera  cuaderna  de  aquella 
parte.  Algunos  buques  han  llevado  á  popa  debajo  del  sollado  dos  busard  as 
próximamente  á  escuadra  con  los  costados  para  su  sujeción  mutua.  Llámase 
también  curva  y  curvaton  ó  corbaton  de  embestir.— :í *r.  Guirlande.— ln%* 
Breast-kook.—lt.  Bus  arda  ;  sa£/4.||Otra  curva  colocada  debajo  de  los  es- 
cobenes para  amarrar  las  piezas  de  que  se  componen ,  según  alguno  de  los 
diccionario*  que  se  han  tenido  á  la  vista.  || Otra  situada  debajo  del  bauprés 
para  desean- o  de  fete  palo,  según  el  mismo  diccionario. 

BUSCIA.  s.  f.  A.  N.  V.  Buscio. 

B USCIO,  s.  m.  ant.  A.  N.  Buque  de  carga  de  los  de  mayor  porte  con 
tres  palos ,  y  de  forma  semejante  á  un  tonel.  Usábase  particularmente  en  el 
Mediterráneo  desde  el  siglo  xn ,  y  en  1 179  en  Chipre,  donde  era  conocido 
con  el  nombre  de  buscia ,  asi  como  en  Siria  con  el  de  bucea ,  y  con  el  de 
burcia  en  la  escuadra  en  que  el  Rey  Ricardo  de  Inglaterra  aportó  á  Sicilia. 
Capm.  Ant.  Mar.  de  Barcelona ,  tít.       cap.  2.0,  pág.  34. 

BUTRINO,  s.  m.  BUTRON,  s.  m.  Pese*  V.  Buitrón* 

BUZANO.  s.  m.  Nov.  V.  Buzo. 

BUZO.  s.  m.  Nav.  Nadador  hábil  que  por  naturaleza  ó  aprendizage  se 
ha  acostumbrado  á  sufrir  el  resuello  largo  tiempo  debajo  del  agua,  pudiendo 
de  este  modo  reconocer  los  objetos  sumergidos  y  operar  sobre  ellos.  En  los 
arsenales ,  y  bajo  la  dirección  del  Buzo  mayor ,  hay  escuela  de  este  oficio  de 
que  se  dan  plazas  efectivas  á  los  ya  diestros  en  él ,  destinándolos  al  servicio  de 
los  mismos  arsenales  y  de  los  buques  de  guerra.  Dícese  también  buzano.  so* 
mor guj ador .  y  somormujador,  según  la  Acad  rrFr.  Plongeur»  — Ing.  Diver. 
=  lt.  Tuffatore.  ||ant.  Nombre  que  se  daba  á  cierta  clase  de  buque.  Acad. 
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Segon  la  ley  7 ,  tit.  14 ,  partida  a.a  eta  embarcación  de  la  clase  de  las  de 
menor  porte  y  de  un  solo  palo. 


CA 

CABÁCO.  s.  m.  A,  «2V.  Nombre  que  según  alguno  de  los  diccionarios 
que  se  han  tenido  i  la  vista,  dan  los  carpinteros  de  ribera  al  pedazo  ó  tarugo 
de  madera  que  sobra  después  de  labrar  un  palo. 

CABALLAR  ó  CABALLEE,  s.  m.  am.  A.  N.  V.  Borda. 

CABALLERO,  s.  m.  Nov.  Llamábanse  en  lo  antiguo  caballeros  entre- 
tenidos los  sugetos ,  sin  duda  nobles,  á  quienes  con  este  título  se  concedía  en 
los  tercios  y  galeones  un  puesto  inmediatamente  inferior  al  de  los  capitanes 
entretenidos ,  aunque  con  igual  sueldo  y  con  el  objeto  de  que  se  fuesen  adíes* 
trando  en  el  servicio  militar  y  marinero;  y  optaban  á  las  vacantes  de  dichos 
capitanes.  Veít. 

CABALLETE,  s.  m.  A.  N.  Entre  constructores  del  arsenal  de  Cadiz 
se  llama  caballete  del  contracodaste  exterior  el  ángulo  obtuso  que  de  alto  á 
bajo  se  forma  á  esta  pieza  en  su  canto  exterior  v  a  la  madre  del  timón  en  el 
mismo  para  que  la  máquina  pueda  cerrar  i  la  banda.  Y  es  lo  que  en  el 
Ferrol  llaman  ata/ron ,  según  en  esta  voz  queda  dicho. 

CABALLO,  s.  m.  ant.  Man.  V.  Guardamancebo.\\ñg.  Caballo  de 
falo  ;  de  madera ,  6  ligneo  :  el  bu  que  • 

CABANA,  s.  f.  Nov.  Especie  de  ponton  ó  gran  cajón  de  madera  que 
forma  como  una  casa,  y  amarrado  de  firme  en  los  puertos,  sirve  de  cuerpo  de 
guardia  al  resguardo  de  rentas.  Asi  lo  dice  uno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  i  la  vista. || Batea ,  ó  bote  fuerte  de  dos  proas,  que  generalmente  se 
tiene  en  las  dársenas  para  colocarlo  junto  al  buque  que  se  carena  á  flote  y  de- 
positar en  ¿1  herramientas  y  materiales  de  frecuente  é  instantáneo  uvo  en  esta 
operación. 

CABECEADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  Man.  El  buque  6  embarcación  pro- 
pensa á  cabecear  mucho ,  ya  por  defecto  de  su  construcción ,  ó  ya  de  su  es- 
tiva &c. 

CABECEA  MIENTO,  s.  m.  Man.  V.  Cabeceo. 

CABECEAR,  v.  n.  Man.  Moverse  el  buque  en  sentido  giratorio  ver- 
tical sobre  un  eje  imaginario ,  perpendicular  á  la  quilla ,  alzando  y  bajando  al- 
ternativamente la  proa  y  la  popa.  A  veces  suele  también  decirse  arfar ,  to- 
mando una  parte  por  todo  el  conjunto  del  movimiento ,  y  tiene  relación  con 
machetear  y  remachar.  V.  el  primero  de  estos  verbos.— Fr.  Tanguer.— 
Ing.  To  pitch. 

CABECEO,  s.  m.  Man.  La  acción  de  cabecear.  Dícese  también  cabe- 
ceamiento y  arfeo. 

CABELLERA,  s.  f.  Ast.  El  conjunto  de  rayos  de  luz  que  por  reflec- 
cion  de  los  del  sol  despide  un  cometa  hácia  la  parte  opuesta  de  aquel  astro. 

CABESTANTE.  CABESTRANTE,  s.  m.  A.  N.,  Nov.  y  Man.  V. 
Cabrestante. 

CABESTRERA,  s.  f.  Pese.  La  union  de  las  puntas  6  extremos  de  las 
redes  de  las  almadrabas.  ||  Cuerda  que  sirve  para  mantener  afianzadas  las  nasas 
i  distancia  conveniente  del  fondo.  ||Otra  cuerda  que  se  pone  á  las  cabezas  ó 
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extremos  de  las  andanas  de  red.||La  que  aguanta  ó  sostiene  calados  los  tras- 
mallos y  otros  artes. II Cada  uno  de  Jos  dos  cabos  de  esparto,  de  nueve  brazas 
de  largo,  que  se  amarran  á  los  calones  del  gánguil  y  se  unen  en  la  popa  para 
rastrear  en  la  pesca  de  anguilas. 

CABEZA,  s.  f.  A.  N.  En  las  piezas  de  construcción,  como  codaste,  ti- 
mon ,  varcngas ,  ligazones,  palos  &c.  el  extremo  superior:  en  los  tablones  y 
tablas,  cada  uno  ó  cualquiera  de  sus  dos  extremos.  Hablando  de  las  piezas  de 
construcción,  y  según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  ban  tenido  a  la  vis- 
ta ,  se  dice  también  tope  y  c  a  perol;  mas  entre  constructores,  ademas  de  ser 
impropia  la  primera  de  estas  equivalencias ,  que  significa  cosa  mny  distinta, 
no  es  conocida  la  segunda  sino  por  el  extremo  del  branque  ó  la  pieza  que  lo 
forma.  Fernandez  Navarrete  llama  también  cabeza  á  la  pena  de  mesaría. 
||Afo/i.  V.  Proa.\\Pil.  El  extremo  de  todo  cabo  ó  punta  de  tierra ,  que  tam- 
bién se  llama  corona  y  testa,  según  los  diccionarios  y  escritos  que  se  han  te- 
nido á  la  vista.  Asimismo  se  dice  délos  de  un  arrecife,  un  banco,  un  muelle 
&c.||7Vf.  Sobrenombre  que  adquiere  accidentalmente  el  primer  navio  ó  el 
que  va  delante  de  los  demás  en  una  columna  ó  línea.  ||  La  parte  de  estas  mis* 
mas  que  ocupa  dicho  navio  y  algunos  de  los  que  le  siguen. \\Man.  V.  Apa» 
rejo  de  cabeza.\\A.  N.  En  plural ,  las  partes  principales  que  forman  el  es* 
queleto  de  un  buque,  como  son  quilla,  codaste,  roda,  cuadernas  &c,  se- 
gún algunos  de  los  citados  diccionarios. \\A,  N.  y  Man,  En  el  mismo  plural, 
los  extremos,  ó  la  popa  y  la  proa  del  \ywp&.\\Cabeza  de  agua:  la  mayor 
creciente  de  cada  luna.  Terreros  lo  hace  equivalente  á  pleamar ,  marea ,  flujo; 
y  el  sr.  marques  de  la  Victoria  á  gran  marea  ,  y  en  otro  lugar  i  media  ma- 
rea creciente  ;  mas  esta  última  equivalencia ,  asi  como  la  segunda  y  tercera  de 
Terreros  parecen  puramente  gratuitas  :  á  lo  menos  no  son  usuales  entre  mari- 
neros. \\Cabeza  de  tranque.  V.  CaperolMCabez*  del  cabrestante:  la  parte 
superior  de  la  madre,  donde  se  coloca  el  sombrero. \\Cabeza  de  timón:  el 
extremo  superior  que  entra  por  la  limera  y  en  que  engasta  la  c*fa.\\Cabezas 
de  las  bitas  :  según  los  diccionarios  consultados ,  los  extremos  de  la  cruz  que 
sobresalen  por  cada  lado.  El  marques  de  la  Victoria  les  llama  tetas-,  y  en 
efecto  la  denominación  de  cabeza  parece  mas  propia  de  los  extremos  de  las 
columnas  que  sobresalen  de  la  cruz.\\Cabeza  con  cabeza:  mod.  adv.  ó  expre- 
sión con  que  se  da  á  entender  que  las  juntas  ó  empalmes  de  las  diferentes  pie- 
zas están  labradas  en  sus  extremos  á  tope.||if.rf*r  en  cabeza  un  buque:  tener 
colocados  todos  los  maderos  de  cuenta  que  se  llaman  cabezas. \\ Hacer  cabeza: 
declinar  la  proa  hacia  sotavento,  cuando  se  leva  el  ancla  para  dar  la  vela;  y 
es  lo  mismo  que  caer  y  abatir.  Hacer  por  el  cable  y  aproar  á  la  mar  ó  vien- 
to, cuando  se  fondea,  ó  estando  fondeado;  y  es  equivalente  á  aproar.\\Cam~ 
btar  la  cabeza.  V.  Cambiar ,  en  esta  frase. ¡|f*¿?£4  á  la  mar:  se  dice  cuan- 
do hallándose  cerca  de  tierra,  se  pone  el  navio  á  la  capa  para  hacerle  reparo, 
quedando  la  cabeza  ó  proa  para  fuera ,  por  no  tropezar  con  la  tierra.  Terr,  y 
cita  el  Die.  Mar.  Sin  embargo ,  GarC. ,  Gamb. ,  Fern.  Nav.  y  el  Voc.  Nav. 
lo  entienden  solo  por  dar  vela  á  popa  estando  i  la  capa ,  á  fio  de  presentar 
bien  la  proa  i  la  mar. 

CABFZADA.  s.  f.  Man.  La  acción  de  bajar  la  proa  el  buque  despues 
de  la  arfada.  Dícese  también  caída. rrFr.  Tangage.  ~ln%.  Pitcking.zz 
It.  Saltata.\\Dar  cabezadas:  fr.  lo  mismo  que  cabecear. 

CABEZAL,  s.  m.  A.  N.  Trozo  de  madera,  de  proporcionado  grueso  y 
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largo»  que  sirve  de  apoyo  á  algún  otro  madero.  zzFr.  Soutien,  —  Ing.  Bols- 
ter.—h.  Capezzale. \\W .  Almohada  de  cureña. 

CABEZO,  s.  m.  p.  Hid.  ó  PH.  Montón  ó  pequeño  banco  de  arena  que 
forman  las  barras  y  que  por  consecuencia  es  peligroso  para  las  embarcaciones, 
i  ]  Roca  que  sobresale  del  agua. 

CABIAL,  s.  m.  Pese.  V.  Raba. 

CABILLA,  s.  f.  A.  N.  Pedazo  de  hierro  6  madera,  cuadrado  ó  redon- 
do en  el  primer  caso ,  y  redondo  siempre  en  el  segundo ,  y  de  dimensiones 
proporcionadas ,  con  que  se  encoramenta  y  se  forra ,  ó  se  unen  unas  piezas  de 
construcción  i  otras ,  como  si  fuera  clavo.  La  cuadrada  de  hierro  se  llama 
también  cuadrejon ,  según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la 
vista.  =:Fr.  Goumablc.znln%.  Tree  nail.  — II.  Caviglia. \\Ouo  pedazo  re- 
dondo de  hierro  ó  madera ,  que  pasado  por  un  agujero  en  la  especie  de  ba- 
randillas llamadas  propaos  ó  cabilltrot ,  sirve  para  amarrar  ó  tomar  vuelta  á 
los  cabos. =Fr.  Cabillot;  chevilht.  =  Ing.  Belaying- pin.  =  It.  Caviglia;  bou- 
rmrtfo.  1 1 Cabo  ó  manigueta  engastada  ó  empalmada  de  firme  y  exter tormente 
en  la  circunferencia  de  la  rueda  del  timón  en  el  punto  correspondiente  al  ex- 
tremo de  cada  uno  de  sus  rayos. || Meter  tantas  cabillas',  fr.  hacer  girar  la 
rueda  del  timón  en  el  ángulo  que  marca  el  número  de  cabillas  determinado, 
ya  sea  para  orzar  ó  ya  para  arribar ,  cuyos  movimientos  particulares  se  man- 
dan y  expresan  también  por  las  respectivas  frases  de  andar  ó  arribar;  u  de 
orzar  tantas  cabillas. \ \Gobernar  con  tantas  cabillas:  obedecer  el  buque  á 
los  movimientos  que  le  imprime  el  timón ,  girado  solamente  en  el  corto  nú- 
mero de  cabillas  de  que  se  trata.  También  se  dice  de  la  habilidad  del  timonel, 
que  sabe  dirigir  la  marcha  del  buque  con  muy  poco  movimiento  del  timón. 
V.  Gobernar. 

CABILLADOR.  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  El  que  hace  cabillas  para  las 
embarcaciones. 

CABILLAR.  v.  a.  A.  N.  V.  Encabillar. 
,     CABILLERÏA.  s.  f.  A.  N.y  Nav.  Conjunto  de  cabillas. 

CABILLERO.  s.  m.  A.  N.  Tabloncillo  lleno  de  agujeros  por  donde 
pasan  las  cabillas  para  amarrar  los  cabos;  y  se  fija  de  canto  y  á  lo  largo  en  las 
amuradas,  ó  forma  como  la  barandilla  de  los  propaos,  ó  de  otras  armazones 
semejantes  que  con  este  intento  se  fijan  al  pie  de  los  palos.  —  Fr.  Kattelier. 
=:It.  Rastrelliera. 

CAB1LLON.  s.  m.  aum.  de  cabilla.  A.  N.  Cabilla  grande,  que  hace  el 
oficio  de  esta  en  casos  particulares,  ó  cuando  es  muy  grueso  el  cabo  que  en 
él  hade  amarrarse. ||V.  Burel,  en  su  primera  acepción. 

CABLE,  s.  m.  Man.  Maroma  muy  gruesa,  que  asida  al  ancla,  sirve 
para  amarrar  el  bajel  en  un  fondeadero.  Antiguamente  se  llamaba  f  ornen  a  y 
hoy  también  gúmena ,  según  la  Acad.;  cabre  en  lo  antiguo,  según  Luz.,  y  ca- 
libre ,  según  otros.  Sin  embargo ,  Gamboa  dice  que  se  denominaba  gúmena, 
cuando  era  de  esparto;  en  cuyo  caso,  según  el  mismo  Gamb.  y  ademas 
Gare. ,  Fern.  Nav.  y  el  Voc.  Nav. ,  se  llamaba  también  estrenque.  Fn  el  día 
se  comprende  asimismo  en  la  denominación  general  de  amarra.  Los  ca- 
bles toman  el  título  de  la  respectiva  ancla  á  que  pertenecen  ;  como  cable  de 
leva  ó  sencillo;  del  ayuste;  de  cabeza;  de  horma  ó  forma  &c;  y  se  lla- 
man también  hechizos  los  que  tienen  menos  de  ciento  y  veinte  brazas  de  largo. 
Asimismo,  con  respecto  á  la  materia  de  que  están  formados,  se  denominan  de 
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cáñamo;  de  geniqué  ó  geniquen;  de  abacá;  de  guombi;  de  fas  cal  6  f asear 
&c.  V.  estas  voces.  =  Fr.  Cable.  =:Ing.  Cable. Canapo  ;  gomena.  ||  Medi- 
da ó  extension  de  ciento  y  veinte  brazas.] \Cabie  de  cadena:  el  que  moderna- 
mente se  hace  de  eslabones  de  hierro. \\Cable  ¡avado:  el  que  está  ya  servido; 
ha  dado  de  sí,  y  tiene  por  consecuencia  gastados  los  hilos  exteriores.  1 1 Recor- 
rer 6  requerir  el  cable",  pasarlo  por  encima  de  la  lancha;  y  palmeándose  por 
él,  llegar  hasta  cerca  del  ancla,  para  ver  si  está  enredado  con  algún  otro  ob- 
jeto, rozado  &c.  y  dejarlo  en  la  disposición  conveniente. \\ Estar  claros  de 
cablet  :  tenerlos  en  la  dirección  que  se  dio  á  cada  uno  al  fondear  el  ancla  res- 
pectiva ,  ó  sin  que  esten  cruzados  por  delante  de  la  proa.  Zuloaga  usa  por 
equivalente  en  este  caso  de  la  frase  de  estar  ó  quedar  limpios. \\Trai> a  jar  tal 
cable  :  resistir  solo  el  cable  de  que  se  trata  los  esfuerzos  de  la  mar  y  del  vien- 
to contra  el  buque ,  por  hacerse  estos  en  dirección  que  no  deja  actuar  al  otro 
cable. H Corrw*  el  cable:  salirse  mas  ó  menos  del  escoben  para  afuera,  con 
riesgo  del  buque  en  ciertos  casos. \\Hacer  por  el  cable.  V.  Hacer ,  en  su  ter- 
cera acepción. || Filar  cable.  V.  Pilar. \\Faltar;  romper  ó  reventar  un  cable. 
V.  Faltar ,  en  su  primera  acepción ,  y  reventar ,  en  la  tercera.  1 1  Refrescar 
los  cables.  V.  Refrescar ,  en  su  primera  acepción  ||  Enceparse  el  cable.  V. 
Enceparse.\\Salvane  sobre  el  cable:  librarse  de  un  naufragio  próximo,  por 
haber  resistido  el  cable  del  ancla  á  que  se  dio  fondo ,  cuando  ya  no  quedaba 
otro  recurso. \\Vaciar  un  cable.  V.  Vaciar ,  en  su  segunda  acepción. \\ Ar- 
rizar el  cable  ó  los  cables  :  suspender  las  adujas  que  están  tendidas  á  la  gua- 
caresca ,  ó  el  cable  que  va  de  las  bitas  i  la  escotilla  mayor ,  y  dejarlos  sujetos 
á  la  cubierta  superior.  ||/7r¿r  el  cable  ó  los  cab'es:  cortarlos  ejecutivamente 
á  golpe  de  hacha  en  la  necesidad  urgente  de  dar  la  vela  en  el  momento,  para 
salvar  el  buque.  La  Acad.  remite  á  esta  frase  de  la  de  picar  las  amarras.  \  \ 
Correr  con  cables  por  la  popa  á  la  rastra ,  que  Vict,  dice  á  la  zaga  :  echar 
uno  ó  mas  por  la  popa ,  teniéndolos  amarrados  por  su  extremo  al  palo  ma- 
yor ,  para  que  arrastrando  por  el  agua ,  hagan  disminuir  la  velocidad  de  la 
embarcación  que  se  ve  precisada  á  correr  un  tiempo  en  poca  extension  de  mar. 
1 1  El  viento  no  rompe  cables  :  proverbio ,  y  principio  ó  axioma  sentado  entre 
los  marinos ,  que  significa  que  la  masa  y  velocidad  de  las  olas  del  mar ,  6  los 
grandes  golpes  de  percusión  que  producen ,  son  las  únicas  fuerzas  capaces  de 
hacer  faltar  los  cables ,  y  que  en  efecto  los  rompen ,  no  el  viento ,  por  fuerte 
que  sea. 

CABLOTE.  s.  m.  aum.  de  cable,  ant.  Man.  Voz  de  que  usan  Sarmien- 
to y  varios  A  A.  en  lugar  de  las  de  calabrote  ó  guindaleza. 

CABO.  s.  m.  Man  Cualquiera  de  las  cuerdas  que  se  emplean  i  bordo» 
y  que  según  su  grueso ,  asi  consta  de  dos ,  tres  ó  cuatro  cordones.  En  lo  anti- 
guo y  según  el  Voc.  Nav.  solo  á  veces  tenia  este  sentido,  porque  en  lo  gene- 
ral no  era  mas  que  el  extremo  de  la  cuerda  ó  lo  que  en  el  dia  se  llama  chi- 
cote ,  en  sus  dos  acepciones.  El  cabo ,  según  hoy  se  entiende  y  aqui  va  defini- 
do, se  diferencia  de  la  beta,  con  la  que  indistintamente  se  equivoca,  en  que 
su  aplicación  es  mas  general ,  pues  esta  solo  la  tiene  con  respecto  á  los  cabos 
de  labor.  Estos  ademas,  ó  el  conjunto  de  ellos  que  está  en  acción,  se  llama 
también  maniobra  y  en  plural  obras.  Antiguamente  y  según  algunos  de  los 
diccionarios  consultados  »e  daba  el  nombre  de  cuerdas  ó  gúmenas  al  conjun- 
to de  todos  los  cabos  de  à  bordo  ;  aunque  Gamboa  dice  que  cuando  eran  do 
esparto.  =  Fr.  Cordage.  =  Ing.  Rope.zzzlt.  Capo;  manovra.\\Pil.  ó  Hid. 
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Monte  ó  pedazo  de  tierra  mas  saliente  al  mar  que  el  resto  de  la  costa.  Llá- 
mase también  promontorio ,  cuando  es  elevado  ó  de  tierra  alta  ;  y  fttnta  si  se 
ra  estrechando  hacia  su  extremo  y  avanzándose  hacia  el  mar  y  es  de  tierra 
baja ,  como  sucede  generalmente  en  este  caso ,  sin  perjuicio  de  que  se  vea  al- 
guna mas  alta.  Asimismo  se  dice  ripunta,  según  la  Acad. ,  v  antiguamente 
angla ,  según  el  Die.  geog. ,  y  en  sus  casos  puede  equivaler  a  lengua  en  su 
primera  acepción.  En  lo  figurado  se  le  intitula /V£0n ,  según  la  Acad.zrFr. 
C*¿?.~Ing.  Cape¿~\t.  Capo.\\Nav.  El  comandante  en  gefe  de  una  divi- 
sion en  una  escuadra  ;  y  se  dice  cabo  de  division.  En  lo  antiguo  se  llamaba 
cabo  todo  gefe ,  por  superior  aue  fuese  :  ó  no  se  usaba  de  otra  denominación 
que  de  la  primera,  no  habiéndose  introducido  la  segunda  en  el  castellano 
hasta  la  venida  de  Felipe  v.  á  España.  ||  El  oficial  destinado  á  mandar  una  pres- 
ta; y  se  denomina  cabo  de  presa,  y  también  oficial  y  capitan  de  ella. f| 
Hombre  de  mar  de  los  de  la  primera  clase  de  marinería ,  antiguo  y  de  con- 
ducta ,  que  regenta  cierto  número  de  marineros  en  las  faenas  de  á  bordo  ;  y 
se  intitula  cabo  de  guardia.  En  el  novísimo  reglamento  de  tripulaciones  se  ha 
creado  la  denominación  de  cabo  de  mar,  cuya  clase,  según  el  mismo  regla- 
mento, equivale  4  las  antiguas  de  artillero  de  mar ,  de  preferencia  y  ordinario. 
V.  Artillero.  ||  El.  soldado  ó  marinero  encargado  del  manejo  de  una  pieza  de 
artillería,  que  dirige  á  Jos  sirvientes  de  ella;  y  se  apellida  cabo  de  cation. \\ 
El  que  regenta  una  brigada  de  carpinteros,  calafates  ó  peones  ;  y  se  nombra 
cabo  de  maestranza  ó  de  ribera.  Entre  estos  los  hay  que  se  intitulan  cabos 
de  chaza ,  y  son  los  que  tienen  á  su  cargo  la  obra  de  carpintería  ó  cala  fat  ería 
de  una  cuartelada  ó  chaza  en  la  construcción  ó  carena  de  un  buque.  IJR1  ma- 
triculado veterano ,  elegido  por  el  comandante  de  marina  de  una  provincia 
para  los  actos  del  desempeño  de  su  jurisdicción  sobre  la  gente  de  mar  de  "ella* 
y  se  titula  cabo  de  matricuia.\\Ei  individuo  nombrado  por  la  Junta  de  Sani- 
dad de  un  puerto  para  la  vigilancia  y  demás  diligencias  de  esta  dependencia 
con  relación  á  las  embarcaciones  que  entran  ó  se  hallan  en  cuarentena.  Llá- 
mase cabo  de  sanidad  y  también  morbero.\\YL\  gefe  inmediato  de  los  rondines 
del  arsenal,  que  se  apellida  cabo  de  rond¡nes.\\El  cabo  de  escuadra  encargado 
por  semanas  6  meses  de  las  luces  de  á  bordo;  y  se  denomina  cabo  de  luces.  \\ 
El  de  igual  carácter  á  quien  se  comete  la  vigilancia  de  los  fogones  ;  y  se  nom- 
bra cabo  de  fogones. oficial  de  guerra  ó  mavor  que  entiende  en  todo  lo 
correspondiente  á  la  mesa  de  los  mismos ,  y  se  intitula  cabo  de  rancho.  Y 
también  el  hombre  de  mar  nombrado  para  cuidar  del  orden  y  policía  de  aquel 
•á  que  pertenece. \\Tact.  El  navio  que  va  á  la  cabeza  de  una  línea  cuando  se  na- 
vega en  este  orden  ;  y  se  dice  cabo  <*V//*.]|E1  navio  cabeza  de  una  columna, 
que  también  se  nombra  cabo  de  cohtmna  \\A.  N.  y  Nov.  El  carpintero  de 
blanco  que  sigue  en  orden  al  capataz;  y  se  apellida  cabo  de  blanco.\\Cabo  y 
camaradar.  expresión  de  que  usa  Fern.  Nav.  para  denotar  el  comandante  ó  ca- 
pitan y  oficiales  de  un  buque.]  [C<s¿o  de  guzmanes:  el  cabo  de  escuadra  prin- 
cipal que  en  una  compama  tenui  la  preferencia  sobre  Jos  otros  cuatro  que  se 
llamaban  ordinarios,  y  gozaba  dos  escudos  de  ventaja  al  mes.  Veit  \\Cab0 
single,  simple  ó  sencillo.  V.  Single. \\Cabo  acalabrotado.  V.  Aca'abrotar. 
\\Cabo  hechizo  V.  Hechizo.  \\Cabo  mascado,  V.  Mascar  se. \\Cabo  nrgro 
6  alquitranado;  y  cabo  blanco:  el  que  está  ó  no  dado  de  alquitrán. ||<  abo 
contrahecho:  el  que  se  hace  con  fi  las  ticas  viejas.  \\Cabo  estufado,  que  Vict.  lla- 
ma enjugado  :  el  que  ha  pasado  por  estufa  para  qué  pierda  la  humedad.  1 1 CW- 
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bo  pasado  al  derecho  6  a¡  revis  :  cl  que  en  su  laboreo  Hera  la  direedoo  de 
proa  hácia  popa,  ó  inversamente. \\Cabo  firmi  ó  muerto-,  el  que  sirve  para 
sujeción  de  palos  y  masteleros  ;  como  son  los  obenques ,  estais ,  brandales  &c. 

I  \Cabos  de  labor  :  los  que  están  en  juego  para  el  manejo  de  todo  el  aparejo.  1 1 
Cabos  imbornaleros  del  plan  de  la  bodega  :  los  que  se  pasaban  por  los  imbor- 
nales del  plan ,  para  aclararlos  ó  limpiarlos  de  la  arena  y  broza  que  pudiera 
entorpecer  el  paso  del  agua  á  la  caja  de  bombas;  pero  ya  no  se  usan.||£*¿ax 
de  revés  -.  las  escotas  de  barlovento,  y  las  amuras,  bolinas  y  boliches  de  sota- 
vento ,  que  quedan  ociosos  en  las  posiciones  de  bolina  ó  i  un  largo.  j|  C*¿o 
embestido:  el  que  está  enredado  con  otro.||Ctf¿0  estirado:  el  que  por  haber 
servido  el  tiempo  suficiente ,  ha  perdido  la  rigidez  de  su  colcha;  esta  flexible; 
y  no  toma  coca,  codillo  ó  vueltas  cuando  se  aduja. \\Cabo  tajado  a  pique, 
V.  Tajado.\\Guiar  un  cabo:  fr.  V.  Guiar.\\Despasarse  un  cabo.  V.  Des- 
pasar,  en  su  primera  acepción.  1 1 E  scapular  y  t  scapular  se  un  cabo.  V.  estos 
dos  vcrbos.\\Tragarse  el  cabo  (un  motón).  V .Tragar ,  en  su  segunda  acep- 
ción. (I /Morder  y  morderse  un  cabo.  V.  Morder,  en  su  primera  acepción. )| 
Resacar  un  cabo.  V. Resacar. \\Templar  dos  cabos.  V. Templar ,  en  su  pri- 
mera acepción. || Faltar  un  cabo.  V.  Faltar,  en  su  primera  acepción. || 
Aguantar  un  cabo-,  como  verbo  activo,  véase  aguantar,  en  sus  dos  primeras 
acepciones-,  y  como  neutro,  es ,  en  un  caso,  tener  la  resistencia  suficiente  para 
sufrir  el  esfuerzo  que  actúa  en  ¿1  ;  y  en  otro ,  es  detenerse  ó  no  correr  en  la 
maniobra  que  se  está  ejecutando ,  ya  por  estar  mordido ,  atochado  6  enreda- 
do con  algún  otro  objeto ,  ó  ya  por  hallarse  inadvertidamente  amarrado  en 
el  extremo  opuesto  á  aquel  por  donde  se  opera.  ||JW/*r  un  cabo.  V.  Sellar. 

I I  Zozobrar  un  cabo.  V.  Zozobrar,  en  su  segunda  acepción.  | \Coser  cabos.  V. 
Coser,  en  su  primera  acepción. \\ Aclarar;  zafar  cabos,  V.  Aclarar,  en  su 

rimera  acepción. \\Dar  cabo:  echar  una  cuerda  para  que  se  agarre  un  hom— 
re  que  haya  caído  al  agua ,  ó  el  proel  de  algún  bote  que  viene  atracando  ó 
se  ampara  del  buque ,  cuando  hay  mar  y  viento. \\Coronar  un  cabo.  V.  Coro- 
nar. 1 1 Doblar  ó  montar  un  cabo.  V.  estos  verbos;  el  segundo  en  su  tercera 
acepción. \\ Descabezar  un  cabo*  V.  Descabezar,  en  su  segunda  acepción. || 
Franquear  un  cabo.  V.  Franquear ,  en  su  segunda  acepción. \\Estar  con  un 
cabo.  V.  Est ar.\\Hac erse  con  un  cabo.  V.  Hacerse,  en  su  segunda  acepción. 

CABOTAGE,  s»  m.  Com. ,  Nov.  y  PU,  La  navegación  ó  el  tráfico  que 
se  hace  de  puerto  á  puerto  por  las  inmediaciones  de  las  costas ,  y  tomando 
por  guia  principal  los  puntos  conocidos  de  estas.  Capmani  la  define  :  Nave- 
gación de  costa  en  costa,  de  cabo  en  cabo,  de  puerto  en  puerto.  Es  el  lla- 
mado de  otro  modo  pilotage  práctico ,  y  hay  también  quien  le  da  el  nombre 
de  navegación  impropia. =Fr.  Cabota ge. mit.  Cabotaggio. 
CABRE,  s.  m.  ant.  Man.  V.  Cable. 

CABRESTANTE,  s.  m.  A.  N,  Nao.  y  Man.  Máquina  compuesta 
de  una  armazón  fuerte  y  sólida  de  madera ,  en  parte  cilindrica  y  en  parte  có- 
nica ,  que  gira  sobre  un  eje  vertical  por  medio  de  las  barras  ó  palancas  apli- 
cadas a  su  circunferencia  en  uno  ó  mas  planos  horizontales ,  y  sirve  para  ha- 
cer grandes  esfuerzos ,  envolviendo  en  el  cuerpo  de  ella  y  con  su  giro  la  ma- 
roma que  actúa  en  estos.  Hay  cabrestante  mayor  ó  principal ,  que  es  el  que 
va  colocado  como  hácia  el  centro  del  alcázar ,  sobre  el  cual  eleva  uno  de  sus 
cuerpos ,  teniendo  otro  debajo  ó  en  la  batería  del  combés  ;  y  cabrestante  sen- 
cillo, ó  de  combés  y  de  froa ,  que  es  el  que  no  tiene  mas  que  un  cuerpo  y  se 
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sitúa  en  el  combés  6  en  el  castillo.  A  la  máquina  en  absoluto  te  la  da  tam- 
bién la  denominación  de  tambor ,  y  la  Acad.  trata  como  equivalentes  de  la 
primera  las  de  c atestante  y  cabestrante,  Entre  los  latinos  se  llamaba  carque- 
sio,  según  Valbuena  ;  y  el  Voc.  Nav.  le  tía  el  nombre  de  argano.  Finalmen- 
te ,  el  cabrestante ,  según  García  de  Palacios ,  ganaba  en  lo  antiguo  una  sol- 
dada de  marinero,  rz  Fr.  Cabestan.— Ing.  Capstan;  capston.—U.  Argano. 
I|  Armar  ó  guarnir  el  cabrestante  :  ponerle  las  barras,  y  dar  en  el  cuerpo  de 
la  máquina  cuatro  ó  anco  vueltas  con  el  virador  ó  con  otro  cabo  de  que  haya 
de  virarse.  Lo  contrario  de  todo  esto  se  dice  desarmar  y  de  sguarnir. \\Virar 
y  desvirar  el  cabrestante  6  al  cabrestante,  V.  Virar,  en  su  segunda  acep- 
ción, y  desvirar. \\Arriar  ó  lascar  el  cabrestante.  V.  Lascar  \\  Enmendar 
$1  cabrestante.  V.  Enmendar  el  virador,  en  esta  última  voz.\\Dis pararse 
ti  cabrestante.  V.  Dispararse ,  en  su  primera  acepción. 

CABRESTILLO.  s.  m.  Man.  Cabo  delgado  que  se  amarra  desde  los 
obenques  de  las  jarcias  mayores  al  extremo  superior  del  cepo  de  un  ancla  ar- 
rizada al  costado,  para  que  no  se  enreden  las  escotas  y  amuras  de  las  velas 
mayores  al  hacer  algunas  maniobras. 

CABRIA,  s.  f.  A.  iV.  v  Man.  V.  Abanico  y  mackina.\\En  su  acep- 
ción común,  lt  que  se  arma  a  bordo  para  meter  los  palos  cuando  no  hay  ma- 
china, y  cualquiera  de  las  que  usan  los  constructores  para  arbolar  las  cuader- 
nas ,  el  peto ,  .la  roda  dec. 

CABRILLAS,  s.  f.  p.  Nov.  y  Pil.  Las  ondas  blanquecinas  que  hace  el 
mar  cuando  empieza  á  soplar  un  viento  fresco.  Capmani  las  llama  también 
palomillas  y  y  Terreros  palomas  ó  palomillas  ;  pero  este  dice  que  es  deno- 
minación usada  en  el  Mediterráneo.  =  Fr.  Moutons.  — Cats  pavas. 

CABRILLEAR,  v.  n.  Nov.  y  Pil.  Hablando  del  mar ,  es  form  irse, 
levantarse,  manifestarse  el  pequeño  oleage  que  produce  las  cabrili  «s.  La  ac- 
ción determinada  por  este  verbo  es  la  que  sigue  en  orden  á  las  significadas 
por  los  de  pintar  y  rizar.—  Fr.  Moutonner.  —  Ing.  To  frothe.zzlt.  Spu~ 
rnare» 

CABRILLEO,  s.  m.  Nao.  y  Pil.  El  acto  y  efecto  de  cabrillear  la  mar. 

CABRION.  s.  m.  Art.  y  Man.  Pedazo  de  cuartón  con  dos  mortajas  ó 
rebajos  rectangulares  adaptados  al  grueso  de  las  ruedas  traseras ,  contra  las  cua- 
les se  clava  en  la  cubierta  para  mayor  sujeción  de  la  cureña  en  los  tempora- 
les. Dícese  también  c  aviron ,  según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han  te- 
nido á  la  vista.  =Fr.  Cabrion.  =Ing.  Nrw-paltern-com.  —  It  Conio. 

CABRION AR.  v.  a.  Art.  y  Man.  Poner  cabriones  á  las  cureñas. 

CABULLA,  s.  f.  Man.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han  te- 
nido á  la  vista ,  es  una  cuerda  hecha  de  hebras  de  pita ,  de  que  usan  mucho  en 
América  para  aparejar  los  barcos. ||  Alguna  vez  se  entiende  por  cabullería; 
pero  su  significado  mas  recto  es  el  conjunto  de  cabos  menudos ,  y  la  mezcla  y 
confusion  que  en  la  cubierta  se  forma  de  los  que  se  han  manejado  en  una 
maniobra. 

CABULLERIA,  s.  f.  Man.  Conjunto  cualquiera  de  cabos,  y  por  con- 
siguiente el  total  de  los  de  un  bajel.  Alguna  vez  suele  usarse  por  esta  de  la 
voz  cabulla,  y  antiguamente  se  decía  cordage.— It.  Cordame. \\ Cabullería 
de  labor:  toda  la  construida  ó  destinada  para  cabos  de  labor,  y  también  la 
parte  empleada  habitualmente  en  estos,  6  el  conjunto  de  ellos. 

CACEA  (A  LA).  Pese.  Modo  adverbial  con  que  se  designa  el  particu- 
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lar  de  pescar  atunes  y  bonitos ,  yendo  á  la  vela  sobre  bordos  sucesivos.  V. 
Curricán. 

CACERINA,  s.  f.  Art,  Caja  chica  de  hoja  de  lata  en  que  el  cabo  de 
canon  custodia  los  estopines  para  cebar ,  y  las  agujas  para  aclarar  el  oído  de  la 
pieza.  —  Fr.  Giberne.  —  Ing.  Cartridge-box.  —  It.  Tasca. 

CACIMBA,  s.  f.  Nov.  Agujero  ó  pozo  que  los  navegantes  hacen  en  las 
playas  para  buscar  agua  dulce.  ||ant.  A.  N.  y  Nov.  V.  Balde. 

CACH AMARINA  ó  CACHEMARIN.  s.  m.  el  segundo  y  f.  el  pri- 
mero. A.  N.  Embarcación  chica  de  dos  palos ,  con  velas  al  tercio,  una  pe- 
queña mesana  i  popa ,  algunos  foques  en  un  botalón  á  proa ,  y  gavias  volantes 
en  tiempos  bonancibles.  Usase  en  las  costas  de  Bretaña,  y  en  las  del  norte  de 
España,  donde  también  se  la  llama  queckemarin.—Fu  Chasse-marée ¡  lou— 
gre.  =  It.  Logre. 

CACHETE,  s.  m.  A.  N.  Nombre  que  suele  darse  á  la  amura  del  bo- 
ue ,  ó  á  cada  redondo  que  forma  esteriormente  el  costado  á  babor  y  estribor 
esde  la  mesa  de  guarnición  del  trinquete  hasta  laroda.=Fr.  E  paule. -=z 
Ing.  Bow.  — It.  Guando. 

CACHIRULO,  s.  m.  A.  2V.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se 
han  tenido  á  la  vista,  es  una  embarcación  pequeña  con  tres  palos  y  velas  al 
tercio.  I  \Man.  V.  Foque  volante. 

CACHIYULLO  ó  CACHIYUYO.  s.  m.  PH.  V.  Alga. 
CACHOLA,  s.  f.  A.  N.  Cada  una  de  las  dos  curvas  con  que  se  forma 
el  cuello  de  un  palo ,  colocada  una  á  cada  lado,  y  en  cuyas  pernadas  superio- 
res, que  van  de  popa  á  proa,  sientan  los  baos, que  sostienen  las  cofas;  aunque 
ya  es  mas  general  llevar  canes.  V.  esta  voz.  Usase  mas  comunmente  en  plu- 
ral, y  Capmani  la  llama  cachón  =zF t.  Jot tereaux.—  Ing.  Cheeks.  ^zU. 
Chiavi.\ |Cada  uno  de  los  pedazos  gruesos  de  taMon  que  colocados  á  uno  y 
otro  lado  de  la  cabeza  del  bauprés ,  sirven  para  el  paso  del  estay  y  falso  estay 
del  mastelero  de  velacho ,  á  cuyo  fin  tienen  sus  cajeras  con  roldanas  de  bronce 
y  ejes  de  hierro.  Llámase  también  aleta. 

CACHON,  s.  m.  PU.  La  ola  del  mar  moderada  que  da  contra  la  em- 
barcación. UH. H  A.  N.  V.  Cachola,  en  su  primera  acepción.  ||  TV**.  En  plu- 
ral, las  olas  que  rompen  en  la  playa.  Capm. 

CACHUCHA,  s.  f.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista ,  es  una  embarcación  de  remos  que  se  usa  en  los  puertos  y 
rios  de  América:  y  tan  pequeña,  que  no  caben  en  ella  arriba  de  tres  personas. 

CACHUCHO,  s.  m.  fig.  A.  N.  y  Nov.  Apodo  que  se  da  i  un  barco 
muy  pequeño ,  que  también  se  dice  cachumbo ,  cachumbillo ,  asi  como  en- 
chumban por  buque  malo  ó  marchante  estrafalario. 

CADENA,  s.  f.  Nav.,  A.  JV.  y  Man.  Fila  6  union  consecutiva  de 
perchas,  masteleros  ó  piezas  de  madera  semejantes,  sujetas  con  cables  ó  cala- 
brotes, que  sirve  para  cerrar  la  boca  de  un  puerto,  de  una  dársena  &c.|| Pie- 
za que  de  babor  á  estribor  llevan  las  lanchas  en  popa  y  proa  para  hacer  fir- 
mes los  estrovos  cuando  se  suspenden  estas  embarcaciones.  La  de  popa  sirve 
al  mismo  tiempo  de  apoyo  al  pie  ó  extremo  bajo  del  gaviete.||En  acepción 
común  ,  aunque  de  hechura  particular ,  la  que  sujeta  una  vigota  a  su  mesa  de 
guarnición. 1 1 En  la  misma  acepción  común,  la  que  compone  parte  de  la  boza 
del  ancla ,  del  varón  del  timon  &c.  Esta  ultima  se  llama  también  guarda- 
*Amw.||En  la  susodicha  acepción  común ,  la  que  une  dos  cuerpos  muertos  para 
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podia  seguir  al  marinero  con  amenazas  ó  golpes ,  sin  que  este  pudiese  hacer 
resistencia  ;  mas  si  le  perseguía»  pasando  la  cadena ,  podia  defenderse  llaman- 
do testigos.  Capm.  glos.  del  cod.  de  las  costumo,  mar.  de  Barcelona.  ||V. 
Puntal  diagonal  de  bodega.\\V.  Bala,  bomba ,  boza,  cable,  troza  &c.  de 
<adena.\\Cadena  de  galeote:  la  que  se  le  ponía  al  forzado  en  galeras.  Capm. 
1 1 Cadena  de  compadre:  la  que  en  las  galeras  se  componía  de  veinte  y  cuatro 
eslabones. \\Cadma  eléctrica*  cordon  de  alambre  que  desde  el  tope  de  alguno 
de  los  dos  palus  mayores  se  dirige  hasta  el  agua  por  fuera  de  las  mesas  de 
guarnición ,  para  que  por  ¿1  corra  y  vaya  «  perderse  en  el  mar  el  fluido  eléc- 
trico ,  conocido  por  el  nombre  de  rayo.  Llámase  también  conductor  de  este. 
{[Cadena  de  triángulos:  la  serie  continua  de  los  que  se  forman  por  marca- 
ciones y  sobre  una  primera  base  para  ligar  los  puntos  de  situación  de  varios 
objetos  distantes  entre  sí  al  levantar  la  carta  de  un  pais,  costa  &c. \\Eckar  la 
cadena  :»fr.  lo  mismo  que  cerrar  el  puerto.  V.  esta  voz.  ||  Ornar  la  cadena 
de  triángulos  :  concluir  las  marcaciones  que  terminan  U  configuración  del 
país,  costa  &e.  que  ha  de  levantarse. 

CADENETA,  s.  f.  dim.  de  cadena.  Pese.  Nombre  que  en  las  costas  de 
Levante  dan  i  la  parte  ó  pedazo  de  red  del  ancho  de  seis  mallas  de  á  1res  pul- 
gadas en  cuadro ,  que  intermedia  entre  las  piezas  centrales  del  sardinal  y  su 
armadura. \\A.  N.  y  Nav.  En  acepción  común  ,'la  que  en  la  bomba  de  apa- 
gar incendios  levanta  cada  uno  de  los  émbolos  que  juegan  en  ella- 

CADENILLA,  s.  f.  dim.  de  cadena.  A.  N.  y  Man.  En  acepción  co- 
mún ,  cada  una  de  las  que  mantienen  unidos  al  sombrero  del  cabrestante  los 
pernetes  de  Jas*  bocabarras. 

GA2CIAS.  s.  m.  PH.  Voz  griega  que  designa  uno  de  los  doce  vientos 
únicos  que  los  naturales  de  aquella  nación  distinguieron  en  el  círculo  entero 
•del  horizonte.  También  le  llamaron  mese,  y  lo  colocaron  i  la  parte  oriental 
entre  d  bóreas  y  el  apelliotes  ó  epiliotes.  Los  latinos  le  dieron  después  la  pri- 
mera de  estas  dos  últimas  denominaciones ,  y  hoy  está  tenido  por  el  nordeste. 
Ferr.  y  Valb.  Terreros,  aite  castellanizando  la  voz,  escribe  cedas ,  dice  que 
se  llamó  asi  porque  sopla  del  rio  Caico  de  Misia ,  y  entre  el  oriente  de  equi- 
noccio y  el  norte. 

CAER.  v.  n.  Pil.  y  Man.  Lo  mismo  que  abatir ,  en  su  última  acepción; 
de  la  cual  en  una  parte  es  también  como  hacer  cabtza>,  que  asimismo  sueic  de- 
cirse tumbar  y  k  veces  bornean  y  en  otracomo  decaer,  derivar  ¿Ve.  V.  Aba- 
tir, en  dicha  última  acepción,  y  tumbar  en  la  tercera. || Equivale  igualmente 
á  tumbar  en  las  demás  de  este  verbo»  esto  es»  en  la  primera»  segunda  y  cuar- 
ta. 1 1  Asimismo  se  dice  por  bornear,  en  sus  casos.  V.  Bornear,  en  la  tercera  y 
cuarta  acepción.  H  También  es  equivalente  á  calmar  en  todo  ó  parte  el  viento 
ó  la  mar ,  y  suele  asimismo  entenderse  por  abonanzar ,  ceder  ,  callar  y  que- 
darse.II  Tener  inclinación  ó  estar  inclinada  una  cosa  desde  la  vertical  hacia  la 
horizontal.  II Pasar  de  pronto  de  un  parage  de  menor  fondo  á  otro  de  mayor 
por  ser  este  acantilado;  lo  que  se  expresa  por  la  frase  de  caer  a  mas  agua  ó 
en  tantds  brazas  de  arua.\\  Entrar  en  el  agua  por  la  primera  vez  el  Y  noue 
recien  construido  ,  resbalando  á  ella  desde  la  grada.  Asi  »  cuando  se  trata  de 
su  edad  ó  del  tiempo  que  lleva  de  fabricado,  se  dice:  cayo* al  agua  en  tal 
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fecha.  1 1  Catnînar  cl  buque  directamente  hacia  atrás ,  teniendo  el  aparejo  en  fa- 
cha. \\Caer  de  la  mala  ó  de  la  buena  vuelta.  V.  esta  voz. 

CAICOS,  a.  m.  p.  PH.  Bajos  que  velan  y  i  que  se  da  este  nombre  par* 
ticular  en  América;  y  son  como  arrecifes  grandes  que  á  veces  forman  isletas. 
cFr.  Caie  t  caique ,  caiquet.  . 

CAIDA,  s.  f.  PU.  y  Man.  £1  ángulo  agudo  que  forma  con  la  vertical 
toda  cosa  que  no  está  en  esta  situación  m  en  la  horizontal,  k  la  de  una  cabria 
llama  Zu loara  pendiente.\\Li  longitud  ó  el  largo  de  un  palo  ó  mastelero 
desde  el  cuello  hasta  el  extremo  de  la  coz.||La  acción  j  efecto  de  abatir  ó 
caer  la  proa  hacia  sotavento ,  ya  al  dar  la  vela ,  ó  ya  en  una  arribada  nave- 
gando. II La  de  caer  á  la  quilla  el  buque. ||V.  Cabez*J**\\L*  extension  de 
cualquier  vela  de  cruz  desde  el  g«atü  al  pujamen,  la  de  las  orillas  de  popa  y 
proa  de  las  cangrejas,  y  la  de  popa  de  las  triangulares.  En  estos  dos  últimos 
casos  la  de  popa  se  Mama  también  valuma ,  y  Sarmiento  en  todos  tres  usa 
de  la  voz  decaída.  Tomé  Cano  llama  gratti  á  las  de  las  mesanas.  1 1 La  cesación 
ó  templanza,  en  todo  ó  parte,  del  viento  y  de  las  olas  del  mar.  À  veces  sue- 


len usarse  como  equivalentes  de  esta  las  voces  de  bonanza ,  calma ,  callada  y 


quedada.  \  \  Aguantarle  6  tenerli  la  caída,  6  aguantarlo  ó  tenerlo 
caída  :  voz  de  mando  y  maniobra  que  se  ejecuta  con  el 
el  movimiento  excesivo  de  arribada  del  buque. 

CAIQUE,  s.  m.  ant»  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista,  era  un  esquife  destinado  al  servicio  de  las  galeras.  • 

CAIREL,  s.  m.  A,  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  citados  en  la 
voz  anterior ,  la  cinta  mas  elevada  que  se  pone  á  un  buque  en  el  remate  de 
alcázar,  castillo  y  toldtlla,  y  se  llama  también  ,  según  los  mismos,  galon  de 
regala  y  tintilla  ¡  mas  los  constructores  no  dan  este  nombre  sino  ñ\  - contra- 
durmiente, i  lo  menos  en  el  arsenal  de  Cádiz.  ||  También  entre  los  mismos  se 
llaman  caireles  unas  piezas  que  en  las  embarcaciones  menores  van  de  popa  á 
proa  endentadas  con  Las  cuadernas  por  la  parte  interior  á  la  altura  del  canto 
alto  de  la  tabla  bocal ,  y  sobre  las  cuales  sienta  la  regala;  mas  para  no  con- 
fundirlos con  otros  caireles  que  sirven  de  durmientes  á  los  bancos,  se  let 
nombra  caireles  de  boca. 

CAJA.  s.  f.  A.  N.  Division  ó  atajadizo  que  hasta  cierta  altura  y  de  ba- 
bor i  estribor  se  hace  en  la  proa  por  la  parte  interior,  delante  de  los  escobe- 
nes ,  para  contener  el  agua  que  pueda  entrar  por  ellos  ;  y  se  llama  caja  de 
agua.  1 1  Separación  ó  cierro  que  se  forma  al  pie  de  las  bombas  para  que  el  si- 
tio en  que  estas  actúan  quede  desembarazado  de  todo  otro  objeto;  y  se  de- 
nomina caja  de  las  bombas.  Hay  quien  no  la  distingue  del  pozo  de  las  bom- 


bas, y  quien  la  da  los  nombres  de  canal  y  camarote  ;  pero  no  entre 

por  la  i 


tructores.||Otra  separación  no  cerrada  por  la  parte  superior,  que 
en  la  bodega ,  cerca  del  palo  mayor,  para  depósito  de  balas ,  y  se  intitula  ca- 
ja de  ¿d/<j/.||Otra  division  que  accidentalmente  se  construye  en  la  bodega 
por  la  cara  de  proa  del  palo  mayor  y  de  babor  á  estribor  para  custodiar  lot 
caudales  que  se  trasportan  ;  y  se  apellida  caja  de  plata-  Cuando  esta  division 
sirve  para  llevar  ó  conducir  azogues ,  toma  la  denominación  de  caja  de  azo- 
gue.  II  Ataja  lizo  que  se  hace  en  medio  de  la  bodega  en  buques  de  muchos 
delgados ,  cuando  dan  á  la  quilla,  para  que  el  lastre  que  necesitan  en  este  caso 
no  se  vaya  á  la  banda  sobre  que  caen  ;  y  se  intitula  caja  de  lastre.  También 
se  da  el  mismo  nombre  á  un  cajón  lleno  de  este  material ,  que  se  coloca  sobre 
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las  maderas  que  están  en  fosa  en  los  arsenales  para  que  se  mantengan  sumer- 
gidas. 1 1  Especie  de  cajón  de  hierro  que  se  adapta  en  la  bodega  con  otros  igua- 
les ó  semejantes  para  llevar  el  agua  potable,  y  se  nombra  caja  de  aguada.  \\ 
Cómoda  donde  el  capellán  guarda  los  ornamentos  y  vasos  sagrados  de  su  mi- 
nisterio; y  se  dice  caja  de  capilla ,  y  simplemente  ctipilla.\\TL[  arca  en  que 
se  custodia  el  dinero  de  los  sueldos  de  los  individuos  de  á  bordo  ;  y  se  llama 
caja  de  soldadas.  1 1  El  arcon  en  que  se  colocan  y  conservan  con  orden  y  dis- 
tinción ó  claridad  los  medicamentos  y  utensilios  de  cirugía  ;  y  se  denomina 
caja  di  medicinas. || Cajón  largo  y  forrado  de  paño  ó  bayeta,  en  que  se  guar- 
da la  parte  de  las  armas  de  dotación  que  no  están  en  los  armeros  ;  y  se  intitu- 
la caja  de  armas.  ||Otro  cajón  que  se  denomina  caja  de  artificios ,  que  en  el 
condestable  conserva  los  de  fuego  que  van  á  su  cargo.] | Barril  chico  en  que  se 
depositan  los  faroles  de  sena;  y  se  denomina  caja  di  Pequeña  se- 

paración que  se  cierra  con  cristal  y  enrejado  de  alambre  por  la  parte  que  mi- 
ra al  pañol  de  pólvora  ;  y  se  forra  interiormente  con  plomo  ú  hoja  de  lata^ 
para  poner  el  farol  que  alumbra  en  aquel  sitio  cuando  es  necesario  ;  y  se  lia— 
caja  del  farol  del  pañol  de  pólvora ,  y  hay  quien  la  apellide  pañol  del 


farol,  pero  no  entre  constructores. || Separación  que  se  hace  en  el  panol  de  la 
pólvora  para  tener  depositados  los  cartuchos  rellenos,  y  se  intitula  caja  de 
cartuchos. || Especie  de  resguardo  ó  defensa  de  tablitas  proporcionadas  que  se 
forma  de  cubierta  á  cubierta  i  los  guardines  del  timon ,  y  se  llama  caja  de 
guar  diñes.  \  \  Man.  Nombre  que  se  da  á  la  posición  de  las  vergas  muy  bracea- 
das ó  arranchadas,  cuya  maniobra  se  expresa  por  la  frase  de  bracear  en  caja, 
ó  bien  á  la  de  estar  colocadas  absolutamente  de  popa  a  proa  cuando  se  hallan 
calados  los  masteleros  en  puerto.  V.  Arranchar,  en  su  primera  acepción, 
bracear  y  wr¿«.||V.  Casco ,  en  tu  cuarta  acepción. |  jZYrc  Nombre  que  dan 
en  Andalucía  i  tres  piezas  ó  partes  de  las  once  que  forman  la  red  llamada  já- 
bega ,  y  son  la  sexta ,  séptima  y  octava  que  van  menguando  hacia  el  capirote. 
\\Caja  di  pifa.  V.  Cola  di  milano.\\E  ni  amblar  Á  caja  .espiga  y  ranurat 
fr.  Formar  la  ensambladura  de  dos  maderos  con  los  tres  requisitos  expresados. 


requisitos 

CAJERA,  s.  f.  A.  iV.  y  Man.  La  abertura  ó  excopleadura  que  tienen 
Jas  poleas  ó  motones  y  cuadernales  para  la  colocación  y  giro  de  la  roldana  ó 
garrucha,  y  cualquiera  otra  semejante r  practicada  en  madero,  costado  &c., 
como  las  que  hay  en  las  serviolas,  en  las  coces  de  los  masteleros ,  en  los  abito- 
nes y  guindastes &c  Llámase  también  ojo,  y  antiguamente  atujara,  según 
alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista.  z=Fr.  Canal,  =  Ing. 
Channel,  zz  It.  Bue  ho. 

CAJETA,  s.  f.  Man.  Especie  de  trenza  que  se  hace  con  Elásticas  6  con 
incollar,  según  los  objetos  á  que  ha  de  aplicarse.  La  primera  sirve  para  rizos, 
tomadores,  estrobos  de  remos  ¿kc,  y  la  segunda  para  baderna* ,  baderno-r 
nes  <Scc.=Fr.  Garcette.^lng.  Braided  cordage.— \\.  Mor  sello. \\  A.  N. 
El  hueco ,  rebajo  ó  molde  que  se  hace  en  un  tablón  para  encastrar  el  rcmien* 
do  ó  sobresano  que  se  le  echa  en  alguna  parte  dañada.  V.  Rumbo,  en  su 
cuarta  acepción ,  y  sobresano,  en  la  tercera. \\Cajeta  de  amugilar ,  ant. ,  ó  di 
amogelar.  V.  Badertta. 

CAJON,  a.  m.  A.  H.  y  Nao.  Llámase  cajón  de  dique  6  irada,  seguo 
alguno  de  los  diccionarios  consultados  ,  el  que  se  coloca  i  la  entrada  de  estos 
sitios  para  impedir  la  introducción  del  agua«szFr.  Çaisson  de  chantíer.~íng, 
IhcK^duM^zzlu  CaJSone  di  dicco.  \ \Cajon  de.  suspender  ;  el  que  sirve  en  efec- 
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to  para  suspender  buques  en  varios  casos  y  nodos.  También  te  denomina 

tornello  y  alzacuballo ,  y  puede  equivaler  i  chata  y  ponton ,  cuando  estos 
hagan  sus  veces.  ||CV*/<m  de  fogón:  la  especie  de  armario  de  madera  que  en- 
cierra el  fogón  en  algunos  buques.  |] En  la  acepción  común  son  de  mocho  uso 
á 'bordo  los  cajones  con  los  sobrenombres,  respectivos  al  objeto  á  que  están 
destinados,  como  cajón  de  támara ,  de  catre,  de  embase  para  balería  de  pío* 
no,  para  granadas ,  camisas  de  fuego &c.\\Cajones  de  cuerpos  mutVtvs  :  segua 
alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  los  que  sirven  de  tales  para  amarrar 
las  embarcaciones. I \Cajon  de  madera  ó  de  brea:  fig.  Se  dice  de  un  buque 
mato,  de  mala  figura  ó  mal  construido. 

CALA,  s.  f.  PH.  ó  H/a*.  Seno  estrecho  de  tierra  en  que  se  introduce  la 
mar,  capaz  solo  de  embarcaciones  pequeñas.  Die.  geog.rrFr.  Anse  ;  cale, 
=It.  Cafa.\\A.  N.,  Nov.  y  Man.  Y.  Calado,  en  su  primera  àcepcion.|| 
Profundidad  de  un  navio  desde  el  primer  puente  hasta  la  parte  mas  baja. 
Capm.  Esto  quiere  decir  la  bodega  /  pero  no  solo  no  e*  castellano ,  sino  que 
nunca  se  dijo  asi  en  este  idioma!  I  Especie  de  castigo  que  se  da  en  los  navios. 
Capm.  Tampoco  se  conoce  entre  nosotros  con  este  nombre,  ni  tiene  otro  que 
el  de  zambullir  ó  dar  tantas  zambullidas  á  un  hombre  desde  un  peñol.  \\Pesc, 
El  plomo  que  hace  hundir  el  anzuelo  en  la  pesca  del  abadejo.  Capm. (¡Cual- 
quiera de  los  cabos  que  sirven ,  ya  para  arrastrar  las  redes  en  la  acción  de 
pescar  con  ellas,  ya  para  echarlas  al  mar,  hacerlas  ir  á  fondo,  ó  para  traer 
el  copo  a  tierra. 

CALABAZA  ó  CALABAZO,  s.  m.  el  segundo,  y  f.  el  primero. 
Nav.  y  Man.  Epíteto  que  se  da  al  buque  malo,  pesado  ó  de  malas  propie- 
dades. 

CALABRE,  s.  m.  ant.  Man.V.  Cable. 

CALABROTAR,  v.  a.  Man.  V.  Ac  al  ab  rotar. 

CALABROTE,  s.  m.  Man.  Cable  delgado.  Sarmiento  y  varios  AA.  le 
llaman  cablote.\\Dar  un  calabrote  en  ayuda  de  un  cable:  tenderlo  con  su 
correspondiente  anclote  junto  al  ancla  y  cable  que  está  trabajando  en  el  agua 
para  aumentar  la  resistencia  contra  el  viento,  mar  ó  corriente  ;  pero  es  de  ad- 
vertir que  esta  maniobra  está  tachada  de  inútil  por  la  ordenanza  misma  en  el 
trat.  5.0,  tit.  $.° ,  art.  69.  V.  Templar,  en  su  primera  acepción. |jG*rr/r  con 
calabrotes  por  la  popa  dla  rastra.  V.  esta  misma  frase  en  cable.  \\Largar 
un  calabrote  con  seno  por  la  popa  :  es  arriar  por  ella  en  efecto  el  seno  de  un 
calabrote,  al  mismo  tiempo  que  se  lleva  toda  fuerza  de  vela,  para  que  dis- 
minuyendo el  andar  del  buque,  se  engañe  el  enemigo  á  quien  se  quiere  itraer, 
para  batirlo  ó  apresarlo.  Ull.||.£V¿¿r  un  calabrote  por  barlovento:  es  largar- 
lo efectivamente  por  esta  banda  para  que  contenga  la  deriva  del  buque,  cuan- 
do está  desarbolado  de  todos  los  palos  y  cerca  de  la  costa.  Zul. 

'  CAL  ADERA,  s.  f.  Pese.  Red  que  en  la  costa  de  Murcia  se  usa  en  in* 
vîerno  para  la  pesca  de  mujoleí  y  lisas,  y  es  la  misma  que  en  otras  partes  lla- 
man solta.  V.  esta  voz. 

CALADERO,  s.  m.  Pese.  Sitio  á  propósito  para  calar  las  redes  de  pese.?. 

CALADO,  p.  p»  sust.  de  calar.  A.  N. ,  Nav.  y  Man.  La  cantidad  de 
pies  y  partes  de  pie  qué  en  el  agua  sumergen  el  codaste  y  la  roda ,  en  cuyas 
piezas  se  hallan  previamente  marcados,  y  por  lo  regular  con  números  roma- 
nos, los  que  hay  desdé  él  canto  Inferior  de  la  quilla  ó  de  la  zapata  hasta  mal 
arriba  de  la  línea  de  flotación.  En  general  este  calado  es  mayor  en  popí  que 
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en  proa ,  y  desde  luego  se  comprende  que  lo»  de  «tos  dos  extremo*  determi- 
nan el  de  todo  el  casco.  Suele  también  decirse  cata  y  /ondeo,  según  algunos 
de  los  diccionarios  y  escritos  que  se  han  tenido  á  la  vista. = F  r.  Calais  on. z=. 
Ing.  Draught.  — li.  Calata.\\V.  Fondo,  en  su  segunda  acepción. \\Calado 
m  rosca  :  el  que  tiene  el  casco  de  una  embarcación  sin  arboladura  ni  carga  al- 
guna. 1 1  Diferencia  de  catados:  V.  Diferencia.\\Estar  en  iguales  calados: 
estar  profundizado  el  buque  igualmente  de  popa  que  de  proa. 

CALADOR,  s.  m.  A.  N.  Hierro  con  que  los  calafates  introducen  las 
estopas  en  las  grietas  ó  costuras  de  la  embarcación. 

CALAFATE,  s.  m.  A.  N.  y  Nan.  £1  individuo  que  ejerce  el  oficio  de 
calafatear.  También  se  encuentra  escrito  calafateador  y  galafate.  —  Fr.  Cal* 
fat.— log.  Kaulker.  —  \\.  Calafato;  calafao. 

CALAFATEADOR,  s.  m.  A.  N.y  Nov.  V.  Calafate. 

CALAFATEAR,  v.  a.  A.  N.  y  Nov.  Rellenar  de  estopa  Us  juntas  de 
las  tablas  de  fondos ,  costados  y  cubiertas,  á  fuerza  de  mazo  y  con  los  demás 
instrumentos  al  propósito ,  y  ponerles  después  una  capa  de  brea  para  que  no 
entre  el  agua  por  ellas  ;  y  es  una  de  las  operaciones  que  constituyen  el  abri- 
gar ,  6  por  la  que  el  un  verbo  puede  ser  equivalente  al  otro.  Antiguamente 
se  decía  calafetar  y  calafetear,  y  se  encuentra  también  escrito  galafatear. 
=  Fr.  Calfater.  =Ing.  To  kaulk.— II.  Calafatare ¡  calef atare. 

CALAFATEO,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  El  acto  de  calafatear.  ||  La  obra 
que  hace  el  calafate.  ==Fr.  Calfatage.  ^=.it\g.  Kaulkmg.  =  It.  Calafataggio. 

C AL AF ATERIA,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  Lo  mismo  que  calafateo,  en 
sus  dos  significaciones.  I  [Conjunto  de  calafates.  En  una  y  otra  acepción  se  de- 
cía antiguamente  calafetéela. 

CALAFATIN,  s.  ro.  dim.  de  calafate.  A.  N.  y  Nao.  Aprendiz  de 
calafate. 

CALAFETAR ,  CALAFETEAR,  y.  a.  ant.  A.  N.  y  Nov.  V.  Ca- 
lafíttear. 

CALAFETE  RÍA.  a.  f  ant.  A.  N.  y  Nao.  V.  Calafaterà. 

CALALUZ.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  que  se  usa  en  la  India  oriental; 
y  la  hay  con  remos  y  sin  ellos.  Acad. 

CALAMANSAY.  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Filipinas,  cuya  madera 
sólida  y  correosa  se  emplea  en  obras  de  carpintería  de  blanco. 

CALAMENTO,  s.  m.  Pese.  La  acción  de  calar  las  redes  ó  cualquier  ar- 
te de  pesca.  1 1  En  sentido  colectivo  es  todo  el  arte  que  está  catado. 

CALAMITA,  s.  f.  ant.  Hist.  not.  y  Pit.  Nombre  que  se  da  á  la  pie- 
dra imán  y  á  la  brújula.  Acad.=Fr.  C*/*m*fr.=:Ing.  Load-stone.  =  It. 
Calamita. 

CAL  ANTAS.  s>  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Filipinas,  cuya  madera  es  de 
mucha  duración  debajo  del  agua ,  y  sirve  para  tablazón  de  embarcaciones. 

CALAR,  v.  a.  y  n.  PH.,  Man.  y  pete.  Hacer  sumergir  i  un  buque  ó 
cualquier  otro  efecto  en  el  agua ,  como  las  redes  ó  artes  de  pesca  &c.  En  el 
primer  caso  se  dice  también  meter  y  f ondear. \\ Arriar  6  bajar  cualquiera  cosa 
que  corre  por  un  agujero ,  ya  se  halle  este  en  el  cuerpo  ú  objeto  que  se  cala  ó 
ya  en  aquel  i  que  está  afecto  ó  por  donde  corre  ;  como  catar  vergas  ó  velas, 
masteleros ,  el  timón  Scc.  Con  respecto  i  los  masteleros  se  decía  antiguamente 
desguindar ,  y  es  de  advertir  ademas  que  usado  el  verbo  solo ,  se  entiende 
siempre  por  calar  masteleros.  En  cierto  modo  ó  en  alguna  parte  hay  relación 
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entre  esta  acepción  y  las  del  verbo  cncapVlar.zz.Vt*  Coltri  abaisser. ^iJ^. 
To  dram:  to  /oow.rzlt.  Abbassare. \ | En  el  sentido  neutro  y  absoluto,  es 
sumergir  ó  estar  sumergido  el  mismo  buque  en  el  agua,  en  cuyo  caso  se  di- 
ce también  meter  y  fondear;  y  se  expresa  lo  propio  con  las  frases  de  mandar  ó 
demandar,  y  fescar  agua.\\Estar  calado  ó  calados:  fr.  Es  tener  calados 
los  masteleros:  y  estar  muy  calado  es  hallarse  el  buque  muy  sumergido  en 
el  fluido.]  [Calará  flan  la  entena.  V.  Plan. 

CALAVERNA,  s.  f.  ant.  A.  N.  y  Nav.  V.  Asidor. 

CALA  Y.  s.  m.  Hist,  nat.  Arbol  de  Filipinas,  cuya  madera  correosa  y 
ligera  sirve  para  arboladura  de  embarcaciones  menores. 

CALCES,  s.  m.  A,  N.  El  pedazo  de  palo  ó  mastelero  que  media  entre 
el  asiento  de  los  baos  y  el  tamborete,  Llámase  también  espiga ,  y  antigua- 
mente garcés  y  según  los  diccionarios  consultados.  En  aquel  tiempo  se  daba  á 
esta  parte  del  palo  una  6gura  particular  con  algunas  piezas  que  se  le  unían, 
haciéndolo  ochavado  y  mas  grueso  en  el  tope  que  en  el  arranque  desde  los 
baos  ó  cofa,  y  formándole  una  teja  ó  canal  por  la  cara  de  proa  para  ajustar 
contra  ella  el  mastelero. =Fr.  Ton. z=. Ing.  Head.zzll.  Capo. 

CALDERETA,  s.  f.  PU.  Terral  del  sur  al  sudoeste  que  reina  en  la  Costa- 
firme  desde  principio  de  Junio  hasta  fin  de  Setiembre,  y  que  toma  este  nom* 
bre  cuando  viene  acompañado  de  truenos  y  lluvias. 1 1 Lo  mismo  que  caleta, 
dársena  natural  ó  puertecillo  muy  chico  y  abrigado ,  que  Sarmiento  deno- 
mina caldereta  de  mar  muerto,  y  el  Viae.  Mag.  dique. 

CALETA,  s.  f.  dim.  PU.  6  Hid.  Gíla  de  menor  extension ,  que  es  uni 
especie  de  hendidura  en  la  costa.  V.  Cala ,  en  su  primera  acepción.  También 
se  aplica  esta  voz  á  un  recinto  corto  y  angosto ,  cubierto  de  agua  del  mar, 
que  unas  veces  se  hace  natural  y  otras  artificialmente,  y  sirve  para  facilitar  los 
embarcos  y  desembarcos.  Equivale  á  cargadero  en  los  rios.  V.  Cargadero. 
Die.  geog.=Fr.  Calanque. z=\n%.  Coves  creek.\\\.  Caldereta  ¿t&  su  se- 
gunda acepción. 

CALIMA,  s.  f.  PiL  Cierta  especie  de  vapores ,  á  manera  de  humo  blan- 
quizco »  que  en  tiempos  de  calma  y  de  calor  condensan  mas  ó  menos  la  at- 
mósfera. Algunos  la  llaman  también  calina  y  borea ,  y  hay  quien  la  equi- 
voca ó  hace  equivalente  i  arrumazón,  bruma  y  brumazon.\\Pesc.  Corcho  ó 
corchos  atados  en  la  entrada  del  copo  ,  ó  en  la  relinga  ó  cuerda  superior  de 
los  boliches  y  jábegas.  ||Otro  conjunto  de  corchos  enfilados  por  un  agujero  que 
tienen  en  el  centro,  cuyo  compuesto  forma  como  un  rosario,  y  cauivale  á 
una  boya.\\Ponerse  i  calima:  fr.  Situarse  el  barco  llamado  enviada  detrás 
de  la  jábega  que  está  calada,  para  sostener  con  una  cuerda  el  copo  que  se  halla 
lleno  ó  muy  cargado,  ayudando  de  este  modo  á  sacar  la  red.||Z*  calima  se 
come  la  tierra:  frase  que  significa  que  este  fenómeno  disminuye  mucho,  ó 
priva  absolutamente  de  la  vision  de  la  tierra.  / 

CALIMOSO,  SA.  adj.  PH.  Aplícase  á  lo  que  tiene  ó  está  cubierto  de 
calima ,  y  se  dice  también  calmoso. 

C  A  LIMOTE,  s.  m.  Pese.  £1  corcho  del  medio  de  los  tres  de  buen  ta- 
maño que  se  ponen  á  la  boca  ó  entrada  del  copo. 

CALINA,  s.  f.  PU.  V.  Calima. 

CALINOSO ,  SA.  adj.  PU.  V.  Calimoso. 

C ALIOS,  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de  Filipinas,  cuja  madera  ligera  sirve 
para  balsas  y  tablas  de  aforro. 
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CALMA.  s.  f.  PH.  Falta  de  viento ,  y  sosiego  6  tranquilidad  del  mar. 
Antiguamente  se  llamaba  jolito,  según  algunos  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ;  calmaría ,  según  Tab.  y  Terr.  ;  y  calmería ,  según  Tab.  y  Sarm.  ;  y  á 
veces  suele  decirse  por  bonanza ,  caída ,  callada  y  quedada'  V.  estos  sus- 
tantivos. =Fr.  Calme;  bonace.—\n%.  Calm. zzili-  Calma.\\Calma  chicha  ó 
muerta:  la  absoluta  falta  de  viento ,  sin  percibirse  un  soplo,  y  la  plena  tran- 
quilidad del  mar.  Dícese  también  jacio ,  según  alguno  de  los  diccionarios  con- 
sultados ;  mas  Gare,  solo  expresa  ;  »» cuando  la  mar  está  mas  sosegada ,  pasado  el 
temporal."  Es  decir  que  jacio  no  lo  tiene  por  otra  cosi.  V.  ademas  Calmazo. 

CALMAR,  v.  n.  PH.  Aplacarse  el  viento  ó  la  mar  en  todo  ó  en  parte. 
A  veces  suelen  usarse  indistintamente  como  equivalentes  de  este  verbo  los  de 
abonanzar,  caer,  callar,  teder  y  quedarse,  aunque  el  sentido  de  los  cuatro 
primeros  no  admite  tanta  latitud.  En  muchos  autores  se  encuentra  usado  como 
activo,  hablando  de  los  chubascos  ú  otras  causas  que  calman  la  mar  y  el  tien» 
#o.=Fr.  C«Wr.= Ing.  To  fall  calm.—\\..Calmarsi  il  mare  ó  vento. 

CALMARÍA,  s.  F.  ant.  PH.  V.  Calma. 

CALMAZO,  s.  m.  PH.  Gran  calma,  calma  casi  absoluta  v  por  lo  re- 
gular sofocante  ó  acompañada  de  calor ,  aunque  no  tan  radical  o  de  tanta  du- 
ración como  la  calma  chicha,  que  es  en  lo  que  realmente  se  distingue  de  ella, 
no  obstante  que  suelen  usarse  indistintamente  ambas  denominaciones.  A  ve- 
ces los  marineros  la  dicen  calm  fa. 

CALMERÍA,  s.  f.  ant.  PH.  V.  Calma. 

CALMI  A.  s.  f.  PH.  V.  Calmazo. 

CALMOSO,  SA.  adj.  PH.  Dícese  del  viento  cuando  es  muy  flojo.  Tam- 
bién se  aplica  al  tiempo.  V.  Encalmarse;  y  tiempo,  en  su  tercera  acepción. 

CALON,  s.  m.  Pese.  Palo  redondo,  de  grueso  proporcionado,  y  como 
de  una  vara  de  largo ,  con  que  se  mantienen  extendidas  las  redes  por  sus  lados 
colaterales. 

CALZA,  s.  f.  Pese.  V.  Raina. ||ant.  A.  N.  Pedazo  de  palo  grueso,  in- 
jerto en  la  cabeza  del  árbol  (  y  sobre  el  cual  sientan  los  baos  y  va  hecha  la  teja 
para  el  mastelero.  Gare. ,  Voc.  Nav.  y  Gamb.  que  lo  usan  en  plural  ;  pero 
el  último  a6rma  que  ya  no  se  gastaban  por  ser  demasiado  pesadas. 

CALZO,  s.  m.  A.  2V.  y  man.  Madero  amoldado  i  la  quilla  y  pantoque 
de  la  lancha ,  sobre  que  con  otro  ú  otros  iguales  ó  semejantes  descansa  esta  en 
el  combes  cuando  se  mete  dentro.  Llámase  también  avmw.  ||Otro  madero 
cóncavo  donde  descansan  los  masteleros  y  vergas  de  respeto  que  se  llevan  so- 
bre los  pasamanos. ¡I Barrote  de  madera  con  que  se  calzan  en  bodega  las  pipas 
de  la  estiva.  También  se  llama  cutía  de  estiva ,  y  según  Vict.  cantei;  mas 
véase  lo  observado  en  esta  voz.  || Cualquiera  de  los  trozos  de  madera  que  sir- 
ven de  picaderos ,  sobre  que  se  construyen  ó  carenan  las  embarcaciones  meno- 
res. (I En  general ,  toda  cuña  ó  pieza  semejante  que  sirve  para  calzar. 

CALZONES.  1»  m.  p.  Alan.  Los  dos  bolsos  que  forman ,  desde  el  me- 
dio á  los  extremos  de  la  verga ,  la  vela  mayor  y  el  trinquete ,  cuando  se  car- 
gan y  aferran  por  el  centro  del  pujamen ,  quedando  los  puños  aguantados  por 
las  escotas.  Usase  de  esta  disposición  de  vela  para  correr  un  tiempo  ;  cuya 
maniobra  se  llama  correr  en  calzones;  6  eon  ¡os  bolsos  de  la  mayor  ó  del 
trinquete. \\ Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  i  la  vista,  es 
también  nombre  que  suele  darse  á  la  lona  que  sirve  para  Upar  un  agua  en  el 
casco  del  buque. 
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CALLADA,  s.  f.  PU.  Intermisión  en  la  fuerza  del  viento  ó  de  las  olas 
del  mar.  Dícese  también  bonanza,  caída,  calma  y  auedada. \ \ Callada  Je 
la  noche -,  la  que  suele  experimentarse  durante  la  nocíe  en  ciertas  circuns- 
tancias. 

CALLAO,  s.  m.  PH.  Lo  mismo  que  guija  ó  peladilla  de  rio  ,  y  nom- 
bre de  una  de  las  calidades  de  fondo  y  de  playa.  Sarm.  y  Capm.  Uno  de  los 
diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista  la  hace  equivalente  á  Zahorra. 

CALLAR,  v.  n.  PH.  Contrayéndose  al  viento ,  ea  dejar  de  soplar  este, 
ó  disminuir  notablemente  su  fuerza  por  mas  ó  menos  tiempo.  También  se 
dice  de  la  mar  ;  y  en  uno  y  otro  caso  viene  a*  ser  como  abonanzar  por  inter- 
valos ;  y  aun  se  ve  usado  como  equivalente  de  caer ,  calmar ,  ceder  y  quedarse* 

CALLEJON,  s.  m.  A.  2\T.  Llámase  callejón  de  combate  una  separación  ó 
corredor  que  se  deja  á  una  y  otra  banda  en  el  sollado»  entre  el  costado  y  las 
divisiones  interiores ,  para  reconocer  y  remediar  en  un  combate  los  balazos 
que  puedan  recibirse  de  la  lumbre  del  agua  para  abajo ,  y  facilitar  el  serrici© 
de  popa  á  proa. 

CAMA.  s.  f.  Nov.  y  Man.  El  hoyo  que  forma  en  la  arena  ó  fango  una 
embarcación  varada. \\A.  N.  V.  Grada ,  en  su  primera  acepción. 

CAMARA,  s.  f.  A.  N.  Division  que  se  hace  á  popa  de  los  buques  para 
el  alojamiento  de  generales ,  gefes  y  oficiales  embarcados.  Según  es  Ja  cubierta 
en  que  existe  dicha  division ,  asi  la  cámara  se  llama  alta  ;  baja  ;  del  media; 
del  general  ¿Ve.  Hay  quien  afirma  que  antiguamente  se  decía  celda.  — ¥*• 
Chambre.^ Ing.  Cabin.  — It.  Camera.\\Petc.  El  cuadrado  ó  cuadrilongo  que 
se  forma  con  las  redes  en  las  almadrabas. ||ant.  Art.  La  cantidad  de  pólvora 
que  llevan  las  piezas  de  artillería.  Gzrc.\\Cámara  de  proa;  division  que  sue- 
len tener  algunas  embarcaciones  en  la  parte  de  proa  para  que  alojen  los  oficia- 
les de  mar.  También  se  llama  camareta. \ \ Cámara  de  pozo:  la  que  está  for- 
mada debajo  de  la  cubierta  en  los  buques  de  pozo  o  en  los  de  puente  á  la 
oreja.  Asimismo  suele  llamarse  camareta. 

CAMARETA,  s.  f.  dim.  de  cámara  ;  y  voz  que  suele  aplicarse  á  la  cá- 
mara de  proa  y  á  la  de  pozo,  y  aun  á  las  de  los  buques  mercantes  cuando  son 
chicas.  También  se  llama  asi  la  que  sobre  la  cubierta  del  alcázar  suelen  tener 
algunas  fragatas  y  corbetas;  y  el  silio  que  los  pañoles  dejan  desembarazado  en 
medio  de  la  despensa ,  donde  se  distribuyen  diariamente  las  raciones  de  la  tri- 
pulación y  guarnición. 

CAMARIN,  s.  m.  ant.  A.  N.  Camarote ,  en  su  primera  acepción. 

CAMAROTE,  s.  m.  A.  N.  Division  que  se  hace  para  aposento  de  ofi- 
ciales. Antiguamente  se  llamaba  celda  y  centina ,  según  algunos  de  los  dic- 
cionarios y  escritos  que  se  han  tenido  á  la  vista;  y  en  las  galeras  camarín,  ib* 
gun  Luz  ;  aunque  solo  dice:  "aposento  en  la  nave  ó  en  la  galera."  =Fr.  Ca- 
>^.  =  Ing.  Shrimp.  —  It.  Camtrmo.\\V '.  Pañol.\\V.  Caja,  en  su  segunda 
acepción. 

C  A  MB  ASO.  s.  m.  Pese.  V.  Cambera. 

CAMBERA,  s.  f.  Pese.  Red  para  coger  camarones  y  cangrejos.  Llá- 
mase también  esquilero  ;  en  las  costas  de  levante  gamber ,  y  en  las  del  norte 
eambaso. 

CAMBIADA,  s.  f.  PH.  y  Man.  La  acción  de  cambiar  el  aparejo,  el 
rumbo  &c.  y  la  de  cambi»  6  cambiarse  el  viento.  Dícese  también  cambio.\\ 
V.  Virada. 
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CAMBIAR,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Jl/an.  Hablando  de  velas  ó  del  aparejo, 
es  bracear  y  orientar  alguna  de  ellas ,  ó  alguno  de  ellos  ú  su  total ,  de  la  ban- 
da ó  lado  contrario  al  en  que  iba  mareado  En  la  virada  por  avante  viene  á 
ser  equivalente  i  descargar  (V.  este  verbo  en  su  primera  acepción)  y  se  dice 
cambiar  en  medio  ó  à  proa ,  según  el  aparejo  de  que  se  trate.  En  los  faluchos 
se  dice  tumbar ,  en  algunos  casos.  V.  Tumbar ,  en  su  quinta  acepción.  ||V.  Vi" 
rar  ,  en  la  primera.  ||  En  el  sentido  neutro  y  contrayéndose  al  viento ,  es  mudar 
este  de  dirección  ;  y  en  tal  caso  tiene  relación  ó  equivalencia  con  llamarte, 
rodar,  rodear,  rolar,  rondar  y  saltan  y  aun  con  alargarse  y  escasearse, 
en  sus  casos  ;  y  algunas  veces  se  suele  usar  como  recíproco.]  | Cambiar  de  amu- 
ra ;  de  bordo;  de  vuelta;  y  cambiar  la  bordada  ó  la  proa.  V.  Virar ,  en  su 
primera  acepción. \\C ambiar  la  cabeza-,  ponerse  del  otro  bordo  la  embarca-* 
cion  que  esta  en  facha  ó  á  la  capa.  También  se  dice  de  la  que  va  voltejeando. 
[[Cambiar  la  f  eseta  :  marearse  alguno  hasta  el  punto  de  volver  el  estómago. 
{[Cambiar  el  timon  :  V.  Timón. 

CAMBIJA,  s.  f.  A.  N.  Figura  que  forman  los  carpinteros  para  deducir 
los  gruesos  que  deben  dar  á  una  verga  ú  otra  pieza  de  arboladura  ,  conocidos 
que  sean  los  diámetros  mayor  v  menor  que  deba  llevar  ;  estoes  ,  la  figura  fun- 
damental u  operación  geométrica  práctica  que  les  sirve  para  formar  la  brusca. 

CAMBIN,  s.  m.  Pese .  Nasa  de  juncos ,  parecida  á  un  sombrero  redon- 
do, que  se  cala  con  tres  piedras  fijas  en  su  ruedo,  en  los  tres  vértices  del  trián- 
gulo equilátero  inscripto. 

CAMBIO,  s.  m.  Com.  Llámase  cambio  marítimo  á  un  contrato  real  de 
derecho  de  gentes ,  en  que  mediante  la  promesa  de  un  premio  ,  se  dan  dine- 
ros para  hacer  uso  de  ellos  en  un  viage  determinado,  corriendo  de  cuenta  del 
prestador  los  riesgos  de  mar.  A  causa  de  esta  última  circunstancia  se  ha  per— 
mitido  siempre  estipular  mucho  mayor  premio  que  el  ordinario;  cuya  prác- 
tica ,  fundada  en  el  cálculo  del  mayor  número  de  probabilidades  de  la  pérdi- 
da del  capital,  ha  tenido  sus  impugnadores,  ó  por  no  haber  pesado  bien  los 
riesgos  de  una  navegación ,  ó  por  no  haber  pesado  mas  que  estos ,  sin  contar 
los  personales  del  deudor ,  que  en  gentes  navegantes  suelen  ser  mas  frecuentes 
y  mayores  de  lo  que  se  creen.  El  dinero  al  cambio  marítimo  se  prèsta,  ó 
sobre  el  buque,  ó  sobre  los  fletes,  ó  sobre  otra  cosa  perteneciente  a  la  em- 
barcación ,  unida  ó  separadamente ,  ó  sobre  todo  ó  parte  del  cargo ,  corriendo 
el  prestador  el  riesgo  sobre  la  alhaja  que  sirve  de  fundamento  al  cambio ,  por 
tener  sobre  ella  misma  una  tácita  hipoteca  para  el  cobro  de  capital  é  intere- 
ses. Capm.  glos.  del  Cod.  de  las  costumb.  mar.  de  Barcelona.  V.  Aventura, 
\\PU.  y  Man.  V.  Cambiada,  en  su  primera  acepción. 

CAMELLO,  s.  m.  A.  N.  Según  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la 
vista,  es  una  máquina  ó  mecanismo  inventado  en  Amsterdam  en  1688  para 
suspender  un  buque  y  hacerlo  pasar  por  parages  de  menor  fondo  que  su  cala- 
do. Consiste  en  dos  pontones  ó  cajones ,  con  un  lado  recto  y  el  otro  cóncavo, 
por  el  cual  casi  se  ajusta  cada  uno  de  ellos  á  la  figura  del  buque  ;  en  cuya  po- 
sición, bien  atracados  á  este,  se  llenan  de  agua,  que  después  se  saca  con  la 
bomba  ;  y  al  flotar  de  este  modo,  obran  su  efecto.  Dicha  última  Operación  se 
expresa  por  la  frase  de  arrizar  camellos.  Esta  máquina  viene  á  ser  un  equiva- 
lente del  cajón  de  suspender  y  del  alzai aballo  ;  y  en  sus  casos  puede  ser 
como  chata  y  ponton,  ó  estos  como  ella  cuando  hacen  su  oficio  ||ant.  Afán. 
Según  varios  AA.  facultativos  y  no  facultativos ,  es  nombre  que  se  daba  á 
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Jos  cables  y  á  los  cabos  gruesos. \\A.  N.  V.  Arra,  en  la  primera  deno- 
minación. 

CAMINO,  s.  m.  PH.  V.  Rumbo,  en  su  segunda  acepción. || Como  tér- 
mino relativo ,  el  grado  de  velocidad  que  lleva  el  buque ,  ó  la  propiedad  de 
su  buen  andar.  Asi  lo  comprueba  la  frase  común  y  fam.  de  barco  de  mucho 
camino ,  muy  frecuente  ó  usada  entre  marineros. \\Hacer  camino:  fr.  andar 
mucho  y  á  rumbo.  En  caso  contrario  se  dice:  perder  camino.\\ Ponerse  á  ca- 
mino: lo  mismo  que  marear ,  cuando  se  está  en  facha;  y  también  volver  ai 
rumbo  de  la  derrota ,  si  por  dar  caza  ó  cualquiera  otra  causa  se  hacia  otro. 
V.  Viage  y  rumbo,  en  frases  semejantes. \\Cor carie  camino  á  un  buque  que 
te  cata:  seguir  el  rumbo  que  mas  directamente  conduzca  á  su  alcance,  en  el 
menor  tiempo  posible,  y  según  las  circunstancias.  V\\.\\  Echarle ,  tasarle  el 
ramino  de  tal  rumbo:  estimar,  apreciar,  conjeturar  la  derrota  que  se  ha  he- 
cho. Sarm. 

CAMISA,  s.  f.  Man.  La  figura  que  forma  una  gavia  aferrada  desde  los 
penóles  hasta  la  cruz  de  la  verga  y  todo  el  resto  de  ella  colgando  en  este  úl- 
timo punto.  También  se  llama  asi  la  sola  parte  de  vela  que  cuelga. \\Art,  Ca- 
mita alquitranada,  embreada  ó  de  fuego:  cuadrilongo  rectángulo  compues- 
to de  mixtos  y  lona  embreada  ó  alquitranada ,  que  sirve  para  incendiar. 

CAMISETA,  s.  f.  Man*  Pedazo  de  lona  ó  vitre  con  que  se  cubren  y 
sujetan  algunas  velas  después  de  aferradas. \\ Aferrar  con  camiseta  fr.  V. 
Aferrar. 

CAMPANA,  s.  f.  Man.  La  abertura  angular  y  su  altura  entre  los  bor- 
dones que  forman  una  cábria.|| Nao,  Campana  de  bucear:  máquina  que  sir- 
ve para  poder  reconocer  y  operar  en  el  fondo  del  mar ,  y  que  en  el  dia  ha  lle- 
gado á  un  sumo  grado  de  perfección.  El  Sr.  marques  de  la  Victoria  la  llama 
campana  de  agua.\\Coser  de  campana  :  asegurar  un  cuadernal  de  aparejos  en 
la  tijera  de  una  cabria ,  de  suerte  que  quede  colgando  en  medio  de  ella ,  á 
manera  de  badajo  de  campana.||PiVar  la  campana.  V.  Picar. 

CAMPANARIO,  s.  m.  A.  N.  El  guindaste  de  tamaño  proporcionado 
en  que  va  colgada  la  campana  del  castillo. 

CAMPANEAR,  v.  n.  Man.  Hablando  de  aparejos,  y  según  alguno  de 
los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista ,  es  alcanzar  cualquiera  de  los  de 
corona  á  mucha  distancia  angular  de  la  vertical  del  punto  donde  está  hecho 
árme ,  por  ser  muy  largo. 

CAMPANO,  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  América,  cuya  madera  dura, 
de  color  y  veta  semejante  á  la  caoba,  suele  emplearse  en  muebles  de  cámaras, 
guindastes  y  otras  piezas  semejantes. 

CAMPAÑA,  s.  f.  Nov.  El  tiempo  que  media  desde  que  un  buque  sale 
de  un  puerto  hasta  que  vuelve  al  mismo ,  o  fondea  en  otro  después  de  haber 
cumplido  alguna  comisión  Es  consiguiente  á  esta  definición  que  hay  campa- 
ña de  varias  denominaciones  ;  como  camparía  de  crucero ,  camparía  de  evo- 
luciones ,  de  pruebas  ó  de  verano  ;  camparía  de  América  &c.  :  todas  inteli- 
gibles en  su  mismo  enunciado.  =  Fr.  Campagne.  —  Ing.  Cruize. —It.  Cam- 
pagna. 1 1  El  tiempo  que  un  marinero  sirve  en  los  bajeles  de  guerra  por  turno 
y  en  alternativa  con  los  demás  compañeros  de  su  matrícula.  Este  tiempo  no 
está  precisamente  determinado;  pero  suele  ser  de  dos  ó  tres  años. 

CAMPECHANA,  s.  f.  A.  N.  Enjaretado  que  llevan  algunos  místicos 
y  faluchos  por  la  parte  de  afuera  de  la  popa,  con  el  objeto  de  dar  algún  des- 
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ahogo  y  poder  manejar  la  maniobra  de  la  niesana  con  mas  facilidad.  Este  en* 
ja  retado  se  forma  ó  apoya  en  lo  que  unos  llaman  aleta,  y  los  constructores 
culo  de  mona. 

CAMPO,  s.  m.  Nov.  y  Tact.  Hablando  de  un  anteojo,  es  el  diámetro 
y  la  convexidad  del  objetivo  y  el  de  la  retina,  que  están  en  relación  con  el 
foco  ;  6  lo  que  es  lo  mismo,  la  anchura  del  espacio  que  con  él  se  descubre. [| 
Poet.  Campo  de  aguas ,  campos  líquidos:  el  mar.  Valb. 

CAN.  a.  m.  A.  N.  Pedazo  de  cuartón  fuertemente  empernado  en  los 
palos  mayores ,  que  por  nuevo  sistema  sirve  para  formar  el  descanso  de  los 
baos  en  lugar  de  las  cacholas ,  que  no  se  llevan  en  este  caso. 

CANAL,  s.  m.  y  f.  Hid.  ó  PH.  En  general,  parage  angosto  por  donde 
sigue  el  hilo  de  la  corriente  hasta  salir  á  mas  anchura  y  á  mayor  profundidad. 
Acad.  Llámase  también  canal  la  porción  de  mar  que  media  entre  dos  con- 
tinentes ó  islas.  Si  este  canal  es  angosto ,  se  dice  estrecho  ó  paso.  Die.  geog. 
Asi  es  que  se  llaman  canales  el  de  la  Mancha;  el  nuevo  de  Bahama  ¿kc.  »  y 
por  eso  también  puede  en  sus  casos  equivaler  á  freo  ,  estrecho ,  pas  age  y  pasa, 
y  aun  á  bdsforo,  no  obstante  el  limitado  uso  de  esta  palabra.  ||  En  su  acepción 
común  tiene  asimismo  algún  uso  i  bordo  ;  como  canal  de  plomo  de  los  /m- 
bomales,  di  los  escobenes  ¿kc||V.  Caja,  en  su  segunda  acepción. \\Canal 
falso:  el  que  en  su  boca  aparenta  ser  un  conducto  de  comunicación  con  otra 
parte  del  mar,  y  después  se  pierde  en  el  interior  de  las  tierras.  Viag.  Mag. 
jjCtfna/  franco,  limpio  y  homi  able:  el  de  bastante  anchura  y  fondo  limpio, 
tin  bajos  y  con  suficiente  agua.  || Cotu*/  del  agua  :  espacio  que  se  deja  entre  la 
sobrequilla  y  el  tablón  inmediato  á  ella ,  i  fin  de  que  corran  las  aguas  á  la 
sentina  por  encima  de  las  cuadernas,  para  lo  cual  se  dispone  del  modo  conve- 
niente al  construirlo. ||CVfff¿/r.r  de  brulote;  los  que  se  forman  con  tablas  de 
pino  en  el  entrepuentes  de  este  barco  incendiario ,  para  la  comunicación  de 
los  fuegos. 1 1  Abrir  canal  (la  tierra):  fr.  existir  en  esta  una  abertura  míe  en- 
tre sus  dos  orillas  deja  paso  i  la  mar  :  por  lo  menos ,  al  parecer  6  á  la  vista 
del  navegante.  Sarm.||Cowr  (y  correrse')  un  canal  d  tal  rumbo:  seguir  la  di- 
rección del  rumbo  de  que  se  trata.  Sirm. \\Fr  anquear ,  promediar  un  canal: 
V.  los  verbos  de  esta  frase:  el  primero,  en  su  primera  acepción. 

CANALETE,  s.  m.  Nov.  Remo  que  usan  las  canoas  en  América,  y 
con  el  cual  bogan  á  mano ,  sin  tolete  ni  chumasera ,  y  al  mismo  tiempo  go- 
biernan. Los  hay  también  de  dos  palas,  una  á  cada  extremo. =Fr.  Pagaye. 
—  Ing.  Paddle.  ||ant.  V.  Carretel ,  en  su  segunda  acepción. 

CANALIZO,  s.  m.  dim.  de  canal  PH.  6  Hid.  Canal  angosto  de  mar 
entre  dos  islas  6  bajos.  Acad.  Equivale  i  freo,  pasa  6  paso,  pas  age  ¿kc.;  y 
i  ca/fo ,  según  el  Die.  geog. 

CANARIO,  s.  m.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  i  la  vista, es  una  embarcación  latina  que  se  usa  en  el  Mediterráneo  y 
en  las  islas  Canarias. 

CANASTA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Es  pecie  de  tina,  de  tablas  unidas  ó  de 
barandillage ,  donde  se  recosen  bien  adujados  algunos  cabos  muy  largos  ;  co- 
mo las  drizas  de  gavia  y  velacho  ¿kc.  En  este  caso  se  denomina  también  tina 
dt  driza.\\fc\  rollo  que  de  intento  se  hace  en  el  orinque  del  ancla,  cuando 
es  muy  largo. || V.  Cofa. 

CANASTILLA,  s.  f.  dim.  de  canasta.  A.  N.  El  remate  superior  de 
los  jardines  !  cuando  entre  él  y  el  cottado  se  deja  un  hueco  que  forrado  de 
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plomo  suele  servir  para  depósito  de  agua  para  asear  dichos  sitios.  En  ¡algua 
otro  de  los  diccionarios  consultados  se  le  llama  canastillo ,  y  se  define  :  wre— 
"mate  ¿Ve.  en  figura  de  canastillo  de  flores." 

CANCAMO,  s.  ra.  A.  N.  Cabilla  redonda  de  hierro ,  de  grueso  y  lar- 
go proporcionado,  que  por  un  extremo  tiene  un  ojo,  gancho  ó  argolla,  y 
por  el  otro  punta  para  clavarla  de  firme  en  cubierta ,  costado  ú  otro  parage 
donde  ha  de  tener  uso  ;  y  sirve  para  enganchar  aparejos ,  coser  cuadernales  ó 
motones  &c.  Ha/  uno  de  figura  ó  construcción  particular  que  el  Sr.  marques 
de  la  Victoria  llama  cáncamo  de  ñudo.  =  Fr.  Piton. ir: Ing.  Boltring.\\Can- 
camo  de  mar:  ola  gruesa  ó  grande. ||CVutr«mo  de  reviro:  el  que  se  remacha 
por  la  parte  interior ,  dejándole  el  juego  necesario  para  girar  libremente  hacia 
todas  partes. 

CANDALIZA,  s.  f.  Man.  Aparejo  con  corona  que  pende  de  cada  uno 
de  los  dos  palos  mayores ,  y  sirve  para  meter  y  sacar  las  embarcaciones  me- 
nores del  servicio  del  buque,  y  otros  pesos  de  consideración.  También  se  dice 
y  escribe  candelina  ;  y  según  Gare.,  Gamb.  y  el  Voc.  Nav.  en  lo  antiguo 
se  llamaba  candeleta.  =  Fr.  Palan  d'etat;  candelette,  bredindm. —Ing. 
Main-stay-tackle.  =  It.  Imbroglh.\\ Cuerda  que  con  otras  iguales  ó  seme- 
jantes repartidas  6  hechas  firmes  á  trechos  por  la  relinga  de  caída  de  popa 
ó  valuma  de  las  velas  mesanas  y  cangrejas ,  y  pasando  por  los  respectivos  mo- 
tones cosidos  en  la  verga ,  sirven  para  cargar  ó  cerrar  dichas  velas.  Estas 
cuerdas  están  en  el  género  del  briol  y  de  la  cargadera.~¥x.  Cargue,  =  Ing. 
Brail  (I  Denominación  general  que  como  la  de  carga  Jera,  y  según  los  dic- 
cionarios consultados ,  se  da  también  á  los  brioles ,  palanquines  y  demás  ca- 
bos que  sirven  para  cargar  las  velas. ||ant.  En  las  galeras,  el  cabo  con  que  se 
subía  la  entena ,  según  alguno  de  dichos  diccionarios. 

CANDELA  (EN).  Mod.  adv.  con  que  se  significa  la  posición  vertical 
de  cualquier  cc*i.\\  Arbolar  en  candela  :  establecer  verticales  los  palos  del  bu- 
que ,  ó  tenerlos  este  en  dicha  posición. 

CANDELERO.  s.  m.  A.  N.  Hierro  de  grueso  y  alto  proporcionado 
que  con  otros  iguales  ó  semejantes  se  coloca  verticalmente  en  las  bordas ,  pro* 
paos  y  cantos  de  popa  de  las  cofas,  para  el  apoyo  y  sosten  de  las  batayolas ,  y 
para  pasar  un  cabo  por  el  ojo  que  algunos  tienen  en  su  extremo  en  lugar  de 
horquilla ,  donde  se  asegura  la  red  ó  lona  que  forma  ó  cubre  los  parapetos. 
Los  hay  también  del  mismo  metal  ó  de  bronce  en  los  portalones  y  en  las  bo- 
cas de  las  escalas ,  para  afirmar  en  ellos  los  guardamancebos ,  y  asimismo, 
aunque  en  otra  forma ,  y  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  en  las 
fatuas  y  botes  que  gastan  carroza,  para  establecer  la  armazón  de  esta;  bien  que 
estos  entre  constructores  se  llaman  macarrones.  \  |  Pilar  ó  puntal  vertical  que  se 
coloca  en  las  bordas  y  otros  parages  para  extender  y  sostener  los  toldos.  |  |ant. 
Otro  puntal  de  madera  que  servia  en  las  galeras  para  sostener  la  batayola  de 
la  carroza.  =z F r.  Chandelier. rzTng.  Stanckion.z=.\t.  Candeliero. 

CANDELETA,  s.  f.  am.  Man.  V.  Candaliza,  en  su  primera  acepción. 

CANDELETON.  s.  m.  Man.  V.  Aparejo  de  estrinque» 

CANDELIZA.  s.  f.  Man.  V.  Candaliza. 

CANDIL,  s.  m.  A.  N.  Llámase  candil  de  brea  6  de  calafate  cierta  es- 
pecie de  cuchara,  como  también  se  denomina,  de  la  misma  figura  que  un  can- 
dil común ,  de  que  dichos  operarios  se  sirven  para  embrear  las  costuras  de  las 
cubiertas  ya  calafateadas,  ||  aut.  Candil  de  bitácora.  V.  Lantia,  en  su  prime- 
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ra  acepción  || Pite,  Piscar  al  tandil:  fr.  en  Cataluña  y  Valencia  es  lo  que 
llaman  pescar  á  la  encera ,  y  consiste  en  ejecutarlo  de  noche  con  luz  artificial 
|r  con  fítoras,  fisgas  ó  sa  labres. 

CANDILEJO,  s.  m.  PH.  Fenómeno  meteorológico  que  consiste  en  un 
(¡orto  resplandor  ó  aumento  de  luz  rojo-amarilla  reflectada  por  la  atmósfera 
ó  por  las  nubes  ó  vapores  que  nadan  en  ella  al  ponerse  el  sol  ó  después  de 
puesta. 

CANDRAY.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  pequeña  de  dos  proas ,  que  so 
usa  en  el  tráfico  de  algunos  puertos.  Llera  dos  velas  místicas  y  cuauo  ó  seis 
remos.  Muy  á  menudo  suele  distinguírsela  con  la  denominación  de  candtay 
de  playa. 

CANELETE.  s.  m.  ant.  Man,  V.  Carretel ,  en  su  primera  acepción. 

CANGREJA,  s.  f.  Man.  Denominación  general  de  toda  reía  de  figura 
trapezoide,  y  por  excelencia  ó  antonomasia  de  la  que  se  enverga  en  el  cangro- 
jo  de  mesana  en  buque  de  tres  palos ,  y  en  el  del  mayor  en  bergantines  y  go** 
leras.  En  estos  últimos  se  Ibma  mayor  cangreja ,  y  en  general  mesana  can- 
gre  ja  y  martcangalla.  V.  Vela. 

CANGREJO,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Verga  que  en  uno  de  sus  extremos 
tiene  una  boca  semicircular  ó  de  cangrejo  por  donde  en  buque  de  tres  palos 
ajusta  con  el  de  mesana  ,  y  en  el  de  dos  con  el  mayor ,  corriendo  por  uno  ú 
otro  de  arriba  para  abajo ,  y  girando  á  su  alrededor  mediante  las  drizas  y  de* 
mas  cabos  que  lo  sujetan  y  manejan.  Lleva  una  de  aquellas  en  la  misma  boca* 
y  otra  hácia  el  extremo  opuesto;  y  orientada  la  cangreja  que  se  enverga  en  él* 
queda  en  situación  inclinada  al  horizonte  y  i  la  dirección  de  la  quilla.  Fn  al- 
gunos aparejos  ó  buques  de  dos  palos,  el  de  trinquete  tiene  tambi.n  cangrejo; 
al  cual  se  da  asimismo  en  general  la  denominación  de  pico.  V.  esta  voz  en 
su»  dos  primeras  acepciones.  —  Fr.  Vergue  a  corne.  ~Ing.  Gaff  —  It.  An- 
Senna  di  pico.  ||  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  es  una  barrena 
de  dos  navajas  con  que  los  calafates  agrandan  el  taladro  de  las  bombas  á  la  es- 
pañola, y  que  Vict.  llama  alegra;  mas  entre  constructores  no  se  conoce. || 
Carro  fuerte  formado  sobre  dos  rolletes ,  y  usado  en  los  arsenales  para  trasporr 
tar  efectos.  1 1 V.  Boca  de  congre jo.\\  V.  Aparejo  de  cangrejo.  \\  Arbolar  en 
cangrejo,  fr.  V.  Arbolar.  \\  Armar  ó  aparejar  de  cangrejo.  V.  Aparejar. 

CANOA,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  menor  construida  de  una  sola  pieza 
ó  tronco  de  árbol ,  de  que  hacen  mucho  uso  en  América  ;  cala  muy  poco  y 
se  boga  en  ella  con  canaletes.  Sin  embargo  las  hay  capaces  de  llevar  mas  de 
cincuenta  hombres,  y  son  ligerísimas,  particularmente  manejadas  por  los  In* 
dios,  que  tienen  suma  destreza  en  ello.  Vulgar  é  indistintamente  se  la  llama 
también  piragua ,  mas  véanse  en  esta  voz  las  diferencias  que  se  reconocen  en- 
tre ambas  denominaciones ,  ó  entre  los  objetos  representados  por  ellas. =Fr. 
Ptrogue.^zlng.  Canoe. =Jt.  Canoa.\\Canoa  de  quilla:  bote  muy  largo  y  de 
poca  manga,  semejante  á  la  canoa,  que  boga  con  remos  de  punta  y  usa  de  ti* 
mon.  Sirve  á  las  embarcaciones  balleneras  y  á  algunas  de  guerra. 

CANOERO,  s.  m.  Nov.  El  que  gobierna ,  dirige  ó  maneja  la  canoa. 

CANOL  s.  m.  Pese.  Especie  de  cesta  ó  vasija  que  llevan  los  Indios  en 
la  canoa,  cuando  se  alejan' á  pescar. 

CANTAR,  y.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Decir  ó  prevenir  en  voz  alta  alguna 
cosa ,  cuyo  conocimiento  ó  advertencia  importa  ;  como  cantar  el  braceage  ó 
la  sonda;  cantar  vela;  cantar  tierra  ¡  cantar  el  gobierno  &c.  V.  estos  sus- 
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tantivos.j|Lo  mismo. que  avisar. \\Soau  el  pito  de  los  contramaestres ,  cuan- 
do estos  mandan  con  él  las  maniobras.  Fern.  || Dar  una  voz  de  convención  que 
sirve  de  señal  para  que  muchos  hombres  empleado»  en  hacer  esfuerzos  ,  los 
ejecuten  en  un  mismo  momento. 

CÁNTARA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  El  cajón  del  fango  en  la  bodega  del 
gánguil. 

CANT  FAR.  v.  a.  A.  N.  labrar  los  cantos  de  una  tabla. 

CAN  TEL.  s.  m.  Nav.  y  Man.  Pedazo  de  cabo  como  de  dos  palmos  que 
sirve  para  arrumar  la  pipería;  usase  mas  comunmente  en  plural.  Terr.  El  Se* 
fior  Marques  de  la  Victoria  dice  que  es  una  especie  de  caballete  para  lo  mis- 
mo,  y  su  figura  la  de  una  cufia  ;  pero  el  primero ,  con  distinción  terminante, 
exprés  i  que  en  este  caso  se  llaman  calzos.  V.  esta  voz ,  en  su  tercera  acepción. 

CANTIL,  s.  m.  PH.  ó  Hid.  Parase  del  fondo  del  mar  que  forma  como 
escalón  6  orilla  cortada  mas  ó  menos  a  plomo.  Algunos  suelen  equivocar  ó 
hacer  equivalente  esta  voz  á  la  de  veril ¡  mas  encontrándose  por  otra  parte  á 
cada  paso  en  los  autores  y  en  los  diarios  de  navegación  la  expresión  de  veril 
acantilado,  es  evidente  que  lo  hay  no  acantilado,  y  por  consecuencia  que 
no  son  rigorosamente  sinónimos  ambos  términos.  \\  Des  fe  dir  cantil:  Derr. 
Ant.  V.  Despedir. 

CANTO,  s.  m.  PU.  y  Man.  La  mitad  del  arco  entre  la  sagita  del  me- 
dio punto  del  timon  y  la  amurada  en  una  y  otra  banda  ;  ó  la  dirección  de  la 
caña ,  cuando  se  halla  en  este  parage.  La  ejecución  de  esta  maniobra  se  expre- 
sa por  la  frase  de  poner  el  timón  al  canto.UEo  su  acepción  común  tiene  esta 
voz  á  bordo  bastante  uso;  como  canto  de  las  cofas t  de  una  tabla  ó  de  una 
pieza  de  madera  &cc.\\  Arri  bar  ú  orzar  al  canto:  frases  y  voces  de  mando 
para  hacer  girar  el  timón  hasta  el  cauto\  á  fin  de  arribar  ú  orzar. 

CAÑA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  La  parte  del  ancla  desde  la  cruz  al  ar- 
ganco,  oue  también  se  llama  *J**.||La  palanca  de  madera  ó  de  hierro  con 

Sue  se  hace  girar  el  timon,  y  que  engasta  en  su  cabeza»  La  de  hierro  se 
ama  también  barra,  y  en  las  embarcaciones  menores  pinzote.  Antiguamen- 
te ,  y  según  los  diccionarios  consultados ,  se  decia  manuella;  mas  véase  lo  ob- 
servado en  esta  voz.||La  parte  mas  delgada,  larga  y  redonda  del  remo,  oue  es 
la  que  media  entre  el  guión  y  la  pala.  ||  El  pedazo  o  extension  forrada  en  lases- 
cotas  y  muras  por  el  extremo  en  que  están  hechas  firmes  en  los  puños  de  las  velas. 
II  El  exceso  de  la  gaza  de  un  motón  ó  cuadernal ,  después  de  haber  rodeado  el 
cuerpo  de  este.  ||  Pedazo  de  cabo  con  una  pina  en  uno  de  sus  extremos  y  un 
motón  en  el  otro ,  por  donde  pasa  la  escota  de  la  vela  de  cebadera ,  para  lo 
cual  se  hace  firme  la  pifia  en  el  puño  de  esta.  Gamboa  dice  que  se  llama  tam- 
bién contra-escota ,  aunque  no  con  tanta  propiedad.  || Otro  pedazo  de  cabo 
que  los  foques  tienen  en  el  puño ,  del  cual  salen  las  dos  escotas ,  para  poderlos 
cazar  á  una  y  otra  banda ,  cuando  se  ofrece. || V.  Nervio,  en  su  segunda  acep- 
ción. \\Pesc.  En  la  común  de  esta  voz ,  la  que  sirve  rara  pescar ,  y  se  compo- 
ne de  un  cierto  número  de  ellas  ligadas  entre  sí.  Llámase  también  vara.\\V. 
Pluma,  en  su  segunda  acepción. \\Carfa  de  rueda:  la  de  madera  del  timón 
que  se  maneja  por  medio  de  los  cabos  llamados  guarWnes ,  envueltos  en  el 
cubo  ó  tambor  de  la  rueda.  V.  esta  voz.\\Caua  de  batir:  barra  de  hierro  ó 
bronce ,  que  en  un  extremo  tiene  una  fuerte  abrazadera ,  por  medio  de  la  cual 
se  asegura  al  timón  por  la  parte  de  la  pala,  junto  i  la  línea  de  agua.  \\¡Ba- 
bor  ó  estribor  ;  barlovento  ó  sotavento  la  catta.'  Voces  de  mando  al  timonel 
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para  que  coloque  la  caña  del  timón  en  alguna  de  estas  situaciones  :  y  en  frase 
expositiva  se  usa  del  verbo  poner.  \  \  ¡Derecha  la  cañal  Otra  voz  de  mando 
para  que  el  timonel  ponga  la  cana  del  timón  al  medio  ó  en  la  dirección  de  la 
quilla  ;  y  es  lo  mismo  que  la  de  á  la  via  el  timon.\\Poner  la  caña  en  contrat 
situar  la  del  timón  enteramente  cerrada  contra  la  amurada  del  costado  opues- 
to á  aquel  sobre  que  se  ha  braceado  en  facha  algún  aparejo  que  en  esta  dispo- 
sición propenda  á  orzar  y  caer  para  atrás;  ó  bien ,  cuando  esto  último  sucede 
en  una  virada  por  avante  ,  cambiarla  y  ponerla  en  sentido  ó  situación  contra— 
'ria  i  la  que  al  empezar  la  maniobra  se  la  dio  para  orzar.  Asimismo  es  colo- 
carla contra  el  costado  opuesto  á  aouel  sobre  que  se  capea.  |  \Cerrar  la  caña. 
V.  Cerrar,  en  su  tercera  acepción. [ |  Arriar  la  caña:  dejarla  en  completa  li- 
bertad para  que  siga  los  movimientos  que  la  imprima  la  pala  del  timón,  cho- 
cada por  los  golpes  de  mar.|| Dis parar se  la  caña.  V.  Dispararte,  en  su  se- 
gunda acepción. 

CAÑAL,  s.  m.  Pese.  Armadijo  en  los  rios  y  presas  y  aun  en  algunas 
playas,  regularmente  de  cañas,  para  interceptar  la  pesca  y  hacerla  encerrar  en 
depósitos  proporcionados  á  mantenerla  viva  y  dentro  del  agua.  Dice.  Geog. 
vKeg. 

CAÑERIA,  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  i  la  vista ,  es  un  conducto  ó  canal  de  tablas  cerrado  que  tienen  las  em- 
barcaciones á  ©roa  por  la  parte  exterior  para  que  las  aguas  é  inmundicias  que 
se  echan  por  allí ,  vayan  al  mar  sin  manchar  el  costado  ;  pero  esto  no  debe 
ser  otra  cosa  que  la  dala,  en  su  segunda  acepción:  y  en  efecto,  los  construc- 
tores no  conocen  ú  omiten  en  sus  escritos  la  denominación  de  cañería  en  este 
sentido. 

CAÑO.  s.  m.  piL  6  Hid.  Según  los  diccionarios  consultados,  es  un  ca- 
nal angosto  de  mar  que  se  interna  en  las  tierras ,  y  permite  á  las  embarcacio- 
nes transitarlo,  y  fondear  con  seguridad.  Equivale  a  canalizo',  según  el  Dice, 
geog- 

CAÑOCAL,  s.  m.  A.  N.  Nombre  que  se  da  i  la  madera,  cuyos  £  la- 
mentos son  muy  seguidos,  y  deja  rajarse  con  facilidad  y  rectitud. 

CAÑON,  s.  m.  Art.  En  su  misma  acepción  común  se  llama  canon  de 
crujía  el  que  algunas  embarcaciones  preparadas  al  efecto  montan  en  medio 
de  la  cubierta  y  entre  los  dos  palos  mayores.  Asi  se  titulaba  v  estaba  también 
situado  en  las  galeras.  Igualmente  se  apellida  giratorio  y  de  colisa.  \  \ Canon  de 
corredera  :  el  que  está  montado  sobre  una  esplanada  de  tablas ,  por  encima  de 
la  cual  corre,  cuando  se  dispara  6  se  mete  en  batería;  en  cuya  disposición  lo 
llevan  en  la  proa  los  faluchos  armados ,  las  lanchas  cañoneras  tkc\\Cañon  de 
mira*,  según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista ,  se  llama 
asi  el  ultimo  de  popa  y  proa  de  la  batería  corrida  de  cada  banda  ó  de  las  de 
alcazar  y  castillo ,  que  sirve  para  hacer  fuego  en  las  cazas  ó  en  las  retiradas. 
Los  de  popa ,  cuando  se  sallan  y  asoman  por  las  portas  de  esta  parte ,  se  lla- 
man también  guardatimonet.  Én  algunos  buques  mayores  suelen  llevarse  ade- 
mas dos  cañones  en  la  proa ,  uno  á  cada  lado  del  bauprés  sobre  el  castillo ,  los 
cuales  son  los  que  mas  propia  ó  peculiarmente  se  llaman  miras  ¡  y  cazadores, 
según  Vict. I J Canon  Jingido:  el  de  madera  que  usan  muchos  buques  mercantes 
en  mas  ó  menos  numero  para  aparentar  fuerza.  |  |ant.  Canon  moyana:  cada  uno  de 
los  colaterales  al  de  crujía  en  las  galeras.||C*w«  de  bomba  \  el  de  madera  que 
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Ha.  A  veces  y  aun  más  comunmente  suele  sumtituirse  por  una  triangurra ,  y 
se  distingue  de  la  dala  solo  por  la  figura.  U^/ww  ó  apttrte  un  cation  fr.  oes~ 
montarlo  ó  desmontarse.  (|  Destrimani  -fin  cationi  romperse  ó  soltarse  en 
cualquiera  otra  forma  las  cuerdas  que  lo  tienen  sujeto  contra  el  costado  en  su 
cureña,  por  los  grandes  esfuerzos  que  hace  la  artillería  en  un  temporal  :  acci- 
dente temible,  porque  libre  asi  el  cañón ,  corre  de  una  sarte  para  otra  en  los 
graneles  naianccs ,  j-  pueae  causar  avenas  ce  niucna  consideración  ,  y  aun  oes— 
fondar  el  costado.  Dícese  también  dispararse  la  curetfa.\\Meter  o  sacar  loi 
cañones  de  batería.  V.  Sallar  la  artillería,  en  esta  última  voz*\\Refrescar* 
hs  cationes.  V.  Refrescar,  en  su  primera  acepción. \\Saludar  al  canon.  V. 
Saludar.\\Dar  un  catión:  azotar  á  un  marinero,  sujetándolo  para  ello  i  un 
canon ,  según  lo  dispone  una  de  las  leyts  penales  de  á  bordo. 

CAÑONAZO  s.  m.  Afa».  En  su  acepción  común  de  tiro  del  canon  de  ar  - 
tillería,  y  con  los  títulos  ó  aditamentos  de  alba  ó  diana»  de  retreta;  de  lera 
ó  de  partenza ,  según  se  decía  antiguamente;  de  seti  al;  de  situación;  de  orden; 
de  socorro  y  de  castigo ,  son  los  que  se  tiran  para  demostrar  todas  estas  cosas; 
entre  las  cuales  el  de  alba  es  el  que  se  dispara  en  los  puertos  al  romper  el 
dia ,  para  abrir  ó  permitir  el  tráfico  que  auedó  prohibido  ó  cerrado  desde  el 
de  retreta  disparado  en  la  noche  anterior  a  las  ocho  en  invierno  y  á  las  nueve 
en  verano,  y  entre  trópicos  siempre  a  las  ocho ,  según  ordenanza  :  el  dt  leta  ó 
partenza  es  lo  mismo  que  la  pieza  de  leta ,  que  se  verá  en  la  tercera  acep- 
ción de  la  primera  de  estas  dos  voces;  y  los  de  orden  y  de  castigo  son  los  que 
se  disparan  acompañados  de  la  señal  correspondiente  para  llamar  á  la  orden  y 
para  indicar  en  el  puerto  que  va  á  ejecutarse  algún  castigo  á  bordo. 

CAÑONFRA.  s.  f.  A  N.  V.  Porta,  en  su  primera  acepción. 

CAÑONERO,  RA.  adj.  A.  N.  y  Nov.  Aplícase  al  barco,  barca  ó 
lancha  que  monta  aleun  cañón.  .»■•;.  ■ .  '  •» 

CAPA.  s.  f.  Man.  Nombre  que  se  da  generalmente  i  la  disposición  de 
la  embarcación  que  hallándose  en  el  mar ,  y  no  faltando  viento,  no  anda  ó  no 
navega ,  y  está  poco  menos  que  parada.  Esta  maniobra  se  hace  ó  por  precision 
cV  por  conveniencia:  lo  primero  sucede  cuando  es  forzoso  aguantar  un  tempo- 
ral ;  y  lo  segundo  cuando  se  quiere  esperar  i  alguna  otra  embarcación  ,  ó  con 
otros  fines.  Esta  última  capa  se  distingue  de  la  otra  con  los  nombres  de  facha 
y  pairo ,  cuya  definición  se  encontrara  en  sus  lugares  respectivos.  UH.  Fernan- 
dez llama  también  capa  i  la  posición  de  bolina  con  los  papahígos;  y  sea  cual 
fuere  la  clase  de  capa,  la  ejecución  de  la  maniobra  se  expresa  por  la  frase  do 
hacer  capa ,  ó  ponerse  á  la  capa  ;  y  en  lo  antiguo  por  la  de  mar  en  troves.  Por 
último ,  á  esta  voz  sostituye  muchas  veces  como  equivalente  la  de  capeo ,  y  an- 
tiguamente se  decía  corda  ,  cuerda  y  trinca.  Fernandez  Navarrete  hace 
equivalente  á  trincar  la  frase  de  estar  a  la  capa,  ó  la  maniobra  expresada  por 
ella.rzFr.  C«/*r.z=Ing  Trying.~\\.  Cappa.\\Lt  mayor,  ó  la  vela  del  palo 
mayor.  Capm.||Com.  Gratificación  que  ademas  del  flete  se  da  al  capitan  de 
un  buque  mercante  que  transporta  ó  carga  géneros  á  su  bordo.  Llámase  tam- 
bien  sombrero.= Ing.  Primage.— It.  Cappa \\ En  su  acepción  común  tiene 
esta  voz  varias  aplicaciones  i  bordo  ;  como  capa  del  timón ,  de  fogonadura; 
de  alquitrán ,  brea  &c.  que  son  pedazos  de  lona  alquitranada  ó  baño  de  algu- 
no de  estos  betunes  6  su  mezcla ,  con  que  se  cubren  y  guardan  de  la  intem- 
perie aquellos  objetos  ó  sitios,  y  los  palos,  costados  &íc.\\  Aguantarse  é  la 
capa:  sufrir  ó  resistir  un  temporal ,  manteniéndose  orzado  todo  lo  posible  o 
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en  la  posición  de  capa ,  ó  sin  volver  la  popa  al  viento  ;  y  es  lo  mismo  que 
capear ,  y  lo  contrario  de  correr.  Tiene  ademas  relación  con  temporejar.  \  \ 
Barco  a  la  capa ,  marinero  4  la  hamaca  :  refrán  con  que  aspirando  la  h ,  los 
marineros  dan  á  entender  oue  una  vez  puesto  el  buque  á  la  capa ,  nada  irías 
queda  que  hacer  ;  ni  la  posición  y  el  aparejo  con  que  se  sostiene ,  les  ofrecen 
los  grandes  cuidados  que  son  indispensables  en  otras  circunstancias. 

CAPÁ.  s.  f.  Hùt.  Nat.  Arbol  de  las  islas  de  Cuba  y  Puerto-rico,  cu- 
ya madera  por  su  apreciable  cualidad  de  no  ser  picada  de  la  broma  ,  es  exce- 
lente para  tablonería  de  fondos  de  embarcaciones. 

CAPARRAIZ.  s.  m.  Peu.  Barco  del  servicio  de  la  almadraba  que  se 
situa  entre  los  dos  ángulos  del  mocarsio  del  copo. 

CAPATAZ,  s.  m.  ant.  Nov.  Dábase  en  lo  antiguo  el  título  de  capataz 
de  maestranza  al  que  desempeñaba  las  funciones  de  comandante  de  arsenal. 
Asimismo  se  decia  capitan  de  maestranza.\\En  su  acepción  común  tiene  uso 
esta  voz  en  los  arsenales ,  donde  en  el  dia  también  hay  capataz  de  maestran- 
za  (  aunque  por  consiguiente  con  otro  rango  ó  bajo  de  otro  concepto  que  el 
indicado  en  la  primera  acepción)  que  es  la  especie  de  cabo  que  regenta  una 
brigada  de  carpinteros ,  calafates  &c.  ;  y  capataz  de  construcción ,  cualquiera 
de  los  subordinados  inmediatamente  ai  contramaestre  ó  ayudante  del  mismo 
título. 

CAPEAR.,  v.  n.  Man.  Estar  á  la  capa  en  cualquiera  de  las  formas  indi- 
cadas en  la  definición  de  la  primera  acepción  de  este  sustantivo.  Sin  embarro 
por  lo  mas  común  ó  general  se  emplea  para  significar  la  primera:  y  con  res- 
pecto á  ella,  es  lo  contrario  de  correr.  En  su  acepción  general  sostitute  mu- 
chas veces  á  los  verbos  Jochear  y  pairear ,  según  se  deduce  de  la  misma  indi- 
cada definición.  Como  son  varios  los  modos  de  ejecutar  esta  maniobra ,  asi 
también  hay  diversas  frases  que  los  designan ,  conforme  el  aparejo  ó  velas  con 
que  se  practica  :  y  cuando  se  hace  sin  ninguna  de  estas,  sino  con  solo  el  timón 
cerrado  á  la  banda  para  orzar ,  se  dice  cay  ear  á  palo  seco ,  ó  a  la  bretona. 
Finalmente ,  este  verbo  tiene  relación  con  el  de  temporejar ,  y  Fern.  Nav.  ex- 
presa con  el  de  trincar  la  maniobra  que  por  él  se  designa. 

CAPEO,  s-  m.  Man.  V.  Capa,  en  su  primera  acepción. 

CAPERO!.,  s.  m.  A.  N.  V.  Cabeza ,  en  su  primer  significado  11  acep- 
ción. II  El  extremo  superior  de  la  roda  en  las  embarcaciones  menores.  ||  La  pie- 
za mas  alta  de  las  dos  que  en  esta  clase  de  buques  forman  la  roda;  ó  de  las 
tres  que  en  los  mayores  constituyen  el  branque,  y  que  también  se  llama  cabe- 
za  de  branque.  En  vatios  diccionarios  y  escritos  antiguos  y  modernos  se  pre- 
tende que  esta  denominación  abrace  también  á  la  cabeza  del  codaste ,  y  que 
esta  igualmente  que  la  del  branque  se  lb  men  ademas  captan;  y  asi  usan  la  frase 
ó  modo  adverbial  de  caperol  á  caperci,  ó  de  captan  á  c  a  pion ,  que  equivale 
i  la  de  codaste  A  roda  ó  de  popa  4 proa;  y  las  denominaciones  de  capion 
de  proa  y  capion  de  popa  &c.  ;  mas  entre  constructores  todo  esto  en  el  día 
es  desconocido 

CAPERUZA,  s.  f.  A..  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  i  la  vista,  es  una  especie  de  tapadera  de  cobre  ó  hierro ,  con  que  se  cu- 
bre la  boca  superior  del  fogón ,  haciendo  el  oficio  de  chimenea  giratoria  para  di- 
rigir el  humo  á  la  parte  opuesta  del  viento.  También  pretenden  dichos  dic- 
cionarios que  se  llame  mambrá.'rzYt.  Chaperon.-zzli.  Cop  pola. \\ Barrica  ó 
barril  desfondado  en  una  de  sus  cabezas;  ó  bien  cajón  cuadrado  á  modo  de  ar- 
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tesón  ,  que  sirve  para  cubrir  los  palos ,  cuando  el  buque  está  desaparejado ,  ca- 
landolo en  las  espigas.  En  ambas  acepciones  se  llama  también  sombrero. =Ft. 
Tonni. rr Ing.  Hood.  —  U.  Cappuccio. 

CAPILLA,  s.  f.  Nao.  V.  Cata,  en  su  sétima  acepción. ||ant.  Man.  La 
posición  de  un  aparejo  en  facha  o  de  una  vela  encapillada.  |  j Hacer  capilla: 
fr.  lo  propio  que  tomar  por  avante.  V.  esta  última  voz. 

CAPILLO,  s.  m.  A.  N. ,  Man.  y  Art,  Según  alguno  de  los  diccionarios 
que  se  han  tenido  á  la  vista,  es  una  cubierta  de  hoja  de  lata  ó  de  madera  con 
que  se  preservan  de  la  humedad  las  bitácoras,  cuando  están  forradas  en  cobre. 
II  Pedazo  de  lona  con  que  se  forra  y  forma  el  botón  de  los  chicotes  de  los 
obenques. ||  V.  Manguerote.\\V .  Golpe  de  mat  di  capillo.  \  \  Hacer  capillo: 
fr.  fig.  V.  Zozobrar,  en  su  primera  acepción. 

C  A  PION,  s  m.  ant.  A.  N.  V.  Caperol,  en  su  segunda  acepción. 

CAPIROTE*  s.  m.  Pese,  En  la  costa  de  Málaga  la  última  parte  que 
remata  la  jábega,  y  sirve  para  coger  la  sardina  y  el  boquerón. 

CAPITAN,  s.  m.  Nov.  El  que  manda  una  embarcación  de  guerra  ó 
mercante  ;  aunque  en  el  primer  caso  es  mas  usada  la  voz  de  comandanti.  An- 
tiguamente se  decía  capitan  de  mar. =F >.  Capitaine.— Ing.  Captain;  mat" 
ta*.  =  It.  Capitano.  \  |  Denominación  que  se  da  al  encargado  del  manejo  y 
custodia  de  varios  ramos  ó  efectos;  como  capitan  de  pages  ;  de  banderas! 
del  ganado  y  de  las  gallinai  para  rancho  y  dietas;  de  beques  6  de  prca  6  di 
lampazos  6tc\\Capitan  general  :  dignidad  igual  á  la  del  ejército  en  España, 
y  á  la  de  almirante  en  otras  naciones.  A  ella  está  anejo  en  nuestra  marina,  y 
por  ordenanza  el  cargo  de  director  general  de  toda  la  armada.  Este  título, 
con  sus  preeminencias,  autoridad  y  prerogatives  fue  el. que  se  sustituyó  al  de 
los  antiguos  almirantes ,  según  Vctt.\\Capitan  general  de  departamento  :  el 
general  que  mandaba  un  departamento ,  que  por  lo  regular  era  un  teniente  ge- 
neral ,  con  las  mismas  facultades  y  preeminencias  en  el  distrito  de  su  mando 
en  cuanto  á  marina,  que  un  capitán  general  de  provincia  en  el  $uyo.\\Cap¡- 
tan  comandante  de  guardias  marinas:  el  general  que  mandaba  las  tres  com- 
pañías de  estos  jóvenes. \\Capitan  de  navio  ó  de  alto  bordo:  denominación 
del  empleo  ó  grado  militar  equivalente  al  de  coronel  en  el  ejército.  El  que  lo 
obtiene  está  apto  para  mandar  un  navio  de  guerra.  \\Capitan  de  fragata:  tí- 
tulo  de  otro  empleo  ó  grado  militar  equivalente  al  de  teniente  coronel  en  el 
ejército ,  que  habilita  al  que  lo  obtiene ,  para  mandar  una  fragata  de  guerra. 
I J  Capitan  de  bombarda  :  denominación  de  una  de  las  clases  de  oficiales  mili- 
tares de  las  refundidas  brigadas  de  artillería  de  marina,  que  se  juzgaba  equi- 
valente á  la  de  teniente  de  navio.  | \Capitan  de  brulote  :  título  de  otra  de  las  cla- 
ses de  oficiales  de  las  referidas  brigadas  de  artillería ,  que  se  consideraba  como 
la  de  teniente  de  fragata.  A  esta  y  á  la  anterior  correspondía  6  equivalía  la  de 
capitan  de  artillería,  que  se  decía  en  lo  antiguo,  según  "Vch.\\Capitan  de 
bandera  ó  de  consejo:  el  del  buque  donde  se  embarca  el  general. \\Capitan 
de  presa.  V.  Cabo,  en  su  cuarta  acepción. \\Capitan  de  puerto:  el  oficial  de 
guerra  destinado  en  todo  puerto  para  regentar  el  orden  y  policía  del  mismo, 
y  hacer  observar  las  demás  leyes  concernientes  á  la  navegación  ;  para  lo  cual 
tiene  autoridad  sobre  los  capitanes  de  los  buques  mercantes  fondeados  en  el 
puerto,  en  los  puntos  que  hacen  relación  i  estos  objetos. 1 1 Capitan  de  maes- 
tranza. V.  Capataz,  en  su  primera  acepción. jjant.  Capitan  mayor  ó  supe- 
rior: el  comandante  en  gefe  de  la  armada  ó  division,  de  quien  era  segundo  el 
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almirante.  Sa rm  \\Capitan  penerai  de  raieras ,  y  capitan  general  del  Ocèa- 
no :  títulos  que  se  daban  en  Io  antiguo  a  los  generales  supremos  de  las  galeras 
y  de  la  armada  del  Océano;  7  equivale  al  actual  de  tapit  an  general  de  la  ar- 
mada.\\C>  pitan  de  mar  y  guerra:  el  que  mandaba  buque  de  poena  con  ju- 
risdicción militar  Mant.  Capitan  general  de  la  artillería:  la  dignidad  militar 
que  hoy  equivale  a  la  de  directer  general  del  cuerpo ,  y  i  cuyas  órdenes  esta- 
ban el  teniente  general  del  mismo  y  el  artillero  mayor.  Ve¡t.||C*/»itepi  de 
las  torres  de  la  costa.  V.  Castellan».\\axA.  Capitanes  entretenidos:  los  que 
bajo  este  título  navegaban  en  las  antiguas  armadas  de  Indias  como  agregados 
al  respectivo  tercio  y  optaban  al  mando  de  la  compañía.  |J2)<  capitan  á  page: 
mod.  adv.  ó  eip.  que  significa  desde  el  primero  hasta  el  ultimo  individuo  i 
bordo. 

CAPITANA,  s.  f.  Nav.  El  buque  en  que  va  arbolada  la  insignia  del 
comandante. ||ant.  Capitana  real-  título  que  por  Real  cédula  de  18  de  Enero 
de  1654  se  asignó  precisa  y  exclusivamente  á  la  del  cargo  del  general  de  la 
armada  del  Océano,  como  por  antonomasia  ;  debiendo  distinguirse  las  de  flo- 
tas y  las  de  galeones  y  la  de  la  armada  de  la  guardia  de  la  carrera  de  Indias 
con  el  aditamento/  respectivo  de  estas  denominaciones.  Vcit 

CAPITANIA,  s.  f.  Nav.  El  despacho  del  capitan  de  un  puerto  en  su 
casilla  del  muelle  || Título  de  un  derecho  que  el  Rey  tiene  concedido  al 
mismo  capitan  sobre  cada  una  de  las  embarcaciones  que  fondean  en  el  puerto. 
Los  patrones  ó  capitanes  mercantes  le  suelen  llamar  derecho  de  anclage,  V. 
Derecho. 

CAPITEL,  s.  m.  PU.  V.  Chapitel. 

CAPON,  s.  m.  Man.  Cabo  grueso ,  forrado  de  precinta  y  meollar ,  que 
está  hecho  firme  en  las  serviolas  y  sirve  para  sujetar  ó  tener  suspendida  el  an- 
cla por  el  arganeo.  Llámase  también  boza.\\Capon  de  galera:  especie  de  gaz- 
pacho que  se  daba  á  los  forzados. 

CAPONAR,  v.  a.  Man.  Poner  el  ancla  sobre  el  capon*  También  se 
dice  encaponar. 

CAPUCHINO ,  NA.  adj.  A.  N.  y  Man.  Dícese  de  cierta  curva  parti- 
cular y  de  cierta  clase  de  pernos  y  motones  ¿Ve.  V.  estos  sustantivos.  Tam- 
bién se  aplica  i  una  forma  de  vela  de  mesana.  V.  esta  voz.  Asimismo  son 
llamadas  por  algunos  piques  capuchinos  las  varengas  muy  cerradas  que  van 
hacia  proa  ;  mas  véase  lo  observado  en  pique. 

CAPUZAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Cargar  y  hacer  profundizar  el  buque 
de  proa.  Dícese  también  chapuzar. \\ Zambullir. 

CAR.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  El  estremo  mas  grueso  de  toda  entena  ;  y 
por  consecuencia  ,  el  de  las  vergas  de  mesana  i  la  antigua ,  que  venia  á  caer  á 
popa  del  palo  de  este  nombre  y  donde  se  hacian  firmes  los  burros.  García  de 
Palacios  da  al  último  el  nombre  de  ro*.  =  Fr.  Car  ||En  faluchos  y  demás  - 
embarcaciones  latinas  se  llama  también  car  la  pieza  de  la  entena  que  cae  ni- 
eta el  extremo  de  este  nombre.  ||  En  las  mismas  citadas  embarcaciones  se  usa 
mucho  de  las  expresiones  de  car  a  la  roda ,  car  amollado ,  car  de  fuera ,  y 
car  de  tierra  i  que  indican  la  situación  del  car  en  las  posiciones  de  ceñir  el 
viento  ó  navegar  á  un  largo ,  y  atendiendo  en  esta  última  á  las  de  quedar  la 
entena  de  la  buena  vuelta  al  orzar  ó  ceñir  hacia  fuera  ó  hacia  la  tierra. 

CARABA,  s.  f.  A.  N.  Especie  de  embarcación  que  se  usa  en  Levante. 
Antiguamente  se  decia  carabo.  Acad.  Otros  prefijan  su  uso  en  el  Archipiéla- 
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go.  Cap  man  i  dice  que  es  bastimento  corsario ,  y  que  mas  propiamente  te  lia» 
ma  armador,  =zF t.  Capre zrlng.  Car ab. 

CARABELA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Embarcación  larga  y  angosta ,  con  tres 
pilot  sin  cofas ,  una  sola  cubierta ,  espolón  á  proa ,  popa  llana ,  y  reías  latinas. 
izzFr.  Caravelle. zz Ing.  Caravel. rrlt.  Caravella.\\Se%un  alguno  de  los  dic- 
cionarios que  se  han  tenido  á  la  vista ,  es  una  especie  de  barca  pescadora  de  la 
costa  de  Normandia.) |V.  Fragata.\\ Nombre  que  dan  los  africanos  al  navio 
de  guerra  turco  muy  alteroso  y  mal  construido. \\Car abela  de  armada  -,  la 
de  guerra  que  pertenecía  al  Estado.  Szxm.\\Car abelas  de  Túnez:  eran  de  por- 
te de  trescientas  toneladas;  llevaban  aparejo  redondo,  y  montaban  cuarenta 
piezas  de  artillería.  Veit. 

CARABELON,  s.  m.  ani.  A.  N.  V.  Bergantín» 

CARABO,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Caraba. 

CAR  ACO  A.  s.  f.  A.  N.  Embarcación  de  remos  que  se  usa  en  Fili- 
pinas. —  Fr.  Caracote.  z=  Ing.  Hoy.  —  It.  Caracoro. 

CARACOL,  s.  m.  A.  N  Vuelta  enroscada  que  forman  los  galones  de 
las  bordas  en  los  remates  de  toldilla,  alcazar  y  castillo.  Llámase  también 
voluta  6  evoluta. 

CARACOLILLO,  s.  m.  PH.  Denominación  de  una  de  las  calidades  del 
fondo  del  mar  ,  porque  en  efecto  se  compone  de  caracoles  muy  chicos,  a*  lo 
menos  en  su  superfìcie. 

CARAJAv  s.  f.  Pese.  Vela  cuadra  que  los  pescadores  de  Veracruz  lar— 
gan  en  un  botalón ,  cuando  navegan  i  popa  ó  á  un  largo. 

CARAMANCHEL,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  V.  Cubkkete,  en  su  tercera 
acepción. 

CARAMUJO.  s.  m.  Nov.  V.  Escaramujo. 

CARAMUZAL.  s.  m.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consul- 
tados ,  es  una  embarcación  grande  turca  de  trasporte,  con  dos  palos  y  la 
popa  muy  alterosa.  El  sr.  marques  de  la  Victoria  la  llama  car  amusa,  zz  Fr. 
Caramons  sal.-=.\\.  Car  amusale. 

CARAVANAS,  s.  f.  p.  Nov.  Las  primeras  campanas  que  los  caballe- 
ros de  Malta  tienen  obligación  de  hacer  por  mar  contra  piratas  y  moros ,  i 
lo  cual  se  dice:  correr  las  caravanas,  — Fr.  Caravanes. zz Ing.  Caravan- 
cruizes. 

CARAVANISTA,  s.  m.  Com.  y  Nov.  Nombre  que  se  da  en  Marsella 
á  los  navios  y  marineros  que  llevan  los  géneros  de  escala  en  escala  en  el  Le- 
vante. z=Fr.  Caravaneur. 

CARBASO,  s.  m.  Poes.  La  vela  del  navio.  Acad. 

CARBOL,  s.  m.  A.  N.  Género  de  navio  de  que  usan  los  turcos,  se- 
gún alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista. 

CARBONERA,  s.  f.  Man.  Nombre  que  dan  los  marineros  á  la  vela 
de  estay  mayor. 

CARBONERO,  s.  m.  Com.  y  Nov.  Epíteto  que  se  da  al  barco  del  trá- 
fico del  carbon  de  piedra. 

CARBONERO,  RA.  adj.  Com.  y  Nov.  Dícese  del  tráfico,  de  la  na- 
rración &c.  que  tienen  por  objeto  el  trasporte  de  carbon  de  piedra.  V. 
Navegación  carbonera. 

CARCAMAN,  s.  m.  Nao.  Apodo  que  dan  los  marineros  á  un  buque 
grande,  malo  y  pesado,  y  en  la  costa  de  Galicia  á  los  contrabandistas. 
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CARCHES,  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Mon.  V.  Cofa. 

CARDINF.S.  s.  m.  p.  PU.  Nombre  que  da  Sarmiento  a  los  cuatro  pun- 
tos cardinales  del  horizonte,  que  asi  como  Terr.,  llama  también  f logas  del 
mundo, 

CARDUME  ó  CARDUMEN,  s.  m.  Pese  La  multitud  de  peca  que 
caminan  juntos  como  en  tropa:  v.  g.  la  sardina ,  el  atún  &c.  También  se  dice 
mufla  y  majal* 

CARENA,  s.  f.  A.  N.  y  Nao.  ant.  V.  Fondo ,  en  su  quinta  acepción. 
II La  nave  misma,  ó  su  casco  entero.  Valb.|| Compostura  de  la  embarcación. 
Taboada  usa  en  este  sentido  de  la  rol  de  embonada.  Según  es  la  importancia 
de  ota  compostura ,  asi  se  dice  carena  mayor ,  entera  ó  dt  Jirme;  dos  tercios 
de  carena  ,  y  media  carena.  —  F r.  Radoub,  rrlng.  Careening.  — \t.  Core— 
naggio.  J I  Dar  carena  :  lo  mismo  que  carenar.  Fernandez  Navarrete  usa  tam- 
bién de  esta  frase  por  la  de  dar  de  quilla. 

CARENAGE,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  V.  Carenero. 

CARENAR,  v.  a.  A.  N.  y  Nov.  Componer ,  recorrer  y  calafatear  un 
buque,  renovando  todo  lo  que  esté  podrido  6  inservible.  Según  el  modo  é» 
parage  eu  que  esta  operación  se  hace ,  ait  se  dice  :  carenar  en  diane ,  en  gra- 
da, ó  á  flote.  — V t.  Caréner  ;  radouber,  rr  Ing.  To  careen.  ;r:  It.  Carenaré. 

CARENERO,  t.  m.  A.  N.  y  Nov.  Sitio  en  el  puerto  ó  costa  donde  se 
reparan  las  naves.  Se  suele  llamar  también  varadero ,  en  que  se  da  i  la  banda 
á  las  embarcaciones.  Die.  geog.  Otros  de  los  consultados  le  dicen  igualmente 
carénage.  V.  ademas  barranco. 

CARENOTE,  s.  m.  A.  N.  Cualquiera  de  los  tablones,  uno  por  cada 
lado  de  la  quilla ,  que  paralelos  i  ella  llevan  clavados  de  canto  en  el  panto- 
que algunos  faluchos,  místicos  y  otras  embarcaciones  menores,  para  que  apo- 
yándose sobre  ellos ,  se  mantengan  derechas  cuando  se  varan  en  tierra.  En  al- 
guno de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  i  la  vista  ,  se  le  llama  también 
costón  y  en  otros  escúa;  y  se  titulan  embarcaciones  de  tres  quillas  las  que  lle- 
van estas  piezas.— Fr.  Lfragw.  —  Ing.  Skid. 

CARGA,  s.  f.  C&m.  y  Nov.  V.  Cargamento.]] Estar  6  ponerse  i  la 
torga:  fr.  disponerse  un  buque  mercante  para  recibir  efectos  de  comercio  i 
su  bordo  y  trasportarlos  á  puertos  determinados,  avisándolo  al  publico  por 
medio  de  carteles,  para  que  los  comerciante*  i  quienes  convenga,  puedjn  em- 
barcar los  que  destinen  á  los  parages  señalados. \\ fichar  carga  al  agua,  y  . 
abandonar  la  carga:  ejecutar  estos  actos  en  los  casos  forzosos  y  extremos  de 
un  temporal  6  de  un  naufragio  que  obliga  i  ello ,  pero  con  las  formalidades 
establecidas  en  las  leyes  marítimas  de  comercio.  V.  Echazón. 

CAROADERA.  s.  f.  Man.  Denominación  general ,  que  asi  como  la  de 
candaliza,  y  según  los  diccionarios  consultados,  se  da  también  á  todos  los  ca- 
bos que  sirven  para  cargar  las  velas ,  suspend iendó  sus  relingas  ,  y  mas  parti— 
cularmente  á  loa  de  las  mesanas  y  cangrejas.  Terreros  les  llama  cargadores  y 
los  hace  equivalentes  i  falanqumes.\\ Verdadera  ó  propia  denominación  gene- 
ral de  otros  cabos  que  asimismo  sirven  para  cerrar  ó  cargar  las  velas  de  estay 
y  otras  semejantes  (entre  las  cuales  se  cuentan  para  ello  las  alas),  pero  en  un 
modo  ó  sentido  inverso ,  porque  la  cargadera  en  este  caso  tira  para  abajo  del 
pufio  de  la  driza  de  la  vela ,  que  viene  a  cerrarse  al  pie  de  su  nervio  ó  donde 
tiene  la  amura.  ||  En  los  mismos  distintos  sentidos  de  las  dos  acepciones  ante- 
riores se  dice  de  otros  cabos  ó  aparcjuelos  que  sirven ,  ya  para  ayudar  á  sut** 
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pender  racamentos  cuando  se  izan  sus  respectivas  vergas ,  ya  para  tirar  de  ellos 
hacia  abajo ,  cuando  estas  se  arrían ,  á  fin  de  facilitar  la  maniobra;  y  lo  mis- 
mo se  entiende  de  las  bocas  de  los  cangrejos  ó  vergas  de  las  velas  cangrejas. 
Ademas  hay  también  otra  especie  de  cargaderas  que  solo  actúan  horizontal- 
mente  ;  como  son  las  de  los  toldos  &c.  Las  primeras  de  las  aquí  dichas  se  lla- 
man asimismo  perigallos.\\A.  N.  Palanca  de  que  se  usa  en  los  obradores  de 
arboladura  para  obHgar  á  unirse  las  piezas  de  que  se  forman  los  palos.  Algu- 
nos la  llaman  gallarda. 

CARGAD  H  KO.  s.  m.  Com,  y  Nov.  Sitio  á  propósito  ó  donde  se  acos- 
tumbra embarcar  y  desembarcar  las  mercaderías  y  otros  efectos  que  han  de 
cargarse  á  bordo  de  los  buques.  Algunos  le  dicen  también  cargador. 

CARGADOR,  s.  m.  Com.  y  Nov.  El  comerciante  que  carga  un  buque 
por  su  cuenta.  Dícese  mas  comunmente,  en  los  últimos  tiempos  ,  de  los  que 
trataban  en  la  carrera  de  Indias  ;  pero  en  otros  mas  antiguos  se  entendía  ea 
general  por  el  que  ajustaba  con  un  patron  ó  capitan  la  carga  total  ó  parcial 
de  un  buque  ,  fuesen  ó  no  propios  los  efectos  que  embarcaba ,  como  en  sus 
casos  sucede  á  los  consignatarios.  Capm.  glos.  del  Cod.  de  las  costumò,  mar. 
de  Barcelona. Fr.  Ckargeur.\\E\  que  en  los  puertos  de  mar  tiene  por  oficio 
el  cargar  los  buques.  Capm.  en  su  diccionario ,  donde  también  le  llama  tsti— 
vador  ;  pero  en  el  Glos.  del  Cod.  de  las  costumi),  maritim.  de  Barcelona  ex- 
presa, que  en  lo  antiguo  jamas  se  confundía  una  voz  con  otra ,  porque  la  pri- 
mera no  significaba  mas  que  lo  definido  en  la  acepción  anterior  ;  y  el  que  se 
designa  por  esta,  se  decía  siempre  esthador.\\ Muelle  provisional  para  cargar 
que  también  se  llama  cargadero.\\Art.  y  Tact.  Cada  uno  de  ios  dos  sirvien- 
tes primeros  de  un  cañón.  ||ant.  Man.  V.  Briol,  en  su  primera  acepción.  ||V. 
Carg adera ,  en  su  primera  acepción. 

CARGAMENTO,  s.  m.  Com.  y  Nov.  El  conjunto  de  géneros  de  co- 
mercio que  carga  una  embarcación  mercante.  Dícese  también  targa,  carga- 
zón y  cargos  y  según  la  Acad.  carguío,  y  antiguamente  cargucrio*zzFi, 
Chargement;  cargaison.  —  Ing.  Cargo,  zr.  It.  Carico. 

CARGAR,  v.  a.  y  n.  Com.  y  P?av.  Embarcar  en  un  buque  y  estivar  en 
su  bodega  efectos  y  mercaderías  para  transportarlas  de  un  puerto  i  otro  =r 
Fr.  Charger.— Ing.  To  load.  —  It.  Caricar*. \\  Man.  Hablando  de  velas,  es 
cerrar  ó  recoger  una  cualquiera  ó  varias  de  ellas,  tirando  de  las  cuerdas  dis- 
puestas á  este  intento. II Lo  mismo  que  halar. \ | Contrayéndose  á  la  bomba,  es 
echar  agua  por  su  boca ,  á  fin  de  cortar  la  comunicación  del  aire  exterior  con 
el  inferior  al  émbolo,  para  que  la  máquina  produzca  su  efecto;  cuya  operar 
cion  se  expresa  por  la  frase  de  cargar  la  bomba.\\Pil.  Tratando  del  viento, 
es  aumentar  este  su  fuerza;  y  refiriéndose  á  la  mar  ó  marejada,  es  crecer  el 
volumen  y  velocidad  de  las  olas.  A  veces  suele  expresarse  esto  mismo  con  el 
verbo  recargar  ¡  y  se  dice  también  de  1* cerrazón,  según  Sarm.||  Refiriéndose 
al  tiempo  o  estado  de  la  atmosfera ,  es  reventar ,  saltar  ó  empezar  un  tempor 
ral  Asi  es  muy  común  entre  los  marinos  el  decir;  nos  cargó  un  tiempo. || 
Cargar  de  cuenta  y  riesgo:  embarcar  mercaderías  en  buque  propio, ¿en 
ageno  fletado  por  entero,  sin  asegurarlo  en  uno  ni  en  otro  caso.\\Cargar  i 
jfete:  embarcar  en  buque  propio  mercaderías  de  otro  dueño  por  el- tanto  ajus- 
tado; también  se  dice  del  dueño  mismo  de  tales  mercaderías  que  las  embarca 
bajo  este  contrato» |l CVfrj»*r  en  fardería:  componer  el  cargamento  del  buque 
de  solos  fardos,  cajones,  barricas  6íc\\  Cargar  en  monten,  á  granel  ó  en 
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orre:  V.  Arrumar ,  en  su  tercera  acepción. J \Cargar  hasta  los  topes:  cargar 
demasiado ,  en  peso ,  de  modo  cjue  se  profundice  el  buque  aun  mas  de  lo  que 
determina  su  línea  de  agua  ;  ó  bien  abarrotar  todas  sus  capacidades ,  cuando  la 
carga  es  mas  voluminosa  que  pesada. \\Cargar  por  alto  una  vela:  cargarla  sin 
arriar  nada  la  verga ,  como  se  hace  de  ordinario  al  mismo  tiempo  que  se  tira 
de  las  cuerdas  con  que  se  ejecuta  la  maniobra.  1 1  Cargar  el  dique,  V.  Dique. 

CARGARSE,  v.  r.  PH.  Hablando  de  la  atmósfera,  es  espesarse  por 
efecto  de  vapores ,  ó  llenarse  la  misma  de  nubes  &c.  También  se  dice  de  la 
tierra  6  costa,  del  horizonte  &c.  En  sus  casos  puede  equivaler  á  abrumarse, 
arrumarse,  tomarse  y  cerrarse. 

CARGAZON,  s.  f.  Corn,  y  Nov.  V.  Cargamento.\\Pil.  Copia  grande 
de  nubes  6  de  vapores  en  la  atmósfera ,  en  el  horizonte  ¿ce.  En  sus  casos  pue- 
de equivaler  i  arrumazón ,  bruma  y  cerrazón* 

CARGO,  s.  m.  Com.  y  Nov.  V.  Cargamento.\\Nav.  En  tu  acepción 
común  tiene  esta  voz  algún  uso  á  bordo;  como  eargo  del  piloto,  del  contra- 
maestre, del  condestable  &c ,  que  es  la  suma  de  géneros  ó  efectos  respecti- 
vos á  cada  uno  de  estos  ramos,  puestos  al  cuidado  y  responsabilidad  de  los 
referidos  individuos;  quienes  por  lo  tanto  se  llaman  también  en  general  ofi- 
ciales de  <v*r£0.||El  acto  de  cargar  las  naves.  Terr. 

CARGUE,  s.  m.  arit.  Com.  y  Nao.  La  acción  y  efecto  de  cargar  algu- 
na embarcación  ;  y  también  el  pasaporte  y  licencia  para  cargar.  Acad. 

CARGUERÍO.  $.  m.  am.  CARGUIO.  ».  m.  Com.  y  Now.  V.  Car- 
gamento. 

CARIDAD,  a.  f.  Man.  Sobrenombre  de  una  de  las  anclas  del  buque. 
V.  Ancla. 

CARIZ,  s.  m.  PH.  El  aspecto  que  en  el  mar  presentan  el  cielo  ó  la  at- 
mósfera, y  el  horizonte,  con  respecto  i  su  estado  de  claridad  ó  de  cargazón. 
J I  Afa  l  cariz  ó  cariz  de  tiempo:  es  el  semblante  ó  anuncio  de  temporal  que 
ofrecen  ciertas  señales  conocidas  ya  de  los  prácticos.  A  la  misma  manera  hay 
cariz  de  brisa  parda,  cariz  de  vendaba l  &c  ;  de  lluvia ,  de-  viento ,  de 
taima  y  también  las  frates  igualmente  usadas  de  mejorar  y  empeorar  el 

CARLINGA,  s.  f.  A.  N.  y  Nao.  En  general,  es  todo  asiento  estable- 
cido sólidamente  y  formado  de  una  pieza  proporcionada  de  madera ,  con  es— 
copleadura  ó  hueco  practicado  en  ella ,  para  engastar  la  mecha  del  palo  ó 
madero  que  ha  de  descansar  encima.  Asi  es  que  hay  carlinga  dé  los  palos,  de 
las  bitas,  del  cabrestante  &c.  que  antiguamente  se  llamaba  casta/ía,  según 
Gamb.  Sin  embargo,  se  ve  también  alguna  de  hierro;  como  por  ejemplo,  la 
que  sirve  para  sujeción  del  asta  de  bandera  de  popa.  A  veces  se  suele  decir 
igualmente  concha,  i  lo  menos  en  algún  caso  particular.  La  del  bauprés  es 
vertical  y  se  endenta  y  emperna  en  los  baos  de  primera  y  segunda  cubierta 
que  están  i  la  parte  de  proa  del  palo  de  trinquete  =Fr.  Carlingue.zzln*. 
Step.—\t.  Scassa  6  tcazza.\\\.  Balsa,  en  su  segunda  acepc¡oo.||ant  V. 
Sobreqvilia. 

CARNADA,  s.  f.  Pese.  El  cebo  que  te  pone  en  los  anzuelos  para  pes- 
car. =  Fr.  Appat.z=ln%.         =  It.  Esca. 

CARPINTERO,  s.  m.  Nao.  Llámate  carpintero  de  ribera  el  que  tra- 
baja ó  labra  las  piezas  de  madera  que  te  emplean  para  formar  un  bajel.  An- 
tiguamente se  denominaba  maestro  de  hacha.  ^:Yr.  Charpentier  de  vaisseau. 
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=ïng.  Ship  carpenter:  tzìt.  Carpentiere  di  vasedh^arfmtero  de  mont<. 
V.  Hachero. 

CARQUESIO.  $.  m.  ant  A.  N.t  Nav.  y  Man.  V.  Cabrestamte.\\ 
Man.  V.  Gavia ,  en  su  segunda  acepción. 

CARRACA,  s.  f.  ant.  Nav.  Se  llamaba  antiguamente  asi  el  sitio  donde 
se  construían  y  pertrechaban  los  bajeles.  Pudo  venir  esta  denominación  de  las 
carracas ,  especie  de  urcas,  que  en  otros  tiempos  eran  comunes ,  al  modo  de 
los  holandesas.  Ahora  conserva  este  nombre  el  arsenal  de  la  bahía  de  Cádiz. 
Pic  geog.||.¿.  N.  La  mayor  embarcación  que  se  conocía  en  tiempo  del  Ber 
D.  Alfonso  el  Sabio,  según  la  ley  7.  tít.  ¿4.  part.  2.  Sin  embargo ,  la  mis- 
ma ley  solo  la  concede  ó  supone ,  á  lo  mas ,  dos  palos  ;  y  tanto  por  esto  como 
por  lo  que  después  dice ,  deja  en  confuso  si  era  ó  no  mayor  W  galea  grande. 
De  estas  carracas  usaban  los  portugueses  en  el  comercio  del  Brasil  y  de  las 
Indias  Orientales. liant.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  nom- 
bre que  se  dalia  en  lo  antiguo  á  los  navios  de  gucrra.||Por  desprecio  se  dice 
de  todo  buque  pesado  y  de  malas  propiedades  ,  ó  ya  muy  vie  jo.  1 1  Tocar  la 
carraia:  fr.  repicar  la  campana  en  los  arsenales,  para  que  entren  6  salgan  los 
operarios  que  t  taba  jan  en  ellos. 

CARRACON.  s.  m.  ant.  A.  N.  Carraca  pequeña  ó  de  menor  porte  que 
las  asi  llamadas.  Ley  7.  tít.  24.  part.  a.  V.  Carraca ,  en  su  segunda  acepción. 

CARRERA,  s.  f.  Nov-  Llámase  carrera  de  Indias  la  navegación  que 
se  hace  á  aquellos  paises  con  buques  que  van  y  vuelven  de  elks  con  mer- 
caderías. 

CARRETE,  s.  m.  Pese.  Rueda  en  que  los  pescadores  llevan  el  hilo  del- 
gado y  fuerte  con  el  anzuelo  al  extremo  para  pescar.  =  Fr.  Bohine.^zlx. 
Bocheto. 

.  CARRETEL,  s.  m.  PiL  Especie  de  devanadera  en  que  se  envuelve  la 
corredera ,  y  que  sostenida  en  las  manos  horizontalmente  cuando  esta  se  echa, 
gira  libremente  á  medida  que  el  cordel  tira  de  clla.  =  Fr.  Botine  du  lock. 
=  Ing.  Log  reel.  =  It.  Ruota.  |  |l>tra  dase  de  devanadera  que  sirve  para  hacer 
meolUr.  Antiguamente  se  llamaba  también  canalete,  según  Gare,  y  el 
Voc.  Nav. ,  aunque  el  primero  escribe  cane  Ir  te  ;  y  los  marineros  la  dicen  en 
efecto  devanadera.]] Cilindro  pequeño  en  que  los  carpinteros  de  ribera  en- 
vuelven la  cuerda  ó  hilo  con  que  señalan  los  cortes  que  han  de  dará  las  piezas. 
En  el  arsenal  de  Cádiz  le  llaman  también  charreta* 
GARRIDA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Tanda. 

CARRIEGO,  s.  m.  Pese.  Cesta  de  mimbres,  casi  de  la  figura  de  una 
tinaja ,  dentro  de  la  cual  hay  otra  mas  pequeña  sin  hondón  ;  y  sirve  para  pes- 
car ,  particularmente  morenas.  En  Valencia  se  llama  mornell  ó  morenel. 

CARRILLAR.  s.  m  Man.  Secun  algunos  de  los  diccionarios  que  ■* 
han  tenido  á  la  vista,  es  un  aparejuelo  de  un  cabo  y  un  carrillo,  ó  de  dos 
motones,  uno  fijo  y  otro  movible,  que  sirve  para  subir  de  pronto  cosas  de 
poco  peso  de  la  ¿bodega. 

CARRILLAR.  v.  a.  Man.  Según  los  mismos  diccionarios  citados  en 
la  voz  anterior ,  es  subir  con  aparejuelo  cosas  de  poco  peso  de  la  bodega. 

CARRILLO,  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Man.  V.  Motón 
-    C  ARRIZAD  A.  s.  f.  Nav.  y  Man.  Fila  ó  hilera  de  pipas  amarradas, 
que  vacías  6  llenas  se  conducen  á  remolque  flotando  por  el  agua.  Fern.  Nav. 
y*V¡ct. 
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CARRO,  s.  m.  IVav.  En  su  acepción  comutr  tiene  ma  esta  voz  aplicada 


porcionada  sitven  para  conducir  anclas  ó  artillería,  arrastrar  maderas ,  y  aun 
trasportar  embarcaciones- ||P/7.  La  figura  ó  configuración  que  forman  las 
sieie  estrellas  notables  de  la  osa  mayor ,  á  que  vulgarmente  se  da  el  nombre 
de  carro  de  David ,  ó  simplemente,  el  carro,  V.  Aritos  y  Triones,  Estas  es- 
trellas sirven  mucho  para  venir  en  conocimiento  de  la  polar ,  que  se  halla 
casi  en  la  prolongación  de  la  línea  recta  tirada  por  las  dos  que  forman  el  es- 
paldar ó  testero  de  dicho  carro. 

CARROÑADA,  s.  f.  Art.  Cañón  corto  ,  de  poco  peso  y  mucho  cali- 
bre, montado  sobre  corredera,  y  en  un  eje  sobre  que  gira  verticalmente.  =: 
Fr.  Carronade. ~lng  Carronade.  ~h.  Carroñada. 

CARROZA  s.  f.  A.  N.  En  general  es  toda  cubierta  de  armazón  sen- 
cilla ó  compuesta ,  que  sirve  para  defender  de  la  intemperie  ,  y  mas  particu- 
larmente de  la  lluvia.  Asi  hay  carroza  de  escalas  de  cámaras ,  de  falúas  y 
botes ,  de  la  bitácora  ó  de  la  rueda  del  timon ,  que  asi  como  las  primeras,  se 
llaman  también  cubic  he  tes  y  chufetas» =Fr.  TVmiV/rf.zrlng.  Companion; 
tilt.zzlt.  Coperchio. 

CARTA.  s.  f.  Hid.  ó  PiL  Lo  mismo  que  mapa.  Acad.zrFr.  Carte. 
=:Ing.  Chart.  — \\.  Carta. \\Carta  hidrográfica:  la  que  representa  una  ex- 
tension de  mar  y  de  costa ,  mas  ó  menos  grande ,  con  indicación  de  bajos, 
sondas  &c.  Entre  ellas  las  hay  planas,  y  esféricas  ó  reducidas,  que  tam- 
bién se  llaman  de  marear ,  de  navegación ,  náuticas  ó  marinas ,  y  antigua- 
mente padrones  de  navegación  ,  y  aun  marcar  ,  según  Veit.  La  plana ,  in- 
ventada en  el  siglo  xv  por  el  Infante  D.  Henrique ,  hijo  del  Rey  D.  Juan  I 
de  Portugal ,  es  la  que  representando  iguales  todos  los  grados  de  latitud ,  y  es- 
tableciendo paralelos  los  meridianos,  supone  plana  la  superficie  del  globo,  ó 
¿  lo  menos  la  parte  de  mará  que  se  contrae,  por  cuya  razón  solo  es  buena 
en  cortas  extensiones  ,  y  aun  estas  en  las  inmediaciones  del  ecuador.  La  esféri- 
ca, inventada  por  Gerardo  Mcrcator  á  mediado*  del  siglo  xvi,  coloca  los 
grados  de  latitud  aumentados  progresivamente  en  cierta  razón  geométrica, 
que  determinando  el  numero  proporcional  de  minutos  del  ecuador  que  cada 
uno  debe  contener ,  y  conservando  el  paralelismo  entre  los  meridianos ,  per- 
mite que  los  rumbos  oblicuos  formen  con  ellos  ángulos  iguales  en  cualquiera 
punto ,  como  efectivamente  sucede  en  el  globo  navegando  por  la  loxodromia, 
sin  variar  por  eso  la  verdadera  situación  de  los  lugares.  HCarf*  en  punto  ma- 
yor ó  menor  :  la  que  está  formada  sobre  escala  de  mayores  ó  menores  dimen- 
siones. 1 1  Carta  general  :  la  que  representa  un  gran  espado  de  mar ,  abrazando 
diferentes  costas,  islas  6  continentes.  \\Carta  particular:  la  que  se  contrae  á 
una  determinada  extension  de  mar  y  de  costas. || Carra  cuarterón:  V.  esta  úl« 
lima  voz.\\Carta  arrumbaba  ó  rumbeada.  V.  Arrumbar,  en  su  segunda 
acepción. | j Carta  magnética:  la  de  marcar  en  que  están  señaladas  las  curvas 
magnéticas.  V.  Curva  \\Carta-partida :  acta  que  contiene  las  convenciones 
de  los  sugetos  que  forman  sociedad  ó  compañía  para  navegar  ó  comerciar 
juntos.  Este  documento  comprende  los  nombres  de  los  asociados ,  del  arma- 
dor ,  del  capitan  y  del  buque,  con  el  porte  de  este ,  el  lugar ,  el  tiempo  de  la 
carga  y  descarga ,  el  precio  del  flete ,  con  las  condiciones  de.  los  intereses  ,  de 
las  estadias  y  todo  lo  demás  que  puede  establecer  la  seguridad  entre  las  partes 
contratantes,  á  fin  de  evitar  los  motivos  de  altercados  y  pleitos.  =  Fr.  Chatte 


del  tamaño,  figura  y  resistencia  pro- 


Digitized  by  Google 


i5o  CAS 

partie.  =ïng.  Charter" f arty. = Tt.  Carta- partiti*. \  \Carta  de  gru* s*  aven- 
tura. V.  Aoentura.\\Carta  de  fietamtnto-  la  escritura  ó  papel  firmado  por 
las  partes  para  comprobar  d  contrato  de  fttumemo.\\Cart a-or den  :  despacho 
firmado  por  el  Sr.  Ministro  de  Marina,  que  se  libra  al  agraciado  con  la  pla- 
za de  Guardia  marina.\\Carta  de  sanidad.  V.  Patente,  en  su  segunda  acep- 
ción. 1 1  Puntear  ,  rumbear  en  la  carta  :  fr.  V.  Compasar.  \  \  Situarsi  Cj  **~ 
rumbarse)  en  la  carta:  averiguar  y  determinar  en  ella  el  punto  de  situación 
en  que  se  halla  la  nave,  y  deducir  por  consiguiente  la  dirección  á  que  le  de- 
moran ciertos  puntos  determinados  de  la  tierra  ó  ca*tz.\\ Levantar  una  car- 
ta,  V.  Levantar ,  en  su  cuarta  acepción. 

CARTABON,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Cierro  que  por  las  cabezas  ó  ex- 
tremos de  popa  y  proa  se  forma  al  albichete  de  tumbar  para  que  no  entre  el 
agua  en  el  combés.  Zul.  La  misma  precaución  se  toma  con  respecto  4  la  ci- 
mar* alta  &c. I) Instrumento  que  sirve  de  escuadra,  y  también  para  hacer  Jas 
ochavas  á  una  pieza  que  se  ha  de  redondear.  Otros  constructores  no  conocen 
por  esta  voz  sino  el  escantillon.\Yy ,  Ma' lete  de  cabrestante» 

CARTABONA.  s.  f.  A.  N.  Tablilla  de  cinco  ó  seis  pulgadas  de  an- 
cho y  diez  ó  doce  de  largo,  circular  ó  en  recorte  por  su  canto  de  afuera,  y 
por  el  otro  en  forma  de  escorcia.  Sirve  para  tomar  los  cartabones  á  escuadra 
en  los  cucharros  y  tablones ,  á  cuyo  efecto  tiene  una  línea  en  ángulo  recto  á 
la  escorcia ,  que  es  la  que  arrima  al  costado. 

CARTEAR,  v.  a.  PiL  Echar  el  punto  en  la  carta.  V.  esta  frase  en 
punto. 

CARTEL,  s.  m.  Pete.  Pieza  de  red,  cuyas  dimensiones  llegan  hasta 
ochenta  brazas  de  largo ,  y  que  se  forma  de  copes ,  esto  es ,  de  otras  piezas  de 
malla  mas  estrecha  ,  ó  de  menos  ámbito  en  su  cuadrado ,  que  la  de  las  redes 
en  que  estaban  ó  Servian.  V.  Cerco  real.  Reg. 

CARTILLA,  s.  f.  Nov.,  A.  N. ,  Man.  y  Art.  L lámanse  cartilla 
marítima ,  cartilla  práctica  de  construcción ,  cartilla  de  maniobra  y  e  artilla 
de  artillería  los  libros  ó  tratados  en  que  se  define  el  nombre  y  uso  de  los  pa- 
los ,  velamen  y  maniobras  de  un  buque  ,  las  piezas  de  construcción  naval  y  su 
colocación ,  el  modo  práctico  de  ejecutar  las  maniobras  de  que  es  capaz  un 
buque ,  y  el  de  manejar  la  artillería  á  bordo. 

CARTULARIO,  s.  m.  Com.  y  Nov.  V.  Manifiesto,  en  su  primera 
acepción. 

CASA.  s.  f.  A.  H.  y  Nov.  Llámase  casa  de  bombas  el  edificio  que  en- 
cierra en  los  arsenales  las  bombas  de  vapor  para  achicar  los  diques.  ||ant.  Casa 
de  contratación  de  Indias  :  tribunal  que  entendía  en  los  negocios  pertene- 
cientes al  comercio  y  tráfico  de  las  Indias.  Fue  creado  en  1503 ,  y  en  sus 
principios  se  compuso  de  tres  jueces  oficiales,  asi  precisamente  llamados ,  que 
eran  el  Factor,  el  Tesorero  y  el  Contador,  á  los  cuales  se  agrego  después  el 
Presidente  por  Real  cédula  de  7  de  Octubre  de  1557,  y  mas  adelante  una 
sala  de  justicia ,' compuesta  primero  de  dos  y  posteriormente  de  tres  oidores, 
y  creada,  por  Real  cédula  de  a  S  de  Setiembre  de  1583-  Esta  institución  tuvo 
y  gozó  de  grandes  facultades ,  privilegios  y  prerogative ,  estando  tenida  y  de- 
clarada por  Audiencia  Real,  igual  á  las  Chancillcrías  de  Valladoíid  f 
Granada  ,  y  ejerciendo  omnímodamente  su  jurisdicción  en  todo  lo  -que 
pertenecía  á  las  Indias.  Su  primer  establecimiento  fue  en  Sevilla ,  y  allí  sub- 
sistió muchos  años;  pero  Carlos  11  la  trasladó  á  Cádiz  en  168a  Fue  también 
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conocida  por  el  simple  nombre  de  Contratacion.\\Casa  de  vigía*  V.  Torre. 

CASCA.,  s.  f.  Pese.  Argolla  gruesa ,  sujeta  á  una  cuerdecilla,  que  sirve 
para  desalojar  los  peces  cuando  se  enrocan  después  de  clavados  en  el  anzuelo, 
6  desenganchar  el  cordel  del  mismo  anzuelo ,  siempre  que  se  prende  en  el 
fondo. 

CASCAJAL  ó  CASCAJAR,  s.  m.  PU  Manchon  mas  ó  menos  ex- 
tenso de  fondo  de  cascajo ,  y  también  fondo  de  mucho  cascajo. 

CASCAJO,  s.  m  Pit.  Nombre  de  una  calidad  de  fondo  compuesto  de 
piedrecillas  muy  menudas  mezcladas  con  arena. =Fr.  Gravier.— 1^%.  Gra- 
*W.||fig.  Tiempo  ó  temporal  muy  fuerte. \\Cascajo  viejo:  se  dice  del  buque 
viejo  y  podrido. 

CASCAJOSO,  SA.  adj.  PH.  Dícese  del  fondo  6  playa  de  mucho  cas- 
cajo. 

CASCARRON,  s.  m.  PH.  Viento  de  cierta  fuerza.  V.  Viento. 

CASCO.  ».  m.  A.  N.  El  cuerpo  del  buque  en  rosca ,  ó  sin  consideración 
i  su  arboladura.  =rFr.  Coque  =  Ing.  HW/.  =  lt.  Scafo.\\E\  bajel  mismo. |{ 
Cualquier  pedazo  del  buque  después  de  un  naufragio.  Algunos  le  llaman  tam- 
bién cuartel. \\El  cuerpo  ó  porción  de  madera  que  forma  el  motón,  y  en  el 
cual  se  abre  la  cajera  para  la  roldana.  Dícese  también  caja  y  euerpo.\\ Em- 
barcación pequeña  que  se  usa  en  algunos  puertos  del  Asia  para  la  carga  y  des- 
carga de  los  buques  mayores. \\Recorrer  el  casco.  V.  Recorrer.\\Casco  y  qui- 
lla á  riesgo  :  expresión  ó  frase  usada  en  el  contrato  de  adelantar  ó  tomar  di- 
nero, dando  por  fianza  el  buque.  Y.  Carnàio  marítimo. 

CASERIA,  s.  f.  Nav.  Nombre  particular  que  en  el  departamento  de 
marina  de  Cádiz  se  da  al  almacén  de  víveres  ó  provisiones  establecido  en  la 
campiña  de  la  Isla  de  Leon ,  hoy  ciudad  de  San  Fernando. 

CASILLA,  s.  f.  Nav.  Aposento  con  divisiones  ó  sin  ellas,  formado  de 
tablazón  ó  de  material ,  y  establecido  en  el  muelle  para  despacho  ú  oficina  del 
capitan  del  puerto. ||Otra  especie  de  aposento  único  y  mas  pequeño,  montado 
sobre  cuatro  ruedas ,  que  en  los  arsenales  sirve  de  despacho  para  los  construc- 
tores, maestros  mayores  &c.\\Pesc.  El  espacio  ó  parte  que  los  corchos  ó  plo- 
mos de  las  redes  ocupan  en  las  relingas.  En  Valencia  y  Cataluña  se  llama  b li- 
guer ot. 

CASILLERO,  s.  mv  Nov.  El  peon  destinado  de  custodia  en  los  garito- 
nes donde  se  ponen  los  materiales  y  herramientas  que  se  necesitan  para  el  tra- 
bajo en  los  arsenales. 

CASIMBA,  s.  f.  Pese.  Armazón  de  una  bolsa  de  red ,  asida  por  su  boca 
en  un  arco  de  barril  y  pendiente  de  un  cordel  que  se  asegura  con  tres  ramales 
á  dicho  arco,  y  sirve  á  los  pescadores  de  caña  para  ayudar  á  recoger  el  -pez 
clavado  en  el  anzuelo,  cuando  pescan  desde  alguna  altura,  y  sospechan,  por 
el  tamaño  de  aquel  ,jque  pueda  romperse  el  sedal  ó  la  misma  .caña.  Reg. 

CASQUIJO,  s.  m.  PH.  Nombre  que  se  da  á  la  calidad  de  fonda  com- 
puesto de. mucha  piedrecilla  menuda. 

CASTAÑA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Carlinga,  en  su  primera  acepción. 

CASTAÑUELA,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Especie  de  asa  de  madera  ó  de 
hierro  que  se  clava  en  costados,  amuradas  ,  cubiertas  ó  donde  conviene  para 
amarrar  cabos.  ||  Pedazo  de  pala  con  un  agujero  grande  en  el  centro,  donde  se 
hace  firme  el  motón  de  la  amura  mayor.  Dícese  también  galápago  y  pos- 
telero de  amura. 
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CASTELLANO.  •.  m.  Nav.  Llámate  castellano  de  las  torres  Je  lot 
tosta  el  encargado  de  celar  el  servicio  de  ellas,  con  autoridad  sobre  los  tor- 
reros. Denomínase  también  capitan  de  las  mismas  torres. 

CASTIGAR,  v.  a.  Man.  Ejercer  una  cosa  sobre  otra  esfuerzos  dema- 
siados ,  ya  de  presión ,  ya  de  percusión. 

CASTILLO,  s.  m.  A.  N.  La  parte  de  la  cubierta  superior  contada  des- 
de el  canto  de  proa  de  la  boca  del  combés  hasta  la  roda.  =z  Fr.  Gaillard 
d  avant. ~  Ing.  Fore  castle.— It.  Accastellamento  di  f  rua. \\Cas  tillo  Je 
popa:  nombre  que  antiguamente  se  daba  á  la  toi  dilla  ú  otra  obra  equivalen- 
te en  la  popa.  V.  Toldüia. 

CASTOR  y  POLUX.  exp.  Nav.  y  PH.  V.  Fuego  de  S.  Telmo. 

CATABRE,  s.  m.  Man.  La  margarita  que  se  toma  en  el  estay  para 
acortarlo ,  cuando  se  calan  los  masteleros ,  á  6n  de  poder  tesarlo  y  de  que  que- 
den las  brazas  del  velacho  y  juanete  libres  del  arco  de  la  cofa.=  Fr.  Jambe 
de  c kien.—  Ing.  Sheep  shank.  ||Salvachía  grande  que  sirve  para  enganchar  los 
aparejos  con  que  se  tesan  las  jarcias  mayores. 

CATALEJO,  s.  m.  Nav.  y  Tact.  Instrumento  óptico  para  aclarar  los 
objetos  distantes ,  muy  conocido  y  de  uso  muy  importante  a*  bordo ,  aunque 
«on  là  denominación  de  anteojo ,  en  cuya  voz  se  verán  algunas  particulari- 
dades que  le  conciernen. 

CATÁLOGO,  s.  m.  Ast.  naut.  Dícese , en  acepción  común,  catálogo 
de  estrellas  el  que  contiene  la  nomenclatura  de  las  observadas  hasta  ahora, 
con  sus  correspondientes  lugares  astronómicos ,  asignados  en  columnas  al  mar- 
gen de  cada  una  ;  y  sirve  como  el  almanaque  náutico  para  el  uso  y  aplicación 
de  las  observaciones. 

CATARETA.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Porta ,  en  su  primera  acepción. 

CATASCOPIO.  s.  m.  ant.  A.  N.  Entre  los  latinos  el  bergantín  ,  jabe- 
que ,  fragata  ligera  ó  bote  destinado  á  descubrir  en  el  mar  ;  y  es  la  misma 
que  por  otro  nombre  llamaban  nave  exploratoria. 

CATAVIENTO,  s.  m.  PH.  y  Man.  Pedazo  de  hilo  de  velas  con  unas 
ruedecitas  de  corcho  de  trecho  en  trecho,  coronadas  ó  circuidas  de  plumas, 
que  fijo  por  un  extremo  en  una  astila  manual  colocada  en  la  borda  de  barlo- 
vento del  alcazar ,  señala  la  dirección  del  viento.  Antiguamente  se  llamaba 
penel,  según  Escal.=Fr.  Plumet  de  f/tof*.=Ing.  Dogbane.  ■=.  It.  Pannello 
di  piume. \\N av.,  PH.  y  Man.  V.órimpola.\\No  poder  con  el  cataviento 
(el  viento):  frase  con  que  se  significa  el  estado  calmoso  del  viento,  que  no 
tiene  fuerza  ni  aun  para  levantar  una  cosa  tan  ligera  como  el  cataviento. 

CAUDATO ,  TA.  adj.  Ast.  Uno  de  los  sobrenombres  y  el  mas  gene- 
ral que  se  da  á  un  cometa.  V.  esta  voz. 

CAUDICARIO.  s.  m.  ant.  Nov.  Nombre  que  daban  los  romanos  al 
marinero  de  la  tripulación  de  la  nave  caudicaria. 

CAUTIVAR,  v.  a.  Man.  Sujetar ,  detener  ó  entorpecer  un  cabo  ó  unos 
cabos  á  otros  por  estar  cruzados  ó  en  disposición  que  no  pueden  correr  con 

CAVA  6  CAVADA,  adj.  f.  PH.  Dícenlo  Vict.  y  Veit.  de  la  mar  con 
referencia  á  los  hoyos  6  hondonadas  que  dcjm  entre  sí  las  olas. 

CAVADO  p.  p.  sust.  de  cavar.  A.  N.  La  concavidad  que  se  hace  á 
un  tablón  que  se  acopa.  V.  Acopar. 

CAVAR,  v.  a.  A.  N.  V.  Acopar. 
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CAVIRON.  s.  m.  Art.  y  Man.  V.  Cabrion. 

CAYO.  s.  m.  Hid.  6  Pit,  Islcta  estéril ,  casi  rasa  y  poco  saliente  de  la 
superficie  del  agua. =Fr.  Caye.—  Ing.  Key. 

CAYUCO,  t.  m.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista ,  es  una  canoa  muy  pequeña  que  se  usa  en  varias  partes  de 
America  y  en  que  no  cabe  mas  que  un  hombre. 

CAZA.  s.  f.  Nao,  y  Tact.  La  diligencia  que  hace  un  buque  para  acer- 
carse á  otro  :  persecución,  seguimiento  de  una  embarcación  á  otra;  cuya  ma- 
niobra se  expresa  por  la  frase  de  dar  caza.zr.Yt.  Chatte. —  Chace. — It. 
Caceta. 1 1 Abandonar  ó  desamparar  la  caza:  crden  que  por  señal  suele  dar 
el  general  de  una  escuadra  i  los  cazadores;  los  cuáles ,  va  en  este  caso  6  ya 
en  otro  particular,  ejecutan  esta  maniobra  desistiendo  de  su  diligencia  y  po- 
niéndose al  rumbo  conveniente.  ... 

CAZADOR,  s.  m.  Nov.  y  Tact.  Epíteto  que  se  da  al  buque  destinado 
á  dar  caza  y  i  hacer  la  descubierta.  Dícese  también  batid*  y  descubridor,— 
Fr.  Chasseur. = Ing.  Chacer.zzlt.  Cacciattore.\\Man.  V.  Bastardo,  en.su 
primera  acepción.  |  \Art.  y  Tact.  En  plural.,  los  cañones  miras  de  froaV.  Ca- 
tion de  mira.  '  '»  «» 

CAZA-ESCOTA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Botavara  corra  en  que  cazan  la 
mesana  los  faluchos  y  otros  buques  chicos.  |  \A  un  caza-etcota  >  o  en  un  caza* 
escota-,  expresión  ó  modo  adverbial  con  que  se  signiûca  un  viage  de  corta  dis- 
tancia ó  duración.  , 

CAZAR,  v.  a.  Man.  Tirar  de  las  escotas  de  las  velas  para  que  queden 
orientadas  6  bien  presentadas  al  vieato  dcfpues  de  amuradas  ;  cuya  maniobra 
se  expresa  indistintamente  por  las  frases  de  cazar  la  escota  ó  cazar  la  vela. 
II  Tirar  para  sí  de  un  cabo  cualquiera.  Gare.  ||  Lo  mismo  que  dar  caza,  V. 
esta  voz.\\Cazar  a  ceñir:  tirar  de  las  escotas  todo  lo  posible  antes  de  boli- 
near el  apareje  para  ceñir  el  viento.l|CVis<w  ambas  escotas.  V.  Escota.\\Cam 
zar- i  popa,  vT PopaMCazar  a  besar.  V.  Besar- \\ Cazar  y  atracan  lo 
mismo  que  arranchar.  V.  esta  voz. 

CAZA  RETE.  s.  m.  Pete  Una  de  las  partes  ó  piezas  que  componen  las 
redes  llamadas  jábega  r  boliche.  i 

CAZOEIRA.  s.  I.  Pese.  Nombre  que  en  la  costa  de  Galicia  dan  al  arte 
equivalente  al  cazonal  de  Andalucía  y  á  la  corredora  de  Valencia. 

CAZONAL,  s.  m.  Pese,  Denominación  que  en  las  costas  de  Andalucía 
se  da  al  conjunto  de  redes ,  cuerdas ,  anzuelos,  barcos  y  demás  arreos  que  sir- 
ven para  la  pesca  de  los  cazones.  Iguala  con  este  arte  el  de  corv'mera,  y  en  la 
costa  de  Galicia  llaman  cazoefra  á  otro  equivalente.  V.  ademas  Rasca  y 
Red, 

CAZONETE,  s.  m.  Man.  Especie  de  botón  de  muletilla  de  madera  tor- 
neada ,  que  como  en  el  uso  común  sirve  para  abrochar  ó  enlazar.  zz:¥r, 

Quhtfoneau,  =  Ing.  Toggel.  =  It.  Barello, 

■ 

CE 

CEBADERA,  s.  f.  A.  iV.  y  Man.  La  verga  mayor  del  4>auprés.||la 
vela  que  se  larga  en  ella.  =  Fr.  Vergue  ou  voile  de  chad  ¡ere.  z=.\n%.  Sprit 
sail  yard  or  sprit  sail. —It.  Penmne  ó  vela  di  civada, 
.   CEBAR,  v.  a.  PU,  Comiayéodose  i  la  aguja  náutica ,  encargar  bien  de  la 
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virtud  magnética  la  barreta  de  que  se  compone ,  tocándola  i  la  piedra  imán, 
y  mejor  a  uri  imán  artificial.  ||Pr/r.  Poner  la  carnada  ó  cebo  i  los  artes  de 
pesca." 

CEBOLLA.  Nao.  y  A.  N.  V.  Acebollado. 
'  CECIÁS.  s.  m.  PU.  V.  Cadas*  , 

CEDAZO,  s.  m.  Pese.  Gran  red,  como  la  traína  en  Galicia,  que  se 
cierra  enteramente  como  un  redil,  y  llega  desde  la  superficie  del  agua  hasta  el 
fondo;  pero  con  la  malla  abierta  y  f aneando,  porque  no  tiene  plomos.  Llá- 
masele también  certo  real  ó  parada  de  red,  y  arte  de  malla  real  :  y  perte* 
nece  á  la  sexta  clase  de  redes.  V.  Redy  en  su  segunda  acepción. 

CEDER,  v.  n.<  PH.  Hablando  del  viento  y  de  la  mar,  es  disminuir 
aquel  de  fuerza,  ó  las  olas  de  esta  de  volumen  y  velocidad.  Entre  ios  marinos 
es  muy  usado  este  verbo  como  equivalente  en  sus  casos  á  los  de  abonanzar ; 
caer,  calmar,  callar  y  quedarse. 

CEFIRO,  s.m.  roes*  Viento  de  la  parte  del  poniente  que  también  se 
llama  favonio.  Valbuena  dice*,  "poniente,  uno  de  los  cuatro  vientos  cardina- 
les.** Ei-uno  de  los  doce  únicos  que  los  antiguos  griegos  distinguieron  en  el 
círculo  entero  del  horizonte,  llamándole  Zephirus  y  colocándolo  entre  el 
Libs  y  el  Argestes  Los  latinos  le  dijeron  Fav<mius.±zFT.  Zefkire.  =  Ing. 
Cephirus. = It.  ZeffroM El  viento.  Valb. 

CEGAR,  v.  a.  Nov.  En  su  acepción  común,  y  contrayéndose  á  un 
puerto,  es  inutilizarlo,  haciendo  sumergir  objetos,  que  deteniendo  las  arenas, 
tierra  y' otras  materias  que  puedan  ser  arrastradas  de  alguna  corriente ,  dismi- 
nuyan su  fondo  y  obstruyan  su  entrada.  Usase  mas  comunmente  ermo  recí- 
proco; en  cuyo  caso  es  equivalente  á  arenarse.  V.  este.||Og<#r  un  agua  6  ce- 
gar una  via  de  agua.  V.  Agua. 

CÊGUINUELA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Hierro  curvo  que  se  clava  en  el 
extremo  de  la  espiga  de  la  caña  del  timon  y  monta  sobre  la  cabeza  de  este 
para  fortalecer  el  ojo  por  donde  pasa  la  paja  y  sujetar  mas  una  pieza  á  otra.  « 

CEIBA,  s.  f.  PU.  V.  Alga.  '  • 

'  -GEJA.  s.  fyPit:  Lista  ó  banda  de  nubes  oue  se  extiende  paralelamente 
al  horizonte,  dejando  algún  claro  intermedio*.  |j  Este  mismo  claro  intermedio 
«n'  los  casos  de  haber  una  gran  cargazón  ó  reunion  de  nubes  en  el  horizonte. 
II Configuración  de  costa. que  á  veces  a/arece  en  este  por  las  ilusiones  ópticas 
que  producen  la  distancia ,  las  circunstancias  de  la  atmosfera  y  la  dirección 
relativa  de  los  rayos  del  sol.  No  obstante ,  á  ocasiones  suele  realizarse  la  ilusión. 
Dícese  ceja  de  tt/rra  i  y  se  diferencia  de  ta  llamada- sombra  en  que  aun  pare- 
ce mas1* terrriinada  tjué  esta..  V.  Sombra  \\ Abrir  ceja:  suspenderse  del  hori- 
zonte 1a  gran  reunion  de  nubes  que  aparecía  en  él ,  y  dejar  un  claro  in- 
termedio 

CELAGE.  s.  m.  PH.  Según  algunos  de  los  diccionarios  oue  se  han  teni- 
do á  la  vista ,  es  un  color  que  aparece  y  continuamente  varia  en  las  nubes, 
según  las  va  hiriendo  la  luz  del  sol ,  y  aumentando  ó  disminuyendo  la  densi- 
dad de  la  atmósfera.)  [Nombre  que  en  la  marina  se  da  á  la  x\vfct.\\  Agarrar  se 
Je  un  triage:  ser  diestro  y  aprovechado,  y  echar  mano  del  primer  recurso. || 
Ser  un  celare,  ir  como  un  ce! age  :  ser  muy  vivo,  llevar  mucha  velocidad. 

CELAGERÍA  s.  f.  PH.  Conjunto  de  nubes.  Según  el  tamaño  y  dema« 
calidades  de  estas  y  su  situación  respectiva,  asi  se  dice  ctlágnfa  si. tita  ó  es- 
pesa ,  delgada  ó  gruesa ,  clara  û  oscura,  alta  ó  baja ,  cargada  ó  ligera  &c 
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\\ Romper/e  la  celajería:  dividirse  y  separarse  las  nubes. \]  Adelgazar  y  re- 
grosar la  celajería,  fr.  V.  estos  va\x».\\Barrrr  y  abatir  la  celajería  (el 
viento)  V.  estos  verbos. 

CELDA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Lo  mismo  que  camarote;  y  según  otros  lo 
propio  que  cámara ,  en  su  primera  acepción. 

CELONES.  s.  m.  p.  A.  N.  Naves  de  dos  remos  muy  ligeras.  Valb., 

CELOSO,  SA.  ad|.  Man.  Dícese  del  buque  ó  embarcación  que  tumba 
ó  se  va  i  la  banda  con  (acilidad  ,  y  no  aguanta  vela. 

CENAL.  s.  m.  Man.  V.  Aparejo  de  cenai. 

CENDAL,  s.  m.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  te- 
nido i  la  vista,  es  una  embarcación  moruna,  muy  larga,  con  tres  palos  y 
aparejo  de  jabeque,  y  por  lo  regular  armada  en  guerra. 

CENEFA,  s.  f.  A.  N.  El  madero  grueso  que  rodea  una  cora,  ó  en  que 
termina  y  apoya  su  armazón.  ||  El  pedazo  de  lona  con  que  se  forra  el  canto 
de  proa  de  la  misma  cofa,  para  resguardo  de  las  gavias.  ||Tira  de  lona  del  an- 
cho de  uno  ó  mas  paños  de  este  lienzo,  que  cuelga  de  las  relingas  de  loa  tol- 
dos ,  para  evitar  la  entrada  del  sol  por  el  costado. 

CENILLA.  s.  f.  Nao.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados,  es 
una  comida  extraordinaria  que  se  da  i  la  gente  en  los  buques  mercantes,  cuan- 
do navegan  en  altas  latitudes  en  los  viages  á  Lima. 
CENIT,  s.  m.  Ast.  naut.  V.  Zenit. 

CENTINA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Lo  mismo  que  camarote.  Cron.  de  D.  Pedro 
Nino,  parte  3.*  cap.  4.0 

CENTRO,  s.  m.  Tact.  Sobrenombre  que  adquiere  accidentalmente  el 
navio  que  en  una  línea  ó  columna  navega  en  la  mitad  de  la  extension  de  ellas, 
ó  es  precedido  de  la  una  mitad  y  seguido  de  la  otra.  || La  parte  de  estas  mis- 
mas que  ocupa  dicho  navio  con  algunos  de  los  que  le  preceden  y  le  siguen.  || 
A.  N.  y  Man.  Centro  de  grave  i  ad  aquel  punto  interior  de  cualquier  cuer- 
po ,  ai  rededor  del  cual  se  equilibran' todas  sus  partes;  de  suerte  que  suspendi- 
do por  dicho  punto  ó  en  la  vertical  que  por  ¿1  pasa ,  queda  siempre  inmóvil. 
Esto  mismo  se  verifica  rigorosamente  en  todo  buque,  fcn  los  cuerpos  regula- 
ras y  petfcctamcnte  homogéneos  este  centro  coincide  con  el  del  volumen  6 
solidez;  mas  no  asi  en  las  embarcaciones,  donde  lo  único  que  se  verifica  en  la 
práctica  es  que  ambos  centros  concurren  en  una  misma  línea  vertical ,  y  aun 
no  precisamente  el  de  figura  de  la  nave  entera ,  sino  el  del  volumen  de  la 
parte  sumergida. || Oíífro  de  gravitación:  aquel  punto  en  que  se  equilibran 
las  fuerzas  de  dos  ú  mas  cuerpos  que  actúan  mutuamente  entre  sí,  ya  uni- 
dos en  un  sistema,  ó  ya  por  efecto  de  la  gravedad  || Centro  de  volumen:  el 
de  solidez  ó  de  figura  de  todo  cuerpo. \\Centro  velico.  V.  Punto  vé  lie  o. \\ 
Ctntro  del  movimiento:  en  un  cuerpo  ó  sistema  de  cuerpos  que  se  mueve,  es 
el  punto  sobre  que  se  ejecuta  el  movimiento.  En  una  escuadra  que  evoluciona, 
es  el  navio  que  forma  el  punto  céntrico  de  la  evolución. || CVníro  de  oscila- 
ción: el  punto  sobre  que  oscila  un  cuerpo  ó  sistema  de  cuerpos,.  ||CV«/ro  Je 
rotación  :  el  pumo  sobre  que  se  vivifica  la  rotación  de  un  cuerpo  ó  sistema 
de  cuerpos. \\Centro  de  una  cuaderna:  la  línea  que  en  el  plano  díe  cualquiera 
de  eli»  divide  exactamente  su  figura  por  mitad  en  el  sentido  de  alto  abajo.) | 
Centro  de  los  palos  :  el  punto  a  que  corresponde  sobre  la  quilla  el  de  cada 
uno  de  ellos. 

CEÑIDURA,  s.  f .  A.  N.  La  línea  que  ha  de  seguir  el  arrufo,  ya  cea  en 
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las  cintas  ó  ya  en  las  cubiertas;  y  la  operación  de  tratarla  en  toda  la  longitud 
del  costado  sobre  las  cuadernas  se  dice  tirar  la  ceñidura. 

CEÑIR.  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  Hablando  del  aparejo ,  es  bracearlo  todo 
lo  posible  por  sotavento. || Dicho  en  absoluto,  es  navegar  contra  la  dirección 
del  viento  en  el  menor  ángulo  posible  con  ella,  y  equivale  á  navegar  de  bo- 
lina.y  &  bolinear ,  en  su  secunda  acepción.  También  tiene  relación  con  fun- 
tear  ,  en  su  primera  acepción  ,  y  con  trincar  en  la  segunda.  García  de  Pala- 
cios dice  por  eouivalente  costear  el  viento;  y  el  margues  de  la  Victoria  da  el 
mismo  valor  á  la  frase:  aguzar  de  Ió.zzlIí.  Proeggiare.\\ Tener  el  buque  la 
propiedad  de  ejecutarlo  con  ventaja ,  ya  por  la  finura  de  su  construcción ,  ya 
por  la  clase  de  su.  aparejo.  ||C~Vw*r  en  tantôt  cuartas,  V.  Cuarta.\\Ceñh  4 
toca  paño-.  V.  Paño. 

CEPO.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Madero  grueso  que  se  sujeta  al  extremo  de 
la  caña  del  ancla  ó  anclote ,  algo  mas  bajo  que  el  ojo ,  y  en  dirección  perpen- 
dicular á  la  misma  caña  y  al  plano  de  los  brazos  del  ancla  ó  anclote,  y  sir- 
ve para  que  esta  ó  este  agarre  en  el  fondo. =Fr.  Jinr.  =  Ing.  Stock.  ~lt. 
Ceppo.\\ V.  Bitas,  en  su  tercera  acepción. 

CERCO,  s.  m.  PH. Como  fenómeno  meteorológico,  es  un  círculo  mas 
6  menos  grande  que  á  veces  forman  los  rayos  de  luz  de  la  luna  con  su  re- 
fracción en  la  atmósfera,  naciendo  aparecer  aquel  planeta  en  su  centro,  y 
suele  tenerse  por  anuncio  de  agua.  También  se  observa,  aunque  no  tan  fre- 
cuentemente, en  el  sol.  ||  Tira  de  suela  con  que  se  ciñe  ó  guarnece  alrededor 
el  émbolo  de  una  bomba. \\Pesc.  Cerco  Real:  red  de  extension  enorme,  con 
que  se  pesca  la  sardina  en  las  costas  de  Galicia.  También  se  la  dan  los  nom- 
bres de  cedazo  6  parada  de  redf  y  arte  de  malla  real,  y  pertenece  á  la  sex- 
ta clase  de  redes.  V.  Red ,  en  su  segunda  acepción. 

CERCOTE,  s.  m.  Pese.  Nombre  de  una  de  las  redes  de  la  séptima  clase. 
V.  Red ,  en  su  segunda  acepción. 

CERCHA,  s.  f.  A.  N.  El  círculo  de  madera  que  forma  la  rueda  del  ti- 
mon ,  y  en  que  terminan  sus  rayos  y  están  hechas  firmes  las  cabillas» ||V.  Ar- 
co de  fo/tf.||aut.  El  círculo  ó  aro  exterior  de  las  cofas  redondas  antiguas. 

CERRADA,  s.  f  ant.  A.  N.  y  Man.  Curtido  que  se  empleaba  en  la 
guarnición  de  las  bombas.  Gamb.  y  Fern.  Nav. 

CERRAIX)R.  s  m.  Man.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista,  es  un  taco  de  madera  ó  metal  con  canales  ó  gubiaduras 
hondas,  igualmente  distantes  entre  sí,  y  sirve  para  colchar  cabos  con  regula- 
ridad ,  embutiendo  un  cordon  en  cada  canal 

CERRAR,  v.  a.  y  n.  PH. ,  Man.  y  Tact  Acortar,  estrechar  distan- 
cias ó  espacios,  asi  lineales  como  angulares.  Esta  misma  definición  indica  ya 
la  pluralidad  de  casos  en  que  este  verbo  tiene  uso  en  la  marina,  los  cuales  se 
hallarán  explicados  en  sus  lugares  respectivos.]  |  Hablando  develas,  es  acabar 
de  recoger  6  plegar  alguna  de  ellas  después  de  cargada ,  tirando  de  las  cuerdas 
dispuestas  al  jntento.  Viene  á  ser  un  equivalente  de  apagar ,  en  su  primera 
acepción.  |j Contrayéndose  á  la  caña  del  timón ,  es  hacerla  girar  hasta  que  su 
extremo  toque  con  la  amurada  en  una  ó  en  otra  banda,  lo  que  se  expresa  y 
manda  con  la  frase  de  cerrar  á  la  banda  el  timón  ]\Nav.  Tratando  cíe  puer- 
tos, es  prohibir  è  impedir  el  tráfico  interior  de  alguno  de  ellos,  cuando  el 
tiempo  ó  temporal  no  permite  barquear  sin  riesgo;  cuya  disposición  se  ex- 
presa por  la  frase  de  cerrar  el  puerto ,  la  cual  tiene  también  otra  acepción  que 
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se  veri  en  puerto. |( Cerrar  un  aparejo;  y  el  aparejo.  V.  esta  voz.| \Ctrrar 
patío.  V.  ratio. 

CERRARSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Hablando  de  la  tierra  6  costa,  del 
horizonte,  de  la  boca  de  un  puerto  ¿Ve. ,  es  oscurecerse,  cargarse  de  vapores 
ó  nubes  que  la  ocultan.  Lo  mismo  se  dice  del  tiempo  />  de  la  atmósfera  en 
igual  caso,  y  también  cuando  se  declara  tenaz  ó  constante  el  temporal  que 
reina.  Es  un  equivalente  de  cubrirse ,  y  ambos  se  diferencian  de  tomarse  en 
que  esta  voz  indica  solo  alguna  cargazón  que  hace  confusa  la  vision  de  la  cos- 
ta, aunque  puede  ser  principio  de  la  cerrazón.  No  obstante,  á  veces  suelen 
equivocarse  ambos  términos  entre  sí,  y  con  los  de  abrumarse,  arrumarse  y 
cargarse. || Tratando  del  viento,  es  girar  este  desde  el  ángulo  en  que  se  llama 
largo  de  mas  de  doce  ó  catorce  cuartas ,  hasta  que  su  dirección  coincide  con 
la  de  la  quilla  en  el  sentido  de  popa  á  proa. \\Cerrarse  á  popa  i  navegar  cer~ 
rado  4  popa,  ó  en  popa  cerrado:  fr.  Arribar  hasta  que  la  dirección  del 
viento  coincida  con  la  de  la  quilla,  y  continuar  navegando  en  esta  posición. || 
Cerrarse  con  el  viento.  V.  Viento. 

CERRAZON,  s.  f.  PH.  Oscuridad  grande  que  suele  preceder  á  las  tem- 
pestades, cubriéndose  el  cielo  de  nubes  densas  y  negras.  ||  Lo  mismo  que  car- 
gazón ,  en  su  segunda  acepción  ;  pero  tan  oscura  y  espesa ,  que  oculta  la  tier- 
ra 6  priva  absolutamente  de  su  vista.  En  sus  casos  puede  también  equivaler  á 
brumazón  ó  arrumazon.\\Cargar  la  cerrazón.  V.  Cargar,  en  su  quinta- 
acepción. 

CERRETA,  s.  f.  A.  N.  V.  Varenga. 

CI 

CIABOGA,  s.  f.  Man.  La  acción  de  dar  vuelta  una  embarcación  de 
remos ,  bogando  los  de  una  banda  y  ciando  los  de  la  opuesta.  ||  La  de  volver- 
se un  buque ,  cambiando  en  sentido  opuesto  la  situación  de  su  popa  y  proa  en 
un  canal  ó  parage  estrecho  para  fondear ,  ó  después  de  haber  dejado  caer  el 
ancla. II La  de  caer  el  buque,  ó  ir  declinando  después  de  haber  hecho  por  el 
ancla  que  se  acaba  de  fondear ,  hasta  ponerse  con  esta  en  la  dirección  del  vien- 
to ó  de  la  corriente-  En  todas  tres  acepciones ,  la  ejecución  del  movimiento 
se  expresa  por  la  frase  de  hacer  la  ciaboga. 

CIAESCURRE,  s.  m.  ant.  Man.  En  las  galeras,  lo  mismo  que  ciaboga. 

CIAR.  v.  a.  Man.  Bogar  al  revés  ;  esto  es ,  tirando  de  la  punta  del  re- 
mo en  el  sentido  de  proa  i  popa ,  ó  como  si  se  intentase  hacer  andar  la  em- 
barcación hacia  atrás. rzFr.  Scier. Ing.  To  back  \\Ciar  por  todo,  ó  ciar 
redondo:  ciar  á  un  tiempo  todos  los  remos  de  una  y  otra  banda. 

CICLO,  s.  m.  PH.  Período  ó  serie  de  números  que  proceden  ordenada- 
mente hasta  cierto  término ,  y  que  del  mismo  modo  se  renuevan  después  sin 
interrupción.  En  general  se  aplica  esta  voz  no  solo  i  todos  los  números  que 
componen  el  período ,  sino  también  i  cada  uno  de  ellos  en  particular.  Entre 
estos  ciclos  hay  tres  famosos  ó  muy  conocidos,  que  son  el  solar ,  el  lunar  y  el 
de  la  indicción  romana.  Mac. 

CIEGO,  GA.  adj.  Man.  Dícese  de  cierta  clase  de  cuadernales,  motones 
y  vigo tas.  V.  estas  voces. 

CIENEGA,  s.  f.  PH.  Laguna  formada  por  el  desaguadero  de  uno  ó. 
mas  rios. 
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CIERZO,  t.  m.  PU.  Nombre  derivado  del  latino  cfrcíus,  con  que  se  in- 
tituló en  este  idioma  el  viento  que  los  griegos  llamaron  thracias.  V.  eau  voz. 
£1  vulgo  lo  hace  equivalente  al  alquilan. 

CIGALO.  s.  m.  Man.  V.  Anetadura. 

CIGÜEÑAL.  s.  m.  A.  N.,  Nav.  y  Man.  En  su  acepción  común ,  el 
que  sirve  para  mover  las  bombas  de  cadena  ó  de  rosario  ||V.  Uña,  en  su  se- 
gunda acepción. 

CIGUENAR.  v  a.  A.  ¿V.  Compasear  en  tierra  la  figura  de  las  cuader- 
nas para  que  resulte  igual  en  ambas  bandas. 

CILINDRO,  s.  m.  Nov.  Máquina  con  que  en  los  arsenales  se  tiran  j  se 
componen  las  planchas  de  cobre  para  forro  de  las  embarcaciones. 

CIMAR,  v.  a.  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido 
á  la  vista ,  es  pasar  el  car  de  la  entena  en  los  faluchos  y  demás  latinos  de  una 
banda  á  otra  por  la  inmediación  del  palo  y  por  su  cara  de  proa  ,  al  virar  de 
bordo ,  para  que  la  vela  quede  de  la  buena  vuelta. 

CIMARRON,  s.  m.  Nao.  Según  los  diccionarios  indicados  en  la  voz 
anterior ,  es  nombre  que  se  da  á  un  marinero  indolente  y  poco  amigo  del 
trabajo. 

CIMBORNAL.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Inforna'. 

CIMBRA,  s.  f.  A.  ¿V.  La  vuelta  que  i  la  fuerza  se  hace  tomar  á  una 
tabla  para  colocarla  y  clavarla  en  su  lugar  en  el  forro  del  casco  &c.  V» 
Arco ,  en  su  primera  acepción. 

CIMBRE  ó  CIMBREO,  s.  m.  Man.  La  acción  de  cimbrar  los  palos, 
y  la  vibratoria  de  una  cubierta  ó  la  del  buque  cuando  lleva  mucha  velocidad* 
La  ejecución  de  esta  última  se  expresa  con  el  verbo  colear.  V.  este. 

CINCHO,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Suncho. 

CINGA,  s.  f.  Man.  V.  Singa. 

CINGAR.  v.  a.  Man.  V.  Singar. 

CINGLADURA.  s.  f.  PU.  V.  Singladura. 

CINGLAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que 
se  han  tenido  á  la  vista ,  es  hacer  caminar  4  uri  bote  chico  por  medio  de  un  re- 
mo que  se  coloca  en  el  centro  de  la  popa ,  moviéndolo  alternativamente  á  uno 
y  otro  lado.  El  marques  de  la  Victoria ,  en  este  caso,  dice  silgar.\\V.  Singlar. 

CINTA,  s.  f.  A.  N.  Fila ,  ó  como  dicen  los  marinos ,  traca  de  tablo- 
nes mas  gruesos  y  fuertes  oue  los  restantes  del  forro ,  la  cual  se  extiende  á  lo 
largo  de  los  costados  en  diferentes  alturas ,  para  fortificar  el  buque  y  formar 
los  arcos  de  arrufo  que  lo  hacen  airoso*  En  barcos  menores  ó  sin  cubierta»  co* 
mo  charangueros  &c. ,  se  llama  cinton  cuando  es  mas  gruesa  que  ancha  ,  y  se 
encuentra  asimismo  escrito  como  equivalente  encinta,  y  antiguamente  se  de- 
cía fajadura.  Hay  cinta  principal,  segunda  ¿Ve.  ,y  la  principal  coincide  con 
la  línea  del  fuerte  ó  próximamente ,  y  ambas  suelen  también  apellidarse  maes* 
tras.z^Fr.  Preceinte.z=.\n%.  Wale.~h.  Cmta\\Pesc.  Red  fuerte  de  cáña- 
mo con  que  se  asegura  la  pesca  de  los  atunes.  Viene  á  ser  la  misma  que  la 
contracorona,  y  pertenece  a  las  de  la  cuarta  clase.  V.  Red,  en  su  segunda 
acepción. \\Cinta galhna  :  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados ,  6  ga- 
tta ,  según  otros,  la  pieza  circular  de  la  cinta  que  abraza  el  cachete  de  proa, 
en  cuya  parte  se  une  la  cinta  principal  a*  su  segunda  por  medio  de  la  sobre-* 
cinta.\\CÍnta  del  agua.  V.  Linea  de  agua. 

CINTETA.  s.  f.  Pese.  Red  que  se  usa  en  las  costas  del  Mediterráneo,  y 
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que  también  se  llama  red  de  d  pie  porque  la  manejan  dos  ó  tres  hombres 
desde  la  playa  sin  necesidad  de  embarcación.  Pertenece  á  las  déla  cuarta  clase. 
V.  Red ,  en  su  segunda  acepción. 

CINTILI  A.,  s.  f.  A.  N.  V.  Cairel ,  en  su  primera  acepción. 

CINTON.  s.  m.  A.  Ar.  V.  Cinta ,  en  su  primera  acepción. 

CINTURA,  s.  f.  Afán.  Toda  ligadura  que  se  da  á  jarcias  ó  cabos  con- 
tra los  respectivos  palos ,  como  por  ejemplo  la  que  se  aplica  á  las  coronas  de 
los  palos  mayores,  según  García  de  Palacios. z=Ft.  Aiguillette.— Infy  Bin- 
ding. —  It.  Ligatura.  1 1 V.  Portuguesa. 

CIRCULO,  s.  m.  PH.  Llámase  círculo  de  reflexion  un  instrumento  de 
esta  especie  que  consta  de  un  círculo  entero  con  su  correspondiente  alidada  y 
sirve  para  tomar  las  alturas  de  los  astros  y  medir  sus  distancias  intermedias. 
También  hay  el  gran  círculo  astronómico  que  fijo  en  un  observatorio ,  se  lla- 
ma por  antonomasia  el  mural.\\V.  Halo.\\Cfrculo  po'ar:  cualquiera  de  los 
que  se  supone  describir  cada  uno  de  los  polos  de  la  eclíptica  alrededor  de  los 
del  mundo,  y  se  denominan  ártico  ó  antartico ,  según  al  que  corresponden. || 
Círculo  de  attention:  el  máximo  que  pasando  por  los  polos  del  mundo  y 
centro  de  un  astro ,  es  perpendicular  al  ecuador ,  y  señala  en  este  el  arco  de 
ascension  recta  del  astro  en  cuestión.  Suele  también  llamarse  círculo  de  decli- 
nación ,  porque  en  él  se  mide  ó  cuenta  la  que  tiene  un  astro.  || Círculo  de  longi- 
tud: el  máximo  que  pasando  por  los  polos  de  la  eclíptica  y  centro  de  un  as- 
tro ,  es  perpendicular  á  aquella ,  y  marca  en  ella  la  longitud  de  dicho  astro. 
Dícese  también  círculo  de  latitud,  porque  en  él  se  cuenta  la  latitud  del  mis- 
mo astro. 

CIRUJIA.  s.  m.  Nov.  Division  formada  en  el  entrepuentes  con  basti- 
dores y  lonas  para  la  curación  de  los  heridos  y  demás  enfermos.  —  Ing. 
Cockpit. 

CIVICA,  s.  f.  A.  N.  Grapa  6  grampon  con  que  se  asegura  la  zapata  á 
la  quilla  en  varios  puntos.  Dásele  también  el  nombre  de  laña  ;  y  cuando  es 
grande  se  llama  rrw¡ro»i.||Otro  grampon  de  hierro  que  sirve  para  asegurar  los 
pies  de  los  fogones  á  la  cubierta ,  á  fin  de  que  no  resbalen  en  los  balances. 

CL 


CLARION,  s.  m.  PH.  Nombre  que  dan  los  marineros  á  la  claridad  que 
suele  verse  por  alguna  parte  entre  la  cerrazón ,  cuando  el  tiempo  está  muy 
cargado, =Fr.  Clairon. 

CLARO,  s.  m.  Pese  En  la  red  de  jábega,  cierta  porción  de  sus  bandas 
cuyas  mallas  son  mas  grandes  ó  mas  claras. 

CLARO,  RA.  adj.  Man.  Dícese  de  cualquier  cabo  ó  beta  que  no  es- 
tán enredados  con  otros.  Asi  es  muy  común  el  mardar  que  vaya  claro  un 
cabo  que  se  pasa  por  los  parages  por  donde  debe  laborear. \\Clara  entre  cua- 
dernas: el  espacio  ó  hueco  que  se  deja  de  una  á  otra.  En  algunos  buques  no 
lo  hay  «porque  van  unidas.  || Clara  de  las  guardas  ó  de  las  guardias:  nom- 
bre qtte  se  da  á  la  estrella  mas  brillante  de  las  dos  de  la  constelación  boreal 
llamada  osa  menor ,  que  sirven  para  conocer  por  su  situación  la  de  la  polar. \\ 
Estar  claros:  frase  que  dicha  asi  absolutamente,  significa  estar  claros  los  ca- 
bles. Zuloaga  usa  por  equivalente  en  este  caso  de  la  de  estar  ó  quedar  lim- 
pios. V.  Cubie. 
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CLAVA,  s.  f.  A.  N".  Seguo  algunos  de  los  diccionarios  que  se  ban  te— 
•nido  i  la  vista»  es  una  abertura  que  tienen  las  embarcaciones  pequeñas  desde 
el  portalón  á  la  amura  en  ambos  costados,  para  dar  salida  á  las  aguas  de  la 
cubierta.  =:Fr.  Da  lot .  =  Ing.  Scupper.  =  It.  Clava. 

CLAVARSE,  v.  r.  Ptl.  y  Man.  Encallar  ó  quedarse  agarrada  en  el 
fondo  la  embarcación  que  llegó  á  varar.  Derr.  Ant.  Tiene  relación ,  ademas 
del  encallar  y  varar ,  con  embarrancar ,  embicar  ,  enfangarse  6cc. 

CLAVELLINA,  s.  f.  Art.  Tapón  de  estopa  torcida  con  que  se  cubre  el 
oido  de  un  cañón  para  resguardar  la  carga  contra  todo  accidente.— Fr.  Etou» 
/»«.:=  Ing.  Vent-staple. \\  A,  N.  La  figura  que  hace  el  remache  de  los  per- 
nos sobre  el  anillo. 

CLAVERA,  s.  f.  A.  2V.  Instrumento  ó  barretón  de  hierro  agujereado 
con  que  se  sacan  los  clavos  de  los  tablones  que  se  han  levantado  6  arrancado. 
=  Fr.  Clout iere.  =  It.  Chieda ja.\\]¿\  agujero  mismo  que  queda  en  el  tablón 
después  de  sacado  el  clavo.  También  es ,  según  otro  de  los  diccionarios  con- 
sultados, el  barreno  por  donde  se  introduce  un  clavo.  ||V.  Avellanado. 

CLAVO,  s.  m.  A.  N.  En  su  acepción  común  se  distingue  este  instru- 
mento con  varios  títulos  ó  aditamentos  á  bordo,  seçun  su  figura  ó  tamaño; 
como  clavo  arponado,  de  barrote,  de  cinta  y  de  media  cinta ,  de  costado 
y  de  medio  cortado ,  de  ligar  ó  dé  coser ,  de  encoramento ,  de  reatar ,  de  tin- 
glar ,  de  entablar ,  de  escora,  de  eslora  mayor,  trabadero  &c.||El  timón  de 
la  nave.  Acad. 

CLIMA,  s.  m.  Geog.  Cada  espacio  6  faja  de  tierra  comprendido  entre 
dos  paralelos  al  ecuador ,  que  tienen  media  hora  de  diferencia  en  la  duración 
del-  dia  mayor  del  año.  Llámase  también  plaga. 

CLOQUE,  s.  m.  Nav.  V.  Arpeo,  en  su  primera  acepción. | \Pesc.  Gar- 
fio para  asir  los  atunes  en  las  almadrabas.  En  una  y  otra  acepción  se  dice  tam- 
bién cocle. 

CLOQUEAR,  v.  a.  Pese.  Asir  el  atún  con  el  cloque.  Díccse  también 
coclear. \\  A.  iV.  Sonar  á  hueco  los  golpes  que  se  dan  sobre  la  cabeza  de  un 
clavo  al  reconocer  los  fondos  de  una  embarcación,  cuando  por  estar  carcomi- 
do no  llena  enteramente  el  barreno. 

CLOQUERO,  s.  m.  Pese.  El  arponero  de  atunes  en  las  almadrabas.  Dí- 
ccse también  coderò. 

co 

«  * 

COA  (EN).  Man.  Modo  adverbial  con  que  se  expresa  uno  de  los  dos 
métodos  particulares  de  tomar  rizos  en  los  faluchos.  V.  Rizo. 

COARCHO.  s.  m.  Pese.  Cabo  que  fijo  por  un  extremo  en  la  almadra- 
ba, y  por  el  otro  á  un  ancla  fondeada,  sostiene  la  red  llamada  cobarcko ;  y 
hace  por  la  parte  del  mar  el  mismo  oficio  que  el  llamado  cota  de  la  alma— 
draba  por  la  de  tierra.  En  la  costa  de  Ayamonte  se  le  da  el  nombre  de  ra- 
bera de  fuera. 

COBA.  s.  m.  Man.  V.  Poa. 

COBARCHO.  s.  m.  Pese.  Parte  esencial  de  la  almadraba,  que  consiste 
en  una  línea  ó  fila  de  red  bastante  larga  que  se  dirige  hacia  el  mar  con  incli- 
nación á  la  costa,  y  retrocede  à*  la  rarte  de  su  origen  ,  formando  figura  de  gan- 
cho ,  el  cual  se  llama  cuadrillo  del  cobarcko  Se  sostiene  por  el  eoarcho  con 
corchos  en  la  superficie  del  agua  y  pedrales  en  la  relinga  opuesta;  de  suerte 
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due  íbrma  ima  pared  en  la  mar ,  y  sirve  para  atraer  el  pescado  al  arte  ó  al  ca- 
lamento principal. 

COBRAR,  v.  a.  Man.  Recoger  la  parte  conveniente  de  un  cabo  que 
esti  en  acción  ó  en  labor,  ya  para  quitarle  el  seno,  6  ya  con  cualquier  otro 
fin.  Como  para  ello  se  tira  del  cabo ,  el  cobrar  tiene  cierta  relación  ó  equiva- 
lencia con  na  lar. 

COCA.  s.  f.  Man.  V.  Codillo ,  en  su  primera  acepción.) |¿.2V.  Especie 
de  nave  de  primera  magnitud  que  los  ingleses  llaman  Cocks  y  los  franceses 
Cocque,  de  Ja  figura  de  la  concha.  Vanos  autores  hacen  mención  de  esta 
clase  de  buques  desde  el  año  de  1066  como  propios  de  los  normandos,  ingleses 
y  otros.  Capm.  ant.  mar.  de  Barcelona  cap.  1.  pag.  34.  Sin  embargo,  en 
tiempo  del  Rey  D.  Alfonso  el  Sabio  debían  de  ser  menores  que  las  carracas, 
según  la  ley  7.  tít.  xa.  part.  a.  V.  Carraca,  en  su  segunda  acepción. \\Criar 
coca:  formar  codillo  el  cable  á  otro  cabo. 

COCEDERO,  s.  m.  Nao.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  i  la  vista,  es  un  lugar  destinado  en  los  arsenales  para  cocer  ó  derretir 
sin  riesgo  la  brea  y  otros  betunes. 

COCINA,  s.  f.  Nao.  La  parte  del  fogón  destinada  para  el  servicio  del 
comandante  y  oficiales. || Cierta  armazón  de  hornillas  con  igual  destino,  que 
se  cuelga  de  la  cubierta  alta  en  el  mismo  lugar  de  los  fogones,  y  se  llama 
ciña  ú  hornilla  de  balance.\\V .  Fogón ,  en  su  primera  acepción. 

COCLE.  s.  m.  Pife,  V.  Cloque,  en  sus  dos  acepciones. 

COCLEA,  s.  f.  A.  H.  Máquina  hidráulica  para  elevar  las  aguas,  que  se 
llama  también  tornillo  de  Arquimedet.  Capm.  y  Valb.  que  rio  se  diferencia 
de  aquel  sino  en  decir  que  es  máquina  antigua. 

COCLEAR,  v.  a.  Pete.  V.  Cloquear. 

COCLERO.  s.  m.  Pac .  V.  Cloquero. 

COCO.  s.  m.  Pete.  Pelo  fuerte  y  de  color  blanco  diáfano  que  producen 
los  gusanos  de  seda  llamados  bastardos,  el  cual  sirve  para  codales  de  volantín  y 
para  pescar  con  caña  || V.  Rainal. . 

COCHE,  s.  m.  A.  N.  V.  Almadia,  en  su  primera  acepción. 

COCHIN  ATA.  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista,  es  un  madero  que  con  otros  iguales  ó  semejantes  se  ponen  á 
la  parte  interior  de  popa,  al  modo  que  las  buzardas  en  proa,  y  van  ender fa- 
dos al  codaste  y  demás  ligazones  de  aquella  parte.  Los  mismos  diccionarios 
afirman  que  algunos  dicen  también  puerca.  Mas  si  bien  hay  constructores  que 
no  repugnan  la  primera  denominación ,  desconocen  su  equivalencia  con  la  ul- 
tima, que  solo  se  toma  por  iokrejplan;  y  otros  dicen  que  aquella  suele  darse 
i  los  yugos  bajos  ó  cerrados.  =  Fr.  Porque.— It.  Porcha. 

CODAL,  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las  dos  recitas  exactamente  iguales 
de  que  se  valen  los  carpinteros  para  salabcar  las  piezas. \\Petc.  Cada  uno  de 
los  cordoncillos  del  pelo  llamado  coco,  en  cuyo  extremo  va  afirmado  un  an- 
zuelo en  el  aparejo  llamado  t>olantht.\  \  V.  Rainal,  1  » 

CODASTE,  s.  m.  A.  N.  La  pieza  recta  y  vertical  que  termina  la  nave 
por  la  parte  de  popa  y  forma  con  la  quilla  un  ángulo  mas  o  menos  obtusoj 
según  el  lanzamiento  que  se  le  quiere  dar;  y  aun  hay  buques  que  lo  tienen 
perpendicular  á  la  quilla  Fn  esta  pieza  van  las  hembras  del  timon;  y  por  esto, 
ademas  de  ser  la  prircipal  de  la  popa  ,  es  fuerte  y  robusta  en  proporción.  ~ 
Fr.  Etambot  ou  etambord.  —  lag.  Stern-pott.zzll.  Atta  di  fcy/*.||Nom- 
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bre  que  Tomé  Gano  da  también  á  la  roda,  llamando  en  común  y  en  plural 
codastes  á  una  y  otra  pieza. \\  Armar  y  apuntar  ti  codaste  :  fr.  fijar  en  él  los 
yugos  y  establecerlo  en  su  lugar  al  extremo  de  la  quilla  ;  para  lo  cual  se  usa 
de  la  cabria. 

CODEADOR,  s.  m.  Nov.  y  A.  N.  Individuo  destinado  en  los  arsenales 
para  medir  ó  codear  las  maderas. 

CODEAR,  v.  a.  Nov.  y  A,  N.  Tomar  las  dimensiones  de  la  madera, 
para  cubicarla  después. 

CODERA,  s.  f.  Man.  Calabrote  ó  cabo  grueso  que  se  da  por  la  popa, 
aleta  ó  cuadra  de  popa  á  otra  embarcación,  cable ,  boya  ó  ancla  para  atrave- 
sar el  buque  ó  mantenerlo  fijo  en  la  posición  conveniente  según  las  circuns- 
tancias y  con  cualquier  objeto.  También  hay  codera  para  que  las  embarcacio- 
nes menores  se  mantengan  atracadas  al  costado ,  á  un  muelle  dec.  Llamase  asi- 
mismo amarra  de  través  ;  y  cuando  se  da  por  la  popa  se  dice  rejera  ó  re- 
guera, y  está  en  la  clase  de  las  retenidas.  zz¥r.  Croupière;  embossure.-zzln*. 
Stern" fast  ;  s print.  ~  It.  Capo  á  traverso.\\Empopar  sobre  la  codera'  ir. 
pasarla  á  popa,  a  fin  de  hacer  al  buque  virar  ó  girar  en  el  sentido  que  se 
pretende  ó  hasta  que  su  quilla  quede  en  una  misma  línea  ó  plano  con  la  co- 
dera traída  y  sujeta  á  popa. 

CODILLO,  s.  m.  Man.  Vuelta  ó  rosca  que  toma  un  cabo  al  desdoblar- 
lo, por  efecto  de  su  torcido  y  rigidez.  A  medida  que  esta  es  mayor  y  el  cabo 
mas  grueso ,  asi  es  mas  ó  menos  grande  6  mas  ó  menos  cerrada  la  referida 
rosca-,  de  suerte  que  en  los  cables  llega  á  formar  un  círculo  de  bastante  diá- 
metro ,  que  solo  se  deshace  en  todos  los  casos  torciendo  el  cabo  en  sentido 
contrario  al  de  su  colcha.  Llámase  también  coca.\  |Cada  uno  de  los  puntos  ex- 
tremos de  la  quilla ,  desde  los  cuales  arrancan  la  roda  y  el  codaste.  j| Cualquie- 
ra otro  ángulo  semejante  que  forma  un  madero;  y  también  una  costa, 
sonda  ¿Ve 

CODO.  s.  m.  Nov.,  A.  N-  y  Man.  Medida  que  se  usa  en  la  construc- 
ción ó  entre  los  carpinteros  de  ribera  y  también  á  bordo ,  la  cual ,  según  la 
Academia,  consta  de  treinta  y  tres  partes  ó  dedos  de  los  cuarenta  y  ocho  que 
.  tiene  la  vara  castellana,  ó  según  Zuloaga  en  la  cartilla  marítima ,  de  veinte  y 
siete  y  media  pulgadas  de  las  cuarenta  en  que  la  misma  vara  se  divide  para  este 
efecto.  De  uno  ú  otro  modo  equivale  exactamente  á  veinte  y  cuatro  pulgadas  y 
nueve  líneas  de  Burgos.  Llámase  codo  real  ó  de  ribera.  En  lo  antiguo  hubo  al- 
guna variedad  en  esta  medida ,  según  Veit.  y  los  A  A.  que  cita.|  |  V.  JUct>do.\\ 
Codo  cúbico:  hablando  con  propiedad ,  es  el  sólido  que  tiene  un  codo  por  cada 
una  desús  tres  dimensiones;  pero  cuando  se  trata  de  medida  de  maderas,  se 
entiende  por  codo  cúbico  el  cubo  del  mismo ,  ya  se  cuente  en  pies  ó  ya  en 
pulgadas. 

COFA.  s.  í.  A.  N.  y  Man.  Especie  de  meseta  que  se  forma  de  piezas 
de  madera  en  lo  alto  de  los  palos  mayores ,  sobre  los  baos  y  crucetas  estable- 
cidos á  este  fin  en  aquel  parage.  Tiene  la  figura  de  una  D  mayúscula  de  im- 
prenta ,  aunque  algo  mas  escuadrada  ó  no  tan  arqueada  en  la  parte  circular, 
cuyo  frente  mira  hacia  proá.  La  hay  de  enjaretado  y  de  entablado ,  y  sirve 
para  formar  la  obencadura  de  los  masteleros  de  las  gavias,  facilitar  la  manio- 
bra de  estas  y  demás  velas  altas  ;  y  en  los  combates  es  un  reducto  de  donde 
se  hace  fuego  al  enemigo.  Toma  la  denominación  del  palo  á  que  pertenece,  y 
en  general  se  la  dan  también  los  nombres  de  canasta  y  ¿avia;  y  en  las  gaie 
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ras  se  llamaba  carchis ,  galcès  y  garces ,  según  la  generalidad  de  los  dicciona- 
rios y  escritos  consultados,  aunque  puede  verse  lo  dicho  en  golees \  En  lo  an* 
tiguo  era  redonda ,  ó  formaba  un  círculo  perfecto. 
COFAZO.  s.  m.  Pese.  V.  Albana. 

CQFRADÎA.  s.  f.  Nav.  En  su  acepción  común ,  es  la  que  bajo  la  ad- 
vocación de  S.  Telmo ,  patrono  de  los  navegantes ,  forman  en  algunos  puer- 
tos los  gremios  de  mareantes  ó  matriculados  para  el  servicio  de  los  bajeles'  de 
guerra ,  con  fines  todos  religiosos  y  piadosos. 

COGER,  v.  a.  y  n.  PiL ,  Man.  y  Tact.  Alcanzar  v  llegar;  como  coger 
tierra ,  coger  fondo  ó  sonda ,  coter  el  puerto  ó  el  fondeadero  t  coger  de  la 
vuelta  ,  de  la  bordada  &c.  En  algunas  de  estas  frases  se  dice  también  ó  indis* 
tintamente  agarrar.  V.  este  verbo,  en.la  frase  de  agarrar  el  puerto.  \  |  Dete- 
ner ,  contener,  obstruir,  tapar;  como  coger  un  agua,  según  se  verá  en  esta 
voz.  H  Lograr  y  aprovechar  el  momento  preciso  oe  verificarse  un  fenómeno 
instantáneo;  como  coger  el  sol  en  la  observación  de  un  día  nublado.) (Avan- 
zar ó  grangear  distancia  hacia  parte  determinada;  como  coger  barlovento ,  al- 
tura ¿kc.  H  Tomar  ó  adquirir;  como  coger  vuelta  los  cables  ¿Ve.  ||  Disponer, 
colocar;  o  hallarse  dispuesta  ó  colocada,  una  vela  ó  un  aparejo  en  situación  de 
recibir  el  viento  en  debida  (orma.  V.  Coger  en  viento ,  en  esta  última  voz.|| 
En  sus  acepciones  comunes  tiene  ademas  iuBnito  uso  este  verbo  en  una  mul- 
titud de  casos  y  aplicaciones ,  que  se  encontrarán  esparcidas  y  explicadas  en 
este  diccionario  en  sus  respectivos  lugares. ||£o¿*r  en  redondo:  hablando  de 
cabos,  lo  mismo  que  adujar. 

COI.  s.  m.  Nov.  Pedazo  cuadrilongo  de  lona  que  sirve  de  catre  ó  hama- 
ca á  los  marineros ,  colgándola  de  la  cubierta  superior ,  esto  es ,  de  la  que  for- 
ma techo  en  la  batería  ó  alojamiento  que  les  corresponde. =  Fr.  Branle.  = 
Ing.  Hammock. 

COJIN,  s*  m.  Man.  Tejido  de  cajeta  que  suele  ponerse  en  el  bauprés ,  y 
en  las  vergas  y  bordas  para  que  no  se  rocen  las  amuras ,  eícotines  y  relingas 
de  las  velas.  ||  A.  N.  V.  Dragante. 

COLA.  s.  f.  Ast.  El  conjunto  y  extension  de  los  rayos  de  luz  que  siguen 
á  un  cometa.  ||7W.  Sobrenombre  que  adquiere  accidentalmente  el  último 
navio  ó  el  que  va  detras  de  todos  en  una  línea  ó.  columna. || La  parte  de  estas 
mismas  que  ocupa  dicho  navio  y  algunos  de  los  que  le  preceden. || ^4.  iV.  Co- 
la  de  milano  :  cierta  figura  que  se  da  al  extremo  rebajado  de  un  madero  que  se 
mete  6  encaja  en  otTO  á  que  se  unc=rFr.  Tenon.  z=:lti%.  Tenon.  =zlt.  Spiga. 
\\Man.  y  Art.  Cola  de  pato:  el  alunamiento  de  una  vela  cualquiera  en  el 
pujamen  cuando  es  convexo.  La  falda  de  lona  de  la  carroza  de  una  falúa  ó 
bote  con  que  se  cubre  su  parte  de  popa.  Otra  cierta  figura  que  se  da  al  corte 
con  que  se  encastran  ó  calan  recíprocamente  dos  maderos.  El  extremo  de  la 
antigua  solera ,  según  unos,  ó  el  de  la  gualdera  de  la  cureña  según  otros.  Fsta 
se  llama  también  contera,  según  los  últimos. \\Cola  de  atún:  la  figura  que 
forman  Jos  tablones  del  forro  labrados  á  igual  ancho  en  sus  cabezas  o  extre- 
mos y  con  el  mayor  posible  en  el  medio  ;  en  cuya  forma  se  ajustan  exacta- 
mente los  de  una  hilada  con  los  de  la  contigua»  mediante  el  cruzado  de  las 
respectivas  juntas  ó  frentes  de  ambas.  ||  Man  Cola  de  rata.  V.  Rabo  de  rata. 
\\ Pese.  Cola  de  almadraba.  Cabo  amarrado  á  tierra  y  á  la  almadraba ,  que 
en  la  misma  forma  que  el  coarcho  sostiene  por  esta  parte  y  con  el  propio  ob- 
jeto otra  red  como  el  cobareho.  En  la  costa  de  Ayamonte  se  llama  rabera  de 
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tierra.\\£ntrsr  i  cola:  (t.  unirse  do»  piezas  de  alguno  de  los  modos  re- 
feridos. 

COLADOR,  s.  m.  Man.  V.  Artesa. 

COLAINA,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  La  separación  ó  desunión  de  los  ani- 
llos leñosos ,  cuyo  defecto  no  se  descubre  hasta  después  de  cortado  el  árbol. 

COLAR.  v.  n.  Nov.  Hundirse,  sumergirse;  pero  no  se  usa  sino  en  las 
frases  colar  á  fondo  f  y  colarse  por  ojo,  que  equivalen  i  la  de  irse  á  fique.  V. 
esta  última  voz. 

COLCHA*  s.  f.  Man.  El  torcido  de  todo  género  de  cabos.  Se  dice  tam- 
bién colchadura  y  colche  ;  y  hay  asimismo  quien  pronuncia  y  escribe  corcha. 
r=Fr.  Commettale.  — ln%.  Laying  or  tra  ir  t mg.  —  It.  Imbottitura.  \  |  Tó- 
mase también  por  cada  una  de  las  vueltas  del  torcido. 

COLCHADURA,  s.  f.  Man.  V.  Colcha,  en  su  primera  acepción. 

COLCHAR,  v.  a.  Man.  Unir  los  cordones  de  un  cabo,  torciéndolos 
unos  con  otros.  Terreros  dice  acolchar.— Yt.  Commettre,  Ing.  To  lay.  = 
It.  Imbottire. 

COLCHE,  s.  m.  Man.  V.  Colcha,  en  sus  dos  acepciones. 

COLEADA,  s.  f  PU.  Llamada  .momentánea  del  viento  hacia  otra  di- 
rección de  la  que  seguía ,  volviendo  después  á  ella.  Llámase  también  soplo, 
ola  y  oleada ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados. 

COLEAR,  v.  n.  PH.  y  Man.  Moverse  con  cierta  especie  de  vibración 
muy  notable  la  parte  de  popa  de  un  buque,  cuando  este  anda  mucho.  Cono- 
cidas las  calidades  ó  propiedades  de  la  embarcación  que  se  monta ,  se  aprecia 
sin  error  sensible  su  andar  por  este  movimiento. = It  Codare. 

COLEGIO,  s.  m.  Nov.  Dícese  colegio  de  guardi»**  marinas  el  estable- 
cido por  el  nuevo  reglamento  para  estos  jóvenes  en  lugar  de  las  antiguas  com- 
paíiías.  V.  esta  voz.jjant.  Colegio  de  los  cómitres:  congregación  que  existió 
en  Sevilla  con  este  título  antes  que  la  llamada  universidad  de  mareantes,  y  se 
componía  de  los  dueños  y  maestres  de  las  embarcaciones  mercantes.-  Vcit. 

COLIS,  s.  m.  Hist,  na  t.  Arbol  de  Filipinas  cuya  madera  sólida ,  fina  y 
correosa  sirve  para  astas  de  bandera ,  de  bichero  &c. 

COLISA,  s.  f.  Art.  Armazón  sobre  la  cual  se  monta  todo  cañón  gira- 
torio, rz  Fr.  Coulisse.  —  Ing.  Grove.  =:  It.  Culis  s  a.  \\  Título  que  toma  el  ca- 
ñón mismo  por  esta  circunstancia. 

COLUMBRETE,  s.  m.  PU.  ó  Hid.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
que  se  han  tenido  á  la  vista ,  es  un  mogote  de  poca  altura  en  medio  del  mar. 
Hay  algunos  que  suelen  tener  fondeadero. 

COLUMNA,  s.  f.  Tact.  Cada  una  de  las  filas  ó  líneas  de  navios  en  que 
se  divide  y  forma  una  escuadra  numerosa  para  su  mas  fácil  manejo  y  como- 
didad en  la  navegación.  D>istínguense  en  columna  del  centro ,  de  barlovento  y 
de  sotavento ,  según  su  situación  respectiva.  Fernandez  la  llama  también  ror- 
don.\\A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista ,  es 
cada  uno  de  los  puntales  gruesos  y  altos  que  se  ponen  á  los  lados  de  Ja  grada 
de  construcción  para  formar  á  los  costados  del  buque  los  andamios  en  que 
trabajan  carpinteros  y  calafates.  Mas  entre  constructores  solo  se  aplica  esta 
denominación  á  la<  piezas  que  sirven  para  lo  mismo  en  los  diques,  llamán- 
dose las  otras  masteleros  de  andamio.\\Columnas  de  la  basada:  las  piezas 
gruesas  de  madera  ó  puntales  verticales ,  que  apoyando  un  extremo  en  las  an- 
guilas de  la  basada ,  sostienen  con  el  otro  el  casco  del  buque ,  uniéndose  las  de 
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ana  bènda  con  las  de  la  opuesta  por  medio  de  las  trincas  que  pasan  por  deba- 
jo de  la  quilla.  1 1  Co/umms/  del  bauprés:  eo  los  diccionarios  y  escritos  que  se 
han  tenido  á  la  vista ,  y  aun  entre  algunos  de  los  constructores ,  se  da  este  nom- 
bre á  las  dos  grandes  piezas  de  madera ,  ó  propiamente  dicho  espaldones ,  co- 
locados á  un  lado  y  otro  de  la  roda ,  y  por  medio  de  los  cuales  pasa  el  bau- 
prés; mas  otros  de  los  mismos  constructores  no  admiten  en  este  caso  otra  de- 
nominación que  la  de  guias  dei  bauprés.  También  se  llaman ,  según  los  prime* 
ros ,  guardas  del  bauprés  ó  guarda-bauprés;  pero  los  segundos  dicen  que  este 
otro  nombre  solo  es  propio  de  los  extremos  que  sobresalen  á  la  vista ,  inclu- 
yendo en  su  medio  ó  hueco  al  bauprés.  V.  ademas  guia,  en  su  sexta  acep- 
ción. \\Columnas  de  la  rueda  del  timón:  los  dos  puntales  que  sirven  para  el 
apoyo  y  giro  del  ege  de  dicha  rueda.  ||  Columnas  del  molinete.  V.  Bitas ,  en 
su  tercera  acepción.) \Columnas  de  las  bitas.  V.  esta  ultima  voz  en  su  pri- 
mera ace  pe  ion .  y  Columna  naval,  rostral  ó  rostrada:  la  que  los  romanos  eri- 
gían en  memoria  de  una  victoria  naval ,  y  estaba  adornada  con  picos  de  águi- 
la y  proas  de  naves  ó  galeras. \\Cohtmnas  de  Hércules:  dos  montañas,  una 
en  España  llamada  Calpe,  y  otra  en  Africa  llamada  Avila,  situadas  á  uno  y 
otro  lado  de  la  embocadura  oriental  del  estrecho  de  Gibraltar.  Valb. 

COLURO,  s.  ra.  Ast.  naut.  Círculo  máximo  de  la  esfera  que  pasa  por 
los  polos  del  mundo  y  puntos  equinocciales  y  se  llama  coluro  de  los  t quince  - 
«w.||Otro  círculo  máximo  que  pasando  igualmente  por  los  polos  del  mundo 
y  puntos  solsticiales ,  es  perpendicular  al  primero ,  y  se  denomina  coluro  de 
los  solsticios. zzFt.  Colure.  =: Ing.  Colute.  =: It.  Coluro. 

COLLA,  s.  f.  A.  N.  La  última  estopa  que  se  embute  en  cada  costura.  M 
En  el  arsenal  de  Cartagena ,  y  se  gun  alguno  Je  los  diccionarios  consultados ,  la 
canal  ó  canales  de  una  barrena  ,  o  la  porcioir  de  esta  que  media  entre  lo  últi- 
mo de  la  cafta  y  el  gusanillo. ||Pi7.  V.  Montón.  \\V .  Collada.  Sin  embargo, 
Terreros  dice:  oleada  de  aire  ó  viento  para  salir  los  navios;  y  expresa  que  es 
lo  que  en  el  lenguage  común  se  llama  soplo,  ola ,  o'eada.\\Pesc.  Arte  com- 
puesto de  determinado  número  de  nasas  colocadas  en  fila  y  atadas  á  una  cuer- 
da larga ,  oue  se  cala  con  dos  piedras  á  los  extremos  con  su  pana  y  gall  en 
cada  una.\\£star  i  la  colla:  fr.  estar  del  todo  completo  y  listo  para  dar  la 
vela. 

"COLLADA,  s.  f.  PH.  Continuación  ó  duración  de  vientos  de  una  mis- 
ma parte ,  ó  de  un  solo  viento ,  por  algún  tiempo.  Sarmiento  la  llama  tam- 
bién colla;  y  en  sus  casos  equivale  igualmente  á  mano  de  viento. 

COLLAR,  s.  m.  Man.  Nombre  que  según  algunos  de  los  diccionarios 
consultados  se  da  á  la  gaza  de  los  extremos  superior  é  inferior  de  un  estay 
mayor.  Llámase  también  manopla ,  según  los  mismos  diccionarios  citados  ;  y 
otros  la  denominan  igualmente  collera* 

COLLERA,  s.  f.  Man.  La  gaza  de  los  motones  ciegos  que  en  los  estais 
mayores  y  en  el  castillo  y  bauprés  hacen  el  mismo  oficio  que  las  vigotas  en  los 
obenques  y  en  las  mesas  de  guarnición.  ||V.  Collar. 

COM  ADO,  DA.  adj.  Ast.  V.  Cometa. 

COMANDANTA,  s.  f.  Nov.  Título  que  dan  los  marineros  al  navio 
comandante  de  una  escuadra  ó  division ,  presuponiendo  ellos  y  debiendo  so- 
brentenderse que  llaman  Nao  á  todo  navio  o  buque;  y  Real ,  si  es  de  tres 
puentes:  y  por  eso  dicen  la  Nao  comandanta ,  la  Real  comandanta. 

COMANDANTE,  s.  m.  Nov.  El  capitan  de  toda  embarcación  de  guer- 
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ra.  1 1  El  gefe  de  una  division  de  buques  de  esta  clase.  Cuando  va  subordinado 
en  escuadra}  se  dice  también  cabo  de  division.  V.  Cabo ,  en  su  tercera  acep- 
ción. II  Nombre  que  asimismo  dan  los  marineros  al  navio  <jue  monta  el  gefc 
de  una  escuadra  o  d'iviüon.\\Comandante  de  marina:  oficial  de  guerra  del 
cuerpo  de  la  armada  que  manda  una  provincia  de  marina  ó  tercio  naval  en 
todo  lo  que  dice  relación  á  este  ramo  y  singularmente  en  las  matrículas  de 
gente  de  mar.  V.  Matrícula  ,  tercio ,  provincia  ,  distrito ,  ayudante  &c. 

COMANDO,  s.  m.  Nat,  Nombre  con  que  los  marineros  designan  la 
autoridad  del  comandante  y  oficiales  de  guerra,  llamándola  en  conjunto  co- 
mando de  popa;  asi  como  dicen  comando  de  proa  á  la  del  contramaestre  jr 
oficiales  de  mar. 

COM  ATO,  TA.  adj.  Ait.  V.  Cometa. 

COMB  AT  h  .  s.  m.  Nov.  y  Tact.  Lo  mismo  que  batalla  ,  en  su  prime- 
ra acepción;  y  se  denomina  combate  natal.  Cuando  es  de  escuadra  i  escuadra 
toma  el  nombre  de  combate  general;  y  si  de  buque  i  buque,  el  de  combate 
particular.  En  todos  los  casos  se  dice  también  función  y  acción  rrFr.  Com- 
bat  naval.— ln%.  Sea  Jtght.  —  \x.  Combatimento  natale. 

COMBES,  s.  m.  A.  N.  Espacio  que  media  entre  el  palo  mayor  y  el  de 
trinquete ,  en  la  cubierta  de  la  batería  que  está  debajo  del  alcázar  y  castillo; 
y  en  los  buques  de  pozo ,  en  la  superior.  Terreros  dice  :  lo  mismo  que  segun- 
do puente  ;  García  de  Palacios  y  el  Voc.  Nav.:  el  suelo  de  la  cubierta  ;  y 
Fern.  Nav.  el  suelo  de  la  cubierta  entre  el  alcázar  y  el  castillo  de  proa.  En 
escritos  de  constructores  se  encuentra  definido:  "la  segunda  cubierta  de  los  na- 
víos  de  dos  puentes."  =  Fr.  2fmMk.=:Ing.  Waist. -=z\x.  Pozxo.\\V.  Apa- 
rejo ,  cabrestante,  cubierta ,  virador  &c.  de  combés. 

COMEDERO,  s.  m.  PH.  Nombre  que  da  Sarmiento  á  una  calidad  de 
rondo  que  conceptúa  propia  para  alimento  de  peces ,  ó  donde  estos  tienen  su 
querencia  ;  y  lo  confirma  Reguart. 

COMEGEN.  s.  m.  Nov.  Gusanillo  que  roe  la  madera. 

COMENTO,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Costura ,  en  su  primera  acepción. 

COMER,  v.  a.  y  n.  fig.  PU.  y  Man.  Hacer  desaparecer ,  ocultar  ,  oscu- 
recer ,  confundir  una  cosa  á  otra;  como  cuando  se  dice  que  la  ¡una  se  come 
las  nubes  ;  la  calima ,  cerrazón  &c.  se  come  la  tierra  ;  ta  tierra  se  come  los 
objetos  &c.||  Andar  ó  arrib.tr,  en  la  acepción  de  girar  el  buque  llevando  la 
proa  hacia  sotavento.  Asi  es  muy  común  el  decir  :  /  darle  de  comer  !  para 
mandar  al  timonel  que  arribe  algo  mas ,  ó  que  lleve  la  embarcación  en  buen 
andar. 

COMERCIO,  s.  m.  Com,  y  Nav.  Llámase  comercio  del  oriente  el  que 
se  hace  en  el  Asia  Oriental  por  el  Océano;  y  comercio  de  Levante  el  que  se 
hace  en  el  Asia  occidental  por  el  Mediterráneo.  Terr. 

COMETA,  s.  m.  Att.  Cuerpo  celeste  de  la  naturaleza  de  lo»  planetas, 
que  se  mueve  en  una  orbita  mucho  mas  excéntrica  que  la  de  estos ,  y  se  deja 
ver  en  algunos  tiempos,  volviendo  después  á  desaparecer. Llámase  cometa,  es 
decir ,  cabelludo ,  de  la  voz  griega  coma  que  significa  cabellera ,  y  con  que  se 
representó  ó  significó  la  atmósfera  que  rodea  y  sigue  á  estos  cuerpos.  Esta  ca- 
bellera toma  algunas  veces  diversas  figuras,  que  según  las  circunstancias  han 
hecho  dar  á  los  cometas  por  los  historiadores  diferentes  nombres  ;  como  los 
de  pogonias  ó  astro  barbado ,  cornato  ó  cornado ,  crinito  ó  crinado  y  caudato. 
lampadias,  xiphias , pitkétes  ó  piteo,  actmtias  &c.  ó  astro  que  se  asemeja  á 
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una  lampara ,  antorcha  6  hacfia ,  á  una  espada ,  i  un  tonel  ó  tinaja ,  i  un  ve- 
nablo ,  saeta  ó  lanza  arrojadiza  ¿kc 

COM  HTOGJEL AF I A.  Ast.  u  f.  Título  del  tratado  concerniente  á  los 
cometas.  Tab. 

COMISARIO*  $•  m.  iVav.  Oficial  del  cuerpo  del  ministerio  de  marina 
destinado  en  un  arsenal  con  el  encargo  de  alguno  de  los  varios  ramos  que  en 
él  se  manejan,  y  del  cual  toma  su  título,  como  comisario  del  astille- 
ra,  de  depósitos  &c  | \Comisario  general  de  artillería-,  título  que  anterior- 
mente se  daba  al  gefe  superior  de  todo  el  cuerpo  de  las  refundidas  brigadas  de 
artillería  de  marina.  A  sus  órdenes  ó  como  clases  subalternas  existían  también 
las  de  comisario  frovhuial  y  comisario  ordinario  de  artillería:  la  primera 
correspondiente  al  gefe  de  las  brigadas  en  cada  departamento,  y  la  segunda  al 
capitan  de  cada  una  de  estas. || Comisario  de  matrícula:  el  oficial  del  cuerpo  * 
del  ministerio  de  marina  que  antiguamente  estaba  encargado  de  la  matrícula 
de  gente  de  mar  de  una  provincia. 

COMITE,  s.  m.  ant.  Nav.  V.  Cdmitre,  en  su  segunda  acepción. 

COM1TRE.  s.  m.  ant.  Nov.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se 
han  tenido  i  la  vista ,  el  capitan  de  mar  que  se  embarcaba  para  mandar  el  bu- 
que donde  iba  el  almirante  7  era  de  nombramiento  Real  ;  mas  las  leyes  de 
Partida  dan  este  título  á*  todo  capitan  que  mandaba  buque  de  guerra ,  prescri- 
biendo las  circunstancias  de  su  nombramiento  y  admisión,  entre  las  cuales  una 
es  la  de  que  habían  de  cubrirse  ó  vestirse  de  paños  rojos.  También  se  dijeron 
cómstres  los  dueños  y  maestres  de  las  embarcaciones  mercantes ,  según  Veit. 
V.  Colegio  de  los  c6nútres.\\ Según  todos  los  diccionarios  y  escritos  consulta- 
dos ,  en  las  galeras  se  llamaba  asi  el  ministro  á  cuyo  cargo  estaba  el  orden  ó 
dirección .  y  el  castigo  de  los  forzados.  Decíase  también  cèrnite.  Capmani  lo 
define  :  oficial  de  mar  que  en  las  galeras  manda  á  la  chusma  ;  pero  García 
de  Palacios  dice  :  el  aue  rige  la  galera. 

COMPANAGE,  s.  m.  ant.  Nav.  Comida  no  caliente ,  esto  es,á  modo 
de  fiambre  ó  cosa  para  acompañar  el  pan  ,  según  estilo  de  merienda  ;  y  se  en- 
tendía por  cebolla ,  queso  ó  sardina  salada,  con  pan.  Capm.  glos.  del  Cod.  de 
las  costumo,  maritim.  de  Barcelona. 

COMPAÑERO,  RA.  s.  m.  7  f.  Nov.  7  Man.  Dícese  del  buque  6 
nave  de  regular  andar  y  propiedades  ! (Nombre  que  en  las  embarcaciones 
mercantes  se  da  al  marinero  hecho,  ó  inteligente  y  práctico  en  su  oficio. (I 
Aguantarse  con  el  compañero  :  sostener  una  marcha  igual  a  la  del  buque  á 
quien  se  acomrafia,  pero  sin  poder  ganarle  ventajas. 

COMPAÑIA,  s.  f.  Nov.  Llamábase  Compañía  de  guardias  marinas 
la  reunión  militar  de  jóvenes  nobles  que  se  educaban  para-  ascender  i  las  cla- 
ses de  oficiales  de  guerra  del  cuerpo  general  de  la  Armada ,  después  de  haber 
hecho  sus  estudios  y  navegado  el  tiempo  que  se  consideraba  suficiente  para 
ejercitar  la  teoría  que  aprendían  en  la  academia.  La  primera  que  hubo  de  esta 
clase  en  España  fue  creada  por  Felipe  v  en  el  año  de  1717:  de  ella  nacieron 
en  1776  las  del  Ferrol  y  Cartagena,  que  últimamente  han  sido  reformadas 
por  Real  orden.  La  de  Cádiz  lo  ha  sido  igualmente  en  su  denominación ,  que 
en  el  dia  es  la  de  colegio ,  el  cual  se  halla  establecido  en  el  arsenal  de  la  Car- 
raca, aunque  actual  ¿  interinamente  cerrado,  porque  las  escaseces  del  erario 
-no  permiten  costearlo  ;  y  el  aspirante  i  guardia  marina  ha  de  presentarse  i 
examen  en  el  departamento  para  ser  admitido  y  embarcado  desde  luego.  || 
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Compartía  de  pesca  ó  marítima:  sociedad  ó  union  de  niñetas  .que  bajo  los 
auspicios  del  Sr.  Rey  D.  Cirios  iv  se  (ormò  en  Madrid  á  fines  del  año 
de  1789,  para  comerciar  sobre  lós  productos  de  la  pesca  que  se  hiciese  cota 
embarcaciones  de.  la  misma  compañía  en  toda  la  extension  de  las  costas  y  ma- 
res del  dominio  español.] \Compaiiia  marítima  de  seguros  :  la  formada  por 
cierto  numero  de  comerciantes  que  toman  á  su  cargo  el  seguro  de  mercancías 
y  buques.  \\Com  ponía  de  pete  adores:  el  conjunto  de  individuos  de  esta  ciase 
que  con  sus  barcos ,  redes  y  demás  arreos  se  reúnen  en  sociedad  para  pescar. 

COMPAS,  s.  m.  PH.  V.  Aguja,  en  su  primera  acepción. || Medida, 
distancia»  tramo*  Sarm.||>4.  2V.  Compás  de  vara:  reglón- de  veinte  ó  mas 
pies  de  largo  y  dos  ó  tres  pulgidas  en  cuadro,  con  dos  sunchos  ó  abrazaderas 
movibles,  que  por  una  cara  tienen  una  punta  de  hierro,  y  por  la  otra  un 
"  tornillo  de  presión,  y  sirve  en  la  sala  de  gálibos  para  tomar  y  trasportar  lar- 
gas medidas  ó  distancias ,  y  describir  arcos  de  mucho  radio.  Por  consiguiente 
juega  también  en  la  formación  de  las  cuadernas.  || an t.  Compás  de  la  nao:  la 
adecuada  combinación  de  numero,  peso  y  medida  en  la  distribución,  coloca* 
cion  y  trabazón  de  todas  sus  partes ,  asi  constitutivas  como  auxiliares;  ó  aquel 
perfecto  equilibrio  que  resulta  de  la  buena  proporción  y  situación  de  todas 
ellas,  y  que  la  constituye  fuerte,  marinera,  velera  &c.;  ó  en  fin,  es  la  medi- 
da, la  justa  proporción  y  distribución ,  asi  en  palos,  como  en  lastre  óre.  Tom. 
\\Compas  de  las  palos:  la  colocación  adecuada  en  que  deben  estar.  Tom.{| 
Ponerse  en  compás  (la  nao);  adquirir  el  buque  el  estado  de  equilibrio  defi- 
nirlo arriba,  por  medio  de  nueva  colocación  de  palos  ó  de  cualquiera  otra 
maniobra.  Tom. 

COMPASAR,  v.  a.  PU.  Manejar  los  compases  sobre  la  carta  de  marear 
para  echar  en  ella  el  punto;  y  viene  á  ser  lo  ntismo  que  cartear ,  puntear  r 
arrumbar.  V.  Punto.\\isil.  Dar  i  la  nave  y  á  los  palos  su  compás.  Tom.  V. 
Compas. 

COMPLEMENTO,  s.  m.  PH.  En  su  acepción  común  geométrica  se  dice 
complemento  del  rumbo  el  ángulo  que  falta  á  este  para  completar  el  cuadran- 
te ,  y  por  consiguiente  se  refiere  siempre  al  que  dicho  rumbo  forma  con  la  lí* 
nea  leste-oeste.]  I  Complemento  de  altura'  la  distancia  de  un  astro  al  zenit;  y 
cuando  se  cuenta  en  el  meridiano,  se  llama  también  observacion.\\ Complemen- 
to de  declinación:  la  distancia  de  un  astro  al  polo  del  hemisferio  en  que  tiene 
su  declinación. 

COMPOSICION,  s.  f.  Man.  Llámase  composición  de  las  fuerzas  H 
combinación  6  reducción  de  las  direcciones  en  que  obran  dos  ó  mas  poten- 
cias para  deducir  la  resultante  de  ellas ,  y  conocer  aquella  en  que  pueden  con- 
siderarse reunidos  los  esfuerzos  de  todas. 

COMPUERTA,  s.  f.  A.  H.  Puerta  pequeña,  pero  fuertemente  cons- 
truida y  establecida  en  las  de  un  dique ,  para  dar  entrada  al  agua  cuando  se 
quiere  que  este  se  llene  con  cualquier  fin.  Llámase  también  tablacho ,  según 
alguno  de  los  diccionarios  consultados,  aunque  no  entre  constructores.  —  rr« 
Vane.—ln%.  Lack,  or  shice.zz.lu  Portella. 

CON.  s.  m.  Pese.  Banda  ó  pierna  de  las  redes  de  tiro  que  en  las  costas  de 
Santander  llaman  barquías.  Reg. 

CONCHA,  s.  f.  A.  N.  Trozo  ó  reunion  de  trozos  fuertes  de  madera  en 
figura  cuadrangular  ó  circular,  que  se  pone  en  las  cubiertas  para  formación  de- 
carlingas  y  fogonaduras.  A  veces  suele  decírsela  igualmente  carlinga,  i  lo 
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menos  en  algún  crai  particular  ;  y  la  del  cabrestante  se  llamaba  en  Jo  antigua 
galocha,  según  Clar.=Fr.  Emptanture.  =  Ing.  Socket~etep.\\ Resalte  donde 
se  hacen  firmes  algunas  cornamusas  de  gran  magnitud.  ||  Refuerzo  que  se  echaá 
un  ancla.  Pet.||  V.  Balsa,  en  su  segunda  acepción. \\ PH.  Ensenada  en  forma 
de  concha ,  á  veces  tan  pequeña  como  la  llamada  caleta ,  pero  con  mas  fondo; 
de  suerte  que  pueden  anclar ,  y  aun  bien  carca  de  la  orilla  del  agua ,  embar- 
caciones de  algún  porte ,  como  la  de  S»  Sebastian  &c.l|La  parte  interior  y  mas 
resguardada  de  un  puerto ,  y  viene  á  equivaler  al  taco  6  seno  del  mismo  puer- 
to.(I A.  N.  V.  Batidero,  en  su  tercera  acepción. ||V.  Varadero  de  la  uña 
del  ancla. \\zt\X.  Concha  del  grajao.  V.  Grajado  ó  grajao.\\Concha  de  loe 
guias  del  bauprés  :  entablado  4  círculo  que  cubre  al  mismo  bauprés  entre  las 
guias  y  la  cubierta ,  para  evitar  la  inclemencia  en  aquella  parte. 

CÓNCHUELA.  s.  f.  Pil.  Nombre  de  cierta  calidad  de  fondo  que  con- 
tiene pedacillos  de  conchas  de  mariscos  y  testáceos,  ü  otras  pequeñas.  Dícesc 
también  conchilla.  .*»  *  • 

CONDESTABLE,  s.  m.  Art.  Nombre  que  en  las  antiguas  y  refundidas 
brìg  idas  de  artillería  de  marina  se  daba  á  las  dos  clases  conocidas  de  sargento 
primero  y  segundo  ;  uno  de  los  cuales ,  según  el  porte  del  buque ,  llevaba  el 
cargo  de  la  artillería  y  sus  pertrechos  y  municiones ,  y  alojaba  precisamente 
en  Santa  Bárbara.  En  lo  antiguo  el  condestable  se  hacia  de  upo  de  los  marine* 
ros  que  se  habían  aplicado  al  conocimiento  y  manejo  de  la  artillería.  Veit.=r 
Fr.  Maitre  cannonier.zzinç.  Master  gunner. zz\\.  Cafo  degli  artiglería. 

CONDICION,  s.  f.  PU  y  Man.  Voz  de  que  se  vale  Sarmiento  en  la 
frase  de  quedar  en  condición  el  buque ,  para  significar  que  quedaba  fondeado 
provisionalmente  y  con  poca  gente  en  parage  expuesto  á  vientos  y  corrientes. 

CONDUCTOR,  s.  m.  Nov.  Nombre  que  se  da  también  á  la  cadena 
eléctrica,  llamándole  conductor  del  rayo;  ó  considerándole  como  parte  de 
toda  la  armazón ,  conductor  del  pararayo. 

CONJUNCION,  s.  f.  Ast.  naut.  Concurrencia  de  dos  6  mas  astros  6 
planetas  en  un  mismo  semicírculo  de  longitud.  Con  respecto  á  los  que  entre 
los  últimos  se  llaman  inferiores ,  y  tomando  por  punto  de  comparación  el  sol, 
hay  conjunción  superior  é  inferior  ;  mas  para  los  demás  es  siempre  superior, 
y  para  la  luna  inferior.  Con  relación  á  esta,  la  conjunción  es  lo  mismo  que 
novilunio  ó  luna  nueva ,  y  también  se  dice  neomenia  y  girante ,  según  Tab.  1 1 
Conjunción  magna  :  la  de  todos  los  planetas  superiores ,  y  aun  la  de  algunos 
de  ellos ,  como  la  de  Jupiter  y  Saturno:  la  primera  solo  se  verifica  con  el  in- 
termedio de  muchos  centenares  de  añm.\\Conjuncion  máxima  :  la  de  los  mis- 
mos planetas  superiores  cuando  se  verifica  en  el  principio  de  Aries. 

CONNAVIERO,  s.  m.  Com.  y  Nov.  El  asociado  con  otro  en  la  pro- 
piedad de  una  nave.  ■  j  . 

CONO.  s.  m.  Ast.  Dícese  cono  de  sombra  de  un  planeta ,  el  que  efectiva* 
mente  forma  la  sombra  de  su  cuerpo  á  la  parte  opuesta  del  sol,  y  en  cura  re- 
gion se  verifican  las  inmersiones  y  emersiones,  ú  ocultaciones  y  apariciones  de 
sus  satélites.  V.  Sombra ,  en  la  segunda  denominación. 

CONOCIMIENTO,  s.  m.  Com.  y  Nov.  Papel  ó  documento  triplicado» 
en  que  un  capitan  ó  maestre  de  embarcación  mercante  declara  tener  cargados 
á  su  bordo  los  géneros  ó  mercaderías  que  en  dicho  documento  se  expresan ,  y 
se  obliga  i  entregarlos  á  las  personas  y  en  los  puntos  determinados.  Llámase 
también  póliza  de  cargo.  =Fr.  Connois sèment,  zz  Ing.  Bill  of  lading. =It. 
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Conos  cenza.\  J  PH.  Tener  conocimiento  de  là  tierra:  haberla  yi  visto,  recono- 
cido y  marcado;  ó  por  señales  6  otros  antecedentes  seguros  saber  que  está  7a 
mur  próxima. 1 1 Tomar  conocimiento  con  el  escandallo:  reconocer  por  medio 
de  la  sonda  el  parage  en  que  se  halla  la  nave. 

CONSENTIR,  v.  n.  A.  N. ,  Nov.  y  Man.  Ceder ,  aflojarse  las  piezas 
que  componen  el  casco  de  un  buque.  Tom. || Según  alguno  de  los  diccionarios 
que  se  han  tenido  á  la  vista ,  es  también  disminuir  ó  templar  la  fueraa  con 
que  se  boga  de  una  banda ,  para  que  la  proa  de  la  embarcación  caiga  ó  gire 
hacia  ella. 

CONSENTIRSE,  v.  r.  A.  N. ,  Nov.  y  Man.  Lastimarse,  henderse  6 
rajarse  un  palo,  mastelero  ó  verga.  =:Fr.  Consentir.—  Ing.  To  spring.  ^.ÌU 
Fendersi. 

CONSERVA,  s.  f.  Nov.  Union,  compañía  que  se  hacen  mutuamente 
dos  6  mas  buques  en  su  navegación.  En  cierto  modo  es  un  equivalente  de 
convoy;  y  la  acción  se  expresa  con  la  frase  de  navegar  en  conserva.  Capma— 
nr,  en  el  glos.  del  Cod.  de  las  costumo,  marítím.  de  Barcelona,  dice:  que  "era 
un  convenio  que  se  estipulaba  entre  dos  ó  mas  naves  mercantes,  de  navegar  en 
compañía  y  convoy ,  socorriéndose  mutuamente  contra  los  riesgos  de  mar  ó 
de  piratas.9  Y  añaoe  :  "la  conserva ,  como  otra  cualquiera  sociedad ,  es  un  con- 
trato consensual  que  no  pide  escritura;  mas  sí,  para  tener  fuerza,  debe  justi- 
ficarse ,  como  toefo  contrato ,  ya  por  medio  de  testigos ,  ó  ya  por  escritos  que 
hagan  fe.  Parece  que  en  los  tiempos  antiguos  no  se  conocía  la  escolta  ó  con- 
voy de  las  naves  de  guerra ,  que  después  se  ha  llamado  por  los  A  A.  conserva 
militar,  para  distinguirla  de  la  pacífica  ó  mercantil.  Era  una  de  las  condi- 
ciones de  la  conserva  que  la  embarcación  que  la  ofrecía ,  habia  de  dar  cabo  á 
la  que  la  pedia  (que  siempre  seria  la  menor ,  la  mas  indefensa  ó  la  mas  pesa- 
da ó  cargada  )  y  asi  es  que  por  este  auxilio  cobraba  del  auxiliado  cierto  al- 
quiler, sin  duda  por  la  responsabilidad  i  que  aquel  se  sujetaba  de  resarcir  los 
daños ,  aunque  fuesen  casos  fortuitos:  lo  cual  parece  opuesto  i  toda  razón  7 
derecho,  si  ya  no  es  que  se  diese  entonces  á  este  pacto  Ja  misma  fuerza  que  al 
de  los  aseguradores  hoy ,  cuyo  uso  no  se  conocía  en  aquel  tiempo." 

CONSIGNACION,  s.  f.  Com.  y  Nov.  La  acción  y  efecto  de  consignar 
buques  6  mercaderías  i  otro  para  su  venta.  z:Fr.  Consignation,  rz  Ing.  Con- 
signa tion.  m  It.  Consigna  tiene. 

CONSIGNADOR*  s.  m.  Étais,  y  Nov.  El  que  consigna  sus  mercan- 
cías ó  naves  á  su  corresponsal  en  otro  puerto. 

CONSIGNAR,  v.  a.  Com.  y  Nov.  Remitir  mercancías,  y  cometer' so 
▼tnfa  i  algún  corresponsal  en  el  puerto  i  que  van  destinadas.  =  Fr.  Consigner. 
~  Ing.  To  consign.— it.  Consignare. 

CONSIGNATARIO,  s.  m.  Com.  y  Nav.  El  negociante  à  quien  va  en- 
comendado el  todo  ó  parte  del  cargamento  de  un  buque  para  que  corra  con 
su  venta. —  Fr.  Cosignataire. —in^.  Consignee. 

CONSISTORIO,  s.  m.  ant*  Non.  Llamábase  consistorio  de  la  diputa» 
ehm  en  las  galeras  la  reunion  de  los  que  se  denominaban  diputados  del  gene- 
ral. V.  Diputado. 

CONSONAR^,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Salomar. 

CONSTELACION,  s.  f.  Ast.  naut.  Conjunto  de  varias  estrellas,  mas  ó 
menos  próximas  entre  sí,  al  cual  se  ha  atribuido  figura  ó  semejanza  con  al- 
guna cosa,  y  dado  un  nombre  peculiar  y  análogo  á  ella,  para  distinguirlo  de 
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otros  del  mismo  modo  imaginados.  Llámase  también  asterismo.zzz.il  t.  Coni» 
filiation. — Ing.  Constellation.  =  It.  Constellazkme. 

CONSTRUCCION,  s.  f.  Nov.  6  A.  N.  E\  arte  de  fabricar  las  embar- 
caciones. Dícese  también  fabrica  i  y  según  el  sistema  de  cada  autor,  ó  de 
cada  nación,  se  distingue  con  el  aditamento  correspondiente,  como  fábrica  ó 
construcción  inglesa,  francesa,  americana ,  de  Gauthier,  de  Juan  de  Veas,  de 
Tomé  Cano  &c.=Fr.  Construction,  zzz  Ing.  Ship-building.  —  It.  Cons- 
trucción*. 

CONSTRUCTOR,  s.  m.  Nov.  El  que  dirige  la  construcción  de  las 
embarcaciones  con  arreglo  á  los  planos  que  previamente  ha  formado  y  han 


CONSTRUIR,  v.  a.  Nov.  6  A.  Fabricar  un  buque,  zzFr.  Cons- 
truire.zzi\tí%.  To  build.zzzìt.  Construire. 

CONSUL,  s.  m.  Com.  y  Nat.  Oficial  ó  ministro  que  en  virtud  de  nom- 
bramiento Real  reside  en  los  puertos  ex  tran  ge  ros  de  comercio  para  facilitar 
el  despacho  de  los  negocios,  proteger  el  comercio  y  á  los  comerciantes  de  su 
nación ,  y  autorizar  los  instrumentos  públicos  hechos  en  su  distrito ,  para  que 
tengan  fe  en  el  pa¡s.=Fr.  Consul. zzzln%.  Consul.  zzzlt.  Console  ó  consolo. \\ 
Cada  uno  de  los  comerciantes  que  componen  el  tribunal  del  consulado.  Al 
primero  ó  mas  antiguo  se  le  da  el  título  de  Prior.  ||ant.  Individuo  de  plaza  á 
bordo ,  que  correspondía  á  lo  que  hoy  llaman  maestre  de  raciones  ;  y  era  el 
que  cuidaba  de  la  venta  del  vino  y  vituallas ,  de  su  distribución ,  peso  y  me- 
dida. Capm.  glos.  del  Cod.  de  las  costumb.  marítim.  de  Barcelona. 

CONSULADO,  s.  m.  Corn,  y  Nov.  Tribunal  que  entiende  en  primera 
instancia  en  todos  los  negocios  de  los  comerciantes.  V.  Tribunal,  en  su  ter* 
cera  denominación. = Fr.  Consulat.  =  It.  Consolato.\\E\  destino  6  cargo,  y 
también  la  oficina  del  consul  en  puertos  extrangeros.  |j Título  de  un  derecho 
que  para  los  gastos  y  atenciones  del  tribunal  del  mismo  nombre  pagan  á  este 
los  comerciantes  sobre  el  valor  de  sus  mercaderías.  V.  Derecho. 

CONSULAGE,  s.  f.  Com.  y  Nov.  Título  de  un  derecho  que  las  embar- 
caciones nacionales  pagan  á  sus  cónsules  en  los  puertos  extranjeros.  V.  De- 
recho.—Fr.  Cottimo.  =  Ing.  Consulage,  zzzlt.  Consolato. 

CONTADOR,  s.  m.  Nov.  Oficial  del  cuerpo  del  ministerio  de  Marina 
encargado  de  la  cuenta  y  razón  de  todo  buque  de  guerra,  donde  se  considera 
como  el  primer  oficial  de  cargo  ó  el  superior  de  todos  los  de  esta  clase ,  los 
cuales  deben  responderle  de  los  efectos  que  llevan  al  suyo  respectivo.  En  lo 
antiguo  no  pertenecia  á  cuerpo  alguno,  á  lo  menos  organizado  en  la  forma 
que  lo  está  hoy  el  del  Ministerio;  pero  gozaba  de  honrosas  preeminencias, 
siendo  entre  ellas  una  la  de  no  poder  ser  preso,  según  Veit.~Fr.  Sous  com- 
missaire, zzi  Ing.  Purcer.  zzz.lt.  Contatore. \\  Nombre  de  uno  de  los  grados 
ó  empleos  en  el  cuerpo  del  ministerio  de  Marina ,  del  cual  había  dos  clau- 
ses con  las  denominaciones  de  contador  de  navio  y  contador  di  fragata ,  que 
ultimamente  han  sido  reformadas  por  Real  orden. \\Contador  principal:  el 
comisario,  gefe  y  encargado  de  la  contaduría  de  un  departamento. || Cont ador 
de  bajeles  :  oficial  del  cuerpo  del  ministerio  de  Marina  que  en  los  arsenales 
lleva  la  cuenta  y  razón  de  la  marinería  &c.  bajo  el  mismo  sistema  que  en  un 
buque  armado.  I  {Contador  de  presidio  :  el  que  lleva  la  cuenta  y  razón  del  pre- 
sidio del  arsenal. 
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CONTADURIA,  s.  f.  Nav.  06cina  donde  se  lleva  la  cuenta  y  razón  de 
todos  lo*  castos  de  la  marina  en  cada  departam  cnto  ó  apostadero. 

CONTENTA,  a.  f.  Nov.  Documento  de  solvencia  que  se  da  en  los  arse- 
nales i  los  contadores  y  oficiales  de  cargo  de  los  buques,  cuando  estos  desar- 
man. —  Fr.  Quittante.  —  It.  Ricevuta, 

CONTERA,  s.  f.  Art.  V.  Cola  de  fato. 

CONTINENTE,  s.  m.  Grog.  Grande  extension  de  tierra  no  intercep- 
tada por  la  mar ,  aunque  esta  bafu  sus  confines  ó  términos,  cualquiera  que  sea 
la  distancia  que  medie  eotre  ellos*  Llámase  también  tierra  Jirme.zzzYr.  Conti- 
nent.—Ing.  Continent. zzz\l.  Continente. 

CONTRA,  prep.  sust.  Man.  Aparejo  que  sirve  para  aguantar  la  bota* 
vara  de  la  cangreja  contra  su  escota  cuando  el  viento  es  largo ,  4  fin  de  que 
aquella  no  tenga  movimiento  con  los  balances.  García  y  el  Voc.  Nav. ,  que 
usan  del  plural ,  dicen  :  cuerdas  que  llevan  la  vela  hacia  la  proa ,  y  nacen 
de  loe  cairos  (esto  es ,  de  los  futios')  de  la  vela  donde  nacen  las  escotas.  Hoy 
no  se  conocen  estos  cabos. ||  Adujar  en  contra:  fr.  V.  A dujar\\ Bracear  en 
tonerà.  V.  Bracear  y  contrabracear.  |  J  Puner  la  caña  en  contra.  V.  Caña. 

CONTRA-ALETA,  s.  f.  A.  N.  Pieza  que  se  coloca  por  la  cara  de 
proa  de  la  aleta  y  su  revés  para  fortificar  la  union  de  ambas. =Fr.  Contre» 
comiere;  contr'etain.  —  \\.  Contr'aletta. 

CONTRA -ALMIRANTE,  s.  m.  Nav.  V.  Almirante. =Fr.  Contra 
amiral.— Ing.  Rear-admiial.zzìt.  Contra— amir  aglio, 

CONTRA- A  MANTILLO,  s.  m.  Man.  Cabo  que  se  da  al  tercio  de 
las  vergas  mayores  y  pasa  por  la  cncapilladura  del  palo  respectivo ,  en  ayu- 
da del  amantillo ,  cuando  este  no  merece  toda  confianza.  A  la  cebadera  y  i 
Ja  botavara  se  dan  también  sus  contra-amantillos ,  que  en  esta  se  llaman  igual- 
mente bozas ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados  *,  y  en  aquella  bo- 
zas ,  contrabrazas  y  contrabolinas  ,  según  Gare. ,  el  Voc  Nav.  y  Gamb.~ 
Fr.  Fausse-balanchte. log.  Preventer-lift.  "ZìluContra-balanzuolo. 

CONTRA-AMURA,  s.  f.  Man*  Cabo  grueso  que  se  da  en  ayuda 
de  la  amura.  =  Ing.  Preventer^tack.zzU.  Contra-amura, 

CONTR  ABIT  A.  s.  f.  A,  N.  Cada  una  de  las  curvas  que  sostienen  las 
bitas  por  la  parte  de  proa. 

CONTrABOLINA.  s.  f.  Man.  Cabo  que  se  asegura  hacia  la  mitad  de 
la  relibga  de  caída  de  una  vela,  para  ayudar  i  suspenderla  como  convenga. || 
También  es  la  segunda  bolina  que  se  da  en  ayuda  de  la  primera ,  cuando  se 
desconfia  de  ella.  =  Fr»  Contrr-bouiine.  =  Ing.  Preventer  bowline,  =  It.  Contra- 
bolina.  1 1 V.  Contra-amantillo, 

CONTR ABOVEDILLA.  s.  f.  A,  N.  La  parte  que  media  entre  el  pri- 
mero y  el  segundo  codillo  de  las  gambotas  de  popa. 

CONTRABOZA.  s.  f.  Man,  Segunda  boza  que  se  çjaen  ayuda  de  la 
primera ,  cuando  se  sospecha  que  esta  pueda  romperse. 

CONTRABRACEAR.  v.  a.  Man.  Bracear  unas  vergas  en  sentido  con- 
trario de  otras.  Esto  mismo  se  expresa  también  por  la  frase  de  bracear  en 
contra  ;  y  de  uno  6  otro  modo  puede  en  sus  casos  equivaler  á  abroquelar, 

CONTR  A  BRAGUERO,  s.  m.  Art.  Segundo  braguero  que  se  pone  i 
los  cañones  de  grueso  calibre  en  ayuda  del  primero. 

CONTRABRANQUE  s.  m.  A.  N.  Otra  composición,  conjunto  ó 
reunion  de  tres  piezas,  semejante  á  la  del  branque  que  se  une  á  csic  por  la 
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parte  interior ,  cruzándose  mutuamente  Jos  escarpes  del  uno  y  del  otro  para 
su  mayor  fortificación.  La  pieza  inferior  hace  parte  del  dormido  sobre  la  qui- 
lla. Llámase  también  contraroda  y  albitana  de  proa  ó  de  la  roda  ;  mas  so- 
bre estas  denominaciones  véase  lo  dicho  en  albitana.  —  Fr.  Contre-etrave.— 
Ing.  Apron.— il  Sperone. 

CONTRABRAZA,  s.  f.  Man.  Segunda  braza  en  ayuda  de  la  primera. 
=  Fr.  Contrefanon.—Jo$.  Preventer  brace.— II.  Contrabrazo.\\W .  Contra- 
amantillo. 

CONTRABRAZALETE,  s.  m.  Man.  V.  Contrabatióte. 

CONTRABRAZALOTE.  s.  m.  Man.  Segundo  brazalote  en  ayuda 
del  primero.  Llámase  también  contr  abrázale  te ,  según  algunos  de  los  escritos 
consultados. 

CONTR ABRAZOLA,  s.  f.  A-  N.  Pieza  que  atraviesa  las  brazolas  de 
una  escotilla  de  babor  á  estribor ,  y  con  ellas  forma  el  cuadro  ó  cuadrilongo 
de  la  abertura  de  dicha  escotilla  ;  ó  bien  cualquiera  de  las  dos  que  en  la  gene- 
ralidad de  la  denominación  vulgar  de  brazolas  están  colocadas  de  babor  á  es- 
tribor en  una  escotilla. 

CONTRAEURRO.  s.  m.  Man.  Cabo  que  se  da  al  car  de  mesana  en 
ayuda  del  burro.  , 

CONTRACEBADERA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  V.  Sobrecebadera. 

CONTR  ACODASTE,  s.  m  A.  N.  Pieza  que  se  agrega  at  codaste 
cuando  no  se  encuentra  una  de  suficiente  ancho  (ó  grueso  á  la  grúa)  para  sa- 
carle enterizo  ;  y  se  llama  contracodaste  exterior.  Hay  otro  interwr ,  que  es 
otra  pieza  que  se  agrega  por  esta  parte  por  iguales  motivos ,  v  á  la  cual  arri- 
ma la  rama  de  la  curva  coral.  Comunmente  se  llama  también  albitana  de 
fofa  ;  mas  sobre  esta  denominación  véase  lo  dicho  en  albitana.  —  Fr  Faux 
etambot ,  extérieur  ft  intérieur.  = Ing.  Back  of  the  fost  ;  inner  false  fost. 

—  \\.  V anticuore  i  contra-asta  interiore  di  fop  fa. 

CONTRACOLUMNA,  s.  f.  A.  iV.  Cualquiera  de  las  segundas  colum- 
nas que  se  ponen  al  buque  en  la  basnda ,  cuando  tiene  excesiva  astilla  muerta. 

CONTRACORONA,  s.  f.  Pese.  Conjunto  de  dos  piezas  de  red  bastan- 
te  grandes  con  que  en  la  almadraba  se  asegura  el  copo  i  que  pertenecen.  Vie» 
ne  i  ser  la  misma  que  la  cinta  V.  esta  voz ,  en  su  segunda  acepción. 

CONTRACORRIENTE,  s.  f.  PU.  Hilero  de  corriente  en  dirección 
contraria  á  la  mas  general. r=Fr.  Contre-courant.— Counter-current.— 
It.  Contracorrrnte. 

CONTRACOSTA,  s.  f.  PV.  La  costa  de  una  isla  6  península  opuesta 
i  la  que  se  encuentra  primero  en  la  recalada  de  una  navegación.  Usase  mas 
comunmente  de  esta  voz ,  hablando  de  las  islas  y  penínsulas  del  mar  de  la  In- 
dia. Acad.  Terreros  dice ,  la  costa  opuesta  á  otra. 

CONTRACOSTADO,  s.  m.  A.  N.  V.  Embono. 

CONTRACUERDA,  s.  f.  A.  N.  Pieza  que  se  coloca  contra  la  cuerda 
durmiente  en  el  costado ,  cuando  esta  no  es  de  grueso  suficiente  para  asegurar 
bien  el  bao.  Llamase  también  contra-durmiente. 

CONTRADIQUE,  s.  m.  A.  H.  Secundo  dique  para  detener  las  aguas 
é  impedir  las  inundaciones.  Dice  geog.  Viene  á  ser  lo  mismo  que  antedique, 

—  l*r.  Contre-bassin.  —  Ing.  Counter  dock.  — it.  Contra-dicco. 

CONTRADORMENTE,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Contradurmiente. 
CONTRADRIZA,  s.  f.  Man.  Segunda  driza  que  se  pone  en  ayuda  de 
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la  primera.^Fr.  Contre-dritte.~ln%.  Preventer  kaliord.zzLx.  Contradrizza. 

CONTRADURMIENTE,  s.  m.  A.  N.  V.  Contracuerda.  García,  el 
Voc.  Nav.  y  Fern.  Nav.  lo  toman  por  ci  sotadurmiente  ;  y  algunos  construc- 
tores le  llaman  setatrancanil ,  cairel  y  cuerda ,  á  lo  menos  en  el  arsenal  de 
Cádiz,  aunque  en  el  del  Ferrol  se  desconocen  estas  denominaciones. 

CONTRA-EViPUÑIDURA.  s.  f.  Man.  Cabo  hecho  (i  rme  en  los  pe- 
nóles de  las  vergas  de  gavia  para  darlo  en  ayuda  de  la  empuáidura ,  cuando  se 
toman  rizos.  =  Fr.  Contre -r  ab  an  de  pointure. =Ing.  Preventer  earmg.zzU. 
Contrabavuso. 

CONTRA-ESCOTA,  s.  f.  Man.  Segunda  escota  que  se  pone  en  ayuda 
de  la  primera,  cuando  hay  mucho  viento  —  Fr.  Contre -e tout  e.  Ing.  Pre— 
venter-sheet, ~ It.  Contra-jcotta.\\zTit  V.  Caña,  en  su  sexta  acepción. 

CONTR\-ESCOTIN.  s.  m.  Man.  Segundo  escotin  que  se  pone  á  las 
gavias  cuando  hay  mucho  viento  y  se  desconfia  del  principal. 

CONTRA-ESTAY,  s.  m.  Man.  Segundo  estay ,  menos  grueso  que  el 
principal,  debajo  del  cual  va  colocado  para  su  ayuda  en  los  palos  y  mastele- 
ros mayores.  Llámase  también  falso-estay.— ¥r.  Faux-etai.  zz  Ing.  Pre— 
venter-stay. mit.  Fol so-ttr aggio  6  contra-ttraggto. 

CONTRAFOQUE,  s.  m.  Man.  Vela  triangular  que  se  enverga  en  cl 
contra-estay  de  velacho;  y  sirve  para  contribuir  á  los  movimientos  de  arri- 
bada del  buque,  y  equilibrar  á  la  metana.  =  Fr.  GrW/w.zrlng.  Standin 
jib.  —  It  ^Fiocco. 

CONTR AGRUAR.  v.  a.  A.  N.  Señalar  la  figura  de  una  pieza  por  la 
cara  opuesta  á  la  que  se  gruó  primero. 

CONTR  AGUIÑADA.  s.  f.  PU  y  Man.  El  movimiento  que  el  timon 
hace  ejecutar  al  buque  en  sentido  contrarío  y  para  corregir  la  guiñada. 

CÓNTRAGUIÑAR.  v.  n.  PU.  y  Man.  Volver  al  rumbo  el  buque, 
obligado  á  ello  por  el  timón  después  de  la  guiñada. 

CONTRAHECHO,  CHA.  adj.  Man.  Dícese  de  todo  cabo  hecho  de 
filásticas  usadas.  —  Fr.  Contrefait.  —  Ing.  Made  up.zz\\.  Contrafatto. 

CONTRALOR,  s.  m.  Nav.  Oficial  del  cuerpo  del  ministerio  de  mari- 
na ,  destinado  en  los  hospitales  de  esta  cara  revisar  el  alta  y  baja  de  los  enfet- 
mos.  —  Fr.  Contrôleur. — Ing.  Controuìer.—\t.  Registratore. 

CONTRAMAESTRA,  s.  f.  ant.  Man.  V.  Gavia,  en  su  segunda 
acepción. 

CONTRAMAESTRE,  s.  m.  Nav.  Hombre  de  mar  experto  y  antiguo 
en  el  servicio,  examinado  en  su  profesión ,  y  caracterizado  en  un  rango  supe- 
rior á  todas  las  clases  de  marinería ,  sobre  la  cual  tiene  una  autoridad  equiva- 
lente á  la  del  sargento  en  la  tropa.  Usa  de  uniforme  particular  i  su  clase;  y 
en  las  faenas  ordinarias  se  distingue  con  un  pito  de  plata  (de  forma  particu- 
lar y  peculiar  á  su  objeto)  que  lleva  pendiente  de  un  cordón  de  seda  negro 
enlazado  de  un  ojal  de  la  chaqueta ,  y  con  el  cual  manda  las  maniobras  bajo 
la  voz  del  oficial  de  guardia,  ó  por  sí  mismo  en  las  faenas  mecánicas  del  arte. 
En  el  dia  hay  tres  clases  de  contramaestres ,  que  se  denominan  primeros  ,  se- 
gundos y  terceros,  subordinados  los  últimos  á  los  primeros.  Los  de  esta  clase 
llevan  en  los  navios ,  y  alguna  vez  en  las  fragatas ,  el  cargo  de  todo  lo  que  es 
casco,  arboladura,  aparejo ,  cabullería  y  demás  conducente  i  la  maniobra  de 
los  buques;  y  i  medida  que  el  porte  de  estos  es  menor ,  es  también  inferior  la 
clase  de  contramaestres  de  cargo,  que  en  todos  casos  son  los  primeros  de  á 
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bordo,  y  i  curat  Aider**  sirven  los  Testantes  de  la  dotación.  Todos  se  lla- 
man en  general  of  (Ms  de  mow,  y  para  distinguirlos  de  otras  clases,  á*  que 
se  ha  aplicado  igual  denominación ,  se  suele  expresar  oficiales  de  mar  de  pi» 
to.  Hay  asimismo  otros  títulos  que  los  distinguen  y  provienen  del  objeto  i 
que  están  destinados;  como  ctntr amaestre  de  arsenal;  de  (instruction  ;  de 
dique;  di  recorridas  &c,  y  en  loa  navios  en  que  van  dos  primeros,  el  mas  mo- 
derno ,  que  no  lleva  el  cargo ,  se  dice  contramaestre  de  faenas,  zz  Fr.  Maitre 
d'équipage  =Ing.  BoatJwahuzzíX.  Contramaestri. 

CONTRA  MALLA,  s.  f.  Ptsc.  Red  de  malla  ancua  y  fuerte  que  se  co- 
loca dentro  de  otra  de  mallas  mas  estrechas  y  cordel  mas  delgado ,  y  sirve 
para  recibir  y  detener  el  pescado  que  entra  por  sus  mallas  enredado  en  la  red 
pequeña.  V.  Trasmallo. 

CONTRA  M  ALL  A  R.  v.  a.  Pese.  Poner  contramallas  en  las  redes,  ó 
doblar  las  mallas.  — Fr.  Conrttmailler. 

CONTRAMARCHA,  s.  f.  Tact.  Movimiento  ó  evolución  que  hace 
una  línea  ó  columna  de  navios,  maniobrando  todos  sucesivamente  en  un 
mismo  punto;  como  virar  por  redondo,  por  avante  &c. 

CONTRAMAREA,  s.  f.  PU.  Marea  que  se  opone  i  la  ordinaria  y  re- 
gular por  varias  causas  naturales,  accidentales  ó  locales.  =rFr.  Contremar  i  e.zn 
Ing.  Counter  tide.  =  h.  Contramarea.  ||  La  marea  que  ha  de  seguirte  en  sen- 
tido contrario  k  la  que  existe  en  el  momento  en  que  se  habla  del  asunto.)  |  La 
marea  menguante  ó  reflujo. 

CONTRAMECHA,  s.  f.  A.  N.  Cada  una  de  las  piezas  que  se  encien- 
tan ó  machihembran  con  la  mecha  de  los  palos  mayores  de  los  buques  gran- 
des para  formar  su  competente  grueso  y  largo. 

CONTRAMESANA.  s.  f.  Man.  V.  Sobremesana,  en  su  primera  acep- 
ción. ||  Entre  los  diccionarios  antiguos  de  Gare,  Gamb.  y  el  Voc.  Nav. 
hay  variedad  y  confusion  en  el  significado  de  esta  voz  :  el  primero  dice  que 
es  el  postrer  mástil  káiia  popa:  el  segundo  conviene  en  ello ,  mas  agrega  que 
suele  ponerse  ( aunque  rara  vez),  y  resulta  ser  mal  navio  de  barlovento  el 
ponerle  este  mástil  ó  árbol  mas  ;  de  donde  parece  inferirse  que  será  un  palito 
ó  asta  para  alguna  mesanilla  ó  batteulo;  y  esto  lo  comprueba  en  cierto  modo  el 
tercero,  pues  que  dice:  vela  latina ,  mas  chica  que  la  mes  ana ,  y  mas  á  popa. 

CONTRA-OBENQUE,  s.  m.  Man.  V.  Quinal. 

CONTRAPALMEJ  AR.  s.  m.  A.  N.  Según  algunos  de  los  dicciona- 
rios que  se  han  tenido  i  la  vista,  es  una  tabla  gruesa  que  por  la  parte  interior 
del  bajel  fortalece  el  plan  entre  la  quilla  y  el  palme  jar;  pero  loa  constructo- 
res desconocen  esta  denominación ,  ¿  no  ser  que  se  aplique  i  la  tabla  que  ar- 
rima contra  el  palmejar  inmediato  a*  la  sobrcquilla;  con  cuya  opinion  con- 
cuerda la  definición  de  Fern.  Nav.  sobre  esta  voz.  =  Ing.  Floor,  thick  stuff. 
=It.  Contrajton. 

CONTRAPLAN.  s. m.  A.  N.  Tablón  que  se  coloca  sobre  los  planea 
para  su  refuerzo.  Tampoco  se  acuerdan  los  constructores  con  esta  definición 
tomada,  como  en  la  voz  anterior,  de  algunos  diccionarios;  y  dicen  que  solo 
puede  ser  la  tablazón  del  forro  interior  entre  palme  jares. 

CONTRAQUILLA,  s.  f.  A.  N.  V.  Zapata  y  sobre  quilla. 

CONTRARACAMENTO,  s.  m  Man.  Segundo  racamento  que  en  al- 
gunos buques  y  ocasiones  se  pone  por  debajo  del  primero  para  sostener  la  ver- 
ga en  caso  de  que  cate  (alte. 
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CONTRARODA.  s.  f.  A.  N.  V.  Contrabranque, 

CONTRASALVA.  ».  f.  Nav.  Descarga  de  artillería  con  que  te  contes- 
ta al  que  ha  saludado  con  ella.  =  Fr.  Contresa.'ut. 

CONTRASEÑA,  s.  f.  Nav.  y  Tact.  Lámina  de  una  embarcación  en 
pergamino,  partida  por  el  medio  por  una  curva  irregular.  Esta  lámina  se  da 
á  los  capitanes  y  patrones  de  las  embarcaciones  mercantes  para  ser  conocidos 
de  los  moros,  los  cuales  tienen  la  otra  mitad. || La  bandera  de  este  sobrenom- 
bre. V.  B  inderà. 

CONTRASTAR,  v.  a.  PH.  y  Man.  Navegar,  aguantar  contra  los  tiem- 
pos ó  los  vientos  contrarios.  Es  como  ¡triarlos ,  resistiendo  y  venciendo* 
Sarm. 

CONTRASTE,  s.  m.  PH.  Mudanza  repentina  del  viento  i  la  panie 
opuesta  de  donde  soplaba.  Por  lo  regular  suele  verilearse  con  violencia.  El 
Señor  Ulloa  lo  bace  equivalente  á  travesía ¡  y  otros  dicen  bocana,  rebolsa  y 
rebolso,  y  también  talpe  de  wVn/o.||  Marejada  ó  golpe  de  mar  que  viene  en 
dirección  opuesta  á  la  del  viento. 

CONTRATA  ó  CONTRATO,  s.  f.  ó  m.  Corn,  y  Nov.  Dícese  em- 
pata ó  contrato  de  flet amento  la  que  6  el  que  se  celebra  para  el  flete  de  una 
embarcación. \\Contrata  Á  la  gruesa  aventura.  V.  Aventura, 

CONTRATACION,  s.  f.  Com.  y  Nov,  V.  Casa  de  la  contra' acton. 

CONTRATR  ANC  ANIL.  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las  dos  ó  tres  hi- 
ladas ó  tracas  de  tablones  inmediatas  al  trancanil ,  y  caladas  en  los  baos  á  co- 
la de  pato.  Estas  piezas  sustituyen  á  las  curvas  valonas;  y  la  primera  hilada  de 
ellas  es  llamada  también  cosedera  y  aun  coserá  por  alpino  de  los  diccionarios 
tenidos  i  la  vista  ;  mas  entre  constructores  no  es  conocida  esta  equivalencia.  V. 
Cosedera ,  en  su  segunda  acepción. 

CONTRAVENTANA,  s.  f.  A.  2V.  V.  Arandela,  en  su  primera 
acepción. 

COMTR  AYÜGO.  s.  m.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  teni- 
dos á  la  vista ,  es  un  madero  que  se  emperna  con  el  yugo  para  su  mayor  re- 
sistencia ,  y  se  le  llama  también  sobreyugo.  Mas  entre  constructores  el  contra- 
yugo es  el  que  se  atraca  contra  eiyugo  y  ajusta  con  su  molde  por  la  parte  in- 
terna del  arco:  y  sobreyugo  es  el  que  se  pone  encima  y  de  su  misma  figura  y 
anchura  ó  grueso  á  la  grúa. 

O  'NTR  A  ZAPATA,  s.  f.  A.  ¿V.  V.  Zapata. 

CONTRETE,  s.  m.  A.  N.  En  general  es  todo  puntal  que  sujeta  hori- 
zontalmente  una  pieza,  cuerpo  ú  objeto  cualquiera  ;  como  el  que  se  pone  á  las 
puertas  de  los  diques  por  la  parte  interior  para  contrarestar  los  esfuerzos  que 
el  agua  ejerce  en  la  exterior  :  el  que  por  uno  y  otro  costado  mantiene  estable 
y  segura  una  embarcación  en  el  dique ,  y  se  llama  puntal  de  manga  ;  y  tam- 
bién traviesa  ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados:  el  que  en  la  basa- 
da va  desde  tos  basos  á  la  quilla  del  buque  dispuesto  para  botar  al  agua ,  y  el 
que  se  coloca  i  los  mismos  basos  para  alivio  de  las  retenidas:  el  que  se  pone 
desde  el  palo  al  bordón  que  lo  sujeta ,  cuando  un  buque  se  prepara  para  dar 
la  quilla  &c.  En  todos  los  casos  se  dice  igualmente  e scant  rete.  1 1  Picar  con- 
tretes :  zafarlos  á  fuerza  de  mazo,  ó  cortarlos  con  el  hacha,  cuando  se  bota 
un  buque  al  agua,  para  que  quede  enteramente  libre  la  basada,  y  esta  pueda 
correr  por  las  imadas  de  la  grada 

CON  TU  AL.  s.  m.  A.  N.  V.  Durmiente, 
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CONVENTO,  s.  ni.  ant.  A.  N.  La  clara ,  hueco  ó  vacío  entre  dos  cua- 
dernas. 

CONVOCAR.  v.  a.  Nov.  En  tu  acepción  común  se  usa  de  este  verbo 
en  el  caso  de  mandar  que  la  gente  de  mar  de  las  matrículas  de  las  costas  con- 
curra al  servicio  de  los  bajeles  de  guerra.  V.  Matrícula ,  tercio  fre- 

CONVOCATORIA,  s.  f.  Nov.  En  su  acepción  común  se  usa  de  este 
sustantivo  con  referencia  á  las  reales  órdenes  que  se  comunican  para  convocar 
la  gente  de  mar  de  las  matrículas.  V.  Matrícula ,  tercio  &c 

CONVOY,  s.  m.  Nov,  y  Tact.  Conjunto ,  reunion ,  acompañamiento 
de  naves  marchantes  escoltadas  por  otras  de  guerra.  En  cierto  modo  es  un 
equivalente  i  conferva.  El  convoy  toma  su  denominación  de  la  clase  de  carga 
que  llevan  las  embarcaciones;  asi  se  dice  convoy  de  tropas,  de  plata  &c.  zz 
Fr.  Cc*n>o;.r=  Ing.  Convoy. rr It.  Convoglio.\\Lz  escolta  misma ,  el  resguardo, 
la  protección  que  prestan  la  fuerza  armada  ó  los  buques  de  guerra  en  estos  ca- 
sos: asi  es  que  se  dice  comunmenteftfar  convoy ,  por  facilitar  este  auxilio  6  es- 
ta protección.]  \Me dio  convey:  el  que  se  compone  de  embarcaciones  mercan- 
tes bien  armadas  que  se  reúnen  para  su  mutua  defensa ,  y  siguen  una  misma 
derrota  \j  Navegar  en  convoy:  unirse  varias  embarcaciones  mercantes  para  na- 
vegar bajo  las  ordenes  del  comandante  de  los  buques  de  guerra  que  han  de 
convoyarlas.  \\  Abandonar  6  desamparar  el  convoy:  separarse  de  este  los  ba- 
jeles de  guerra  que  lo  escoltan,  en  el  caso  forzoso  de  encuentro  de  enemigos 
muy  superiores.  También  suelen  separarse  y  abandonar  el  convoy  alguno  ó  al* 
gunos  de  los  buques  mercantes  que  lo  componen ,  á  pesar  de  las  órdenes  é  ins- 
trucciones que  han  recibido  sus  capitanes  para  conservarse  unidos. 

CON F. RA.  s.  f.  A.  N.  La  concavidad  que  resulta  en  el  contomo  de  las 
cabezas  de  los  clavos ,  cuando  hace  mucho  tiempo  que  los  tablones  están  clavados. 

COPANO.  s.  m.  ant.  A.  N.  Embarcación  mu/  chica  de  que  usaban  las 
galeras. 

COPE.  s.  m.  Pese.  En  los  mares  de  Galicia  se  llama  así  la  parte  central 
de  las  redes  de  malla  mas  pequeña ,  donde  se  encarcela  y  recoge  todo  el  pes- 
cado al  tirar  de  ellas.  Pero  no  es  un  saco  ó  bolsa  profunda,  como  muchos  se 
figuran  sin  otro  examen  que  el  de  la  semejanza  de  la  palabra  cope  con  la  de 
copo ,  siendo  lo  uno  muy  distinto  de  lo  otra  Reg. 

COPO.  s.  m.  Pese.  Cuadrado  ó  division  interior  de  la  almadraba  tanto 
ó  mas  grande  que  el  faratigo ,  en  donde  se  ejecuta  la  matanza  general  de  los 
atunes  y  otros  peces  que  llegan  i  encerrarse  en  e)la.||En  lo  general  el  saco  de 
red  cosido  en  forma  en  la  parte  que  terminan  diversas  redes  de  tiro,  aunque 
según  los  parages  varia  considerablemente  la  denominación  y  aun  la  figura  de 
esta  pieza ,  llamándose  en  algunos  saco ,  bucks ,  zurrón  &c.  ;  dándose  en  otros 
el  nombre  de  copo  al  c azárete,  collo ,  maya  y  corona;  al  paso  que  en  otros 
confunden  el  cope  con  el  copo  ¿Ve.  Reg. 

COQUETE.  s.  m.  ant.  A.  N.  Embarcación  muy  pequeña  y  manejable, 
como  en  el  dia  el  chinchorro  cVc.  Coquete  es  diminutivo  de  coca.  Ord.  del 
Almirante  mayor  de  Castilla  Don  Fadrique  para  el  gobierno  de  la  Armada 
de  su  mando:  año  de  1430.  Colección  de  viages  y  descubrimientos  de  los 
españoles  por  D.  Martin  Fernande*  de  Nava r rete,  año  de  1815,  pág.  418, 
tom.  i.9 

CORAL,  s.  m.  A.  N.  V.  Curva  coral. \\ PH.  Nombre  de  la  calidad  de 
fondo  que  contiene  esta  planta 


Digitized  by  Google 


178  COR 

COR  AMENTADO.  s.  m.  A.  N.  V.  Encor amentado. 

CORAMENTAR.  v.  a.  A.  N.  V.  Encoramentar. 

CORBACHO,  s.  m-  ant.  Nov.  El  nervio  de  buey  ó  toro  con  que  el 
cómitre  castigaba  á  los  forzados  en  las  galeras.  Acad.  Luzuriaga  solo  dice  el 
rebenque  del  cómitre. 

CORBATON.  s.  m.  A.  N.  Denominación  general  de  toda  curva  que 
abraza  maderos  de  ambas  bandas  por  la  parte  interior  del  buque.  De  este  gé- 
nero son  las  but  ardas ,  que  por  otro  nombre  se  llaman  también  curvas  y  cur- 
vatomi ó  corbatones  de  embestir. 1 1 V.  Curva  //<;tr.||ant.  Corbaton  de  gorja  ó 
de  la  gorja:  madero  de  dos  pernadas  grandes ,  de  las  cuales  la  una  se  encaja- 
ba y  empernaba  sobre  el  caperol ,  y  sustentaba  la  madre  del  espolón ,  y  la 
otra  por  la  roda  en  su  parte  exterior  en  las  galeras  y  otras  embarcaciones.  Es 
cuanto  en  sustancia  puede  deducirse  de  lo  que  acerca  de  esta  denominación  di- 
cen García  de  Palacios  y  otro»  AA.  en  quienes  no  se  encuentra  mas  claridad; 
de  modo  que  comparado  este  lugar  con  Ida  de  branque ,  gorja  ,  roda  ¿kc. ,  se- 
gún k>  que  por  estas  denominaciones  se  entiende  en  el  ,dia ,  no  puede  ve- 
nirse en  un  conocimiento  preciso  de  la  pieza  que  quiere  significarse  por 
corbaton  de  gorja.  Tomé  Cano  dice  que  la  pierna  que  se  eleva ,  se  llama  ta- 
jamar. 

CORBETA,  s-  f.  A.  N.  Embarcación  mas  pequeña  que  la  fragata ,  y  en 
todo  lo  demás  semejante  á  ella-=Fr.  Corvette  ^ln$.  Corvette.=Jt.  Corvetta. 

CORCHA,  s.  f.  Man.  V.  Colcha. \\ Art.  Rodete  de  corcho  ó  de  made- 
ra con  que  se  tapa  la  boca  de  un  canon  para  que  no  se  introduzca  el  agua  ;  y 
va  sujeta  con  un  cordelillo  que  pasa  por  su  centro,  i  un  taco  de  filáticas  que 
se  introduce  antes  en  el  ánima. 

CORCH  ADURA,  s  f.  Pese.  V.  Encordadura. 

CORCHAR,  v.  a.  Man.  V.  Colchar. 

CORDA,  s.  f.  ant.  Man.  V.  Capa ,  en  su  primera  acepción. 

CORDAGE,  s.  m.  ant.  Man.  Y.  Cabullería. 

CORDEAR.  v.  a.  y  n.  Man.  V.  Relmgar ,  en  su  'primera  acepción. || 
ant.  PU.  y  Man.  Lo  propio  que  tocar ,  relmgar ,  Jìamear  el  aparejo  ó  una 
vela.  Gare  ,  Gamb.  y  Voc.  Nav.,  y  aun  el  segundo  lo  usa  también  como 
sinónimo  de  pairear. 

CORDEL,  s.  m.  PH.  Nombre  aue  en  su  acepción  Común  se  da  al  que 
compone  la  corredera  y  al  de  la  sondaleza.  Algunos  le  suelen  también  llamar 
*ordon.\\Cordel  escarriado  de  la  corredera:  el  pedazo  que  se  deja  salir  antes 
de  empezar  á  contar  las  millas ,  ó  las  divisiones  que  las  marcan ,  para  dar  lu* 
gar  á  que  la  barquilla  y  el  cordel  tomen  su  asiento  en  la  superficie  del  agua, 
y  este  llame  casi  horizontalmente. 

CORDON,  s.  m.  Man.  Union  de  filásticas  torcidas ,  que  forma  como 
una  cuerda,  y  sirve  para  hacer  cables  6  otros  cabos,  colchando  tres  ó  mas 
juntas,  según  la  clase  de  los  que  han  de  elaborarseli  El  hilo  mismo  llamado 
fildstiea ,  según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  Ja  vista.  Gam- 
boa expresa  que  cordon,  propiamente  dicho,  es  el  que  á  mano  se  tuerce  á 
bordo  con  dos  filásticas. ||Cada  una  de  las  vueltas  de  Ja  beta  de  un  aparejo, 
que  en  términos  mas  marineros  se  llaman  guarnes.  Asi  se  dice  aparejo  de 
cuatro ,  de  seis  cordones  ¿kc.  ;  y  esto  es  muy  significativo  ,  porque  á  medida 
que  este  número  se  aumenta ,  crece  sobremanera  la  potencia  del  aparejo.  || 
Tact.  V.  Línea ,  en  su  segunda  acepción ,  y  columna  en  la  primera. \\Pil.  V. 
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Cordtl.\\A.  N.  La  vara  de  hierro  de  que  se  forman  las  gazas  de  las  vigotas.j j 
V.  Galon. 

CORDONAZO,  s.  m.  Pil.  Nombre  crue  dan  los  marinos  £  la  tempes- 
tad que  generalmente  sobreviene  algunos  días  antes  ó  después  del  equinoccio 
autumnal  mil.  Cordonato. 

CORNA,  s.  f.  ant.  Nov.  y  Tact.  Cometa  de  insignia,  flámula ,  gallar- 
dete. 

CORNAMUSA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Pedazo  de  madera  de  la  misma 
figura  que  la  cabeza  ó  brazos  de  apoyo  de  una  muleta ,  el  cual  sirve  para 
amarrar  cabos ,  clavándolo  por  su  centro  en  cubiertas  o  costados.  Las  hay 
también  de  hierro; =Fr.  Taquet ,  galoche. —la%.  Belaying  de  at  t  or  krvel.  — 
Il  Tacche. 

CORNETA,  s.  f.  Nov.  y  Tact.  Bandera  pequeña  que  remata  en  dos 
puntas.  La  hay  nacional  y  de  sena  :  la  primera  sirve  de  insignia  del  temente 
general  con  mando  de  escuadra,  cuando  es  también  capitan  general  de  depar- 
tamento, ó  cuando  le  está  acordada  por  el  Rey  como  de  preferencia;  y  la 
segunda  para  hacer  señales.  Lo  dicho  sobre  la  primera  se  entiende  con  rela- 
ción, á  las  actuales  ordenanzas  generales  de  la  Armada;  pues  según  las  del  año 
de  1748 ,  la  corneta  arbolada  en  el  tope  de  mesana  era  insignia  del  gefe  de 
escuadra  ,  que  cuando  la  tenia  de  preferencia ,  la  llevaba  en  el  de  trinquete.  En 
Jo  antiguo  se  decia  corna. \\C omet  a  de  una  lengua  :  según  alguno  de  los  dic- 
cionarios consultados ,  la  que  solo  tiene  una  punta.  Antiguamente  se  llamaba 
flámula  y  corna. 

CORO.  s.  m.  Pil.  Nombre  derivado  de  la  voz  corut  con  que  los  latinos 
llamaron  al  viento  argestes  6  syrus  de  los  griegos.  V.  Argestes. 

CORONA,  s.  f.  Man.  Cabo  de  proporcionado  grueso,  forrado  de  pre- 
cinta y  meollar,  que  por  un  extremo  se  encapilla  en  los  palos,  masteleros, 
vergas  &c. ,  y  en  el  otro  tiene  un  cuadernal  engazado  ,  ó  un  guardacabo  para 
enganchar  un  aparejo.  Asi  preparado ,  sirve  para  mayor  seguridad  de  aquellas 
primeras  piezas  de  arboladura ,  en  ayuda  de  los  obenques;  y  también  para  sus- 
pender grandes  pesos ,  ó  hacer  otros  esfuerzos  semejantes.  Muchos  suelen 
equivocar  indistintamente  esta  voz  con  la  de  amante ,  atendida  la  analogía  del 
uso  ó  aplicación  de  una  y  otra.  V.  Amante.HV.  Bragote.\\Pi!.  ó  Hid.  V. 
Cabeza ,  en  su  tercera  acepción. || V.  Halo.\\Pesc.  En  varios  puertos  de  la 
península ,  pieza  final  de  la  red  de  jábega. ||ant.  Corona  di  braza;  de  bo¿a; 
de  braga  ó  de  brazalote.  V.  Esta  última  voz. || Corona  naval  :  la  de  oro  ,en 
figura  de  círculo ,  con  relieves  alternados  de  popas  y  proas  de  embarcaciones, 
que  en  la  antigüedad  se  daba  en  premio  al  que  en  el  abordage  saltaba  prime- 
ro al  buque  enemigo;  y  también  al  que  ganaba  una  victoria  naval.  Según  Ter- 
reros y  el  Marques  de  la  Victoria  se  llamaba  ó  decia  asimismo  rostral^ 

CORONAL  s.  m.  ant.  Man.  V.  Briol,  en  su  primera  acepción. 

CORONAMIENTO,  s.  m.  A.  N.  La  parte  mas  alta  de  la  popa,  6  di- 
gámoslo  asi ,  su  borda ,  en  figura  curva ,  y  sobre  la  cual  descansa  la  botavara. 
=  Fr.  Couronnement  .=1  n  g .  Toff arel ,  or  tag 'rati —It.  Coronamento.  ||  Man. 
Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  es  la  parte  en  que  remata  un 
cabo  con  nudo  ó  pifia. 

CORONAR,  v.  n.  Pil.  Contrayéndose  i  puntos  de  tierra  6  de  la  costa, 
es  llegar  y  hallarse  por  delante  de  la  corona  de  un  cabo,  según  lo  expresa  la 
frase  de  coronar  tal  cabo ,  muy  frecuente  en  el  pilotage. 
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CORONEL,  s.  m.  Wav.  Dase  cl  título  de  coronel  general  al  gefe  supe* 
rior  que  manda  el  nuevo  Cuerno  creado  últimamente  por  real  orden,  y  deno- 
minado Brigada  Real  it  Marina ,  en  que  se  han  refundido  los  antiguos  ba- 
tallones de  infantería  y  las  brigadas  de  artillería  de  la  misma  marina.  La  gra- 
duación militar  de  este  gefe  es  la  de  mariscal  de  campo ,  y  su  residencia  está 
preBjada  en  el  departamento  de  Cádiz. 

CORRA,  s.  f.  ant.  PiL  Tierra  sucia,  pegajosa  y  corrediza,  cual  suele 
haber  en  algunos  vados  particulares.  Poz. 

CORRAL,  s.  m.  PiL  Pedazo  corto  de  mar  rodeado  de  bajos.  Sarm.|| 
Kl  redil  que  se  forma  en  el  combes  para  encerrar  el  ganado  de  dieta.  Otros  le 
llaman  ekiauero. \\ Peti.  Division  ó  cerco  que  en  los  parages  de  mareas  algo 
considerables  hacen  con  piedras  los  pescadores  en  la  inmediación  de  las  playas 
6  costas ,  para  que  al  bajar  la  mar  queden  encerrados  y  en  seco  los  peces  que 
entraron  con  la  creciente. 

CORREA,  s.  f.  A.  N.  Chapa  de  hierro  de  dimensiones  proporcionadas 
al  uso  á  que  se  destina.  Principalmente  se  emplea  en  ceñir  la  roda  de  los  bo- 
tes ,  lanchas  y  demás  embarcaciones  menores,  ajusfándola  y  clavándola  desde 
el  tercio  de  proa  de  la  quilla  hasta  que  dando  vuelta  al  caperol ,  viene  á  ter- 
minar sobre  la  curva  de  proa  que  une  las  dos  regalas. 

CORRECCION,  s.  f.  PiL  Alteración  que  se  hace  en  una  cantidad  dada, 
sea  numérica,  lineal  ó  angular,  con  relación  á  datos  conocidos  para  ello,  y  á 
6n  de  aproximarla  á  la  exactitud  ,  ó  despejarla  de  otras  que  envuelve  en  su 
total  y  que  no  son  del  caso  para  lo  que  se  pretende.  Asi  hay  corrección  de  al- 
turas ;  de  distancias ,  de  corrientes  i  de  derrota  ;  y  del  instrumento  de  refle- 
xion i  y  con  respecto  á  la  primera  y  segunda  ,  la  corrección  se  subdivide  en  las 
de  deprecien  ;  de  semi-diàmetro  ;  de  paralage  y  de  refracción.  La  de  corrien- 
tes consiste  en  suponer  adelantada  ó  atrasada  la  situación  de  la  nave  con  rela- 
ción á  la  dirección  y  fuerza  de  las  corrientes  que  pueden  haber  influido  en  es- 
ta alteración.  La  de  derrota  estriva  en  admitir  por  punto  verdadero  de  situa- 
ción de  la  nave  el  obtenido  por  la  observación  de  los  astros ,  despreciando  el 
que  resulta  de  la  estima.  Finalmente  la  de  instrumento  no  es  otra  cosa  que  la 
cantidad  que  se  suma  ó  resta  de  loa  ángulos  ó  alturas  observadas ,  por  razón 
de  algún  error  de  igual  cantidad  comprobado  anteriormente  en  dicho  instru- 
mento. 

CORREDERA,  s.  f.  PH.  Cordel  muy  delgado  que  envuelto  en  el  car- 
retel ,  y  dividido  en  partes  que  representan  millas  y  medias  millas,  sirve  para 
medir  la  distancia  que  la  embarcación  anda  en  un  tiempo  determinado.  La 
ejecución  de  esta  operación  se  expresa  por  la  frase  de  echar  la  corredera.  — 
ir.  Ligne  du  he  ou  In  g.  Log  line.— h.  Lo  m  locke.\\A.  N.  El  basti- 

dor con  mortaja  por  donde  corre  un  tablero,  mamparo  6  puerta  en  las  cá- 
maras, camarotes,  panoles  Sic.  \\  Man*  Cabo  delgado  que  en  contraposi- 
ción de  la  car  rader  a  sirve  para  correr  ó  extender  los  toldos.  1 1  Art.  Nom- 
bre que  también  se  da  á  la  espi  an  oda  por  donde  corre  en  su  retroceso  y  se 
salla  en  batería  la  carroñada  ó  un  canon  montado  en  cureña  sin  ruedas.  ||Or- 
redera  de  escandallo:  la  que  en  lugar  de  barquilla  se  echa  al  agua  con  un  es- 
candallo que  coja  ó  tome  fondo  en  parages  de  poca  ó  mediana  profundidad  y 
donde  hay  corrientes,  para  que  no  sea  arrastrado  de  ellas  y  pueda  de  este  mo- 
do obtenerse  la  verdadera  medida  que  se  busca.  ||  Corredera  larga:  nombre 
que  dan  los  pilotos  á  la  que  consta  de  divisiones  de  cincuenta  y  cinco  pies  y 
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anco  pulgadas  de  Burgo»;  y  corredera  corto,  la  que  solo  tiene  cincuenta  pics 
to  sus  divisiones;  pero  es  de  advertir  que  esta  diferencia  la  hacen  con  respec- 
to á  viages  de  América  ó  de  golfo,  en  cuyas  recaladas  creen  haber  encontra- 
do mayor  exactitud,  cuando  se  han  guiado  por  dicha  corredera  corta  ;  pues 
por  lo  demás,  la  que  llaman  lar  ¿a  es  la  geométrica  en  todo  rigor,  según  los 
principios  en  que  se  funda. 

CORREDOR,  s.  m.  A.  N.  En  acepción  común ,  el  á  veces  se  for- 
ata por  cada  banda  en  la  bodega,  cuando  hay  que  alojar  allí  gente  y  no  con- 
viene hacer  una  cubierta  entera.  También  se  construían  en  los  antiguos  ber- 
gantines chicos  que  no  tenian  otra  cubierta  que  la  de  la  batería ,  para  que  alo- 
)asen  sus  tripulaciones  y  guarniciones. |J  V  Galería. ||V.  Pasamano ,  en  su  pri- 
mera acepción.  \\V.Arrumb  oda.  \\Corredor  intérprete  de  navios  :  según  alguno 
de  los  diccionarios  consultados ,  es  denominación  que  se  da  al  inteligente  en 
idiomas,  que  sirve  de  intérprete  á  los  capitanes  de  buques  mercantes  extrange- 
ros  en  sus  declaraciones  y  protestas ,  y  les  ayuda  en  sus  negociaciones  de  ven- 
tas y  compras. 

CORREDORA,  s.  f.  Pete.  Nombre  que  en  las  costas  de  Valencia  dan 
i  una  red  que  se  cala  á  flor  de  agua,  y  de  que  se  tira  con  un  barco  al  remo. 
Llámase  tamben  Meche ,  y  en  la  costa  de  Galicia  se  denomina  cavteira 
una  red  equivalente.  Pertenece  i  las  de  segunda  clase.  V.  Red,  en  su  segun- 
da acepción- 

CORREGIR,  v.  a.  PH.  En  cu  acepción  común  tiene  uso  este  verbo  pa- 
ra significar  la  acción  explicada  en  la  voz  correccion.\\Corre£Ír  el  rumbo.  V. 
Rumbo. 

CORRENTIN,  s.  m.  PH.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  i  la  vista ,  es  nombre  que  se  da  á  una  corriente  de  mayor  velocidad 
que  la  ordinaria  ó  general  ;  de  dirección  varía ,  aunque  nunca  contraria. 

COR  RENTOSO,  adj.  m.  Nav.  Epíteto  que  dan  en  América  al  rio  de 
corriente  muy  rápida. 

CÒRRÈO,  s.  m.  Nav.  Embarcación  destinada  i  llevar  la  corresponden- 
cia á  parses  ultramarinos  ;  y  se  llama  correo  marítimo, 

CORRER,  v.  n.  PU  y  Man.  Navegar  en  popa  ó  abierto  el  viento  por 
aquella  parte  en  un  corto  ángulo,  y  con  poquísima  ó  ninguna  vela,  á  causa 
de  la  fuerza  del  viento  ó  del  temporal  ;  y  es  lo  que  Ulloa  y  otros  autores  dan 
á  entender  en  la  frase  de  correr  con  tiempo ,  expresando  esto  mismo  las  de 
correr  un  tiempo,  un  temporal,  correr  tormenta,  correr  fortuna  &c.  Todo 
lo  cual  es  lo  contrario  de  capear. =Fr.  Ccurir.  —  It.  Correre. || Andar,  mar- 
char el  buque.  Sarm.||Navegar  largo  tiempo  en  determinada  dirección. j Illa- 
blando  de  cuerdas ,  es  seguir  libremente  y  sin  tropiezo  la  de  un  aparejo  ó 
cualquiera  otra  el  impulso  que  se  la  comunica.  Dícese  lo  mismo  de  todo  otro 
objeto  en  circunstancias  semejantes  :  y  en  ambos  casos  se  usa  también  como  re- 
cíproco. H  V.  Sop 'ar.\\ Contrayéndose  al  reconocimiento  que  se  hace  de  una 
costa,  es  recorrerla ,  pasando  sucesivamente  de  unos  á  otros  puntos  de  ella, 
y  examinando  ó  registrando  sus  calas ,  fondeaderos ,  recodos  &c. ,  con  cual- 
quier objeto ,  aunque  regularmente  para  explorarla  ó  velar  contra  enemigos. 
Y  estose  dice  correr  la  costa.\\  Refiriéndose  á  esta  misma,  es  tener  el  (a  su 
dirección  ó  sucederse  sus  puntos  en  la  determinada  de  que  se  trata.  Fn  tal 
acepción ,  Sarmiento  lo  usa  también  como  recíproco,  sustituyéndole  asimis- 
mo como  equivalente  el  de  tenderse.  Ademas:  equivale  igualmente  á  mi  rum - 
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karst ,  <en  la  tetterà  acepción  ;  y  ce  dice  prolongara ,  cuando  la  cost*  corre- 
casi  recta  por  largo  espacio.  || Tratando  de  las  nubes,  es  moverse  ellas  en  1» 
dirección  que  las  da  el  viento. || Correr  una  trinquetada.  V.  esta  voz  j  J Correr* 
una  empopada ,  ó  correr  d  popat4n  pppa\  6  4  dos  puños.  V»  estos  sustan-* 
tiVos.  II  ¿Torrar  d  palo  seco.  V¿  Paloj,\\Corret '  ejt  calzones.  V.  CaJzones.\\Cor~i 
rer  á  Dios  y  á  la  aventura  :  correr  un  temporal  sin  saber  donde  se  estij 
hallándose  no  muy  distante  de  tierra  ó  bajos,  forrado  de  la  violencia1  del 
viento,  y  en  la  esperanza  de  librarse  venturosamente  del  riesgo  que  ame^ 
naza  ||  Correr  en  latitud.  V.  Latitud.  ||  Correr  un  paralelo.  V.  Parate-* 
lo.\\Correr  la  mar.  V.  Mar.\\Correr  la  palabra.  V.  Palabra*\\Correrse  la\ 
estiva.  V.  Estiva. \\ Correrse  el  cable ,  y  correrse  el  virador.  V.  estos  dos  sus- 
tantivos. •  •  i..  .  i 

CORRIENTE,  s.  f .  /Vi,  Movimiento  de  las  aguas  del  mar  en  «na  di«* 
reecion  determinada,  y  en  virtud  de  causas  naturales,  accidentales. -ó  locales? 
y  conocidas  ó  desconocidas.  ~  Fr.  Courant*^z\nfi.  Cour  rent.  ~It.  Corrente* 
\\Corrient  e  general  :  la  que  se  observa  en  los  golfos  en  una  dirección  constan-* 
te;  de  donde  toma  también  este  calificativo  \\Corritnte  particular:  la  que 
sigue  la  dirección  que  le  comunica  la  configuración  de  las  costas  û  otras  cau- 
sas locales.  |j  Corriente  de  golfo:  la  que  sale  por  el  canal  nuevo  de  Baha- 
ma hacia  el  Océano,  formando  como  un  rio  que  se  pierde  en  el  gran  ban* 
co  de  Terranova.  ||  Coniente  equinoctial  :  la  que  entre  trópicos  se  dirige  de 
Oriente  á  Occidente  con  la  velocidad  de  cuatro  leguas  cada  dia ,  según  com- 
putan los  físicos.) I Corrientes  encontradas:  las  que  llevan  direcciones  opuestas: 
]\Hurta>-  las  corrientes:  fr.  V.  Hurtar,  en  su  segunda  acepción. \\Cortar, 
romper  ó  vencer  Ja  corriente:  llevar  el  l  uque  mas  velocidad  que  la  corriente, 
y  adelantar  contra  su  dirección  ,  á  pesar  de  su  impulso.  Está  en  relación  cor- 
cortar  el  agua  y  la  marea.  V.  estos  sustantivos.  1 1  Poder  ó  ni  el  buque  con  la 
corriente:  tener  ó  no  velocidad  bastante  para  adelantar  contra  ella.||J>r  *r- 
rastrado  por  la  corriente.  V.  Arrastrar.  \  \  Ser  respaldado  de  la  corriente.' 
V.  Respaldar. \\ Aguantarse  con  la  corriente:  tener  el  buque  la  velocidad 
que  basta  para  no  ser  arrastrado  por  ella.||7Vr/»r  las  rorrientes  para  tal  par* 
tez  llevar  la  dirección  hacia  la  parte  de  que  se  trata. ||£/fv¿r  la  corriente  á  un 
buque:  hacer  (este)  camino  á  su  rumbo  debido  con  solo  el  impulso  de  la 
corriente ,  por  falta  de  viento. \\Hocer  d  la  corriente  (el  buque).  V.  Hacer, 
en  su  sexta  acepción. 

CORR  )C\R.  v.  a.  A.  N.  Tirar  con  el  gramil  la  línea  que  determina 
la  superficie  que  ha  de  ser  paralela  á  otra  en  una  pieza.  Viene  á  ser  un  esga- 
rabotear  sobre  la  misma  pieza. 

CORRULLA,  s  f.  ant.  A.  N.  En  las  galeras,  el  pañol  de  las  jarcias. || 
V.  Crujía ,  en  su  primera  acepción.  Terreros  dice  :  espacio  debajo  de  la  cu- 
bierta ,  que  toca  al  lado  de  la  galera  ;  y  añade  que  también  le  llaman  corulla 
y  curulla. 

CORRULLERO.  s,  m.  ant.  Nav.  El  que  remaba  en  la  corrulla.  Terr. 
CORSA,  s.  f.  ant.  S  av.  Viage  de  cierto  número  de  leguas  por  mar, 
que  puede  hacerse  en  un  dia.  Acad. 
CORSA R.  v.  a.  Nov.  V.  Corsear. 

CORSARIO,  s.  m.  Nav.  El  que  manda  alguna  embarcación  armada  en 
corso  con  patente  del  Rey  ó  del  Oobierno.||Kl  buque  mismo  armado  en 
corso.  En  ambas  acepciones  se  dice  también  cor  s  arista ,  y  antiguamente  ror- 
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jista,  cosario  y  curt  ario,  según  Sara. ,  Vcit. ,  Tab. ,  Terr,  y  las  Ley.  de 
part.rzFr.  Corsaire.— Corsair.  —  It.  Corsart.\\ Nombre  que  según  Ter- 
reros suele  también  darse  al  pirata. 

CORSARISTA.  s.  m.  Noy.  El  armador  de  buques  corsarios.  ||V.  Cor- 
sario ,  en  sus  dos  primeras  acepciones. 

CORSEAR,  v.  a.  Nov.  Ejercer  el  corso  en  las  mares.  Veitia  escribe 
cortar. 

CORSIA,  s.  f.  ant  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  i  la  vista ,  paso  que  habia  en  las  galeras  entre  los  bancos  de  los  forza- 
dos. Llamábase  también  crujía.\\ Según  los  citados  diccionarios ,  el  sitio  que  en 
las  galeras  y  aun  en  las  lanchas  cañoneras  se  dispone  para  el  cañón  de  crujía. 

CORSISTA,  s.  m.  ant.  Nov.  V.  Corsario ,  en  sus  dos  primeras  acepciones. 

CORSO,  a.  m.  Nov.  Navegación  que  se  hace  en  busca  y  persecución  de 
piratas  y  embarcaciones  enemigas,  apresándolas  cuando  se  encuentran.  Anti- 
guamente se  decia  curso  y  coso ,  según  algunos  códices  de  las  leyes  de  partida. 
=Fr.  Course.  —  Ing.  Cruise.—  It.  Corseggiamento.\\ Armar  en  corso,  ó  en 
corso  y  mercancía:  disponer  un  buque  en  tono  de  guerra  con  el  objeto  de  em- 
plearse solamente  en  el  corso  ;  ó  bien  dotar  á  una  embarcación  mercante  y 
cargada  de  géneros  comerciables  con  alguna  artillería  y  la  gente  correspon- 
diente ,  á  fin  de  que  pueda  defenderse  en  caso  de  ser  atacada  por  corsarios  en 
el  discurso  de  su  navegación ,  lo  que  también  se  expresa  por  la  frase  de  nave- 
gar en  corso  y  mercantía.\\lr  ó  salir  al  corso;  hacer  el  corso,  y  navegar  al 
corso:  lo  mismo  que  corsear ,  ó  salir  á  la  mar  para  ello. 

CORTADILLO,  s.  m.  Art.  Dado  de  hierro  de  una  pulgada  ó  mas  de 
lado,  que  encajonado  con  otros  sirve  de  metralla. 

CORTAHIERRO  ó  CORTAFRIO,  s.  m.  A.  N.  Hierro  templado 
y  amolado  que  sirve  para  cortar  pernos.  Llámase  también  tajadera. 

CORTAR,  v.  a.  PH.  Pasar  de  un  lado  á  otro  de  una  línea  determina- 
da, atravesando  por  ella;  como  cortar  el  ecuador  ó  la  linei  ¡  y  también  la 
línea  enemiga  ;  cortar  un  trópico ,  un  paralelo  ;  cortar  el  rumbo ,  cortar  la 
proa,  cortar  las  aguas  de  un  lauque.  Dícese  también  rrj*x*r. || Tomar  y 
seguir  un  rumbo  que  se  aproxime  todo  lo  posible  al  que  debe  hacerse ,  y  pro- 
porcione al  mismo  tiempo  una  posición  que  precaucione  y  defienda  contra  la 
mucha  mar  y  viento.  Sarm. ,  que  usa  también  de  la  frase  de  cortar  entre  mar 
y  mar ,  en  la  cual  se  expresa  la  misma  maniobra ,  pero  aprovechando  para  eje- 
cutarla los  intervalos  entre  golpe  y  golpe  de  mar,  para  ganar  mas  hácia  el  rum- 
bo conveniente.  II  En  sus  acepciones  comunes  tiene  también  este  verbo  bastan- 
te aplicación  á  bordo ,  como  se  ve  en  las  frases  de  cortar  el  agua ,  la  marea, 
ia  corriente;  cortar  las  olas  ;  cortar  la  tierra  ,  y  otras  varias  que  se  verán 
explicadas  en  sus  lugares  correspondientes. 

CORTE,  s.  m.  Nov.  En  acepción  común,  la  corta  de  maderas  de  cons- 
trucción en  los  montes;  á  cuya  comisión  suele  destinarse  un  oficial. || En  una. 
de  sus  restantes  acepciones  comunes  tiene  esta  voz  aplicación  á  la  figura  que 
presenta  el  casco  de  un  buque ,  y  á  la  de  una  vela  ¿Ve.  Asi  se  dice  buque  de 
buen  corte  y  de  buenos  cortes  ,  o  buque  bien  cortado  ;  é  igualmente  vela  bien. 
ó  mal  cortada  &c. 

CORTIZADA.  s.  f.  Pese.  V.  Encorchadura. 

CORULLA,  s.  f.  A.  N.  V.  Corrulla,  en  su  segunda  acepción. 

CORVA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Quebranto, 
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CORVINERA.  $.  f.  Pese.  Red  con  que  se  pescan  las  œrvinas,  j  es 
igual  al  cazonal.  Llámase  también  soltera,  y  pertenece  á  las  de  segunda  clase. 
V.  Red ,  en  su  segunda  acepción. 

COSARIO,  s.  m.  ant.  Nov.  V.  Corsario. 

COSEDERA.  s.  f.  A.  JV.  V.  Contrat  rancanti.  \  |  Según  algunos  de  los 
diccionarios  y  escritos  que  se  han  tenido  á  la  vista ,  es  en  los  buques  que  no 
llevan  trancanii ,  la  última  tabla  contra  el  costado ,  y  i  la  cual  en  lo  antiguo 
llamaban  cosoera ,  según  Tom.  ;  mas  los  constructores  no  conocen  por  este 
nombre  sino  el  tablón  de  sobret rancanti  que  tiene  de  ancho  desde  este  al  can» 
to  inferior  de  las  portas  de  la  balería  ;  aunque  entre  algunos  de  estos  faculta» 
tiros  se  concede  la  aplicación  hecha ,  y  aun  se  agrega  que  si  la  tal  tabla  cose— 
fiera  cala  los  barraganetes ,  toma  la  denominación  de  tapa.\\Man.  Según  los 
referidos  diccionarios  y  escritos ,  es  un  cabo  delgado  con  que  se  afirma  la  gaza 
de  algún  cuadernal  ó  motón  en  cable  ó  palo  cuando  manda  fuerza. 

COSEDEROS.  s.  m.  p.  A.  N.  Los  tablones  del  forro  exterior  de  un 
buque ,  comprendidos  desde  el  canto  inferior  de  las  cintas  hasta  la  línea  de 
agua  del  casco  en  rosca ,  k  excepción  de  los  de  popa  y  proa  que  entran  en  el 
número  de  los  cacharros.  Según  algunos  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido 
á  la  vista  ,  toman  también  parte  en  este  nombre  los  batideros  de  proa;  mas 
véase  lo  advertido  sobre  ello  en  la  primera  acepción  de  batidero. 

COSEDURA,  s.  f.  Man.  V.  Cosidura. 

COi>ER.  v.  a.  A.  N.  y  Man.  Según  los  diccionarios  consultados,  es 
unir  una  cosa  á  otra,  de  suerte  que  queden  juntas  6  inmediatas,  ya  sea  por  me- 
dio de  ligaduras  de  cordel ,  ya  con  clavos  óVc.  ;  y  asi  se  dice  :  coser  tablones, 
coser  cabos ,  coser  motones ,  cuadernales  ó  aparejos.  Con  respecto  al  primer 
caso  del  ejemplo,  es  como  ligar,  trabar,  empernar,  sujetar  &c.||En  su 
acepción  común  tiene  también  uso  este  verbo  con  relación  á  las  velas  ;  en  cu- 
yo caso  se  distinguen  las  frases  de  coser  à  la  española ,  que  es  coser  los  paños 
de  una  vela,  teniéndolos  sujetos  y  estirados  por  medio  de  aparejos*,  coser  á 
la  holandesa:  retirar  los  paños  de  las  velas  del  anterior  aparato,  después  de 
unidos  por  sus  extremos,  y  coserlos  libremente  sin  aquella  sujeción:  coser  de 
retorcido  :  dar  en  un  remiendo  las  puntadas  en  todas  las  direcciones  que  son 
necesarias  para  formarlo  l|  Coser  de  campana.  V.  esta  voz. 

COSIDURA,  s.  f.  Man.  La  ligadura  con  que  se  unen  dos  cabos  ó  el  chi- 
cote de  uno  en  algún  punto  del  mismo  ;  y  también  la  que  sujeta  i  un  motón 
ó  cuadernal  al  parage  donde  debe  estar  ú  operar.  Hay  asimismo  quien  la  lla- 
ma cosedura ,  costura  y  ligadura.  El  ayuste  es  una  especie  de  cosidura ,  y  se 
tiene  por  equivalente  á  ella.  Zuloaga  llama  tambor  i  la  de  los  cuaderna- 
les de  tumbar. 

COSMICO ,  CA.  adj.  Ast.  Dícese  del  astro  que  nace  6  se  pone  con  el 
sol,  ó  al  mismo  tiempo  que  este;  ó  bien  de  su  propio  orto  ú  ocaso.  Terr,  y 
otros  A  A. 

COSMOGRAFIA,  s.  f.  Ast.  naut.  Nombre  que  suele  darse  i  una  ex- 
posición mas  ó  menos  extensa  de  los  principios  de  la  astronomía  y  geograBa. 
srFr.  Cosmographie.  =  Ing.  Cosmography.  — It.  Cosmografia. 

COSMOGRAFO,  s.  m.  Pit.  Llamábase  antiguamente  cosmógrafo  ma- 
yor de  Indias  el  piloto  destinado  en  la  casa  de  contratación  para  construir 
las  cartas  náuticas  de  aquella  carrera.  Según  Vcitia  había  otro  cosmógrafo,  que 
era  el  catedrático  de  cosmografia  y  navegación. 
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.    COSMOLABIO.  s.  tn.  Ast.  6  PU.  Instnimento  al  modo  del  astrola-. 
bio;  pero  que  sirve  para  tomar  medidas  en  el  cielo  y  en  la  tierra.  Llámase, 
también  pantocosmo  6  instrumento  universal.  Terr.  Taboada ,  Capmani  y 
Catineau  dicen  :  instrumento  para  tomar  las  medidas  del  mundo. 
COSO.  s.  m.  ant.  Nov.  V.  Corso, 

COSOERA.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Coudera ,  en  su  segunda  acepción. 

COSPE.  s.  m.  A.  N.  Corte  á  golpe  solo  de  hacha  ó  azuela  que  los  car- 
pinteros hacen  á  trechos  en  una  pieza  que  tiene  mucha  madera  que  desbastar, 
para  facilitar  la  operación.  En  el  Ferrol  se  dice  chazo. 

COSTA,  s,  f.  PH.  ó  Hid.  La  extension  de  la  tierra  situada  á  la  orilla  del 
mar ,  cuyas  aberturas  ó  entradas  forman  los  puertos ,  bahías,  ensenadas ,  radas, 
cabos  r  calas  y  ancones.  Die.  geog.  La  costa  puede  ser  y  se  distingue  y  llama 
por  los  marinos  :  alta ,  baja  ¡  llana ,  igual,  pareja ,  aúda  ó  seguida ¡  rasa, 
amogotada  ;  acantilada ,  â  pique  ó  tajada  a  pioue ,  escarpada  ¡  aplacera- 
da t  de  playa ,  brava ,  hondable  ,  abordable ,  sana  ó  limpia ,  sucia  &c. ,  cu- 
yos significados ,  en  los  casos  de  acepción  no  común ,  se  encontrarán  explica- 
dos en  los  lugares  correspondientes  a  estos  adjetivos. =Fr.  Côte. =.lng.  Coast 
shore.  — It.  Costa\\Costa  abierta:  en  un  sentido,  la  seguida  y  sin  abrigo  de 
punta  ni  otra  cosa  alguna  ;  y  en  otro  sentido ,  es  lo  mismo  que  otros  llaman 
despedazada,  partida.  Ull. ,  Sarna,  y  Derr.  Ant.\\Costa  perdida  :  la  baja, 
inhabitada  y  brava. ||Co/M  firme:  la  que  no  es  de  t¿[a.\\Desfedir  la  costa 
bajos ,  arrecifes ,  sonda  fice.  V.  Despedir. \\Escotar  (la  costa)  V.  Escotar. 
\\  Navegar  costa  á  costa:  navegar  en  dirección  paralela  é  inmediata  á  ella; 
y  es  lo  mismo  que  arrumbar ,  en  su  cuarta  acepción.  También  se  dice  nave- 
gar con  la  costa  en  la  mano  y  a  la  mam ,  llevarla  en  la  mano ,  navegar  i 
son  de  costa  y  á  longo  de  costa  ¿Ve.  1 1  Manejar  ó  barajar  la  costa.  V. 
Barajar. \ \ Correr ,  recorrer  la  costa.  V.  Recorrer  y  correr,  en  sus  sexta  y 
séptima  acepciones. \\Empeuarse  en  la  costa.  V.  Empeñar  se. ^Bordear ,  ve- 
rilear ú  orillear  la  costa.  V.  estos  verbos. \\ Arrumbar  la  costa.  V.  Ar- 
rumbar, en  la  tercera  y  cuarta  acepción. \\Airaear  la  costa.  V.  Atracar. || 
Anegar  la  cata.  V.  Anegar. \\ Aconcharse  sobre  la  costa.  V.  Aconchar  y 
aconcharse ,  en  las  primeras  acepciones  de  ambos  verbos. \\Rascar  la  costa. 
V.  Rascar. \\ Barrer  la  costa.  V.  Barrer. | J Dar  á  la  costa  ó  en  la  costa: 
como  naufragar ,  varar  ó  estrellarse  en  la  costa.  Sarmiento  expresa  esto  mis- 
mo con  la  frase  de  trabucar  en  la  costa.\\Tomar  en  la  costa  :  llegar  á  ella. 
S*rm.\\  Levantar  una  costa.  V.  Levantar,  en  su  cuarta  acepción.  Otras  mu- 
chas frases  se  forman  ademas  con  esta  voz ,  las  cuales  se  verán  en  los  lugares 
alfabéticos  de  los  respectivos  verbos  que  no  sean  de  acepción  común;  como 
hurtar,  robar,  retirarse  ó  girar;  altear ,  levantar  ó  bajar;  echarse,  tenderse» 
prolongarse ,  correr ,  arrumbarse ,  redondearse;  cargarse,  cubrirse,  cerrarse, 
oscurecerse ,  tomarse ,  abrir  ;  dejar  &c. 

COSTADO,  s.  m.  A.  N.  Cada  uno  de  los  lados  que  forman  el  casco 
del  buque  de  popa  á  proa  y  desde  la  línea  de  agua  hasta  là  borda.  =  Fr.  Còti» 
rzlng.  J/Vfr.  — It.  Cost  ado. \\Cost  ado  falso  V.  Banda  falsa.\\Costado  de 
barlovento  y  de  sotavento.  V.  estas  voces.  En  la  embarcación  que  va  á  la 
quilla,  el  costado  de  barlovento  es  el  opuesto  á  aquel  sobre  que  ae.\\Costa- 
do  de  preferencia  :  el  de  la  banda  de  estribor ,  donde  se  coloca  la  escala  real 
ó  la  ordinaria  para  los  oficiales  de  guerra  y  mayores  y  para  las  personas  de 
distinción  que  puedan  accidentalmente  visitai  el  buque ,  en  el  cual  los  unos  y 
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las  otras  entran  y  salen  por  el,  portalón  de  este  costsdo;  á  diferencia  de  las  de- 
más clases  que  se  embarcan  y  desembarcan  por  el  de  babor  y  por  una  escala 
de  simples  toginos.  1 1  Dar ,  p retentar ,  prolongar  el  costado  :  fr.  situar  el  bu- 
que con  el  costado  paralelo  al  objeto  de  que  se  trata,  ó  perpendicular  á  la 
dirección  en  que  demora.  V.  Prolongarse ,  en  su  segunda  acepción. \\  Abrirse 
los  costados.  V.  Abrir  se. \\  Ir  t  andar,  navegar  de  costado:  lo  mismo  que  nr 
de  través ,  irse  á  la  ronza,  roncear.  V.  estas  voces. 1 1 Mudar  de  costado*,  lo 
propio  que  cambiar  la  amura  6  de  amura.  UH.  V.  Cambiar,  en  su  segunda 
acepción  y  en  esta  frase. \\Ba ííar  los  costados:  regarlos  con  el  agua  del  mar 
y  la  banadera  para  lavarlos  y  refrescarlos. \\Mostrar  el  costado  al  viento:  lo 
mismo  que  orzar  ;  ya  para  capear,  6  ya  para  navegar.  Sarmiento  usa  de  esta 
frase ,  hablando  del  viento  de  travesía  furioso  que  era  preciso  correr ,  porque 
no  se  le  podía  mostrar  el  cost  ado.\\Cost  ado  i  costado  ó  costado  con  costado: 
lo  propio  que  bordo  con  bordo  ,  ó  lado  á  lado. 

COSTALADA.  COSTALAZO,  s.  m.  el  segundo  y  f.  el  primero,  fam. 
fig.  PH.  y  Man.  V.  Barquinazo. 

COSTANERA,  s.  f.  A.  N.  Nombre  que  la  ley  6.a  tít.  24.  part.  2.a  da 
i  la  arrumbada. 

COST  ANERO,  s.  m.  A.  N.  V.  Costón ,  en  su  primera  acepción. 

COSTANERO,  RA.  adj.  Nov.  Aplícase  á  lo  que  pertenece  i  la  costa; 
como  pueblo  costanero,  embarcación  costanera,  piloto  ó  práctico  costa- 
nero &c  Dícese  también  costero  y  costeño.  — Yt.  Cof/Vr.rrlng.  Coasting. 

COVTKAR.  v.  n.  PU.  y  Man.  Navegar  ¿  lo  largo  de  la  costa,  sin  per- 
derla de  vista.  =  It.  Costeggiare. \\mt.  V.  Cewr  y  voltejear. 

COSTEÑO,  ÑA.  adj.  Nov.  V.  Costanero,  como  adj. 

COSTERA,  s.  f.  ant.  PH.  ó  Hid.  Costa  de  mar.  Acad.||/V/r.  El  tiem- 
po que  dura  la  pesca  de  los  salmones  y  otros  peces.  Acad.||V*  Costón,  en  sá 
primera  acepción. || ant.  A.  iV.  En  plural,  los  henchimientos  ó  macizos  entre 
cuadernas.  Luz. 

COSTERO,  s.  m.  A.  N.  V.  Costón,  en  su  primera  acepción. 

COSTERO,  RA.  adj.  Nov.  V.  Costanero,  como  adj. 

COSTILLA,  s.  f.  A.  N.  Cada  una  de  las  cuadernas  de  un  buque. —Fr. 
Cote;  couple.— Ing.  Rib;  timber.— It.  Costola. 

COSTILLAGE.  s.  m.  A.  N.  El  conjunto  de  las  costillas  6  cuadernas  de 
un  buque.  Este  conjunto  forma  la  parte  principal  del  esqueleto;  y  aun  á  ve- 
ces se  toma  por  él  mismo,  ó  una  voz  por  otra:  y  las  de  armadura ,  arma- 
zón y  enramado  por  ambas. 

COSTILLAR,  s.  m.  A.  N.  V.  Costillaje. 

COSTO,  s.  m.  Nav.  Nombre  que  dan  los  patrones  de  los  barcos  costa- 
neros de  Andalucía  i  la  provision  de  sus  víveres;  sobre  lo  cual  usan  de  la  fra- 
se hacer  el  costo ,  que  es  hacer  dicha  provision. 

COSTON,  s.  m.  A.  N.  El  tabloncillo  que  resulta  de  cada  lado  de  un 
tronco  de  árbol  aserrado  al  hilo  ,  y  que  por  la  cara  de  fuera  conserva  por  con- 
siguiente la  redondez  y  aun  la  corteza.  Llámase  también  lavadura ,  costera, 
costero  y  costanero.  ||V.  Carenote. 

COSTRA,  s.  f.  ant.  Nav.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á*  la  vista,  era  un  pan  abizcochado  que  se  daba  de  ración  á  los  forza- 
dos de  las  galeras  y  contenia  mucha  porción  de  moyuelo,  que  en  Andalucía 
llaman  asemite. 
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COSTRTBAZO.  s.  m.  Pil.  y  Man.  V.  Culada. 

COLTURA,  s.  f.  A.  N.  La  junta  de  dos  tablones  6  tablas  de  forro  y 
cubiertas  por  sus  cantos  ó  la  rendija  que  media  entre  ellos ,  la  cual  se  rellena 
de  estopa  bien  apretada  y  se  cubre  con  brea  caliente.  Muchos  la  llaman  jun- 
tura, y  antiguamente  se  decia  comento,  según  Gare,  y  el  Voc.  Nav.  ~Fr. 
Couture.— Seam.  —  h.  Cimento.\\Man.  V.  Cosidura  y  ayuste.\\En  su 
acepción  común ,  la  que  se  hace  para  unir  los  paños  de  las  vt\*s.\\Costura  la" 
vada:  la  que  al  fin  y  por  causa  de  un  largo  viage  ha  perdido  mucho  de  la 
brea  ó  alquitrán  que  la  cúbtc.\\Coftura  larga,  doble  ó  Á  la  española',  el 
ayuste  que  resulta  de  igual  grueso  que  tos  cabos  que  se  uncn.\\Cottura  corta, 
sencilla ,  llana  ó  flamenca  :  la  union  de  dos  cabos  ayustados  que  resulta  de 
mayor  grueso  que  ellos*  También  la  dicen  costura  de  ojo  ó  de  ¿ata.  Aun 
hay  ademas  otra  costura  que  llaman  de  ojo  y  consiste  en  una  ligadura  que  de 
trecho  en  trecho  se  da  í  dos  cabos. dejando  claro  intermedio. \\Costura  llana: 
la  que  se  hace  en  las  velas  fuera  del  telar  »  quedando  el  hilo  cabalgado  sobre 
las  orillas  de  la  tch.\\  Abrirse ,  aventarse ,  desvairse  las  costuras.  V.  estos 
▼erbos. 1 1 Rebatir  las  costuras.  V.  Aviar,  en  su  segunda  acepción. ||^rír 
una  costura  :  levantar  la  brea  que  la  cubre  y  sacar  las  estopas  que  la  rellenan, 
dejando  limpio  y  desembarazado  el  hueco;  ó  bien  abrir  este  de  nuevo  para 
volver  á  hacerla.  De  esta  operación  es  una  parte  principal  el  descalcar ,  y 
por  consiguiente  hay  relación  entre  uno  y  otro  verbo  en  este  caso.||  Apretar 
ios  costuras:  introducir  mas  estopa  en  ellas  á  fuerza  de  mazo,  dejándolas 
bien  calafateadas. \ \ Recorrer  las  costuras.  V.  Recorrer. \\Estopear  una  cos- 
tura. V.  Estopear ,  en  su  primera  acepción- ||7Vm*r  una  costura:  calafa- 
tearla de  nuevo. 

COTE.  s.  m.  Man.  Nombre  que  se  da  á  bordo  i  lo  que  en  el  uso  co- 
mún se  llama  nudo.\\Dar  cotes:  anudar. 
COT  IN.  s.  m.  Nav.  y  Man.  V.  Cotonía. 

COTONIA,  s.  f.  Nav.  y  Man.  Tejido  de  cáñamo,  con  trama  de  algo- 
dón ,  de  que  se  hacen  toldos  y  velas  de  bote  y  otras  que  solo  sirven  en  tiem- 
pos bonancibles. 

COZ.  s.  f.  A.  N,  y  Man.  El  extremo  inferior  de  los  masteleros.  ||  EI 
mas  grueso  de  los  botalones  de  alas,  rastreras  &c.||La  parte  inferior  achata- 
da de  un  motón  ó  cuadernal.  I IV.  Car. 

COZIMBA.  s.  A  A.  N.  y  Nov.  V.  Balde. 

,  .  ♦  CR 

CRACA.  s.  f.  Pil.  V.  Alga. 

CRECER,  v.  n.  Pil.  En  acepción  común  se  dice  de  la  marea,  ó  de  la 
mar  ó  agua  bajo  el  mismo  significado  ;  de  la  luna  5  y  del  agua  en  la  bomba  6 
de  la  que  hace  el  buque.  Con  respecto  á  la  marea  y  i  la  luna  se  dice  también 
llenar  ¡  y  en  el  primer  caso  entrar ,  subir ,  montar  &c.  Asimismo  se  usa  en 
términos  de  construcción  de  la  frase  de  crecer  la  joba.  V.  Joba.  — Y x.  Croî- 
tre. =  Ing.  To  encrease.z=.l\.  Crescere  \\Crecer  en  latitud.  V.  Latitud. 

CRECIDO,  p.  p.  de  crecer.  A.  N.  Díccnlo  los  carpinteros  del  ángulo  ó 
esquina  que  forman  dos  caras  de  una  pieza ,  cuando  es  mayor  que  el  ángulo 
recto  t\  de  escuadra.  V.  Escantillón,  en  su  segunda  acepción. 

CRECIENTE,  s.  f.  PH.  La  subida  que  hace  el  agua  del  mar  dos  veces 
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al  dia,  que  también  te  âkcjlujo,  Jiote,  marea  credente ,  entrante  y  mon- 
tante; y  en  lo  antiguo  estuación ,  según  la  Acad.  ||  El  estado  de  la  luna  ó  la 
liarte  que  manifiesta  iluminada  desde  el  novilunio  al  plenilunio.  También  es 
el  tiempo  que  media  entre  ambas  fases. \\  Llegar  la  creciente  á  tal  hora.  V. 
esta  frase  en  Agua. 

CRESPO,  P A.  adj.  A.  N.  Dícelo  Vict.  por  altererò;  mas  entre  cons- 
tructores es  absolutamente  desconocida  esta  equivalencia. 

CRIC.  s.  m.  Nov.  y  Man.  V.  Gato. 
'    CRINADO,  DA.  CRINITO ,  TA.  adj.  At  t.  V.  Cometa. 

CRONOMETRO,  s.  m.  PH.  Voz  que  significa  medida  del  tiempo  y 
con  que  se  designa  cierta  clase  de  relox  hecho  al  intento ,  y  de  movimiento 
casi  uniforme.  Esta  máquina,  que  también  se  llama  relox  de  longitud  y  relox 
marino,  sirve  para  averiguar  en  la  mar  la  longitud  geográfica  del  punto  en  que 
se  halla  la  nave.  El  sr.  D.  Jorge  Juan  le  da  también  el  nombre  de  tempome- 
tro. zrFr.  Cronometre. zz. Ing.  Chronometttr.zzlt.  Cronometro. 

CRONOS,  s.  m.  PU.  voz  qae  entre  los  egipcios  significaba  Saturno,  el 
tiempo  ;  y  da  origen  á  la  de  cronometro. 

CRUCERO,  s.  m.  Nav.  La  determinada  extension  de  mar  en  que  cru- 
zan uno  ó  mas  buques,  oue  tambicu  se  dice  cruzadero ,  según  Capm.)}La 
misma  maniobra ,  operación  ó  acción  de  cruzar. \\PU-  Nombre  de  una  cons- 
telación ó  grupo  de  estrellas  en  forma  dé  cruz ,  que  asi  como  la  polar  en  el 
hemisferio  del  norte ,  manifiesta  á  poco  mas  ó  menos  en  el  del  sur  la  situa- 
ción de  aquel  polo. 

CRUCETAS,  s.  f.  p.  A.  2V.  tos  palos  que  atraviesan  en  el  sentido  de 
babor  i  estribor  ó  en  el  perpendicular  á  la  quüla  sobre  los  baos  de  las  cofas 
y  de  los  masteleros.  ||  Nombre  que  se  da  en  conjunto  á*  unos  y  otros  maderos 
que  forman  como  la  cofa ,  digámoslo  asi ,  de  los  masteleros  de  gavia ,  la  cual 
solo  se  distingue  de  la  de  los  palos  mayores  en  su  menor  tamaño  y  en  no  es- 
tar entablada.  |(  Los  maderos  que  atraviesan  ó  forman  cruz  con  las  bitas  j 
con  los  guindastes ,  y  el  que  con  sus  correspondientes  curvas  se  coloca  i  proa 
de  las  anguilas  en  la  basada.  ||£Vt<tff  4/  de  lot  brazales:  dos  piezas  rectas  que 
cruzan  los  brazales  de  proa ,  de  babor  i  estribor  ,  una  contra  la  curva  capu- 
china y  empernada  en  ella ,  y  otra  mas  avanzada  hacia  proa  en  la  cantidad  su- 
ficiente para  que  no  embarace  á  las  trincas  del  bauprés.  En  alguno  de  los  dic- 
cionarios oue  se  han  tenido  í  la  vista,  se  las  llama  bancaza?. 

CRUJIA,  s.  f .  A.  N.  El  medio  de  una  cubierta,  comprendido  desde 
popa  á  proa  entre  las  cuerdas.  Otros  la  entienden  por  la  parte  comprendida 
entre  estas  y  la  artillería.  Antiguamente  se  llamaba  tilla,  según  alguno  de  los 
diccionarios  que  se  han  tenido  a*  la  vista  ;  y  Taboada  la  dice  también  corulla. 
En  la  toldílla  se  considera  asimismo  crujía,  según  Zuloaga.||Toda  la  parte 
que  ocupan  las  panetas  en  los  botes,  falúas  &c. fiant.  V.  CVr/râ.||Lo  propio 
que  bolina  en  su  séptima  acepción ,  ó  como  castigo  que  se  daba  a  un  delin- 
cuente y  se  expresaba  por  la  frase  de  patar  crujía.\\En  crujía:  mod.  adv. 
que  vale  tanto  como  Á  medio  buque ,  ó  en  medio  del  buque, 

CRUJIR,  v.  n.  Nao.  En  su  acepción  común  tiene  uso  este  verbo ,  cuan* 
do  en  los  fuertes  balances  y  cabezadas  crujen  en  efecto  las  maderas  ó  piezas 
del  casco  del  buque  en  tales  términos ,  que  estando  debajo  de  cubierta  ó  en 
los  entrepuentes ,  el  ruido  suele  i  veces  atolondrar  la  cabeza. 

CRUZ.  s.  f.  A.  N.t  Pñ.  y  Man.  El  punto  medio  ó  centro  de  toda  ver- 
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ga  simétrica  ó  de  brazos  iguales;  y  también  el  de  îa  veis  que  en  ella  se  en- 
verga, contado  en  su  gratil.||  Título  de  esta  misma  clase  de  verga.  ||  Nom- 
bre que  también  se  da  al  yugo  que  se  afianza  en  la  cabeza  del  codaste  ;  7  se  de- 
nomina yugo  6  cruz  de  la  caifa  del  timon.  V.  Tipo.  ||  El  punto  en  que  se 
une  la  caña  6  asta  del  ancla  con  sus  brazos.  ||  La  posición  y  figura  que  forman 
los  dos  cables  con  que  se  está  amarrado  en  el  fondeadero ,  cuando  por  haber 
girado  el  buque  hasta  situarse  en  dirección  diametralmente  opuesta  á  la  que  se 
le  dio  al  amarrarlo ,  llaman  cada  uno  por  la  banda  opuesta  al  escoben  por 
donde  sale,  y  se  cruzan  delante  de  la  proa  ;  lo  que  se  expresa  con  la  frase  de 
tomar  cruz.\\ Ligadura  de  varias  vueltas  perpendiculares  á  la  longitud  de  dos 
cabos  unidos  paralelamente.  Para  asegurar  ó  apretar  mas  esta  ligadura  se  dan 
otras  segundas  vueltas  atravesadas  á  las  primeras  por  entre  los  dos  cabos  ;  y  la 
amarradura  total ,  asi  completa ,  toma  el  nombre  de  cruz  y  botón  ,  porque 
este  lo  componen  las  referidas  segundas  vueltas.  |] Cabo  ó  cuerda  que  en  las  ve- 
las de  gavia  hace  el  oficio  de  un  briol  ó  cargadera ,  para  cerrar  los  bolsos  de 
los  penóles  cuando  se  carga  la  vela  ;  y  cruzan  la  de  una  banda  con  la  de  la 
otra.  O  La  posición  horizontal  y  perpendicular  i  la  quilla  de  toda  verga  de  esta 
denominación.  H  Título  de  una  de  las  clases  de  vela ,  de  aparejo  ,  y  por  con- 
siguiente, de  buques.  H  Nombre  que  también  se  da  al  tomador  de  la  cruz 
de  una  vela.  ||  TV/.  Cruz  geométrica.  V.  Ballestilla,  en  su  primera  acepción. 
\\Cruz  de  S.  Andres:  la  que  forman  las  aspas  de  la  bandera  inglesa  ó  de  su 
Yac ,  a  manera  de  la  cruz  de  Borgoña. \\Falsa  cruz  :  la  que  se  pone  á  las  ga- 
vias junto  á  la  cruz  ,  por  si  esta  falta. \\Bractar  en  cruz ,  ó  poner  en  cruz  el 
aparejo  ó  las  vergas,  V.  Bracear.\\Ponerse  en  cruz  ó  á  cruz:  lo  mismo 
que  ponerse  en  popa  ó  i  popa ,  y  es  navegar  con  el  viento  en  esta  dirección; 
en  cuya  forma  el  aparejo  va  en  cruz. [ | Partir  for  medh  (la  proa)  á  la  cruz 
de  los  cables  :  frase  con  que  los  marineros  indican  que  la  cruz  que  han  toma- 
do los  cables  es  perfecta ,  ó  que  está  completa*  la  media  vuelta  que  ha  dado  el 
buque ,  poniendo  la  proa  i  la  parte  opuesta  de  donde  la  tenia.  |  [Tomar  la  cruz 
á una  vela:  recocerla  ó  sujetarla  por  esta  parte. 
CRUZ  ADERO,  s.  ra.  Nov.  V.  Crucero. 

CRUZ  A  MEN.  s.  m.  A,  2V.  La  longitud  de  las  vergas  de  un  buque  de 
cruz. 

CRUZAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Poner  las  vergas  en  la  posición  que  se  llama 
cruz.\\Nav.  Navegar  en  todas  direcciones  dentro  de  un  espacio  determinado 
de  mar ,  con  el  objeto  de  proteger  el  comercio ,  esperar  enemigos  á  su  paso,  ó 
amigos  que  han  de  convoyarse  6  reforzarse  cVc.||V.  Cortar ,  en  su  primera 
acepción. \\Cruzar  los  juanetes.  V.  Juanete. \\Cruzar  las  juntas  ó  las  fren- 
tes. V.  Junta. 

cu 

CUADERNA,  s.  f.  A.  N.  Reunion  de  piezas  curvas  de  madera,  que 
nace  desde  la  quilla ,  en  la  cual  se  encaja  su  base  ó  parte  inferior  por  el  cen- 
tro,  y  de  donde  arrancan  unas  ramas  que  se  extienden  por  derecha  é  izquier- 
da para  formar  el  casco  ó  cuerpo  del  buque ,  siendo  como  una  costilla  de  este. 
Dicha  reunion  se  compone  de  las  piezas  llamadas  vareñga ,  genoles ,  esterne- 
naras  6  primeras ,  segundas  ¿Ve.  ligazones ,  y  reveses  ó  barraganetes ,  se- 
gún lo  dicho  acerca  de  esta  última  voz;  y  se  denomina  igualmente  armazón, 
7 también  garbo  ó  gálibo,  según  Ciar.  Algunos  tienen  ademas  por  cquivalen- 
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te  en  este  caso  la  voz  de  arenga ,  y  aun  Veitia  no  la  da  otro  nombre  ;  y  Ter- 
xcros  afirma  que  asi  se  la  llama  en  Vizcaya  ;  pero  Tomé  Cano  dice  que  esta  es 
la  estemenara.  Finalmente ,  en  el  uso  común  ó  general ,  aunque  no  en  los  as- 
tilleros ,  se  equivocan  muy  á  menudo  como  sinónimas  las  voces  de  varenga  y 
cuaderna.  Según  es  la  figura  de  esta  y  el  lugar  que  debe  ocupar  en  la  forma- 
ción del  buque,  ó  en  su  casco,  asi  toma  las  denominaciones  de  cuaderna  de 
armar  ó  de  armazón ,  que  también  se  llama  posta  y  ar  madera  en  algunos 
diccionarios  y  escritos,  y  aun  en  el  arsenal  de  Cartagena;  pero  no  entre  todos 
Jos  constructores:  cuaderna  de  henchimiento  ó  intermediai  cuaderna  llana  ó 
Á escuadra:  cuaderna  revirada  ó  de  reviro ,  que  es  el  asta  revirada ,  cuando 
se  encoramenta  con  otra  pieza ,  y  que  en  diccionarios  y  escritos  se  encuentra 
llamada  simplemente  asta,  henchidura  ó  lleno  de  catetos,  é  igualmente 
cuaderna  inclinada  y  levantada:  cuaderna  maestra  ó  principal:  cuaderna 
de  cuadratura ,  del  lof  ó  redel  de  popa  :  cuaderna  de  cuadratura  ,  del  lof 
ó  redel  de  proa:  cuaderna  de  armazón  de  popa  y  proa:  cuaderna  última  de 
proa ,  que  en  algunos  diccionarios  ó  escritos  se  denomina  horcón,  gallon  ó  es- 
paldón ,  y  según  otros  espaldar,  aunque  entre  constructores  son  desconocidas 
tales  denominaciones.  También  llaman  algunos  maestras  á  las  cuadernas  de 
armar.  —  Fr.  Cou  pie.— Ing.  Frante. ~  Tt.  Corba  ¡  quaderna. \\  Según  alguno 
de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista ,  el  peralto  que  tiene  la  varen** 
ga  maestra  ;  mas  los  constructores  no  convienen  en  este  significado  ó  lo  omi- 
ten en  sus  escritos. jj  Armar  y  escorar  las  cuadernas:  fr.  colocar  las  de  arma- 
zón en  sus  respectivos  lugares ,  pira  envagararlas  y  formar  las  plantillas  de  las 
intermedias.  También  se  arman  de  antemano  en  tierra  para  c¡gúeñarlas.||A/¿*- 
tizar  las  cuadernas:  rellenar  los  huecos  entre  ellas  con  otros  maderos  curvos 
de  la  figura  que  den  las  vagaras. 

CUADERN  \L.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Especie  de  motón,  de  grueso 
proporcionado  para  contener  dos  ó  mas  cajeras ,  y  tanto  en  aquella  como  en 
las  demás  dimensiones  y  en  el  número  de  dichas  cajeras  ,  mayor  ó  menor ,  se- 
gún el  objeto  á  que  ha  de  aplicarse  ó  la  fuerza  que  ha  de  hacer  el  aparejo,  á 
cuya  formación  está  destinado.  Es  muy  obvio  que  una  pieza  de  esta  naturale- 
za ha  de  tener  á  bordo  infinito  uso  y  aplicación  ;  y  de  aquí  el  tomar  variedad 
de  denominaciones ,  según  los  objetos  de  esta  y  la  forma  en  que  se  verifica; 
asi ,  hay  cuadernal  di  la  rata ,  de  los  reales ,  de  tumbar ,  de  botar  al 
agua  &c. ,  y  con  respecto  a  su  forma,  cuadernal  herrado,  de  gaza ,  de  ra~ 
biza,  de  retorno  6 giratorio,  de  dos,  de  tres  ojos  &c.~Fr.  Pon/Ér.^rlng. 
Block.  =  It.  Bozzello  i  tagÜa.\\Cuadernal  ciego  :  pieza  de  madera  próxima- 
mente  circular ,  ó  de  la  figura  de  un  asa  que  disminuye  progresivamente  de 
curvidad  hácia  uno  de  sus  vértice».  En  lo  exterior  de  su  circunferencia  tiene 
una  ranura  ó  canal  donde  engasta  la  gaza  que  se  le  forma:  en  lo  interior  está 
horadado,  y  en  la  parte  de  uno  de  los  vértices  lleva  cuatro  ó  cinco  medias  ca- 
ñas ó  canales,  en  que  se  ajustan  las  vueltas  del  acollador  con  que  se  tesa  la 
pieza  de  jarcia  en  que  el  cuadernal  está  engazado.  Llámase  también  motón 
ciego ,  vi  got  a  ciega ,  ojo  de  buey  ú  ojo  ciego  y  branque. \\Cuadernal  Je  qui" 
jada.  V.  Pasteca,  en  su  primera  acepción. \\Coser  cuadernales.  V.  Coser, 
en  su  primera  acepción. 

CUADERN  ALETE.  s.  m.  dim.  de  cuadernal,  y  nombre  del  que  es  pe- 
queño y  se  emplea  en  aparejos  de  menor  monta. 

CUADERNO,  s.  m.  PH.  En  acepción  común  se  dice  cuaderno  de  b¡- 
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fictif  a  el  en  que  se  anotan  por  horas  las  millas  que  se  andan ,  el  rumbo  que 
se  hace,  el  aparejo  que  se  lleva  ,  el  abatimiento  que  se  tiene ,  el  estado  de  la 
atmósfera,  y  todas  las  maniobras  que  se  ejecutan,  y  hasta  las  mas  mínimas 
ocurrencias  de  la  navegación  ;  durante  la  cual ,  permanece  depositado  en  la  bi- 
tácora al  cargo  del  o6cial  y  piloto  de  guardia.  zz.  Fr.  Journal  ou  table  de  lock* 
=  Ing.  Log-book.  — lì.  Quademacch  de  la  scatola  della  bussola. 

CUADRA,  s.  f.  A.  N.  Anchura  del  buque  en  la  cuarta  parte  de  su  lon- 
gitud ,  ya  se  cuente  desde  proa  6  ya  desde  popa ,  aunque  hay  diferencia  entre 
las  dos  según  la  de  calados  de  ambas  partes.) ¡vi.  N.  y  Man.  El  sitio  exte- 
rior del  costado  en  que  coincide  cada  una  de  dichas  anchuras  y  las  cuadernas 
denominadas  cuadra  ó  redel  de  fofa  ó  de  rroa.\\Pil  La  dirección  perpen- 
dicular á  la  quilla  ó  al  rumbo  que  se  hace.  García  dice  por  equivalente  cuar- 
tel; y  sobre  su  equivalencia  con  través,  véase  esta  voz.\\Navegar  á  la  cua- 
dra :  lo  mismo  que  navegar  á  un  largo  de  ocho  cuartas ,  ó  en  una  dirección 
perpendicular  á  la  del  viento  que  corre.  Véase  una  frase  antigua  semejante 
en  cuartel,  y  también  la  voz  cuartelado. 

CUADRA,  adj.  Man.  Dícese  de  cierta  clase  de  velas.  Véase  esta  voz. 
También  se  dice  de  la  orilla  de  caída  de  una  vela  redonda ,  cuando  es  seguida 
6  no  tiene  cuchillo  y  por  consiguiente  ni  derrito. 

CUADRADO,  s.  m.  Tact.  Llámase  cuadrado  ti  oral  el  que  formado 
sobre  una  tablita  y  conteniendo  descritas  las  dos  diagonales  que  lo  atraviesan; 
sirve  para  alinearse  los  buques  de  una  columna  entre  sí  mismos  y  con  los  de 
otras  en  ciertas  posiciones  6  evoluciones ,  marcándose  mutuamente  por  dichas 
diagonales  y  por  los  lados  de  esta  figura  geométrica. 

CUADRANTE,  s.  m.  Ast  naut.  y  PH.  Nombre  de  todo  instrumento 
de  astronomía  ,  cuyo  arco  consta  de  noventa  grados  ó  de  la  cuarta  parte  del 
círculo;  y  sirve  para  observar  las  alturas  de  los  astros  ó  su  paso  por  el  meri- 
diano. Llámase  cuadrante  astronómico  y  cuarto  de  círculo;  y  cuando  está  fijo 
en  un  observatorio,  se  dice  ó  se  nombra  el  mural. rrFr.  Quartier  astrono- 
mique.—Tng.  Astronomical  quadrant.  =zlt.  Quartiere  astronomieo.\\ Deno- 
minación general  de  todo  instrumento  de  reflexion;  como  el  octante,  quin- 
tante, sextante  &c.  que  en  consecuencia  se  dice  cuadrante  de  reflexion,  y 
también  cuadrante  ingles  ó  de  Hadlcy ,  del  nombre  y  patria  de  su  inventor. 
1 1  PH.  Cada  uno  de  los  que  se  consideran  en  el  horizonte  y  en  la  rosa  náutica, 
entre  cualesquiera  dos  de  los  cuatro  puntos  cardinales;  y  se  denominan  fri- 
mero,  segundo,  tercero  y  cuarto,  á  contar  desde  el  Norte  hácia  el  Este. || Car- 
ton que  contiene  un  cuadrado  ó  cuadrilongo  dividido  en  el  sentido  de  dos  de 
tus  lados  contiguos  por  paralelas  equidistantes ,  y  con  un  cuadrante  descrito  en 
la  propia  forma ,  que  sirve  por  medio  de  un  hilo  que  gira  en  su  centro,  para 
resolver  gráficamente  los  problemas  de  la  navegación.  Llámase  cuadrante  de 
reducción  ó  cuartier,  aun  cuando  esta  ultima  voz  no  sea  muy  castellana. =Fr. 
Quartier  de  reduction.  =  Ing.  Srnical  cuadrant.—\\.  Quadrato  di  riduzione. 
II  Nombre  del  relox  de  sol  ;  el  cual  se  llama  cuadrante  solar  y  cuadrante 
universal,  según  Terreros. 

CUADRAR,  v.  a.  A.  N.  Labrar  las  piezas  de  madera  en  ángulos  rec- 
tos. Petit  dice  cuadrear  y  lo  hace  equivalente  á  trabajar  â  la  línea  y  á  la 
grúa  ,  v  á  galibar  /»  agalibar. 

CUADRATURA,  s.  f.  Ast.  naut.  Situación  respectiva  de  dos  astros  ó 
planeta*  en  distancia  de  noventa  grados  de  longitud.  Llámase  también  ásfecto 
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cuartilMA.  N.  Título  de  cada  una  de  las  cuadernas  de  popa  y  proa  que  tam- 
bién se  llama  re  Jet, 

CUADRE  AR.  v.  a.  A.  N.  V.  Cuadrar. 

CU  ADRE  JON.  s.  m.  A,  N.  V.  Cabilla,  en  su  primera  acepción,  y 
fffrftO- 

CUADRILLO,  s.  m.  Pese  Llámase  euadriUo  del  cobarcko  la  figura  de 
gancho  que  forma  la  red  de  este  nombre.  V.  Cobarcho. 

CUADRIREME.  s.  m.  ant.  A.  N.  Galera  de  cuatro  órdenes  de  remos. 
Valb.  y  todos  los  A  A.  Otros  escriben  èva  tr ir  ernia. 

CUARENTENA,  s.  f.  Nav.  Tiempo  de  prueba  ¿  incomunicación  que 
se  impone  á  los  buques  y  mercancías  procedentes  de  puertos  en  que  se  sospe- 
cha haber  ó  realmente  existe  cualquiera  especie  de  contagio.  Cuando  la  infec- 
ción se  manifiesta  á  bordo  por  la  falta  de  salud  de  alguno  ó  algunos  indivi- 
duos del  equipage ,  esta  cuarentena  es  rigorosa  de  cuarenta  dias  ó  mas  si  la 
necesidad  lo  exige;  pero  si  solo  hay  sospechas,  y  en  la  salud  de  la  gente  no  se 
advierte  novedad  ,  se  reduce  la  incomunicación  á  un  corto  número  de  dias  que 
se  llaman  de  observación.  — ¥t.  Quarantaine.  =  Ing.  Quarantine.  =  lu  Qua- 
rantena.\\Haeer  cuarentena  y  levantar  la  cuarentena-,  es  sufrir  el  paciente 
la  incomunicación  definida ,  y  disponer  la  autoridad  pública  su  cesación. 

CUARTA,  s.  f.  PH.  Nombre  que  también  se  da  á  cualquiera  de  los 
treinta  y  dos  rumbos  ó  vientos  en  q^ue  está  dividida  la  rosa  náutica  ;  pero  debe 
advertirse ,  que  en  lo  mas  común  o  general ,  por  cuarta  se  entiende  todo  el 
ángulo  que  media  entre  uno  y  otro  rumbo,  y  por  este  se  estima  solo  la  línea 

2ue  lo  marca  Algunas  de  estas ,  consideradas  como  divisorias  de  las  cuartas, 
por  mejor  decir ,  del  cuadrante ,  tienen  ademas  las  denominaciones  particu- 
lares de  partida  y  media  partida ,  que  se  verán  definidas  en  su  lugar  corres- 
pondiente. =rFr.  Aire  de  «mí.rzlng.  Point  of  the  compass.— It.  Quarto  di 
vento  \\Cuarta  de  un  rumbo  determinado-,  cualquiera  de  sus  dos  inmediatas. 1 1 
Arribar  ó  andar  tantas  cuartas:  fr.  En  sentido  absoluto,  es  hacer  que  d 
buque  gire ,  llevando  la  proa  hácia  sotavento,  en  el  ángulo  que  mide  el  núme- 
ro de  cuartas  determinado;  pero  cuando  en  una  escuadra  se  manda  navegar 
arribados  tantas  cuartas,  puede  muy  bien  suceder  lo  contrario,  ó  necesitarse 
orzar  en  lugar  de  arribar  ;  porque  si  la  posición  ordenada  ha  de  ser ,  por 
ejemplo ,  arribado  en  dos  cuartas ,  y  se  navega  en  cuatro  sobre  las  seis  de  la 
bolina ,  es  claro  que  habrá  que  orzar  otras  àos.\\Orzar  tantas  cuartas:  hacer 
que  el  buque  gire ,  llevando  la  proa  hácia  barlovento  en  el  ángulo  que  mide  el 
número  de  cuartas  determinado.  Esto  mismo  significa  la  frase  de  meter  tan-* 
tas  cuartas. ,\\Guiríar  sobre  la  cuarta  de  tal  rumbo:  dirigir  con  el  timón  la 
proa  del  buq^ue  hácia  la  cuarta  de  que  se  trata ,  antes  que  propasar  del  rumbo 
señalado  hácia  la  parte  opuealsi.\\Gobern*r  ó  navegar  entre  la  cuarta  y  1st 
media  partida  :  dirigir  el  rumbo  por  la  línea  que  divide  el  ángulo  entre  una 
cuarta  cualquiera  y  su  inmediata ,  que  en  el  caso  particular  propuesto  en  la 
frase  es  una  de  las  ocho  que  se  llaman  también  medias  partid  as. \\Ceñir  en 
tantas  cuartas :  tener  un  buque  la  propiedad  de  navegar  contra  el  viento  en 
el  ángulo  que  marca  el  número  de  cuartas  de  que  se  trata ,  y  que  en  este  caso 
se  supone  ser  menor  que  el  de  seis  en  que  generalmente  ciñen  las  embarca- 
ciones. De  esta  propiedad  6  ventaja  gozan  las  de  vela  latina  y  de  cuchillo; 
como  místicos,  faluchos  &c. ,  balandras,  goletas  &c.\\Navegar  en  die*  f 
seis  cuartas  :  lo  mismo  que  navegar  en  popa  cerrado.  V.  Cerrar/e. 
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CUARTEADA,  adj.  f.  Tact.  Dícese  de  una  de  las  clases  de  bandera  de 
seña*  V.  Bandera, 

CUARTEAR,  v.  a.  Pil  Refiriéndose  á  la  aguja  náutica ,  ei  recorrer  la 
pronunciación  de  las  denominaciones  de  sus  cuartas  ó  rumbos ,  distinguiendo 
también  los  números  y  valores  de  estos,  ya  consecutiva,  ya  alternativamente. 
Dícesc  también  rumbear. 

CUARTEL,  s.  m.  A.  N.  Entablado  6  enrejado  de  madera  con  que  se 
cierra  la  boca  de  una  escotilla ,  ó  se  forma  por  partes  una  cubierta  levadiza. 
Cuando  es  enrejado ,  se  llama  enjaretado.  V.  esta  voz ,  en  su  primera  acep- 
ción. En  las  galeras  y  según  Luz.  se  decía  cuarterón.  ~ Fr.  Panneau.~\n%. 
Boarded  Jiatck.—  It.  Botola. \\V.  PatTol. \\int.  Pil.V.  Cuadra ,  en  su  ter- 
cera acepción. \\Man.  La  posición  de  una  vela  cuando  se  acuartela.  También 
se  dice  de  la  que  está  demasiado  cazada ,  ó  del  bolso  que  forma  en  el  puño  de 
la  escota  la  que  está  mal  cortada  ó  preparada. \ \ Nov.  V.  Casco,  en  su  tercera 
acepción. Il  V.  Cuartelada.\\E\  puesto  de  cada  individuo  en  el  plan  de  com- 
bate. Sarm.||CWrrf/  de  caja:  el  que  encaja  por  los  cantos  exteriores  de  la 
brdzoh.\\Cuartel  de  corta:  en  la  de  maderas  se  llama  asi  cierto  pedazo  de 
monte  en  que  debe  ejecutarse.] \ Hacer  cuartel  a  una  vela:  fr.  lo  mismo  que 
acuartelar. \\  Arriar ,  largar  o  levantar  el  cuartel:  soltar  la  vela  que  se  te- 
nia sujeta  hacia  barlovento  ó  acuartelada. ||ant.  Ir  al  cuartel  del  viento:  es  ir 
con  viento  largo  i  la  cuadra  de  popa.  Gare.  V.  Cuartelado  y  cuadra,  en  Ja 
frase  semejante  en  el  dia. 

CUARTELADA,  s.  f.  A.  N.  Considerando  la  longitud  de  todo  buque 
dividida  á  trechos  de  extension  arbitraria ,  que  según  las  circunstancias  com- 
prenden á  veces  una  sola  chaza  j  en  otras  ocasiones  dos  ó  mas ,  se  llama  cuar- 
telada cada  uno  de  estos  tramos  arbitrarios.  Asi  se  dice  de  la  que  se  sellala  á 
cada  operario  de  calafate  en  el  costado,  fondos  ó  cubiertas  del  buque,  para 
ue  trabaje  ó  calafatee  en  el  dia  el  número  de  costuras  que  comprende  de  alto 
bajo  ó  de  lado  á  lado.  ||  La  porción  de  los  fondos  que  carenando  ó  recor- 
riendo á  flote,  se  descubre  poco  á  poco  para  componer,  6  vuelve  á  hacerse  su- 
mergir después  de  compuesta ,  cuando  la  operación  se  empieza  desde  la  mis- 
ma quilla. (I Cierto  número  de  bancos  ó  bancadas  de  los  remeros!  como  lo  ex- 
presa la  frase  bogar  for  cuarteladas,  que  se  verá  en  bogar»  Dícese  también 
cuartel  en  todos  estos  sentidos. 

CUARTELADO,  adj.  m.  ant.  PH.  y  Man.  El  viento  largo  á  la  cuadra 
de  popa.  Voc.  Nav.  y  Fern.  Nav.  V.  Cuadra ,  cuartel  y  viento  á  la  cuadra. 
CUARTELAR.  v.  a.  Man.  V.  Acuartelar. 

CUARTEROLA,  s.  f.  Nav.  Barril  que  hace  la  cuarta  parte  de  un  to- 
ncL=:Fr.  Barrique.  —  Ing.  Quarter-cask.  —  It.  Quart  erolla. 

CUARTERON,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Nombre  que  se  da  a  una  carta  hi- 
drográfica 6  de  marear,  que  representa  la  cuarta  parte  de  una  costa  de  que 
hay  carta  general. \\Nav.  y  Pese.  V.  C«*rf<w.||ant.  V.  Cuartel,  en  su  pri- 
mera acepción. 

CU  ARTIER,  s.  m.  PU,  V.  Cuadrante ,  en  su  cuarta  acepción. 
CUARTIL.  adj.  Ast.  V.  Aspecto. 

CUARTILLO,  s.  m.  Nav.  Cada  una  de  las  guardias  de  mar  de  dos  ho- 
ras ,  en  que  se  divide  la  de  las  doce  del  dia  á  las  cuatro  de  la  tarde.  Esto  se 
hace  para  evitar  á  los  individuos  la  repetición  de  servicio  en  unas  mismas  ho- 
ras todas  las  noches.  =Fr.  Petit  quart. =Ing.  Half -watch. 
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CUARTO,  f.  m.  T7av.  V.  Guardia.\\V.  Banda,  eft  ra  segunda  acep- 
ción. J \Citarto  de  círculo.  V.  Cuadrante ,  en  su  primera  acepción. 

CUARTON,  s.  m.  Nov.  j  Pese  Cada  una  de  las  porciones  iguales  que 
se  hacen  del  total  de  las  ganancias  de  la  tripulación  de  un  buque  mercante ,  ó 
barco  costanero  ó  pescador,  que  navega  6  pesca  k  la  parte.  Dícese  también 
cuarterón. 

CUATRALBO,  f.  In.  ant.  Nav.  El  cabo  6  gefe  de  cuatro  galeras. 

CUATRIREMIA.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Cuadrhemt. 
CUBÁ.  s.  f.  PH.  V.  Alga. 

CUBETA,  s.  f.  PH.  Llamase  cubeta,  en  el  barómetro,  al  receptáculo  6 
depósito  del  mercurio  en  la  parte  baja  del  instrumento. 

CUBICAR,  v.  a.  A.  N.  y  Nav.  En  su  común  acepción  de  hallar  el  vo- 
lumen ó  solidez  de  los  cuerpos ,  se  dice  en  los  arsenales  de  la  madera ,  la  cual 
se  recibe  en  ellos  por  esta  medición.  J| Lo  mismo  que  arquear ,  cuando  se  tra* 
ta  de  bailar  el  vacío  de  la  bodega. \\Cubicar  la  parte  sumergida:  bailar  el 
número  de  pies  cúbico!  de  agua  que  desplaza  el  buque. 

CUBICHETE.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Tablado  en  forma  de  caballete  con 
que  se  defiende  la  entrada  del  agua  en  el  combés ,  cuando  el  buque  da  de  qui- 
lla. =  Fr.  Bardis.=  Ing.  Waterboard;  weatherboard.— \\.  Cubizetto.  \  |  La 
cubierta  de  cuarteles  de  enjaretado  que  se  formaba  en  el  mismo  ojo  del  com* 
bes  cuando  los  buques  habian  de  hacer  viage  á  Lima.  Decíase  también  punta 
de  la  or//Vi.||Todo  lo  que  tapa  otra  cosa  para  su  resguardo,  pero  formando 
ó  dejando  hueco  debajo  ó  sirviendo  de  techumbre;  como  las  carrozas  de  las 
escalas ,  que  asimismo  se  llaman  caramancheles  y  chupetas  ;  la  que  con  este 
mismo  nombre  ó  con  los  de  chopeta  ó  chope  till  a  cubre  la  rueda  del  timón; 
la  especie  de  cajas ,  formadas  de  plomo  ó  latón,  con  que  se  cubren  las  llaves 
de  los  cañones  &c. 

CUBIERTA,  s.  f.  A.  N.  Cada  uno  de  los  suelos ,  entablados  ó  pisos  que 
unen  los  costados  de  un  buque  por  medio  de  los  baos  sobre  que  están  forma- 
dos ,  y  sirven  de  plataforma  para  sostener  la  artillería  y  alojar  á  la  tripula- 
ción y  guarnición  ;  y  en  los  mercantes  para  preservar  la  carga  de  la  intempe- 
rie y  del  mar.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados ,  se  llama  tam- 
bién generalmente  puente;  mas  otros  de  entre  los  mismos  no  admiten  esta  de- 
nominación sino  para  la  que  tiene  batería  debajo  de  otra  cubierta  ;  y  Veitia 
solo  llama  puente  i  la  ultima.  Como  quiera  que  sea,  la  cubierta  toma  el  tí- 
tulo  del  lugar  á  que  pertenece ,  ya  con  respecto  i  su  situación  ó  ya  á  su 
denominación  misma:  asi,  hay  cubierta  alta,  baja,  primera  ó  principal, 
segunda ,  tercera  &c. ,  del  sollado ,  del  entrepuentes ,  del  combés ,  del  oled» 
zar ,  del  casti' h ,  de  la  toldilla  &c.  =r  Fr.  Couverte;  pont.  =  Ing.  Deck.~ 
It.  Coperta.\\\.  Virador  de  cubierta.\\Cubierta  de  enjaretado:  la  que  se 
compone  de  cuarteles  de  esta  especie,  que  también  se  llama  levadiza.\\Cu- 
bierta  entera ,  corrida  à  de  puente  i  la  oreja  :  la  que  sigue  sin  interrupción 
de  popa  á  proa. 1 1 Cubierta  cortada  ó  media  cubierta:  la  que  entre  el  palo 
mayor  y  el  de  trinquete  está  interrumpida  por  el  ojo  del  combés  y  solo  deja 
i  uno  y  otro  lado  los  corredora*) los  que  se  llaman  pasamanos. \\Cubiert a  ar- 
queada ó  quebrantada  :  la  que  ha  perdido  su  arrufo ,  ó  es  mas  baja  en  las 
partes  de  popa  y  proa  que  en  el  centro.  ||C«Wrrf<i  de  pozo:  la  alta  ó  princi- 
pal de  las  embarcaciones  de  esta  denominación,  j [Cubierta  de  saltillo:  la  que 
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do  es  seguida ,  sino  que  forma  escalones ,  regularmente  en  las  partes  de  popa 

y  proa. i)  Abrigar  y  recorrer  las  cubiertas,  fr.  V.  esto*  verbos. \\  Abrirse ,  ren- 
dine las  cubiertas.  V.  estos  icrb<».\\Apunt  al  arlas  cubiertas:  poner  punta- 
les á  los  baos  que  las  sostienen ,  para  quitarles  el  cimbre  y  hacer  que  tengan 
mas  sujetos  los  costados  del  buque  en  los  temporales. \\Escorar  en  la  cubier- 
ta. V.  E  scorar. \\  Entre  cubiertas  y  sobre  cubiertas:  dos  modos  adverbiales 
con  que  se  expresa  la  diferente  situación  de  un  individuo  ú  objeto,  que  está 
resguardado  bajo  de  alguna  cubierta ,  ó  bien  á  la  intemperie  ó  al  raso  en  al" 
cázar,  toldilla  6  castillo.\\Rodar  cubiertas:  frase  muy  usual ,  con  que  se 
indica  haber  navegado  mucho  y  en  muchos  barcos. 

CUBILLO,  s.  m.  dim.  A.  N.  Especie  de  cafioncillo  corto  de  hierro ,  6 jo 
lateralmente  en  el  escudo  de  popa  y  en  el  caperol  de  varias  embarcaciones 
menores  para  meter  las  astas  de  banderas  y  gallardetes. 

CUBRIR,  v.  a.  Pil.  En  su  acepción  común  es  muy  usado  ote  verbo  al 
tratar  de  marcaciones ,  en  las  cuales  se  da  muchas  veces  por  marca ,  ó  se  eje- 
cuta el  cubrir  un  objeto  fijo  con  otro  de  igual  especie,  y  distantes  entre  sí, 
por  medio  de  las  situaciones  sucesivas  que  va  adquiriendo  el  buque  en  su 
marcha. 

CUBRIRSE,  v.  r.  Pil  En  su  acepción  común  se  usa  de  este  verbo  para 
expresar  una  acción  equivalente  i  la  definida  en  cerrarse,  hablando  de  la  at- 
mósfera ,  del  horizonte  &c. 

CUCHARA,  s.  f.  A.  H.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista ,  es  un  cajón  reforzado  de  madera ,  con  arcos  de  hierro  y 
una  punta  muy  aguda  en  uno  de  sus  ángulos ,  que  fijo  al  extremo  de  una  lar- 
ga percha,  sirve  en  los  pontones  para  extraer  fango  del  fondo. || A.  N.  y  PiU 
V.  Candil. 

CUCHARADA,  s.  f.  Pil.  y  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
consultados ,  es  la  acción  y  efecto  de  beber  ó  coger  agua  el  buque  por  encima 
de  las  bordas  de  proa* 

CUCHARKETA.  s.  f.  A.  iV.  Cualquiera  de  los  dos  cucharros  supe- 
riores de  popa ,  cuyos  extremos  agarran  las  cabezas  del  yugo  principal. 

CUCHAR  RO.  s.  m.  A.  N.  Curvidad  que  forma  la  figura  del  casco  del 
buque  en  la  popa  y  en  la  proa ,  desde  la  línea  de  agua  hasta  la  cinta  y  á  uno 
y  otro  lado  del  codaste  y  roda. || Cada  una  de  las  ligazones  que  forman  esta 
curvidad ,  y  de  los  tablones  de  forro  que  se  sientan  sobre  ellas.  ||  V.  G  alima, 
en  su  segunda  acepción. 

CUCHILLA,  s.  f.  Man.  V.  Cuchillo,  en  su  cuarta  acepción. 

CUCHILLADA,  s.  f.  Pil.  y  Man.  Lo  propio  que  bordada ,  pero  con- 
traída a*  determinado  caso  y  lugar;  como  cuando  se  proyecta  y  verifica  dar 
una  bordada  larga ,  para  lograr  en  la  segunda  eto>bjeto  á  que  se  dirige  la  ma- 
niobra.) |  Dar  ó  tarar  una  cuchillada,  ó  la  cuchillada  á  tal  parte t  hacer 
una  bordada  hacia  la  parte  de  que  se  trata. 

CUCHILLO.  $.  m.  A.  N.  Pieza  larga  de  madera,  de  figura  triangular 
con  que  se  rellenan  los  ángulos  y  se  completa  la  circunferencia  de  los  palos 
en  la  parte  que  falta  á  las  contramechas  y  tapas.  Dícese  también  henchidura 
6  henchimiento;  y  en  el  arsenal  del  Ferrol  le  llaman  indistintamente  chafuz 
cuerpo,  zr  It.  Coltello.\\  Nombre  de  toda  viga  ó  tabla  cortada  al 
sesgo.  Lom.\\Man.  Pafio  cortado  oblicuamente,  que  se  agrega  á  las  orillas  de 
los  lados  de  una  vela,  para  su  gradual  ensanche  desde  los  puños  del  grati!  á 
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los  del  pu  jamen.  Llámase  también  peje.—Vt.  Langue.  =rlng.  Goring,  m  Tt. 
/V«o.j|  Denominación  ó  sobrenombre  de  toda  vela  triangular,  ó  de  la  trape- 
zoide; como  los  estais ,  foques  &c.  Dícese  también  cuchilla.  V.  Vela. 

CUELLO,  s.  m.  A.  2v.  La  parte  mas  delgada  de  los  palos  y  masteleros, 
que  en  unos  y  otros  viene  á  resultar  el  sitio  que  ocupan  las  cacholas ,  ó  bien 
el  comprendido  entre  la  encapilladura  de  la  respectiva  jarcia  y  la  verga.  =r  It. 
Collo.  1 1 V.  Peon ,  en  su  segunda  acepción.  1 1 Man.  Cuello  de  camisa  :  el  sitio  en 
que  las  cruces  atracan  y  ciñen  una  gavia  en  la  cruz  de  su  verga,  cuando  se 
aferra  y  forma  dicha  camisa. 

CUENTA,  s.  f.  A.  N.  V.  Maderos  de  cuenta.\\Ccm.  De  cuenta  y  riee- 
go:  modo  adverbial  ó  expresión  con  que  se  significa  que  se  aventura  un  ne- 
gocio sobre  capital  propio  y  ateniéndose  á  las  resultas  de  ganancia  ó  pérdida; 
como  cargar  de  cuenta  y  riesgo  t  cuya  frase  se  verá  en  cargar.\\Cuenta  ab- 
soluta del  relox.  V.  Estado  absoluto. \\ Llevar  la  cuenta  de  la  estima ,  de 
la  navegación ,  del  relox  6cc.  :  fr.  lo  mismo  que  estar  encargado  de  la  der- 
rota ó  llevar  el  diario  de  ella  y  de  la  marcha  del  cronómetro.  \\Tener  cuenta 
con  las  mares.  Sarm.  V.  Sortear ,  en  su  primera  acepción. 

CUERDA,  s.  f.  A.  2V.  Fila  de  tablones  mas  gruesos  y  fuertes  que  los 
restantes  de  una  cubierta,  en  cuyo  medio  se  colocan  de  popa  á  proa  para  su 
mayor  refuerzo.  Llámanse  también  esloras ,  según  los  diccionarios  consulta— 
dos;  mas  los  constructores  no  admiten  esta  equivalencia.  —  Fr.  H  i  loir  e . =It. 
Corda.  II  Cada  pedazo  de  madero  que  á  modo  de  cabeza  de  viga  sale  de  la 
popa  para  formar  el  suelo  ó  piso  de  la  galería  en  los  navios.  Según  alguno  de 
los  diccionarios  que  se  han  tenido  i  la  vista ,  antiguamente  se  llamaba  virote* 
rzFr.  Soliveau;  barrotm.  =  Ing.  Ledge. ~\X.  Perticha.\\ Pieza  que  con  otras 
iguales  ó  semejantes  se  coloca  de  popa  á  proa  por  debajo  y  en  la  medianía  de 
los  baos ,  endentada  en  ellos,  y  sirve  para  su  mayor  fortificación  y  para  apo- 

Íro  de  las  latas. ||V.  Contradurmiente.\\Cuerdas de  los  pasamanos'  piezas  co- 
readas desde  el  alcázar  al  castillo  para  formar  sobre  ellas  los  pasamanos. || 
Cuerda  durmiente.  V.  Durmiente.  |  |  Man.  Cuerdas  6  gúmenas.  V.  Caio ,  en 
su  primera  acepción. ||ant.  Estar  á  la  cuerda,  fr.  V.  Capa,  en  su  primera 
acepción.  ||/V/c.  Cuerda  del  corcho  y  cuerda  del  plomo.  V.  Relinga ,  en  su 
segunda  acepción. 

CUERNO,  s.  m.  A.  N.  El  extremo  de  cada  barrote  6  brazo  de  los  que 
forman  las  crucetas  de  los  palos  y  masteleros.  1 1  PH.  En  plural ,  las  puntas  ó 
toda  la  configuración  de  la  parte  iluminada  de  la  luna  en  los  primeros  y  úl- 
timos dias  en  que  es  visible.  || Cuerno  de  entena  :  según  alcuno  de  los  diccio- 
narios que  se  han  tenido  á  la  vista ,  es  cada  uno  de  los  varales  largos  y  delga- 
dos que  se  ponen  en  los  cabos  ó  extremos  de  las  entenas,  y  que  Luz.  llama 
fenoles,  afirmando  que  de  crios  cuelgan  gallardetes;  mas  entre  constructores 
no  se  entiende  sino  por  la  pieza  pequeña  que  por  la  parte  superior  se  añade  á 
la  entena ,  cuando  su  pena  no  tiene  la  longitud  suficiente  ;  y  aun  en  el  arsenal 
del  Ferrol  no  se  toma  por  otra  cosa  que  por  el  extremo  del  car ,  donde  se  en- 
capilla el  datan  y  orza fo fa.  También  se  llama  espigón. 

CUERPO,  s.  m.  Nov.  y  Man.  Nombre  que  se  da  al  casco  del  buque. || 
A.  AT. ,  Nav.  y  Man.  El  tubo  de  la  bomba ,  dividido  en  dos  porciones  ó 
partes.  La  primera  6  primer  cuerpo ,  que  también  se  llama  almacén  y  anima, 
es  la  superior  y  de  mayor  eüámctro  en  que  juega  el  émbolo;  y  la  segunda 
parte  ó  segundo  cuerfo  es  la  inferior  y  de  menor  diámetro  que  media  desde 
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el  asiento  del  mortero  hasta  el  extremo  inferior  de  todo  el  cafion,  por  don- 
ile este  chupa  ó  recibe  el  agua.  ||  La  parte  del  cabrestante  desde  su  sombrero 
hasta  la  cubierta  del  buque.  Algunos  la  llaman  también  madre  aunque  im- 
propiamente. ||V.  Casco,  en  su  cuarta  acepción.  En  general,  se  dice  también 
de  las  piezas  de  construcción  ;  como  cuerpo  de  los  «Unes ,  de  las  estemena- 
ras  fice.  Tom.  ||  Tac t.  Cada  una  de  las  divisiones  ó  columnas  de  una  escua- 
dra ,  que  en  este  caso  toma  el  título  relativo  á  su  situación  en  ella ,  ó  al  ob- 
jeto á  que  está  destinada  ;  como  cuerpo  de  batalla  ó  cuerpo  fuerte  ó  del  cen- 
tro t  cuerpo  de  reserva ,  de  retaguardia,  de  vanguardia ,  de  la  derecha  ,  di 
la  izquierda  &c.|  \Cuerpo  principal  del  buque  :  la  parte  de  su  casco  compren- 
dida entre  la  línea  del  fuerte  ó  cinta  principal  y  la  del  arrufo  ó  de  astilla 
muerU-HCWr/Fo  del  palo  del  navio  :  lo  mas  grueso  del  mástil.  Terr. \\Cuerpo 
muerto  :  ancla  de  mucho  peso,  regularmente  de  una  sola  uña,  dada  fondo  con 
una  cadena,  en  cuyo  extremo  hay  una  boya;  y  sirve  para  amarrar  los  buques 
cuando  conviene.  Llámase  también  amarra  Jtja.\\Pil.  Cuerpo  de  tierra:  pe- 
dazo separado  de  ella.  Sarm.||6g.  Cuervo  de  Neptuno-.d  mar.  Vûb.\\Nav. 
Cuerpo  general  de  la  Armada:  el  conjunto  de  generales ,  oficiales  de  guerra 
y  guardias  marinas  de  que  consta  la  Marina  Real.  En  esta  hay  ademas  otros 
cuerpos  particulares ,  como  el  de  la  Brigada  Real  de  marina  en  que  se  han  re- 
fundido los  antiguos  de  batallones  de  infantería  y  brigadas  de  artillería;  el  del 
Ministerio  ó  el  que  enriende  en  la  Real  Hacienda  de  marina ,  el  de  pilotos,  los 
de  hidráulicos  y  constructores  en  que  se  ha  subdividido  el  antiguo  de  ingenie- 
roa  ôcc.  H  Abordar  aproado  al  cuerpo*  fr.  V.  Abordar*\\levar  con  el  cuer- 
fo.  V.  Levar. 

CULADA,  a.  f.  PH.  Golpe  de  la  quilla  de  un  buque  por  su  parte  de 
popa  en  el  fondo  del  mar ,  cuando  su  profundidad  es  poca  y  hay  marejada.  Si 
esto  sucede  con  repetición ,  se  expresa  por  la  frase  de  dar  culadas*  Dícese 
también  cost  rib  azo.zz.Yx.  Cuite. 

CULEBRA,  s.  f.  Man.  Cabo  largo  con  que  se  aferra  una  vela  contra 
palo,  verea  ó  entena ,  dándole  varias  vueltas  espirales.  Aun  cuando  este  cabo 
no  sea  idénticamente  el  mismo  que  el  llamado  tomador  de  culebra,  viene  á 
hacer  sus  veces ,  6  ambos  son  mùtuamente  equivalentes.  V.  Tomador.  ^  Fr. 
Serpenteau."=L\n%.  Snake. -=z\t.  Cclubra.\\0\to  cabo  largo  con  que  i  veces 
se  enverga  una  cangreja  á  su  palo  en  la  misma  forma  de  vueltas  espirales. || 
Otra  cuerdecita  larga  que  se  pasa  y  afirma  serpenteando  entre  dos  cabos  cua- 
lesquiera ,  como  obenques ,  brandales ,  estais  &c. ,  para  que  si  el  uno  falta 
quede  colgando  y  no  caiga. || Otra  cuerdecita  con  que  se  unen  los  toldos,  pa- 
sándola alternativamente  por  los  ojetes  que  tienen  hechos  á  este  fin.  En  todos 
estos  casos  ó  acepciones  se  llama  también  pasadera ,  según  los  diccionarios 
consultados. (I Cabo  de  proporcionado  grueso,  que  pasado  de  trecho  en  trecho 
por  unas  argollas,  ciñe  los  costados  del  buque,  y  sirve  de  agarradero  á  los 
proeles  y  gente  de  las  embarcaciones  menores  que  se  atracan  á  bordo. 

CULEBREAR,  v.  a.  Man.  V.  Aculebrar. 

CULEMBREADO.  adj.  m.  Nov.  Dícelo  Vict,  del  marinero  novicio,  6 
del  que  por  otro  nombre  se  llama  halacuerdas  6  halacabullas  ;  pero  hoy  se 
entiende  generalmente  de  todo  el  que  se  ejercita  en  la  profesión  de  la  mar  ;  y 
se  dice  mas  comunmente  culiembreado. 

CULMINACION,  s.  f.  Ast.  naut.  Con  referencia  á  los  astros ,  es  la  ao» 
cion  de  culminar  estos,  6  el  movimiento  de  su  paso  por  el  mer idiano.|| PiU 
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Con  respecto  á  la  marea ,  es  el  teto  de  completar  esta  tu  crecimiento. 

CULMINANTE,  p.  a.  de  culminar.  Ast.  naut.  Dícese  como  adj.  del 
punto  en  que  culmina  un  astro.  V.  Punto» 

CULMINAR,  v.  n.  Ast.  naut.  Hablando  de  astros ,  es  llegar  uno  cual- 
quiera de  ellos  ó  estar  en  el  punto  de  su  mayor  altura  sobre  el  horizonte. || 
PH.  Contrayéndose  á  la  marea ,  es  llegar  ó  hallarse  esta  en  el  estado  de  su 
mayor  elevación ,  ó  en  la  pleamar. 

CULO.  s.  m.  A.  N.  V.  Popa.\\V.n  botes  j  falúas  que  llevan  yogo»  la 
especie  de  peto  que  se  les  forma  y  entabla  debajo.  1 1  Man.  £1  sitio  de  la  eos— 
tura  de  la  gaza  de  un  cuadernal  ó  motón ,  que  es  el  opuesto  á  la  coz.\\CuÍo  d* 
mona:  dícese  de  la  figura  de  la  popa  de  una  embarcación  que  tiene  poco  yu- 
go,  y  es  muy  recogida  desde  el  portalón  al  coronamiento.  En  otro  sentido, 
véase  aleta  en  su  segunda  acepción. || Culo  de  puerco:  figura  que  forman  las 
primeras  pasadas  que  se  dan  al  chicote  de  un  cabo,  después  de  descolchado, 
para  hacerle  una  pifia. 

CUMBRE,  s.  f.  Man.  Llámase  cumbre  de  un  toldo  la  parte  dd  cielo  de 
este  que  suspende  el  perigallo. 

CUMPLIDO,  s.  m.  PU.  y  Man.  La  longitud  6  el  largo  de  la  cosa  de 
que  se  trate ,  tomado  por  unidad  de  medida  ;  como  un  cumplido  de  cable ,  de 
lancha ,  de  buque ,  que  equivalen  i  decir  :  el  largo ,  distancia  ó  trecho  que  co- 
gería un  cable  extendido,  ó  una  lancha  ó  el  buque  con  sus  respectivas  quillas 
6  esloras.  García ,  Sarm.  y  otros  escritores  antiguos  le  llaman  cumplidor» 

CUMPLIR,  v.  n.  Pil.  Contrayéndose  al  punto  de  situación  de  la  nave, 
es  indicar  ó  dar  por  resultado  la  estima,  que  se  ha  llegado  á  aquel  i  que  se 
dirigía  la  derrota ,  sin  que  por  eso  se  haya  verificado  en  realidad.  Fste  inciden- 
te se  expresa  por  las  frases  de  cumplir  la  distancia ,  cumplirse  la  estima ,  ó 
cumplirte  el  punto. 

CUNEO,  s.  m.  PU  y  Man.  V.  Balanceo. 

CUNA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Esta  voz  y  el  objeto  que  por  ella  se  desig- 
na ,  tienen  i  bordo  la  misma  acepción  y  aplicación  que  en  el  uso  común,  con 
la  denominación  6  aditamento,  que  según  los  casos  adquiere  el  objeto;  conno 
cutía  de  estiva ,  de  fogonadura,  de  palo ,  de  mastelero ,  de  basada ,  de  enga- 
tar &c.  En  la  mayor  parte  de  ellos  ó  en  todos  aquellos  en  que  sirve  para  calzar 
es  equivalente  á  calzo.\\Cu/7a  de  atajo:  la  q^ue  se  mete  á  fuerza  en  un  dien- 
te que  se  abre  en  las  curvas  bandas  entre  el  ángulo  que  forman  y  el  primer 
perno ,  para  impedir  que  el  agua  se  introduzca  entre  el  costado  y  las  referidas 
curvas. ||£W;<*  de  aviar:  la  de  hierro  con  que  los  calafates  abren  las  costuras 
de  los  fondos  y  cintas.  \\Cuña  de  manto.  V.  Pit  arrasa. 

CUPANO.  s.  m.  Hist,  na  t.  Arbol  de  Filipinas  cuya  madera  ligera  se 
emplea  en  ta  construcción  de  embarcaciones  pequeñas ,  y  su  corteza  en  tintes  de 
encarnado  para  el  algodón. 

CUREÑA,  s.  f.  Art.  Dícese  cureña  de  marina  á  la  particular  o  pecu- 
liar construcción  de  este  montage  del  cañoo  de  artillería  para  el  uso  de  la  ma- 
rina; y  aun  en  esta  misma  forma  hay  algunas  pequeñas  diferencias,  que  se 
distinguen  con  los  nombres  de  cureña  á la  española  y  á la  ingle  sa.\\Cureña 
de  corredera  :  la  que  corre  sin  ruedas ,  resbalando  por  la  esplanada  en  que  se 
monta. \\ Dispararse  las  cureñas:  fr.  V.  Destrincarse  un  cañón,  en  esta  úl- 
tima voz. 

CURRICAN,  s.  m.  Pese.  Aparejo  de  pescar ,  que  en  Vinaroz  llaman 
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/lucia ,  y  de  que  se  hace  trucho  uto  asi  en  las  costas  del  Mediterraneo ,  cono 
en  las  de  Andalucía.  En  aquellas  se  emplea  en  la  forma  que  dicen  pescar,  4 
la  cacea. 

CU  RULLA,  s.  f.  ant.  A.  N*  V.  Corrulla, 

CU  RULLERÒ,  s.  m  ant.  Nov.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se 
han  tenido  á  la  vista ,  era  el  individuo  destinado  en  las  galeras  al  cuidado  de 
las  anclas  y  faenas  del  puerto. 

CURSARIO,  s.  m.  ant.  Nov.  V.  Corsario  y  pirata, 

CURSO,  s.  m  ant.  Nov.  V.  Corso. 

CURVA,  s.  f.  A.  N.  Pieza  fuerte  de  madera  que  hace  naturalmente  un 
ángulo ,  cuyos  lados  se  llaman  trazos ,  ramas  ó  pernadas  ,  y  la  parte  de  don- 
de estas  arrancan  ,  bragada.  Entre  constructores ,  el  brazo  mas  grueso  se  lla- 
ma pie ,  y  el  mas  delgado  rama.  Sirve  para  asegurar  ó  ligar  dos  maderos  uni- 
dos en  la  misma  forma ,  esto  es  ,  angular  mente  ;  y  en  razón  á  la  abertura  del 
ángulo  y  á  la  situación  de  la  curva ,  se  dice  esta  á  escuadra ,  si  aquel  es  rec- 
to; dentro  de  escuadra,  si  agudo  \  y  fuera  de  escuadra  ,  si  obtuso;  valona, 
cuando  está  colocada  oblicua ,  diagonal  ü  horizontalmente  ;  de  alto  â  bajo  ó 
de  peralto ,  siendo  vertical;  y  llave  en  este  mismo  caso ,  pero  con  la  mayor 
pernada  hacia  arriba.  Tomé  Cano  llama  también  á  esta  cor  baton.  Ademas, 
toma  la  curva  el  título  de  aquel  madero  notable  á  que  se  aplica ,  como  curva 
de  bao  ,  de  yugo ,  de  las  Htas ,  de  la  serviola ,  del  coronamiento ,  de  entremis 
che  ¿Ve. ,  y  también  hay  curvas  cerradas  y  abiertas ,  según  Vict.  ;  que  es  de- 
cir, de  ángulo  mas  ó  menos  agudo.— Fr.  Courbe.  —  Ing.  Knee,  za  It.  Brac- 
catolo, curva. \\Curva  capuchina:  la  que  sujeta  el  tajamar  á  la  roda.  En  plu- 
ral ó  en  general ,  según  la  totalidad  y  conformidad  de  diccionarios  y  escrito* 
antiguos  y  modernos,  se  da  también  esta  denominación  ó  la  de  piques  capu- 
chinos á  las  curvas  de  mucha  bragada  que  se  colocan  á  los  extremos  de  la  qui- 
lla (V.  Pique )\  mas  los  corstructores  no  conocen  absolutamente  otra  curva 
capuchina  que  la  definida. || Curva  coral:  la  que  junta  y  une  el  codaste  con  la 
quilla.  Algunos  de  los  diccionarios  consultados  dan  también  este  nombre  á 
otra  cjue  se  coloca  en  Santa  Bárbara  ,  desde  la  cubierta  al  yugo  para  mayor 
seguridad  de  este;  y  aun  á  otras  que  se  ponen  asimismo  á  las  cochinatas;  pero 
los  constructores  desconocen  absolutamente  tales  denominaciones.  1 1 Curva  di 
embestir.  V.  Busarda.\\Curvas  bandas:  las  que  colocadas  horizontalmentei 
sujetan  el  tajamar  contra  la  proa  por  una  y  obra  banda.  Llámanse  también 
curvas  del  tajamar  ;  y  escoras ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados, 
aunque  los  constructores  no  admiten  esta  equivalencia.  \\Curvas  de  jardines: 
las  dos  que  colocadas  una  en  cada  costado ,  determinan  el  espacio  que  ha  de 
tener  el  primer  cuerpo  del  jardin.  Esta  curva  entra  en  el  número  de  los  lla- 
mados viquitortes  por  la  Acad.  ;  y  cuando  no  se  encuentra  una  pieza  á  pro- 
pósito para  sacarla ,  se  suple  con  otras  dos:  una  que  desde  la  que  va  contra  las 
gambotas  sale  por  el  costado  todo  lo  que  ha  de  llevar  de  ancho  el  jardin  ;  y 
otra  que  desde  el  extremo  de  esta  forma  el  arco  que  va  ai  costado ,  y  es  la  que 
con  su  semejante  del  otro  lado  se  llaman  arcos  de  los  jardines, \\Curva  loxo- 
drómica,  V.  Loxodromia.\\Curvas  magnéticas:  las  que  en  una  carta  hidro- 
gráfica ,  dispuesta  al  intento,  marcan  las  direcciones  del  magnetismo  en  el  glo- 
bo ;  ó  las  formadas  en  la  sucesión  de  los  puntos  en  que  se  observa  un  mismo 
grado  y  una  misma  especie  de  variación  en  la  aguja  náutica.  Llámanse  tam- 
bién líneas  de  variación,  según  U1L 
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CURVATON  t.  m  A.  N".  Curva  pcque/U  que  tiene  colocación  en  wart** 
partes  del  buque;  como  en  las  mesas  de  guarnición  ¿Ve.  Es  lo  mismo  que  curvi- 
ta^z¥r.  Courbaton.zzh.  Bra  ciuo!rto.\\Cwvaton  de  embaí  ir.  V.  Bussrda 

CURVERÍA.  s.  f.  A.  N.  Conjunto  de  curvas. 

CUTER,  s.  m.  A.  ¿V.  Nombre  ingles  adoptado  en  nuestro  idioma ,  j 
propio  de  una  embarcación  con  velas  al  tercio ,  una  cangrejilla  ó  mesanilU  en 
un  palo  chico  á  popa  y  varios  foques.  =:Fr.  Cutter,  zzlog.  Cutter.^lt, 
Cutter. 

CHA 

CHAFALDETE,  s.  m.  Man.  Cuerda  de  la  clase  de  las  cargaderas,  can- 
dalizas ,  brioles  &c. ,  aunque  mas  idéntica  al  palatujum  de  las  velas  mayores; 
y  sirve  para  cargar  los  puños  de  las  gavias  y  juanetes,  y  según  Gamb.  y  Vict. 
la  cebadera.  =  Fr.  Cargue  point,  rz:  Ing.  Clexo-lme,  or  clue-lme.— II.  Im- 
broglio. 

CHALANA,  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  i  la  vista ,  es  un  ponton  que  sirve  para  recibir  el  fango  que  se  saca  del 
fondo;  mas  entre  constructores  no  se  conoce  por  esta  denominación  otra  cosa 
que  un  bote  chico  de  proa  aguda,  popa  cortada  y  fondo  plano ,  capaz  solo 
de  cinco  ó  seis  hombres ,  que  sirve  para  el  uso  de  la  maestranza  en  sus  peque- 
ríos  trabajos  al  costado  de  ios  buques ,  y  particularmente  en  los  diques  de  ca- 
rena ,  cuando  tienen  agua.  V.  Gánguil. 

CHALUPA,  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados, 
es  una  embarcación  pequeña ,  aunque  suele  tener  cubierta  y  dos  palos  á  modo 
de  goleta  ;  mas  en  lo  restante  su  aparejo  varía ,  según  la  nación  á  que  pertene- 
ce.—Fr.  Chaloupe.  =  Ing.  Sloop. —  lt.  Scialuppa.\\Lo  mismo  que  lancha. 
Y  en  la  costa  de  Vizcaya  es  exclusivamente  usado  en  este  sentido;  como  cha- 
lupa de  atóate ,  chalupa  pescadora  ¿ce. ,  que  llaman  siempre  á  las  lanchas 
equivalentes. |J Pese.  V.  Sardmera.\\Chalupa  ballenera:  según  alguno  de  los 
diccionarios  consultados ,  es  una  especie  de  barco  como  el  que  se  llama  trm~ 
codo  en  el  Ferrol  y  la  Coruna. 

CHAMBEQUIN.  s.  m.  A.  N.  Jabeque  con  aparejo  de  fragata.  Llámase 
también  jabequin. 

CHAMPAN,  s.  m.  A.  N.  Buque  de  la  China  y  del  Japon;  largo,  de 
mucho  arrufo ,  de  tres  palos  con  velas  de  estera  6na  al  tercio;  el  palo  de  proa 
muy  inclinado  hacia  esta  parte,  la  vela  mayor  muy  grande  y  la  mesana  chica* 
El  buoue  se  compone  de  seis  ú  ocho  cajones  grandes  unidos  y  bien  calafatea- 
dos; de  modo  que  aunaue  se  deshaga  aquel ,  fa  gente  se  salva  en  estos.  Por  lo 
regular  navega  en  los  nos,  aunque  con  tiempos  bonancibles  suele  á  veces  lle- 
gar hasta  Filipinas.  Los  españoles  le  dan  también  el  nombre  de  patache.  = 
Fr.  Champan.  zrlng.  Champan.  ~lt.  Champan.[\Por  desprecio,  se  dice  de 
an  buque  mercante  malo  en  todos  sentidos ,  aunque  grande. 

CHAMPEL.  s.  m.  Pese.  V.  Ramal. 

CHAMUSCO,  s.  m  Nov.  V.  Brusca ,  en  su  tercera  acepción. 
CHANDUI.  s.  m.  Pit.  V.  Briza  de  mar  y  de  tierra. 
CHANFLA,  s.  f.  Nov.  Apodo  que  como  el  de  zapatero  da  la  gente  de 
mar  al  marinero  torpe  en  su  oficio. 

CHANFLON,  s.  m.  A.  N.  V.  Gimelga  de  cabeza. 
CHANTEL.  s.  m.  Pese.  V.  Rainal.  " 


Digitized  by  Go 


CHA  aoi 

•   CHANTILLON,  s.  m.  A.  N.  V.  Escantillón ,  en  su  primera  acepción. 

CHAPA.  $.  m.  PH.  Llama  Sarmiento  chapa  de  titrra  i  un  pedazo  que 
se  distingue  en  la  costa  por  su  color  diferente  del  resto  de  esta ,  y  por  su  figu- 
ra  plana  en  forma  de  tajo  seguido  hasta  el  mar ,  pero  coa  alguna  inclinación 
sobre  la  misma  tierra. 

CHAPALETA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  V.  Chapeleta. 

CHAPAPOTE,  s.  m.  Hist,  na  t.  Especie  de  betún  que  se  produce  en 
América  ,  y  hace  el  mismo  oficio  que  el  alquitrán  ;  y  aun  con  él  se  embetu- 
nan los  fondos  de  las  embarcaciones.  En  el  arsenal  de  Cádiz  dan  el  mismo 
nombre  á  la  mezcla  ó  compuesto  de  dos  partes  de  brea  y  una  de  alquitrán  con 
que  embetunan  y  consiguen  conservar  por  algún  tiempo  los  fondos  de  algunas 
embarcaciones  menores,  ya  muy  deterioradas. 

CHAPAR,  v.  a.  Nov.  Bogar  mal  y  de  sus  resultas  salpicar  de  agua  con 
los  remos. =Fr.  Eclabousser.  =  Ing.  To  bespattter  ¡  to  splash.zzlt.  Imp- 
Hacher  are. 

CHAPELETA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  Especie  de  tapadera  que  cubre  por 
la  parte  superior  el  agujero  del  émbolo  y  el  del  mortero  de  una  bomba ,  en 
cuyas  circunferencias  exteriores  se  halla  6  ja  por  un  solo  punto ,  para  que  de 
este  modo  pueda  abrir  y  cerrar  y  dar  paso  al  agua  en  el  ejercicio  de  la  máquina. 
Llámase  también  vilvula,  y  se  ve  asimismo  escrito  chapeta  y  chapaleta- 

CH  APITEL,  s.  m.  PH.  Cono  vaciado  de  ágata  ó  piedra  dura,  cuyo  vér- 
tice interior  es  el  punto  en  que  apoya  y  gira  la  aguja  náutica  sobre  el  estilo. 
Terreros  dice  que  algunos  le  llaman  captiti.  =  Fr.  Chapelle  =Ing.  Dobb. 
It.  Cappelieto. 

CHAPULLETE.  s.  m.  PH.  Oleada  corta  y  repetida  que  tiene  lugar  en 
algunos  parages  por  circunstancias  locales. 

CHAPUZ,  s.  m.  A.  N.  En  el  arsenal  del  Ferrol  se  tiene  por  cualquiera 
de  las  piezas  ó  pedazos  de  madera  con  que  se  rellenan  las  faltas  de  las  mechas 
y  contramechas  en  la  parte  interior  de  los  palos ,  llamándole  también  cuchillo 
y  del  cuerpo  :  en  el  de  Cartagena  ,  á  la  inversa  ,  se  toma  por  cual- 

quiera de  dichas  piezas  que  se  agrega  exteriormente  para  suplir  alguna  falta  de 
las  principales ,  y  completar  la  redondez  del  palo  :  y  en  el  de  <  ádiz  no  se  ad- 
mite ni  lo  uno  ni  Jo  otro ,  y  solo  se  dice  de  una  obra  despreciable  que  puede 
ejecutar  un  carpintero  de  poca  inteligencia  ;  como  un  pequeño  rumbo,  un  so- 
bresano, una  encabezadura  &c.||V.  Gimelga  de  cabeza. 

CHAPUZAR,  v.  a.  Nat.  y  Man.  V.  Capuzar. 

CHARAMUSCA,  s.  f.  Nao.  V.  Brusca  ,  en  su  tercera  acepción. 

CHARANGA,  s.  f.  Corn,  y  Nav.  Nombre  que  dan  en  el  rio  de  Sevi- 
1  la  al  sitio  de  amarradero  de  los  charangueros ,  y  al  trato  ó  tráfico  que  se  hace 
en  ellos. 

CHARANGUERO,  s.  m.  A.  N.  Barco  costanero  de  Andalucía  y  sin- 
gularmente del  Guadalquivir.  Carece  de  cubierta ,  y  solo  tiene  un  palo  á  proa 
con  vela  al  tercio  ;  un  botalón  para  un  foque  ;  v  una  mesana  pequeña. 

CHARCO,  s.  m.  PU.  fig.  El  mar,  el  Océano, el  golfo. \\Pasar,  atra- 
tesar  el  charco  :  lo  mismo  que  pasar  el  mar.  Acad. 

CHARNELA,  s.  f.  Nov.  Pieza  de  metal  de  que  habla  la  ordenanza  pa- 
ca señalar  la  línea  de  agua  en  los  barcos  del  tráfico  de  los  puertos. 

CHARPA  (EN).  Modo  adverbial  con  que  se  designa  una  de  las  mane- 
ras de  orientar  la  poli  acá  en  los  faluchos.  V.  Pollata. 
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CHARRANCHA.  s.  f.  A.  N.  Grueso  barrote  que  provisionalmente 
te  clara  de  una  cuaderna  á  otra  á  la  altura  de  la  mayor  manga  para  sostener- 
las equidistantes ,  cuando  se  arbolan ,  hasta  tanto  que  se  les  ponen  las  vagaras. 
II Riostra  que  se  clava  en  los  miembros  6  piezas  que  forman  la  cuaderna» 
cuando  esta  se  arma,  para  sujetarlos  entre  sí,  mientras  no  se  empernan  ó  cn- 
coramentan. 

CH ARRETA.  s.  f.  A.  N.  V.  Carretil,  en  su  tercera  acepción. 
CHARRUA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Urca. 

CHASPONAZO,  s.  m.  Nao.  y  Tact.  La  impresión  Ó  serial  que  deje 
nna  bala  en  costado ,  palo  &c. ,  donde  no  ha  hecho  mas  que  rascar  un  poco. 
J)E1  mismo  paso  de  refilón  de  la  bala. 

CHATA,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  americana  de  dos  palos,  y  como  de 
sesenta  toneladas  de  porte. || Otra  embarcación  de  fondo  llano,  de  poco  calado 
y  capaz  de  admitir  mucha  carga.  Sirve  en  los  arsenales  para  trasportar  pesos 
de  consideración  de  un  parage  á  otro ,  y  para  que  los  bajeles  den  á  la  quilla 
sobre  ella;  aunque  entre  los  marineros  se  distinguen  como  diferentes  ambos 
destinos  en  las  denominaciones  que  usan  de  chata  de  alijar  ó  alijadora,  y 
chata  de  tumbar.  Llámase  también  alzataballo  6  pas ac aballo  y  ponton ,  se- 
gún los  usos  á  que  se  destina.  V.  estas  voces.  Asimismo  puede  hacer  el  oficio 
de  cameVo  y  de  cajón  de  suspender  ,  y  aun  tiene  relación  con  alijador ,  fa— 
'barra  y  /*wA<m.||  Cualquiera  otra  embarcación  como  goleta,  bergantín  y 
aun  corbeta ,  sobre  que  un  buque  da  accidentalmente  la  quilla. 

CHATO ,  TA.  adj.  A,  N.  Aplícase  al  barco  ó  embarcación  de  fondo 
plano ,  y  á  cierta  especie  de  motones  y  cuadernales. 

(  HAZA.  s.  f.  A.  jtf.  El  espacio  que  media  entre  dos  portas  de  una  ba- 
tería, inclusa  el  área  que  le  corresponde  en  la  cubierta  hasta  la  crujía,  j  [Otro 
rspacio  equivalente  que  se  señala  en  el  entrepuentes  para  alojamiento  *de  algu- 
nas clases  de  oficiales  de  mar  y  sargentos  ,  y  para  el  establecimiento  de  la  ci- 
rugía &c  Llámase  también  rancho.  V.  esta  voz,  en  su  primera  acepción.  = 
Ing.  Birth. 

CHAZO,  s.  m.  A.  iV.  Corte  que  hacen  los  carpinteros  con  el  hacha  en 
los  cantos  de  un  madero ,  ó  con  la  azuela  en  los  de  un  tablón  para  labrarlos  á 
plan.  H  Otro  corte  que  hacen  en  toda  pieza  6  punto  del  casco  dé  un  buque  cu» 
ya  madera  quiere  reconocerse,  sacando  con  la  azuela  unas  astillas  planas  como 
en  forma  de  rebanadas  que  dejan  al  descubierto  el  estado  de  dicha  madera. || 
Cada  una  de  las  señales  equidistantes  que  se  hacen  en  las  piezas  de  arboladura 
û  otras  que  han  de  labrarse  á  la  brusca ,  para  trazar  en  ellas  la  respectiva  can- 
tidad de  madera  que  ha  de  quitarse  y  dejarse  en  cualquiera  de  estos  puntos.  || 
V.  Cos  fe. 
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CHTCOTE.  s.  m.  Man.  El  extremo  ó  punta  de  toda  cuerda. || Cualquier 
pedazo  de  cabo  de  media  á  una  vara  de  largo  poco  mas  ó  menos.  Dícese  tam- 
bién rebenque  y  an¿uila.\\Falcacear  y  desfalcacear  un  chicote  :  fr.  V.  estos 
verbos. \\ Peinar  un  chicote.  V.  Pemar.\\Cambiar  el  chicote  de  un  cable*,  en- 
tai i  ngar  en  el  ancla  el  que  quedaba  anteriormente  dentro  del  buque,  y  reco- 
ger en  este  el  que  trabajaba  en  aquella ,  i  fin  de  tener  asi  como  un  cable  nue» 
vo»||  Llamar  ,  trabajar  por  chicote  ó  por  el  chicote  (  un  cabo).  V.  estos  ver- 
hoi.\\Irse  for  mano  ó  for  ojo  un  chicote.  V.  Mano  y  ojo.\\Largar  el  ckieo- 
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te  por  mano,  6  largar  for  chicote:  soltar  enteramente  un  cabo  hasta  atte  se 
vaya  todo.  Dícese  también  figuradamente  para  significar  el  deseo  y  el  hecho 
de  eximirse  ó  desprenderse  de  alguna  cosa  que  incomoda.  ||Z)f  chicote  i  chi- 
cote: exp.  que  equivale  a*  la  vulgar:  disde el  principio  hasta  eljin. 

CHICHA,  adj.  f.  PH.  Dícese  de  la  calma  tota!. 

CHICHARRON,  s.  in.  Hist.  nat.  Arbol  muy  alto  y  grueso  de  la 
Isla  de  Cuba ,  cuya  madera  durísima  y  de  color  ceniciento  se  emplea  en  la 
construcción  de  buques ,  en  ruedas  de  cureñas  y  otros  objetos  ;  aunque  exige 
mucha  precaución ,  porque  casi  siempre  está  venteada  por  el  centro. 

CHIFLE.  s.  m.  Art»  El  cuerno  donde  se  guarda  la  pólvora  para  cebar 
los  cañones. liant.  Nov.  V.  Pito. 

CHIFLE,  adj.  Nov.  y  PH.  V.  Aguas  chifles. 

CHILLE  RA.  s.  f.  À.  AT.  Tabloncillo  clavado  de  canto  en  cada  chaza 
de  la  amurada  del  buque,  con  excavaciones  semiesfericas  en  su  superficie  ó  ca- 
ra alta,  para  colocar  las  balas  que  han  de  tenerse  á  mano  en  un  combate. || 
Pequeño  cerco  cuadrado  ó  triangular  formado  con  listones  ó  barrotes  en  la 
cubierta  entre  canon  y  canon  para  colocar  algunas  balas  y  metralla.  En  ambas 
acepciones  se  dice  también  balero ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos. \\Chiliera  volante:  según  los  citados  diccionarios,  cajón  con  divisiones  en 
que  se  colocan  balas  y  metralla  para  el  servicio  accidental  de  un  cañón. 

CHILLERON.  s.  m.  A.  Ñ.  Cerco  cuadrangular  que  se  forma  en  varios 
puntos  de  la  c rugía  de  las  baterías  con  barrotes  clavados  en  la  cubierta  para 
deposito  de  las  municiones  de  respeto.  También  se  dice  balero ,  según  alguno 
de  los  diccionarios  consultados.  •  • 

CHIMENEA,  s.  f.  A.  N.  Canon  de  hierro  que  sale  del  fogón ,  y  sube 
por  encima  de  la  cubierta  superior  en  el  castillo  lo  suficiente  para  que  no  in- 
comode el  humo. ||ant.  V.  Alcazar. 

CHINCHO,  s.  m.  A.  N.  Aplomo  pequefiito  de  que  usan  los  carpinte- 
ros para  esgarabotear  las  piezas. 

CHINCHORRO,  s.  m.  A.  JV.  Embarcación  de  remos  muy  chica  y  la 
menor  de  à  bordo.  =  Fr.  Yole.\  | Balsa  que  hacen  los  indios  de  las  costas  del 
mar  Pacífico  con  dos  rollos  de  paja  sujetos  con  trincas ,  sobre  la  cual  salen  a 
pescar.  1 1  Man.  La  red  en  que  se  aterra  el  contrafoque  i  la  cabeza  del  bauprés. 
WPesc.  Redd  e  pesca  semejante  á  la  jábega.  Pertenece  á  las  de  la  cuarta  clase. 
V.  Red ,  en  su  segunda  acepción. 

CHIQUE,  s.  m.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados,  es 
un  madero  que  sirve  para  reforzar  las  puercas  ;  mas  entre  los  constructores  es 
absolutamente  desconocida  esta  denominación  y  su  objeto. 

CHIQUERO,  s.  m.  Nov.  y  Man.  V.  Corral,  en  su  primera  acepción. 

CHIRLATA,  s.  f.  A.  N.  4>egun  algunos  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ,  pedazo  de  tablón  6  tabla  con  que  se  cumple  lo  que  falta  á  alguna  pieza. 
Según  otros ,  es  una  pequeña  pieza  con  que  se  rellena  la  junta  de  otras  que  no 
están  bien  unidas  »  ya  por  haberse  secado  la  madera  ,  ó  ya  porque  al  cortarlas 
quedaron  separadas.  ||Otro  pedazo  de  tabla  con  que  se  refuerza  exteriorn'ente 
un  palo,  ó  se  evita  que  tenga  juego  ,  aumentando  de  este  modo  su  grueso  en 
la  fogonadura. 

CH1RLATAR.  v.  a.  A.  N.  Poner  chirlatas. 
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CHOCOLATERO,  adj.  m.  Pil.  Epíteto  que  se  di  en  el  seno  mejicano  al 
viento  Norte  manejable ,  ó  que  no  llega  á  ser  temporal  fuerte  como  los  de  i» 
estación  de  invierno. 

CHOPA.  CHOPETA.  s,  f.  ant.  A.  N.  V.  Toldi!la.\\V.  Carroza. 

CHOQUE,  s.  m.  A.  iNT.  Pedazo  ó  trozo  de  madero  que  se  embute ,  en- 
gasta ó  empalma  en  otro  para  aumentar  dimensiones  ó  rellenar  huecos.  { |  Lx 
tercera  pieza  aue  cruza  la  union  de  los  dos  se  m  i  baos,  y  de  igual  longitud  que 
cada  uno  de  ellos,  en  el  que  se  llama  compuesto. ||V.  Batidero ,  en  su  prime" 
ra  acepción. 

CHORRAR,  v.  a.  Pese.  Recoger  una  red  de  pesca  para  extraer  de  ella 
los  peces. 

CHÜ 

CHUBASCO,  s.  m.  Pil.  Gran  nube  ó  conjunto  de  nubes  mas  ó  menos 
cargadas  y  oscuras,  que  levantado  desde  el  horizonte  á  mayor  ó  menor  altu- 
ra, corre  en  dirección  del  viento  que  lo  impele,  el  cual  por  lo  regular  suele 
ser  nuevo  y  violento,  causando  la  calma  del  que  reinaba,  y  anunciándose  de 
golpe  ,  á  veces  con  lluvia  al  mismo  tiempo,  v  otras  veces  sin  ella.  Por  esta 
raion  se  distingue  en  chubasco  de  agua ,  y  chubasco  de  viento  i  y  cuando  á 
ambas  cosas  se  reúnen  los  truenos  y  relámpagos ,  se  dice  turbonada.  Este  fe- 
nómeno meteorológico  obliga  siempre  á  recibirlo  con  precaución  ,  para  evitar 
averias  en  el  aparejo;  aunque  el  marino  experto  conoce  cuando  trae  ó  no 
viento  fuerte  ó  mali.ia ,  como  ellos  dicen.  Sarmiento  le  da  el  nombre  de 
aguacero,-  y  le  agrega  el  caliBcativo  petado  para  expresar  su  mucha  fuerza 
en  algún  caso.  Antiguamente  se  decia  chubazo ,  según  la  Academia.rrFr. 
Grain.  =: Ing.  Squall.  \\Chubas  co  de  fie  ó  sin  pie:  el  que  toca  ó  no  al  hori- 
zonte, ó  deja  ó  no  clara  visible  entre  este  y  su  parte  inferior. \\  Aguantar  un 
chubasco:  sufrir  la  violencia  del  viento  que  desenvuelve  este  meteoro  ,  sin  ar- 
ribar con  el  buque,  ó  bien  arribando  sin  arriar  vela.  ||  Tomar  el  chubasco  al 
buque  con  las  velas  arriba  :  venir  tan  repentinamente  que  no  da  lugar  á  re- 
coger ó  i  arriar  velas.  Sarm  \\Desfogar  un  chubasco:  descargar  y  pasar  su 
fuerza  quedando  el  viento  manejable. 

CHUBASCOSO  SA.  adj.  PH.  Aplícase  al  tiempo  ó  á  la  atmósfera;  aj 
horizonte  &c. ,  y  es  lo  mismo  que  achubascado.  V.  Achubascar. 

CHUBAZO,  s.  m.  ant.  PU.  V.  Chubasco. 

CHUMACERA,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  Tablita  que  se  6ja  sobre  la  regala, 
ó  resalto  que  se  deja  i  esta  misma  en  el  sitio  de  cada  tolete  ó  punto  de  apoyo 
de  cada  remo,  y  regularmente  se  forra  de  cobre  ó  cuero  curtido,  para  suavi- 
zar el  roce  de  aquel ,  y  defender  la  regala.  En  las  galeras  se  llamaba  zapatilla. 

CHUPAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Hablando  del  fondo  del  mar  con  respec- 
to á  las  anclas ,  es  enterrarse  ó  hundirse  estas  en  él  ;  y  se  dice  que  el  fondo  se 
Jas  chupa.  |J Contrayéndose  á  las  corrientes,  es  tirar  ó  impeler  estas  hacia  la 
boca  de  un  canal  ó  estrecho. (J V.  Llamar,  en  su  tercera  acepción. 

CHUPETA,  s.  f.  A.  N.  V.  Toldilla.\\V.  Carroza. 

CHUSMA,  s.  f.  ant.  Nov.  En  general  ó  según  todos  los  escritos  que 
tratan  de  esta  voz ,  se  entiende  por  el  conjunto  de  los  forzados  ó  galeotes  de 
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unt  galera.  Sin  embargo,  Lururiaga  expresa  que  no  solo  eran  estos,  sino  tam- 
bién la  gente  de  servicio,  ó  el  conjunto  de  los  unos  y  los  otros.  =  Fr.  Ckio- 
urme.  r=  It.  Ciurma. 

CHUZO,  s.  m.  Nov.  y  Tact,  Arma  ofensiva  y  defensiva  que  consiste 
en  un  asta  de  seis  á  nueve  pies  de  largo ,  en  cuyo  extremo  está  6jo  un  hierro 
acerado,  con  punta  muy  aguda  ó  un  cuchillo  de  dos  filos = It.  Giavelhto. 

DA 

DADO.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Pieza  cuadrada,  y  por  lo  regular  de  bron- 
ce, embutida  en  el  centro  de  una  roldana  que  gira  en  su  motón  ó  cuader- 
nal sobre  perno  de  hierro ,  para  disminuir  el  rozamiento  y  evitar  que  adquiera 
irregularidades  el  agujero  de  dicha  roldana  con  el  continuo  laboreo.  También 
se  ponen  estas  piezas  en  los  parages  donde  giran  los  ejes  de  los  molinetes  y  el 
de  la  rueda  del  timón.  Llámase  asimismo  alma  ó  ánima.  V.  ademas  palante- 
ftf.||V.  Rempujo. II [Especie de  remiendo  cuadrado  ó  cuadrilongo  de  lona  que 
se  sobrepone  á  la  principal  de  una  vela  en  varios  de  sus  puntos  para  que  no  se 
rompa.  Llámase  también  refuerzo  y  sohesano.^zYu  Patte.— Tabling. 
—  It.  Rinforzo. 

DALA.  s.  f.  A.  2V. ,  Nov.  y  Mon-  Canal  de  madera  que  conduce  á  los 
imbornales  el  agua  que  se  extrae  de  las  bombas.  Llámase  también  odala ,  y 
se  distingue  del  cafan  ie  bomba  solo  por  la  figura  \  pero  ambas  cosas  á  veces 
7  aun  mas  comunmente  suelen  sustituirse  por  una  manguera.  La  dala  es  poco 
usada.  =rFr.  Ing.  Dale.  —  \\.         || Otra  canal  de  tablas  colocada 

en  la  proa  pira  que  las  aguas  puercas  que  se  vierten ,  no  la  ensucien.  V*  lo  ob- 
servado sobre  cañería.  =  Fr.  Pissotière.— \\.  Dala. 

DALINDINGAN.  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de  Filipinas,  cuya  madera 
correosa  se  emplea  en  los  arsenales  del  Asia  en  arboladuras  de  embarcaciones 
y  otros  objetos.  Llámale  también  mangachapuy. 

DAMA.  s.  f.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados,  es 
ana  especie  de  cuftita  que  en  los  botes  á  la  inglesa ,  ó  que  no  gastan  toletes, 
se  introduce  ó  encaja  verticalmente  en  la  chumacera  hacia  uno  y  otro  de  sus 
extremos ,  dejando  intermedio  el  hueco  necesario  para  que  entre  el  remo ,  al 
cual  sirven  de  puntos  de  apoyo  para  bogar  y  ciar.  Pero  los  constructores  des- 
conocen absolutamente  tal  denominación ,  y  dicen  que  esta  pieza  se  llama  es- 
talamo.  —  Vr.  Dame.  — lu  Scarmo.\\En  plural ,  es  el  título  ó  aditamento 
con  que  se  distingue  la  parte  del  Océano  Atlántico  en  que  reinan  las  brizas  6 
vientos  consumes  del  Este,  y  por  donde  en  consecuencia  se  dirigen  las  derro- 
tes desde  Europa  á  la  América  septentrional. 

DAR.  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  Alcanzar,  caber  ó  permitir;  como  el 
viento,  la  marea  &c.  dan  para  hacer  tal  ó  cual  maniobra. || En  varias  de  sus 
acepciones  comunes ,  y  aun  en  las  que  se  usa  como  recíproco ,  tiene  este  ver- 
bo á  bordo  un  uso  extensísimo,  según  se  advertirá  en  todo  el  cuerpo  de  este 
diccionario.  =  Fr.  Donner. =Ing.  To  ¿he.— It.  Dare. 

DARSENA,  s.  f.  PH.  Espacio  de  mar  en  el  interior  de  algunas  bahías 
ó  puertos,  que  por  la  configuración  de  las  costas  y  demás  circunstancias  lo- 
cales ,  forma  como  un  gran  estanque  donde  el  agua  se  conserva  siempre  tran- 
quila. Sin  embargo ,  el  Die.  geog.  dice  en  general  :  nel  fondo  ó  parte  mas 
resguardada  de  un  puerto.-  Y  agrega  que  es  voz  tomada  del  árabe  ;  sobre  lo 
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cual  véase  arsenal.  Llámase  darsena  natural,  y  i  ella  equivale  el  dique  na- 
tural, que  llama  el  Viag.  Mag. ,  y  la  caldereta  de  mar  muerte» ,  que  deno- 
mina Sarm.||¿4.  H.  y  Nao.  Recinto  artificial  de  cantería  que  se  construye 
en  la  parte  interior  y  mas  resguardada  de  los  puerto*  de  mar  para  la  conser- 
vación ,  carena  y  habilitación  de  las  embarcaciones. =Fr.  Bassin.  Ing. 
Basin  —  It.  Darsena. 

DAVALAR,  v.  n.  ant.  PU.  Derivar  y  decaer  por  causa  de  la  corrien- 
te. Terreros  y  Taboada  escriben  devalar,  y  no  lo  señalan  como  anticuado. 
V.  Abatir ,  en  su  quinta  acepción. 

DA  VAN  ó  DAVANTE.  s.  m.  Man.  Aparejo  con  que  en  los  faluchos 
y  otros  barcos  semejantes  se  sujeta  el  car  i  la  roda  cuando  se  navega  de  boli- 
na. Esta  voz  es  corrompida  ó  contraída  de  la  expresión  de  avante.  Llámase 
también  burro.\\  Amollar  el  datan:  aflojarlo  ó  largarlo  enteramente  para  na- 
vegar á  un  largo  ó  en  popa.  ||  Tomar  por  davante  :  lo  mismo  que  tomar  por 
avante.  Vict. 

DA  VIETE,  s.  m.  A*  N.  y  Man.  V.  G  avíete. 

DE 

DECAER,  v.  n.  PH.  y  Man.  Lo  mismo  qoe  abatir,  eu  el  último  sen- 
tido de  su  quinta  acepción ,  combinada  con  la  primera  de  caer  ,  á  que  tam- 
bién equivale  en  sus  casos ,  asi  como  i  derivar.  Dícese  igualmente  descaecer, 
y  en  lo  antiguo  descaer,  según  Tab.  y  Sarm.  ;  y  si  la  deriva  ó  abatimiento 
era  causado  por  la  corriente»  davalar. 

DECAIDA,  s.  f.  ant.  Man.  V.  Caída ,  en  su  sexta  acepción. 

DECLARARSE,  v.  r.  PH.  Hablando  del  viento,  es  6 jar  este  su  direc- 
ción y  fuerza  después  de  haber  estado  variable  en  ambas;  y  también  romper 
ó  reventar  un  temporal  por  parte  determinada ,  después  de  haber  amagado  ó 
aparentado  indecisamente.  Viag-  Mag. 

DECLINACION,  s.  f.  Ait.  naut.  El  arco  del  círculo  de  ascension, 
comprendido  entre  el  centro  de  un  astro  ó  planeta  y  la  equinoccial  celeste  ;  y 
según  aquel  se  halle  al  norte  ó  al  sur  de  esta ,  asi  la  declinación  sigue  respec- 
1  tivamente  las  mismas  denominaciones,  ó  las  de  boreal  6  austral.  =rFr.  Z)f- 
clmaison. ~ Ing.  Declination.— It.  Dcflinazione.\\Pil.  V.  Variación. 

DECLINAR,  v.  n.  PH.  V.  Rolar  ,  en  su  primera  acepción.  |l Contra- 
yéndose á  la  aguja  náutica ,  es  separarse  esta  de  la  línea  norte-sur  del  mundo 
hacia  el  Este  ó  hacia  el  Oeste. 

DEDAL,  s.  m.  A.  N.  Anillo  de  cuero  con  un  tubito  donde  los  calafa- 
tes introducen  el  dedo  pequeño  de  la  mano  izquierda  »  y  les  sirve  para  sujetar 
el  fierro  de  meter  y  rebatir. 

DEFENSA,  s.  f.  A.  N.  Generalmente  se  tiene  por  una  pieza  de  made- 
ra que  entre  las  mesas  de  guarnición  del  palo  mayor  y  del  trinquete  se  fijaba 
en  el  costado  á  trechos  y  de  alto  i  bajo,  ó  desde  la  regala  hasta  la  cinta  prin- 
cipal ,  á  fin  de  evitar  que  aquel  se  maltratase  con  el  roce  de  las  embarcaciones 
menores  j  demás  objetos  pesados  y  voluminosos  que  se  introducen  ó  extraen 
de  á  bordo  por  medio  de  los  aparejos.  En  algunos  buques  no  se  colocaban  de 
firme ,  sino  que  las  sustituían  unos  maderos  equivalentes  que  en  la  ocasión  se 
cuelgan  desde  la  borda  con  unos  cabos  ;  y  en  ambos  casos  se  llamaban  tam- 
bién posteleros  ;  y  varaderas ,  según  la  Acad. ,  6  varaderos ,  según  Tab.  En 
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e!  dia  se  han  suprimido  estas  piezas,  por  considerarse  innecesarias  ;  y  aun  cuan* 
do  se  u*ban ,  algunos  constructores  dicen  que  se  llamaban  ó  debian  llamarse 
defensas  las  que  eran  de  quita  y  pon ,  y  posteleros  las  que  estaban  de  firme. 
—  Fr.  Defense,  =  Ing.  Skead ,  or  skid.  ~  It.  Parabordo.  1 1  Man.  Pedazo  de 
cable  6  cabo  viejo  que  hace  el  propio  oficio  que  la  pieza  anterior  en  el  buque 
mismo  ó  en  las  embarcaciones  menores.  —  Fr.  Defense.  —  Ing.  Fender.  —  It. 
Paglie  ta ,  sfornatura. 

DEFERIR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  V.  Diferir. 

DEGENERAR,  v.  n.  PH.  Tratando  de  los  vientos,  es  soplar  los  que 
se  van  encontrando  en  nuevas  regiones  ,  de  otra  parte  <jue  la  constante  ó  esta- 
cional conocida  ,  de  donde  vienen  en  ciertos  parages  ;  o  variar  de  la  dirección 
que  han  seguido  algún  tiempo  en  donde  son  variables.  Viag.  Mag. 

DEGOLLADURA,  s.  f.  Man.  El  desgarrón,  ó  como  dicen  los  mari- 
nos ,  la  rif adura  de  una  vela  que  se  degüella. 

DEGOLLAR,  v.  a.  Man.  Contrayéndose  á  las  velas,  es  rasgar  una 
cualquiera  de  ellas  con  el  cuchillo,  cuando  la  fuerza  del  viento  que  la  impe- 
le, es  tanta,  que  en  el  pronto  no  queda  otro  arbitrio  para  evitar  que  el  buque 
zozobre.  O  Desgarrar  una  vela  por  la  misma  faja  de  rizos,  por  estar  mal  to- 
mados ó  por  quedar  alguno  sujeto  al  largarlos.  En  esta  acepción  se  usa  tam- 
bién como  recíproco. 

DEGOLLARSE,  v.  r.  A.  N.  Hablando  de  piezas  de  construcción,  es 
cortarse  ó  rozarse  alguna  de  ellas,  como  lata,  bao,  barraganete  &c.  por  la 
cabeza  ó  extremo  en  que  está  ligado  con  otros.  Tom.  y  otros  AA. 

b  DEJAR,  v.  a.  PH.  Aumentar  la  distancia  que  media  á  un  objeto  cual- 
quiera, considerada  la  acción  en  la  nave  que  la  ejecuta,  alejándose  del  objeto; 
pues  con  relación  á  este  se  dice  quedarse.  V.  ademas  entrar ,  en  su  segunda 
acepción. 

DELANTE,  adv.  I.  PU.  y  Man.  En  su  acepción  común  se  usa  de  este 
adverbio  indistintamente  que  de  el  de  avante  en  algunas  frases;  como  las  de 
virar  y  tomar  por  delante  :  en  otras  tiene  cada  uno  su  peculiar  ó  mas  propia 
ó  usual  aplicación.  Las  de  este  se  ven  ya  explicadas  en  los  verbos  abozar  y 
aguantar;  y  ademas  hay  las  de  dar  por  delante  (el  aparejo,  el  viento  &c); 
poner  ó  echar  por  delante  dicho  aparejo  ó  una  vela;  que  significa  en  todos 
estos  casos  herir  el  viento  por  la  cara  de  proa  de  las  velas ,  ya  porque  él  mis- 
mo gire  repentinamente  ,  o  va  porque  se  maniobre  al  intento. 

DELGADO,  DAjfed).  PH.  Aplícase  al  horizonte  y  á  la  celagería  cuan* 
do  esta  es  ligera ,  clara  y  mediana ,  y  aquel  se  halla  despejado  y  bien  termi- 
nado ,  por  efecto  de  la  claridad  ó  diafanidad  de  la  atmosfera* 

DELGADOS,  s.  m  p.  A.  N.  Las  partes  en  que  á  los  extremos  de  po- 
pa y  proa  se  estrecha  el  pantoque  ó  el  fondo  de  la  nave ,  formando  sus  lados 
un  ángulo  mas  ó  menos  agudo  desde  la  quilla  donde  tiene  el  vértice.  Lláman- 
se  también  ráseles ,  y  por  otro  nombre  entradas  y  salidas  de  agua;  y  á  me- 
dida que  el  ángulo  es  mas  ó  menos  agudo ,  se  dice  el  buque  de  muchos  ó  de 
focos  delgados ,  ó  de  buenas  ó  malas  entradas  y  salidas  de  agua.  V.  Re- 
cogimiento ,  en  su  segunda  denominación. 

DELINEADOR,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  Individuo  que  antiguamente  es- 
taba destinado  en  la  sala  de  gálibos  de  los  arsenales ,  para  delinear  los  planos 
de  los  buques  á  las  órdenes  del  ingeniero  del  ramo.||H¿*\  Piloto  de  la  Arma- 
da destinado  eoo  otros  varios  en  la  Dirección  de  hidrografía  de  Madrid ,  para 
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delinear  las  cartas  7  planos  marítimos. =Fr.  Dessinateur*  =:  Ing.  Draught? t 
jwtfft.rzlt.  Delineatore. 

DELTA,  s.  f.  Hid.  Nombre  que  se  da  á  la  desembocadura  del  río  Ni! o 
por  la  figura  de  una  A  (D  griega}  que  dejan  cortada  en  la  tierra  los  brazos  en 
que  se  divide.  Algunos  aplican  la  misma  denominación  á  cualquiera  otro  rio 
que  se  halle  en  caso  semejante. 

DEMANDA,  s.  f.  PH.  En  la  acepción  común  de  busca  de  alguna  cosai 
tiene  mucho  uso  á  bordo  este  sustantivo;  como  ir  ó  navegar  en  demanda  de 
la  tierra ,  de  la  costa ,  del  puerto ,  de  un  bajo  ócc. 

DEMANDAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Ir  en  demanda  de  la  tierra,  costa  6 
puerto.  Sarm.||V.  Mandar,  en  sus  dos  acepciones. 

DEMARCACION,  s.  f.  DEMARCAR,  v.  a.  PU.  V.  Marcación  y 
marcar» 

DEMOLER,  v.  a.  ant.  A.  N.  V.  Desguazar. 

DEMORA,  s.  f.  PH.  La  dirección  ó  rumbo  en  que  se  halla  ú  observa 
un  objeto ,  con  relación  á  la  de  otro  dado  ó  conocido.  Dícese  también  mar» 
cacion;  y  tiene  relación  ó  equivalencia  con  arrumbamiento. 

DEMORAR,  v.  n.  PU.  Corresponder  un  objeto  á  un  rumbo  ó  direc- 
ción determinada  respecto  á  otro  lugar  ó  al  parage  de  donde  se  observa. 

DENGUE  s.  m.  Pese.  Uno  de  los  nombres  que  dan  á  los  barcos  con  que 
se  pesca  la  sardina.  V.  Sardinera.  Rcg. 

'DENTELLON,  s.  m.  A.  N.  Resalte  cuadrangular  que  se  forma  á  una 
pieza  en  la  cara  que  debe  unir  con  otra ,  á  la  cual  se  hace  para  ello  el  rebajo 
correspondiente* 

DENTRO,  adv.  I.  PU.  y  Man.  En  su  acepción  común  se  dice  á  bordo: 
meter  dentro  una  gavia ,  velas  dentro;  estar  dentro  de  puntas  Sec.  que  sig- 
nifica cargar  y  aferrar  las  velas  ;  y  hallarse  al  abrigo  de  las  puntas  que  for- 
man la  entrada  de  un  puerto. 

DENUNCIACION,  s.  f.  Corn,  y  Nav.  V.  Manifiesto,  en  su  tercera 
acepción. 

DEPARTAMENTO,  s.  m.  Nov.  El  distrito  de  la  costa  á  que  se  ex- 
tiende la  jurisdicción  ó  mando  de  cada  capitan  ó  comandante  general  é  inten- 
dente de  marina  establecidos  en  los  tres  puntos  de  Cádiz ,  Ferrol  y  Cartagena 
para  los  negocios  del  ramo  y  formación  de  las  matrículas  de  marinería.  Die 
geog.  J I  La  capital  misma  de  este  distrito ,  en  la  que  residen  aquellas  autorida- 
des con  todas  sus  dependencias  y  subalternos  respectivos ,  y  en  cuyo  puerto 
hay  un  arsenal  con  todo  lo  que  es  adhérente  á  un  establecimiento  de  esta  clase. 

DEPOSITO,  s.  m.  Hid.  V.  Dirección  kidrográfica.\\Nav.  Reunion 
preventiva  de  marinería  en  los  arsenales,  para  proveer  á  los  buques  de  esta  cla- 
se de  individuos  en  los  casos  necesarios,  y  desempeñar  entre  tanto  las  fae- 
nas de  aquel  puesto.  ||V.  Almacén  de  depósito. 

DEPRESION,  s.  f.  Ast.  naut.  ó  PU.  Inclinación  de  la  visual  tangente 
al  horizonte  ;  ó  el  ángulo  vertical  que  forma  con  la  horizontal  que  pasa  por 
el  ojo  del  observador ,  á  causa  de  la  elevación  de  este  sobre  el  nivel  del  mar. 
Llámase  depresión  del  horizonte;  è  inclinación ,  según  el  Viag.  tAzg.\\ Depre- 
sión de  topes  :  la  disminución  de  la  altura  ó  del  ángulo  que  forma  la  visual 
dirigida  al  tope  de  otro  buque,  por  razón  de  la  inclinación  de  sus  palos  en 
los  balances  tScc. 

DEPRESO.  p.  p.  ir.  de  deprimir.  Ast.  naut.  ó  PH.  Dícese  del  bori- 


Digitized  by  Google 


UER  tdtog 

;zonfe  mas  bajo  que  el  plano  horizontal  tangente  ¿  la  fierra  en  el  punto  de  si- 
.  túacion  del  observador;  y  del  astio  que  se  halla  debajo  de  aquel  círculo  ante* 
de  salir  y  después  de  puesto ,  aun  cuando  por  efecto  de  la  refracción  aparezca 
el  todo  ó  una  parte  del  mismo.  i 

DERECHO,  s.  mv  ¿fea.  En  su  acepción  común  de  impunto  6  contri- 
bución que  se  paga  al  Gobierno  6 Á  tos  delegados  y  comisionados *  tiene  esta 
voz  aplicación  á  bordo,  y  se  distingue  en  dertchot  de  furrio  à  dt  uave¿a<¡on, 
.  y  derechos  dt  comercio.  En  los  primeros  se  comprenden  los  de  almirantazgo 
ó  de  toneladas  y  ancorage  ó  anclage,  sanidad,  linterna  ó  fanal,  val  iza  ó  va- 
luage ,  de  muelle  ó  de  mueliage ,  de  limpia ,  de  capitanía ,  de  lastre  y  deslas-. 
-tre,  de  sirga,  de  barcage,  de  pilotage  ó  de  práctico,  y  de  auilla  ó  ouillagc 
Y  en  ios  segundos  los  de  averia ,  de  salvamento ,  de  consulado  y  consulage ,  de 
regalía  y  los  de  aduana.  Todos  ellos  son  relativos  á  los  objetos  sobre  que  se 
satisfacen,  y  se  varan  explicados  en  las  voces. correspondientes.  =r F r«  Drofa 
=  Ing.  Due  ,  or  dutj.-zz.lt »  Driffo.f|En  el  sentido  de  la  acción  que  se  tiene 
á  una  persona  6  cosa ,  es  igualmente  usada  esta  voz  en  la  marina,  hablando 
del  derecho  marmo  de  gentes,  derecho  de.  pendolale,  y  derecho  de  represa- 
lias; de  los. cuales  el  primero  es  el  admitido  por  las  naciones  marítimas  en 
todas  las  cosas  concernientes  á  la  navegación  ,  para  reprimir  las  violencias, 
sostener  su  dignidad  y  proteger  y  facilitar  su  mutuo  comercio;  y  los  dos  úir 
'  timos  se  encontrarán  explicados  en  las  voces  correspondientes. 

DERIBAR.  v.  n.  Man.  V.  Derramar. 

DERIVA,  s.  f.  PH.  Lo  mismo  que  abatimiento.  Capmani  escribe  tanv 
h\ttiÀrha.\\Pesc.  Llevar  á  la  deriva',  tirar  de  una  red  de  pesca  entre  dos  . 
barcos ,  dejándose  estos  ir  de  costado  con  la  corriente  ó  viento.  , 

DERIVAR,  v.  n.  PH.  y  Man.  Lo  mismo  que  abatir,  en  el  último 
sentido  de  su  quinta  acepción,  donde  se  ve  que  asimismo  es  equivalente  á 
caer  d  sotavento ,  descaer  f  descaecer.  Capmani  escribe  también  drhar;  y 
Otros  grhar  y  gribar. 

-DERRAMAR,  v.  n.  Man.  Contrayéndose  al  viento  en  su  acción  6 
marcha  sobre  las  velas ,  es  salir  de  una  cualquiera  de  ellas  por  la  parte  opues- 
ta dé  donde  entra.  También  se  hallan  escritas  en  Zul  y  Fero,  como  equiva- 
lentes de  esta  Jas  voces  de  derribar  ó  deribar ,  y  de/aguar. 

DERRAME  ó  DERRAMEN,  s.  m.  Man.  Hablando  del  viento ,  con 
,  respecto  á  su  acción  ó  marcha  sobre  las  velas ,  es  la  salida  que  toma  por  el 
lado  de  sotavento  de  una  cualquiera  de  ellas. 

DERRIBAR,  v.  n  Man.  V.  Derramar. 

DER  RIBO.  s.  m.  Man.  La  inclinación  que  tienen  las  orillas  de  los  lai- 
dos de  las  velas  cuadras ,  por  ser  el  gratti  menor  que  el  pujaraen. 

DERROTA.  s..f.  PU.  El  camino  que  debe  hacerse  y  el  que  en  efecto 
se  hace,  ya  sea  por  uno  ya  por  distintos  rumbos,  para  trasladarse  de  unos 
puertos  á  otros.  Dícesc  también  derrotero  segun  Terr.;  y  Sarm.  usa  de  la  voz 
de  via  en  este  sentido. ||V.  Rumbo ,  en  su  segunda  acepción. 1 1 V.  Arrum- 
bamiento 9  en  la  primera.  En  todas  las  anteriores  se  dice  también  ó  se  en- 
cuentran escritas  como  equivalentes  las  voces  de  rota  y  rut *\\ Derrota  conn 
puesta  t  la  que  consta  de  varios  rumbos  o  se  ha  formado  navegando  en  varias 
direcciones  |D*r  la  derrota:  fr.  decidir  y  determinar  la  dirección  ó  direc- 
ciones que  nan  de  seguirse  en  algún  viage  6  comisión. \\ Llevar  la  dtrratp: 
estar  hecho  cargo  de  dirigir  y  llevar  el  diario  de  la  que  baya  de  seguirse  en  el 
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viage  ó  <tomntofi.\\Met¿r*  6  farnese  /is  derrota:  k>  mismo  que 
tumbo.  V.  esta  última  voz.  1 1  Hacer  derrota  ;  lo  propio  mie  navegar  á  ru  id  ho 
k|Afltftg*r  por  derrota  y  altura:  dirigir  la  derrota  del  buque  combinando 
la  estima  con  la  observación. 

DERROTARSE,  v.  r.  PU.  y  Mon.  Kstraviarsc  una  embarcación  Je  su 
derrota  à  causa  de  vientos  fuertes,  corrientes  &c  La  Acad,  y  Terr,  lo  traen 
como  activo,  contrayendo  la  acción  á  estos  agentes;  ,y  en  lo  antiguo  se  decía 
des  torcerse. \\  Desunirse  é  separarse  de  la  conserva  con  que  ee  navegaba.  Sarna, 
y  Gare. 

DERROTERO,  s.  m.  PH.  Libro  que  contiene  la  situación  geográ6ca 
de  los  puntos  mas  notables  de  una  costa  ó  costas  y  mares  adyacentes  é  inter- 
medios, con  todas  las  noticias  necesarias  i  facilitar  y  asegurar  la  navegación. 
•Antiguamente  se  llamaba  periplo  ;  y  Sarmiento  y  Escalante  le  dicen  itinera- 
■fio.  rr  Fr.  Routier. |  j  V .  Derrota,  en  su  primera  acepción. 

DERRUMAR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  D  rs arrumar . 

DESABARRANCAR,  v.  a.  ant.  PH.  y  Man.  V.  Desembarrancar 

DESABARROTAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Deshacer  la  estiva  que  se  li- 
ma abarrotada.  || Desahogar  el  buque  de  alguna  parte  de  la  carga  que  lo  ocu- 
paba haita  en  las  cámaras.  V.  Abarrotar*  En  ambas  acepciones ,  y  según  los 
"diccionarios  consultados,  se  dice  también  desatorar. 

DESABITAR,  v.  a.  Man.  Deshacer  la  bitadura  formada  en  las  bitas  ó" 
quitar  las  vueltas  del  cable  dadas  en  ellas.  D  ícese  también  de  s  bit  ar.  —  Fr.  Dé- 
biter. =  Ing.  To  unbit. 

DESABORDARSE,  v.  r.  Man.  Volver  i  separarse  después  de  abor- 
dado con  otro  buque.  Dícese  mas  comunmente  desatracarse.  —  Fr.  Desa- 
border.  —  1\.  Des  abordarsi. 

DESABOTONAR,  v.  a.  Man.  Quitar  las  bonetas  i  las  velas  ó  desunir 
cualesquiera  otras  cosas  que  se  han  abotonado.  \.  Abotonar.  Dícese  también 
desabrochar. 

DES  ABOZAR,  v.  a.  Man.  Quitar  las  vueltas  de  boza  dadas  á  cual- 
quier cosa.  — Fr.  Debosser.  —  Ing.  To  unstop  per. 

DESABRIGADO ,  DA.  p.  p.  de  desabrigar.  PH.  Dícese  de  cualquier 
fondeadero  expuesto  i  los  vientos  y  mares ,  6  sin  resguardo  contra  ellos.  V. 
Descubierto. —Ft.  Des abrité  ;  debouc h'e.-rz  Ing. Open  mit.  Aperto;  scoperto. 

DESABRIGAR,  v.  a.  Man.  Contrayéndose  á  los  palos  de  arboladura 
del  buque ,  es  quitarles  las  jarcias;  lo  que  se  expresa  por  la  frase  de  desabri- 
gar los  palos. 

DESABRIGARSE,  v.  r.  PH.  Salir  del  abrigo  de  punta ,  costa  6  bajo. 
Sarm. 

DESABROCHAR,  v.  a.  Man.  V.  Desabotonar. 
DES  ADUJAR,  r.  a.  Man.  Deshacer  las  adujas  de  cualquier  cabo  ó 
vela: 

DESAFERRAR,  v.  a.  Man.  Quitar  los  tomadores  y  cabos  con  que  es- 
tá aferrada  una  vela. =Fr.  Déferler.  =  Ing.  To  unfurl.—lx.  Dutaccare.\\ 
ant.  V.  Desanclar. 

DESAFORRAR,  v.  a.  A.  N.  y  Man.  Quitar  el  forro  i  un  buque,  á 
los  cables  ¿Ve.  En  el  primer  caso  equivale  á  desentablar  ó  inversamente.— 
Fr.  Dédoubler  =Ing.  To  unsheath.  —  lx.  Scusire. 

DESAGUADERO,  s.  m.  A.  N.  V.  Imbornal,  en  sus  diferentes  ca- 
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sos.  J I  Man.  Agujero  que  tiene  la  vela  de  cebadera  cerca  de  cada  puño  infe- 
rior ,  para  dar  salida  al  agua  que  coge  en  las  cabezadas  del  buque  cuando  va 
marcada.  Llámase  también  o/e.=Fr.  Oi/.=rIng.  Eye.zzlt.  Occhio. 

DESAGUAR,  v.  n.  Hid.  ó  PH.  Entrar  lo»  rios  en  d  mar ,  desembo- 
car  en  ¿l.  Acad.  Dícese  también  descargar.\\Man.  V.  Derramar. 

DESAHOGADO ,  DA.  p.  p.  de  desahogar  y  desahogarse.  PH.  y  Man. 
Dícese  del  ángulo  ó  de  la  posición  en  que  se  navega  con  el  viento ,  y  de  la 
que  el  buque  conserva  navegando  derecho  ó  sin  tumbar  y  con  desembarazo. 
I>c  aquí  las  frases  de  navegar  desahogado  y  a  bolina  desahogada  ;  y  la  voz 
de  mando  al  timonel  ¡llevarlo  desahogado!',  todas  cosas  contrarias  á  lo  que  se 
define  «ni  el  verbo  ahogarse,  V.  este. 

DESALABEAR,  v.  a.  A.  N.  Hacer  plana  la  cara  de  una  pieza  que  no- 
lo está ,  valiéndose  para  ello  previamente  de  algunas  visuales  dirigidas  por  los 
cantos  de  dos  reglas  que  se  colocan  paralelamente  en  los  extremos  de  la  pieza. 

DESALAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Contrayéndose  á  la  estiva  ó  enjunque, 
es  quitar  la  zahorra  con  que  se  había  salado  ]  (Hablando  del  agua  del  mar ,  es 
destilarla  para  hacerla  potable  :  operación  que  ejecutaban  los  navegantes  espa- 
ñoles desde  los  primeros  tiempos  de  sus  largas  navegaciones.  V.  Adrazo* 

DESAMARRAR,  v.  a.  Man.  Lo  mismo  que  levar  ó  levarse:  y  tam- 
bién dejar  el  buque  sobre  una  sola  ancla  ó  amarra. =Fr.  Desaffourcher.  zr 
Ing.  To  Unmoor.  .  . 

DESAMARRARSE,  v.  r.  Nov.  y  Man.  Faltar  por  cualquiera  causa 
uno  ó  todos  los  cables  con  que  el  buque  está  amarrado  en  un  fondeadero. 

DESAMOGELAR.  v.  a.  Quitar  las  vueltas  de  mogel  ó  baderna  que  se 
han  dado  al  cable  y  al  virador.  Zul.  * 

DESAMPARAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Quitar  los  palos  y  jarcias  á  un 
buque,  dejando  abandonado  el  casco  por  inútil. HA7!**,  y  Tact.  V.  Desman- 
telar y  desarbolar. 

DESAMURAR.  v.  a.  Man.  Levantar  ó  soltar  las  amuras  de1  las  velas. 

DESANCLAR,  v.  a.  Pü.  y  Man.  Levantar  las  anclas  ó  lo  mismo  que 
levar  y  levarse.  Antiguamente  se  decía  desancorar  y  desaferrar. 

DESANCORAR,  v.  a.  ant.  Pü.  y  Man.  V.  Desandar. 

DESAPAREJAR,  v.  a.  Man.  Quitar  á  un  buque  las  jarcias ,  cabos  de 
labor,  masteleros  v  vergas,  quedando  arbolados  solamente  los  palos  mayores; 
También  se  dice  de  uno  solo  ó  de  algunos  palos  ó  vergas  que  se  despojan  de 
los  cabos  con  que  se  sujetan  y  manejan.  Equivale  á  desarmar;  y  en  el  primer 
caso  se  dice  igualmente  desmantelar  ¡  en  el  segundo  disnudar  i  y  en  ambos 
desguarnir.  —  Fr.  Degreert  dégarnir.— Ing  to  unrig. 

DESAPAREJARSE,  v.  r.  ant.  Nov  y  Man  V.  Abrirse. 

DESAPAREJO,  s.  m.  Man.  El  acto  de  desaparejar.  Pet. 

DESARBOLAR,  v.  a.  v  n.  Nov.,  Man.  y  Tact.  Sacar  ó  quitar  á  Un 
buque  los  palos,  6  romperle  a  otro  los  suyos  en  un  combate.) (Romperlos  y 
perderlos  el  buque  mismo  por  combate  ó  temporal.  En  una  y  otra  acepción 
se  dice  también  desamparar  y  desmantelar;  y  escupir  cuando  el  desarbolo  es 
por  temporal.  V.  ademas  descalabrar.— Fr.  Demater.zzln%.  To  dismast. 
ST  It.  Dis arvorare. 

DESARBOLO,  s.  m.  Nov. ,  Man.  y  Tact.  La  acción  y  efecto  de  des- 
arbolar.  ||  Desarbolo  renerai:  el  de  todos  los  palos.  Zul. 

DES  A  RM  AMÉNTO,  s.  m.  Nov.  V>  Desarmo. 
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DESARMAR,  v.  t.  Na*»  Quitar  á  uno  ó  a  muchos  buques  la  artille- 
ría y  aparejos;  desembarcar  la  tropa  de  guarnición,  despedir  la  gente  de  mar 
que  los  tripulaba»  y  amarrar  de -firme  los  cascos  en  la  darsena,  m  Fr.  Désar- 
mer-— Ing.  To  lay  up.zzAx.  Disarmare^ (Quitar  la  artillería  y  demás  aro- 
mas á  la  embarcación  armada  en  corso.,  para  que  siga  navegando  como  m  cer- 
cante. I j Afán.  V.  Desaparejar. \\  En  su  acepción  común  de  desunir,  desor- 
denar las  piezas  de  que  se  compone  alguna  cosa ,  tiene  á  bordo  mucho  uso 
este  verbo;  como  desamar  remos  >  desarmar  el  abanico  ^.el  cabrestante  ,  el 
timón  &c,  cuyas  frasea  se  verán. en  los  lugares  referentes  á  estos  sustantivos. 
En  todos  estos  sentidos  i\  acepciones  se  dice  también  con  propiedad  dejguamsr. 

DESARME.  DESARMO,  s.  m.  Nov.  La  acebo  y  efecto  de  desar- 
mar. D ícese  también  desarmamento, 

DESARRIMAR,  v.  a.  Nav.y  MatuV.  Desarrumar. 

DESARRIZAR.  v.  a.  Man.  Soltar  cualquier  cosa  que  está  arrizad*. 
V.  Arrizar. 

DESARRUMAR,  v.  a.  Nov-  y  Man.  Deshacer  la  estira  de  la  pipería 
y  barrilería. I] Desocupar  ó  remover  carga  de  la  que  estaba  arrumada,  ya  para 
echarla  en  tierra  ó  ya  para  aumentarla  6  disponerla  de  otro  modo.  En  una  y 
otra  acepción,  y  según  los  diccionarios  consultados,  se  dke también  desatorar, 
y  en  lo  antiguo  derramar  ;  y  equivale  á  desarrimar  y  desesthar.  Terreros 
define  :  descargar  un  navio ,  deslastrarle  para  registrar  el  fondo. 

DESARTILLAR,  v.  a.  Nov.  y  Art.  Quitar  kárlüiéró  á-urr buque.  = 
Fr.  Desartiüet.'zzlx.  Desartigliare. 

DESATORAR,  v.  a.  Na»,  y  Man.  V.  DesJrmmar,  en  su  segunda 
acepción  ;  y  desabarrotar ,  en  las  dos  que  contiene. 

*  DESATRACAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Separar  un  objeto  de  otro,  tsase 
como  recíproco ,  en  cuya  calidad  se  emplea  nuis  comunmente  para  significar 
el  desabordarse.  Cuando  se  trata  de  botes  ó  lanchas  al  desatracarse  de  un  mue* 
lie  ó  de  Un  buque  &c,  el  principio  de  laobèracion  se  etpresá  por  abrir; 
porque  en  efecto  el  proel  hace  abrir  la  proa  hacia  fuera  con  el  bichero. rr  Fr. 
Déborder.  =rlng.  To  shout;  tv  sheer  off  ;  to  bear  avsay.~zi\\.  Allontanarti. 
{[Desatracarse  de  una  costa,  punta  &c  :  es  separarse  ¡dé  ellas  mas  ó  menos 
según  los  motivos  de  poco  fondo,  recelo  de  temporal  cVc.  que  haya  para  to- 
mar esta  precaución. 

DESAYUSTAR,  v.  a.  Man.  Deshacer  el  ayuste  de  dos  cabos.  Tam- 
bién podría  decirse  del  desunir  dos  piezas  de  madera  empalmadas,  puesto  que 
el  unirlas  se  dice  ayustar.  =  Ing.  T o  unbend. |{ant.  V.  Dtetntal'mgar. 

DHSBITAR.  v.  \.Man>  V.  Desabitar. 

DESBRAVAR,  v.  a.  A.  2V.  Perder  la  madera  parte  de  su  jugo  ó  de  la 
humedad  que  adquirió  en  su  cultivo,  descubriendo  fenda*  que  manifiestan  su 
sequedad. 

DESCA.  s.  f.  ant.  A  N.  y  Nov,  Caldera  grande  en  que  se  echa  el  com- 
puesto para  embrear  loé  navios.  Terr.  García  de  Palacios  dice  que  es  una  es- 
pecie de  canoa  donde  se  echa  el  alquitrán  después  de  cocido  para  alquitranar 
Ja  jarcia  de  . la  nao.  Hoy.es  absolutamente  desconocida  esta  voz 

DESCABEZAR,  v.  a.  y  n.  Nav.  y  Man.  Contrayéndose  á  palo  ó,  mas- 
telero ,  es  romper  ó  romperse  uno  cualquiera  de  ellos  por  su  cuello  ó  espiga. 
—  Fr.  Etêter  —\x.  Discapezzare.\\Pil.  y  Man  Hablando  de  un  cabo  ó 
punta  de  tierra,  es  rebasar  de  la  enfilacion  en  que  se  consideró  coronado  des- 
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pues  de  montado ,  pero  sin  llegar  todavía  á  doblarlo  ó  escapulario. \\A.  iV.  y 
Nav.  Tratando  de  poda  de  arboles  en  los  montes ,  es  cortar  á  alguno  de 
aquellos  las  ramas  para  que  brote  otras  nuevas:  lo  que  en  el  lengua  ge  vulgar 
se  llama  desmochar,  Dícese  también  frailear. 

DESCAECER.  DESCAER,  v.  n.  ant.  Pil.  y  Man.  V.  Abatir,  en  su 
quinta  acepción. 

DESCALABRAR,  v.  a.  Nov. ,  Man.  y  Tact.  Causar  i  un  buque  ave- 
rías de  mucha  consideración ,  ya  el  temporal ,  ya  el  enemigo.  Tiene  cierta  re- 
lación con  desmantelar  á  que  algunos  lo  hacen  equivalente,  aunque  el  último 
encierra  siempre  un  sentido  mas  lato.=.Fr.  Delabrer.^\t\%.  To  disable.— 
h.  Sconfìggere. 

DESCALABRO,  s.  m.  Nov. ,  Man.  y  Tact.  Auiftjue  en  acepción  co- 
mún ,  se  usa  mucho  en  la  marina  de  esta  voz  para  significar  avenas  de  consi- 
deración en  los  buques ,  escuadras  ó  divisiones. 

DESCALAR,  v.  a-  Man.  Contrayéndose  al  timón ,  es  sacarlo  de  su 
lugar. 

DESCALCADOR,  s.  m.  A.  N.  Instrumento  de  calafate  para  descal- 
car. Llámase  también  mabujo ,  magujo  ó  maujo.zzTr.  Bec  de  r¿r¿wi.=lngr 
Rave-hook. 

DESCALCAR,  v.  a.  A.  N.  Sacar  las  estopas  viejas  de  las  costuras. 
Esta  operación  forma  la  parte  principal  de  abrir  una  costura,  con  cuya  fra-' 
se  tiene  por  consiguiente  relación.  V.  Costura. 

DESC  ALIMAR.  v.  n.  ant.  PH.  Levantarse  ó  disiparse  la  calima.||^. 
sW. ,  Nav.  y  Man.  V.  Escalimarse. 

DESCANSO,  s.  m.  A.  N.  V.  Dragante.\\ Descanso  de  la  uña  del 
ancla',  fuerte  taco  de  madera,  forrado  con  una  chapa  de  hierro,  que  se  cla- 
va por  la  parte  de  popa  de  las  mesas  de  guarnición  de  trinquete  y  en  otros 
sitios  para  apoyo  de  las  uñas  de  las  anclas. \\Descanso  de  la  caña  del  timón. 
V.  Medio  «unto. 

DESCANTILLON,  s.  m.  A.  N.  V.  Escantillón,  en  su  primera 
acepción. 

DESCARGA,  s.  f.  Com.  y  Nov.  La  acción  y  efecto  de  quitar  la  carga 
i  un  buque.  Dícese  también  descargo  y  descargue;  y  se  suelen  ademas  en- 
contrar escritas  como  equivalentes  las  voces  de  descargamento  y  descarga- 
miento,  aunque  son  poco  ó  nada  usadas,  singularmente  la  segunda,  que  la 
Acad.  en  erecto  trae  como  anticuada. =  Fr.  Décharge.  Unloading.— 
It.  Discarica. 

DESCARGADERO,  s.  m.  Com.  y  Nov.  Lugar  £  propósito  en  la  ori- 
lla del  agua  para  desembarcar  ó  echar  en  tierra  los  efectos  que  se  descargan 
de  los  buques.  Algunos  le  llaman  también  descargador ,  cuando  es  un  mue- 
lle provisional. 

DESCARGADOR,  s.  m.  Com.  y  Nro.  Individuo  que  entiende  o  se 
ocupa  de  la  descarga  de  mercaderías  en  un  puerto.  Capm.lJV.  Descargadero. 

DESCARGAMENTO.  DESCARGAMIENTO.  s.  m.  Corn,  y  Nav.  ' 
V.  Descarga. 

DESCARGAR.  *r.  a.  y  «.  Man.  En  general  es  quitar  ó  aliviar  cl  peso 
ó  los  esfuerzos  que  una  potencia  ó  un  agente  cualquiera  ejerce  sobre  alguna 
cosa  en  sentido  menos  ventajoso  á  la  colocación ,  naturaleza  ó  circunstancias 
de  la  misma  cosa.  Asi  se  verifica  en  las  diferentes  maniobras  que  se  expresan 
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por  descargar ,  y  son  :  Primera.  Bracear  por  sotavento  un  aparejo  ó  una  mei* 
ó  velas  que  están  en  facha ,  hasta  que  queden  al  filo  ó  beban  estas  eí  miento 
por  el  derecho  ó  cara  de  popa.  Como  en  la  virada  por  avante  eí  descartar  se 
ejecuta  para  cambiar  el  aparejo ,  vienen  á  ser  equivalentes  en  este  caso  ó  tener 
relación  entré  sí  ambos  verbos.  En  este  sentido  se  dice  también  levantar*  Se- 
gunda. Poner  al  medio  ó  en  la  dirección  de  la  quilla  la  caña  de!  timon  que  se 
tenia  cerrada  ó  tocando  contra  la  amurada.  En  el  casó  de  esta  maniobra  se 
usan  asimismo  como  equivalentes  los  verbos  de  levantar  y  alzar.  Tercera. 
Arriar  un  poco  las  escotas  de  las  velas,  para  disminuir  la  superficie  y  el  án- 
gulo en  que  se  presentan  al  viento.  La  acción  material  de  esta  arriad u ra  se  ex- 
presa asimismo  por  la  frase  de  dar  un  salto  á  los  escotas.  Cuarta.  Arribar 
por  grado»  ó  sucesivamente ,  en  la  acepción  de  hacer  girar  la  proa  del  buque 
lucia  sotavento ,  braceando  al  mismo  tiempo  las  vergas  por  barlovento ,  como 
es  consiguiente. ||V.  Largar,  en  su  segunda  acepción. 1 1 Hablando  de  un  chu- 
basco ,  es  desfogar  este  sobre  un  objeto  ó  punto  determinado.  Dícese  igual- 
mente en  absoluto  del  tiempo  ó  temporal. ||V.  Desaguar,  en  su  primera 
acepción.  H  Com.  y  Nov.  En  la  común  ó  vulgar,  es  quitar  ó  desembarcar  i* 
carga  de  un  buque. 

DESCARGO,  s.  m.  Com.  y  Nov.  V.  Descarga. 

DESCARGUE,  s.  m.  Com.  y  Nov.  V.  Descarga.\\El  pasaporte  y  li- 
cencia para  descargar. 

DESCARNAR,  v.  a.  y  n.  Nov.  Desmoronar ,  derruir ,  socavar  la  mar 
ed  la  costa  por  la  furia  de  sus  olas. \\Pil.  Bajar  mucho  la  mar  ó  el  agua  en  la 
marea. (I Mostrarse  al  descubierto  las  partes  de  tierra  ó  playa  que  la  misma 
ocultaba  ó  bañaba  en  su  creciente.  Sarm. 

DESCENDENTE,  p.  p.  de  descender.  Ast.  naut.  Aplícase  á  los  signos 
del  zodiaco  &c.  V.  Signo. 

DESCEPAR,  v.  a.  Man.  Quitar  los  cepos  á  las  anclas  y  anclotes.  Usase 
también  como  recíproco,  hablando  del  ancla  misma  que  pierde  su  cepo. 

DESCOLCHAR,  v.  a.  Man.  Deshacer  el  torcido  de  cualquier  cabo. 
Dícese  también  descorchar.  =:Fr.  Détordre.  —  Ing.  To  untwist.  —  It.  Jfpr- 
cere. 

DESCOLGAR,  v.  a.  Man.  V.  ¿Largar,  en  su  segunda  acepción. 

DESCOMPOSICION,  s.  f.  Man.  Llámase  descomposición  de  las  fuer- 
zas la  separación  ó  distinción  de  direcciones  en  que  produce  sus  efectos  una 
sola  fuerza  ó  potencia,  considerada  la  de  su  impulso  como  la  diagonal  de  un 
paralelógramo  formado  sobre  dos  de  aquellas.  Esta  operación  es  la  contrarrà 
de  la  de  composición. \\ Descomposición  de  la  luz:  la  que  se  efectúa  por  medio 
del  prisma,  y  cuyo  conocimiento  puede  ser  útil  en  el  manejo  y  perfecta  in- 
teligencia de  los  instrumentos  de  reflexion,  y  en  la  de  varios  fenómenos  óp- 
ticos que  se  enlazan  ó  tienen  mucha  relación  con  la  ciencia  práctica  del  pi- 
loto. 

DESCORCHAR,  v.  a.  Man.  V.  Descolchar. 
•     DESCOSER,  v.  a.  A.  N.y  Man,  Desunir  dos  cosas  sujetas  entie  sí, 
ya  por  medio  de  ligaduras  de  cordel,  ya  Con  clavos  &c  ;  como  descoser  ta** 
¿Iones,  cabos  y  motones.  En  el  primer  ejemplo  viene  á  equivaler  á  desligar, 
desempernar ,  desencintar  &c. 

DESCUARTELAR,  v.  a.  Man.  Deshacer  el  cuartel  formado  i  las  ve* 
las,  arriando  de  las  escotas  otro  tanto  como  se  cobró  de  ellas  para  acuartelar. 
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De  aquí  la  frase  muy  común  de  navegar  À  un  descuartelar ,  que  equivale  á 
navegar  á  viento  mas  largo  que  el  de  bolina ,  ó  como  cerca  de  las  siete  cuartas. 

DESCUBIERTA,  s.  f.  Na*  v  Tact.  Reconocimiento  que  al  salir  y 
ponerse  el  sol  hacen  los  gavieros ,  del  estado  del  horizonte  ó  de  todo  el  espa- 
cio de  mar  que  en  redondo  se  descubre  á  la  vista  hasta  terminar  en  aquel  círcu- 
lo. H  Otro  reconocimiento  semejante  que  en  las  escuadras  ó  divisiones  hacen 
los  batidores  á  larga  distancia  de  aquellas ,  forzando  al  intento  de  vela  al  sa- 
lir y  ponerse  el  sol.  En' ambos  casos  se  expresa  esta  operación  por  la  frase  de 
hacer  la  descubiertaMmi.  V.  Atalaya;  y  vigía,  en  su  tercera  acepción. 

DESCUBIERTO,  TA.  p.  p.  de  descubrir.  A.  N.  y  PH.  Dícese  del 
buque  6  embarcación  que  no  tiene  cubierta ,  y  del  fondeadero  desabrigado. 
V.  esta  última  voz. 

DESCUBRIDOR,  s.  m.  Nov.  Nombre  que  se  da  á  cada  uno  de  los 
primeros  navegantes  que  descubrieron  el  nuevo  continente  de  la  América  ó  * 
alguna  de  sus  partes  integrantes  ó  adyacentes^ \Tact.  Y.  Cazador,  en  su  pri- 
mera acepción. 

DESCUBRIMIENTO,  s.  m.  Nov.  El  viage  y  la  comisión  para  descu- 
brir nuevas  costas  ó  tierras  &c.  Sarm. 

DESCUBRIR,  v.  a.  PH.  Hablando  de  marcaciones,  es  lo  mismo  ojie 
abrir ,  en  su  acepción  general  ó  primera  (V.  ademas  Marcación')  y  esto  se 
expresa  con  la  frase  de  descubrir  un  objeto  por  fuera  de  otro.\ (Hallar ,  en- 
contrar alguna  isla,  tierra ,  bajo  âcc.  que  no  se  había  visto  anteriormente.  — 
Fr.  Découvrir.  —  Ing.  To  discover.— It  Discoprire. \\ Hacer  la  descubierta  el 
gaviero  ó  marinero  de  topes. \\ Descubrir  un  agua.  V.  Agua.  \\ Descubrir  la 
qui/la.  V.  Quilla. 

-  DESCUELLO,  s.  rru  Man.  La  longitud  de  las  vueltas  con  que  se  cose 
por  alto  un  cuadernal  ó  motón  para  suspender  toda  clase  de  pesos;  ó  la  dis* 
lancia  que  hay  desde  la  gaza  al  punto  en  que  se  ha  cosido. 

DESEMB.\RC  ACION,  s.  f.  ant.  Nav. ,  Com. ,  Man.  y  Tact.  V.  Dee* 
embarco. 

DESEMBARCADERO,  s.  m.  Nav.  Lugar  i  propósito  para  desem- 
barcar. —  Fr.  Debarcadour.—lt.  Sbarc atojo. 

DES  EMBARCADOR,  s.  m.  Nov,  Com. ,  Man.  y  Tact.  El  que  des- 
embarca.  Terr. 

DESEMBARCAR,  v.  a.  y  n.  Nov.,  Com-,  Man.  y  Tact.  Sacar  efec- 
tos de  las  naves  y  ponerlos  en  tierra.  En  el  sentido  neutro  y  absoluto ,  es  sa- 
lir de  á  bordo  las  personas  y  pasar  á  tierra.  En  este  caso  se  halla  el-taltar  tro- 
pas en  una  costa  enemiga.  ||  Retirar  de  la  dotación  de  un  buque  de  guerra  i 
cualquiera  de  los  oficiales  ó  individuos  que  la  componen ,  dando  á  unos  y 
otros  destino  en  tierra ,  ó  licenciando  a  los  últimos  que  sean  de  clase  de  ma- 
rineros. En  este  sentido ,  y  en  el  último  de  la  acepción  anterior ,  se  usa  tam- 
bién como  recíproco.  Y  en  el  caso  de  desembarcar  para  trasladar  ó  trasladarse 
a*  otro  buque,  tiene  relación  con  embarcar  y  trasbordar*  —  Fr.  Débarquer* 
=  Ing.  To  disembark.— It.  Dis  bañare. 

DESEMBARCO,  s.  m.  Nov. ,  Com.,  Man.  y  Tact.  El  acto  de  desem- 
barcar en  todas  sus  acepciones  ,  que  también  se  dice  desembarque.  En  escritos 
antiguos  se  lee  aterraje  por  desembarco,  y  asimismo  se  decía  desembarcacìon» 
— fr.  Débarquement.— Ing.  Landing.  —  It.  Sbarco.  En  este  caso  se  halla, 
la  operación  militar  de  poner  en  tierra  de  una  costa  enemiga  las  tropas  que  se 
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han  trasportado  eft  buques  con  este  intento:  oprr  ación  que  se  designa  con  la 
frase  de  hacer  un  desembarco  ;  pero  entonces  se  dice  en  Fr.  Descent ,  en  Ing. 
Descent , y  en  It.  Sbarco,  como  en  el  sentido  general. 

DESEMBARGAR,  v.  a.  Na*.  Levantar  el  embargo  impuesto  sobre 
alguno  6  algunos  buques.  V.  Embargar. 

DESEMBARGO,  s.  m.  Nov,  El  acto  de  levantar  el  embargo  de  buques. 

DESEMBARQUE,  s.  m.  Nov. ,  Com. ,  Man.  y  Tact.  V.  Dtsemkarcm, 

DESEMBARRANCAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Sacar  de  la  varadura 
la  emSarcacion  que  llegó  á  embarrancar  ;  ó  salir  ella  misma  por  algún  efecto 
natural  de  las  circunstancias.  En  lo  antiguo  se  decía  desabarrancar. 

DESEMBOCADERO,  s.  m.  Hid.  ó  PiLV.  Desembocadura,  en  sé 
segunda  acepción. 

DESEMBOCADURA,  s.  f.  Hid.  6  Pit.  y  Man.  El  acto  de  desembo- 
*  car.  D ícese  también  desemboque.  \  |  La  boca  por  donde  desagua  en  el  mar  un 
rio ,  canal  ó  estrecho.  Dícese  igualmente  desembocadero  y  desemboque.  Ter- 
reros expresa  ,  y  en  efecto  es  muy  común ,  que  asimismo  la  llaman  boca  y 
embocadura  ;  pero  esto  no  puede  entenderse  «¡no  considerando  todas  estas  vo- 
ces como  relativas  :  por  ejemplo ,  con  referencia  al  que  entra  en  un  rio  ó  em- 
boca un  estrecho ,  la  desembocadura  es  para  él  embocadura ,  y  asi  de  lo  de- 
mas.  rrFr.  Debouquement ;  debouchure.— \n%.  Mouth.  —  It.  Sboccatura. \\ 
Las  proximidades  o  el  parage  inmediato  á  esta  misma  boca. 

DESEMBOCAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Salir  de  una  boca ,  estrecho  6  an- 
gostura á  mar  mas  ancha.  Dicho  en  absoluto ,  se  entiende  por  verificarlo  del 
canal  de  Bahama  al  océano. =Fr.  Debouquer.  rrlng.  To  disemboque.  —  It. 
Sboceare.\\  V.  Desaguar  i  en  su  primera  acepción. 

DESEMBOQUE,  s.  m.  Hid.  ó  PU.  y  Man.  V.  Desembocadura,  en 
tus  primera  v  segunda  acepciones.  "í 

DESEMBRAGAR,  v.  a.  Man.  Quitar  el  cabo  con  que  se  ha  embra- 
gado alguna  cosa.  Zul. 

DESEMPERNAR,  v.  a-  A.  N.  Sacar  ó  echar  fuera  los  pernos  con  que 
están  sujetas  las  piezas  de  construcción.  Tiene  relación  con  descoser,  desli- 
gar &c. 

DESENCADENAR,  v.  a.  Man.  Contrayéndose  á  los  tomadores  de 
las  velas ,  es  deshacer  el  encadenado  provisional  que  se  les  forma.  Zul. 

DESENCALLAR,  v.  a.  y  n.  Nàv.ï  PU.  y  Man.  Sacar  i  nado  ó  po- 
ner a*  Bote  una  embarcación  varada  ó  encallada.  J| Salir  ella  misma  de  la  va- 
radura por  un  efecto  natural  de  las  circunstancias.  Tiene  cierta  relación  con 
desvarar ,  según  la  diferencia  de  los  verbos  principales  ó  simples  ;  sobre  te 
cual  debe  observarse  que  Terreros  en  este  define:  »  desencallar  un  navio  que 
está  detenido  en  la  arena  por  falta  de  agua"  :  y  esto  no  es  ya  consiguiente  i  la 
distinción  que  hace  en  dichos  verbos  principales  de  encallar  y  varar. 

DESENCAPILLAR,  v.  a.  Man.  Zafar,  echar  fuera,  ó  quitar  k>  que 
está  encapillado  ó  enganchado. =Fr.  Dee  ape  1er. 

DESENCEPARSE,  v.  r.  Man.  Deshacerse  ó  quitarse  la  vuelta  ó  vuel- 
tas que  ha  dado  el  cable  en  el  cepo  del  ancla 

DESENCINTAR,  v.  a.  A.  N.  Quitar  las  cintas  de  los  costados  del 
buque.  Tiene  relación  con  descoter ,  desligar  ¿kc. 

DESENGALGAR,  v.  a.  Man*  Quitar  las  galgas  que  tt  habían  puesto 
i  las  anclas. 
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DESENGARGANTAR,  v.  a.  Man.  V.  De  sgorgante*. 

DESENJABEGAR.  v.  a.  Man.  y  Pese.  Zafar ,  desenredar  6  desen- 
ganchar el  cable  ,  calabrote  ó  cabo  enjabegado  en  el  fondo. 

DESENROCAR,  v.  a.  Pese.  Desenredar  la  red  de  lat  rocas,  coan- 
do  se  engancha  en  ellas.  zrFr.  Derrochen  deroquer.-zzll.  Disrocare;  dis» 
frigate. 

DESENTABLAR.  v.  a.  A.  N.  Qoitar  la  tablazón  i  un  boque:  equi- 
vale i  desaforrar,  y  tiene  relación  con  descoser ,  deslitar  &C. 

DESENTA  LING  AR.  v.  a.  Man.  Desamarrar  el  cable  ó  calabrote  del 
ancla  ó  anclote,  en  cuyo  argáneo  estaba  cntalingado.  Dícese  también  desta- 
tingar;  Petit  trae  detalingar,  y  Gamb.  usa  como  equivalente  desayustar. 
Fr.  Desalmguer,  —  It.  Disormeggiar*. 

DESENTRAÑAR,  v.  a.  Man.  Hablando  de  cabos,  es  quitar  la  en- 
tra ñadura  á  cualquiera  de  ellos. 

DESENVELEJAR,  v.  a.  ant.  Man.  Lo  mismo  que  quitar  vela.  V. 
esta  última  voz. 

DESENVERGAR,  v.  a.  Man.  Quitar  las  velas  de  las  vergas,  des- 
amarrando sus  envergues ,  como  es  consiguiente. =Fr.  Deverguer. 

DES  ESTIVA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  La  acción  de  desestivar.  Capm.  glos. 
de  las  costumb  maritim.  de  Barcelona. 

DESESTIVAR.  v.  a.  Nov.  y  Man.  Deshacer  la  estiva  de  un  buque. 
Dícese  también  desarrumar.  "3C.Tr.  Desarrhner. 

DESFALCACEAR.  v.  a.  Man.  Deshacer  la  falcaceadura  de  un  chi- 
cote. También  se  toma  por  deshilar  un  cabo. 

DESFALCAZAR.  v.  a.  Man.  V.  Desfalcaeear.  Terreros  dice:  hacer 
estopa  de  las  elásticas  ;  pero  esto  no  es  exacto. 

DESFOGAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Hacer  que  disminuya  el  esfuerzo  del 
viento  en  una  vela ,  ya  bien  arriando  las  escotas  ó  escoiines,  ó  ya  degollán- 
dola; y  esto  se  dice  desfogar  una  vela.  \  \  PH.  Desahogar  ó  disminuir  su  fuer- 
za el  viento  ó  un  chubasco ,  por  haber  soplado  con  violencia  algún  tiempo ,  ó 
haberse  deshecho  en  lluvia. 

DESFOGONAR,  v.  a  A.  N.  Contrayéndose  á  los  palos,  y  seguo  al- 
guno de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista ,  es  deshacer  y  quitar  la 
fogonadura  á  cualquiera  de  ellos  ;  es  decir ,  las  cuñas  coo  que  se  calza,  la 
capa  con  que  se  cubren  los  malletes  y  llaves  &c. 

DESFONDAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Hablando  de  velas,  es  romper  ó 
rasgar  una  cualquiera  de  ellas  por  su  centro  i  causa  de  alguna  mala  maniobra. 
r=Fr.  Défoncer.  =r  Ing.  To  burst. -n It.  Stracciare.\\ Contrayéndose  al  buque, 
es  romper,  destrozar  o  agujerear  sus  fondos.  En  una  y  otra  acepción  es  mas 
usado  como  recíproco ,  ya  porque  la  vela  misma  se  desfonda  por  cualquiera 
causa ,  ya  porque  el  buque  se  abre  ó  se  destroza  en  una  varada. 

DESGARGANTAR.  v.  a-  Man.  V.  Desgargantear. 

DESGARGANTEAR,  v.  a.  Man.  Deshacer  la  garganteadla  de  un 
motón.  Dícese  también  desgargantar  y  desengargantar. 

DESGARITAR,  v.  n.  PU  V.  Desgaritarse. 

DESGARITARSE,  v.  r.  PH.  Extraviarse  de  la  derrota  que  se  seguía 
y  debe  seguirse ,  por  efecto  de  la  continuación  de  los  temporales ,  ignorándose 
el  punto  en  que  se  halla  la  nave ,  mientras  el  estado  del  cielo  ó  de  la  atmós- 
fera no  permite  observar  los  astros. )|  Lo  mismo  que  irse  amarete.  V.  esta 
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voz.  Algunos  dicen  también  en  ambos  caaos  desgarrar»* ;  y  en  ellos  k> 

Tab.  como  neutro. 

DESGARRARSE  6  DESGARREARSE.    r.  PH. 
taventarse  del  rumbo  ó  de  algún  punto  determinada  En  ambos 
▼ale  á  Autoritarie ,  según  los  AA.  y  diccionarios  consultados. 

DESGARRON,  s.  m.  ant.  Pil.  Sarmiento  llama  desgarran  de 
k  una  mano  de  viento  atemporalado. 

DESGOBERNAR,  v.  n.  Pil  Navegar  fuera  de  rumbo  ó  de  derrota 
por  descuido  del  timonel.  =  Fr.  Derouverner.  =It.  Disgovemare. 

DESGUACE,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  El  acto  y  efecto  de  desguazar,  lá- 
cese también  dn guazo  y  desguazadura. 

DESGUARNECERSE,  v.  r.  Nov.  y  Man.  V.  De  sguarnir  se. 
DESGUARNIR.  v.  a  Man.  Lo  propio  que  desarmar ,  des  aparejar t 
desnudar  y  des pasar  ;  como  desguarnir  el  cabrestante;  un  palo  ó  una 
¿a  ;  un  aparejo  (  despasando  su  beta  )  &c.  =  Fr.  Dégarnir.  —  Ing.  To 
rig.  =  It.  S¿ 
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DESGÜARNIRSE.  v.  r.  Nov.  y  Man.  Abrirse  un  buque  por  lost 
caniles ,  estropearse ,  faltar  cadenas  de  obenques  ó  de  mesas  de  guarnición, 
aflojarte  la  trabaron  de  sus  piezas  ÓVc.  Algunos  dicen  desguarnecerse ,  Jes— 
aparejarse ,  desguazarse ,  desmantelarse  i  y  de  todos  modos  tiene  relación  ó 
equivalencia  con  desligarse ,  abrirse  &c. ,  y  figuradamente  deshacerse. 
DESGUAZADURA.  s.  f.  A.  N.  y  Nov  V.  Desguace. 
DESGUAZAR,  v.  a.  A.  N.  y  Nav.  Deshacer  i  pedazos  con  el  hacha 
y  otros  instrumentos  el  todo  ó  una  parte  del  buque ,  sea  tablón  ó  tablones, 
ligazones  &c  Antiguamente  se  decía  demoler. 

DESGUAZARSE,  v.  r.  Nov.  y  Man.  V.  Desguarnirse. 
DESGUAZO,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  V-  Desguace. 
DESGUINDAR,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Calar,  en  su  segunda  acepción. 
DESHACERSE,  v.  r.  Nav.  y  Man.  En  sentido  figurado  se  usa  de  este 
verbo  para  significar  lo  mismo  que  con  los  de  abrirse,  desguarnirse,  desli- 
garse &c. 

DESHECHO ,  CHA.  p.  p.  ir.  de  deshacer  6  deshacerse.  Pil.  Dícese  de 
un  temporal  ó  viento  en  extremo  fuerte. 

DESLASTRADOR.  s.  m.  Nav.  Individuo  que  en  algunos  puertos,  y 
por  negocio  ó  privilegio  mediante  algún  servicio  al  Estado ,  entiende  ó  se 
ocupa  en  el  lastre  y  deslastre  de  las  embarcaciones ,  y  que  también  se  llama  ó 
puede  decirse  lastrador. 

DESLASTRAGE.  s.  m.  Nat.  y  Man.  V.  Deslastre,  en  su  primera 
acepción. 

DESLASTRAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Quitar  ó  desembarcar  el  lastre  de 
una  embarcación. zr  Fr.  Délester-  —  Ing.  To  umballast. 

DESLASTRE,  s.  m.  Nav.  y  Man.  La  acción  de  deslastrar.  Terreros 
dice  desiaste  age;  pero  hoy  no  es  w.ado.||  Titulo  del  derecho  que  en  total  se 
llama  de  lastre  y  deslastre. 

DESLIGAR,  v.  a.  A.  N.  Quitar  a*  un  buque  parte  de  sus  curvas  y  li- 
gazones ,  y  aun  solo  los  pernos  que  las  sujetan.  Usase  también  como  recípro- 
co, y  tiene  relación  con  descoser,  desencintar,  desempernar  &c.=Fr.  De» 
lier.~  Ing.  To  loosen,  zzlt.  Dis  legare. 

DESLIGARSE,  v.  r.  Nav.  y  Man.  Aflojarse  las  piezas  que  forman  el 
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casco  de  un  buque  (particularmente  aquellas  que  mas  contribuyen  á  la  perfec- 
ta trabazón  de  todas)  ya  por  efecto  cíe  su  mala  construcción,  ya  por  haber 
trabajado  mucho  en  un  temporal ,  ya  por  su  largo  tiempo  de  servido.  Esto 
tiene  relación  en  sus  casos  con  los  verbos  abrirse,  dt sguarnirsi  &c. ,  y  figu- 
radamente deshacerse. 

DESLINGjJ»R.  v.  a.  Man,  Quitar  la  eslinga  á  cualquier  objeto  que  es- 
taba eslingado.  Usase  también  como  recíproco. 

DESMALLAR,  v.  a.  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ,  es  quitar  la  malla  que  tiene  el  cable  al  arganeo  de  un  ancla  ó  al  palo 

DESMANTELAR,  v.  a.  Nat.  y  Tact.  V.  Desarbolar,  en  sus  dos 
acepciones  I) V.  Desaparejar, 

DESMANTELARSE,  v.  r.  Nov.  y  Man.  Lo  mismo  que  desguamir- 
se ,  estropearse  en  los  temporales  ¿Ve.  Sarm.  y  Viag.  Mag. 

DESMOCHA  ó  DESMOCHE,  s.  f.el  primero  y  m.  el  segundo.  Nov,, 
Man.  y  Tact.  La  acción  y  efecto  de  desmochar ,  que  ademas  de  aplicarse  al 
caso  particular  de  un  solo  buque ,  en  la  marina  se  extiende  al  desarbolo  y  de- 
mas  averías  generales  de  una  escuadra  por  temporal  ó  combate. 

DESMOCHAR,  v.  a.  Nav.,  Man.  y  Tact.  Cortar  ó  echar  abajo  los 
pilos  á  uno  6  á  muchos  buques,  que  en  este  caso  se  dice  quedar  mochos, \\ A. 
N.  v  Nov.  V  Descabezar ,  en  su  tercera  acepción. 

DESNUDAR,  v.  a.  Man.  V.  Desaparejar. 

DESOBEDECER,  v.  a.  PU.  y  Man.  Contrayéndose  al  buque  con  res- 
pecto al  timón ,  es  girar  aquel  en  sentidos  varios  á  pesar  de  los  esfuerzos  de 
este  para  contenerlo  ;  ó  ser  tardo  en  seguir  los  movimientos  á  que  por  medio 
de  dicha  máquina  quiere  obligársele:  lo  que  se  expresa  por  la  frase  de  des- 
obedecer al  timon.  =  Fr.  Refuser,  zzlt.  Disubbidire. 

DESOBEDIENTE,  p.  a.  de  desobedecer.  PH.  y  Man.picetc  del  buque 
tardo  en  obedecer  al  timón ,  ya  por  defecto  de  su  construcción ,  ó  ya  por  cir- 
cunstancias accidentales. 

DESOLLAR,  v.  a.  Man.  Hablando  de  velas,  es  tirar  del  paño  6  de  la 
tela  que  incluye  muchas  arrugas  en  una  cualquiera  de  aquellas  que  se  tiene  em- 
brollada ,  para  reducir  dichas  arrugas  i  dobleces  regulares  j  menos  ahuecados, 
6  para  aclarar  la  vela. 

DESPALMADOR.  s.  m.  Nav.  y  Man.  Sitio  en  que  se  despalman  las 
embarcaciones.  Llámase  también  espalmador  ,  y  tiene  relación  con  encalla- 
dero ,  surtida  ,  varadero  &c. 

DESPALMAR,  v.  a.  2VUv.  y  Man.  Limpiar  y  dar  sebo  á  los  fondos 
de  las  embarcaciones  que  no  están  forradas  en  cobre.  Dícese  igualmente  espal- 
mar, y  antiguamente  aconchar.  Terreros  usa  en  este  sentido  de  la  voz  de  en- 
sebar. 

DESPASAR,  v.  a.  Man.  Hablando  de  cabos ,  es  retirar  6  sacar  uno  6 
todos  los  de  labor  de  los  motones  por  donde  laborean ,  ó  cualquiera  otro, 
como  honda  ¿Ve,  del  parage  por  donde  está  pasado.  En  el  primer  casose  dice 
despasar  la  maniobra  ó  despasar  un  cabo ,  y  se  usa  también  como  recípro- 
co ,  refiriéndose  á  la  cuerda  que  por  algún  accidente  se  despasa  ;  y  en  am- 
bos puede  decirse  con  propiedad  y  como  equivalente  desptarnir.iz.Vt.  De- 
passer.  ~Ing.  To  unreeve.zz.it.  Scacciare  \\ Contrayéndose  al  viento,  es  ar- 
ribar ,  cuando  se  navega  á  un  largo ,  hasta  recibirlo  en  la  misma  posición  por 
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la  banda  opuesta ,  cuya  maniobra  se  expresa  por  la  frase  de  despssar  et  piat- 
to ,  y  viene  i  ser  semejante  á  la  de  virar  por  redondo ,  con  la  sola  diferencia 
de  no  ser  tan  grande  la  vuelta  ni  tan  complicado  el  manejo  de  las  velas.  Tam- 
bién se  despasa  el  viento  por  la  proa ,  virando  por  avante. 

DESPATILLADO,  p.  p.  sust.  de  despatillar.  A.  N.  El  corte  ó  dimi- 
nución que  se  hace  en  el  extremo  de  una  pieza.  V.  Despatillar,  en  su  segun- 
da acepción. 

DESPATILLAR,  v.  a.  Man.  Contrayéndose  á  las  anclas ,  es  arrancar 
un  brazo  á  alguna  de  ellas  i  fuerza  de  cabrestante ,  ó  al  virar  ó  tirar  del  ca- 
ble para  suspenderla  del  fondo,  por  ser  este  de  piedra  y  haberse  enganchado  la 
uña.  Usase  también  como  recíproco ,  y  se  expresa  igualmente  con  b  frase  de 
arrancar  de  pat  ill  u  el  ancla  \\A.  iV.  Disminuir,  sin  formar  resalte»  el 
grueso  que  una  pieza  tiene  en  uno  de  sus  extremos. 

DESPEDIR,  v.  n.  PH.  Refiriéndose  á  la  costa ,  cabo ,  punta ,  isla  &c. 

r:  tienen  bajos  en  sus  inmediaciones  ,  es  salir  ó  extenderse  desde  cualquiera 
estas  partes  de  tierra  hacia  la  mar  algún  arrecife ,  placer,  sonda  &c;  y  se 
dice  que  la  costa  &c.  los  despide.  En  varios  escritos  se  encuentran  usados  como 
equivalentes  en  este  sentido  los  verbos  de  arrojar  y  echar  /  y  según  el  Derr. 
Ant.  se  dice  también  destacarse  ,  cuando  la  expresión  se  contrae  á  los  bajos 
mismos  que  salen  de  la  costa  ¿Ve. 

DESPENOLAR.  v.  a.  Man.  Partir  una  verga  por  cerca  del  peñol,  a* 
causa  de  algún  descuido  ó  mala  maniobra.  Usase  también  como  recíproco. 

DESPENSA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  El  lugar  destinado  en  las  embarcacio- 
nes para  guardar  los  víveres  y  dar  la  ración  diaria  i  la  tripulación  y  guarni- 
ción. ~Fr.  Cambuse.  ~  Ing-  Stetoarets  room.  zz  It  Dispensa. 

DESPENSERO,  s.  m.  2fav.  Individuo  de  la  provision  de  víveres  que 
bajo  la  dependencia  y  por  elección  del  maestre  de  este  ramo  tiene  á  su  cargo 
la  despensa  y  la  distribución  de  raciones.  En  lo  antiguo  hacia  de  tal  el  tene- 
dor de  bastimento!.  Sarm.  V.  Tenedor.  — Ft.  Cambusier.zz.lx.  Disoensiero. 

DESPERDICIAR,  v.  a.  PU  y  Man.  Navegar  menos  orzado  de  lo  que 
permite  el  viento,  sin  aprovechar  tampoco  sus  rachas  mas  largas. 

DESPLANTAR,  v.  a.  Nat.  y  Art.  Hablando  de  la  artillería,  usa 
Veitia  de  este  verbo  en  lugar  del  de  desmontar. 

DESPLAYAR,  v.  n.  PH.  Retirarse  el  mar  de  la  playa,  como  sucede 
en  las  menguantes  de  las  mareas.  Sarm. 

DESPLAZAMIENTO,  s.  m.  A.  N.  y  M  n.  El  volumen  desocupado 
en  el  agua  por  el  buque,  y  la  cantidad  ó  peso  del  fluido  que  incluía.  Algu- 
nos escriben  desplazamento.zzYx.  Déplacement.— Ing.  Displacement,  zz 
It.  Displazamento. 

DESPLAZAR,  v.  a.  A.  N.  y  Man.  Desocupar  el  buque  en  el  agua  el 
volumen  de  la  parte  sumergida  de  su  casco. =Fr.  Deplacer.  =  Ing.  To  dis* 
place,  zz  It.  Dis  fiatare. 

DESPLUMAR,  v.  a.  fig  Nov.  y  Tact.  Desarbolar  6  cortar  palos  ó 
masteleros  al  buque  enemigo  en  un  combate;  lo  que  también  se  expresa  por 
la  frase  de  cortar  las  plumas  ó  las  alas.  V.  estos  dos  sustantivos. 

DESPUNTAR,  v.  n.  ant.  P/V.  y  Man.  Montar  ó  doblar  una  punta  de 
tierra. 

DESQUIJARAR,  v.  t.Man.  Romper  ó  quitar  la  quijada  á  un  mo- 
tón. Usase  también  como  recíproco. 
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DESRELINGAR.-*,  a.  Man.  Quitar  lai  relingas  á  las  velas.  Usase  co- 
mo recíproco  en  el  caso  de  rifarlas  el  viento,  ó  contrayéndose  i  las  velas 
mismas. z^Fr.  Deraltnguer. 

DESTACARSE,  v.  r.  PH.  V.  Despedir. 

DESTALI NGAR.  v.  a.  Man.  V.  Dtsent  al'mgar. 

DESTORCERSE,  v.  r.  ant.  P&  V.  Derrotarse ,  en  «  primera  acep- 
cton  • 

DESTRINCAR,  v.  a.  Man.  Desamarrar  cualquier  cosa,  ó  deshacer  la 
trinca  que  se  la  tenia  dada.  Usase  como  recíproco.  ||  De s  trincarse  un  canon: 
f f  •    •  C&fiOf$  . 

DESTRIPULAR  v.  a.  Nov.  Quitar  la  tripulación  i  un  buque. 

DESVAIRSE,  v.  r.  Nov.  y  Man.  Abrirse ,  aventarse  las  costuras  ó 
las  juntas  de  los  tablones  ó  tablas  de  forro.  S  arm. 

DESVARAR,  v.  a.  y  n.  ant.  Nav.,  PH.  y  Man.  Poner  i  flote  la 
embarcación  que  habia  varado.  ||  Ponerse  ella  misma  en  movimiento  por  efec- 
to de  cualesquiera  causas  naturales.  En  ambas  acepciones  es  un  equivalente  de 
desencallar ,  con  la  sola  diferencia  que  indican  los  verbos  principales  ó  simples. 

DESVIO,  s.  m.  PH.  y  Man.  V.  Ahitimiento.\\E\  ángulo  en  que  por 
defecto  accidental  ó  de  construcción  se  inclinan  los  rayos  de  luz  al  plano  del 
instrumento  en  algunos  de  reflexion. 

DESVIRAR,  v.  a.  Man.  Dar  vueltas  al  cabrestante  en  sentido  contra- 
rio á  las  que  se  han  dado  para  virar  por  el  cable  6  otro  cabo  de  que  se  tira 
por  medio  de  esta  máquina. 

DETALINGAR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  De  sent  almiar. 

DETALL,  s.  m.  Nav.  El  pormenor  de  la  cuenta  y  razón  de  los  consu- 
mos de  víveres ,  pertrechos  &c.  que  lleva  á  bordo  de  los  bajeles  de  guerra  el 
oficia]  á  quien  por  ordenanza  corresponde  este  encargo,  sz  Fr.  De tail.  =i  Ing» 
Detail.  =  It.  Racconto. 

DETENTA,  s.  f.  PH.  Pieza  del  círculo  de  reflexior*  mejorado  por  el 
capitan  de  navio  Don  Josef  de  Mendoza  Rios,  para  asegurar  mas  la  fija  si- 
tuación de  una  de  las  alidadas. 

DEVALAR,  v.  n.  PH.  V.  Davalar, 

DEVANADERA,  s.  f.  Man.  V  Carretel,  en  su  segunda  acepción. 
DEVANTE,  adv.  1.  PiL  y  Man.  V.  Avante. 
DEVELAR,  v.  a.  Nav.  y  Tact.  Bloquear  un  puerto, 

DI 

DIA.  s.  m.  Ast.  naut.  Llámase  dia  natural  solar,  ó  dia  verdadero,  y  tam- 
bién astronómico  el  espacio  de  tiempo  que  media  entre  cada  paso  del  centro  del 
sol  por  el  meridiano  superior  y  el  paso  siguiente ,  y  que  se  divide  en  veinte  y 
cuatro  partes  iguales  (i  horas  solares  verdaderas.  J  |  Dia  civil:  el  que  según  el  uso 
común  se  cuenta  desde  una  media  noche  hasta  la  siguiente ,  y  consta  de  las 
mismas  veinte  y  cuatro  partes  iguales  ú  horas ,  que  en  su  cuenta  van  acordes 
con  las  doce  primeras  del  dia  astronómico ,  por  cuanto  el  civil  empieza  de 
nuevo  a*  contar  desde  las  doce  del  dia ,  ó  divide  en  dos  veces  doce  las  veinte  y 
cuatro  que  lo  componen.  En  esta  forma  concuerdan  en  la  fecha  uno  y  otro 
dia  hasta  tas  doce  de  la  noche;  pero  desde  alli  el  civil  empieza  á  contar  un  dia 
mas.  1 1  Dia  medio  ó  de  tiempo  medio:  es  el  intervalo  que  media  .entre  cada  paso 
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de  todo  el  ecuador  mas  59/—  8^,  3  de  «te  círculo  por  el  meridiano;  de  suer- 
te que  hablando  en  rigor  de  verdad  astronómica ,  6  según  el  verdadero  sis- 
tema del  mundo,  en  un  día  medio  todos  los  puntos  de  Ta  tierra  describen  al 
rededor  de  su  eje  360a—  so*—  S",  3.  Las  causas  físicas  ó  mecánicas  <jue 
producen  este  resultado,  hacen  también  que  el  día  medio ,  siempre  cons- 
tante e  igual  en  su  duración,  sea  unas  veces-  mayor,  y  otras  menor  que  el 
verdadero ,  que  es  el  variable  :  y  como  aquel  se  divide  igualmente  en  vein- 
te y  cuatro  horas,  siguen  estas  en  ambos  una  proporción  análoga. ||  Di*  si- 
dereo :  es  el  tiempo  uniforme  que  media  entre  dos  pasos  consecutivos  de  una 
estrella  por  el  meridiano  superior  de  un  lugar  y  que  asimismo  se  divide  en 
veinte  y  cuatro  horas  de  tiempo  sidéreo ,  y  en  total  consta  de  agí»  —  56"'— 
04",  i  de  tiempo  medio.  Por  consiguiente,  este  dia  es  menor  que  el  meato  en 
los  3'—  55",  9  que  le  faltan  para  completar  sus  veinte  y  cuatro  horas.  ||  O/i* 
natural:  es  el  espacio  de  tiempo  que  dura  la  luz  del  sol  sobre  el  horizonte.  1 1 
Dia  artificial:  el  que  con  tanta  variedad  han  contado  los  diferentes  pueblos 
ó  naciones ,  ya  desde  el  orto ,  ya  desde  el  ocaso  dd  sol ,  o  ya  desde  algún 
otro  punto  notable  de  su  carrera  en  cada  revolución  diurna  ;  por  ejemplo ,  el 
día  civil  que  actualmente  cuentan  las  naciones  de  Europa ,  es  un  dia  artificial. 
1 1  Dia  del  arre ilo:  aquel  en  que  averiguada  la  marcha  del  cronómetro,  sé 
dedujo  su  estado  absoluto.  Distingüese  particularmente  con  esta  denomina— 
cion ,  porauc  hace  época  para  llevar  la  sucesiva  cuenta  de  la  marcha  de  dicha 
máquina. 1 1 Dia  marítimo:  el  tiempo  que  trascurre  desde  que  un  navegante 
tiene  el  sol  en  su  meridiano  superior ,  hasta  que  vuelve  á  pasar  por  el  del  pun- 
to en  que  se  halla  al  dia  siguiente.  En  navegaciones  por  paralelos  de  altas  la- 
titudes pueden  llegar  á  contraerse  aun  horas  de  diferencia  en  esta  cuenta.  En 
una  singladura  de  sesenta  leguas ,  por  ejemplo ,  y  en  el  paralelo  de  80?  hay 
de  diferencia  en  el  instante  de  un  medio  dia  al  otro  1 h  — o'—  44".  En  el  de 
70°,  35'—  4"  &c.|| Mediodía.  V.  esta  voz  en  la  M. 
DI  A  BOTO.  s.  m.  Pese.  V.  Enemuh. 

DIAGONAL,  adj.  f.  tust.  Nov.  y  Tact.  Sobrenombre  de  algunas 
de  las  banderas  de  seña.  V.  Bandera.  \  \  A.  N.  Diagonales  de  popa:  pie- 
zas puestas  en  lo  interior  de  esta  parte  del  buque  y  en  la  misma  dirección 
de  la  tabla  de  forro,  para  ligar  el  peto,  quedando  sus  cabezas  debajo  del  yugo 
en  los  navios  ;  y  en  las  fragatas  suben  hasta  el  principal.  \\  Diagonale  s  de  proa: 
nombre  que  suele  darse  á  unas  piezas  que  se  cncoramentan  á  las  busardas  ba- 
jas para  aumentar  el  largo  de  sus  pernadas ,  á  fin  de  que  asi  puedan  cruzar  los 
espaldones  y  las  últimas  cuadernas  de  proa.  Tomé  Cano  llama  dragas  á  unas 
y  otras  diagonales.  ||  Diagonales  por  el  costado  interior  :  piezas  á  manera  de 
ligazones  de  sobreplan ,  diagonalmente  colocadas ,  para  que  asi  produzcan  ma- 
yor fortificación  al  navio ,  aunque  en  nuestros  buques  no  están  en  práctica  co- 
mo en  la  construcción  inglesa.  ||V.  Curva  valona. 

DIAMETRO,  s.  m.  Ast.  naut.  El  ángulo  bajo  que  se  ve  el  de  un  astro 
ó  planeta  ,  y  cuya  mitad  entra  en  la  corrección  de  alturas.  ||  El  promedio  en- 
tre los  ejes  mayor  y  menor  del  elipsoide  terracueo ,  que  tiene  relación  con  la 
base  de  las  medidas  adoptadas  en  el  pilotage  para  deducir  la  situación  de  la 
navc=Fr.  Diamètre.  =Ing.  Diameter. —  \\.  Diametro. 

DIARIA,  s.  f.  Nov.  La  provision  de  víveres  y  pertrechos  para  quince 
días  que  se  da  á  los  buques  surtos  en  un  departamento ,  á  fin  de  que  no  con- 
suman los  embarcados  para  campaña.  Llámase  también  tptittcena. 
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DIARIO.  •.  m.  PH.  Cuaderno  de  historia  de  toda  la  navegación,  inclu- 
sa la  cuenta  por  menor  de  los  rumbos,  distancias  &c. ,  en  la  misma  forma 
que  se  practica  co  et  de:  bitácora*  V;  Cuaderna  Todo  oScial  de  guerra ,  guardia^ 
marina  y  piloto  está  por  ordenanza  obligado  á  llevar  este  diario ,  que  presen- 
ta en  el  departamento  i  su  arribo*  si  asi  lo  exigen  sus  superiores.  =Fr.  Jour- 
nal. ~  Tng.  Journal»  —  It.  Giornali. 

DIATE,  s.  m.  A.  N.  Buque  portugués  de  dos  palos  con  velas  cangrejas, 
que  se  emplea  en  el  cabotage. =Fr.  Diate. z=zln$.  Xacht. —lu  Diate. 

DICOTOMIA,  s.  f.  Ast.  La  dimidiacion  en  que  se  vé  un  pianeta  dico- 
tomo. Terr,  y  otros  AA. 

DICOTOMO,  MA.  adj.  Ast.  Dícese  de  la  Luna,  de  Venus  y  de  Mer- 
curio, cuando  no  se  ve  mas  que  la  mitad  de  aquel  satélite  y  de  estos  planetas» 
Tab. ,  Terr,  y  otros  A  A. = Fr.  Dickotome. 

DICROTA,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  antigua  de  dos  timones  y  dos 
proas  ,  cuya  invención  se  atribuye  à*  los  de  Mitilcne ,  según  alguno  de  los  dic- 
cionarios consultados.  Valbuena  dice:  " galera  de  dos  órdenes  de  remos." 

DIENTE,  s.  m.  Man.  Llámase  diente  de  perro  la  pasuda ,  puntada  <S 
parte  de  un  pallete  ó  rabiza  que  no  guarda  la  regularidad  que  las  demás  de 
todo  el  tejido. I) En  su  acepción  común  tiene  esta  voz  uso  á  bordo  con  referen-» 
eia  á  los  dientes  de  algunas  de  las  máquinas  que  allí  se  emplean,  y  á  los  que 
se  hacen  en  algunas  piezas  de  madera  para  su  empalme  &c. 

DIETAS,  s.  f.  p.  Nov.  Los  géneros  de  que  se  compone  la  ración  de  los 
enfermos.  \\  Die  tas  vivas:  el  ganado  que  se  lleva  para  dar  carne  fresca  á  los 
mismos.zzFr.  Diet  tes -zrlt. Diet*, 

DIFERENCIA,  s.  f.  Pil<  Llámase  diferencia  de  latitud  el  arco  de  me- 
ridiano que  media  entre  dos  paralelos:  por  otro  nombre  se  dice  diferencia 
norte-sur. \\Diferencia  de  longitud',  el  arco  de  ecuador  que  media  entre  dos 
meridianos  ,  que  también  se  llama  diferencia  este-oeste  ,  y  diferencia  de 
meridianos. \\ Diferencia  estimada-:  la  de  latitud  ó  longitud  deducida  por  la 
estima.  ||  Diferencia  ascencional:  el  arco  de  equinoccial  comprendido  entre 
cualquiera  de  los  puntos  cardinales  del  verdadero  Levante  ó  Poniente  y  el  ho- 
rario de  un  astro  que  está  en  el  horiaonte.||Z>//rrmrM  de  calados:  la  cantidad 
de  pies  y  pulgadas  que  el  codaste  sumerge  mas  que  la  roda  :  llámase  también 
diferencia. de  popa  a  proa.  |J  Diferencia  de  capacidad  ó  de  desplazamiento: 
la  cantidad  de  pies  cúbicos  o  toneladas  en  que  exceden  las  capacidades  ó  el 
desplazamiento  del  cuerpo  de  proa  al  de  popa  \\ Diferencia  de  vela:  lo  mis- 
mo que  diferencia  de  andar ,  de  marcha  ó  de  velocidad  entre  dos  buques.  1 1 
Referir  la  diferencia  en  latitud  y  la  de  longitud  al  punto  salido  Sex.  V.  Re- 

DIFERENCIOMETRO.  s.  m.  PH.  Según  atguno  de  los  diccionarios 
que  se  han  tenido  á  la  vista ,  es  una  máquina  inventada  para  conocer  lo  que 
anda  un  buque  sin  echar  la  corredera.  Consiste  en  unos  tubos  colocados  á  po- 
pa y  proa  en  forma  de  sifones  que  comunican  con  el  agua  del  mar  por  un 
brazo  horizontal  que  tienen  en  el  extremo  inferior;  y  según,  la  ascención  del 
agua  en  el  brazo  vertical ,  asi  maniEestan  los  grados  de  velocidad  del  buque. 
No  es  general  el  uso  de  esta  máquina ,  por  estar  expuesta  á  muchos  errores. 

DIFERIR,  v.  a.  Man.  Contrayéndose  á  velas,  es  quitar  los  tomadores' 
i  una  cualquiera  de  ellas,  dejándola  sujeta  solo  por  la  cruz.  Esta  maniobra  se 
practica  mas  regularmente  con  el  velacho ,  antes  de  levarse ,  y  acompañando- 
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li  con  un  cañonazo ,  para  indicar  en  el  puerto  la  pronta  salida  del  bajel.  Fa 
los  barcos  latinos  corsarias  equivale  á  ella  la  de  la  entena  en  batalla.  Muchos 
escriben  deferir.znYT.  Déferler.  ~Xn£.  Tounfnrl~\t.  Diferiré. 

DIGITO.  s.  m.  Ast.  La  duodécima  parte  del  diámetro  aparente  del  sol 
ó  de  la  luna.  Es  k>  mismo  auc  dedo  ;  y  se  usa  de  esta  denominación  en  los 
anuncios  y  explanación  de  cálculos  de  los  eclipses  de  aquel  astro  y  de  ette  sa- 
télite. 

DIOPTRA.  s.  f.  P'd.  Instrumento  óptico,  geométrico  y  astronómico, 
que  puesto  sobre  el  astrolabio  ó  sobre  un  círculo  graduado ,  sirve  para  medir 
y  tomar  las  alturas,  profundidades  y  distancias.  Valb.  Terreros  dice:  "cada  uno 
de  los  agujeros  de  las  pínulas  de  la  alidada  de  un  astrolabio;**  y  expresa  que 
también  le  llaman  mira.  El  marques  de  la  Victoria  concuerda  en  lo  primero. 

DIOPTRICA.  s  f.  Opt.  Ciencia  de  la  refracción  de  la  hiz.  Terreros  di- 
ce que  también  se  llama  anaci  àstica. 

DIPUTADO,  s.  m.  ant.  Nov.  Llamábanse  antiguamente  diputados  dei 
general  los  individuos  que  se  embarcaban  en  la  galera  capitana ,  y  representa— 
oan  los  tres  estamentos  ó  brazos  de  la  república,  á  saber:  el  Eclesiástico  ;  el 
Noble ,  que  llamaban  militar  ;  y  el  Real  que  era  el  de  las  ciudades  y  villas  de 
voto  en  cortes.  Los  tres  formaban  el  Consistorio  de  la  Diputación.  V.  Con- 
tutor h . 

DIQUE,  s.  m.  A.  H.  Mafecon  ,  defensa  ó  reparo  artificial  para  contener 
las  aguas.  =  Fr.  2X¡*t*.=:Ing.  Dike.—Xx.  Dicco.\\Gtaa  receptáculo,  de  la 
figura  del  casco  de  un  navio,  aunque  mas  anchoen  la  parte  de  popa,  excara- 
do  y  construido  de  piedra  de  sillería  i  la  orilla  del  mar ,  con  sus  grandes  puer- 
tas de  madera  para  cerrarlo  cuando  conviene;  y  sirve  para  carenar  y  reparar 
los  buques  de  guerra.  =  Fr.  Forme;  basin.  —  Ing.  Dock. -zzXx.  Dicco.\\V. 
Darsena  natural  y  caldereta  de  mar  muerto.\\$\\\o  donde  se  conservan  las 
perchas  y  otras  maderas  para  carena  y  construcción  de  buques.  Se  reduce  á 
una  gran  fosa  de  piedra ,  llena  de  agua  del  mar ,  con  el  que  tiene  comunica- 
ción. 1 1  Dique  de  marea  :  el  construido  en  parages  de  grandes  mareas ,  y  que  se 
ocupa  ó  desocupa  naturalmente  por  ellas.  ||C«r£/tr  ó  lastrar  el  dique  :  poner 
cañones  viejos  de  artillería  ú  otros  grandes  pesos  sobre  el  pavimento  del  dique, 
cuando  esta  vacío  y  cerrado,  para  que  coni  ra  resten  ó  equilibren  los  esfuerzos 
del  agua  exterior  \\  Achicar  el  dique:  lo  propio  que  achicar  el  agua  que  con- 
tiene. V.  Achicar. 

DIRECCION,  s.  f.  Nao.  Llámase  Dirección  general  de  la  Armada  la 
oficina  del  Director  general  de  ella,  compuesta  de  varios  oficiales  de  guerra, 
que  sc  denominan  Ayudantes  Secretarios  Scc.\\ Dirección  hidrográfica  ó  de 
hidrografía  :  establecimiento  fijo  en  Madrid  para  la  construcción  y  corrección 
de  las  cartas  marinas ,  derroteros ,  planos  v  demás  obras  pertenecientes  i  hidro- 
grafía. Consta  de  un  director ,  de  un  oficial  de  detall ,  de  varios  pilotos  deli- 
neadores, escribientes  &c.  Llámase  también  Depósito  hiArograJtco.\\Dire(" 
eion  magnética  ó  del  magnetismo  co  el  globo;  la  que  manifiestan  las  curvas 
magnéticas.  V.  Curva. 

DIRECTO,  TA.  adj.  Ast.  naut.  Dícese  de  un  planeta,  mientras  se 
mueve  según  el  orden  de  los  signos;  y  del  rumbo  y  distancia  únicos  que  con- 
ducen de  un  punto  i  otro,  ó  median  directamente  entre  ellos. 

DIRECTOR,  s.  m.  Nov.  Llámase  Direi  tor  general  de  la  Armada  el 
oficial  general  de  ella  á  quien  el  Rey  nuestro  Señor  comete  el  cargo  de  diri- 
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girla  en  todas  sus  partes,  previa  U  consulta  á  su  Magestad  y  su  soberana  apro» 
bac  ion  en  los  puntos  que  la  exigen ,  según  Ordenanza.  A  la  dignidad  de  Ca- 
pitan general  de  la  Armada  esta  afecto  este  cargo,  según  la  referida  ordenan- 
za. Antiguamente  se  decía  Gobernador  general  de  la  armada  \\  Director  de 
constructores:  el  gefe  principal  de  este  cuerno. \\ Director  del  Depósito  hidro- 
gráfico: el  oficial  superior  á  cuyo  cargo  esta  la  dirección  de  esta  dependencia. 
(I Director  de  guardias  marinas:  el  profesor  de  matemáticas ,  que  cuando 
existían  las  compañías  de  estos  jóvenes ,  se  hallaba  encargado  de  la  dirección 
de  sus  estudios,  y  presidia  i  sus  exámenes  en  el  departamento  donde  residía. || 
Directores  de  los  Colegios  de  San  Telmo:  los  dos  oficiales  superiores  encarga- 
dos de  la  dirección  de  los  colegios  de  esta  advocación,  establecidos  en  Sevilla 
7  Málaga.  1 1  Director  del  observatorio  :  el  oficial  que  dirige  el  observatorio 
real  situado  en  San  Fernando. 1 1  Director  del  colegio  de  ckujta:  el  profesor 
gefe  del  Colegio  de  cirujía  de  Cádiz. 

DISCO,  s.  m.  Ait.  naut.  La  figura  circular  y  plana  con  que  se  presentan 
á  nuestra  vista  los  astros.  Capm.||£l  cristal  cortado  y  dispuesto  en  figura  re- 
donda para  las  operaciones  de  la  óptica.  Acad.  ||  Abertura  de  un  anteojo, 
grandor  de  su  vidrio.  Tab. 

DISCRECION,  s.  f.  Nov.  Capmani ,  en  el  glos.  al  Cod.  de  las  costumo, 
mariti m.  de  Barcelona ,  usa  de  esta  voz  en  la  frase  de  navegar  a  discreción, 
que  se  decía  del  marinero  ú  otro  alistado  de  la  nave ,  que  servia  en  un  viaee 
sin  salario  fijo ,  sino  por  lo  que  su  trabajo  ó  habilidad  mereciese  á  juicio  del 
patron  y  del  contramaestre. 

DISFR  ACCION,  s.  f.  Oft.  Inflexion  de  los  rayos  de  luz  al  pasar  rasan- 
tes á  una  superficie. 

DISFRAZAR,  v.  a.  Nov.  Dícese  disfrazar  la  bandera  cuando  se  lar- 
ga la  nacional  extrangera  como  propia.  V.  Bandera.  \\  Disfrazar  un  buque- 
tapar  con  encerados  las  baterías  para  que  parezca  mercante,  y  engañar  de  este 
modo  al  enemigo. 

DISPARADOR,  s.  m.  A.  N.  Pequeña  máquina  de  hierro  que  se  ase- 
gura en  la  serviola  para  colgar  el  ancla  cuando  se  va  á  dar  fondo,  y  ejecutar 
esta  maniobra  con  la  mayor  prontitud  y  facilidad.  Otra  igual  se  pone  en  el 
costado  á  popa  de  la  serviola  con  el  mismo  objeto.)  J  Nov.,  Art.  y  Tact.  Ca- 
ja muy  grande  y  larga,  de  la  misma  figura  que  la  de  un  fusil ,  con  su  llave  de 
escape;  y  sirve  para  disparar  cohetes  con  dirección  fija,  ó  sin  riesgo  de  que  in- 
cendien alguna  vela  ü  otra  parte  de  la  jarcia  ó  arboladura.  Llámase  dispara- 
dor de  cohetes. 

DISPARARSE,  v.  r.  Man.  Contrayéndose  al  cabrestante,  es  desvirar- 
se con  violencia  ó  velocidad  ,  ya  por  algún  descuido ,  ó  ya  porque  el  peso  so- 
bre cjue  actúa,  vence  la  resistencia  que  se  le  opone.  ||  Refiriéndose  á  la  caña 
del  timón,  es  soltarse  por  haber  faltado  los  guardine»  ó  aparejuclos  con  que  se 
maneja.  Este  accidente  y  el  de  la  acepción  anterior  se  precaven  con  cuidado, 
porque  sus  consecuencias  son  desagradables.  1 1  Dispararse  ó  destrincarse  Ids 
cureñas  :  lo  mismo  que  destrincarse  un  cation.  V»  Cañón. 

DISTANCIA,  s.  f.  PH.  Uno  de  los  elementos  del  pilotage  de  estima  ó 
uno  de  los  cuatro  términos  de  navegación,  y  que  en  acepción  común  es  la  que 
media  entre  dos  puntos  cualesquiera  de  situación  de  la  nave.  Cuando  se  dedu- 
ce de  dicha  estima ,  se  dice  estimada.  Este  propio  nombre  se  da  también  á 
cualquiera  otra  que  se  aprecia  á  ojo.  V.  Término.\[Ea  la  misma  acepción  co- 
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mun,  la  angular  que  sspara  do*  astros  ó  planetas;  y  puede  ser  aparente  6  ver- 
dadera ,  según  se  haya  ó  no  corregido  de  la  refracción  y  paralage  de  los  as- 
tros que  se  comparan en  caso  de  hallarse  afectos  de  esta  última  alguno  de 
ellos  ó  ambos.  En  la  navegación  solo  se  hace  uso  de  las  llamadas  distancias 
lunares ,  bue  son  las  que  se  observan  entre  la  luna  y  el  sol  ó  las  estrellas  "y 
planetas.  Éstas  se  denominan  también  orientales  y  occidentales ,  según  que  el 
astro  comparado  se  halla  al  oriente  ó  al  occidente  de  la  luna  ;  y  sirven  para 
calcular  "y  deducir  la  longitud  geográfica  del  punto  de  situación  del  buque  :  y 
la  operación  con  que  esto  se  ejecuta ,  se  designa  con  la  frase  de  tomar  dist an- 
das.J] A.  iy,  V.  Ventrera.\\  Distancia  al  zenit:  el  complemento  de  la  altu- 
ra de  un  astro. \\ Distancia  al  polo:  el  complemento  de  la  declinación  de  un 
astro  »  cuando  esta  es  de  la  especie  de  la  latitud  del  observador;  y  la  declina- 
ción mas  noventa  grados  en  el  caso  contrario.  Entiéndese  que  se  trata  del  polo 
elevado. \\Cump.ir  la  distancia,  fr.  V.  Cumplir. \\ Abrir  las  distancias  x  sepa- 
rarse mas  entre  sí  los  navios  ó  columnas  de  una  escuadra.  La  operación  con- 
traria se  expresa  por  la  frase  de  cerrar  ó  estrechar  las  dist ancias.\\S acor  dis- 
tancia á  otro  buque  :  aumentar  la  que  media  entre  ambos ,  por  andar  mas  el 
propio  ó  el  que  se  monta. || Ga nar  y  perder  distancia:  acercarse  ó  alejarse  de 
un  objeto  ó  punto  determinado  »  por  efecto  de  la  fuerza  y  dirección  de  los 
vientos  y  corrientes. 

DISTRITO,  s.  m.  Nov.  En  acepción  común  es  cada  uno  de  los  que 
componen  una  provincia  marítima ,  y  está  regentado  por  un  Ayudante  que  se 
llama  de  distrito ,  bajo  las  órdenes  del  Comandante  que  la  manda.  V.  Ayu- 
dante ,  Matrícula ,  Provincia ,  Tercio ,  ¿Ve. 

DIVISION,  s.  f.  Nav.  y  Tact .  Reunion  de  tres  ó  mas  buques  de  guer- 
ra al  mando  del  Comandante  mas  antiguo  ó  de  un  gefe  particular  que  dirige 
sus  operaciones.  En  las  escuadras  se  da  también  este  nombre  á  cada  uno  de 
sus  cuerpos.  V.  Cuerpo.zuFr.  Division.  =  Ing.  Division.  =  It.  Divizione. 

DO 

DOBLADURA,  s.  f.  PH.  y  Man.  El  acto  y  efecto  de  doblar  cabos, 
puntas  ¿Ve. 

DOBLAR,  v.  a.  PH.  y  Man.  Contrayéndose  i  cabos  ó  puntas  de  tier- 
ra ,  es  pasar  al  otro  lado  de  uno  cualquiera  de  ellos.  Tienen  relación  con 
este  verbo  los  de  descabezar ,  despuntar ,  rebasar  y  montar.  —  Fr.  Doubler. 
lngJTo double. \\ Doblar  la  estela,  fr.  V.  Estela.\\Tact.  Doblar  al  enemigo  ó 
sobre  el  enemigo:  meterlo  entre  dos  fuegos,  ó  colocársele  por  uno  y  otro  cos- 
tado con  los  diferentes  buques  que  componen  la  escuadra  ó  division.  Lo  mis- 
mo se  expresa  con  la  frase  de  doblar  la  línea ,  en  sus  casos. 

DOBLETE,  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Man.  V.  Gaviete. 

DOCIL,  adj.  PH.  y  Man.  Dícese  del  buque  de  fino  gobierno,  ó  que  obe- 
dece con  prontitud  y  facilidad  al  limon. 

DODECATEMORIA.  s.  f.  Así.  Nombre  que  dan  los  astrónomos  í 
cada  uno  de  los  signos  ó  duodécimas  partes  del  Zodiaco.  Terr,  y  otros  AA. 

DOGAL,  s.  m.  Man.  V.  "Bastardo ,  en  su  primera  acepción. 

DOG  RE.  s.  m.  A,  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  es 
embarcación  grande  holandesa  que  navega  en  los  mares  del  Norte ,  y  se  em- 
plea en  la  pesca  del  arenque.  Tiene  dos  palos ,  y  se  parece  al  queche.  En  el 
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uso  coman  de  nuestros  marineros  se  dice  generalmente  drogue,  zz  Fr.  Dogre. 
=  Ing.  Dogger.zz.lu  Dogre. 

DOMINAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Dícese  que  un  buque  domina  las  mares 
cuando  resiste  con  ventaja  y  vence  los  impulsos  que  en  todos  sentidos  hacen 
contra  él  los  golpes  de  mar  ó  la  marejada  ;  cuando  es  posante  y  navega  6  ca- 
pea con  desembarazo  por  efecto  de  sus  buenas  propiedades  ¿Ve.  ;  en  cuyo  caso 
se  dice  también  que  se  se  señorea  am  Us  mar  6  con  taimares. (|Ed  otro  senti- 
do dominar  las  mares  es  dar  la  ley  en  ellas  una  Potencia  marítima  por  la  su- 
perioridad de  sus  fuerzas. 

Dü  MINIO,  s.  m.  Nav.  Dícese  dominio  del  mar  la  jurisdicción  queper- 
tenece  á  los  príncipes  que  tienen  posesiones  ó  estados  en  sus  orillas.  ||  Tener 
dominio  sobre  el  alcazar  :  entender  bien  la  maniobra  y  mandarla  con  desem- 
barazo. 

DONGON.  s.  m.  Hist,  na  t.  Arbol  de  Filipinas,  cuya  madera,  cor- 
reosa y  durable  debajo  del  agua,  es  tan  sólida  y  resiste  tanto  á  la  sierra  ,  que  es 
necesario  usar  de  máquina  para  aserrarla ,  como  sucede  con  la  piedra.  Sirve 
para  quillas  de  navios. 

DORMENTE,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Durmiente. 

DORMIDA,  s.  f.  PiL  Parage  donde  se  ha  pasado  la  noche,  fondeado  al 
abrigo  del  viento  y  de  la  mar.  Sarm.  ■ 

-  DORMIDO,  s.  m.  A.  N.  Pieza  que  se  coloca  sobre  la  quilla  y  en  que 
encaja  ó  endenta  el  pie  de  la  varenga. 

-  DORMIRSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Contrayéndose  á  la  aguja  náutica,  es 
perder  esta  su  virtud  magnética ,  al  menos  aparentemente  ;  de  suerte  que  hacia 
donde  quiera  que  se  la  dirija ,  queda  parada.  ||  Hablando  del  buque  en  sus  mo- 
vimientos de  balance ,  es  detenerse  ó  quedar  parado  algunos  instantes ,  cuando 
escora  en  alguna  de  dichas  inclinaciones,  6  a  la  terminación  de  este  movi- 
miento parcial  ;  ó  ser  demasiado  largos  los  momentos  de  inercia  para  volver 
al  otro  lado;  de  tal  manera  que  parece  quedar  en  equilibrio  en  la  gran  in* 
clinacion  que  ha  tomado ,  y  ser  por  consiguiente  fácil  que  se  vaya  enteramen- 
te á  la  banda  ó  zozobre ,  al  menor  impulso  de  cualquier  peso  ó  potencia  cjue 
actuase  en  este  sentido.  Lo  mismo  puede  suceder  y-  se  dice  del  que  estando  a  la 
quilla,  da  señales  de  hallarse  en  un  equilibrio  semejante  Igualmente  se  dice 
del  que  navegando  muy  tumbado  por  la  fuerza  del  viento,  corre  en  tal  po- 
sición ,  sin  querer  arribar  ú  obedecer  al  timon  para  ello.  Antiguamente  se  de- 
cía ad  ormar.  V.  Recostarse.  .  . 

DORNA,  s.  f.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados, 
es  una  embarcación  de  la  costa  de  Galicia ,  con  los  costados  y  fondos  de  tin- 
gladillo, mucho  lanzamiento  á  proa  ,  gran  pala  de  timon  que  cala  mas  que 
la  quilla ,  y  una  ó  dos  velas  al  tercio.  Otros  de  los  citados  diccionarios  dicen 
que  es  pequeña,  de  vela  y  remo,  y  usada  solamente  dentro  de  los  puertos  de 
la  misma  costa  para  conducir  pasageros  ó  algunos  efectos. 

DORSO,  s.  m.  A.  N-.  La  parte  ó  superficie  cxtetior.de  la  convexidad  de 
la  curvatura  de  cualquier  pieza.  Pet. 

DOTACION,  s.  f.  Nav.  El  conjunto  de  individuos ,  y  aun  de  efectos, 
señalado  por  reglamento  para  armar  y  habilitar  á  un  buque  de  todo  lo  necesa- 
rio a  su  manejo.  Sin  embargo  de  la  generalidad  y  rigor  de  esta  definición  ,  en 
lo  común  se  entiende  por  dotación  la  reunida  ó  el  cuerpo  de  oficiales  de 
guerra  y  mayores.  .     
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DOTAR-  f.tp.  Nat.  Proveer  á  on  boque  de  ta 

«entido  neutro  es  componer  esta  dotación  los  mismos  indivia 
u  r  asi ,  se  dice  de  cualquiera  de  ellos ,  que  es  uno  de  los  que 
cae  ion  á  que  pertenece. 

DR 

DRAGA,  s.  f.  A.  N.  y  Nat.  V.  Ponton  de  limpia* ||  .4.  iV.  V. 
gonalet  de  popa  y  de  proa. 

DRAGANTE,  s.  m.  A.  N.  Madero  grueso  y  cuadrado  sobre  qu< 
cansa  el  palo  bauprés  á  manera  de  cojín.  Llamase  también  tragante ,  cojín  y 
dijcanjo  i  según  todos  los  AA>;  y  Tom.  le  dice  asimismo  tambor  et  e  ;  pero 
todo  esto  debe  entenderse  en  embarcaciones  pequeñas  ,  como  lugres  y  otras 
semejantes  que  sallan  para  dentro  el  bauprés ,  el  cual  en  efecto  descansa  en  es- 
ta pieza ,  que  suele  estar  al  pie  del  palo  de  trinquete. 

DRAGON,  s.  m.  PU.  V.  Manga ,  en  su  tercera  acepción. 

DR  AO.  s*  m*  A.  N.  Gran  trozo  de  madera  pesada  que  insistiendo  so- 
bre un  plano  por  donde  corre ,  y  tirado  por  unas  cuerdas ,  sirre  de  mazo  pa- 
ra hacer  grandes  esfuerzos  contra  cuerpos  que  asi  lo  exigen  para  moverse ,  co- 
mo v.  gr.  las  cuñas  de  la  basada  &c.||Otra  pieza  semejante  de  hierro,  aunque 
algo  mas  pequeña ,  con  la  cual  se  meten ,  ó  se  echan  fuera  golpeando  so- 
bre el  botador ,  los  pernos  de  mayor  tamaño  Los  calafates  andaluces  la  lla- 
man (ambien  juanillo ,  del  nombre  de  uno  que  existió  entre  ellos  de  tanta 
fuerza ,  que  con  una  maza  grande  hacia  entrar  y  salir  pernos  que  sin  él  hu- 
bieran exigido  necesariamente  el  uso  del  drao. 

DRATIL  .  s.  m.  Man.  V.  Gratti. 

DRIVA,  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  Derha. 

DRIVAR.  v.  n.  PU.  y  Man.  V.  Derivar. 

DRIZA,  s.  f.  Man.  Cuerda  con  que  se  suspenden  6  izan  las  velas  para 
marearlas  ó  disponerlas  al  viento.  Es  sencilla,  ó  de  amante  ú  ostaga  y  apare- 
jo; y  toma  el  título  de  la  vela  i  que  corresponde.  En  las  cangrejas  se  dis- 
tinguen la  de  la  boca  y  la  del  pico.  Hay  también  drizas  de  bandera  >  que  son 
las  que  van  pasadas  por  las  cajeras  de  las  roldanas  de  las  perillas  de  las  astas 
de  bandera  y  de  los  topes  de  los  palos  ;  y  por  un  motoncillo  pendiente  de  la 
pena  de  las  entenas  y  mesanas  de  esta  clase  y  del  pico  de  las  cangrejas.  Anti- 
guamente se  llamaba  trita ,  según  Gare,  el  Voc.  Nav.  y  Gamb.nÍFr.  Dru- 
se, n  Inc.  Halliard.  —  It.  Drizza. 

DRIZAR,  v.  a.  ant.  Man.  Maniobrar  con  las  drizas,  ya  para  arriar,  ó 
ya  para  izar  la -vergas  ó  velas. 

DROGUE,  a.  m.  A.  N.  V.  Dogre. 

DU 

DUEÑO,  i.  ni.  Ptí.  y  Man.  En  acepción  común  se  dice  ter  dueño  de 
la  embarcación ,  por  conservarse  en  posición ,  según  las  circunstancias,  en  que 
se  pueda  siempre  ó  en  todo  evento  darla  la  dirección  y  velocidad  convenien- 
tes para  evitar  un  peligro  ó  una  desgracia  ó  avería 

DUNA.  s.  f.  PU.  V.  Metano. 

DUNETA,  t.  f.  ant.  A.  N.  V.  Toldilla. 

DURMENTE.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Durmiente. 
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DURMIENTE,  i.  m.  A.  N.  Madero  grueso  clavado  de  popa  i  proa  i 
lo  largo  dei  costado  por  la  parte  interior*  «obre  el  cual  sientan  las  caberas  de 
los  baos,  que  van  en  él  endentados  á  cola  de  milano.  En  lo  antiguo  se  escri- 
bia  dormente  b  durmente  ;  y  se  llamaba  también  contual,  según  Ciar.  Cuan- 
do es  cuadrado ,  se  dice  tunda  durmiente.  —  Fr.  Bouquiere.—\n%.  Clam.  zr 
It.  Dormente. 

DURO,  RA.  adj.  PH.  Dícese  del  viento  fuerte;  de  la  embarcación  que 
aun  con  él,  y  llevando  mucha  vela,  tumba  muy  poco;  de  la  que  opone  gran 
resistencia  para  ir  ó  tumbar  á  la  quilla  ;  y  de  la  que  con  dificultad  obedece  al 
timon  en  sus  movimientos  de  orzada  ó  arribada. 

DUUMVIROS.  s.  m.  p.  ant.  Nov.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
que  se  han  tenido  i  la  vista ,  se  decían  duumviro:  navale s  los  Magistrados  que 
se  nombraban  en  Roma  para  presidir  i  todas  las  operaciones  y  aprestos  de  la 
guerra  de  mar. 

•  ;  E 

E.  Nav.  y  PH.  Letra  inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  se  designa  la 
voz  Ette  en  todos  los  casos  ó  para  cualquiera  de  sus  significados  ;  y  en  la  rosa 
náutica  el  rumbo  y  el  punto  cardinal  magnético  del  mismo  nombre. 

EC  «•  •  v 

ECLIPSE,  s.  m.  Ast.  En  la  acepción  común  de  esta  voz  se  distinguen  el 
total,  que  es  aquel  en  que  se  oculta  enteramente  el  astro  ó  planeta  eclipsado: 
el  paretai,  que  es  el  en  que  se  manifiesta  una  parte  de  dicho  astro;  y  el  anu- 
lar,  en  que  deja  verse  un  anillo  de  luz  del  sol  alrededor  del  cuerpo  opaco  de 
la  luna  que  lo  eclipsa  en  el  resto  del  disco. 

ECLIPTICA,  s.  f.  Ast.  naut.  Círculo  máximo  de  la  esfera  celeste  que 
forma  un  ángulo  agudo  con  el  ecuador,  y  señala  el  curso  anual  del  sol;  ó 
hablando  en  rigor  de  verdad  astronómica,  la  órbita  que  describe  la  tierra  en 
el  mismo  tiempo  alrededor  de  aquel  astro.  Este  círculo  divide  el  zodiaco  por 
la  mitad  de  su  anchura ,  y  se  distribuye  como  él  en  doce  partes  iguales.  V. 
Zodiaco ,  signo  y  precesion.zz^T.  Ecliptique.=zln%.  Ecliptiek.zzlx.  Eclipt- 
Hca. 

ECUACION,  s.  f.  Ast.  naut.  Llámase  ecuación  del  tiempo  la  cantidad 
de  minutos  ó  partes  de  minuto  que  es  necesario  sumar  ó  restar  del  medio  dia 
verdadero  para  igualarlo  al  medio  dia  medio.  V.  Dia  y  hora. 

ECUAJX)R.  s.  m.  Ast.  naut.  Círculo  máximo  de  la  esfera  que  dista 
igualmente  de  los  polos  del  mundo,  ó  cuyo  plano  es  perpendicular  al  eje  que 
pasa  por  ellos.  Considérase  este  círculo  no  solo  en  la  esfera  celeste  sino  en  la 
terrestre,  y  se  llama  asimismo  línea  equinoccial ,  ó  por  antonomasia  la  línea. 
Muchos  autores  pretenden  que  el  ecuador  se  entienda  contraído  á  la  superficie 
de  la  tierra ,  y  que  la  equinoccial  sea  la  que  termine  el  mismo  plano  en  la  es- 
tera celeste. =Fr.  Equateur,  zzi  Ing.  Equator.  =It.  Equatore. \\Cortar  ti 
ecuador,  V.  Cortar .  en  su  primera  acepción. 

ECH 

ECHAR,  v.  a.  y  n.  PH.  j  Man.  En  su  acepción  común  tiene  á  bordo 


Digitized  by  Google 


o3o  ITTI 

éste  verbo  infinito  «o;  como  echar  un  tuque  al  agua  ¡  echar  un  palo  abajo; 
echar  las  vergas  de  juanete  arriba*  echar  la.  corredera  ;  echar  la  londalexa 
ó  el  escandal  h  ;  echar  á  pique;  echar  en  vela;  echar  el  funto  ;  echar  torn- 
eas milla t  &c.  iScc.  :  locuciones  todas  que  se  hallarán  explicadas  en  sus  respec- 
tivo» sustantivos.  Lsase  también  como  recíproco:  v.  g.  echarse  fuera  ,  que  es 
separarse  de  la  costa  y  enmararse.  Asimismo  se  dice  por  salir  del  puerto. \\ 
Echarte  la  costa  ó  una  isla-,  lo  propio  que  tenderse,  carter,  arrumbarse. 
Sarm. 

ECHAZON,  s.  f.  Com.  y  Nat.  La  acción  y  electo  de  arrojar  ai  mar 
mercaderías  para  alijar  el  buque  en  un  temporal. 

ED 

»  t 

!    •      •  •* 

EDAD.  s.  f.  PH.  Llámase  edad  de  la  luna  el  tiempo  corrido  desde  su 
conjunción  ó  novilunio  hasta  el  momento  en  que  se  ajusta  la  cuenta;  ó  bien 
el  número  de  días  que  se  cuentan  desde  el  novilunio. 

EF 

EFEMERID  AS.  ant.  Tab.  EFEMÉRIDES,  s.  f.  p.  Ast.  naut.  V.  Al- 
manaque náutico,  .  v  ', 

EJ 

EJE.  s.  ra.  Ast.  naut.  Llámase  eje  de  la  tierra  ó  del  mundo  la  línea  ima* 
gínaria  que  pasa  por  sus  polos  y  sobre  que  gira  constantemente,  dando  una 
vuelta  entera  en  el  espacio  de  un  dia  sidéreo.  Dícese  también  por  otro  nom-r 
bre  eje  de  rotación,  y  es  semejante  al  que,  se  observa  en  todos  los  planetas, 
en  U  luna  y  aún  en  el  sol  mismo. \\Eje  mayor  de  ta  elipses  la  línea  qué  pa- 
sando por  sus  dos  focos ,  la  divide  por  mitad  ;  y  eje  menor  :  la  perpendicular 
que  corta  por  medio  el  eje  mayor. 1 1 Eje  de  una  máquina.  V.  Madre,  en  su 
primera  acepción. \\Eje  del  tuadr.tnte  solari  la  vareta  de  hierro,  cuya  som- 
ira  señala  las  horas  en  dicho  cuadrante.  V.  ademas  Gnomon.  J  | En  plural ,  los 
tres  quc  .se  consideran  en  un  buque,  y  soil  el  longitudinal ,  el  vertical,  y  el 
trasversal ,  sobre  los  cuales  se  supone  que  se  ejecutan  los  movimientos  gira- 
torios de  balance,  cabezada ,  y  orzada  y  arribada.  Todos. tres  pasan  por  el 
centro  de  gravedad.  ■  ,\  .,  ■ 

EL 

ELECTRICIDAD,  s.  f.  Fis,  y  PH.  Fluido  sumamente  sutil  y  de  natu- 
raleza inflamable,  que  abunda  sobremanera  en  la  tierra  y  en  la  atmósfera,  y 
mas  particularmente  en  ciertos  cuerpos,  y  cuya  acumulación  en -estrechos  lí- 
mites y  detonación  consiguiente  á  la  aproximación  de  algún  objeto  menos 
cargado  causan  efectos  considerables.  Llámase  también  fui  Jo  eléctrico ,  y  es 
la  materia  de  que  se  compone  el  metéoro  conocido  vulgarmente  con  el  nom- 
bre de  rayo. 

ELEVARSE,  v.  r.  PH.  Hacer  derrota  hacia  los  polos;  lo  que  se  expre- 
sa por  la  frase  de  elevarse  en  latitud. \\ Hablando  de  astros,  es  aumentar  de 
altura.  Dícese  también  levantarse  y  levarse. 

ELIPSE,  s.  f.  Gcom.  y  Ast.  Figura  geométrica.,  que  en  el  language  co- 
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mun  se  conoce  eon  el  nombre  de  fa  alo.  Á  medida  que  este  es  mas  6  menos 
largo  con  respecto  á  su  ancbo ,  la  elipse  se  llama  mas  ó  menos  excéntrica*  Es- 
ta es  la  6gura  que  forman  todas  las  órbitas  de  los  planetas  y  aun  de  los  ce— 

ELIPSOIDE,  s.  m.  Geom.  y  Ast.  El  sólido  que  engendraría  una  semi- 
clipse ,  girando  sobre  cualquiera  de  sus  ejes  mayor  ó  menor. 

ELIPTICO,  CA.  adj.  Geom.  y  Ast.  Aplícase  á  lo  que  es  de  figura  de 
elipse  ó  pertenece  á  ella. 

ELONGACION,  s.  f.  Ast,  Distancia  en  longitud  de  un  planeta  al  sol 
vista  desde  la  tierra ,  ó  el  ángulo  que  forman  en  el  centro  de  esta  las  rectas 
tiradas  al  del  sol  y  al  lugar  del  planeta  reducido  á  la  eclíptica  ;  y  se  llama 
máxima  elongation  la  mayor  á  que  cualquiera  de  ellos  puede  llegar.  En  Ve- 
nus no  alcanza  esta  á  47°-$o/ ,  ni  en  Mercurio  puede  pasar  de  ifr-io'. 

EM 

EMBADAZAR.  v.  a.  Man.  Poner  a*  las  bonetas  sus  hadaras.  Tom. 

EMBALSAR,  v.  a.  Man.  Abrazar  con  un  balso  cualquier  cosa.zrFr. 
Elinguer.z^in^.  To  slmg.z=:l%.  Imbragare. \\ Cargar  ó  meter  efectos  dentro 
de  una  balsa. 

EMBALSE,  s.  m.  Man.  El  acto  y  efecto  de  embalsar.  —  Fr.  Etingua- 
M.  =  Ing.  Slmting.~\\.  Braga. 

EMBALUMAR.  v.  a.  Nov.  V.  Envalumar. 
EMB  ALLO.  s.  m.  Pese.  V.  Bornera  y  Tir. 

EMB  ANCA  DURA.  s.  f.  A.  N.  El  conjunto  de  los  bancos  de  una  em- 
barcación de  remos. 

EMBANCARSE,  v.  r.  PH.  Varar  en  un  banco. 

EMBARCACION,  s.  f.  A.  N.  Una  de  las  denominaciones  generales 
conque  se  designa  toda  nave.  V.  Bajel. acto  de  estar  embarcado;  y  tam- 
bién el  tiempo  que  dura  la  navegación  ó  viage  de  una  parte  á  otra.  Acad. 
y  Wc\\.\\Nav. ,  Com.,  Man.  y  Tact.  V.  Embarco.\\Embarcacionts' meno- 
res; los  botes  y  lanchas  ¿Ve.  del  servicio  de  á  bordo.  También  se  llaman  ast 
las  que  bajan  de  cierto  porte.  V.  esta  voz-\\  Embarcaciones  menores  di  guer- 
ra :  las  que  bajan  del  porte  de  corbeta. 

EMBARCADERO,  s.  m.  Nov.  y  Com.  Sitio  á  propósito  para  embar- 
car gente  y  efectos. 

EMBARCADOR,  s.  m.  Nov.  y  Com.  El  que  embarca  efectos  y  mer- 
caderías, ó  el  encargado  de  verificarlo.  =  Ing.  Skipper.  =  It.  Imbarcatore. 

EMBARCADURA,  s.  f.  ant.  Nav.,  Com. ,  Man.  y  Tact.  V.  Em- 
barco. 

EMBARCAR,  v.  a.  y  n.  Nov.,  Com.,  Man.  y  Tact.  Meter  efectos 
en  alguna  embarcación.  En  sentido  neutro  y  absoluto ,  es  entrar  á  bordo  lai 
personas.  I {Destinar  a*  la  dotación  de  un  boque  de  guerra  i  un  oficia]  ú  otro 
cualquier  individuo.  En  este  sentido,  y  en  el  ultimo  de  la  acepción  anterior, 
se  usa  también  como  recíproco.  Y  en  el  caso  de  embarcar  con  procedencia 
de  otro  buque ,  tiene  relación  con  desembarcar  y  trasbordar.^:  Fr.  Embae* 
f«rr.  =  Ing.  To  skip.^lx.  Imbarcare.\\Embarcar  agua,  ó  un  golpe  dé 
mar.  V.  Agua  y  golpe.  |J  Embarcar  el  bote.  V.  Bote. 

EMBARGO,  s.  m.  Nav.t  Corn.,  Man.  y  Tact.  La  acción  de  embarcar 
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efectos  y  de  embarcarse  las  personas.  Dícese  también  embarque  y  embarca- 
ción ,  y  antiguamente  embarcadura,     Fr.  Embarquement.  —  Ing.  Skipping. 

=:It.  I  mi  arca. 

EMBARGAR,  v.  a.  Nov.  En  acepción  común  se  usa  de  este  verbo  en 
cl  caso  de  mandar  el  Gobierno  detener  y  conservar  á  su  disposición  alguno  ó 
algunos  buques.^ Ing.  To  embargoe. 

EMBARGO.  ».  m.  Nav.  Detención  de  buques  ordenada  por  el  Gobier- 
no. —  Fr.  Embargo,  zr.  Ing  Embargoe.. 

EMBARQUE  s.  m.  Nao.,  Com. ,  Man.  y  Taci.  V.  Embarco. 

EMBARRANCAR,  v.  n.  PH.  Varar,  clavándose  el  buque  en  fondo  de 
tierra ,  arena  ó  fango.  Asi  es  que  también  se  dice  clavarse  ,  é  igualmente 
abarrancar ,  y  tiene  relación  con  encallar ,  embicar  ,  enfangara  &c. 

EMBARROTAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  V.  Abarrotar. 

EMBASAR.  v.  a.  A.  N.  Poner  una  basada  á  un  buque  para  vararlo  en 
grada. 

EMBATADA,  s.  f.  PH.  y  Man.  Golpe  repentino  de  mar  ó  viento  en 
dirección  contraria  i  la  que  hasta  entonces  seguía  el  uno  ó  la  otra. 

EMBATE,  s.  m.  Nav.  y  PH.  Choque  impetuoso  de  la  mar  contra  las 
rocas  &c.||  Viento  fresco  y  suave  que  reina  en  el  estío,  sobre  todo  en  las  ori- 
llas del  mar.  Tab-l|El  viento  repentino  v  recio.  UU.||El  efecto  que  produce 
el  viento  terral  que  se  experimenta  en  algunas  ensenadas  y  golfos ,  el  cual  se 
•pone  á  que  recalen  alli  los  vientos  de  la  mar  ó  de  fuera.  ||  En  plural ,  vientos 
periódicos  del  Mediterráneo  después  de  la  canícula.  Tab. 

EMBEBER,  v.  n.  PH.  y  Man.  V.  Beber,  en  su  segunda  acepción. 

EMBESTIDA,  s.  f.  PH.  y  Man.  La  acción  y  efecto  de  embestir,  en  la 
primera  acepción  de  este  verbo. 

EMBESTIR,  v.  a.  PH.  y  Man.  Chocar,  dar  un  buque  sobre  la  costa, 
bajo  &c,  ó  sobre  otra  embarcación. || Enredar  ios  guarnes  de  un  aparejo.  En 
esta  acepción  se  usa  también  como  recíproco.  V.  Cabo  embestido.\\Embettir 
(y  embestir  ti)  roa  â  roa:  abordarse  dos  buques  por  la  proa  6  de  vuelta  en- 
contrada; y  también  embestir  derecho  en  tierra,  que  asimismo  se  llama  em- 
bicar. La  primera  de  estas  operaciones  que  en  lo  antiguo  era  muy  común  en 
las  acciones  de  guerra,  y  se  llamaba  ímpetu  rostrado  ,  hoy  solo  pudiera 
acaecer  por  un  descuido;  en  cuyo  caso  los  resultados  serian  fatales,  por  el  tre- 
mendo choque  que  se  produciría  entre  dos  embarcaciones,  que  navegando  á 
la  vela ,  se  encontrasen  de  este  modo* 

EMBICADURA,  s.  f.  PH.  y  Man,  La  acción  y  efecto  de  embicar  en 
todas  las  acepciones  de  este  verbo.  Dícese  también  embique. 

EMBICAR.,  v.  a.  y  n.  Man.  Poner  una  verga  en  situación  inclinada  á 
la  horizontal ,  operando  como  se  dice  en  la  segunda  acepción  de  amantillar. 
I  (Inclinarse  ó  estar  inclinada  en  forma  semejante  cualquiera  otra  cosa  que 
tenga  brazos  ó  gire  verticalmente  sobre  alguno  de  los  puntos  intermedios  en- 
tre sus  extremos. \\PH.  y  Mam.  Embestir  derecho  en  tierra  ó  en  la  costa  con 
el  buque  ó  bote;  a  lo  que  se  llama  también  embestir  de  roa  A  roa.  Tiene  re- 
lación con  embarrancar ,  encallar  &c.  V.  ademas  amorrar ,  en  su  segunda 
acepción. || Orzar,  meter  el  pico  al  viento.  Pet. ,  que  lo  expresa  por  la  frase 
de  embicar  al  viento. 

EMBIQUE,  s.  m.  PH.  y  Man.  V.  Embicadura. 

EMBOCADERO.  EMBOCADOR.  $.  m.  PH.  V.  Embocadura. 
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EMBOCADURA,  s.  f.  Pit.  El  acto  de  embocar.||El  parage  inmediato 
y  desde  el  cual  se  puede  ya  tomar  directamente  ó  entrar  por  la  boca  de  un 
canal ,  estrecho  &c¡  |  La  boca  misma  de  tales  parages ,  que  á  veces  suele  tam- 
bién equivocarse  con  broa ,  cuando  es  la  de  un  rio  6  barra.  Llámase  también 
embocadero,  y  embocador,  según  el  Die  geog.  Sarmiento  y  el  Viag.  Mag. 
dicen  igualmente  en  todos  los  casos  embocamient o.  V.  ademas  lo  observado 
en  desembocadura  acerca  del  sentido  relativo  de  estas  voces,  contraidas  i 
ciertos  casos  particulares.  ==Fr.  Embouchure, =Ing.  Mouth.  —  It.  Imboca- 
tura, 

EMBOCAMIENTO.  s.  m.  PH.  V.  Embocadura, 

EMBOCAR,  v.  n.  Pil,  Entrar  por  la  boca  ó  embocadura  de  canal,  es- 
trecho &c.  También  suele  decirse  abocar,  =  Fr.  Emboucher,  =rlt.  Imboccare. 

EMBOLISMO,  s.  m.  Ast . ,  Cron.  y  PH.  Intercalación  ó  añadidura  de 
cierto  número  de  días  para  igualar  el  año  de  una  especie  con  el  de  otra  ;  como 
el  lunar  y  el  civil  con  los  solares. 

EMBOLO,  s.  m.  A.  iV.,  Nov.  y  Man.  El  macho  que  juega  en  el  ca- 
ñón de  una  bomba  para  sacar  agua.  Terreros  prefiere  á  esta  voz  la  de  fi/fon 
(que  como  se  ve,  es  absolutamente  idéntica  á  la  francesa)  y  dice  que  la  de 
imbolo  está  tomada  del  latin.  Sin  embargo,  no  se  conoce  otra  en  la  marina;  en 
la  cual  antiguamente  se  llamó  suncho ,  según  Gare. ,  el  Voc  Nav.  y  Gamb. 
.  =:Fr.  Piston.  =:Ing.  Embolus. -zz\l.  Stantuffo. 

EMBON.  s.  m.  ani.  A.  N.  V.  Embono.\]En  plural,  y  según  alguno  de 
los  diccionarios  consultados ,  los  tablones  que  sirven  para  embonar ,  y  que  el 
mismo  diccionario  llama  embones. \\Lo&  maderos  que,  según  el  citado  diccio- 
nario y  bajo  la  propia  denominación,  se  clavan  en  el  costado ,  al  lado  del  por- 
talón, para  hacer  en  ellos  firmes  los  bicheros  al  desatracar  los  botes,  y  evitar 
que  se  maltrate  la  tablazón  principal. 

EMBONADA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  V.  Carena ,  recorrida.  Según  Ter- 
reros ,  la  obra  de  embonar. 

EMBONAR,  v.  a.  A.  N.  y  Nov.  Agregar  ó  clavar  tablones  sobre  los 
del  forro  de  un  buque  por  toda  la  parte  inferior  de  su  cinta  principal ,  á  fin 
de  aumentar  su  manga  y  darle  con  ella  mas  estabilidad.  La  Cart,  práct.  usa 
como  equivalente  la  frase  de  formar  un  botato.— Fr.  Souffler. zzzlng.  To 
stiffen.— It.  Imbottare. 

EMBONO,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  El  aumento  sobrepuesto  de  manga  que 
se  da  á  un  buque ,  ó  el  conjunto  de  tablones  que  lo  componen.  Dicese  tam- 
bién bot  azi ,  según  la  Cart,  práct.  ¿  y  antiguamente  contracostado ,  según 
Veit.  y  embon,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados.)] La  tabla  u  otra 
pieza  que  se  coloca  ajustadamente  entre  otras  dos ,  con  el  objeto  de  llenar  el 
vacío  que  hay  entre  ellas.  Llámase  también  fecho ,  á  lo  menos  en  el  arsenal  de 
Cádiz.  =  Fr.  Soufflages  Ing.  Doubling.  —  It.  Imbono.\\Forrar  el  embono: 
extender  basta  este  el  forro  de  cobre. 

EMBORNAL,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  imbornal. 

EMBRAGAR,  v.  a.  Man.  Abrazar  el  cuerpo  de  cualquiera  cosa  pe- 
sada ó  voluminosa ,  como  un  tonel  ¿kc. ,  con  un  pedazo  de  cabo,  que  hace  el 
mismo  oficio  que  la  eslinga.  Tiene  relación  con  eslmgar. 

EMBRAVECERSE,  v.  r.  fig.  PH.  Hablando  del  mar ,  es  lo  mismo 
que  encresparse,  enfurecerse;  ó  arbolar,  ampollar,  engordar,  engrosar ,  kin- 
ekarse  ¿kc. 

GG 


Digitize^  by  Google 


a34  EMP 

EMBREADO,  p.  p.  de  embrear,  usado  como  sustantivo.  A.  Wm  V. 

Embreadura. 

EMBREADURA,  s.  f.  A.  N.  La  acción  y  efecto  de  embrear.  Dícese 
también  breadura  y  embreado. r=Fr.  Brayement.^zlt.  Impeciatura. 

EMBREAR,  v.  a.  A.  N.  Echar  una  capa  de  brea  derretida  y  caliente 
á  las  costuras  de  los  tablones  de  forro  y  tablas  de  cubiertas  de* pues  de  calafa- 
teadas. Dícese  también  brear.  z=Fr.  Brayer.— Ing.  To  Pitch.  — It.  Sfar— 
mare. || Embrear  á  hecho:  fr.  dar  de  brea  á  todo  el  contado  ó  cubierta  de  que 
se  trate.  También  se  dice  embrear  a  paro;  pero  ambas  son  locuciones  del  ar- 
senal de  la  Carraca,  ó  solo  conocidas  de  algunos  constructors. 

EMBROLLAR,  v.  a.  Man.  Hablando  de  velas,  banderas  &c,  es  reco- 
ger ó  plegar  irregularmcnte  una  cualquiera  de  ella»,  pero  de  modo  que  for- 
me como  un  rollo.  Esto  tiene  relación  con  amorronar. \ (Cargar  una  veJa  con 
to  Jos  los  cabos  dispuestos  al  intento ,  como  palanquines ,  chafa'detes ,  brioles, 
cruces  ¿Ve. ,  para  que  recogida  contra  su  verga ,  pueda  largarse  facilmente ,  ó 
bien  aferrarse,  según  convenga.  =  Fr.  Plier.  —  Ing.  To  furl. —  lu  Im- 
brogliare. 

EMBROLLO,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  V.  Aparejo  de  cenai. 

EMBROMAR,  v.  a.  A.  N.  Remediar  provisionalmente  las  costuras 
dañadas  de  un  buque,  metiendo  nuevas  y  pocas  estopas  para  impedir  per  el 
pronto  que  se  vaya  á  pique ,  ó  mantenerlo  á  flote  provisionalmente.  Dícese 
también  bromar. 

EMBROMARSE,  v.  r.  iV.jp.  V.  Abromarse. 

EMBROQUELAR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  Abroquelar. 

EMBUDILLO.  s.  m.  dim.  de  embudo.  A.  N.  Hueco  cónico  que  se  deja 
a*  los  pernos  en  el  extremo  por  donde  han  de  remacharse,  para  facilitar  esta 
operación. 

EMBUTIDURA,  s.  f.  Man.  Cabito  con  que  se  rellena  el  hueco  que  de- 
jan entre  sí  los  cordones  de  otros  cabos  gruesos ,  para  redondearlos  cuando  se 
forran  ;  pero  es  de  advertir  que  el  uso  de  este  tal  cabito  está  demostrado 
como  perjudicial  en  el  tratado  de  máquinas  y  maniobras  del  actual  gefe  de  es- 
cuadra D.  Francisco  Ciscar.  =  Fr.  Congreage;  emmiellure.  —  \n%.  Worm.  — 
It.  Tania.\\hx  acción  y  efecto  de  embutir  ,  aunque  mas  comunmente  se  dice 
entraña  dur  a. 

EMBUTIR,  v.  a.  Man.  Hablando  de  cabos,  es  rellenar  los  huecos  entre 
cordones  de  alguno  de  ellos ,  siguiendo  la  espiral  que  cada  uno  forma,  con  el 
cibito  llamado  embutidura.  Dícese  también  entrañar.  — Y  x.  Emmieller.— 
Ing.  To  Worm.  —  It.  Intarsiare. 

EMERSION,  s.  f.  Ast.  Salida  de  un  satélite  del  cono  de  sombra  de  su 
planeta ,  ó  la  de  un  cuerpo  cualquiera  celeste  de  detras  de  otro  ó  de  los  rayos 
solares  &c.  Es  lo  contrario  de  la  inmersión-  V.  esta  voz. 

EMPALMAR,  v.  a.  Man.  V.  Ayustar ,  en  su  primera  acepción. 

EMPALOMADURA,  s.  f.  Man.  Ligadura  fuerte  con  que  á  trechos 
proporcionados  y  en  lugar  de  costura  se  une  la  relinga  á  su  vela  en  ciertos  ca- 
sos. Ejecútase  con  la  aguja,  que  al  intento  lleva  varias  hebras  de  hilo  ensarta- 
das ;  y  por  lo  regular  consta  de  cuatro  vueltas ,  que  abmzau  alrededor  Ja  re- 
linga con  la  vaina  de  la  vela.  Dícese  también  falomadura. 

.  EMP  ALOMAR,  v.  a.  Man.  En  lo  antiguo,  y  según  el  testimonio  con- 
texte de  Gare. ,  del  Voc.  Nav. ,  de  Gamb.  y  de  Fern.  Nav.,  era  coser  la  re- 
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lînga  á  la  vela  ;  mas  hoy  se  distingue  entre  esta  operación  y  la  de  emp alomar, 
según  se  verá  en  la  segunda  acepción  de  reIht¿ar.\\V '.  Forrar. 

EMPALLETADO.  p.  p.  de  em  pallet  ar ,  usado  como  sustantivo.  Nov. 
y  Tact,  Parapeto  que  se  forma  en  las  bordas  con  la  ropa  y  camas  de  la  trip  u* 
lacion  y  guarnición ,  para  ponerse  á  cubierto  de  la  fusilería  y  metralla  del  ene- 
migo. También  se  nace  de  salchichones  de  trozos  de  jarcia  vîejj.  Dícese 
igualmente  atrincheramiento  y  trinchara  de  alordate.  V.  Salchichón,  zz  Fr. 
Bastingage.  —  Tng.  Barricadoe.  —  lt.  Parappetto.\\Man.  Fono  que  se  hace 
con  pal  leles,  rz  Ing.  Matting. 

EMPALLETAR.  v.  a.  Nov.,  Man.  y  Tact.  Formar  el  parapeto  y  el 
forro  que  se  llaman  em  pallet  ado.— Y  t.  Bastinguer. 

EMPANADO,  p.  p.  de  empanar ,  usado  como  sustantivo.  A.  N.  El 
conjunto  y  el  piso  de  panas  de  un  bote  ú  otra  embarcación  menor. 

EMPANAR,  v.  a.  A.  2V.  Formar  el  empanado. 

EMPAÑICAR,  v.  a.  Man.  Recoger  una  vela  con  uniformidad  sobre 
su  verga  después  de  cargada ,  para  aferrarla  con  mas  facilidad. 

EMP  ARCH  AMENTO,  s.  m.  ant.  Man.  V.  Parchamento. 

EMPARCHAR,  v.  a.  A.  N.  Tapar  con  encerados  ó  velas  un  agujero  ó 
ría  de  agua  en  el  casco  del  buque,  zz  It.  Imp  aurare  \  \Man.  Poner  en  facha 
una  vela.  En  esta  acepción  se  usa  como  recíproco ,  siendo  muy  frecuente  la 
frase  de  estar  emparchado,  que  equivale  á  la  de  tener  todo  el  parchamento 
encima. 

EMPAREDADO,  DA.  adj.  ant.  A.  N.  y  Nov.  Decíase  en  lo  anti- 
guo del  buque  ó  embarcación  que  tenia  poca  entrada  de  obras  muertas,  ó  cu- 
yos costados  se  aproximaban  á  la  figura  de  una  pared ,  por  ser  casi  planos  y 
estar  como  a*  plomo  sobre  el  agua.  En  el  arsenal  del  Ferrol  se  conoce  aun  el 
uso  de  esta  voz  con  dicha  aplicación  ;  y  en  el  de  Cartagena  le  dicen  todavía 
buque  de  pared  derecha. 

EMPAVESADA,  s.  f.  Nov.  Faja  de  paño  de  competente  ancho,  y  de 
lòs  colores  azul  ó  encarnado ,  con  franjas  llancas  en  uno  y  otro  'caso.  Sirve 
para  vestir  y  adornar  las  bordas  y  las  cofas  de  los  buques  en  días  de  ciertas  so- 
lemnidades; .y  las  hay  también  para  cubrir  asientos  de  popa  de  falúas  y  bo- 
tes. Il  Otri  faja  semejante  de  lona,  embetunada  ó  no,  que  viste  y  cubre  los 
mismos  sitios  á  lo  ordinario-  En  una  y  otra  acepción  se  dice  también  pave» 
sada.  —  Tr.  P.JTOi/.rrlng.  Armour  ;  x¿ais-cloth  zzlt.  Pavesada.\\znx. 
Nov.  y  Tact.  Reparo  y  defensa  que  se  hacia  con  los  paveses  ó  escudos  para 
cubrirse  la  tropa  en  alguna  embarcación  ó  acción  militar.  Acad.  Luzuriaga 
dice:  f* tablas  con  que  empavesan  la  galera  para  tiempo  de  batalla."  Aun  hoy 
mismo,  y  con  preferencia  í  los  encerados  de  lona,  se  forma  este  entablado 
desde  las  haíayotas  hasta  los  barrotes  que  se  clavan  sobre  la  rerala. 

EMPAVESADO,  p.  p.  de  empavesar,  usado  como  sustantivo.  Nav.  y 
Man.  El  conjunto  de  las  empavesadas  colocadas  en  sus  respectivos  lugares  el 
día  de  celebridad.  Por  extensión  se  dice  colectivamente  de  todo  el  engalana» 
do  y  empavesado. 

EMPAVESAR,  v.  a-  Nov.  y  Man»  Formar  el  empavesado. zzFr.  Pa~ 
toiser.  — lt»  Pavesare  \\&Tit.  Formar  empavesadas  para  la  defensa  de  alguna 
embarcación  ó  puerto  militar.  Acad.  El  marques  de  la  Victoria  lo  usa  como 
recíproco. 

EMPEINE,  s.  m.  Nov.  y  Man.  El  canto  de  las  cabqzas  de  un  ban  il 
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en  que  se  enganchan  las  gafas  de  la  eslinga  para  suspenderlo. 

EMP  F.  M  A  DO.  s.  m.  A.  N.  V.  Reviro. 

EMPEÑARSE  v  r.  PU.  y  Man.  Exponerse  el  buque  á  riesgo  de  va- 
rar sobre  una  costa ,  bajo  &c,  ó  de  chocar  ó  abordarse  con  otro  buque.  = 
Fr.  S'enrager.  =  Ing.  To  Gett  embayed.  — It.  Impegnarti. 

EMPEÑO,  s.  m.  PU.  y  Man.  Riesgo  ó  peligro  de  varar  ó  abordarse 
con  otro  buque.  =z:  It.  Impegno. 

EMPERNAR,  v.  a.  A.  2V.  Clavar  y  asegurar  con  pernos  las  piezas  de 
construcción  de  un  buque.  Tiene  relación  con  coser ,  en  su  primera  acepción, 
y  es  un  equivalente  de  trabar,  en  su  común  significado ,  porque  las  piezas 
de  construcción  se  traban  empernándolas.  V.  ademas  enclavijar. —  Tu  Ck*- 
v//Vr.=lng.  To  bolt. 

EMPINAR,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Adrizar. 

EMPLOMAR,  v.  a.  A.  2V.  Forrar  con  planchas  de  plomo  los  fondos 
de  un  buque.  Esta  práctica  antigua  está  abandonada  en  el  dia. = II.  Vm— 
piombare. 

EMPOLLAR,  v.  n.  PU.  V.  Ampollar. 

EMPOPADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  Navegación  de  un  buque  con  viento 
en  popa  ;  pero  generalmente  se  entiende  violento  ;  y  asi  es  que  la  frase  correr 
una  empopada  significa  correr  un  temporal. 

EMPOPAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Dar  la  popa  al  viento  ó  hacer 
coincidir  la  dirección  de  este  con  la  de  la  quilla  cuando  se  navega.  En  esta 
acepción  se  usa  también  como  recíproco. ||V.  Apopar,  en  sus  segunda  y  ter- 
cera acepciones. 

EMPOTRAR,  v.  a.  Art.  Trincar  los  cañones  de  modo  que  no  tengan 
retroceso  cuando  se  disparan. || Quitar  la  rotación  ó  giro  á  las  ruedas  de  las 
cureñas,  para  disminuir  de  este  modo  el  retroceso  de  los  cañones 

EMPUJAR,  v.  n.  PH.  Hablando  de  la  marea,  es  crecer  esta  y  avanzar 
el  agua  en  la  orilla  mas  de  lo  ordinario. 

EMPUJE,  s.  m.  PH.  Dícese  empuje  de  la  marea  al  crecimiento  de  esta 
y  á  los  esfuerzos  verticales  y  horizontales  que  de  él  se  siguen. 

EMPUÑADURA,  s.  f.  Man  V.  Empuñidura. 

EMPUÑAR,  v.  a.  Man.  Poner  á  una  vela  en  sus  puños  los  motones 
por  donde  deben  pasar  las  escotas  y  escotines. 

EMPUÑIDURA.  s.  f.  Man.  La  amarradura  del  puno  del  gratil  de  una 
vela  en  el  peñol  de  su  respectiva  verga.  ||  Igual  amarradura  del  extremo  de  una 
faja  de  rizos  que  se  hace  en  la  misma  verga  cuando  estos  se  toman.  ||  El  cabo 
delgado  con  que  se  ejecutan  ambas  amarraduras,  de  las  cuales  la  segunda  se 
expresa  por  la  frase  de  hacer  ó  tomar  una  empuñidura.  En  todas  estas  acep- 
ciones se  dice  también  empuñadura,  según  U1I.  y  Zul  ;  y  en  la  maniobra  de 
Fernandez  se  encuentra  escrito  imfuñidura.  —  FT.  Pointure.  =Ing.  Earing. 
~It.  Baruso. 

EMPUÑIR.  v.  a.  Man.  Halar  de  las  escotas  de  las  velas.  Tab.  y  Terr. 
Pero  debe  entenderse  hasta  que  los  puños  toquen  á  la  escotera  ó  motón  por 
donde  labora*  la  escota  ó  el  escotin;  y  asi  lo  explica  el  sr.  marques  de  la 
Victoria.} |ant.  Guarnir  la  escota  y  la  contraescota  en  los  puños  de  las  velas 
y  demás  obras  semejantes.  Gare,  Voc  Nav.  y  Fern.  Nav. 

•  • 
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ENARBOLAR.  ».  ».  y  n.  PU.  y  Man.  Lo  mismo  que  arbolar ,  en  to- 
das sus  acepciones. 
'  ENARCARSE,  v.  r.  A.  N.  y  Nav.  V.  Quebrantarse. 
ENARENARSE,  v.  r.  A.  H.  y  PU.  Lo  propio  que  arenarse,  en  sus 
dos  acepciones. 

EN  ARME.  s.  m.  Pese.  V.  Armadura,  en  su  segunda  acepción. 

ENCABEZADURA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  La  acción  y  el  efecto  de  en- 
cabezar ,  en  sus  dos  acepciones. 

ENCABEZAR,  v.  a.  A.  N.  y  Unir  dos  cosas  por  sus  cabezas, 

como  dos  tablones,  los  paños  de  una  vela  &c.|| Remendar  tablones  del  forro 
y  aun  ligazones ,  echando  pedazos  en  lo  que  está  podrido  ó  dañado. 

ENCABILLAR,  v.  a.  A,  N.  Clavar  y  asegurar  con  cabillas.  Dícese 
también  cabillar;  y  entre  carpinteros  de  la  costa  de  Galicia  alguna  vez  ata- 
rugar. —  Fr.  Gournablcr.  =  Tt.  Cavigli  are. 

ENCADENAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Contrayéndose  á  los  puertos,  dár- 
senas &c,  y  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  es  echar  la  cadena 
con  que  se  cierra  la  boca  de  estos  lugares. || Hablando  de  los  tomadores  de  las 
velas,  es  hacer  una  cadena  con  cada  uno  de  ellos  después  de  desaferrada  la  ve- 
la, para  que  no  cuelguen  mucho. ||V.  Encarcelar.\\V .  Aculebrar. 

ENCAGE,  s.  m.  ant.  Com.  y  Nov,  La  factura  ó  relación  jurada  de  los 
géneros  y  mercaderías  embarcadas  que  se  presentaba  en  la  aduana.  Vcit.  V. 
Factura. 

ENCAJER  ARSE.  v.  r.  Man*  Tratando  de  cabos ,  es  detenerse  ó  morderse 
uno  cualquiera  de  los  de  labor  entre  la  cajera  y  la  roldana  de  algún  motón. 

ENCALMARSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Quedarse  un  buque  en  calma  ó  ha- 
llarse en  parage  donde  esta  reina  ;  lo  que  se  expresa  por  la  frase  de  estar  en- 
calmado. También  se  dice  tiempo  encalmado  por  lo  mismo  que  calmoso*  V. 
este  adj.  y  tiempo ,  en  su  tercera  acepción. 

ENCALLADA,  s.  f.  PU.  y  Man  El  acto  y  efecto  de  encallar  un  bu* 
que.  Ull.  Dícese  también  encalladura ,  y  según  Tab.  encalle  ;  è  igualmente 
zabordo,  en  sus  casos;  y  tiene  relación  con  varada.— Fx.  Echouage.—\n%* 
Striking.  =  It.  Ine  a  gli  at  ur a. 

ENCALLADERO,  s.  m.  PH.  y  Man.  El  sitio  ó  parage  donde  encalla 
un  buque.  El  Die.  geog.  dice  :  "  bajío  6  banco  de  arena  que  está  debajo  del 
agua,  y  en  el  cual,  entrando  con  violencia  la  nave,  se  atasca  ó  encalla.*1 1| 
Nav.  y  Man*  Lugar  destinado  para  encallar  embarcaciones  sin  riesgo  de  su 
casco  ni  de  su  arboladura.  Tiene  relación  con  varadero,  varador,  des  fat- 
mador  ¿Ve.  en  sus  casos  ó  en  cierto  modo. 

ENCALLADURA,  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  Encallada* 

ENCALLAR,  v.  n.  PU  y  Man.  Varar,  clavándose  en  el  fondo  ó  en- 
cajonándose entre  piedras.  Tiene  relación  ó  equivalencia  con  embarrancar, 
embicar,  enfangarse ,  zabordar  &c  Terreros  expresa  que  »los  marineros  co- 
munmente dicen  encallar  ,  cuando  el  navio  encuentra  con  escollos  ó  peñascos 
parando  entre  ellos î  á  distinción  de  varar,  que  entienden  solo  cuando  para  en 
lodo  ó  arena ,  aunque  Sejournan  y  otros  escriben  lo  contrario.**  Mas  véase  lo 
observado  en  desencallar.— It.  Incagliare* 


Digitized  by  Google 


a38  ENC 

ENCALLE,  s.  m.  Vil.  y  Man.  V  Encallada. 

ENCAMARSE,  v.  r.  Nov.  y  Man.  Formar  asiento  ó  cama  un  buque 
en  arena  suelta  ó  fango ,  por  haber  estado  mucho  tiempo  varado.=Tt.  Coricarsi. 

ENCAMINAR,  v.  a.  Vil  y  Man.  En  acepción  casi  vulgar  usa  Sar- 
miento de  este  verbo  por  poner  á  rumbo  una  embarcación  que  iba  atravesada 
y  arrollada  de  la  corriente,  mar  ó  viento. 

ENCANALAR,  v.  a.  Vil  y  Man.  Seguo  alguno  de  los  diccionarios 
consultados ,  es  meter  á  un  buque  en  un  canal  ó  pasar  por  él  ;  y  se  dice  cam-  • 
bien  encanalizar. 

ENCANASTAR,  v.  a.  Man.  Hablando  de  las  gavias ,  es  meterlas  en  U 
canasta  ó  cofa. 

ENCANDELAR,  v.  a.  Man,  Poner  vertical ,  ó  como  dicen  los  mari- 
nos ,  en  candela  ,  un  palo  ó  cualquiera  otra  cosa  semejante. 

ENCAÑIZADA,  s.  f.  Vesc.  Especie  de  corral  ó  cerca  de  cañas  que  los 
pescadores  hacen  en  algunas  albuferas,  entradas  y  esteros  de  mar  para  dete- 
ner y  coger  el  pescado. 

ENCAPAR,  v.  a.  A.  N.  y  Man.  Poner  las  capas  á  las  fogonadura  de 
los  palos,  limera  del  timón  &c.||Segun  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ,  es  también  forrar  de  lona  los  bastidores  que  forman  divisiones  para  ca- 
marotes &c. 

ENC APILL  ADURA.  s.  f.  Man.  La  acción  de  encapillar. ||  El  extremo 
de  todo  cabo  encapillado  en  cualquier  punto.  ||  El  sitio  mismo  en  que  está  en- 
capillado ;  y  por  consiguiente ,  la  parte  mas  alta  de  la  obencadura  He  palos  y 
masteleros  ■•=.  Fr.  Capelage.  =r  Ing.  Eye .  =  It.  Imcap pilatura.  \  |  V.  Nudo 
de  encapilladura  \\V '.  Ojo  de  encap¡lladura.\\Levantar  y  sentar  encapi- 
llad ur  as  .  fr.  deshacer  y  hacer  las  de  las  obencaduras. 

ENCAPILLAR,  v.  a.  Man.  Enganchar  un  cabo  á  un  peñol  de  verga, 
cuello  de  palo  ó  mastelero  ¿Ve.  por  medio  de  una  gaza  hecha  al  intento  en 
imo  de  sus  extremos.  || Meter ,  encajar  cualquiera  cosa  que  entra  de  alto  á  bajo 
por  macho,  espiga ,  pinzote  &c. ,  o  ajusta  sobre  otra  con  mortaja  ,  molde  &c 
En  ambas  acepciones  hay  alguna  relación  con  la  segunda  del  verbo  calar. ~ 
Fr.  Ca  peler. =Ing.  To  fix;  to  fasten.  ~  It.  J mcappellare.\\  Enea  pillar  por 
seno  :  fr.  echar  4  cualquier  efecto  una  ó  mas  vueltas  con  el  seno  de  un  cabo 
para  sujetarlo  6  asegurarlo. 

ENCAPILLARSE,  v.  r.  Man.  Montar ,  engancharse  ó  ponerse  una  cosa 
por  encima  de  otra  ;  como  encapillarse  una  tela  en  el  peñol  de  su  ver¿*, 
encapillarse  un  golpe  de  mar  ¿Ve 

ENCAPONAR.  v.  a.  Man.  V.  Caponar. 

ENCARCELAR,  v.  a.  Man.  Contrayéndose  á  los  cables,  es  dar  una 
trinca  .1  dos  que  se  cruzan ,  en  el  punto  de  intersección  de  sus  direcciones  ó  en 
que  ellos  se  tocan,  para  evitar  que  se  rozen.  Dícese  también  encadenar. 

ENCASTRAR,  v.  a.  A.  N.  Endentar  dos  piezas. 

ENCASTRE,  s.  nu  A.  N.  La  acción  y  efecto  de  encastrar. 

ENCEP ADURA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Resalto  que  tiene  la  caña  del 
ancla  cerca  del  ojo,  y  por  dos  de  sus  caras  paralelas,  para  que  encastrado  en 
el  cepo  quede  este  mas  seguro.  Vict.  Otro  de  los  diccionarios  consultados  Je 
dice  macho ,  y  en  el  arsenal  del  Ferrol  oreja. 

ENCEPAR,  v.  a.  A.  ¿V.  y  Man.  Poner  los  cepos  á  las  anclas  y  an- 
clotes. 


Digitized  by  Google 


ENC  a39 

ENCEPARSE,  v.  r.  Man.  Enredarse  el  cable  en  el  cepo  del  ancla  fon- 
deada. 

ENCERADO,  s.  m.  Man.  Pedazo  de  lona  cuadrado  ó  cuadrilongo,  re- 
gularmente alquitranado  (y  también  pintado)  aunque  lo  hay  blanco.  Sirve 
para  tapar  escotillas ,  carrozas  de  botes  y  de  escalas;  formar  cubichetes  ó  bar- 
racas ,  y  en  general  para  cubrir  y  defender  de  la  lluvia  ó  intemperie.  Anti- 
guamente se  llamaba  alquitranado ,  y  Terreros,  usando  del  pluraj ,  les  da  el 
nombre  de  faííos  de  encerado.— ¥t.  PrW*rf .  =  Ing.  Tarp avjling.  =  Ir. 
Incerato. 

ENCESA  (Á  LA).  Pese.  Modo  adverbial  con  que  en  Cataluña  y  Va- 
lencia designan  la  pesca  al  candil.  V.  esia  última  voz. 

ENCETALL  s.  m.  Pete.  V.  Boca,  en  su  última  acepción. 

ENCINTA,  s.  f.  A.  N.  V.  Cinta ,  en  su  primera  acepción. || Según  al- 
guno de  los  diccionarios  consultados ,  la  fila  de  tablones  del  forro  exterior  en 
que  coincide  la  línea  de  agua  de  todo  buque  ;  mas  los  constructores  descono- 
cen ú  omiten  en  sus  escritos  esta  denominación. 

ENCINTADO,  p.  p.  de  encintar,  usado  como  sustantivo.  A.  N.  El 
acto  y  efteto  de  encintar. 

ENCINTAR,  v.  a.  A.  N.  Poner  i  un  buque  las  cintas  de  los  costados, 

ENCINTRAR.  v.  a.  Man.  Montar  y  pesar  un  buque  sobre  su  propio 
cable;  que  es  lo  mismo  que  en  acepción  general  se  dice  ahorcar. 

ENCLAVIJAR,  v.  a.  A.  N.  Meter  los  pernos.  Pet.  Entre  construe** 
tores  no  se  dice  sino  empernar. 

ENCOLCHAR.  v.  a.  Man,  Forrar  cabos.  Vict. 

ENCOMENDERO,  s.  m.  ant.  Com.  y  Nav.  Según  alguno  de  los  diccio- 
narios consultados ,  era  el  sugeto  á  quien  los  interesados  en  una  embarcación 
mercante  concedían  absolutamente  su  administración  por  tiempo  limitado, 
trasfiriéndole  toda  cuenta  y  riesgo,  con  reserva  del  dominio  directo,  k  veces 
lo  era  el  mismo  patron.  V.  Encomienda ,  en  su  segunda  acepción.  || El  que  re- 
cil  ia  en  depósito  los  géneros  de  la  encomienda.  V.  esta  voz  en  su  segunda 
acepción. 

ENCOMIENDA,  s.  f.  ant.  Nav.  y  Tact.  V.  Insignia. \\Com.  y  Nov.  En 
general ,  es  el  encargo  ó  comisión  que  se  comete  á  otro  para  manejar  y  negociar 
los  intereses  que  se  le  entregan.  Tres  géneros  hay  de  encomienda  ;  es  a*  saber, 
del  buque ,  de  géneros  y  de  dinero.  La  del  buque  se  entendía  cuando  el  patron 
primitivo  y  verdadero ,  elegido  por  los  accionistas ,  encargaba  para  viage  de- 
terminado su  buque  á  otro  sugeto,  traspasándole  todas  sus  facultades,  pero 
con  consentimiento  de  la  mayor  parte  de  dichos  interesados;  pues  de  lo  con- 
trario quedaba  responsable  de  cualquiera  siniestro  accidente  ó  pérdida.  La 
encomienda  de  los  géneros  era,  y  es,  un  contrato  real  nominado  entre  el  pro- 
pietario de  unos  efectos  y  el  que  los  recibe  en  depósito  (que  es  propiamente 
el  encomendero")  con  comisión  para  llevarlos  por  mar  i  cierto  destino,  bien 
fuese  únicamente  para  consignarlos  i  otro ,  ó  bien  para  venderlos  ó  negociar 
con  ellos ,  mediante  algún  premio  del  beneficio  ó  lucro  que  resultase  de  cual- 
quiera de  dichas  operaciones.  La  encomienda  de  dinero  estaba  en  uso  en  lo  an- 
tiguo para  emplearlo  en  utilidad  del  dueño  por  medio  de  compras  ú  otros  ne- 
gocios; pero  en  estos  tiempos  el  dinero  solo  suele  darse  á  cambio  marítimo, 
no  estando  en  practica  hacer  encomiendas  sino  de  géneros.  Por  otra  parte ,  el 
patron  tenia  ia  calidad  y  responsabilidades  de  encomendero ,  cuando  recibía  ge- 
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seros  por  comisión.  Entonces  se  estilaba  limitar  6  señalar  el  puerto,  lugar  ó 
pais  adonde  se  debían  conducir  las  encomienda/  i  vender  ;  no  pudiendo  cam- 
biar de  viage,  ni  hacer  escala  sino  por  accidente  de  mar,  y  aun  esto  debía  ha- 
cerse con  acuerdo  del  mayor  número  de  los  sobrecargos  ;  y  no  habiéndolos  i 
bordo ,  con  parecer  de  la  tripulación.  Hoy  hay  menos  restricciones  en  esta 
parte.  Capm.  ajos,  al  Cod.  de  las  costumb.  mar*  de  Barcelona. 

ENCONTRADO,  DA.  p.  p.  de  encontrarse.  A.  N.,  PU,t  Afán,  y 
Tact.  Dícese  de  una  de  las  clases  de  motones  ;  de  la  vuelta  ó  rumbo  contrario 
que  respectivamente  siguen  dos  embarcaciones  ;  y  en  general,  de  todo  lo  que  se 
•mueve  ó  sitúa  en  dirección  opuesta  á  la  de  otra  cosa  con  que  se  compara. 

ENCONTRARSE,  v.  r.  PU,  Hablando  de  las  mares,  esto  es,  de  Jas 
olas,  es  moverse  estas  en  dos  direcciones  opuestas,  ó  haber  unas  que  caminan 
en  un  sentido ,  mientras  otras  corren  en  el  inverso. 

ENCOR AMENTADO,  p.  p.  de  tncoramentar ,  usado  como  sustantivo. 
A.  N.  V.  Encor amento. 

ENCOR  AMENTAR,  v.  a-  A.  ff.  Unir  dos  ligazones  ó  piezas  de  cons- 
trucción por  medio  de  pernos  ó  cabillas  clavadas  en  dirección  a  veces  oblicua 
y  i  veces  perpendicular  ,  según  los  casos  ó  especie  de  piezas.  Dícese  asimismo 
cor  amentar  y  también  ensamblar ,  según  los  diccionarios  consultados. =Fr. 
CkiV'Uer;  //er.=rlng.  To  bolt  i  to  fay. 

ENCORAMENTO  ó  ENCORAMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  encoramentar.  Dícese  también  encor  amentado  y  coramento.  m  Fr.  Cheti- 
liage.  —  Ing.  Bolting. 

ENCORCHADO,  p.  p.  de  encorchar,  usado  como  sustantivo.  Pese.  V. 
Encorchadura. 

ENCORCHA  DU  RA.  s.  f.  Pese,  El  conjunto  de  corchos  c-ue  guarnecen 
y  sirven  para  suspender  ó  tener  flotantes  las  redes  de  pesca.  Dícese  también 
encorchado  y  flote  y  en  Galicia  llaman  corckadura  y  eorthada. 

ENCOSTARSE,  v.  r.  ant.  PU.  y  Man.  Acercarse  mucho  una  embar- 
cación á  la  costa. 

ENCRESPARSE,  v.  r.  fig.  PU.  Hablando  del  mar ,  alterarse  este  ó  ele- 
varse sus  olas  con  la  fuerza  del  viento.  Tiene  relación  con  arbolar ,  ampollar, 
engordar  ,  engrosar,  embravecerse,  enfurecerse,  ime  harte, 

ENCH ABETAR,  v.  a.  A.  N.  Asegurar  un  perno  con  su  chabeta.= 
Fr*  Ciaveter.'zzïag.  To  forelock,~\t.  Inehiavetare, 

ENCHARRANCHAR.  v.  a.  A.  N,  Poner  las  charranerías  entre  Us 
armazones  del  esqueleto  del  buque. 

ENCHIMAN.  s  m.  A,  N,  V.  Inchhnan. 

ENCHINA,  s.  f.  Man.  Cabo  delgado  con  que  en  las  embarcaciones  la- 
tinas se  sujeta  el  empalme  de  las  entenas. 
ENDEÑO.  s.  m.  Pese.  V.  Rastro. 

ENDERROTAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Poner  el  buque  á  rumbo. 1 1 
Hacer  este  derrota  al  punto  determinado.  En  una  y  otra  acepción  se  usa  como 

recíproco. 

ENE.  PU.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  de  la  agu- 
ja náutica  se  designa  el  rumbo  y  viento  que  se  llama  e  suor  des  te. 

E  i  NE.  PU,  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica 
se  significa  el  rumbo  y  viento  que  se  denomina  este  cuarta  al  nordeste. 

EXEMICH.  s.  m.  Pese,  Nombre  que  dan  en  Valencia  i  una  especie  de 
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palangre  con  anzuelos  mur  pequeños.  También  le  llaman  diablUo. 

ENFANGARSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Varar  en  fango.  Esto  tiene  relar 
cion  con  encallar ,  embarranca* ,  embicar,  clavarse  ¿Ve. 

ENFERMERIA,  s.  f.  A.  AT.  y  Nov.  Silio  destinado  á  bordo  para  co- 
locar los  enfermos  con  separación  de  los  que  no  lo  están.  rzFr.  Infirmerie.  r= 
Ing.  Infirmary.  ~lt.  Infermeria. 

ENFLAUTADO,  i.  m.  fig.  Nao. ,  Art.  y  Tact.  Nombre  que  dan  los 
marinos  al  conjunto  de  cañones  que  asoman  por  las  portas  del  costado  en  las 
baterías.  V.  Flautas  y  trompetas. 

ENFLECHASTE.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Flechaste. 

ENFOSCARSE,  v.  r.  PU.  V.  Afoscarse. 

ENFRENTAR,  v.  a.  A»  2V.  Unir  i  tope  dos  piezas. 

ENFURECERSE,  v.  r.  PH.  Hablando  del  mar,  es  lo  mismo  que  en- 
cresparse ,  embravecerse ¡  ó  arbolar,  ampollar,  engordar,  engrosar,  km- 
ckarse  ¿Ve. 

ENG  AFAR.  v.  a.  Man.  Enganchar  con  gafas. 

ENGALANADO,  p.  p.  de  engalanar ,  usado  como  sustantivo.  Nov.  El 
conjunto  de  banderas  y  empavesadas  que  engalanan  el  buque  en  días  de  cele- 
bridad. V.  ademas  empavesado. 

ENGALANAR,  v.  a.  ¿Vis*.  Adornar  el  buoue  con  empavesadas,  ban- 
deras y  gallardetes ,  que  se  colocan  y  largan  en  andariveles  pasados  al  intento 
por  los  topes  de  los  palos  y  penóles  de  las  vergas.  Fr.  =  Pavoiser. 

ENGALGADURA.  s.  f.  Man.  La  acción  y  efecto  de  engalgar. =Fr. 
Empennelage.—  Ing.  Backing.  — \\.  Pennellatura. 

ENGALGAR,  v.  a.  Man.  Amarrar  á  la  cruz  del  ancla  un  calabrote 
entalíngado  en  su  anclote ,  y  tender  este  en  la  dirección  en  que  trabaja  el  ca- 
ble, dejando  tirante  el  calabrote  todo  lo  posible.  En  buques  chicos,  como  go- 
letas, pailebotes  ¿Ve.  se  engalga  tambim  un  ancla,  amadrinándole  en  la  cruz 
algunos  lingotes  y  tendiendo  ademas  una  sarta  de  estos ,  que  se  amarra  en  di- 
cha cruz  con  el  cabo  en  que  están  ensartados  y  sujetos  en  varios  puntos.  Con 
estas  maniobras  se  aumenta  considerablemente  la  resistencia  del  ancla ,  como 
deja  entenderse,  porque  se  multiplican  los  puntos  de  apoyo  ó  de  rozamiento. 
— Fr.  Empetmcler. — Ing.  To  Back.  r=  It.  Penellare. 

ENGAÑADURA.  s.  f.  Man  Costura  que  se  hace  á  los  chicotes  de  un 
obenque ,  burda  ó  brandal  que  se  ha  roto  ó  ha  faltado.  V.  Margarita,  en  su 
tercera  acepción. 

ENGARGANTAR,  v.  a.  Man.  V.  Gargantear. 

ENGARGOLADO,  s.  m.  A.  N.èH.U  cajera ,  rebajo  6  ranura  por 
donde  corre  una  porta  de  corredera  ;  como  las  de  los  camarotes,  pañoles  ¿Ve, 
según  Vict.  En  el  arsenal  de  Cádiz  convienen  en  ello  :  en  el  de  Cartagena 
diceiî  engargotado  y  lo  entienden  cuando  el  rebajo  es  mas  ancho  en  el  fon- 
do que  en  la  boca ,  para  que  no  se  salea  la  pieza  que  corre  por  ¿I  ;  mas  en  el 
del  Ferrol  no  significa  otra  cosa  que  el  ensamblageó  union  que  forma  el  gár- 
gol 6  gárgola  entre  una  table-estaca  y  su  macho  en  una  obra  hidráulica. 

ENGARGOLAR,  v.  a.  A.  H.  Formar  el  engargolado. 

ENGAZADO,  p.  p.  de  engatar ,  usado  como  sustantivo.  Man.  La  obra 
total  de  engazar  la  motonería. 

ENGAZADURA.  s.  f.  Man.  El  acto  y  efecto  de  engazar. )|H1  sitio  en 
que  está  hecha  una  gaza  en  un  cabo. 

HH 
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ENGAZAR,  v.  t.  Man.  Ajustai  y  poner  de  6rme  gazas  í  los  moto- 
nes, cuadernales  y  vigotas.=:Fr.  Estreper.  =r  Ing.  7»  jfr©/>. 

ENGIMELGAR.  v.  a.  Asegurar  eoo  gimelgas  un  palo  ó  verga- 

^Fr.  J urne'. tt. It.  Alapaxxare. 

ENGOLAR.  v.  a.  ant.  jV/<m.  V.  Agolar. 

ENGOLFARSE,  v.  r.  i*//,  y  Man.  Alejarse  tanto  de  la  costa ,  que  se 
pierda  de  vista.  En  esta  acepción  tiene  relación  ó  equivalencia  con  enmararse. 
H  Lo  mismo  que  ensacarse ,  cuando  el  taco  toma  el  nombre  de  golfo. 

ENGORDAR.  v.  n.  Pi7.  Contrayéndose  al  mar ,  es  aumentar  el  rol  ti- 
men de  sus  olas.  Dícese  también  engrosar;  y  de  un  modo  û  otro  tiene  rela- 
ción con  arbolar ,  ampollar;  6  eneres  farse,  embravecerse ,  enfurecerse ,  hin- 
charse fice 

ENGROSAR.  v.  n.  PH.  Hablando  de  la  celagería,  es  aumentar  su  es- 
pesor 6  densidad  y  su  volumen.) IV.  Engordar. 

ENGRUDO,  s.  m.  Nov.  Compuesto  de  vidrio  machacado  y  pelo  de 
vaca ,  para  introducirle  entre  las  maderas  ¿  impedir  que  críen  gusanos ,  al 
mismo  tiempo  que  sirve  contra  las  ratas  y  otros  animales  semejantes.  Terr. 

ENGUILLAR.  v.  a.  Man.  Dar  vueltas  con  un  cabo  delgado  á  otro  û 
otros  mas  gruesos ,  de  modo  que  estos  parezcan  forrados  por  aquel ,  como  se 
«jecuta  con  los  acolladores  de  los  obenques  &c.||L¡ar  con  vueltas  llanas  los 
tomadores  á  sus  respectivas  vergas ,  para  que  no  cuelguen. 

ENGUION.  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las  dos  curvas  que  se  colocan  ho- 
rízonialmente  en  la  popa  de  las  lanchas ,  y  cuyo  pie ,  endentado  en  las  liga- 
zones ,  forma  regala ,  ajusfando  su  rama  con  la  mesa  ó  sobreyugo ,  con  el  cual 
va  empernada.  También  se  da  este  nombre  á  las  curvas  de  los  bancos  mayo- 
res en  los  barcos  del  trá6co. 

ENGULLI  DOR.  s.  m.  Pese.  V.  Gola ,  en  su  cuarta  acepción ,  y  Sagatí*. 

ENJABEGARSE.  v.  r.  Man.  Enredarse  ó  engancharse  un  cable,  ca- 
labrote u  otro  cualquier  cabo  en  alguna  piedra  ú  objeto  que  haya  en  e!  fondo 
del  mar.|l/V/r.  V.  Enrocarse. 

ENJAGÜE,  s.  m.  Com.  y  Nov.  Llamábanse  en  lo  antiguo  enjagües  de 
naos  los  pleitos  que  diferentes  interesados  en  un  navio  tenias  acerca  de  su  ad- 
judicación ó  venta.  Veit. 

ENJARCIADURA,  s.  f.  Man.  El  acto  y  efecto  de  enjarciar. 

ENJARCIAR,  v.  a.  Man.  Poner  las  jarcias  á  los  palos  y  masteleros. 
Terreros  dice  jarciar. 

ENJARETADO,  t.  tn.  A.  N.  Especie  de  rejilla,  enrejado  6  celosía 
formada  de  barrotes  y  listones  cruzados  á  escuadra.  De  esta  especie  hay  cuar- 
teles ,  cofas  y  otras  piezas  levadizas  ó  6 jas;  como  son  las  del  combés  en  algu- 
nos buques  ó  en  todos  los  que  lo  tienen  ,  las  de  proa  en  los  navios  fice.  Llá- 
mase también  aljedrez  y  antiguamente  ajedrez,  y  ajedrezado;  y  jarifa  sim- 
plemente ó  jareta  de  dados  según  Gamb.  y  Fern.  Nav.  V.  ademas  cuartel, 
en  su  primera  acepción.  =  Fr.  CailUbotis.  =  Ing.  Grating.  —  It.  Quartier*. 
1 1 El  conjunto  de  jaretas  falsas  que  en  la  mar  te  hacen  i  las  jarcias,  cuando  se 
hallan  flojas.  UH.  y  Sarm. 

ENJUGADO,  DA.  n.  p.  de  enjugar.  Man.  Dícese  del  cabo  ó  beta  en 
ciertas  circunstancias.  V.  Cabo  estufado. 

EMJUNCAR.  v.  a.  Nov.  y  Man.  Quitar  los  tomadores  á  las  velas,  de- 
jándolas sujetas  con  juncos,  para  que  no  haya  retardo  al  cazarlas  cuando  con- 
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venga.  En  las  embarcaciones  mayores  se  usa  de  filáticas  en  lugar  de  juncos. 
También  se  encuentra  escrito  ajuncar  y  ajunquillar;  pero  no  son  usados.]} 
Hacer  el  enjunque  de  una  embarcación.  ||  V.  Lastrar. 

ENJUNQUE,  s.  m.  Nov.  y  Man*  El  lastre  mas  pesado  que  se  pone  car 
el  fondo  de  la  bodega  ;  como  galápagos  de  plomo,  lingotes  de  hierro  &c.  Al- 
gunos k>  toman  por  todo  el  lastre  en  conjunta  || La  colocación  misma  de  es- 
tas piezas. \\Salar  el  enjunque.  V.  Salar, 

ENMAESTRAR.  v.  a.  A.  N.  V.  Envagarar. 

ENL ARGUE,  s.  m.  ant.  Man.  V.  Envergue* 

ENM  A  LLAR.  v.  a.  Man.  Según  los  diccionarios  consultados,  es  echar 
malia  con  el  cable  al  arganeo  de  un  ancla  ó  al  palo  mayor. 

EN  M  A  LLET  A  DO.  s.  m.  A.  N.  Dícese  enmalle*  ado  de  la  fogonadu- 
ra de  un  palo  la  obra  entera  que  allí  se  forma  con  las  llaves  y  mailetes,  en- 
dentando las  primeras  en  los  baos  y  los  mailetes  en  ellas. 

KN  MALLET  A  R.  y.  a.  A.  N.  Colocar  los  mailetes  en  los  parages  que 
lo  requieren,  según  la  práctica  de  la  construcción. || Endentar  una  pieza  con 
otra  u  otras  i  que  se  une  ó  traba. 

ENMAR.  Nov.  y  Man,  Palabra  que  de  la  frase,  depresión  ó  voz  de 
mando  en  mar  las  velas  que  trae  Garda  de  Palacios ,  hubo  de  formar  un 
verbo  el  diccionario  ó  AA.  de  quienes  como  tal  lo  tomó  Terreros  inadverti- 
damente ,  y  á  su  imitación  otros  que  lo  han  copiado;  pero  que  no  puede  ser- 
lo, según  lo  veri  el  que  trate  de  conjugarlo.  La  voz  y  el  verbo  verdadero  es 
pues  cttmarar 

ENMARAR.  v.  a.  Nov.  y  Man,  V.  Jtegar. 

ENMARARSE,  v.  r.  PH.  Alejarse  i  gran  distancia  de  la  tierra,  bien 
sea  que  se  pierda  ó  no  de  vista.  Tiene  relación  ó  equivalencia  con  engol- 
farse. 

ENMASILLAR,  v.  a.  A.  N.  Cubrir  con  masilla  las  costuras  de  las  ta- 
blas 6  tablones  de  forro  del  casco  de  un  buque,  y  las  cabezas  de  sus  clavos  y 
pernos. 

ENMECHAR.  v.  a*  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos, es  unir  los  extremos  de  dos  maderos,  embutiendo  la  cola  ó  diente  del 
uno  en  la  mortaja  hecha  en  el  otro.  Pero  los  constructores ,  ó  desconocen ,  ú 
omiten  este  verbo  bajo  tal  sentido  en  sus  escritos. 

ENMENDAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Reponer  cualquier  cosa  en  la  situa- 
ción en  que  empezó  i  obrar  y  de  que  ha  variado  necesariamente  por  el  ejer- 
cicio de  su  acción  ;  como  enmendar  un  ti  parejo;  enmendar  el  cabrestante  (ó 
el  virador  ó  sus  guarnes  en  esta  máquina  )  ;  enmendar  los  mójeles  que  se  dan 
al  cable  ;  enmendar  las  barras  en  el  molinete;  enmendarse  la  gente  que  tira 
de  un  cabo  &c.  ;  cuya  última  frase  demuestra  que  en  su  caso  se  usa  como  re- 
cíproco. [I Mejorar  la  situación  fija  de  alguna  otra  cosa;  como  enmendar  las 
anclas  que  están  fondeadas ,  las  galgas  &c.  En  este  caso  particular  se  dice 
también  picar.\\ Variar  de  lugar  en  un  fondeadero  con  cualquier  fin.  En  esta 
acepción  se  usa  en  absoluto  como  recíproco,  y  se  dice  también  mejorarse. | | 
V.  Recorrer. l|En  acepción  común  se  dice  de  la  arboladura,  del  velamen ,  de 
las  jarcias ,  de  la  estima,  del  rumbo,  del  punto  ¿Ve.  cuando  hay  error  de 
construcción,  situación  ó  dirección  de  alguna  de  estas  cosas.  Con  respecto  al 
rumbo  se  entiende  siempre  asi,  aun  usado  el  verbo  absolutamente;  como  por 
ejemplo,  ir  enmendando  al  sur  i  que  es  ir  dirigiendo  la  proa  sucesivamente 
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hicia  ci  tur ,  á  medida  que  te  tu  verificando  las  marcas  dadas  por  el  der- 
rotero &c. 

ENRACAR.  v.  a.  Man.  Según  los  diccionarios  consultados,  es  amurar 
el  pettfoque  con  su  raca. 

ENRAM  \DA*  %.  f.  ant.  Nov.  Según  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista, 
era  la  defensa  contra  el  sol  que  se  armaba  en  las  galeras  en  tiempo  de  calor. 

ENRAMADO,  p.  p.  de  enramar,  usado  como  sustantivo.  A.  iVL  El 
conjunto  ó  armazón  de  lu  cuadernas  principales  de  un  buque  en  grada,  ya  cn- 
vagaradas.  Tiene  relación  con  armazón ,  en  su  primera  acepción ,  y  con  costi- 
llage  6  costillar  y  esqueleto. 

ENRAMAR,  v.  a.  A.  N.  Arbolar,  armar  y  envagarar  las  cuadernas 
principales  de  un  buque  en  construcción. 

ENR  ATADURA,  s.  f.  Nav.  V.  Rat  adura. 

ENRIZAR,  v.  a.  ant  Man.  V.  Arrizar,  en  su  segunda  acepción. \\Pii~ 
Enrizarse  la  mar  :  fr.  V.  Rizarse. 

ENROCARSE,  v.  r.  Pese.  Enredarse  una  red  ó  anzuelo  en  las  rocas  del 
fondo  del  mar.  Dícesc  igualmente  enjabegarse.  zzi  Fr.  S'enrocker.  =  It.  Ar— 
rocarsi. 

ENSACARSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Meterse  un  buque  en  una  ensenada  ó 
saco-  V.  ademas  engolfarte ,  en  su  segunda  acepción. 

BNSA1  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  Según  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista, 
en  las  embarcaciones  menores  es  una  clara  de  entre  cuadernas ,  donde  se  corta 
la  sobrequilla ,  á  fin  de  poder  achicar  con  vertedores  el  agua  que  hacen  por 
sus  costuras  ó  la  que  las  entra  por  las  bordas.  Sin  embargo  de  que  en  el  ar- 
senal de  Cádiz  tiene  uso  esta  voz ,  en  el  del  Ferrol  ó  entre  sus  constructores 
es  absolutamente  desconocida. 

ENSEBAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  V  Despalmar. 

ENSECAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  V.  Varar ,  en  sus  primera  y  tercera 
acepciones. 

ENSENADA,  s.  f.  Hid.  6  PH.  Recodo  de  tierra  en  que  entra  el  mar» 
y  haciendo  seno,  sirve  de  abrigo  á  las  embarcaciones.  Die.  seog.  Cuando  es 
chica  se  llama  ancón.  Antiguamente  se  decia  angra ,  según  el  diccionario  ci- 
tado ,  y  en  sus  casos  hay  quien  la  hace  equivalente  i  golfo  y  saco  ;  mas  por 
sus  definiciones  mismas  pueden  verse  las  relaciones  que  tengan  entre  sí  estas 
voces ,  y  singularmente  en  la  de  golfo  y  en  lo  observado  al  fin  de  su  cuarta 
acepción. 

ENSEN  ARSE,  v.  r.  PH.  y  Man.  Meterse  el  buque  en  una  ensenada. 

ENSOBERBECERSE,  v.  r.  fig.  PH.  Lo  mismo  que  encresparse,  em- 
bravecerse ,  enfurecerse  &c.  hablando  del  mar. 

ENSUNCH  AR.  v.  a.  A.  N.  y  Man.  Poner  sunchos  i  cualquier  cosa, 
como  por  ejemplo  á  los  palos  &c 

ENTABICADO,  p.  p.  de  entabicar,  usado  como  sustantivo.  A.  N. 
Mamparo  de  cal  y  canto  que  se  forma  á  la  cara  de  proa  del  pañol  de  Santa 
Bárbara  para  mayor  resguardo  de  la  pólvora. 

ENTABLADA,  s.  f.  Pil  La  acción  y  efecto  de  entablarse  el  viento.  El 
señor  Ulloa  dice  entable. 

ENTABLAR  v.  n.  Pil.  Tratando  del  viento,  es  decidirse,  asegurarse 
la  continuación  del  que  está  ya  soplando.  De  aqui  la  denominación  de  viento 
entablado,  que  se  verá  en  viento.  Úsase  mas  comunmente  como  recíproco- 
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se  dice  asimismo  establecerse ,  y  tiene  relación  con  hacera ,  en  la  primera 
acepción  de  este  verbo. 

ENTABLE,  s.  m.  PH.  V.  Entablada. 

ENTALINGADURA.  s.  f.  Man.  La  amarradura  del  cable  6  calabro- 
te en  el  arganeo  del  ancla  ó  anclote^  |  La  parte  misma  de  aquellos,  con  la  cual 
se  hace  la  malla  de  la  entalingadura.  =  Fr.  Etalmgue ,  etalingure ,  entalingue, 
entaJmgure.—\n%.  Clinch  —  It.  Maglia 

ENI ALINGAR.  v.  a.  Man.  Amarrar  el  extremo  de  un  cable  ó  cala- 
brote al  arganeo  del  anda  ó  anclote  para  darle  fondo.  También  se  entalinga 
la  sondaleza  en  el  escandallo.  Fern.  El  Sr.  Ulloa  dice  et alindar  ;  y  Gamboa 
usa  en  este  caso  como  equivalente  del  verbo  ayustar.  —  Fr.  Etalinguer,  en» 
talmguer. =  Ing  To  c Unch.  —  It.  Ormeggiare. 

ENTALLADA,  s.  f.  Pete.  Nombre  que  en  las  costas  de  Galicia  dan  i 
una  red  6  conjunto  de  redes  con  que  se  ataja  la  entrada  de  alguna  cala  ó  reco- 
do al  querer  verdearse  la  pleamar,  para  coger  los  peces  quede  este  modo  que- 
dan en  seco  al  descenso  de  la  marea. 

ENTARIMADO,  s.  ra.  A.  N.  y  Nov.  En  acepción  común  ,  el  que  se 
forma  en  los  entrepuentes  y  sollado  de  los  buques  trasportes  para  conducir 
tropas.  Van  divididos  en  chazas  de  ochenta  pulgadas  de  ancho,  en  cada  una  de 
las  cuales  deben  colocarse  cuatro  hombres.  V.  Corredor,  en  su  primera  acep- 
ción. 

ENTENA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  La  verga  de  las  velas  de  los  barcos  latí* 
nos ,  la  cual  se  compone  de  dos  piezas  llamadas  car  y  pena ,  que  se  unen  ha- 
cia el  medio  con  amarraduras  del  caSito  denominado  enchina ,  y  se  ajustan 
entre  sí  por  el  mùtuo  despatillado  que  ambas  tienen ,  pudiendo  asi  correr  ó 
resbalar  una  sobre  otra  cuando  conviene  para  alargar  ó  acortar  la  verga ,  á  fin 
de  aumentar  ó  disminuir  de  vela.  Antiguamente  se  decia  antena.  — fu  An- 
tenne.— It.  Antenna.  1 1  Sarmiento  llama  también  entena  á  la  verga  de  m  esa- 
na á  la  antigua  en  los  navios. \  \Entena  en  batalla',  expresión  de  corsarios,  que 
denota  la  posición  horizontal  de  la  entena  en  lo  alto  del  palo  y  en  sentido 
perpendicular  á  la  quilla,  para  manifestar  que  esperan  al  enemigo ,  ó  se  hallan 
prontos  para  salir  á  su  encuentro  ;  y  equivale  i  diferir  el  velacho  en  los  barcos 
de  cxuz.\\Calar  a  plan  la  entena.  V.  Plan. 

ENTKNAL.  s.  m.  Man.  V.  Gratti. 

EN  TEÑOLA,  s.  f.  dim.  de  entena.  A.  N.  y  Na*.  V.  Percha ,  en  su 
primera  acepción. 

ENTESAR,  v.  a.  Man.  V.  Tetar. 

ENTESTAR.  v.  a.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  i 
la  vista ,  es  unir  dos  piezas  de  ligazón  por  sus  cabezas ,  de  modo  que  formen 
una  sola.  Pero  los  constructores ,  ó  desconocen ,  ú  omiten  este  verbo  bajo  tal 
sentido  en  sus  escritos. 

ENTRADA,  s.  f.  PH.  Contrayéndose  al  viento,  es  el  acto  de  empezar 
i  soplar. I) Refiriéndose  a  la  marca,  es  el  de  principiar  i  crecer  ó  entrar. || Ha- 
blando de  un  temporal ,  es  el  de  comenzar  á  reinar.  1 1  A.  N.  Entrada  de  obra 
muerta.  V.  Recogimiento  de  cortados  \\PH.  y  Man.  Entrada  i  salvamen- 
to: la  que  se  consigue  hacer  en  un  puerto,  particularmente  después  de  tem- 
porales y  riesgos  \\A.  N.  y  Man.  Entradas  de  agua  :  lo  mismo  que  del- 
gados de  proa.  \  \  Franquear ,  promediar  la  entrada  de  un  puerto ,  canal 
Sic.  fr.  V.  Franquear ,  en  su  primera  acepción ,  y  promediar.  \\Forzar  la  en- 
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froda  de  un  puerto.  V.  Forzar. \\Nav.  Dot  entrada  4 un  buque t  permitir 
i  su  capitan  y  tripulación  el  libre  trato  y  comunicación  con  tierra,  bien  sea 
despues  de  la  cuarentena ,  ó  bien  desde  luego  auc  fondea  y  es  reconocida  la 
embarcación  por  la  comisión  y  visita  de  sanidad ,  si  esta  no  encuentra  motivo 
para  suspender  dicho  permiso.  Dícese  también  dar  plática  ,  ó  admitir  á  plá- 
tica ó  práctica.  I \Tomar  ó  no  entrada  :  admitir  ó  no  la  facultad  para  poder 
tratar  y  comunicar  con  tierra  una  embarcación  que  arriba  al  puerto.  À  veces 
suelen  los  capitanes  mercantes  no  admitir  la  entrada ,  por  no  erogar  derechos 
y  gastos.  Dtcesc  igualmente  tomar  plática  ó  práctica.  También  suele  pedir- 
se por  parte  de  los  interesados ,  en  cuyo  caso  se  dice  pedir  plática. 

ENTRANTE,  p.  a.  de  entrar.  PH.  y  Nov.  Dícese  de  la  marea  que 
entra  ó  crece. 

ENTRAÑ ADURA.  s.  f.  Man.  El  acto  y  efecto  de  embutir  un  cabo. 
Suele  también  decirse  embutidura.  ~Tr.  Cong reage.  :=It.  Intignatura, 
ENTRAÑAR,  v.  a.  Man.  V.  Embutir. 

ENTRAR,  v.  n.  PH.  y  Man.  Hablando  del  viento,  es  empezar  este  i 
soplar  :  tratando  de  un  temporal ,  es  declararse  tal  la  fuerza  del  viento ,  ó  em- 
pezar á  reinar  con  ella  :  contrayéndose  i  la  marea ,  es  comenzar  esta  á  crecer, 
y  también  hallarse  en  cualquier  instante  en  este  movimiento  ;  en  cuyo  caso  es 
equivalente,  ademas  del  crecer,  i  llenar ,  subir ,  montar  &c||  Acercarse  pro- 
gresivamente á  un  objeto.  En  esta  acepción  hay  cierta  analogía  y  aun  identi- 
dad en  sus  casos  con  la  del  verbo  salir  ;  porque  si  el  objeto  á  que  se  refiere  la 
comparación ,  es  otro  buque  que  también  va  a  la  vela,  el  entrar  y  el  salhr sig- 
nifican siempre  andar  mas  ó  tener  mas  velocidad  :  con  la  sola  diferencia  de 
que  lo  primero  se  dice  del  acercarse  hasta  alcanzarlo ,  y  lo  segundo  del  alejar- 
se desde  que  se  hubo  alcanzado.  Por  una  razón  semejante  hay  también  rela- 
ción entre  estos  dos  verbo?  y  los  de  dejar  y  quedarse;  pues  que  lo  primero 
se  dice  de  la  embarcación  que  sale  á  ot-a,  y  lo  segundo  de  la  que  es  dejada  ó 
se  queda.  1 1  Arrimarse  á  tirar ,  y  tirar  en  efecto,  de  un  cabo  cualquiera  de  ma- 
niobra; cuya  acción  se  expresa  con  la  frase  de  entrar  por  el  tal  c a bo.\\ En- 
trar y  salir:  fr.  lo  mismo  que  guiñar  ;  pero  con  grandes  orzadas  y  arribadas, 
k  causa  de  lo  variable  del  viento.  Sarm.\\Entrar  de  flecha.  V.  Flecha.  \\En* 
trar  a  la  espía*  V.  Espía. 

ENTRECINTA,  s.  f.  A.  N  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á 
la  vista  /cualquiera  de  las  hiladas  o*e  tablas  del  forro  que  median  entre  las  cin- 
tas ;  pero  los  constructores ,  ó  no  usan  esta  denominación ,  ó  la  omiten  en  sus 
escritos. 

ENTRECUBIERTA,  s.  f.  A.  N.  V.  Entrepuente. 

ENTRECHAZA.  s  f.  A.  N.  La  práctica  ha  consagrado  en  los  arsena- 
les y  entre  constructores  el  uso  de  esta  voz ,  no  obstante  que  no  significa  ab- 
solutamente otra  cosa  mas  que  la  chaza ,  considerada  en  el  costado  mismo  ;  6 
la  parte  de  este  que  medía  entre  dos  portas  de  una  batería. 

ENT RECHAZAR,  v.  a.  A.  N.  Del  propio  modo  que  en  la  voz  an- 
terior se  ha  consagrado  el  uso  de  este  verbo,  que  significa  poner  el  forro  de 
tablones  en  las  entrechazas. 

ENTREDOS.  PH.  Exp.  ó  mod.  adv.  con  que  los  marineros  designan 
cualquiera  de  las  medias  partidas  de  la  aguja  náutica. 

ÉNTRE-ESCALAMO.  s.  m.  ant.  Ñav.  El  espacio  que  mediaba  entre 
remo  y  remo  en  las  galeras»  Valb. 
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ENTREFORRO,  s  ni.  Man.  Tira  larga  y  angosta  de  lona ,  bañada  de 
alquitrán ,  que  se  Ita  al  cable  en  forma  espiral  para  sentar  encima  el  forro  de 
cabo  ó  cajeta.  Taboada  la  llama  fajadura.  z=. Ing.  Parcelling. zzili.  Im- 
bogtío. 

ENTREMICHE,  s.  m.  A.  N.  El  hueco  que  resulta  entre  el  canto  alto 
del  durmiente  y  el  bajo  del  trancanil.||El  taco,  pedazo  de  madera  ó  macizo 
que  rellena  este  hueco ,  y  es  de  quita  y  pon.  Algunos  constructores  no  le  lla- 
man sino  pietà  de  entremiche.  zz:¥r.  Clef  ¡  entremise.  =  Ing.  ChocLzzilt.  In- 
timato. I  [V.  Macizo. 

ENTREPENAS.  s.  f.  Man.  Vela  triangular  que  larga  el  barco  latino 
llamado  místico  cuando  navega  en  popa ,  haciéndola  firme  en  las  penas  de  las 
entenas  de  mayor  y  trinquete.  Uno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  ¿  la 
vista ,  la  da  también  el  nombre  de  pichóla. 

ENTREPUENTE,  s.  m.  A.  N.  El  espacto  comprendido  entre  dos  cu- 
biertas; y  por  antonomasia  el  que  media  entre  la  principal  y  la  que  la  sigue 
(en  los  navios)  y  entre  la  del  sollado  y  la  de  la  batería  en  las  fragatas  y  de- 
mas  buques.  En  los  navios  de  tres  puentes  se  llama  primer  entrepuentes  ;  y  el 
segundo  se  cuenta  entre  la  segunda  y  tercera  batería.  Dícese  también  entre- 
cubierta. 

ENTRETENIDO,  adj.  Nov.  Usado  como  sustantivo ,  el  que  se  halla  ar- 
restado ó  preso  á  bordo  para  no  poder  bajar  á  tierra ,  aunque  libre  para  andar 
por  el  buque. II ant.  En  acepción  común  el  capitan  ó  caballero  que  con  este 
título  se  embarcaba  para  hacer  mérito  y  optar  á  la  plaza  efectiva.  Veit.  V* 
Capitan  y  caballero  entretenido. 

ENTRETENIMIENTO,  s.  m.  ant.  Nov.  La  plaza  ó  empleo  de  capitan 
ó  caballero  entretenido-  Veit.  V.  Cabal' ero  y  capitan  entretenidos. 

ENV  AGAR  AR  ó  ENVAGRAR.  v.  a.  A.  N.  Colocar,  situar  las 
vagaras  ó  vagras  sobre  las  cuadernas  en  la  construcción  de  un  buque.  Algunos 
dicen  enmaestrar ,  porque  llaman  maestras  à  las  vagaras.  —  Fr.  Lisser. 

ENVAINAR,  v.  a.  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la 
vista,  es  hacer  vainas  i  las  velas ,  banderas  &c. 

EN  VA  LU  MAR.  v.  a.  Nov.  Cargar  un  buque  con  cosas  de  mucho  vo- 
lumen ,  y  especialmente  con  desigualdad  i  una  y  otra  banda.  Muchos  escriben 
embalumar. 

ENVARENGAR.  v.  a.  A.  N.  Armar  y  afirmar  las  varengas  de  las 
cuadernas  en  sus  respectivos  lugares  y  sobre  sus  correspondientes  dormidos. 

ENVELAR,  v.  a.  Man.  Lo  mismo  que  dar  y  largar  vela.  V.  esta  úl- 
tima voz.  Pero  es  mas  usa^o  velejear.  V.  este  verbo. 

ENVELEJAR.  v.  a.  Man.  V.  Velejes*. 

ENVERGADURA,  s.  f.  Man.  El  conjunto  de  todos  los  envergues  de 
una  vela.  H  El  acto  j  efecto  de  envergar.  ||  La  anchura  de  las  velas.  Capm.||V. 
Grati/. 

ENVERGAR,  v.  a.  Man.  Unir  y  sujetar  la  relinga  del  gratti  de  una 
vela  i  su  respectiva  verga  ó  nervio  por  medio  de  sus  envergues  ó  anillos. 

ENVERGUE,  s.  m.  Man  Cabo  delgado,  aunque  siempre  proporcio- 
nado ,  que  hecho  firme  en  la  relinga  del  gratil  de  una  vela ,  sirve  para  enver- 
garla. Terreros  ,  en  la  voz  enlargue,  y  citando  el  Die.  mar. ,  define  este  ca- 
bo; mas  en  el  dia  no  es  conocida  tal  denominación.  ==  Ing.  Rope- band,  zzz 
It.  M*ttafont.\\Y.  Nudo  de  envergue» 
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ENVIADA,  s.  f.  Pese.  Barco,  lancha  ó  falucho  para  trasportar  a*  tierra 
el  pescado  desde  el  parage  del  mar  en  que  se  ha  cogido.  Llamase  también 
seas  todo  y  p art 'ja. 

EN  VIGOTAR.  r.  a.  Man.  Poner  ó  sujetar  las  rigolas  al  extremo  de 
los  obenques. 

EO 

EON  6  EONE.  s.  m.  Nov.  Nombre  que  Alejandro  Cornelio  dió  al  ár- 
bol de  que  se  hizo  la  nave  Argos.  Valb. 

EP 

EPACTA.  s.  f.  Cron.  y  PH.  La  edad  que  tiene  la  luna  al  empezar  el 
año.  Es  en  dos  maneras  ;  la  eclesiástica  y  la  astronómica  :  aquella  cuenta  siem- 
pre un  número  entero  de  días  ;  y  por  astronómica  se  entiende  la  edad  de  la 
luna  un  dia  antes  del  medio  dia  primero  de  cada  año ,  que  es  como  decir ,  i  las 
cero  Jioras  del  dia  cero  ;  lo  que  produce  horas  de  diferencia  entre  una  y  otra. 

EPOCA,  s.  f.  Cron.  y  PH.  Punto  fijo  y  determinado  de  tiempo,  del 
cual  se  empiezan  i  numerar  los  años.  Acad.  El  Sr.  Ciscar ,  en  su  tratado  de 
cosmografia  ,  dice  que  es  un  acaecimiento  notable ,  desde  el  cual  se  empieza  á 
contar  el  tiempo.  Según  la  Academia,  viene  á  ser  equivalente  á  Era,  por  sus 
mismas  definiciones. 

EQ 

EQUINOCCIAL,  adj.  Ast.  naut.  Lo  perteneciente  al  equinoccio.  ||V. 
Ecuador. 

EQUINOCCIO,  s.  m.  Ast.  naut.  La  entrada  del  sol  en  cualquiera  de  los 
dos  puntos  equinocciales  de  artes  ó  libra ,  en  cuyo  tiempo  se  igualan  los  días 
con  las  noches.  —  Fr-  Equmoxe.  —  ln%.  Equinox. ^zlt.  Equmocch.\\P<x  ex- 
tension se  dice  del  temporal  que  suele  experimentarse  en  algunas  regiones  en 
las  proximidades  de  cualquiera  de  los  dos  equinoccios. 

EQUIPAGE,  s.  m.  Nov.  El  conjunto  de  hombres  de  mar  que  tripulan 
un  buque,  con  sus  contramaestres  y  cabos.  Llámase  también  tripulación.  Al- 
gunos entienden  por  equipage  la  reunion  de  todos  los  individuos  que  dotan 
un  buque;  aunque  parece  concepto  equivocado,  como  lo  demuestran  vanas 
locuciones  y  denominaciones  muy  frecuentes  á  bordo ,  y  entre  ellas  la  que 
distingue  el  caldero  del  equipage  y  el  de  la  tropa.  Terreros  incluye  en  el 
significado  de  la  voz  hasta  los  bastimentos;  y  lo  mismo  hace  en  tripulado*, 
debiendo  ademas  observarse  que  en  tripular  solo  dice;  «proveer  de  marinería"; 
que  es  una  corroboración  de  lo  dicho  sobre  el  valor  de  estas  voces,  Fr. 
Équipage.— Ing.  Crew.— h.  Equipaggio. 

EQUIP  AMENTO,  s  m.  sWav.  El  apresto  y  avío  de  uno  ó  muchos  bu- 
ques con  todo  lo  necesario  para  su  navegación  y  operaciones  militares.  =  Fr. 
Equipement.  —  Ing.  Fitting-out.  =  It.  Equipamento.  < 

EQUIPAR,  v.  a.  Nov.  V.  Armar ,  en  su  primera  acepción. 

ER 

ERA.  s.  f.  Cron.  y  PH.  Punto  fijo  desde  donde  se  empieza  el  cómputo 
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los  años  en  alguna  nación;  como  era  cristiana  ¿Ve  Acad.  El  Sr.  Ci*ár, 


cosmografia , 


definiciones. 

ERROR,  s.  m.  PH.  Llámase  error  de  estima  la  diferencia  que  á  veces 
aparece  entre  el  panto  de  situación  de  la  nave  dado  por  la  estima  y  el  dedu» 

eido  ^le  las  o^^servac^^^r^cs  de  l^^s  astr^^s. 

...  , 

ES 

ESCABEN  A.  t.  f.  A.  N.  Seguo  alguno  de  loa  diccionarios  consultado», 
y  aun  entre  constructores  del  arsenal  de  Cádiz ,  es  una  especie  de  compás  que 
arman  los  carpinteros  con  un  palito  rajado  por  un  extremo  hasta  cerca  del 
otro,  para  trazar  en  una  pieza  chica  de  ligazón  la  línea  por  donde  ha  de  la- 
brarse llana  por  una  cara,  siguiendo  para  ello  una  de  las  puntas  del  compás 
el  plano  perfecto  sobre  que  se  sienta  al  intento  la  referida  pieza;  mas  en  el 
arsenal  del  Ferrol  no  se  conoce  ó  no  se  usa  de  esta  voz,  en  cuyo  lugar  em- 
plean la  de  esgarabote  para  significar  lo  mismo. 

ESCAFA  s.  f.  Nav.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  es  la 
igura  que  presenta  á  la  vista  el  casco  del  buque. 

ESCALA,  s.  f.  Nav.  Puerto  de  mar ,  donde»  en  viages  largos ,  tocan  y 
dan  fondo  los  buques  por  algún  tiempo  para  descanso  y  refresco  de  su  gente; 
y  ademas  sirve  de  deposito  para  las  mercaderías.  Esta  arribada  ó  maniobra  se 
expresa  por  la  frase  de  hacer  escala.  En  algún  tiempo  se  dijo  como  equiva- 
lente estala ,  según  la  Acad.r^Fr.  Echelle. Scala.\\ Máquina  para  va- 
rar ó  botar  al  agua  las  embarcaciones  menores ,  sin  que  sus  fondos  se  deterio- 
ren arrastrando  por  tierra.  Se  compone  de  dos  gruesas  piezas  de  madera  para- 
lelas á  distancia  del  ancho  ó  manga  del  buque ,  y  unidas  por  traviesas^ue  en- 
castran y  se  empernan  en  ellas.  Tienen  ademas  en  cada  extremo  una  g  roerá  para 
hacer  firmes  las  betas  ó  aparejos  con  que  se  da  movimiento  ála  máqu¡na.||Eti 
acepción  común ,  cualquiera  de  las  que  se  forman  á  bordo  con  dos  cuerdas  y 
palos  ó  pedazos  de  cabo  atravesados  de  una  á  otra  ;  como  por  ejemplo,  la  que 
se  pone  por  la  popa  pendiente  de  la  botavara  ¿Ve. ,  y  se  llama  e  se  a' a  de  viento, 
\\Escala  real:  la  gran  escalera  de  madera ,  en  todo  semejante  á  las  comunes, 
que  se  arma  al  costado  de  estribor  de  un  navio,  y  llega  desde  la  lumbre  del 
agua  hasta  la  borda  en  el' portalón.  Hay  otra  que  se  llama  escala  ordinaria, 
y  se  coloca  en  el  mismo  costado  y  portalón  en  defecto  ó  cuando  no  está  ar— > 
mada  la  real.  Esta  sigue  el  costado  del  buque  en  sentido  de  popa  á  proa ,  ó  se 
une  i  ¿I  de  canto  con  el  declivio  necesario  para  su  comodidad  ;  y  la  ordinari* 
es  una  escala  simple  y  amoldada  á  las  curvidades  del  costado ,  que  se  cuelga 
del  portalón.  V.  Costado  de  preferencia.  En  lo  antiguo  debía  haber  dos  es» 
calas  en  cada  costado ,  ó  la  preferente  se  hallaba  mas  á  popa  que  la  del  opues- 
to ,  según  Veiu ,  lib.  a.° ,  cap  3.°,  m  3*  ;  pues  dice  que  »  los  oficios  del  suel- 
do ,  cuando  iban  á  pasar  muestra  á  bordo ,  gozaban  de  la  preferencia  de  Ita  es- 
cala de  popa."\\Escala  franca:  lo  mismo  que  puerto  franco.\\Msca¡as  de 
Levante  :  las  ciudades  de  comercio ,  puertos  ¿  islas  del  Archipiélago  y  costas 
de  Levante ,  Egipto  y  Berbería ,  donde  las  naciones  europeas  comercian  y 
mantienen  sus  respectivos  cónsules.  || Escala  estereográfica:  escala  geométri- 
ca dispuesta  de  modo  que  con  una  abertura  de  compás  que  represente  el  ca- 
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lado  medio  del  boque ,  se  averigua  en  el  acto  la  cantidad  de  toneladas  de  des- 
plazamiento correspondientes ,  supuestas  conocidas  las  dimensiones  de  aquel  ó 
los  sólidos  comprendidos  entre  las  respectivas  líneas  de  agua  de  su  plano.  Llá- 
mase también  escala  de  soltdez.\\Escala  de  Gunter:  ordinariamente  se  da 
este  nombre  por  el  de  su  autor  á  una  regla  de  dos  pies  Ingleses ,  que  contie- 
ne las  líneas  trigonométricas  y  todas  las  demás  conducentes  á  resolver  grá- 
ficamente los  problemas  de  la  navegación..  .!>*.; 

ESCALAMERA.  s.  f.  A.  N,  Nav.  y  Man.  Tablita  corrediza  y  de 
quita  y  pon  con  que  se  cierra  el  claro  que  dejan  las  falcas  en  las  chumaceras 
para  meter  los  remos  en  los  botes  dispuestos  en  esta  forma. || El  claro  ó  hue- 
co que  .ya  de  este  modo  ó  formado  entre  dos  escalamos  queda  para  meter  el 
remo  y  bogar  sin  tolete  en  botes  á  la  inglesa.  En  ambas  acepciones  se  dice 
Cambien  toletera, 

E  SC  AL  AMERO,  s.  m.  ant.  Nov,  y  Man.  V.  Bogador. 

ESCALAMO,  s.  m.  A.  N.t  Nov.  y  Man.  En  cuantos  diccionarios  r 
escritos  antiguos  y  modernos  se  trata  de  esta  voz ,  y  aun  en  el  uso  é  inteligen- 
cia común  y  general,  está  tenida  por  un  mero  sinónimo  de  to' et  e  ¡  mas  entre 
constructores  solo  significa  lo  que  se  ha  definido  en  la  primera  acepción 
de  dama. 

ESCALAMOTADA.  s.  f.  A.  N.  En  algunas  partes  llaman,  asi  al  pe-» 
dazo  de  costado  que  sobresale  de  la  cubierta  en  Jas  barcas,  faluchos  y  otras 
embarcaciones  de  esta  especie.  Viene  á  ser  como  la  falca  de  estas. 

ESCALA  MOTE,  s  m.  A.  N.  V.  Barraganete ,  ensu  primeria  acepción. 

ESCALAR,  v.  n.  PH.  Hacer  escala  en  un  puerto.  V.  Escala ,  en  su  pri- 
mera acepción  ;  y  tocar ,  en  la  quinta. 

ESCALDRAME.  s.  m,  ant.  A.  N  y  Man  V.  Escaláronte. 

ESC ALDR ANTE.  s.  m.  ant.  A.N.  y  Man.  Paio  ó  botalón  asegurado 
k  la  cubería  ó  costado  de  un  harco  latino  para  amarrar  Ja  escota  rde  la  vela. 
Terr.  Es  la  cornamusa  ó  las  maniguetas.  García ,  él  Voc.  Nav.  y  Fern.  Nar; 
escriben  escaldrame ,  y  el  ultimo  difiere  absolwamenteen  el-  significado ,  qué 
atribuye  (aunque  es  otra  cornamusa)  á  uri  palo  clavado  en  las  latas  para 
amarrar  los  guardines  de  las  portas.  <■ 

ESCALETA,  s.  f.  Art.  Rebajo  escuadrado  a  manera  de  escalón  en  las 
gualderas  de  la  cureña,  que  sirve  para  apoyo  del  espeque  al  hacer  las  punte* 
fías.  —  Tt.  Se  aleta.  r 

ESCALI  M  ARSE.  v.  r.  ant.  A.  iV.t  Nov.  y  Man.  Lo ,  mismo  •  que 
aventar  ó  escupir  las  estopas;  pero  debe  entenderse  en  una  varada.  V.  Aven* 
tarttn  su  segunda  acepción.  Decíase  también  descalimar  ó  descàltmarse ,  se- 
gún Tom.  y  Gamb. 

ESCALMO,  s.  m.  ant.  A.  N.f  Nav.  y  Man.  V.  Tolete. 

ESCA  MAZO.  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  Cierta  hoja  que  se  LeVanta  á  la  ma- 
dera, sin  desprenderse  enteramente.  Algunos  la  llaman  tambieri  astsJ  axaj 
mas  véase  lo  observado  acerca  de  ella  en  la  segunda,  acepción  de  esta  voi.  ; 

ESCAMPAVÍA.  $:  f.  Nav.  Según  algunos  de  los  dkcionaf  ¡os  consul  ti- 
rios ,  es  un  barco  latino ,  ó  de  otra  clase ,  pero  chico  y'  velero ,  que  suelen- lle- 
var en  su  conserva -las  embarcaciones  guarda-costas  ó  los  corsarios  para  que 
reconozca  láscalas  de  poco  fondo,  dé  cazas  y  haga  descubiertas  avanzadas* 
•Dícese  también  tnotca.~lt.  Se  ame  avia.  -:"  \    <u>  '  *  ';*• 

>  ESCANCAN  A.  s„  f.4  PtU  y  Nm.  V*  Resaca  ,  tn  supprimera  acepción. 
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ESCANDAL  AIL  t.  ra.- ant.  A.  N.  Cámara  en  que  se  llevjba  la  aguja 
de  marear  en  las  sileras.  Llamábase  también  escanciar  Acad.  Terreros  tua 
sola  el  escandèlar,  que  define ,»la  segunda  cámara  de  la  galera"  y  denomina 
-también  escande  ¡arete.  Luzuriaga  conviene  asimismo  en  lo  primero. 

ESCAND ALAR.  v.  a.  A.  N.  y  Nao.  Separar  las  ramas  del  tronco 
despues  de  apeado  el  árbol.  .  ? 

ESC  AND  ALOSA,  s.  f.  Man.  Vela  triangular  que  con  vientos  flojos  se 
larga  sobre  las  cangrejas ,  haciendo  firme  uno  de  sus  puños  en  el  pico ,  otro 
en  la  boca  del  cangrejo ,  y  el  tercero  en  la  encapilladura  del  mastelero  del  res- 
pectivo palo.  En  algunos  buque!  suele  ir  envergada  en  cangrejo  propio. 

ESCANDALLADA,  s.  f.  PH.  y  Man.  La  acción  y  efecto  de  dar  fon- 
do al  escandallo  para  medir  el  braceage;  lo  que  se  expresa  y  manda  con  la 
frase  de  dejar  caer;  dar  6  pegar  una  escandallada.  Dícese  también  estant- 
dallazoi  y  Ja  operación  es  la  misma  que  indica  el  verbo  sondar  >  aunque 
con  mas  generalidad.  ~  Ing.  Sound  ing.  —  It.  Se  and  agi  i  at  ta.  > 

.ESCANDALLAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Dar  una  ó  varias  escandalladas. 
Es  lo  mismo  que  sondar  ;  aunque  el  escandallar  se  entiende  mas  comunmen- 
te por  repetir  á  menudo  las  sondas  en  parages  de  poco  fondo.  =  It»  Scanda- 
gliare. 

ESCANDALLO,  a.  m.  Pfl.  Plomada  cónica,  que  amarrada  por  su  vér»- 
tice  á  la  sondaleza ,  sirve  para  hacer  que  esta  llegue  hasta  el  fondo  del  mar, 
de  cova  calidad  recoge  al  propio  tiempo  muestras  en  las  partículas  que  se  pe** 
gan  al  sebo  que  lleva  en  el  hueco  hecho  al  intento  en  la  base.  Según  el  parage 
en  que  ha  de  usarse»  es  su  peso  mayor  ó  menor,  desde  el  de  ocho  hasta  el  de 
veinte  libras.  El  primero  ó  el  menor  se  llama  de  mano ,  y  el  segundo  6  el 
mas  pesado  se  dice  escandallo  de  costa.  A  veces  sirve  también  á  la  corredera 
en  lugar  de  barquilla  para  medir  la  distancia  que  se  navega  en  parages  hon— 
dables  y  de  corrientes.  Terreros  dice  que  se  llama  también  sonda;  pero  es  en 
equivocado.coifcepto.  V.  Sonaa\\\Voiear  el  escandallo:  fr.  da- le  vueltas  en  el 
aire  alrededor  de  la  mano  que  tiene  cogida  la  sondaleza  á  di  lancia  proporr 
cionada  de  su  vértice  para  que  tome  vuelo,  y  al  despedirlo  vaya  mas  lejos. 
Esto  se  hace  para  sondar  en  poco  fondo,  sin  detener  la  marcha  del  buque. I| 
Servir  (el  escandallo'):  continuar  este  bajando  al  consumirse  las  brazas  ae 
sondaleza  que  tenia  en  la  mano  cualquiera  de  los  marineros  destinados  al  ob- 
jeto y  de  trecho  en  trecho  en  el  costado  del  buque.  V.  Setvir.\\Caniar  el 
escandallo:  lo  propio  que  cantar  el  braceage.  V.  estas  voces. 

ESCANDELAR.  ESCANDELARETE.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Es* 
candalar,  como  sustantivo. 

ESCANTILLADO,  p.  p.  de  escantillar ,  usado  como  sustantivo.  A. 
N.  V.  Escantillón ,  en  su  tercera  acepción. 

ESCANTILLAR,  v.  a.  A.  N.  Marcar  y  labrar  con  escantillón  ó  á  es- 
cantillón. 

ESCANTILLON,  s.  m.  A.  N.  Instrumento  de  que  usan  los  carpinte- 
ras para  medir ,  marcar  y  comprobar  los  ángulos  ó  esquinas  en  que  deben 
labrar  un  madero.  Se  compone  de  un  palito,  en  cuyo  extremo  gira ,  al  modo 
de  una  navaja  en  su  cabo,  una  lengüeta  ó  tira  de  cobre;  y  suelen  también 
llamarle  medio  codo,  porque  tiene  este  largo.  Ademas  usan  de  otro  ma- 
yor ,  todo  de  madera  y  semejantemente  dispuesto ,  que  sirve  para  tomar  es- 
cantillones en  piezas  muy  gruesas,  y  se  llama  particularmente  falsa  regla, 
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saltarcela  6  escantillón  grandi,  y  aun  en  el  arsenal  del  Ferrol  saka-escua~ 
dra.  El  uno  ú  el  otro  se  dicen  también  en  general  chantillón ,  según  la  Acad., 
y  descantillón ,  en  el  lenguage  vulgar  de  algunos  carpinteros.  Entre  construc- 
tores, unos  lo  tienen  por  sinonimo  de  cartabón ,  y  otros  no  le  dan  mas  que 
este  nombre.  V.  ademas  muletilla.  |  |  El  ángulo  ó  esquina  que  forman  dos  ca- 
ras de  una  pieza.  Si  es  recto,  se  dice  i  escuadra;  si  obtuso,  crecido;  y  sí  agudo, 
abatido.\\L%  labor  misma  de  una  pieza  en  esta  forma;  y  de  la  cual  se  dice 
que  tiene  mucho  escantillón,  si  dos  de  sus  ángulos  opuestos  son  muy  agudos,  y 
por  consiguiente  muy  obtusos  los  otros  dos.  También  se  llama  escantillado. 

ESCAPAMENTO.  ESCAPE,  s.  m.  Ast.  y  />//.  El  sistema  ó  com- 
puesto de  la  rueda  ó  cilindro ,  y  del  volante  que  actúa  en  ella ,  en  un  péndulo 
6  relox.||yl.  ¿V.  Dar  escape  â  una  pieza:  Cr.  despatillarla  en  su  extremo  de 
modo  que  no  entorpezca  el  movimiento  de  otra. 

ESC  APULA  R.  v.  a.  PH.  y  Man.  Doblar  6  montar  algún  cabo ,  punta, 
bajo  ú  otro  peligro,  franqueándose  de  él  para  continuar  con  seguridad  la 
derrota  ó  navegación.  Acad.  Tiene  relación  con  doblar,  descabezar,  des» 
puntar ,  montar  y  rebasar. 

ESCAPULARSE.  v.  r.  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  fenicios 
á  la  vista ,  es  zafarse  un  cabo  del  lugar  donde  estaba  hecho  firme  con  un  cote 
ó  nudo,  por  correrse  este.  V.  Zafarse. 

ESCARABI  A.  s.  f.  ant.  A.  N,  Especie  de  vaso ,  horadado  en  madera, 
y  como  de  ocho  pulgadas  de  largo  y  cuatro  de  diámetro,  en  el  cual  se  ponian 
unas  estopas  mojadas,  y  en  ellas  metían  los  calafates  los  fierros  de  su  labor, 
pero  ya  no  se  usa.  Vict. 

ÉSCAR  AMUJO.  s.  m.  Nav. ,  PH.  y  Man.  Especie  de  caracolillo  ma- 
rino que  se  pega  á  los  fondos  de  los  buques.  Llámase  también  caramujo ,  se- 
gún Sarm. 

ESCARBA  ó  ESCORBA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Lo  mismo  que  alefris,  se- 
gún alguno  de  los  diccionarios  consultados  •,  pero  Gare,  y  el  Voc*  Nav.  di- 
cen: *>la  junta  de  las  maderas,  quilla,  rodas  y  cintas" 

ESCARCEO,  s.  m.  PH.  Especie  de  efervescencia  ó  movimiento  parti- 
cular acompañado  de  cierto  ruido  que  se  nota  en  la  superficie  del  mar  en  pa- 
rages donde  hay  corrientes  encontradas ,  6  marea  y  corriente  opuesta.  El  Sr. 
Ulioa  llama  también  con  este  nombre  al  oleage  superficial  que  forma  debajo 
de  sí  una  manea  ó  bomba  marina;  y  en  la  relación  de  Hernandez  al  vnge 
de  Sa  r  mien  to  se  lee  que  de  encontrarse  las  mares  en  un  estrecho,  hay  asimis- 
mo escarceo.  Y  en  todos  los  casos  se  dice  también  hervidero.  , 

ESCARPAR,  v.  a.  A.  N.  Labrar  los  extremos  de  dos  maderos  en  cor- 
tes oblicuos  6  diagonales  recíprocamente  opuestos ,  para  unirlos  ó  empalmar- 
los de  modo  que  formen  una  sola  pieza.  =  Fr.  Ecarver.  ~  Ing.  To  scarf. ~ 
It.  Intestare. 

ESCARPE,  s.  m.  A.  N.  El  corte  oblicuo  que  se  da  á  la  cabeza  de  un 
madero  para  empalmarlo  con  otro.  Antiguamente  se  decía  escorba,  según 
los  diccionarios  consultados.  ||  El  empalme  mismo  de  los  dos  maderos  que  * 
unen  de  este  modo.  También  suele  llamársele  ayuste ,  y  algunos  le  denomi- 
nan media  junta.-=i¥t.  Ecart.~ln%.  Scarf.  =  It.  Intestatura;  paellf)] 
Labrar  i  escarpe  :  fr.  formar  este  corte  en  los  maderos  que  han  de  unirse. 

ESCASEADA.  ESCASEADURA,  s.  f.  PU.  y  Man.  El  acto  y  efecto 
de  escasearte  el  viento. 
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ESCASEAR,  v.  n.  PH.  y  Man.  Hablando  del  viento ,  es  mudar  este  de 
dirección  bacìi  proa.  De  aquí  el  llamarte  escaso  el  que  no  permite  hacer  rum- 
bo directo  ni  aun  á  la  bolina.  V.  Viento.  Usase  mas  comunmente  como  re- 
cíproco, y  es  lo  contrario  de  alargarse;  pero  asi  como  este,  tiene  relación 
con  cambiar,  girar,  hacerse,  Mamarse,  rendir,  rodar,  rodear,  rondar  y 
rondarse  ,  rotar  y  saltar.  =It.  Scarseggiarsi. 

ESC1ATÇRIA  ó  ESQ  ATE  RICA.  s.  f.  V.  Gnomonica. 

ESCIATÉRICO,  CA.  adj.  V.  Gnomonico ,  ca. 

ESCIATERIO.  s.  m.  V.  Gnomon. 

ESCOA.  s.  f.  ant.  A.  N.  El  codillo  que  forman  los  planes  y  varen  gas 
cuando  el  buque  tiene  poca  astilla  muerta.  Es  ra  voz  de  poco  uso  en  los  ar- 
senales ;  pero  entre  constructores  playeros  se  aplica  al  sitio  exterior  donde  está 
la  cabeza  del  plan  y  al  cual  llaman  punto  de  escoa.  Sin  embargo ,  en  el  arse- 
nal del  Ferrol  la  definen:  "dividida  la  semimanga  en  tres  partes  iguales,  la 
perpendicular  levantada  sobre  la  division  inmediata  ¿  la  línea  del  costado;  pero 
esto  se  entiende  en  embarcaciones  menores  y  hasta  bergantines."  =  It.  Fiore. 

ESCOBEN,  s.  m.  A.  N.  Cualquiera  de  los  agujeros  por  donde  salen  los 
cables  en  la  proa  para  amarrar  el  buque.  Hay  dos  i  cada, lado  de  la  roda,  y 
están  colocados  entre  las  primeras  y  las  segundas  cintas.  Úsase  mucho  en  plu- 
ral; y  6  gu  rada  mente  se  les  Ib  ma  también  ojos  de  la  naoe.zzFu  Ecubitr.— 
Ing.  Hawse-hole.  =  It.  Cubia  ;  occhio. 

ESCOLLAR,  v.  n.  PU.  Varar  en  un  escollo.  Terreros  usa  corno  equi- 
valente en  este  caso  6  sentido  la  frase  de  dar  i  la  banda.  —  It.  Scogliare. 

ESCOLLERA,  s.  (.Nov.,  PU.  6  Hid.  Segundos  diccionarios  consul- 
tados, es  una  fila  de  escollos  unidos  ó  casi  unidos. \\A.  H.  Restinga  artificial 
que  se  hace  i  piedra  perdida  para  defender  un  muelle ,  muralla ,  caleta  &c. 
Viene  de  la  voz  escollo.  Die  geog.=Fr.  Jetée.  =  ln%.  Pier-clif.zzlt. 
Scogliera. 

•ESCOLLO,  s.  m.  Nat. ,  PH.  ó  Hid.  V.  Bajo.  Sin  embargo ,  Terreros 
•y  el'Otc.  geog.  lo  entienden  y  definen  por  "peñasco  dentro  del  mar  ó  debajo 
del  agua  y  no  se  descubre  bien";  y  el  segundo  agrega  que  se  diferencia  del/a- 
relion  en  que  este  vela  sobre  la  superficie  del  agua. 

ESCONTRETE.  s.  m  A.  N.  y  Man.  V.  Contrete. 

ESCOPER ADA  6  ESCOPER ADURA.  s.  f.  ant.  A.  N.  Segun  Gare. , 
el  Voc.  Nav. ,  Fern.  Nav.  y  Vict. ,  era  una  tabla,  tablón  6  pieza  que  calaba 
las  cuadernas  por  sus  reveses  6  extremos  altos ,  para  impedir  que  el  agua  se  in- 
trodujese y  descendiese  por  entre  ellas;  pero  hoy  se  llama  escopetada  o  llave, 
y  segun  otros  constructores  tapa,  un  tablón  rasante  con  la  cubierta,  cuando  no 
hay  trancanil,  que  cubre  todo  el  grueso  del  costado  como  una  regala.  En  algún 
otro  diccionario  se  encuentra  tomada  por  falca ,  aunque  sin  duda  por  equivo- 
cación. El  Voc.  Nav.  escribe  escupiladura. 

ESCOPERO.  s.  m.  A.  N.  Pedazo  de  zalea,  envuelto  y  clavado  en  el  ex- 
tremo de  un  asta,  con  el  cual  se  da  brea  ó  alquitrán  á  los  costados,  costu- 
ras &c.  de  un  buque.  =Fr.  Ecoupes  ecouffe ; ¿t*i//wi.  =: Ing.  Pitch;  tar- 
brush,  or  mop. 

ESCORA,  s.  f.  A.  N.  Puntal  que  se  fija  contra  el  costado ,  cintas  y  fon- 
dos de  un  buque  en  grada,  para  mantenerlo  derecho  durante  su  construcción 
ó  carena.  En  su  aplicación  en  otros  casos  se  dice  también  madrina.  —  Fr. 
Aceore.z=.ln%.  Shore.-=.li.  Bigha;  pontella.\\A.  N.  y  Man.  Según  alguno 
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At  los  diccionarios  consultados  ,  lo  mismo  que  línea  dei  fuerte*.  Bd  este  senti- 
do tike  Fern.  Nav.  »»  la  que  hace  cl  navio  en  el  costado  cuando  va  á  la  vela; 
y  cuando  aguanta  poco,  dicen  no  tiene  buena  escora  para  barloventear;  y  al 
contrario  cuando  aguanta  bien''.  Y,  García  de  Palacios  y  el  -Voc-  Nav.  dicent 
•*  renar  d  navio  buena  escora,  es  ser  lleno  de  costados  para  barloventear". ||V» 
Curvas  bandai. 

ESCORAR,  v.  a.  y  n.  A.  N.  Poner  escoras  6  apuntalar  con  ellas.  Ter- 
reros extiende  esta  acepción  hasta*!  caso  de  afirmar  'cualquier  cosa  en  el  na- 
vio ,  de  forma  que  no  se  caiga  con  sus  movimientos.  Antiguamente  se  decía 
atontar-,  según  los  diccionarios  consultados.  ±:  Fr.  Accoter.  =  Ing.  To  »hore 
upi  to  prop.  ^lt.  PonteUare.[\A£aiu  Contenerse-el  buque,  llegar  á  cncon* 
trar  punto  de  apoyo  y  estabilidad  en  su  inclinación  de  costado.  Fernandez  lo 
dice  -igualmente  de  sus  movimientos  giratorios  ,  y  aun  lo  aplica  á  todo  lo  que 
guarda  equilibrio  ó  encuentra  apoyo  en  algún  punto.  El  señor  Ulloá ,  Torne 
Cano  y  todos  los  autores  convienen  en  lo  mismo,  aunque. en  varios  diccio- 
narios se  halla  definido  en  una  acepción  diametralmente  opuesta,  cual  es  la 
de  inclinarse  el  buque  por  la  fuerza  del  viento.  V.  Kfco%tarié,  \  |  PH.  Con- 
trayéndose á  la  marea ,  es  concluir  y  parar  esta  en  su  descenso.  1 1  Escorar  ai~ 
to  ó  bajo  :  fr.  tener  el  buque  mas  alta  ó  mas  baja  la  linea  del  fuerte  y 
llegar  por  consiguiente  el  agua  mas  arriba  ó  mas  abajo  en  el  costado  cuan- 
do escora,  para  lo  cual  es  preciso  que  se  incline  ó  tumbe  mas  ó  menos.  Era- 
ba reacio  nes  hay  que  escoran  en  la  primera ,  en  la  segunda  y  aún  en  la  ter- 
cera tabla  de  la  cubierta,  à  contar,  por  supuesto,  desde  la  amurada;  y  es  muy 
común  en  otras  el  escorar  en  la  borda  :  bien  que  todo  esto  se  entiende  «fe  las 
menores.  •>«. 

ESCORARSE,  v.  r.  fig.  Nav.  Apoyarse,  sostenerse  sobre  cualquier 
cosa ,  ó  acomodarse  de  modo  que  no  hagan  impresión  los  movimientos  del 
buque  ó  de  un  bote  &c.  .*  •"- 

ESCORBA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Escarpe ,  en  su  primera  acepción. 

ESCORBUTO,  s.  m.  Nav.  El  señor  UUoa  llama  escorbuto  de  mar  i  la 
enfermedad  epidémica  que  bajo  este  nombre  se  padece  en  las  largas  navega- 
ciones ,  y  consiste  en  una  especie  de  corrupción  de  la  sangre  ,  que  mas  princi- 
palmente se  manifiesta  en  las  encías  y  acaba  con  los  enfermos ,  si  antes  nò  han 
podido  desembarcarse  y  disfrutar  de  los  antiescorbúticos  y  alimentos  frescos 
de  tierra.  r=Fr.  Scorbut.  zziÎnç.  Scurvy,  rr  It.  Scorbuto-.  ..'»'♦ 

ESCOTA,  s.  f.  Man.  Cuerda  que  hecha  firme  ó  pasando  por  un  motón 
que  lo  está  en  los  puños  bajos  de  las  velas ,  sirve  para  cazarlas.  Las  de  las  ga- 
vias y  juanetes  se  llaman  escofines ,  aunque  el  señor  marques  de  la  Victoria 
usa  indistintamente  de  ambas  denominaciones.  En  las  botavaras  de  las  cangre- 
jas es  un  aparejo.  =  Fr.  Ecoute. -=i\ií%.  Sheet. ~lt.  Scota.UV.  Nudo  dece* 
cota.  1 1 V.  Vuelta  de  escota.\\  Escota  de  revés.  V.  Cabos  de  revés. \\  Acuar- 
telar una  escota,  fr.  V.  Acuartelar  y  arr  anchar. \\Cazar  ambas  escotas  :  ¡o 
mismo  que  ponerse  en  cruz  6  a  dos  puños;  navegar  en  popa  cerrado  &c.|j 
Navegar  con  la  escota  al  pie  del  palo  :  en  los  buques  latinos  es  navegar  «* 
popz.\\  Arribar ,  navegar  con  la  escota  larga  ó  4  escotas  largas  6  aventa- 
das: lo  mismo  que  arribar  hasta  ponerse  á  un  largo  ó  navegar  en  esta  posi- 
ción. ||L/tr£<fr  y  cazar  escota:  frase  de  que  usa  Sarmiento  para  significar  que 
se  va  orzando  y  arribando  para  sortear  las  mares.  ||Z)¿r  un  salto  a  la  escota 
ó â  las  escotas.  V.  Salto  y  descargar  >  en  la  tercera  maniobra,  caso  ú  ej 
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pio  de- su  acepción  generar  ó  primera.  \\Cambiar  las  escotas:  a  maniobra  que 
se  ejecuta  con  los  foques ,  cazándolos  a  la  banda- opuesta  de  donde  lo  están. 

ESCOTAR,  v.  a.  y  n.  ant.  Nov.  y  Man.  V.  Achicar  \\Pil.  En  el  sen- 
tido neutro ,  lo  propio  que  volver ,  robar  &c.  hablando  de  la  costa.  Sarm. 

ESCOTERA,  s.  f.  A.  M  Abertura  á  manera  de  escopleadura  con  so? 
roldana  en  cada  costado  del  buque  para  el  paso  y  laboreo  de  las  escotas  ma- 
yores y  de  trinquete.  Llámase  también  maimoton  y  buraco  Je  escota ,  según 
ret.;  y  fast  tea  de  firme ,  según  otro  de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista.  || 
Cornamusa  grande  donde  se  amarran  las  escotas  mayores ,  según  el  mismo 
diccionario  citado. \\Escotera  de  hierro:  especie  de  muletilla  de  este  metal  que 
se  clava  en  el  escudo  y  parte  interior  de  la  regala  de  algunos  botes  pequeños 
y  sirve  para  hacer  en  ella  firme  la  escota. 

i    ESCOTERO,  RA.  adj.  Nov.  Aplícase  al  buque  ó  embarcación  que 
navega  tola.  (....,  '. 

ESCOTILLA,  s.  f.  A.  N.  Abertura  grande,  cuadrada  6  cuadrilonga* 
que  se  deja  en  varios  puntos  de  las  crujías  de  todas  las  cubiertas,  para  bajar  á 
Jas  inferiores  é  introducir  y  extraer  efectos  de  armamento  ó  carga.  Toma  el 
título  del  parage  en  que  está  situada;  como  escotilla  mayor ,  escotilla  de 
proa ,  de  ¡a  despensa  ikc.zz.Vr.  Ecoutilh.zzlno,*  Hatch>way.zz\\.  Boc~ 
eaporta.\\Com.  y  Nov.  V.  Bucaporta.\\ Escotilla-  de  caja:  la  que  en  lugar 
de  llevar  un  rebajo  interior  y  á  escuadra  en  la  brázola  para  que  encajen  y 
sienten  los  cuarteles  que  la  cubren  ,  tiene  un  borde  al  rededor  ó  el  rebajo  va 
exterior,  para  cubrirla  con  tapa  que  incluye  estos  bordes  dentro  de  los  listo- 
nes clavados  lateralmente  ó  de  los  resaltos  hechos  en  sus  orillas  ó  cantos.  Vict. 
También  hay  otras  entre  las  de  esta  especie  ,  y  es  lo  mas  comunique  encajan : 
por  encima  de  loda  la  brazola  6  sin  rebajo  alguno  en  esta ,  y  sientan  en  las  • 
tablas  unismas  de  la  cubierta. \\Clo9ar  las  escotillas? r-fr.  7  maniobra  que  «se- 
hace  en  tres  casos  :  prrmero ,  cuando  un  corsario  quiere  ptreaver  U  huida  de 
sur  propia  gente  de  los  puestos  que  deben  ocuparen  un  combate  c  segundo/-  al 
marinar  una  presa,  para  evitar  las  extracciones  fraudulentas  de  efectos:  y  ter— 
cero,  en  un  temporal,  para  impedir  la  introducción  del  agua  del  mar  en  la 
bodega.  -  ■»  j  ; 

-  ESCOTILLON,  s.  m.  A.  N.  Escotilla1  pequeña.  =zFr.  Ecemtillon.zzv 
Ing.; Scuttle ¿-zz.lt.  Boccaportella.  •  •  * 

•-•  .  ESCOTIN.  s.  m.  Man.  La  escota  de  las'  gavias,  juanetes  y  demás  velas 
altas  de  cruz.  Véase ,  no  obstante ,  lo  dicho  en  escota.  .  1 

ESCRIB  ANO,  s.  m.  Com.  y  Nov.  Según  algunos  de  los  diccionarios  te- 
nidos á  la  vista  ',  es  el  encargado  dé  las  compras  y  ventas  y  de  llevar  la  cuentá 
y  razón  de  todos  los  gastos  á  bordo  de  las  embarcaciones  mercantes.  En  loi 
corsarios  cWé  también  con. las  prêtas  y  con  6U  distribución!  Es  dudoso,  según 
Ca  pm.  en  el  glos.  del  Cod.  de  las  costumo,  mar.  de  Barcelona,  si  en  lo  antiú 
gao  fue  general  la  costumbre  do  llevar  escribano  las  naves  mercantes.  Hot*  en 
Cataluña  el  patron  reasume  en  sí  cuanto  corresponde  á  este  can?o;  de  suene 
^üe  á  no  ser  navios -de  alguna  compañía ,  ó  de  víages  á  la  América ,  no'<uele 
ir  á  bordo  escribano;  cuya  presencia  é  intervención ,  ademas  de  lo* dicho»  '»i 
suponían  indispensables  en  la  echazón ,  en  los  fie  tomentos  r  en  las  averias,  en 
la  carga  y  descarga  de  los  efectos  ;  y  cuyo  ofició  lò  elegia-  el  patron*  cowe. 
aprobación  de  los  accioflísta&crFr.  Ecrítatn*zzAttoJ.^lertk.zzÍ\i.  Scrivano. 
[]  amv. Efotibano de  la.  armada  -,  según  los  citados  dicoionaa ios,  er3.su ge¿a¡ 
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distinto  de  los  que  iban  en  cada  galera ,  y  nombrado  por  el  escribano  mayer 
di  las  mesas ,  el  cual  se  embarcaba  en  la  Almiranta  ó  Capitana  para  las  es» 
enturas ,  protestas ,  requerimientos ,  inventarios  ¿Ve.  que  mandaba  hacer  el  al- 
mirante ó  general.  Su  salario  eran  veinte  y  cinco  libras  catalanas  en  cada  cua- 
tro meses.  Ijant.  Escribano  de  las  mesas  de  las  armadas  :  según  los  referidos 
diccionarios ,  era  el  empicado  en  tierra  en  la  formación  de  los  libros  que  con- 
tenían las  cantidades  recibidas  y  Jos  nombres  de  cuantos  se  embarcaban  en  las 
galeras ,  sus  salarios  y  los  demás  gastos  ocasionados  en  el  armamento ,  con  las 
novedades  de  revista,  las  fianzas  que  se  recibían  de  los  alistados  &c.  Para  las  ar- 
madas ó  galeones  y  Botas  de  Indias  hubo  también  escribano  mayor  y  escrí- 
banos particulares,  por  este  mismo  orden,  según  Veit. 1 1 Escribano  de  mari- 
na :  el  público  que  con  despacho  del  director  general  de  la  armada  entiende 
en  los  asuntos  de  este  ramo  con  dependencia  de  los  tribunales  respectivos 
en  Madrid,  en  los  departamentos  y  apostaderos  y  en  las  capitales  de  las 
provincias. 

ESCRIBIR,  v.  a.  ant.  Nov.  y  Man.  V.  Escurrir.\\Escribir  en  el  mar.- 
ir.  fig.  Remar  en  galeras ,  como  condenado  á  ellas. 

ESCRITURA,  s.  f.  Com.  y  Nov.  Llámame  escritura  de  riesgo,  de  flete 
6  de  fl  et  amento ,  de  compra  y  de  propiedad  las  celebradas  en  el  contrato  de 
seguro ,  en  el  de  flete  ;  en  el  de  venta  ó  compra ,  y  en  el  de  propiedad  de  una 
embarcación:  sobre  todas  las  cuales  tienen  establecidas  sus  reglas  y  formalida- 
des las  leyes  marítimas  y  las  ordenanzas  de  matrículas. 

ESCÚA.  s.  f.  A.  N.  V.  Carenote. 

ESCUADRA,  s.  f.  Nav.  R  eunion  de  navios  ,  fragatas  y  buques  me- 
nores de  guerra,  en  número  suficiente  para  merecer  este  nombre ,  y  bajo  las 
órdenes  de  un  general  ú  otro  oficial  de  graduación  superior.  Dícese  también 
armada;  y  en  lo  antiguo,  cuando  era  numerosa ,  tomaba  el  nombre  de  Flota. 
V.  esta  voz.  Según  el  destino  ó  comisión  de  ella,  asi  adquiere  los  de  escua- 
dra ligera,  escuadra  de  evoluciones,  de  observación  &c zr  Fr.  Escadre. 
Ing.  Fleet. ^zh.  Squadra.\\Pil.  V.  Punto  de  escuadra. | | Escuadra  sutil: 
el  conjunto  de  buques  chicos  ó  de  remos ,  armados  para  la  defensa  de  algún 
puerto  y  de  sus  costas  inmediatas  ó  para  favorecer  las  operaciones  militares 

2 ne  se  practican.  Expresase  lo  mismo  con  la  denominación  de  fuerzas  suti~ 
7.|| Escuadras  imaginarias:  denominación  usada  en  la  táctica  naval  para 
distinguir  los  diferentes  cuerpos  de  una  escuadra  por  medio  de  una  señal  que 
toma  el  mismo  título. 

ESCU ADREAR.  v.  a.  A.  iV.  Labrar  una  pieza  derecha  k  escuadra ,  y 
<k  igual  grueso  que  ancho.  Otros  lo  entienden  en  general  por  labrar  i  escua- 
dra los  cantos  de  una  pieza. 

ESCUADRIA,  s.  f.  PU.  V.  Punto  de  escuadría.  \\  A.  N.  El  escua- 
dreado  de  una  pieza  de  madera ,  labrada  k  ángulos  rectos.  Vict. 

ESCUADRILLA,  s.  f.  Nav.  Escuadra  de  buques  menores  de  guerra, 
como  por  ejemplo,  de  fragatas  para  abajo. 

ESCUDERO,  s.  m.  ant.  Nov.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consul- 
tados, cada  uno  de  los  dos  individuos  que  se  embarcaban  en  una  galera  coa 
asignación  i  su  Capitan ,  y  se  incluía  en  la  lista  de  los  ballesteros.  =Fr.  Ecu- 
ytr.  zz  Ing.  Squire  zzz  It.  Scudiero. 

ESCUDO,  s.  m.  A.  N.  V.  Espejo  de  popa.\ (Tabla  vertical  que  en  la 
popa  de  los  botes,  falúas  &c.  forma  la  division  donde  se  coloca  el  patron,  y 
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lleva  pintado  el  escudo  de  las  armas  reales.  ||  El  que  hace  de  yugo  en  algunos 
botes  y  en  las  falúas  con  las  piezas  que  se  le  agregan  y  llaman  culos ,  forman- 
do el  todo  la  figura  de  un  peto. 

ESCUELA,  s.  f.  Nav.  Llámase  escuela  náutica  la  academia  ó  aula  esta- 
blecida en  varias  capitales  de  las  provincias  marítimas  para  enseñar  gratuita- 
mente á  los  alumnos  los  elementos  de  pilotage  ó  navegación. 

ESCUNA,  s.  f.  A.  N.  Nombre  tomado  del  idioma  ingles ,  en  el  cual  se 
llama  asi  la  goleta.  V.  esta"  voz.  S3  Ing.  Schooner.  =  It.  S  cuna. 
ESCUPILADURA.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Escopetada. 
ESCUPIR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  V.  Aventar ,  en  su  segunda  acepción. J) 
Hablando  de  palos  y  masteleros  ,  es  desarbolar  de  alguno  de  ellos ,  á  causa  de 
temporal  ó  golpe  de  viento  &c. 

ESCURRIR,  v.  a.  ant.  Nav.  y  Man.  Remar  largo.  Gare.  Según  otro 
de  los  diccionarios  consultados ,  en  las  galeras  se  decia  escribir ,  pero  esto  era 
figuradamente. II Usado  como  recíproco,  es  andar  bien  ó  andar  mucho  el  bu- 
que. Dícese  también  estirarse. 

ESE.  PH.  Inicial  con  que  en  todo  escrito  marino  y  en  la  rosa  náutica  se 
designa  el  rumbo  y  viento  que  se  llama  Es-sueste. 

E¿SE.  PH.  Inicial  con  que  en  todo  escrito  marino  y  en  la  rosa  náutica  se 
indica  el  rumbo  y  viento  que  se  denomina  Este  cuarta  al  Sueste. 

ESFERA,  s.  f.  Geog.  y  PH.  Llámase  esfera  armilar  la  máquina  6  ar- 
mazón de  metal ,  madera  ó  carton ,  compuesta  de  los  círculos  que  represen- 
tan los  principales  que  se  consideran  en  el  ciclo ,  v  en  cuyo  centro  se  halla  un 
globo  pequeño  que  figura  la  tierra.  Hay  otra  esfera  armilar ,  en  todo  seme- 
jante, con  la  sola  diferencia  de  representar  el  sistema  planetario  ó  del  mundo 
bajo  la  hipótesis  de  Copernico ,  que  coloca  al  sol  en  el  centro  de  dicho  sistema. 
\\Esfera  celeste:  el  ámbito  ó  extension  inmensa  que  se  presenta  á  nuestra  vis- 
ta bajo  la  gran  bóveda  del  cielo. 1 1 Esfera  recta:  aquella  en  que  el  ecuador 
es  perpendicular  al  horizonte. \\Esfera  paralela:  aquella  que  tiene  por  hori- 
zonte el  ecuador  ó  en  que  coinciden  ambos  círculos. \\Esfera  oblicua:  aquella 
en  que  la  equinoccial  forma  ángulos  oblicuos  con  el  horizonte. \\Esfe ra  de  la 
aguja  y  de  la  lantia:  el  compuesto  de  círculos  concéntricos  en  que  la  una  y 
la  otra  se  suspenden.  V.  Balancín ,  en  su  primera  acepción  ;  y  suspension  de 
Cardáno.\\Esfera  llana:  el  astrolabio  y  cualquier  mapa  del  mundo.  Terr. 

ESFEROIDE,  s.  m.  Geog.  y  PH.  La  figura  de  esfera  achatada  en  sus 
polos  que  forma  la  tierra  ó  cualquier  otro  cuerpo  semejante. 

ESGARABOTAR  ó  ESGAR ABOTEAR.  v.  a.  A.  N.  Hacer  ó  se- 
ñalar un  esgarabote.  V.  ademas  corrocar. 

ESGARABOTE.  s.  m.  A.  N.  Ên  general ,  es  el  trazo  lineal  que  se  se- 
ñala en  una  pieza ,  siguiendo  á  cierta  altura  ó  grueso  el  paralelismo  con  la  su- 
perficie plana  ó  curva  en  que  está  sentada,  ó  á  que  debe  ajustarse.HEl  palito 
mismo  que  para  esto  sirve  de  compás ,  y  que  en  el  arsenal  de  Cádiz  llaman 
también  e  se  abena.  V.  esta  voz.\\Esgar  abóte  ciego:  los  aprendices  de  carpin- 
tero del  arsenal  del  Ferrol  llaman  asi  al  esgarabote  que  hacen  y  labran  en  los 
choques  del  pie  de  los  genoles ,  y  que  arrima  contra  la  varenga  ;  y  le  dan  este 
nombre  porque  no  se  ve. 

ESGOTAR.  v.  a.  ant.  Nov.  y  Man.  V.  Achicar. 
ESLINGA,  s.  f.  Man.  Pedazo  de  cabo  grueso ,  con  un  guardacabo  en 
su  medianía ,  y  otros  dos  en  sus  chicotes ,  en  cada  uno  de  los  cuales  forma  un 
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estrobo  ó  gaza ,  ó  tiene  ganchos  ó  gafas  para  abrazar  6  enganchar  pesos  de 
consideración  que  han  de  suspenderse  con  aparejos.  En  consecuencia,  hace  rela- 
ción con  braga ,  estrovo ,  honda  ¿Ve.  V.  ademas  lo  dicho  en  arza.  =  Fr.  Es- 
lingue.  — Ing.  Sling. ~\t.  Braga.\\Eslinga  de  boya  :  cualquiera  de  los  ca- 
bos que  la  circundan  ó  embragan. 

ESLINGAR.  v.  a.  Man»  Abrazar  ó  enganchar  con  la  eslinga.JTiene  re- 
lación con  embragar.  —  Fr.  Elinguer.  —  lng.  To  Sling,  mit.  Imbragare, 

ESLINGOTE.  s.  m.  ant.  A.  N.y  Man.  V.  Lingote. 

ESLINGUETE.  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Man.  V.  Linguete. 

ESLORA,  s.  f.  A.  N.  La  longitud  del  bajel.  Algunos  constructores  ra 
España  la  prefijaron  de  fuera  á  fuera  del  codaste  y  roda  á  la  altura  del  ju- 
go principal  :  otros  la  han  contado  de  centro  á  centro  del  alefris  del  codaste  j 
roda ,  á  la  altura  de  la  primera  cubierta;  y  últimamente!  según  el  sistema  de 
construcción  del  Señor  Retamosa  se  determina  para  navios  y  fragatas  en  ei 
plano  ó  en  la  línea  de  flotación  desde  el  alefris  del  branque  al  del  codaste. 
Para  la  medida  del  arqueo  se  toma  en  la  cubierta  principal  desde  el  codaste  à  U 
roda  por  la  parte  interior.  1 1 V.  Cuerda ,  en  su  primera  acepción.  1 1 V*.  Bravala. 
||V.  Clavo  de  eslora.\\ Pieza  que  se  pone  de  cruceta á cruceta  de  los  brazales 
de  proa  en  cada  banda ,  dejando  entre  ellas  la  distancia  necesaria  para  poder 
pasar  las  trincas  del  bauprés.  || Cualquiera  de  las  piezas  que  en  la  línea  del  cen- 
tro ,  y  en  los  parages  donde  no  hay  escotillas ,  fogonaduras  ni  carlingas ,  se  co- 
locan de  popa  á  proa  entre  los  baos ,  calando  sus  extremos  de  alto  i.  bajo  en 
ellos,  y  quedando  sus  cantos  al  igual  con  los  de  estos.  En  las  referidas  escoti- 
llas, fogonaduras  y  carlingas  se  pone  igualmente  una  i  cada  lado.  Asimismo 
se  ponen  en  los  parages  donde  entre  los  baos  debian  ir  barrotïnes  ;  y  también 
en  la  cabeza  de  dichos  baos ,  cuando  la  última  traca  de  tablas  de  cubierta,  es- 
to es,  el  contratrancanil ,  no  hace  de  tal  eslora. ||V.  Galeota,  en  su  segunda 
acepción. 

ESLORIA.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Eslora ,  en  todas  sus  acepciones 
ESNON.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Palito  que  en  paquebotes  y  algunas  otras 
embarcaciones  ya  colocado  verticalmente  por  la  cara  de  popa  del  pak>  mayor 
ó  del  de  mesaría  ,  según  la  clase  de  barco ,  desde  la  cubierta  i  la  cofa,  y  sirve 
para  envergar  la  mesa  na  ó  la  cangreja,  cuya  boca  corre  por  él ,  cuando  se  iza  ó 
arría.  Llámase  también  bastón  y  husillo ,  y  otros  dicen  y  escriben  ernon ,  es- 
nok  y  exnohut  ;  mas  estas  tres  voces  son  aberraciones  ó  variaciones  dd  origi- 
nal ingles  snok. 

ESNORDESTE.  s.  m.  PH.  Viento  y  rumbo  que  media  entre  el  Este  y 
el  Nordeste.  Es  el  sexto  del  primer  cuadrante  ;  y  una  de  las  ocho  medias 
partidas.  Dícese  también  lesnordeste ,  y  en  el  Mediterráneo  se  llama  griego  y 
Iroante.-zzYr.  Est-nord-est.-=\n%.  East-north-east.—ll.  Estt-nordtstt> 

ESPADA,  s.  f.  ant.  A.  N.  y  Man.  V.  Espadilla,  en  sus  dos  prime- 
ras acepciones.  J  |  Man.  V.  Punto  de  Espada. 

ESPADILLA,  s.  f.  A.  N. ,  Nav.  y  Man.  Remo  grande  que  se  coloca 
en  el  coronamiento  de  popa  de  los  botes  y  otros  buques  chicos ,  para  gober- 
nar con  él  á  falta-de  timón.  Dícese  también  timón  de  espadilla  y  bayoM>\\ 
Timón  provisional,  que  cuando  se  pierde  el  principal  del  buque,  se  forma 
con  una  de  las  vergas  de  respeto ,  a  la  cual  se  clavan  cuartones  y  tablas  &c» 
según' se  explica  en  los  tratados  de  maniobra.  Zul.  En  ambas  acepciones  se  de- 
cía antiguamente  espada ,  según  las  leyes  5  y  7,  tít.  24,  part.  i.*\\Pese.  Ios- 
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truniento  parecido  á*  uni  espada  corta ,  que  consiste  en  un  liston  de  madera  de 
cuatro  dedos  de  ancho  y  una  vara  de  largo,  con  su  mango  y  filo  en  ambos  to- 
dos. Sirve  para  rastrear  en  la  marea  baja  los  arenales  y  algares  en  busca  de  an- 
guilas y  otros  peces.  =r  Fr.  Espadot.  —  Ir.  Spadma. 

ESPALDAR,  s.  in.  A.  ¿V.  VJ  Espaldón  y  cuaderna ,  en  su  primera 
acepción.  JjV.  Perdigueta. 

ESPALDEAR,  v.  n.  PH.  y  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  te- 
nidos á  la  vista ,  es  romper  las  olas  del  mar  con  demasiado  ímpetu  contra  la 
popa  de  una  embarcación. 

ESPALDER.  s.  m.  ant.  Nat.  El  remero  que  bogaba  en  una  galera  de 
espaldas  á  la  popa.  Eran  los  dos  primeros  de  esta  parte  ,  y  daban  la  boga  k 
los  demás.  Llamábase  también  remo  primero.— Fr.  Espalier.  ~lt.  Spalliere. 

ESPALDON,  s.  m.  A.  N.  V.  Cuaderna ,  en  su  primera  acepción.  ||  Ca- 
da una  de  las  ligazones  ó  piezas  que  a*  un  lado  y  otro  de  la  roda ,  y  hasta  la 
primera  cuaderna  respectiva  en  cada  banda ,  forman  la  union  de  la  proa  ,  ó 
rellenan  esta  parte ,  y  en  las  cuales  están  taladrados  los  escobenes.  En  una  y 
otra  acepción  se  llama  también  ¡espaldar  y  asta ,  según  Vict. 

ESP ALM ADOR.  s.  m.  Afa*,  y  Man.  V.  Despalmad*. 

ESPALMAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  V.  Despalmar. 

ESPARAVEL  $.  m.  Pese.  V.  Atarraya. 

ESPARSIKAS.  s.  f.  p.  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos 
i  la  vista,  son  ciertos  cabos  de  que  se  hace  uso  para  varar  los  faluchos  y  otros 
buques  menores.  •  . 

ESPEJO,  s.  m.  A.  N.  Llámase  espejo  de  popa  toda  la  fachada  de  esta, 
desde  la  bovedilla  hastó  d  .coronamiento»  Dfcese  también  escudo  y  estampa. 
cr Fr.  Ecusson.—\n%.  Escutckeon^znhi  Scudo.\\Espcjo  de  proa  :  según  al- 
guno de  los  diccionarios  consultados,  es  la  parte  de  esta  formada  en  su  inte- 
rior por  la  roda  y  espaldones. | \ Espejos  del  instrumento  de  reflexión:  los  co- 
locados perpendicularmente  á  su  plano  en  la  alidada  y  en  una  de  sus  piernas 
para  hacer  reflectar  la  luz  é  imagen  de  los  astros  en  el  horizonte ,  cuando  se 
observan  sus  alturas.  \\Estar  como  un  espejo  (,1a  mar'):  fr.  lo  mismo  qué  esi- 
tar como  una  balsa  at  aceite. '  V.  Balsa. 

ESPERANZA,  s.  f.  A.  N. ,  Nov.  y  Man.  Sobrenombre  de  una  de  las 
anclas  del  buque.  V.  Ancla. 

ESPERON,  s.  m.  ant.  A.  N.  Lo  mismo  que  espolón ,  en  su  primera 
acepción;  con  advertencia  de  que  en  él  se  solia  fijar  la  empresa  ó  timbre  que 
daba  nombre  á  la  nave,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados. 

ESPESOR,  s.  m.  A.  A7.  Denomínase  espesor  de  maderas  el  grueso  de 
estas ,  y  particularmente  el  de  las  cuadernas  ;  y  en  este  sentido  se  dice  que  un 
buque  tiene  poco  ó  mucho  espesor  de  cuadernas. 

ESPIA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  El  cabo  que  sirve  para  espiarse.  Antigua- 
mente se  llamaba  ro<f.||La  acción  de  espiarse.  En  lo  antiguo  se  decía  atoa» 
te.^zFt.  Touée.~log.  Warp-~\t.  Toneggio.  ||  Dar  6  tender  una  espiai 
ir.  amarrar  el  cabo  de  este  nombre  á  algún  objeto  fijo  ó  en  un  anclote,  y 
tender  este  para  de  uno  ú  otro  modo  espiarse  despues.  1 1  Requerir  una  espia. 
V.  Requerir.\\Amarrarse  Á  la  espia.  V.  Amsrrar.\\Salir  6  entrar  á  la  es- 
pia :  salir  ó  entrar  en  un  puerto  espiándosc. 

ESPIAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Hacer  caminar  una  embarcación  ,  tirando 
desde  ella  por  la  espia  que  al  intento  se  ha  dado  de  antemano.  Usase  mas  co- 
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munmcnte  como  recíproco*,  y  en  lo  antiguo  se  decía  atoar;  y  toar,  según 
Vict.  =  Fr.  Touer.  =  Ing.  To  warp. — It.  Tonnegiare. 

ESPICHA,  s.  f.  A.  N.  Voz  que  se  encuentra  en  la  maniobra  de  Zuloaga 
por  la  de  espiche. 

ESPICHE,  s.  m.  A.  N.  Estaquilla  de  madera  en  forma  de  davo  ó  punta 
que  sirve  para  tapar  los  agujeros  hechos  por  la  clavazón  en  las  piezas  ó  tablo- 
nes. Cuando  es  grande,  se  llama  bujon.zz Fr.  Ep¡te.—lt)%.  Peg ,  spih.^: 
It.  Spiccia 

ESPICHE  AR.  v.  a.  A.  N.  Meter  ó  clavar  espiches. 

ESPIGA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  V.  Calcés.\\L*  distancia  que  hay  desde 
la  última  encapilladura  de  los  masteleros  de  juanete'  hasta  el  tope  ó  perilla* 
Llámase  también  espigón  y  galope ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos, y  sirve  para  largar  las  monterillas,  y  para  dejar  lugar  á  las  banderas, 
cuando  se  hacen  señales.  |j aut.  Man.  Vela  de  galera  que  se  largaba  en  la  espi- 
ga de  los  palos. 

ESPIGON,  s  m.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  i  la 
vista ,  es  un  hierro  puntiagudo  que  se  clava  en  los  topes  para  las  grímpolas 
ó  grimpolones ,  y  que  otro  de  dichos  diccionarios  llama  hierro  de  grímpola. 
II  v.  Espita ,  en  su  segunda  acepción. 

ESPINEL,  s.  m.  Pese.  Especie  de  palangre,  que  consiste  en  una  cuerda 
gruesa ,  de  la  que  á  trechos  penden  unos  rainales  con  anzuelos ,  pero  mas  cor- 
tos que  los  del  palangre  común.  Esti  sostenido  de  dos  corchos  ó  boyas  para 
indicar  el  sitio  en  que  se  halla;  y  sirve  para  la  pesca  del  congrio  y  otros  peces 
grandes. 

ESPINGUETA.  s.  f.  Art.  V.  Aguja  de  punta  de  diamanti. 

ESPLANADA.  s.  f.  A.  N.  y  Art.  Suelo  ó  pavimento  de  tablones  que 
sirve  para  montar  cañón  ó  mortero ,  aquel  con  su  cureña  sin  ruedas ,  y  este 
con  su  afuste.  En  el  primer  caso  se  llama  también  corredera  ó  espionada  de 
corredera. 

ESPOLETA,  s.  f.  Art.  Llámase  espoleta  de  cubierta  la  que  se  pone  so- 
bre la  de  un  brulote  para  incendiarlo» 

ESPOLON  s.  m.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  tenidos  á  la 
vista ,  el  remate  de  la  proa  de  un  buque.  Llámase  también  nariz,  y  en  lo  an- 
tiguo se  decia  esperón ,  y  asperón  ,  según  Luz.  El  Voc.  Nav.  le  llama  indis- 
tintamente espolón  y  beque  ;  y  Gamboa  y  otros  aplican  estas  dos  denomina- 
ciones al  remate  ó  voluta  del  tajamar.  V.  Beque ,  en  su  primera  acepción. 
Fernandez  Navarrete  aclara  mas  lo  que  entendían  por  espolón ,  pues  dice  "que 
por  otro  nombre  se  llama  Toda."  Hoy  entre  constructores  se  tiene  por  la  ar- 
mazón que  llevan  i  proa  los  jabeques  6  tartanas ,  y  algunos  otros  buques ,  y 
llevaban  todas  las  galeras  ;  y  consiste  en  dos  piezas  de  madera  rectas ,  que  á 
modo  de  brazales  salen  del  costado  en  la  amura  cerca  de  la  regala ,  y  van  á 
parar  al  extremo  del  tajamar  ,  y  sobre  ellas  de  babor  à  estribor  varias  varetas 
que  forman  una  especie  de  enjaretado.  También  se  toma  entre  los  mismos  por 
una  curva  que  se  pone  en  los  barcos  que  no  tienen  tajamar ,  para  trincar  i 
ella  ei  bauprés.  V.  ademas  azafrán ,  en  su  segunda  acepción,  y  tajamar,  en 
la  primera.  =  Fr.  Eperon.  =Ing.  Beck-head.-=i\\.  Bktalo\  ejprnme.\\^t- 
Pedazo  de  hierro  saliente  en  el  remate  de  proa  de  las  galeras ,  con  el  cual 
abordaban  y  ofendían  al  enemigo.  Según  Capmani ,  era  también  el  mismo  ta- 
jamar de  la  galera.  De  uno  y  otro  modo,  y  según  los  diccionarios  consultados, 
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se  decía  igualmente  esperón ,  y  asimismo  rostro  y  botalón.  Terreros  le  deno- 
mina acrostolio;  y  Luzuriaga  dice  que  e$  el  pico  de  la  nave.=Fr.  Eperon.\\ 
Según  los  citados  diccionarios,  cada  uno  de  los  remos  de  punta,  armado  de 
un  hierro  en  forma  de  tridente ,  con  que  los  antiguos  chocaban  en  los  comba- 
tes. I V A .  H.  Pedazo  de  muelle  ó  calzada  que  sale  al  mar. 

ESPUMA,  s.  f.  PH.  En  la  acepción  común  de  esta  voz,  se  dice  de  la  que  el 
mar  forma  por  la  agitación  y  choque  de  sus  olas ,  ó  por  el  de  cualquier  cuer- 
po que  en  él  se  mueve;  como,  por  ejemplo,  la  que  se  hace  en  la  proa  de  una 
embarcación  que  lleva  alguna  velocidad  :  y  de  aqui  el  expresarse  esto  mismo 
frecuentemente  con  la  frase  de  ir  echando  es  puma. \\E star  ó  «V  sobre  la  espu- 
ma dit  ansa.  V.  otras  dos  frases  semejantes  en  agua. 

ESPUMAR,  v.  n.  PH.  Hacer  espuma  el  mar.  Pet. 

ESPURIA,  adj.  f.  Ast.  Aplícase  á  la  sombra ,  llamada  por  otro  nombre 
penumbra  de  la  tierra  en  los  eclipses  de  luna. 

ESQUELETO,  s.  m.  A.  N.  La  union  de  quilla,  codaste  y  roda  con  las 
cuadernas  y  ligazones ,  sin  entablar  por  dentro  ni  por  fuera.  Con  esta  voz 
tienen  relación  las  de  armadura  6  armazón ,  en  su  primera  acepción ,  enra- 
mado, costillaje  y  costillar. =Fr.  Carcasse  i  squelette*  =  Ing.  Carcass,  zz 
lu  Scheltro. 

ESQUIF  ACION,  s.  f.  Nao.  V.  Esquif  axon ,  en  sus  dos  acepciones. 

ESQUIFADA,  s.  f.  ant.  Nov.  La  carga  que  lleva  ó  puede  llevar  un  es- 
quife. Decíase  igualmente  esquilfada ,  según  Tab. 

ESQUIFAR,  v.  a.  Nov.  Proveer  de  remos  y  demás  pertrechos  í  una 
embarcación  menor  ,  dotándola  con  el  competente  número  de  marineros  pa- 
ra su  gobierno  y  manejo.  En  lo  antiguo  se  decia  esquUfar ,  según  Tab. ,  y  es- 
quipar,  según  otros  de  los  diccionarios  consultados. = It.  Equipaggiare.  \\ 
Esquifar  remos:  fr.  lo  mismo  que  armarlos.  Vict. 

ESQUIFAZON.  s.  f.  Nov.  El  conjunto  de  marineros  y  'de  efectos  con 
que  se  esquifa  un  bote,  lancha  &c.  También  se  dice  de  todo  el  velamen  del 
buque,  según  Vict.;  é  igualmente  en  ambos  sentidos  esquif  ación ,  y  en  lo 
antiguo  esquipazon,  según  otros  de  los  diccionarios  consultados.  =:  It.  Equi- 
faggione/ 

ESQUIFE,  s.  m.  ant.  A.  N.  Bote  de  dos  proas  ó  de  igual  figura  en  proa 
que  en  popa,  con  cuatro  ó  seis  remos  de  punta ,  que  usaban  las  galeras ,  según 
alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  i  la  vista.  ||  Lo  mismo  que  bote 
chico.  En  una  y  otra  acepción  se  decia  indistintamente  batti;  y  también  se 
pronunciaba  y  escribía  es  quilfe.  V.  ademas  barca ,  en  su  primera  acepción,  rr 
Fr.  Esquif. zzino,.  Skiff.  zz  It.  Schifo. 

ESQUILAZO.  s.  m.  ant.  A.  N.  Cierta  especie  de  navios  que  en  Levan- 
te se  usan.  Gare. 

ESQUILERO,  s.  m  Pese.  V.  Cambera. 

ESQUILFADA.  s.  f.  ESQUILFAR.  v.  a.  ESQUILFE.  s.  m.  ant.  Nav. 
V.  Esquifada ,  esquifar  y  esquife. 

ESQUINA,  s.  f.  A.  N.  En  la  acepción  común  de  esta  voz  se  dice  esquina 
viva  i  la  que  forman  las  caras  de  las  piezas  que  no  tienen  falla  en  esta  parte 

ESQUIPAR.  v.  a.  ESQUIPAZON.  s.  f.  ant.  V.  Esquifar  y  esquifa^ 
zon.  García  de  Palacios  trae  solamente  el  verbo. 

ESQU1RAZA.  s.  f.  ant.  A.  N.  Nave  de  transporte  usada  en  lo  antiguo. 
Acad. 
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ESQUIVAR,  v.  a.  Pil.  y  Man.  V.  Rehusar. 
ES-SUDESTE,  s.  m.  Pil.  V.  Es-sueste. 

ES-SUESTE,  s.  m.  PU.  Viento  y  rumbo  que  media  entre  el  ette  y  cl 
luette.  Es  el  sexto  del  segundo  cuadrante  y  una  de  las  ocho  médiat  fartìdmj. 
Escríbese  y  pronunciase  también  emette ,  es-sudeste;  y  le sw j te  6  Ies-sueste 
o  letudeste:  y  en  el  Mediterráneo  se  llama  levante  y  jaloque.~Yt.  £st— 
sud-est.— East-south-east.—lx.  Sirocco  levante. 

ESTABILIDAD,  s.  f.  A.  N.  La  propiedad  peculiar  de  los  buques  de 
resistir  á  las  fuerzas  que  intentan  hacerlos  inclinar.  Tiene  relación  con  lo  que 
por  otro  nombre  se  dice  pos  ante. -=zYx.  Stabilité.  =  Ing.  St ability. =If. 
Stabilità. 

ESTABLECERSE,  v.  r.  PU.  V.  Entablar. 

ESTABLECIMIENTO,  s.  m.  Pil.  La  hora  en  que  se  verifica  la  pleamar 
en  cualquier  puerto  el  dia  del  novilunio  ó  plenilunio.  Esta  hora  varía  de  puer- 
to á  puerto;  mas  en  cada  uno  de  ellos  es  fija  ó  siempre  constante. 

ESTACA,  s.  f.  ant.  A.  N.y  Nov.  V.  Tolete.\\Clavar  ó  plantar  tétet- 
eos :  fr.  fig.  V.  Machetear. 

ESTACADA,  s.  f.  Pete.  En  acepción  común ,  es  la  que  forma  la  especie 
de  almadraba  llamada  parada  6  presa ,  para  la  pesca  de  salmones  y  otros  peces. 

ESTACION,  s.  f.  Pil.  Hablando  de  vientos ,  es  la  temporada  en  que  rei- 
nan los  periódicos  por  determinada  parte  ;  como  por  ejemplo,  la  de  las  Mon- 
zones ¿Ve. (I El  parage  y  tiempo  que  se  está  en  una  armadilla.  V.  esta  voz  en 
su  segunda  acepción.) |E1  estado  de  la  marea  estacionaria.  Viag»  Mag  \  \ Esta- 
ción media:  el  tiempo  en  que  se  muda  la  dirección  de  los  vientos  periódicos. 
Vll\\Estacion  del  sol:  lo  mismo  que  solsticio,  ó  en  latin  solis  sfatto,  de  que 
derivan  ambas  expresiones.  V.  Solsticio. 

ESTACIONARIO,  RIA.  adj.  Ast.  rutut.  Aplícase  al  planeta  que  apa- 
rentemente cesa  en  todo  movimiento  ;  y  á  la  marea ,  cuando  en  realidad  ter- 
mina en  el  suyo,  y  se  halla  en  los  momentos  de  inercia  al  pasar  del  flujo  al 
reflujo  ó  inversamente. 

ESTACHA,  s.  f.  Man.  Cuerda  que  se  da  i  un  buque  ó  i  algún  objeto 
fijo  en  un  fondeadero ,  para  hacer  cabeza  al  ponerse  á  la  vela ,  para  quitar  vuel- 
ta á  los  cables  ú  otra  faena  de  esta  clase.  1 1  \Pesc.  El  cabo  en  que  va  amarrado 
el  harpon  con  que  se  pescan  las  ballenas.  ||V.  Mal  Uta. 

ESTADIA*  s.  f.  Com.  y  Nav.  La  detención  que  hace  en  cualquier  puer- 
to una  embarcación  mercante.  1 1  El  gasto  extraordinario  que  en  ella  causa.  En 
una  y  otra  acepción  es  mas  usado  en  plural  ;  y  muchos  dicen  y  escriben  esta- 
ría. En  las  pólizas  de  fletamento  suelen  pactarse  algunos  dias  para  cargar -r 
descargar ,  los  cuales  se  llaman  estadías  u  estarías  ó  demoras  náuticas.  Dis- 
tínguense  ademas  las  estadías  en  regulares  é  irregulares  :  las  primeras  son  las 
que  provienen  de  convenio  ó  de  estilo  de  mar  ;  las  segundas  son  los  retardos 
causados  por  algún  accidente  ó  fuerza  mayor.  Las  regulares  suelen  subdivtdir- 
sc  en  ordinarias  y  extraordinarias  :  por  razón  de  las  primeras ,  que  consisten 
en  el  tiempo  pactado  para  la  descarga,  ó  conforme  al  uso  de  mar,  nada  &e 
suele  abonar  al  patron  ;  mas  por  las  segundas ,  que  se  llaman  sobrestadías  ó 
sobrestarías t  se  suele  convenir  en  un  tanto  diario,  según  la  práctica  de  las  na- 
ciones, que  es  varia.  Capm.  en  el  glos.  del  Cod.  de  las  costumb.  mar.  de  Bar- 
celona. V.  ademas  impedimento. 

ESTADO,  s.  m.  PH.  Llámase  estado  absoluto  del  relox  la  cantidad  tc- 
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tal  6  absoluta  en  que  el  cronómetro  ó  relox  de  longitud  se  hallaba  adelanta- 
do ó  atrasado  al  tiempo  medio,  el  dia  que  se  concluyeron  las  observaciones 
practicadas  para  averiguar  su  marcha.  El  Viag.  Mag.  le  llama  también  cuenta 
absolut  a.\\Est  ado  general  de  la  Armada:  especie  de  guia  ó  libro  que  se  pu. 
blica  anualmente,  y  en  que  se  expresan  las  clases,  nombres  y  destinos  de  to- 
dos los  individuos  que  sirven  en  la  Marina.  La  impresión  y  publicación  de 
esta  obra  estuvo  algún  tiempo  suspensa;  mas  desde  el  afio  de  x8i8  inclusive, 
ha  vuelto  á  darse  al  público ,  con  noticias  muy  interesantes  acerca  de  las  re- 
formas y  econom  ías  hechas  en  todo  el  sistema  de  la  Armada,  y  otras  bastante 
curiosas  sobre  varios  puntos  instructivos ,  asi  históricos  como  facultativos.  Dí- 
cese  también  guia  de  marina. 

ESTALA,  s.  f.  Nov.  V.  Escala. 

ESTAMPA,  s.  f.  A.  N.  V.  Espejo. 

ESTANCO ,  CA.  adj.  Nov.  Aplícase  al  buque  ó  embarcación  que  no 
hace  agua.  La  Acad,  dice  también  restafio.—  Yr.  Etanc,  et  anché. 

ESTANDAL.  s.  m.  ant.  Nov.  V.  Estandarte. 

ESTANDAROL.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Estanterol. 

ESTANDARTE,  s.  m.  Nov.  Llámase  estandarte  real  una  bandera  de 
seda  carmesí ,  del  tamaño  de  las  de  insignia  ó  algo  mayor ,  con  el  escudo  ente- 
ro de  las  armas  del  Rey ,  bordado  de  oro  y  plata  de  realce ,  la  cual  se  iza  al 
tope  principal  del  navio  general  ó  comandante  de  la  escuadra  ó  division  en 
que  se  embarca  alguna  persona  Real.  Antiguamente  se  decía  e  sfondai ,  según 
la  ley  3,  tít.  14,  part.  a.*=Fr.  Etendard  royal.=z Ing.  Royal  standard. 
—It.  Stendardo  reale, 

ESTANTE,  s.  m.  ant.  A.  N".  Barrote  que  se  ponia  en  las  mesas  de  guar- 
nición para  amarrar  las  betas  de  los  aparejos.  Usábase  mas  comunmente  en 
plural.  Gare,  y  Voc.  Nav. 

ESTANTEROL.  s,  m.  ant.  A.  N.  Madero  a*  modo  de  columna  que  en 
las  galeras  se  colocaba  á  popa  en  la  crujía ,  y  sobre  el  cual  se  afirmaba  el  ten- 
dal ó  toldo.  Llamábase  también  estandarol. 

ESTAR,  v.  n.  PH.  y  Man.  En  su  acepción  común  de  existir  de  algún 
modo  ó  hallarse  actualmente  en  algún  lugar ,  y  unido  este  verbo  á  la  pre- 
posición con ,  significa  hallarse  á  la  altura  o  en  las  proximidades  del  objeto  de 
que  se  trate  ;  como  por  ejemplo ,  estar  con  tal  punta  ó  cabo  de  tierra  &c. 
Por  lo  demás ,  es  tan  extenso  á  bordo  como  en  tierra  su  uso  en  la  misma  acep- 
ción ,  como  se  verá  en  todo  el  cuerpo  de  este  diccionario. 

ESTARCIMA,  s.  f.  ant.  Hid.  ó  PH.  V.  Estero ,  en  su  segunda  acepción. 

ESTARÍA,  s.  f.  Com.  y  Nov.  V.  Estadía. 

ESTAY,  s.  m.  Man.  La  cuerda  que  sujeta  todo  palo  ó  mastelero  para 
que  no  caiga  hácia  popa.  Por  tanto  es  cabo  de  mucha  importancia  y  con- 
secuencia ;  mas  grueso  que  los  obenques  del  respectivo  palo  ó  mastelero  ;  y 
va  desde  la  cncapilladura  de  estos  hácia  proa ,  haciéndose  firme  en  esta  el  del 
palo  mayor  ;  al  pie  de  este  el  de  mesana  ;  y  en  el  bauprés  el  de  trinquete  ;  cu- 
yo mismo  orden  siguen  los  de  los  masteleros  entre  sí  y  con  el  botalón  del  fo- 
que. El  estay  toma  el  título  del  palo  ó  mastelero  a*  que  pertenece  :  y  en  las 
barcas ,  faluchos  y  laudes  guarne  al  revés ,  esto  es ,  se  da  á  popa ,  en  razón  á  la 
mucha  caída  que  los  palos  de  tales  embarcaciones  tienen  hácia  proa.  ||  Deno- 
minación general  de  toda  vela  de  cuchillo  de  la  especie  de  las  cangrejas ,  que 
se  enverga  en  un  estay  ó  en  el  nervio  que  va  al  intento  por  debajo ,  y  adquie- 
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re  el  respectivo  título  ó  sobrenombre.  V.  Vela.\\Estay  de  cabeza:  el  que  se 
hace  firme  en  el  tope  para  sujetar  los  masteleritos  6  astas:  y  el  cabo  que  ase- 
■  gura  por  el  extremo  alto  los  palos  de  una  cabria. \\Estay  volante:  el  que  no 
se  tesa  con  acollador,  sino  por  medio  de  un  aparejo ,  para  que  sea  fácil  arriar- 
lo cuando  convenga.  Ademas  véase  volante,  en  su  primera  acepción. |ji<Wx0 
estay.  V.  Contraestay. \\  Acule brar  ó  culebrear  los  estais.  V.  Aculebrar. \\ 
Poner  en  el  estay:  castigar  i  un  marinero  ú  hombre  de  mar,  haciendo  que 
permanezca  por  algún  tiempo  montado  en  un  estay. 

ESTAYAR.  v.  a.  Man.  Inclinar  los  palos  hacia  proa ,  tirando  de  los  es- 
tais.  Tom. 

ESTE.  s.  m.  PH.  Nombre  del  punto  cardinal  del  Oriente  ;  y  del  viento  y 
rumbo  de  la  misma  parte ,  que  forma  el  octavo  en  los  cuadrantes  primero  y 
segundo.  Dícese  también  Uste  y  levante,  y  como  viento,  suelen  llamarle  sola- 
no. V.  ademas  euro.\\Ganar  al  este:  en  general  es  avanzar  6  grangear  dis- 
tancia en  este  rumbo;  pero  en  algunos  casos  particulares  se  quiere  dar  á  en- 
tender ó  signi6ca  lo  mtsmo  que  ganar  en  longitud. 

ESTE  (ó  LESTE)  CUARTA  AL  NORDESTE.  PH.  Sétimo  rumbo  del 
primer  cuadrante,  intermedio  entre  el  este  y  el  esnordeste.  En. el  Mediter- 
ráneo se  llama  levante  cuarta  á  griego.  =  Fr.  Est-quart-du-nordest.  = 
Ing.  East  by  north.  — it.  Quarta  di  levante  fer  greco. 

ESTE  (ó  LESTE)  CUARTA  AL  SUESTE.  PH.  Sétimo  rumbo  del 
segundo  [cuadrante ,  intermedio  entre  el  este  y  el  es-sueste.  En  el  Mediterrá- 
neo se  llama  levante  cuarta  á  jaloque. zn^t.  E  s  t-quart-du-sudes  t.— ln%. 
East  by  south.  =It.  Quarta  di  levante  per  sirocco. 

ESTELA.  s.  f.  PH.  El  surco  6  señal  que  deja  en  el  agua  la  nave  andando. 
Pícese  también  aguage  y  aguas  del  timon.zzzrr.  Sillage. zzzlnz.  Wake,  rr 
It.  Solco. 1 1 Doblar  la  estela:  fr.  que  viene  i  equivaler  àia  de  andar  el  cami- 
no dos  veces  ;  y  se  dice  cuando ,  por  descuido  o  mal  gobierno  del  timonel,  se 
dan  grandes  guiñadas  hacia  uno  y  otro  lado ,  y  la  estela  no  es  una  línea  recta, 
sino  que  serpentea  mas  ó  menos. \\Ponerse  en  la  estela  de  un  buque  :  lo  mis- 
mo que  tomarle  las  aguas.  Sarm.||iVb  haber  estela:  estar  el  buque  encalmado 
ó  no  andar  nada. 

-  ESTEMEN  ARA.  s.  f.  ant.  A.  N.  En  lo  antiguo ,  y  según  los  diccio- 
narios consultados ,  daban  este  nombre  á  cualquiera  de  los  maderos  principales 
que  forman  la  armazón  del  buque  hasta  la  cinta  principal.  Tomé  Cano  la  lla- 
ma también  arenga  y  virote  ¡  y  Clariana  la  hace  sinónima  de  ligazón.  V. 
ademas genol.  Según  las  definiciones,  aunque  oscuras,  de  Gare,  del  Voc. 
Nav.  y  de  Fern.  Nav.  en  este  lugar ,  y  lo  que  después  estos  y  Gamb.  dicen  en 
cuaderna  ,  llamaban  asimismo  estemenara  i  cualquiera  de  las  piezas  de  liga- 
zón que  se  van  agregando  á  la  varenga  para  formar  la  cuaderna.  Hoy  se  en- 
tiende lo  propio  en  las  costas  de  Levante. =Fr.  Genou.  =Ing.  Futtock.-=.lt. 
Est  amenai. 

ESTE-OESTE.  PH.  Expresión  y  denominación  de  la  línea  que  sigue  la 
dirección  de  los  dos  puntos  cardinales  llamados  Este  y  Oeste. 

ESTEPA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Picadero. 

ESTEREOGRAFICA,  adj.  f.  A.  N.  V.  Escala  estereográfica. 

ESTERERO,  s.  m.  Pese.  Nombre  que  en  Huelva  suele  darse  i  cualquie- 
ra de  las  redes  de  atajo  y  á  los  pescadores  que  las  usan  en  los  «teros,  con  alu- 
sión á  estos. 


Digitized  by  Google 


EST  a65 

ESTERO,  s.  m.  Hid.  ó  Pil.  Cano  ó  brazo  que  sale  de  un  río ,  y  partí-* 
cipa  de  las  crecientes  y  menguantes  del  mar ,  con  lo  que  á  veces  es  navega- 
ble. Acad.  ||  El  estrecho  de  tierra  á  que  se  extienden  las  mareas,  que  entran  en 
un  rio ,  ó  en  un  recodo  de  la  costa  del  mar.  Viene  del  latin  sestuarium. 
Die.  Geog.  Llámase  también  marisma ,  aunque  se  diferencia  de  esta  por  su 
menor  extension ,  y  por  la  mayor  frecuencia  y  duración  de  sus  inundaciones; 
y  en  lo  antiguo  se  decía  estarcima ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consul- 
tados. V.  ademas  lo  observado  en  marisma  acerca  de  las  equivalencias  de  sa- 
lado y  saladar. =Fr.  Laisse.  =It.  Stero.\\Pese.  Título  de  una  de  las  redes 
de  pesca.  V.  Red,  en  su  segunda  acepción. 

ESTEVA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  La  pértiga  gruesa  con  que  en  las  embar- 
caciones mercantes  aprietan  las  sacas  de  lana  unas  sobre  otras.  Acad. 

ESTEVON.  s.  m.  Nov.  y  Man.  V.  Esteva.  Acad. 

ESTILO,  s.  m.  PU.  La  pua  sobre  que  se  monta  y  gira  la  aguja  náutica. 
Llámase  también  peon.-=z Fr.  Phot.=z It.  Stilo. 

ESTIMA,  s.  f.  PU.  El  cálculo  del  punto  de  situación  en  que  se  balla  la 
nave  y  de  la  dirección  que  debe  seguir ,  fundado  en  los  rumbos  navegados, 
según  las  indicaciones  de  la  aguja  náutica ,  y  en  las  distancias  medidas  con 
Ja  corredera  ;  cuya  cuenta  se  lleva  con  este  intento  en  el  cuaderno  de  bitácora 
y  en  los  diarios  de  navegación.  Dícese  también  fantasía ,  y  antiguamente  ar- 
bitrio, según  Sarm.=Fr.  Estime. z=.ln$.  Dead  reckoning.  =  It.  Stima.\\ 
Atrasar  ó  adelantar  (la  estima):  fr.  situar  esta  á  la  nave  en  punto  que 
con  relación  al  parage  adonde  se  dirige,  y  en  alguno  de  dichos  dos  sentidos, 
diBere  del  deducido  por  la  observación  de  los  astros ,  por  la  cuenta  del  cronó- 
metro ó  por  las  marcaciones  á  tierra  en  una  recalada. f| Zirv*r  la  estima:  co- 
mo llevar  su  cuenta.  V.  esta  vaz.\\Cumplirse  la  estima.  V.  Cumplir.  \\  Pro- 
pasar ta  estima  :  continuar  navegando  en  la  misma  dirección  de  la  derrota, 
aun  después  de  cumplida  la  estima ,  sin  encontrar  tierra,  bajo  &c. ,  como  do 
ella  se  había  deducido. 

ESTIMAR,  v.  a.  Pil.  Verificar  el  cálculo  de  estima. =Fr.  Estimer.  = 
Ing.  To  ritto*.  =  It.  Stimare. 

ESTIRA.  s.  f.  ant.  Hid.  ó  Pil.  El  trecho  que  hay  de  una  parte  á  otra. 
Poz. 

ESTIRAR,  v.  a.  fig.  PU.  y  Man.  Contrayéndose  á  la  bordada  que  sa 
lleva  ,  es  continuarla  ó  prolongarla,  cuanto  lo  permitan  las  circunstancias. || 
Usado  como  recíproco ,  es  lo  mismo  que  escurrirse.  V.  Escurrir. 

ESTIRON,  s.  m.  fig.  Pil,  y  Man.  Distancia  larga,  ganada  ó  avanzada 
hácia  donde  importa  dirigirse.  Dícese  particularmente  cuando  por  ser  el  vien- 
to flojo  y  recelarse  de  su  continuación  por  la  misma  parte ,  ó  de  su  giro  favo- 
rable ,  se  considera  á  lo  menos  tener  va  grangeada  esta  ventaja. 

ESTIVA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  El  conjunto  de  pesos  y  pipería  de  aguada 
que  se  colocan  en  el  fondo  y  espacio  de  la  bodega  de  un  buque  para  darle  es-» 
ubilidad ,  y  en  los  mercantes  para  acomodar  después  la  carga ,  según  que  la 
calidad  de  esta  lo  exija  en  mas  ó  menos  canttdad.||La  colocación  misma 
de  estos  pesos  y  de  dicha  carga,  cuando  la  hay,  6  el  orden  y  modo  en 
que  te  distribuyen  y  sitúan;  cuya  maniobra  se  expresa  por  la  frase  de  hacer 
la  estiva.  También  puede  entenderse  por  la  acción  de  estivar.  Terreros  en  es- 
te sentido  dice  estivaje  ¡  pero  si  esta  voz  se  conoció  en  algún  tiempo,  hoy  no 
te  usa- entre  marinos. \\ Aproar  la  estiva:  fr.  llevarla  ó  hacerla  mas  hácia  proa, 
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6  cargar  mis  de  sus  pesos  hacia  esta  parte. \\Remangarla:  extenderla  mas  fci- 
eia  las  bgatdas.\\ Romperla:  desbaratarla  por  cualquier  parte.  1 1  ¿V»/<*r7*.  V.  Sa- 
lar. 1 1  Removerla  ó  cambiarla  :  variar  ó  alterar  el  sistema  ó  método  con 
que  está  hecha  :  por  ejemplo ,  levantar  mas  los  pesos  si  están  bajos ,  ó  inversa- 
mente 8ic.\\Correrte  la  estiva  :  irse  ó  caer  hacia  un  lado  en  algún  temporal» 
y  por  efecto  de  los  grandes  balances  ;  cuyo  accidente ,  aunque  remoto,  atendi— 
das  las  precauciones  que  se  toman  para  impedirlo ,  traeria  fatales  consecuencias. 

ESTIVA  DOR.  s.  m.  Nov.  y  Com.  V.  Cargador,  en  su  segunda 
acepción. 

ESTIVA  JE.  s.  m.  Nov.  y  Man.  V.  Estiva ,  en  su  segunda  acepción 

ESTIVAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Distribuir  y  colocar  la  estiva  y  la  car- 
ga de  una  embarcación ,  de  modo  que  ocupen  el  menor  espacio  posible ,  y 
queden  con  seguridad  ó  sin  riesgo  del  menor  movimiento ,  aun  en  los  mas 
violentos  que  pueda  tener  el  buque  en  cualquier  sentido.  En  esta  operación  se 
atiende  igualmente  á  que  los  pesos  queden  equilibrados  ó  situados  de  modo 
que  no  perjudiquen  á  las  buenas  propiedades  de  la  embarcación.  Dícese  tam- 
bién arrumar  y  á  veces  arrimar;  mas  véase  lo  dicho  en/Ta  segunda  acepción 
de  arrumar.  ||  Colocar  las  maderas  en  los  tinglados  y  almacenes  según  sus  cla- 
ses ,  á  6n  de  que  ocupando  el  menor  espacio  posible ,  se  beneficien  y  conserven 
al  tiempo  mismo  que  puedan  hallarse  con  facilidad  las  de  cada  especie ,  cuan- 
do se  necesiten.  1 1  Estivar  á  la  bretona.  V.  esta  voz. 

ES1TVARSE.  v.  r.  fig.  Nav .  Acomodarse  bien  los  que  han  de  ocupar 
un  espacio,  corto  en  proporción  á  su  número. 

ESTO  A.  p.  p.  ir.  de  estoar.  ant.  PH.  Dícese  del  estado  estacionario  de 
una  marea  ó  corriente.  Sarm. 

ESTOAR.  v.  n.  PH.  Parar  la  marea  6  corriente.  Sarm. 

ESTOPA,  s.  f.  A.  iV.  y  Man.  La  jarcia  vieja  deshilada  y  deshecha  que 
sirve  para  carenar.  Acad.  Llámase  estopa  alquitranada,  rrrr.  Etoupe.~ 
Ing.  Oakum.z=:\t.  Stoppa.\\Estopa  blanca:  laque  en  acepción  común  se 
produce  del  cáñamo. \\ Estopa  en  fana  :  la  hilada  en  grueso  ó  de  la  mena  de 
un  dedo  poco  mas  ó  menos  y  muy  fofa ,  que  sirve  para  calafatear.  1 1  Aventar 
ó  escupir  las  estopas.  V.  Aventar ,  en  su  segunda  acepción.]) Medir  de  esto- 
pa á  estopa  :  contar  la  longitud  de  la  quilla  desde  la  costura  del  alefris  del  pie 
de  roda  hasta  el  del  codaste. \\ Apuntar  estopa:  meterla  en  las  costuras  sin 
apretarla,  sujetándola  solamente  con  vanos  golpes  de  mallo  de  trecho  en  tre- 
cho. \\Sentar  las  estopas:  meterlas  y  apretarlas  por  igual  en  una  costura  á 
fuerza  de  mallo  \\  Recalcar  las  estopas.  V.  Reçoit  ar,  en  su  tercera  acepción. 

ESTOPADA,  s.  f.  Man.  El  conjunto  de  estopa  que  forma  el  afelpado 
de  una  vela  para  coger  un  agua.  Fern. 

ESTOPEAR,  v.  a.  A.  N.  Meter  estopas  en  las  costuras  para  calafatear- 
las. ||At>n.  Sujetar  estopa  en  una  vela  para  coger  un  agua.  Ull. 

ES TOPEROL.  s.  m.  A.  N.  Clavo  corto ,  de  cabeza  chata ,  grande  y  re- 
donda, que  sirve  para  clavar  capas ,  empavesadas  y  otros  objetos  que  necesitan 
poco  esfuerzo  para  mantenerse  fijos. 

ESTOPIN,  s.  m.  Art.  Pedazo  de  cañizo  relleno  de  mixtos  que  se  intro- 
duce en  el  oído  del  cañón  para  cebar  y  dar  fuego  con  mas  prontitud. 

ESTOPON,  s.  m.  A.  N.  Mechón  ó  burujo  de  estopa  para  «par  una  vía 
de  agua  ó  los  huecos  entre  tablones  &c. 

ESTRANGOLAR,  v.  a.  Man.  Amarrar  una  contra  otra  y  en  sentido 
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perpendicular  las  vueltas  separadas  con  que  está  trincado  un  objeto ,  para  que 
ajusten  mas.  Esta  maniobra  es  muy  semejante  á  la  de  dar  un  botón ,  con  ia 
diferencia  de  que  la  amarradura  se  hace  por  un  lado  ó  en  un  solo  punto  ,  y 
que  las  vueltas  que  se  amarran  no  llegan  a  juntarse.  Muchos  dicen  estrangular. 

ESTRECHO,  s.  m.  Hid.  ó  Pil.  La  angostura  por  donde  pawm  y  se  co- 
munican dos  mares  entre  continentes;  como  el  de  Gibraltar,  el  de  Magalla- 
nes, el  del  Sund  &c.  Die.  geog.  Tiene  relación  y  aun  en  sus  casos  es  ó  puede 
ser  equivalente  a  bósforo,  canal ,  estrechura ,  angostura,  freo,  fas  a  &c» 
Sin  embargo ,  véase  la  distinción  hecha  en  bósforo.  Antiguamente  se  decía  cu— 
rípo,  según  la  Acad.  Ademas  véase  manga,  en  su  cuarta  acepción. —  Fr. 
Detroit. rrlng.  Strait ,  or  /r/M.  =  It.  Strttto.\\Embocar  y  desembocar  un 
atrecho.  V.  estos  verbos. 

ESTRELLA,  s.  f.  Ast»  naut.  Llámase  estrella  polar  ó  simplemente  la 
polar ,  por  su  inmediación  al  polo  del  Norte ,  la  que  forma  la  punta  de  la 
cola  de  la  osa  menor  en  la  constelación  de  este  nombre.  En  tiempos  antiguos, 
y  hasta  la  perfección  de  los  instrumentos  náuticos ,  fue  de  gran  auxilio  esta 
estrella  i  los  navegantes,  de  quienes  derivaron  las  frases  comunes  de  ser  el 
Aforte  y  perder  el  Norte  ó  la  estrella  i  mas  en  el  dia  se  diferencia  muy  po- 
co en  el  uso  que  puede  hacerse  de  todas  ellas.  Sarmiento  habla  de  otra  estrella 
que  pudo  descubrir  semejantemente  situada  en  el  polo  del  Sur,  y  de  la  cual  se 
valió  para  observar  la  latitud  en  la  noche  del  Jueves  al  Viernes  i.°  de  Abril 
de  1580.  (I  Estrella  errante:  aquella  en  que  se  observa  algún  movimiento 
propio.  El  vulgo  confundía  en  lo  antiguo  con  esta  clase  de  estrellas  á  los  pla- 
netas. \\Estrellas  Jijas  ó  simplemente  las  Jijas:  las  que  ocupan  la  gran  bó- 
veda del  cielo ,  y  parecen  inmóviles  ó  como  engastadas  en  ella.  1 1  Estrellas 
zodiacales  :  las  comprendidas  dentro  del  zodiaco. \\  Estrenas  de  primera,  se- 
gunda frc.  magnitud:  las  que  según  el  grado  ó  fuerza  de  su  luz  y  tamaño 
aparente  han  clasificado  los  astrónomos  con  estas  denominaciones. \\ Estrellas 
de  Borboni  Uámanse  asi  las  treinta  que  dan  vuelta  al  rededor  del  sol  en  quin- 
ce dias ,  y  fueron  descubiertas  con  el  auxilio  de  los  nuevos  anteojos  acromáti- 
cos. Terr,  en  la  voz  satélites  de  Júpiter.  ||  Tomar  estrella  :  ant.  fr.  obser- 
var la  latitud  por  la  estrella  polar.  Gzrc.\\Gobernar  por  una  estrella.  V. 
Gobernar. 

ESTRELLARSE,  v.  r.  Pil.  Dar  con  violencia  contra  un  bajo ,  costa 
escarpada ,  rocas  &c. ,  y  de  sus  resultas  desbaratarse ,  deshacerse  completa- 
mente la  embarcación.  Tiene  relación  con  fracasar  ,  varar  ¿Ve. 

ESTRELLERA,  s.  f.  Man.  Nombre  de  una  de  las  clases  de  aparejo.  V. 
esta  voz. 

ESTRENQUE,  s.  m.  Man.  V.  Aparejo  de  estrinque. ||V.  Cable,  en  su 
primera  acepción.  En  algunos  de  los  diccionarios  consultados  se  dice  que  con 
este  nombre  se  distingue  también  cualquier  pedazo  de  cabo  de  esparto. 

ESTREÑIRSE,  v.  r.  A.  N.  y  Man.  Estrecharse  un  barreno,  tala- 
dro &c. 

ESTREPADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  Esfuerzo  reunido  de  muchos  y  i  la 
vez  para  tirar  de  un  cabo,  bogar  dec. |) El  tirón,  estrechon,  sacudida  ó  golpe 
de  percuMon ,  que  de  este  mismo  esfuerzo  ó  por  cualquiera  otra  cau%a  sufre 
un  cabo  ó  cable.  Zuloaga  le  dice  á  veces  tirazon.\\E\  empuje  ó  fuerza  que 
un  buque  adquíete  en  su  velocidad.  Asi  pues ,  como  aquel  empuje  es  el  pro- 
ducto de  esta  por  la  masa  que  se  mueve ,  resulta  mayor  en  los  buques  mas 
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grandes  ;  y  de  aqui  el  llamarse  buque  de  mas  estrepada  el  de  mas  quilla  &c 
Díccse  también  arrancada  v  arranque. \\ Halar  á  estrepadas:  fr.  tirar  de  un 
cabo  no  seguidamente  sino  á  estrechones.||£/n/>  la  estrepada  :  unir  su  esfuer- 
zo los  que  tiran  de  un  cabo ,  al  dar  el  estrechon  ;  ó  unir  el  movimiento  con 
que  este  se  ejecuta. 1 1  Aguantar  la  estrepada:  resistir  un  cable  ó  cabo  el  es- 
trechon que  sufre  ;  v  sostener  los  bogadores  su  esfuerzo  al  tirar  de  los  remo» 
fin  repetirlo  tan  inmediatamente. \\Llevárselo  de  la  estrepada  ó  d'  una  es- 
tregada: tirar  tan  eficaz  y  constantemente  del  cabo  con  que  se  maniobra ,  que 
se  logre  el  objeto  con  solo  un  esfuerzo  mas  ó  menos  prolongado.  \\Jr  ó  lle- 
gar de  la  estrepada  hasta  tal  parte  :  trasladarse  el  buque  ó  bote  desde  don- 
de se  halla  ó  halla!*,  hasta  el  parage  de  que  se  trata,  con  solo  el  empuje  de  su 
velocidad  adquirida  anteriormente. 

ESTRETE.  s.  m.  A.  N.  V.  Fierro  ,en  su  segunda  acepción. 
ESTRIBO,  s.  m.  A.  N.  Planchuela  de  hierro  empernada  en  los  costa- 
dos p  ira  aguantar  y  asegurar  mas  las  cadenas  de  las  mesas  de  guarnición.  || 
Man.  Pedazo  de  cabo  hecho  firme  de  trecho  en  trecho  en  las  vergas  para  sos- 
tener á  la  altura  ó  distancia  conveniente  el  tnarchapie  6  guardamancebo.  1 1 
Cabo  delgado  hecho  firme  en  la  gaza  de  un  cuadernal  ó  motón,  y  en  el  cual 
se  amarra  el  chicote  del  aue  pasa  por  las  cajeras  de  estos ,  en  la  formación  de 
un  aparejo;  cuya  amarradura  ó  aquel  preciso  punto  en  que  se  halla ,  es  lo  que 
se  llama  arraigado.  El  estribo  se  dice  también  manzanillo.\\A.  N.  V.  PU 
de  amigo.  \  |  V.  Perno  de  estribo. 

ESTRIBOR,  s.  m.  Nat.  La  banda  6  costado  derecho  del  buque, 


rando  desde  popa  á  proa.  Con  relación  á  esta  voz  tienen  igual  aplicación  to- 
das las  frases  que  se  dejan  indicadas  en  la  de  babor.  — Yr.  Tribord.  =z Ing. 


Starboard.— It.  Bordo  á  dritta, 

ESTRIBORD  ARIO.  s.  m.  ant.  Nov.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
consultados ,  es  nombre  que  se  daba  á  cualquier  marinero  de  los  de  la  guardia 
de  estribor.  ~  Fr.  Tri  bord  ais. 

ESTRINQUE,  s.  m.  Man.  V.  Aparejo  de  estrinque. 
ESTROVO,  s.  m.  Man.  Pedazo  de  cabo  ayustado  por  sus  chicotes,  que 
sirve  para  dar  vuelta  á  un  objeto,  y  enlazado  en  sí  mismo,  enganchar  un  apa- 
rejo para  suspender  dicho  objeto.  Hace  el  oficio  de  una  eslinga ,  de  una  Aon- 
da  &c.  ;  y  toma  ademas  algún  título  particular ,  según  el  objeto  á  que  se  apli- 
ca; como  estrovo  de  ancla ,  de  anclote  érc.  Tiene  relación  con  salvachta,  de 
que  solo  difiere  por  el  tejido,  esto  es,  por  la  construcción.  V.  ademas  lo  di- 
cho en  arza. || Pedazo  de  baderna  ó  cajeta  con  que  se  dan  al  remo  dos  ó  tres 
vueltas  holgadas ,  sujetándolas  con  un  nudo,  y  sirven  de  punto  de  apoyo  á  di- 
cho remo,  enganchando  el  conjunto  en  el  tolete. =Fr.  £  strop.  =:Ing.  Strop. 
=  It.  J'/ro/'/>0.||Pedazo  de  cabo  de  proporcionado  grueso ,  de  que  penden  al- 
gunas vergas  en  sus  respectivos  palos. 

ESTUACION,  s.  f.  ant.  PH.  El  flujo  6  creciente  del  mar.  Acad. 
ESTUARIO,  s.  m.  PH.  El  lugar  por  donde  entra  y  se  retira  el  mar  con 
su  flujo  y  reflujo.  Acad. 

ESTUFADO ,  DA.  adj.  Man.  Díccse  del  cabo  ó  beta  en  ciertas  circuns- 
cias.  V.  Cabo. 

KSUESTE.  s.  m.  PU.  V.  Es-sueste. 
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ETALINGAR.  v.  a.  Man.  V.  Entalm¿ar. 

ETESIO.  adj.  PU.  Díccse  del  viento  que  te  muda  en  tiempo  determinado 
del  ano  ;  como  los  que  causan  los  embates  del  mar  de  la  parte  de  Levante  en 
las  costas  del  Mediterráneo  en  España,  empezando  á  moverse  en  Abril,  y  du- 
rando hasta  Setiembre.  Acad.  También  pudieran  citarse  por  ejemplo  las  mon- 
tones de  la  India.  V.  Vient». 

EU 

EURIPO.  s.  m.  ant.  Hid.  6  PU.  V.  Estricto. 

EURO.  s.  m.  PU.  Uno  de  los  doce  vientos  únicos  que  los  antiguos  griegos 
distinguieron  en  el  círculo  entero  del  horizonte  :  le  llamaron  tutus  \  lo  colocaron 
á  la  porte  oriental ,  y  los  latinos  le  apellidaron  después  vultur ,  de  donde  fácil- 
mente se  tradujo  vulturno ,  que  también  se  le  dice.  Ferr.  Hoy  está  tenido  por 
el  Este,  según  Val  buena.  Terreros,  que  traduciéndolo  por  solano  conviene 
en  ello,  dice  que  la  denominación  de  vulturno  proviene  de  que  sopla  siempre 
del  punto  en  que  se  halla  el  sol  ;  de  suerte  que  cuando  este  astro  se  pono, 
viene  de  poniente. 

EURO-AUSTRO.  s.  m.  PU.  V.  Euronoto. 

EURONOTO.  s.  m.  PU.  Otro  de  los  doce  vientos  únicos  de  los  griegos, 
quienes  lo  colocaron  á  la  parte  meridional;  le  llamaron  euronotus ,  y  los  la- 
tinos euroauster,  de  donde  fácilmente  se  dijo  entre  nosotros  euro-austro. 
Ferr.  Hoy  está  tenido  por  el  sueste ,  según  Tefr.  y  otros  AA. 

EV 

EVEHENTE.  p.  a.  der.  del  verbo  latino  eveho.  Ast.  Aplícase  á  lo  que 
asciende  ó  se  eleva  sobre  el  horizonte  paralelamente  al  ecuador.  Tab.  Terre- 
ros dice:  «lo  mismo  que  ascendente;  y  se  aplica  al  nodo  boreal  de  la  luna, 
porque  en  llegando  á  él,  empieza  esta  á  subir  hacia  la  parte  boreal." 

EVITAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  V.  Rehusar. 

EVOLUTA,  s.  f.  A.  N.  V.  Caracol. 

ex 

■ 



EXAMINADOR,  s.  m.  A.  N.  Pie  de  cabra  curvo  que  sirve  para  ar- 
rancar los  clavos ,  después  de  hecha  salir  su  cabeza  con  el  menestrete. 
EX  ARCI  A.  s.  f.  Pese.  V.  Trasmallo. 

EXCENTRICIDAD,  s.  f.  Ast.  La  distancia  del  centro  de  la  elipse  á 
cualquiera  de  sus  dos  focos  ;  y  asi  se  llama  excentricidad  de  un  planeta  ó 
ñuta ,  la  djstancia  que  hay  desde  el  centro  de  su  órbita  al  sol. 

.  EXCENTRICO,  C A.  adj.  Ast.  Aplícase  á  la  elipse  de  grande  excen- 
tricidad &c. 

EXHALACION,  s.  f.  Mit.  ó  PU»  Fuego  eléctrico  6  de  otra  especie  que 
en  las  noches  serenas  suele  verse  repentinamente  en  la  atmósfera,  y  cuando 
está  muy  distante  parece  una  estrella  que  cae  ó  se  mueve  con  gran  velocidad. 
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EXPLORATORIA,  adj.  f.  ant.  A.  N.  Decíase  de  la  nave  llamada  por 
otro  nombre  catas  copto.  V.  estas  dos  voces. 

EXTR  ANGULAR,  v.  a.  Man.  V.  E  s  tr anzolar. \\E  star  e  xtr  angula- 
dos los  cables:  tener  zancadilla,  y  trabajar  ambos  por  igual;  de  modo  que  es- 
tan  como  enganchados  recíprocamente  el  uno  en  el  otro. 

FA 

FABRICA,  s.  f.  Nov.  6  A.  N.  V.  Construcción. 

FABRICADOR,  s.  m.  ant.  Nav.  V.  Constructor. 

FABRICAR,  v.  a.  A.  H.  Dícese  fabricar  á  piedra  perdida  el  arrojar 
piedras  de  todos  tamaños  en  aquel  parage  del  mar  que  se  quiere  macizar  hasta 
superar  las  aguas ,  á  fin  de  construir  sobre  estos  cimientos  un  muelle  ú  otro 
edificio. 

FACTOR,  s.  m.  Com.  y  Nov.  El  agente,  comisionado  ó  corresponsal 
residente  en  pais  ultramarino  ó  remoto ,  á  quien  los  comerciantes  cometen  la 
compra  y  venta  de  géneros ,  ó  de  cuya  asistencia  se  valen  en  el  giro  de  su  co- 
mercio. =  Fr.  Facteur. =Ing.  Factor.  =  It.  Fattore. 

FACTORIA,  s.  f.  Com.  y  Nav.  Establecimiento  de  comerciantes  en 
un  pais  lejano,  y  el  distrito  en  que  venden  6  negocian.  =  Fr.  Factorerie.— 
Ing.  Factory.  =z  It.  Factoría. 

FACTURA,  s.  f.  Corn,  y  Nov.  Razón,  nómina  6  cuenta  del  coste  7 
costas  de  las  mercaderías.  V.  Fncage.zzFt.  Facture,  zz  Ing.  Invoise.— It. 
Fattura. 

FACULA,  s.  f.  As  t.  Cada  una  de  aquellas  partes  mas  brillantes  que  se 
observan  en  el  disco  del  sol»  Acad. 

FACHA,  s.  f.  Man.  La  capa  que  se  hace  braceando  unas  velas  en  con- 
tra de  otras,  de  modo  que  el  viento  hiera  en  las  unas  por  el  revés  ó  cara  de 
proa,  mientras  llena  las  otras  por  el  derecho  ó  cara  de  popa;  y  la  maniobra 
se  expresa  con  la  frase  de  meter ,  echar ,  coter  ó  ponerse  en  facha.  V.  Fa- 
chear;  y  capa,  en  su  primera  acepción. \\Poner  en  facha  una  vela  ó  un 
aparejo:  fr.  Bracearlo  para  que  el  viento  hiera  en  las  velas  por  la  cara  de 
proa  ;  y  coger  en  facha  es  también  dar  el  viento  repentinamente  por  el  revés 
de  las  velas. \\  Aguantarse  en  facha:  sostenerse  ó  mantenerse  en  esta  dispo- 
sición. 

FACHADA,  s.  f.  A.  N.  Dícese  fachada  de  proa,  según  alguno  de  los 
diccionarios  consultados ,  la  parte  del  buque  comprendida  entre  las  dos  ser- 
violas, y  que  por  abajo  termina  en  ambas  bandas  en  los  cachetes. 

FACHE AR.  v.  a.  y  n.  Man.  Ponerse  y  estar  en  facha. 

FAGINA,  s.  f.  Nov. ,  Art.  y  Tact.  Llámase  fagina  incendiaria  ira 
conjunto  de  sarmientos  alquitranados ,  que  en  forma  de  un  haz ,  sirve  para  in- 
cendiar i  un  buque  enemigo.  Di  jóse  también  gavilla;  pero  hoy  no  está  en 
uso  esta  voz. 

FAJA.  s.  f.  Nov.  Lista  pintada  exteriormente  en  el  costado  desde  popa  » 
J>roa ,  y  del  ancho  poco  mas  o  menos  de  la  altura  de  las  portas  de  la  batería 
que  incluye  en  su  extension. z=Fr.  Bande.  —  Ing.  Band.zziìt.  Fasda.\\ 
Man.  Refuerzo  de  lona  que  se  pone  á  las  velas ,  horizontal  ú  oblicuamente 
según  es  la  clase  de  estas ,  en  el  sitio  que  ocupa  cada  andana  <5  fila  de  ritos, 
cuyo  título  toma. I (Pallete  liso  en  forma  de  cinta,  muy  largo  y  de  un  palmo 
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de  ancho,  que  sirve  para  trincar  los  botes  que  van  colgados  exteriormente. 
Llámase  también  honda. 

FAJADURA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Cinta,  en  su  primera  acepción  || 
V.  Entreforro. 

FALCA,  s.  f.  A.  N.  Tabla  delgada  que  se  coloca  perpendicular  ó  ver- 
ticalmente sobre  la  borda  de  las  embarcaciones  menores ,  para  que  no  entre  el 
agua.  Taboada  la  llama  panel,  y  en  algún  otro  diccionario  se  la  dice  igual- 
mente e  s  co  per  adura  ;  mas  véase  esco f erada  ó  escoperadura.  Ademas,  véase 
también  escalamotada.—Yx.  Aceotar;  f  argue,  zzine,.  Watt? s  hoard,  or 
wash  hoard.  ~  It.  Falca. 

FALCACEADURA.  s.  f.  Man.  El  acto  y  efecto  de  falcacear.  Dícese 
también  faUaceo. 

FALCACEAR.  v.  a.  Man.  Dar  vueltas  muy  apretadas  ó  trincar  con 
hilo  de  velas  el  chicote  de  un  cabo,  para  que  no  se  destuerza.  Dícese  también 
/alcázar.— Y  t.  Ficeler. 

F ALCACEO.  s.  m.  Man.  V.  Falcaceadura. 

FALCAFORT.  s.  m.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consul- 
tados ,  es  la  obra  muerta  muy  sencilla  que  tienen  los  faluchos ,  de  cubierta 
para  arriba,  á  fin  de  evitar  que  la  gente  se  vaya  al  agua  en  los  balances;  mas 
entre  los  constructores  no  se  entiende  sino  por  la  que  llevan  las  barcas  de  pes- 
ca encima  de  lá  regala  con  vuelo  hácia  afuera ,  y  se  compone  de  unos  tablo- 
nes clavados  casi  horizontalmente  de  popa  á  proa  y  sobre  el  canto  de  estos 
otros  verticales,  asegurados  todos  por  medio  de  unas  curvas  que  llevan  inte- 
riormente. £1  tablón  horizontal  se  llama  redondo* 

FALCATA,  adj.  f.  PU.  Dícese  de  la  luna  en  el  estado  de  creciente*  Tie- 
ne relación  6  equivalencia. con  anfìcirtos  y  con  gibosa. 

F  ALCAZAR,  v.  a.  Man.  V.  Falcacear. 

FALDON  A.  adj.  f.  Man.  Aplícase  á  la  vela  demasiado  larga,  por  de- 
recto de  su  corte.  V.  Sobrancero ,  ra. 

FALONDRES.  adv.  Man.  Voz  bárbara  que  significa  de  repente ,  de 
golpe,  i  peso ,  enteramente  &c.  Asi  se  dice:  arriar  y  arriarse ,  caer ,  venir 
o  venirse  de  falondres  una  cosa ,  que  es  soltarla  de  pronto  y  enteramente, 
caer  ella  de  golpe  &c 

FALSO,  SA.  adj.  A.  N.,  PU.  y  Man.  Aplícase  á  varias  cosas  de  á 
bordo  ;  como  tuque  falso ,  falso  bordo ,  falsa  regla ,  falso  fitte ,  falsa  qui- 
lla ,  falso  estay ,  falsa  porta,  falsa  amarra  &c,  cuyos  significados  ó  equi- 
valencias se  verán  en  los  correspondientes  sustantivos. \\A tozar  en  falso:  fir. 
V.  Abozar. 

FALTAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Romperse  alguna  cosa  por  cualquier 
parte,  ó  soltarse  del  sitio  donde  está  amarrada  ó  asegurada;  como  faltar  un 
cato,  faltar  un  cable,  faltar  las  anclas  &c»|| Faltar  la  virada,  (r.  Véase 
esta  voz. 

FALTO,  TA.  adj.  A.  N".  y  Nov.  Dícese  falto  de  estopa  el  bajel  que 
en  sus  costuras  no  tiene  toda  la  necesaria ,  ya  porque"  la  madera  se  ha  embe- 
bido, ó  ya  porque  el- calafate  no  las  hizo  con  la  debida  firmeza. 

FALUA,  s.  f.  A.  N.  Bote  grande,  de  veinte  6  mas  remos ,  con  dos  pa- 
los y  carrosa  á  popa ,  que  sirve  para  el  uso  de  los  generales  y  otras  personas 
de  carácter;  Antiguamente  se  decia  f aluca.  —  Ing.  Barge.— \u  Feluca. 
«     F  ALUCA.  s.  f.  ant.  A,  N.  Y.  Fabia. 
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FALUCHO,  s.  m.  A.  N.  Embarcación  pequeña,  de  un  solo  palo  muy 
inclinado  hácia  proa ,  y  con  vela  latina.  ==  Fr.  Falouc he.  =  Ing.  Felucco.= 
It.  Fa  luccio. 

FALLA,  s.  f.  A.  2V.  Falta  de  madera  en  algún  punto  de  una  pieza  para 
completar  su  6gura. 

FALLIDA,  adj.  f.  Man.  Dícese  de  una  de  las  clases  de  vuelta.  V.  esta 
voz. 

FANA  (EN).  A.  2V.  mod.  adv.  relativo  á  cierta  preparación  de  la  es- 
topa. V.  esta  voz.  Otros  ihunxafana  al  ovillo  de  la  misma  estopa  asi  pro- 
parada. 

FANAL,  s.  m.  Nov.  Gran  farol,  montado  sobre  máquina  giratoria, 
que  se  coloca  en  una  torre  construida  al  propósito  en  los  puertos  ó  en  parages 
arriesgados  de  las  costas,  para  aviso  y  gobierno  de  los  navegantes.  Llámase 
también  faro ,  farol  ó  farola  y  linterna.  Asimismo  hay  algunos  que  no  son 
giratorios.  =  Fr.  Fanal;  phare. zzln%.  Light  housse.zzìt.  Fanale;  faro.\\ 
Nombre  que  se  da  al  farol  de  popa  del  navio  ó  buque  comandante  de  una  es- 
cuadra ó  division.  H  Título  del  derecho  que  se  paga  en  los  puertos  para  soste- 
ner el  fanal ,  ó  como  en  retribución  del  gran  servicio  que  presta  á  los  na- 
vegantes. 

FANTASIA,  s.  f.  PH.  V.  Estima.\\Hurtar  la  fantasía  á  la  altura: 
fr.  Diferir  el  punto  de  estima  del  de  observación. 

FARALLON,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Islote  en  forma  de  picacho ,  por  lo  co- 
mún situado  en  las  cercanías  de  la  costa.  El  Die.  geog.  da  esta  definición  en  la 
voz  farellón ,  y  dice  que  los  portugueses  empezaron  á  usarla  en  sus  navega- 
ciones ,  y  fue  adoptada  después  por  los  Nodales  y  otros  navegantes  españoles; 
pero  en  el  dia  es  mas  usada  entre  los  marinos  la  de  farallón ,  conviniendo  to- 
dos en  que  igualmente  se  dice  también  far  ilion.  Sarmiento  lo  hace  equivalen- 
te á  mogote. 

FARATtóO.  s.  m.  Pese.  Una  de  las  divisiones  de  la  almadraba ,  que  se 
llama  también  el  grande.— It.  Faratico. 

FARELLON.  FARELLON,  s.  m.  Pil.  V.  Farallón. 

FARO.  s.  m.  Nov.  Lo  propio  que  fanal.  Deriva  esta  denominación  de 
la  isla  del  mismo  nombre  en  una  de  las  embocaduras  del  Nilo ,  sobre  la  cual 
Tolomeo  Filadelfo  hizo  levantar  una  torre  para  la  colocación  de  un  fanal. 
Tab. ,  Terr,  y  otros  AA.  Algunos  separándose  de  este  origen ,  le  llamaron 
también  farm,  según  varios  escritos  que  se  han  tenido  i  la  vista.||H«¿  V. 
Bóiforo, 

FAROL,  s.  m.  Nov.  V.  Fanal.  1 1  En  su  acepción  común  tiene  uso  4 
bordo  esta  voz  y  la  armazón  de  cristales,  vidrios  ó  talcos  de  su  significado» 
en  los  varios  destinos  á  que  se  aplica,  y  en  que  es  indispensable;  como  farol 
de  popa ,  de  cofa  y  de  señales ,  que  son  los  que  van  colocados  en  aquellos  lu- 
gares para  manifestar  la  situación  del  general  de  una  escuadra,  de  los  gefes  de 
las  columnas  ó  divisiones  &c.  y  los  que  sirven  para  hacer  señales  :  farol  de 
correr^  que  según  Fern.  Nav.  es  cualquiera  de  los  primeros  citados,  cuando  sir* 
ven  en  una  noche  de  temporal  :  farol  del  pañol  de  Santa  Barbara ,  que  es  el 
que  alumbra  en  aquel  sitio ,  cuando  se  anda  con  la  pólvora  :  farol  de  combate, 
que  es  el  que  se  pone  en  la  amurada  en  cada  chaza  ó  entre  caño»  J  canon, 
cuando  ocurre  de  noche  el  prepararse  para  entrar  en  combate  i  y  asi  otros. || 
Farol  de  la  carne  :  especie  de  jaula  que  se  cuelga  del  estay  mayor  ó  de  otro 
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parage ,  para  que  esté  ventilada  la  carne  fresca  que  se  pone  y  conserva  dentro 
mientras  se  va  consumiendo. \\Hacer  farol:  fr.  Encender  y  llevar  encendido 
el  de  popa  para  manifestar  la  situación.  Sarm.  y  Veit. 

FAROLA,  s.  f.  Nao.  V.  Fanal. 

F  ARON,  s.  m.  ant.  Nov.  V.  Faro. 

F  ASC  AL  ó  FASCAR.  s.  m.  Man.  Según  alguno  de  los  dicciona- 
rios consultados,  conjunto  de  trenzas  de  esparto  crudo  de  que  se  forman 
cables. 

FASE.  s.  f.  PH.  Cada  una  de  las  diversas  apariencias  ó  figuras  con  que  se 
dejan  ver  la  luna  y  otros  planetas ,  según  los  ilumina  el  sol. 
FASQUIA.  s.  f.  A.  N.  V.  Frosquta. 
FASQUIAR.  v.  a.  A.  N.'V.  Frasquiar. 
FAVONIO,  s.  m.  Fots.  V.  Cifro. 

FAZ.  s.  f.  Pese.  Llaman  los  pescadores  faz  de  la  nasa  i  la  bota  de  la 
misma.  -  • 

FE 

FECHO,  s.  m.  A.  N.  V.  Embono,  en  su  segunda  acepción. 
FE  LIBOTE,  s.  m.  A.  N.  V.  Filibote. 

FEMINELA.  s.  f.  Art.  El  cilindro  en  que  se  envuelve  y  clava  la  lanada. 

FERRESÏRETE.  s.  m.  A.  N.  El  fierro  mas  diminuto  ó  estrecho  del 
uso  de  los  calafates.  V.  Fierro. 

FERRO,  s.  m.  ant.  A.t  N.t  Nov.  y  Man.  Lo  mismo  que  anela ,  an- 
ejóte y  rezón. 

FI 

FIEL.  s.  m.  Nav.  Llámase  fiel  de  muelle  ó  de  desembarcadero  el  encar- 
gado de  tomar  cuenta  y  razón  de  todos  los  géneros  que  se  embarquen  ó  des- 
embarquen en  dicho  sitio. 

FIELTRO,  s.  m.  A.  N.  y  Nan.  Pasta  formada  de  lana  á  fuerza  de  agua 
caliente,  legía  y  goma.  Sirve,  en  lugar  del  papel  alquitranado  de  que  antes  se 
usaba ,  para  sentar  y  clavar  sobre  ella  el  forro  de  cobre  ;  porque  la  experien- 
cia ha  acreditado  que  preserva  los  fondos  de  los  insectos  que  los  destruyen  y 
evita  la  corrosion  del  hierro  por  el  cardenillo. 

FIERRO,  s.  m.  A.  N.,  Nav.  y  Afán.  Lo  propio  que  ancla,  anclote 
y  rezon.\\A.  N.  Instrumento  con  que  los  calafates  introducen  y  aprietan  las 
estopas  en  las  costuras.  En  akunos  de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista  se  le 
llama  también  esttete ,  pero  los  constructores  ó  desconocen  6  omiten  esta  de- 
nominación en  sus  escritos.  Según  las  variedades  de  su  forma ,  adaptadas  á  las 
distintas  partes  de  que  consta  la  operación  ,  asi  toma  este  instrumento  su  cor- 
respondiente título;  como  fierro  de  canal,  de  meter,  de  cortar  y  de  sentar. 
En  una  y  otra  acepción,  y  como  en  el  uso  común,  se  dice  ó  pronuncia  igual- 
mente hierro. 

FIG  AL  A.  s.  f.  A.  N.  Buque  de  la  India ,  con  un  solo  palo,  y  con  re- 
mos ó  canaletes. 

F1GULA.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Flechaste. 

FIGURA  ó  FIGURON,  s.  m.  el  segundo  y  f.  el  primero.  A.  N.  y 
Nov.  En  acepción  común  se  dice  de  la  que  se  pone  en  la  proa  ,  y  de  algu- 
nas otras  que  suelen  adornar  la  popa  y  algún  otro  sitio  ó  punto,  como  por 

MM 
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ejemplo,  el  remate  de  la  serviola  &c.\\  Perder  la  f gura  el  buque:  fr.  Tum- 
bar demasiado  por  efecto  del  viento. 

FIJAR,  v.  n.  PH.  V.  Afirmar,  en  su  tercera  acepción. 

FIJAS,  adj.  f.  p.  sust.  Ait.  ñau  t.  Epíteto  con  que  por  antonomasia  se 
distinguen  las  estrellas  6jas. 

FIL.  s.  m.  PH.  y  Man.  EI  hilo,  el  filo,  la  línea  de  dirección  de  una 
cosa.  Asi  lo  manifiestan  las  expresiones  adverbiales  sumamente  usuales  de  Á 
fil  de  roda  ó  roa ,  Á Jil  del  viento  &c.  con  que  se  da  i  entender  que  la  di— 
rece  i  on  de  este  coincide  con  la  de  la  quilla  por  la  parte  de  proa ,  ó  que  la  de 
cualquiera  otra  cosa  concurre  con  la  de  él  mismo.  Dícese  también  jilo,  aun- 
que no  en  la  primera  de  las  dos  locuciones  anteriores  en  que  siempre  se  usa 
como  va  expresado.  V.  Filo. 

FILA.  s.  f.  Nov.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados,  es  un 
madero  dado  de  sebo  por  su  cara  alta,  para  que  sobre  ¿1  y  otros  iguales  cor- 
ra la  embarcación  que  se  vara  en  la  playa  ;  mas  los  constructores  desconocen 
ú  omiten  esta  denominación  en  sus  escritos ,  y  solo  hacen  mención  del  paral, 
V.  esta  voz. 

FILÁCIGA.  s.  f.  ant.  Man.  V.  màstica. 

FILAR,  v.  a.  Man.  Arriar  progresivamente  de  un  cable  ó  cabo  que  está 
trabajando,  zz  Fr.  FiUr.zzloa.  To  fay  atxay. 

FILARETE.  s.  m.  ant*  Nov*  Cada  uno  de  loa  palos  que  se  ponían  en  la 
galera,  para  hacer  la  empavesada  y  en  tiempo  de  calor  la  enramada.  Luz. 

FILASTICA.  a.  f.  Man.  El  hilo  de  que  están  formados  los  cordones  de 
todos  los  cabos ,  cables  &c.  En  lo  antiguo  se  decía  Jilaciga ,  según  Gamb. 
y  Luz.  V.  ademas  cordon,  en  su  segunda  acepción. zzTr.  Fil  de  c arret. zz 
Ing.  Rope yarm.zzlt.  Filastica. 

FILERA,  s.  f.  Pese.  Armazón  compuesta  de  varias  filas  de  redes,  con 
pequeñas  nasas  en  sus  extremos.  En  Cataluña  la  llaman  Tenot,  y  pertenece  á 
las  de  la  séptima  clase.  V.  Red ,  en  su  segunda  acepción. 

FILETE,  s.  m.  A.  ZV.  Entre  constructores  del  Ferrol,  la  parte  lisa  con- 
tigua por  la  inferior  á  la  primera  moldura  ó  media  cafa  convexa  superior  en 
los  galones  del  casco  del  buque. 

FI  LIBOTE.  $.  m.  A.  N.  Voz  inglesa  que  denota  una  embarcación  aur- 
cada  de  unas  den  toneladas.  Tab,  En  alguno  de  los  demás  diccionarios  teni- 
dos i  la  vista  se  dice  que  es  holandesa  y  que  también  se  la  llama  fiibote  y 
finco.  Veitia  escribe  ft  libóte ,  y  dice  que  por  otro  nombre  se  llama  fingue. 
zzTr  Flibot.zz\n%.  Fly  boat,  zzlu  Fliboto. 

FILIBUSTER,  s.  m.  Nav.  Voz  derivada  del  nombre  flibustier  que 
tuvieron  en  otro  tiempo  los  piratas  de  las  Antillas  en  la  América.  Dícese  tam- 
bién forbante.  Capm. 

FILO.  s.  m.  PU.  y  Man.  Lo  mismo  que  Jil,  pero  aplicado  precisamente 
i  la  línea  de  dirección  del  viento,  sin  perjuicio  de  que  Zuloaga  y  otros  A  A. 
dicen  también  en  este  caso  á  fl  del  viento.\\ Bracear  al  filo  :  fr.  Bracear  las 
vergas  por  sotavento  6  barlovento,  hasta  que  su  dirección  coincida  con  la  del 
viento,  en  cuya  disposición  queda  la  vela  flameando.  También  en  puerto  se 
bracean  las  vergas  al  filo  para  quitar  ventola ,  como  dicen  los  marineros;  y 
en  uno  y  otro  caso  se  expresa  lo  mismo  con  el  verbo  perfilar.\\  Perder  el  Jilo 
del  viento:  abrir  este,  cuando  se  vira  en  redondo ,  por  la  banda  en  que  se  nan 
de  amurar  de  nuevo  las  velas.  Fern.||£V**r  al  fio  del  viento  :  tener  situada 
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en  la  dirección  de  ette  la  proa  en  una  virada  por  avante ,  6  la  popa  en  una 
virada  por  redondo.  Fern.  |  \Caer  cerca  del  Jilo  del  viento  :  presentar  el  buque 
su  proa  mas  á  barlovento ,  de  resultas  de  una  cabezada  con  balance  á  un  tiem- 
po, estando  á  la  capa;  de  suerte  que  la  vela  de  cruz  con  que  capea  se  acerca 
mucho  á  coincidir  con  la  dirección  del  viento  Fern. 

FILTRO,  s.  m.  Nov.  Barril  que  á  cierta  distancia  de  su  fondo  tiene  una 
tabla  con  agujeros,  sobre  la  cual  se  pone  un  manojo  de  crines  con  piedra  cal- 
cárea y  carbon  molido,  para  filtrar  por  esta  mezcla  el  agua  mareada,  á  fin 
de  obtenerla  pura  y  saludable.  1 1  Manantial  de  agua  dulce  al  pie  de  una  costa. 
También  se  encuentran  algunos  de  esta  clase  aun  en  'parages  bañados  por  la 
mar ,  en  los  cuales  se  ve  salir  á  borbotones  el  agua  dulce  en  medio  de  la  sa- 
lada. Derr.  Ant. 

FINO,  NA.  adj.  A.  2V.  y  Man.  Aplícase  al  buque  ó  embarcación  que 
por  la  disposición  de  sus  cortes  g  rangea  mucho  de  bolina  y  aventaja  á  otros  á 
u  vela;  es  dócil  y  pronto  al  timón,  ó  de  fino  gobierno;  sensible  á  la  menor 
alteración  en  la  estiva ,  ó  en  la  vela  &c.  Regularmente  suelen  tener  muchos 
delgados  en  popa  y  en  proa ,  y  mucha  astilla  muerta  en  la  cuaderna  maestra, 
aunque  se  han  visto  entre  nosotros  navios  de  línea  y  aun  de  tres  puentes  tan 
finos  como  el  nus  bien  cortado  pailebot, 

FIQUE,  s.  m.  ant.  His.  nat.  V.  Abacá. 

FIRME,  adj.  sust.  A.  N.  y  Man.  El  punto  mas  alto  en  que  escora  un 
buque,  del  cual  no  puede  pasar  sin  que  zozobre.  Es  lo  mismo  que  fiarte  ó  li- 
ft fa  del  fuerte,\\Lz  línea  de  agua  á  que  llega  un  buque  con  la  estiva  regular, 
y  de  la  que  no  pasa  sino  progresivamente  o  por  cantidades  muy  pequeñas  aun 
la  agregación  de  grandes  pesos. ||V.  Arraigado. \\ Maniobra  firme  ó  de 
te.  V.  Jarcia  muerta. 

FISCA*  s.  f.  Pese.  Cada  una  de  las  dos  porciones  de  figura  triangular  adi- 
cionales al  arte  del  bou  por  la  parte  alta  y  baja  de  la  gola  del  copo.  =r  It. 
Fisca. 

FISGA,  s.  f.  Pese .  Arpón  en  figura  de  peine  de  tres ,  cinco  ó  mas  dien- 
tes,  sujeto  en  el  extremo  de  un  asta,  que  sirve  para  pescar  peces  grandes,  ar- 
rojándolo como  dardo.  Llámase  también  fitora;  en  las  costas  de  Cataluña 
g  airo,  j  en  las  septentrionales  de  España  /roncado.  =:It.  Fiocina. 

FISGAR.     a.  Pese.  Pescar  con  la  fisga.  Sarm. 

FISOLERA.  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la 
vista,  es  una  embarcación  menor  que  se  usa  en  los  canales  de  Venecia,  y  tan 
sumamente  ligera  que  un  solo  hombre  puede  llevarla  á  cuestas.  =  It.  Fisoliera. 

FITORA.  s.  f.  Pese.  V.  Fisga. 

FL 

FLAMEAR,  v.  n.  Man.  y  Nav.  Ondear  ú  ondular  una  vela  ó  todas 
las  de  un  aparejo ,  por  estar  al  filo  del  viento.  Lo  mismo  se  dice  de  una  ban- 
dera &c.  Llámase  también  relmgar ,  hablando  de  las  velas;  en  cuyo  caso  tiene 
relación  ó  equivalencia  con  tremuiar ,  en  su  segunda  acepción ,  y  con  frejla- 
mear  :  y  tratando  de  banderas ,  es  lo  propio  que  comunmente  se  dice  batir  y 
tremolar ,  aunque  por  este  último  verbo  se  entiende  con  mas  expresión  la  ac- 
ción de  flamear ,  bien  pronunciada ,  6  de  modo  que  la  bandera  esté  bien  des- 
plegada ó  extendida  por  el  viento.  El  marques  de  la  Victoria  usa  indistinta- 
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mente  como  sinónimo  del  verbo  socollar;  pero  esto  no  es  común  ni  rigoroso. 
García ,  Gamb.  y  el  Voc.  Nav.  lo  hacen  también  equivalente  á  tocar  ,  rw- 
dtar  y  batir ,  y  aun  el  segundo  i  f airar.  Finalmente,  Fern.  Nav.  extiende  á 
mas  el  signi6cado  de  flamear ,  explicándolo  por  »»  tocar  y  zapatear  la  vela 
contra  el  palo".  =Fr.  Barbey tr;  faster.  =:  Ing.  To  /A*As  m  fÁr  wind.  — It. 
Battere. 

FLAMENCA,  adj.  f.  Man.  Dícese  de  uni  de  las  costuras  que  se  hacen 
á  los  cabos.  V.  Costura. 

FLAMEO,  s.  m.  Man.  y  Nov.  La  acción  de  flamear. 

FLAMULA,  s.  f.  ant.  Nov.  Gallardete  muy  corto  y  ancho  que  se  po- 
nía en  los  topes  ó  penóles  de  las  vergas  en  señal  de  regocijo ,  ó  con  otro  mo- 
tivo- Equivale  á  lo  que  hoy  se  llama  corneta  de  una  lengua.  Sin  embargo» 
Luz.  expresa  que  eran  lienzos  cortados  á  manera  de  llamas;  que  es  decir,  de 
cortes  ó  lados  serpenteados. — Fr.  Banderolle;  flamme.— Ing.  Streamer.— 
It.  Fiamma. 

FLAT.  s.  m.  A.  N.  Del  tiempo  en  que  se  seguía  en  España  la  construc- 
ción inglesa ,  queda  todavía  en  el  arsenal  de  Cádiz  la  memoria  de  esta  voz, 
con  que  los  constructores  ingleses  significaban  la  cuaderna  maestra ,  cuando 
por  ser  una  sola  se  forma  de  tres  gruesos  de  piezas ,  quedando  la  varenga  en 
medio  y  los  genoles  por  su  parte  de  popa  y  proa  ;  mas  aunque  se  conoce  su 
significado,  no  tiene  ya  uso  la  voz., 

FLAUTA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Embarcación  que  se  usó  con  este  nombre  en 
el  mar  de  Levante  y  era  de  cien  toneladas ,  poco  mas  6  menos ,  y  de  velas  la- 
tinas, según  Veit.||6g.  Art. ,  Nav.  y  Tact.  En  plural ,  los  cañones  de  arti- 
llería. Dícense  también  trompetas.  V.  Enflautado. \\Ascmar  tantas  flau- 
tas: fr.  tener  ó  descubrirse  tantos  cañones  en  las  baterías  por  el  costado. 

FLECHA,  s.  f.  A.  N.  Según  unos,  es  el  que  los  mismos  llaman  «Z4- 
fran  del  tajamar;  según  otros,  todo -el  tajamar;  y  también  según  otros  va- 
rios ,  la  madre  del  propio ,  la  parte  que  sobresale  de  la  línea  de  flotación ,  la 
perdigueta  &c.  ;  de  suerte  que  ni  aun  entre  los  constructores ,  á  lo  menos  del 
arsenal  de  Cádiz,  tiene  esta  voz  un  significado  fijo  y  terminante,  á  pesar  de 
que  en  el  del  Ferrol  significa  la  parte  superior  del  tajamar ,  y  en  el  de  Cartage- 
na la  pieza  principal  de  las  que  componen  el  espolón  de  una  galera  ó  jabeque. 
\\Pil.  Flecha  astronómica.  V.  Ballestilla ,  en  su  primera  acepción.  )J£«rr<ir 
de  flrda:  fr.  entrar  de  seguido,  sin  tropiezo,  sfn  detención,  con  velocidad. 

FLECHADO,  p.  p.  de  flechar.  PU.  y  Man.  Dícese  de  cualquier  cosa  que 
lleva  la  dirección  y  velocidad  necesarias  para  llegar  y  entrar  por  el  parage  de- 
terminado, y  lo  verifica  sin  tropiezo  &c. 

FLECHADURA,  s.  f.  Man.  El  conjunto  de  todos  los  flechastes  de  una 
tabla  de  jarcia.  zrFr.  Enfleckure.  ~Ing.  Ratling. 

FLECHASTE,  s.  m.  Man.  Pedazo  de  meollar  óbaiben,  que  se  hace  firme 
de  obenque  en  obenque  horizontal  mente  por  toda  dna  tabla  de  jarcia,  i  tre- 
chos proporcionados  en  akura ,  para  que  sirvan  de  escalones  como  en  una  escala 
de  mano ,  por  donde  suben  y  bajan  los  marineros  para  U  ejecución  de  las  ma- 
niobras en  lo  alto  de  los  palos.  Antiguamente  se  decía  aJUchade ,  aflechate, 
a/lechaste ,  enflechaste ,  según  Gare. ,  Voc.  Nav. ,  Gamb. ,  Fern.  Nav. ,  Terr, 
y  todos  los  A  A.  ;  y  Vict.  exprés?  que  antes  de  su  tiempo  se  llamaba  figula, 
rigâla ,  reigéla  ó  nigóla.  —  Fr.  Enfleckure;  quarantewer.  —  ìn^  Rat Ime.  = 
It.  Grisella. 
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FLECHERA,  s.  f.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ,  es  una  canoa  muy  larga,  con  una  vela  cuadra  en  el  centro.  Usan  de  ella 
los  indios  en  sus  combates  navales.  Otros  dicen  que  es  una  embarcación  de 
veinte  y  cuatro  6  treinta  remos ,  sumamente  larga  y  con  una  cubierta ,  que 
suele  usarse  en  algunos  rios  de  América ,  y  gasta  aparejo ,  ó  bien  de  goleta ,  ó 
bien  de  tarquina,  ó  ya  de  velas  latinas.  ~  Fr.  Flechiere.. 

FLETADOR,  s.  m.  Corn,  y  Nov.  El  que  fleta  una  embarcación  ,  y  el 
que  la  da  á  flete.  Según  Capm.  en  el  glos.  al  Cod.  de  las  costumb.  mar.  de 
Barcelona  "  era  propiamente  el  que  alquilaba  el  buque  para  navegar  de  su 
cuenta ,  tomándolo  por  un  tanto  para  determinado  viage ,  pero  debía  hacerse 
con  conocimiento  de  los  accionistas.  En  este  caso  el  fletador  se  subrogaba  en 
Jugar  del  patron  ;  y  los  marineros  debian  obedecerle ,  y  servir  en  la  nave  bajo 
Jos  mismos  pactos  que  tuviesen  ajustados  con  el  patron  propietario ,  el  cual 
debia  por  su  parte  responder  de  que  el  fletador  hiciese  el  gasto  y  Jes  pagase 
sus  soldadas;  y  por  falta  suya  debia  quedar  obligado  el  buque". =Fr.  Affré- 
teur i  fréteur.  =  Ing  Freighter. — It.  Noleggiatore. 

FLETAGE.  s.  m  Com.  y  Nav.  V.  Flete ,  en  su  primera  acepción. 

FLETAMENTO.  s.  m.  Corn,  y  Nav.  La  acción  de  fletar  un  buque.  Hay 
quien  escribe  también  fletamiento  ;  y  en  lo  antiguo  se  decía  aflet amento  y 


con  toda  propiedad  un  contrato  de  locación ,  á  cuyo  cumplimiento  están  obli- 
gados los  contrayentes  por  las  mismas  reglas  ó  principios.  Suele  estipularse 
entre  cl  patron  y  uno  solo  ♦  ó  muchos  en  compañía ,  quienes ,  ó  con  sus  gé- 
neros propios,  ó  con  los  de  sus  amigos,  ó  finalmente  de  su  propia  cuenta, 
ocupan  el  buaue  entero  ó  su  porte.  Entonces  el  ajuste  que  se  hace  entre  el 
conductor  de  la  nave  y  el  alquilador ,  se  llama  contrato  de  fi  et  amento  ó  car- 
ta -partida,  cuya  voz  introdujeron  los  franceses  bajo  el  nombre  de  charte-par- 
tie, porque  se  empezó  á  usar  partiendo  por  medio  la  hoja  de  la  escritura, 
quedándose  con  la  mitad  cada  uno  de  los  dos  contrayentes ,  las  cuales  se  jun- 
taban después  para  verificar  la  identidad  del  instrumento  Según  las  Costum- 
bres del  mar ,  las  naves  se  fletaban  por  entero  ó  por  un  tanto  según  su  porte, 
ó  por  quintaladas ,  esto  es ,  por  una  parte ,  como  si  dijéramos  hoy  por  tantas 
toneladas.  Cuando  se  fletaba  el  buque  entero  por  un  tanto ,  el  fletador  se  en- 
cargaba de  la  nave ,  y  de  reponerle  los  aparejos  ó  pertrechos  que  necesitase  en 
el  viage.  Mas  cuando  se  fletaba  por  quintaladas ,  los  fletadores  solo  debian  ayu- 
dar al  coste  de  los  aparejos  que  se  tomaban  en  pais  extraño  a  mayor  precio 
del  doble  que  costarían  en  el  lugar  del  fletamento;  esto  es,  debian  contribuir 
i  prorata  del  valor  de  sus  mercaderías  al  pago  de  lo  que  excedia  de  los  dos 
tantos ,  porque  se  suponía  ser  un  gasto  extraordinario,  insoportable  i  los  por- 
cionistas  del  buque,  á  quienes  la  ley  nunca  desatendía  para  no  desanimar  la 
construcción  naval  que  era  el  sostenimiento  del  comercio.  Es  de  notar  que 
los  contratos  de  fletamentos  se  hacian  con  escritura  ó  sin  ella ,  pero  siempre 
delante  de  testigos.  "  =  F  r.  Freteme  nt.zn  Ing.  Freight.  =  ÌU  Noi  et  lio. 

FLETAMIENTO,  s.  m.  Conu  y  Km.  V.  FU t amento.       W  . 

FLETAR,  v.  a.  Com  y  Nav.  Dar  y  tomar  á  flete  una  embarcación. 
Hay  varios  modos  de  fletar ,  6  varias  especies  de  contrato  en  esta  parte  ;  como 
fletar  por  entero,  por  toneladas,  por  meses  &c.  Antiguamente  se  decia  fre- 
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tar  y  nolis  ar ,  y  también  a  fit  tar  y  afleitar,  segun  la  Acad.=Fr.  Affréter ¿ 
fréter  ;  nolis  tr.  ~  Ing.  To  freight.  zz  It  Noleggiare. 

FLETE  s  m.  Com.  y  Nav.  El  precio  convenido  por  el  trasporte  de  las 
mercaderías  en  una  embarcación ,  y  también  el  mismo  trasporte  ó  conduc- 
ción. Dícese  también  fietage ,  segun  Vict.||V.  Pas  age,  en  su  segunda  acep — 
ctan.  En  las  dos  anteriores  se  decia  antiguamente  frète  y  nolit  ó  nolito.  zz  Kr. 
Fret  i  naulage;  nolis  ;  nolis sement.  nlng.  Freight. zzli.  Nolo. \\  Medio  fle- 
te: la  mitad  del  flete  de  toda  la  embarcación ,  ó  la  mitad  de  la  c*r%a.\\Falx0 
flete  :  la  cantidad  que  paga  el  pasagero  que  después  de  haber  ajustado  su  via— 
ge,  no  quiere  seguirlo.  Esta  cantidad  se  estípula  por  convenio;  pero  regular- 
mente, y  según  el  estilo  mas  corriente  de  mar,  es  de  la  mitad  del  flete. ||CV*r— 
gar  á  flete,  fr.  V.  Cardar. 

FLIBOTE.  s.  m.  À.  N.  V.  Fúibote. 

FLOR.  s.  f.  PU  Dise  el  nombre  de  flor  del  viento  á  los  primeros  soplos 
que  empiezan  á  sentirse ,  ya  después  de  una  calma ,  ó  ya  cuando  varía  de  di- 
rección. 

FLOREAR,  v.  a.  y  n  A.  N.  Establecer  ó  hallarse  establecida  alguna 
cosa  ;t  ñor  de  otra,  esto  es,  como  tocando  con  ella:  asi  se  dice  que  una  cinta, 
por  ejemplo ,  florea  la  batería  ó  florea  el  agua ,  cuando  se  halla  próxima  á  la 
una  ó  á  la  otra.  Sin  embargo ,  por  la  expresión  de  batería  floreada  se  entien- 
de otra  cosa  muy  distinta.  V.  Batería. 

FLOTA,  s.  f.  Nav.  Reunion,  conserva  ó  convoy  de  varios  buques  mer- 
cantes que  se  dirigen  á  punto  determinado,  conduciendo  frutos  ú  otros  efec- 
tos. ||ant.  Denominación  que  desde  tiempos  anteriores  á  la  promulgación  de 
las  leyes  de  Partida  y  hasta  bien  entrado  el  siglo  xvi  se  daba  á  una  reunion  de 
buques  de  guerra,  cuando  eran  muchos.  Posteriormente  se  distinguió  entre  ar- 
mada y  flota ,  quedando  este  último  nombre  asignado  al  caso  de  la  primera 
acepción.  V.  Armada  y  escuadra.  =Fr.  Flotte.  zz  Ing.  Fleet. = It.  Flotta. 

FLOTACION,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Lo  propio  que  flote ,  en  su  pri- 
mera acepción.  Il  La  parte  del  buque  que  está  á  flor  de  agua.  V.  Línea  de 
agua.zzFr.  Flotaison.zz\n%.  Floating.zzli.  Fiottazzione. 

FLOTANTE,  p.  a  de  flotar.  PU.  y  Man.  V.  Boy  ante. \\  A.  N.  Nom- 
bre que  se  dió  á  cierta  clase  de  embarcaciones  que  para  batir  la  plaza  de  Gi- 
braltar se  construyeron  en  178a  ,  y  cuyos  costados  rellenos  de  corcho  eran  de 
un  espesor  impenetrable  á  las  balas.  =  Fr.  Flottante,  zzino,.  Floating. =It. 
Fiottante. 

FLOTAR,  v.  n.  PH.  y  Man.  Sostenerse  una  embarcación  ó  cualquiera 
otra  cosa  sobre  el  agua ,  ya  por  la  figura  oue  se  le  ha  dado ,  ó  ya  por  su  gra- 
vedad específica ,  menor  que  la  de  aquel  áuido.  Dícese  también  boyar  ;  entre 
barqueros  de  rio  nadar ,  y  el  señor  UI  loa  usa  como  equivalente  de  la  voz  de 
fluctuar.  rrFr.  Flotter,  zz Ing.  To  float.zz.lt.  Fiottare. 

FLOTE,  s.  m.  PU.  y  Man.  El  acto  de  flotar.  Dícese  también  flotación 
y  nado;  y  antiguamente  floto,  segun  Gare,  cl  Voc.  Nav.  y  Fer.  Nav.||V. 
Marea.\\Pesc.  V.  Encorchadura.  También  en  estas  dos  últimas  acepciones 
se  decia  en  lo  antiguo  floto  ,  segun  alguno  de  los  diccionarios  consu  1  fados.  1| 
Estar ,  salir  ó  sacar  d  flote  :  fr.  Flotar  una  embarcación  después  de  varada 
de  intento,  ó  de  haberla  sacado  de  una  varadura  involuntaria.  También  se  dice 
estar  ó  salir  Á  nado. \\C arenar  ó  recorrer  á  flote:  carenar  ó  recorrer  la  em- 
barcación sobre  el  agua ,  dándole  de  quilla. 
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FLOTILLA,  s.  f.  dimin.  de  flota.  Nov.  La  que  se  compone  de  buques 
menores.  =  Fr.F/o/////.  =  It.  Fïottiglta.  • 

FLOTO,  s.  m.  ant.  PH.,  Man.  y  Pac.  V.  Flote ,  en  todas  sus  acep- 
ciones. , 

FLUCTICOLA,  adj.  Nav.  Habitante  de  las  aguas.  Valb.  Usase  también 
como  sustantivo.  , 

FLUCTIGKNA.  adj.  Nav.  Nacido  en  las  aguas.  Valb.  Usase  también 
como  sustantivo. 

FLUCTUACION,  s.  f.  Nov.  E!  acto  y  efecto  de  fluctuar.  Acad.||Agi- 
tacion ,  movimiento  de  las  olas.  Valb. 

FLUCTUAR,  v.  n.  Nav.  Vacilar  un  cuerpo  sobre  las  aguas  por  el  mo- 
vimiento agitado  de  ellas.  Acad.  Terreros  dice:  «ser  llevado  sobre  el  agua"; 
y  en  ondear  se  remite  á  Jiuctuar.\\ Vacilar  ,  no  poder  tomar  rumbo  cierto, 
estar  á  riesgo  de  perderse  en  el  mar.  Valb.||Nadar.  Valb.||V.  Flotar. 

FLUCHA.  s.  f.  Pese.  V.  Curricán. 

FLUJO,  s.  m.  PH.  La  creciente  de  la  marea.  Antiguamente  se  decía  te- 
dona.  V.  ademas  cabera  de  agua,  y  estuación. — Fr.  Fiux. —  Id^.  Flux. 

—  It.  Flusso» 

FO 

FOC.  s.  m.  Man.  V.  Foque. 

FOCO.  s.  m.  As  t.  Cualquiera  de  los  dos  puntos  que  sirvieron  corno  de 
centro  para  describir  la  elipse  »  y  se  hallan  en  su  eje  mayor.  En  las  órbitas 
de  los  planetas  el  sol  se  encuentra  en  uno  de  estos  focos ,  que  también  se  dicen 
focus.\\Opt.  ó  PH.  El  punto  en  que  se  reúnen  los  rayos  de  luz  que  atraviesan 
una  lente  ó  un  vidrio  ó  disco  óptico.  También  en  esta  acepción  suelen  algu- 
nos decir  /oras. ||ant.  Man.  Nombre  que  se  daba  á  la  vela  mayor  de  las  ba- 
landras ,  según  algunos  de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista. 

FOCUS,  s.  m.  Ajt.  y  Oft.  ó  PU.  V.  Foco ,  en  sus  dos  primeras  acep- 
ciones. 

FOFOC  y  FOFOK.  s.  m.  Man.  V.  Fofoque. 

FOFOQUB.  s.  m.  Man.  Vela  triangular  que  suele  usarse  entre  cl  foque 
y  eÀ  contrafoque. 

FOGOhí.  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  El  sitio  en  donde  se  guisa  la  comida  en 
los  buques.  Usase  mas  comunmente  en  plural ,  en  cuyo  número  se  dice  tam- 
bién cocinas. \\  Armazón  de  hierro,  ó  de  madera  forrada  de  planchas  del  mis- 
mo metal  6  de  hoja  de  lata ,  y  de  las  dimensiones  proporcionadas  al  tamaño 
del  buque ,  con  divisiones  y  demás  preparaciones  convenientes  para  colocar 
los  calderos  y  otras  vasijas  de  guisar ,  y  para  sostener  sin  riesgo  el  fuego  con 
que  esto  ha  de  hacerse.  — Fr.  Fougon;  cuisine.  —Ing.  Galley ,  or  cock-room. 

—  It.  Fogone.  \  \  Art.  El  oido  del  cañón.  1 1  Fogón  de  la  brea  :  cocina  donde  en 
grandes  calderas  se  derrite  la  brea  y  se  hacen  los  betunes  para  dar  á  los  ba- 
jetes que  se  construyen  y  carenan  ea  los  arsenales.  V.  Cocedero. 

FOGONADURA,  s.  f.  A.  N.  El  agujero  6  abertura  circular  que  se 
hace  en  las  cubiertas  de  una  embarcación  para  que  pasen  los  palos ,  el  cabres- 
tante ,  las  bombas  &c.  hasta  su  asiento  en  la  respectiva  carlinga  ó  caja.  En  lo 
antiguo  se  decía  a  fogonadura ,  según  Vict.  y  Fern.  Nav.rzFr.  Et  ambrai, 
zzlng.  Partner.— It.  Fogonatura,[\V.  Limera;  y  boca,  en  su  quinta 
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FOK.  s.  m.  Man.  V.  Foque. 

FONDA,  s.  f.^nt.  PU.  V.  Sonda,  en  todas  sus  acepciones. || ant.  2T/— 
for  i  la  fonda:  Or.  Estar  fondeado»  ó  estar  al  ancla.  De  donde  se  infiere  que 
fonda^  es  ó  era  también  como  fondeo,  á  lo  menos  en  el  segundo  sentido  de 
sil  primera  acepción. 
•  FONDABLE,  adj.  ant.  PU.  V.  Hon  dable, 

.  FONDEADERO,  s.  m.  PU.  Sitio  ó  lugar  k  proposito  para  fondear,  ó> 
echar  las  anclas  para  amarrar  el  buque  :  y  de  aqui  el  llamar  fondeadero  al 
puerto  mismo.  Dícese  también  surgidero,  ancladero ,  y  aun  and  age  ,  *fn<ar- 
radero,  agarradero,  asidero,  tenedero,  aunque  estas  tres  últimas  voces  se 
entienden  mas  bien  por  la  calidad  del  fonJo.z=Fr.  Mouillage.  =  Ing.  Art" 
chorage.  —  It.  Ancoraggio.\\  Forzar  el  fondeadero  :  t'r.  Lo  mismo  que  forzar 
el  puerto.  V.  Forzar.\ \Gattar ,  coger  el  fondeadero.  V.  Coger ,  en  su  prime- 
ra acepción,  y  ganar. \\Hacer  por  el  fondeadero.  V.  Hacer,  en  su  segunda 
acepción. 

FONDEAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Aferrar  las  velas,  y  echar  ó  dejar 
caer  al  fondo  un  ancla  con  su  correspondiente  cable  entalingado,  el  cual  se 
arría  todo  lo  necesario  para  que  aquella  agarre  y  la  embarcación  quede  sujeta. 
Dícese  también  surgir  y  anclar,  y  antiguamente  aferrar.  Lo  mismo  se  ex- 
presa con  Ja  frase  de  dar  fondo.  V.  ademas  tender.—? t.  Mouiller.  —  Ing. 
To  anchor.  =z  It.  Ancorare.  \  |  Desarrumar  ó  desestivar ,  registrar  y  reconocer 
una  embarcación,  para  ver  si  se  ocultan  en  ella  algunos  efectos  de  decomiso,  ó 
con  otro  objeto,  lin  el  primer  caso  se  dice  también  visitar. || V.  Sondar,  en 
sus  dos  acepciones. I) V.  Bucear,  en  sus  dos  acepciones. ||V.  Calar,  en  su 
primera  y  tercera  acepciones  ||ant.  Sumergir  mucho  la  proa  al  caer  de  golpe 
sobre  la  mar  en  una  cabezada ,  estando  al  ancla.  Gare-  y  Voc.  Nav.  Gam- 
boa lo  entiende  asi  indistintamente  en  cualquier  caso,  ya  sea  navegando  ó 
fondeado. II rig.  Fondear  con  la  quilla  -,  fr.  Varar. 

FONDEO,  s.  m.  PU.  y  Man,  La  acción  de  fondear  y  el  acto  de  estar 
fondeado.  En  este  segundo  sentido  á  lo  menos  se  decía  antiguamente  fonda.\\ 
V.  Ca'ado,  en  su  primera  acepción. || El  reconocimiento  que  hacen  en  un 
buque  los  empleados  de  rentas  para  ver  si  se  ocultan  efectos  de  contrabando. 
Llamanlc  también  visita.  V.  esta  voz.||V.  Sonda,  en  su  tercera  acepción. || 
V.  Buceo. 

FONDO,  s.  m.  PH.  El  suelo  sobre  que  insiste  el  mar.  Según  su  forma  6 
circunstancias  de  conformación  ,  asi  se  dice  fondo  limpio,  sucio  ,  acantilado, 
aplacerado,  parejo  &c  Hacia  los  tiempos  del  Rey  D.  Alonso  el  Sabio  se 
decía  fondón  ,  según  la  ley  10,  tít.  14,  part,  a .a 1 1 La  profundidad  á  que  se 
halla  el  sucio  del  mar  desde  la  superficie  del  agua.  Dícese  también  calado, 
y  antiguamente  hondura,  según  Sarin. || La  calidad  misma  del  suelo  del  mar, 
según  Ja  cual  toma  el  respectivo  título  ;  como  fondo  arena ,  cascajo ,  la- 
ma &c.||  Lo  último,  lo  mas  interior  de  un  puerto ,  saco  ,  seno  &c||.<4.  A', 
y  Man.  En  plural ,  la  parte  de  un  buque  sumergida  en  el  agua ,  considerada 
exteriormente ,  y  en  lo  material  del  maderage  que  la  compone.  Llámase  tam- 
bién, según  los  diccionarios  consultados,  vho ,  obra  viva  ,  y  vientre  de  la 
nave;  y  antiguamente  se  decía  carena,  según  Ull.  y  Luz.  =  Fr.  Carene. rr 
Ing.  Careen.  =  It.  Carena.\\¡  Fondo!  voz  de  mando  para  dar  fondo  al  anda. 
||D*r  fondo:  fr.  V.  Fondear  ,  en  su  primera  acepción. || fig.  Dar  fondo  ton 
la  quilla.  Varar. \\Dar  fondo  al  escandallo:  lo  mi>mo  que  echar  la  sonda" 
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ina,  V.  esta  vox.  También  se  da  fondo  al  escandallo  de  noche  en  un  fondea- 
dero, para  conocer  si  la  embarcación  garra  6  va  para  atrás. \\Coger  fondo,  V. 
Coger,  en  su  primera  acepción. \\  Perder  fondo:  pasar  de  parage  de  sonda  i 
otro  donde  no  se  coge  fondo ,  ó  no  llega  á  él  el  escandallo  con  fas  ciento  J 
veinte  brazas  que  se  dan  de  largo  i  la  sondaleza.  También  se  dice  que  un  an- 
cla pierde  el  rondo,  cuando  se  queda  colgada  de  su  cable  tin  llegar  a*  aquel,  por 
haber  aarrado  y  caido  á  mayor  agua  en  parages  de  suelo  acantilado.] \Echar 
á  fondo:  lo  mismo  que  echar  4  pique. \\Colar  á  fondo,  V.  Colar, \\Cemtar 
ti  fondo:  lo  propio  que  cantar  ti  braceage.\\Traer  los  fondos  lavados:  ve- 
nir el  cobre  del  forro  de  los  fondos  de  un  buque  al  6n  de  un  largo  viage, 
crucero  ó  campaña  tan  limpio  que  parece  oro:  lo  que  resulta  del  continuo 
rozamiento  de  las  aguas  con  dicho  metal  á*  causa  del  andar  y  demás  movi- 
mientos del  buque. \\Reconoctr  los  fondos,  V.  Rtconoctr.\\Rtcorrtr  ht  fon- 
dos, V.  Recorrer, 

FONDON,  s.  m.  ant.  PU.  V.  Fondo,  en  su  primera  acepción. 

FONIL.  s.  m.  Nov.  Embudo  grande  de  madera  con  que  se  envasan  los 
líquidos.  =  Fr.  Entonnoir, = Ing.  Funnel. 

FOQUE,  s.  m.  Man.  Denominación  general  de  todas  las  velas  triangu- 
lares que  se  amuran  en  el  bauprés  y  sus  botalones.  ||  Por  excelencia  y  pecu- 
liarmente se  dice  de  la  principal  de  todas  ellas,  que  se  iza  en  la  encapilladla 
de  velacho,  y  se  amura  en  el  botalón  de  su  mismo  nombre.  En  las  galeras  se 
llamaba  maraguto  y  mar  abut  o ,  según  Terreros,  y  se  encuentra  escrito  muy 
comunmente  fok  y  foc.  =  Vr.  Foc, = Ing.  JÍ*.=It.  Fiocco  \\Foqut  volan- 
te: un  sexto  foquecillo ,  si  se  incluye  la  trinquetilla  y  el  fofoque,  que  suele 
largarse  con  tiempos  bonancibles.  Llámase  también  cackirulo.\\Cuarto  foque: 
V.  Petifoque.\\Foque  grande:  en  los  faluchos,  lo  mismo  que  pollaca;  i 
diferencia  del  que  llaman  foqut  chico,  que  es  el  que  largan  en  el  botalón  de 
proa  on  vientos  duros. \\Foqut  de  capa  dt  balandra:  el  de  un  tercio  menor 
que  el  ordinario  de  esta  embarcación ,  al  cual  sustituye  en  los  malos  tiempos. 

FORANEO,  NEA.  adj.  PU,  Aplícase  i  lo  que  está  mas  afuera  6  mas 
á  la  mar ,  ó  trae  de  alli  su  dirección  ;  como  bajo,  isla  ó  arrecife  foráneo  ;  la 
punta  mas  foránea  ;  viento  foráneo  ó  dt  futra  Ócc  Sarmiento 
—  It.  Foraneo, 


FORBANTE,  s.  m.  Nov,  Voz  tomada  del  ingles,  que  significa  foragi- 
«>  en  los  mares  ó  pirata.  Capm.  V.  Filibuster. 
£0£CAZ.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Horquilla. 

rORCEGEAR.  v.  a.  PU.  y  Man.  V.  Forzar,  en  la  única  frase  que 
contiene  este  verbo.  ^ 

FORMA,  s.  f.  A,  N.  y  Nav.'V.  Gálibo,  en  todas  sus  acepciones.  1 1  Fs- 
pecie  de  patron  ó  plantilla  que  se  saca  prèviamente  de  la  situación  de  las  hem- 
bras del  timón  en  el  codaste ,  y  se  lleva  i  bordo  para  hacer  por  ella  otro  en 

rOKMALEZA.  s.  f.  A,  N.,  Nov.  y  Man.  Sobrenombre  de  una  de 
las  anclas  del  buque.  V.  Ancla. 

mJÏ2NrRJ$K'  J*  lnt-  Nav-  A**"™*  en  el  puerto  con  cabos  y 
amarras.  Voc.  Nav.  Este  es  sin  duda  alguna  el  orme  jar  de  que  cl  n'isroo  Vcc. 
hace  mención  en  otro  lugar.  V.  Ormejar.\\ Poner  cada  cosa  en  su  lugar,  de 
suerte  que  el  buque  no  esté  empachado  ni  haya  cosa  que  embarace  la  manio- 
bra. Gare,  y  Voc.  Nav. 

NN 
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FORRAR,  v.  a.  A.  N.  y"  Man.  En  acepción  común  ic  usa  de  este 
yerbo ,  6  del  de  aforrar  indistintamente ,  en  los  varios  casos  en  que  tiene 
aplicación  á  bordo;  como  forrar  el  buque  ó  su  esqueleto;  forrar  los  fondos; 
forrar  las  mesas  de  guarnición  ;  forrar  los  pañoles  ;  forrar  los  cables  ó  los  ca- 
bos; forrar  una  malla  ¿Ve.  Gamboa  dice  que  el  forrar  cabos  con  meollar  se 
llama  también  empalomar  \\Fowrar  tobre  el  vivo:  fr.  Sentar  el  forro  de  cobre 
sobre  los  mismos  tablones  del  fondo  sin  el  intermedio  de  otro  forro  de  ma- 
dera, ó  con  solo  el  papel  6  el  fieltro  usado  debajo  de  aquel. ||-F'.nw  sobre 
forro:  sentar  el  de  cobre  sobre  otro  de  madera- 1| Forrar  eon  cabillas  de  ma- 
dera :  clavar  el  forro  de  esta  especie  con  cabillas  de  la  misma  en  lugar  de 
clavos. 

FORRO,  t.  m.  A.  N.  El  conjunto  de  tablones  con  que  se  cubre  el  es- 
queleto del  buque,  asi  exterior  como  interiormente. || El  de  planchas  de  cobre 
o  el  de  tablas  con  que  se  revisten  sus  fondos.  ||ikfíw.  El  cabo  con  que  se  forra 
otro;  y  en  general  la  tabla ,  plancha  de  plomo,  pedazo  de  cuero , palíele  &c 
que  sirve  para  forrar. || Pese.  V.  Raina.\\Falso  forro:  el  conjunto  de  tablas 
delgadas  que  se  ponen  ó  con  que  se  tapa  una  porta  por  la  parte  interior. 

FORTE.  Man.  Voz  advl.  y  bárbara  con  que  se  manda  cesar  ó  suspen- 
der cualquier  faena  ó  maniobra  ;  y  su  cumplimiento  se  expresa  por  la  frase  dé 
hacer  forte.  Equivale  á  lo  que  en  el  uso  vulgar  se  dice  /*/fe/  =  Fr.  Baste» 
=  Ing.  Awast.zzlv  Batta. 

FORTUNA,  s.  f.  PU.  y  Man.  Lo  propio  que  temporal,  borrasca,  tem- 
f  estad. II Título  de  la  vela  que  se  llama  principalmente  treo.\\Correr  fortuna, 
ft.  V.  Correr ,  en  su  primera  acepción. 

FORZADO,  s.  m.  ant.  Nav.  Individuo  que  por  sus  delitos  estaba  con- 
denado á  remar  en  las  galeras ,  para  lo  cual  se  le  amarraba  en  un  banco  re- 
mero. Llamábase  también  ¿aleóte ,  y  en  plural  forzados  talam'itcs  ,  según 
Luz.  V.  Talamites.  =  Fr.  Forçat.  —  It.  Galeotto. 

FORZAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  En  todos  los  casos  marineros  en  que  tie- 
ne aplicación  este  verbo,  significa  aumentar  ó  llevar  mucha  vela ,  resistir  con 
ella  la  fuerza  del  viento  ó  acl  temporal  ¿Ve. ,  aunque  en  proporción  á  cada 
una  de  estas  circunstancias  ;  pero  siempre  aguantando  mas  de  lo  ordinario. 
Asi  son  muy  usadas  las  frases  de  forzar  de  vela;  forzar  el  tiempo,  que 
también  se  dice  contrastar  ;  forzar  ci  viento  ;  forzar  el  puerto ,  en  acepción 
de  tomarlo  sobre  un  temporal  &c.  En  otro  sentido  forzar  el  puerto  es  en- 
trar en  él  i  viva  fuerza,  o  haciendo  uso  de  esta. || i*or*<*r  al  buque:  fr.  Llevar- 
lo con  mucha  vela,  habiendo  viento  duro.  Este  y  los  demás  casos  marineros 
definidos  arriba  los  expresa  Fernandez  con  la  frase  de  force  gear  con  el  navio. 

FOSA.  s.  f.  Nov.  V.  Dique ,  en  su  cuarta  acepción.  f|  Abertura  practi- 
cada en  el  centro  de  la  cubierta  de  los  faluchos  armados,  dentro  de  la  cual  se 
pone  una  cureña  con  su  cañón  sobre  corredera,  para  hacer  fuego  por  una  porta 
abierta  al  intento  en  la  misma  roda.  También  se  dice  del  espacio  en  que  va 
situado  el  mortero  en  las  bombarderos  ó  bombardas. 

FOSCO,  CA.  adj.  PH.  Dícese  del  tiempo,  y  con  mas  frecuencia  del 
horizonte.  V.  Afoscarse. 

FOZ.  s.  f.  Hid.  ó  PH.  La  garganta  del  río  que  sale  estrechado  i- la  mar, 
y  forma  puerto,  como  el  de  Santiago  de  Foz  á  la  desembocadura  del  río 
M  asma  en  Galicia ,  y  la  de  San  Juan  di  Foz  en  Oporto.  Viene  del  latin 
fau».  Dice.  geog. 
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FRACASAR.  n.  PU.  y  Man.  Lo  mismo  que  tarar ,  estrellarse, 
dar  al  trpccs  &c. 

FRAGATA,  s.  f.  A.  N.  Buque  de  cruz  y  de  tres  palos,  menor  que 
el  navio ,  del  cual  se  diferencia  en  esto  y  en  que  solo  tiene  un  puente  ó  ba- 
tería corrida,  que  es  la  del  combés.  Las  hay  de  guerra  y  mercantes,  y  en  lo 
antiguo ,  según  Veit. ,  se  construían  hasta  de  solas  doscientas  toneladas ,  ó  se 
denominaban  asi  ciertas  embarcaciones  de  este  porte.  Los  africanos  llaman  á 
este  buque  carabela.— ft.  Frerate.=ìn%.  Frigate. =It.  Fregata. 

FRAILEAR,  v.  a.  A.  N.  y  Nov.  V.  Descabezar,  en  su  tercera 
acepción. 

FRANC  ADO.  s.  m.  Pete.  V.  Fisga. 

FRANCO,  C A.  adj.  PU.  y  Man.  Á  bordo  tiene* aplicación  á*  varias 
cosas  ó  en  diversos  casos ,  aunque  en  todos  ellos  bajo  la  propia  acepción  en 
que  se  entiende  vulgarmente  ;  como  estar  franco  de  puntas  ;  de  un  bajo  fice; 
estar  franco  el  bote  ú  otra  embarcación  de  las  menores  del  uso  del  buque  &c; 
rumbo  franco  ;  viento  franco  6cc.  Con  relación  á  este  último  se  usa  mas  fre- 
cuentemente determinando  el  viento*,  como  norte  franco;  sueste  franco  ¿Ve; 
que  quiere  decir,  exento  de  toda  declinación  hacia  cualquiera  otra  parte. \\Na- 
vtgar  franco:  fr.  Lo  mismo  que  navegar  á  viento  ancho,  desahogado,  sin 
necesidad  de  llorar  haladas  las  bolinas  &c. ,  y  también  en  mar  ancha  ó  libre 
de  bajos  &c. 

FRANGOTE,  s.  m.  Com.  Especie  de  fardo  que  servia  de  medida  para 
los  que  se  habían  de  embarcar  en  los  buques  de  registro  que  iban  k  la  Amé** 
rica,  y  contenia  el  espacio  de  treinta  y  siete  y  medio  palmos  cúbicos. 

FRANQUEAR.  n.  PU.  y  Man.  Situarse  en  punto  desde  donde  se 
vea  abierta  y  clara  un  abra ,  una  boca ,  un  canal ,  un  freo  ¿Ve.  |  (Colocarse  ó 
dirigirse  por  rumbo  que  en  todo  evento  permita  pasar  franco  6  libre  de  uní 
punta ,  de  un  cabo  ú  otro  objeto  de  tierra ,  bajo  &c. 

FRANQUEARSE  r.  r.  PU.  y  Man.  Ponerse  en  franquía.  =Fr.  fmf* 
franchir,  rz  It.  Francheggiarsi. 

FRANQUIA,  s.  f.  PU.  y  Man.  La  situación  en  que  se  coloca  un  buque 
para  salir  de  un  puerto,  poniéndose  de  la  parte  de  afuera  de  todos  los  que  se 
hallan  fondeados  en  el  mismo ,  y  en  punto  desde  donde  pueda  dar  la  vela  con 
libertad  y  continuar  su  rumbo  libre  de  todos  los  bajos,  puntas  &c.  Esta  ma- 
niobra se  expresa  con  las  frases  de  ponerse  en  franquía;  salir  4  franquía; 
franquearse. 

FRASCO,  s.  m.  Art.  y  Taet.  Llámase  frasco  de  fuego  el  de  vïdrio, 
conocido  bajo  este  nombre ,  <jue  Heno  de  pólvora  y  con  una  mecha  encendi- 
da ,  liada  á  su  cuello,  se  arroja  al  buque  enemigo  en  un  abordage  para  incen*» 
diario.  =  Fr.  Flacon  4  feu, = Ing.  Fire  flask. -zzlu  Fiasco  di  fuoco. 

FRASQUERA,  s.  f.  Art.  y  Tact.  Di  cese  frasquera  de  fuego  la  que 

de  la  misma  denominación ,  de  los  cuales  suele 


para  guardar  los  frascos 

contener  una  docena. =Fr.  Coffre  4  feu.  —  Ing.  Fke  caselli.  Fiaschera 
at  fuoco. 

FRASQUIA.  s.  f.  A.  N.  Regla  de  madera,  bien  larga  y  delgada ,  pe- 
ro de  cuatro  6  seis  pulgadas  de  ancho,  que  aplicada  al  parage  donde  ha  de 
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ponerse  una  tabla  6  tablón  de  forro ,  sirve  para  sacar  ó  señalar  en  ella  el  ro- 
dero ó  arrufo  que  debe  tener  ó  necesita  el  canto  de  dicha  tabla  ó  tablón.  Di- 
cese  también  fasquía;  está  en  el  género  de  la  plantilla,  y  se  diferencia  de 
h  brusca  en  la  naturaleza  de  ambas  medidas. =Fr.  Usse.zz Ing.  Ledge.  — 
It.  Forma  || La  forma  misma,  medida  ó  figura  que  produce  esta  operación  y 
ha  de  tener  La  pieza. 

FRASQUIAR.  v.  a.  A.  N.  Sacar  la  frasquía,  y  señalarla  en  la  pieza. 
También  se  dice  fas  qui  or. 

FREN  EL.  s.  m.  A.  N.  Calabrote  ó  guindaleza  con  que  se  sujetan  y  ase* 
«tran  mas  las  anguilas  de  la  basada  al  casco  del  buque,  dando  una  por  cada 
lado  en  popa  y  proa  y  en  el  medio  del  costado. 

FRENI  LLAR  v.  a.  Man.  V.  Afrenillar. 

FRENILLO,  s.  m.  Man.  Cabo  con  que  se  sujeta  cada  pescante  de  los 
que  se  ponen  para  los  aparejos  reales  á  la  embarcación  que  ya  i  dar  la  quilla. 
\\  Rebenque  con  que  se  amarra  el  remo  por  su  caña  á  la  argolla  que  esta  de- 
bajo de  U  chumacera  del  inmediato,  para  tenerlo  armado  sin  que  la  pala  to- 
que en  el  agua  ||  V.  Barbiquejo,  en  su  primera  acepción. 

FRENTE,  s.  f.  A.  El  canto  de  toda  tabla  ó  tablón  por  cada  una  de 
sus  cabezas.  Llámase  también  fo^.||  Cualquier  pedazo  de  los  mismos  que 
sirve  de  remiendo  cuando  se  encabeza.  V.  Encabezar ,  en  su  segunda  acep- 
ción. \\Pü.  V.  Fronton ,en  la  primera. \\Tact.  V.  Línea  de  frente.\\Fren- 
tes  perdidas:  las  que  á  causa  de  lo  que  estrechan  los  fondos  hacia  las  cabezas 
del  buque ,  no  pueden  llegar  en  su  respectiva  hilada  hasta  aquellos  sitios. 

FREO.  s.  m.  PH.  6  Hid,  Canal  estrecho  entre  dos  islas  ó  entre  costa  de 
tierra  firme  y  una  isla.  Dícese  también  muy  comunmente  freu  ;  y  tiene  rela- 
ción con  canalizo ,  estrecho ,  pasa ,  pasage  &c.  ;  y  en  sus  casos  se  encuentra 
equivocado  con  abra ,  boca ,  bocaina  &c. 

FRESCA  s.  f.  PH.  y  Nov.  V.  Fresco ,  como  sustantivo. 

FRESCACHON,  NA.  adj  PH.  y  Nov.  Dícese  del  viento  y  de  U 
brisa  en  cierto  grado  de  fuerza.  V.  Viento. 

FRESCA  NA.  s.  f.  PH.  y  Nov.  V.  Fresco,  como  sustantivo. 

FRESCAR  v.  n.  PH.  y  Nao.  V.  Refrescar,  en  su  última  acepción. 

FRESCO  s.  m.  PH.  y  Nao.  El  primer  ambiente  que  empieza  á  sentirse 
i  la  entrada  de  viento  después  de  una  calma.  Dícese  también  fresca,  fresa* 
ra,  frescana,  fret  quit  a  Sic 

FRESCO ,  CA.  adj.  PH.  y  Nao.  Dícese  del  viento  y  de  la  brisa,  cuya 
fuerza  pasa  del  grado  de  fresquito.  V.  ademas  viento» 

FRESCOS,  s.  m  p.  Nao.  Según  los  diccionarios  consultados ,  se  dice  de 
las  legumbres  y  otras  viandas  sin  salar  que  se  suministran  ó  distribuyen  a*  las 
tripulaciones  después  de  una  campaña  dilatada.  =  Fr.  Rafrakkissemens. 

FRESCURA.  FRESQUITA.  s.  f.  PH.  y  Nao.  V.  Fresco,  como  sus- 
tantivo. 

FRESQUITO,  TA.  adj.  PH.  y  Na».  Dícese  del  viento  ó  brisa,  cuya 
fuerza  se  halla  entre  las  del  bonancible  y  el  fresco. 

FRETAR.  v.  a.  FRETE,  s  m.  ant.  Com.  y  Nov.  V.  Fletar  y  Jete. 
FREU.  s.  m.  PH.  ó  Hid.  V.  Freo. 
FRICCION  s.  f.  Man  V  Rozamiento. 

FRISA,  s.  f.  A.  N  La  tira  de  paño,  gerga  ¿Ve  con  que  se  frisa,  y  la 
obra  misma  de  frisar,  que  también  se  dice  frisado. 
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F R TSAR.  v.  a*  A.  N.  Clavar  en  los  cantos  de  Us  portas  unas  tiras  de 
paño,  lanilla  ó  gerga  para  que  ajusten  perfectamente  al  cerrar»  y  no  entro 
agua.  =  Fr.  Fr*/rr.=:  Ing.  To  Une  =It  Foderare. 

FRISO,  s.  m.  A.  N.  El  espacio  que  media  entre  los  galones  de  la  popa 
de  un  buque.  En  el  arsenal  de  Cartagena  suele  también  llamársele  orla ,  como 
le  dice  Vict.  ;  pero  en  el  del  Ferrol  no  se  le  da  este  nombre  sino  cuando  lleva 
alguna  obra  de  talla,  7  en  el  de  Cádiz  es  desconocida  esta  equivalencia!  en 
cuyo  lugar  usan  de  la  de  contrabovedilla. 

FRONTAL,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  V.  Propao. 

FRONTISPICIO,  s.  m.  A.  N.  Toda  la  parte  superior  á  la  horizontal 
del  yugo  principal*  preparada  esta  como  base ,  á  fin  de  que  las  vueltas  que  se- 
paran los  cuerpos  que  forman  dicha  parte ,  vayan  progresivamente  creciendo, 
sin  que  desagrade  a  la  vista.  El  frontispicio  comprende ,  pues  »  la  bovedilla, 
el  J riso  y  el  espejo, 

FRONTON,  s.  m.  PH.  Montana  escarpada  que  forma  como  una  gran 
pared  mirando  hacia  el  mar  y  saliente  á  él.  Sarmiento  la  llama  también  fren- 
te. 1 1  A.  N.  Fronton  de  proa:  el  mamparo  6  entablado  vertical  que  se  hace  en 
los  navios  de  proa  abierta  desde  el  propao  de  las  serviolas  hasta  el  bao  del 
saltillo,  con  una  puerta  á  cada  banda,  para  salir  á  los  enjaretados  de  proa  por 
debajo  del  castillo.  Es  el  mismo  que  Zul.  llama  bob  adilla* 

FU 

FUCO.  s.  m.  PU.  V.  Alga. 

FUEGO,  s-  m.  Nov  ,  Pir.  y  Tact.  Decíase  fuego  grieto  ó  marino  á 
una  especie  de  artificio  que  ardía  en  el  agua  y  de  que  se  valían  los  antiguos 
para  incendiar  las  naves.  Derivaba  su  denominación  del  pais  de  Grecia  en  que 
fue  inventado. \\Met.  ó  PH.  Fuego  de  S.  Telmo:  metéoro  que  á  veces  suele 
dejarse  ver  en  los  palos  y  vergas  del  buque  en  forma  de  bolas  de  fuego.  Es  el 
mismo  que  con  otros  nombres  se  conoce  por  luz  de  S.  Telmo;  Castor  y  Po- 
lux;  y  Helena  \  \¡ Fuego!  voz  de  mando  para  romper  el  fuego  con  la  arti— 
Hería. \\Dar  fuego  a  los  fondos:  fr.  Calentar  con  brusca  los  de  una  embarca- 
ción ,  para  limpiarlos  de  todo  cuerpo  extraño ,  matando  los  gusanos  y  la  bro- 
ma, á  fin  de  descubrir  los  pernos ,  clavos  &c 

FUERTE,  s.  m.  A.  N.  V.  Firme ,  en  su  primera  acepcion.||  V.  Uiea 
del  fuerU. 

FUERZA,  s.  f.  Man.  En  la  Mecánica ,  cualquier  agente  que  obra  ó  pro- 
duce un  impulso  ;  y  también  la  cantidad  de  este  mismo  impulso ,  que  igual- 
mente se  llama  momenío.\\Fuerza  de  presión  ó  simplemente  presión:  la  que 
ejerce  un  cuerpo  sobre  otro  por  solo  el  efecto  de  su  peso  ó  gravedad. \\Fuerza 
di  percusión  ó  simplemente  percusión  :  la  que  se  verifica  por  medio  de  golpe, 
sacudida,  estrechon  <5cc,  ó  aquella  qué  se  comunica  á  un  cuerpo  por  el  choque 
de  otro  que  está  6  se  pone  de  intento  en  movimiento.  |  \Fuerza  de  inercia  :  la- 
resistencia  que  opone  un  cuerpo  al  movimiento  que  se  procura  comunicarle,  por 
la  sola  razón  de  la  indiferencia  de  todos  ellos  para  el  reposo  ó  para  dicho  esta- 
do de  movimiento;  y  es  igual  á  la  suma  de  la  gravedad  especifica  de  todos  sus 
moléculas:  es  decir,  que  para  vencerla  se  necesita  una  fuerza  mayor  que  cita 
suma,  aumentada  todavía  en  la  cantidad  de  resistencia  que  pueda  oponer  «1- 
rozamiento ,  cuando  lo  hay.  Dásele  también  el  nombre  de  momentos  de  iner- 
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eia.  \\  Nao.  y  Com.  Fiotta  superior  6  de  Príncipe.  V.  Tmpedtmento.\\Fuer- 
za  naval  ó  marítima:  la  reunion  de  buques  de  guerra  armados  I \Fuerza  de. 
tela:  la  multiplicación  de  toda  la  que  contribuya  á  dar  al  buque  mayor  velo- 
cidad en  las  circunstancias* \\Fuerza  de  remos  i  la  acción  de  todos  los  de  la 
embarcación  de  esta  clase,  ejercida  con  el  mayor  esfuerzo. \\Fuertas  sutiles. 
V.  Escuadra  sutil.\\Mandar  ó  demandar  fuerza:  fr.  hablando  de  aparejos 
ú  otras  máquinas  cualesquiera»  es  tener  estas  mucha  potencia  ó  ser  capaces  de 
ejercer  grandes  esfuerzos,  y  ejercerlos  en  efecto  \  \ Hacer  fuerza  for  largo, 
for  corto  un  cable  ó  cabo.  V.  Trabajar ,  en  frase  semejante. 

FUGA.  s.  f.  PH.  y  Man.  Fuerza,  violencia,  velocidad  del  viento.  Zul. 

FUGADA,  s.  f.  Pil.  y  Man.  V.  Racha. 

FULIGINES.  s.  m.  p.  Asi.  Vapores  fuliginosos  ó  denegridos  que  salen 
del  globo  del  sol.  Tab.  Terreros  dice  :  *>la  materia  oscura,  i  modo  de  hollín, 
que  despide  de  sí  el  cuerpo  solar." 

FUNCION,  s.  f.  Nao.  y  Tact.  V.  Combate. 

FUNDARSE,  v.  r.  Pil.  y  Man.  En  sentido  general  ó  absoluto,  es  apo- 
yar la  maniobra  ó  evolución  que  se  ejecuta ,  en  los  medios  que  se  ponen  para 
ello,  ó  en  la  seguridad  que  se  tiene  de  la  acción  constante  de  los  agentes; 
como  fundarse  en  vela,  en  vela  y  remo,  en  viento,  en  viento  y  marea  &c. 
No  obstante ,  en  casos  particulares  el  decir  fundarse  ó  òr  fundado  en  vela  no 
significa  otra  cosa  mas  que  llevar  toda  la  posible,  según  las  circunstancias. 

FUNEPENDULO.  s.  m.  Fis.  El  péndulo  simple  ó  que  solo  consta  de 
una  bola  ú  otro  peso  pendiente  de  un  hilo. 

FUNICULAR,  adj.  Man.  Dícese  de  la  máquina  compuesta  de  cuerdas  y 
poleas ,  que  á  bordo  se  llama  aparejo.  Deriva  esta  denominación  del  latin  fú- 
ñale, funis ,  funiculus ,  que  significan  cuerda,  cordel ,  cable,  maroma,  soga. 

FURA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  V.  Ojo,  en  su  segunda  acepción. 

FUSCO ,  C  A.  adj.  Pil.  V.  Afoscarse. 

FUSILAZO,  s.  m.  fig.  Pil.  y  Nao.  Relámpago  lejano ,  que  durante  la 
noche  se  deja  ver  alternativamente  en  varios  puntos  del  horizonte,  á  manera 
de  fogonazo  de  fusil. 

FUSTA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la 
vista,  era  una  embarcación  armada,  semejante  á  la  pinaza  y  carabela,  de 
porte  de  trescientas  toneladas ,  con  tres  palos  y  remos,  que  se  usaba  en  tiem- 
po del  rev  D.  Alfonso  el  Sabio.  Capmani  dice»  "embarcación  ligera  de  remo 
y  vela";  y  Gare,  expresa  solamente:  »  navio  de  que  usan  los  moros  y  tur- 
cos." zrFr.  Fuste.  —  It.  Fusta. 

FUSTAGA.  i.  f.  ant.  Man.  V.  Ostaga. 

GA 

GABARRA,  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la 
vista,  es  una  urca  grande  que  usan  los  franceses  para  trasportar  efectos  de 
Real  Hacienda.  Pertenece  á  la  marina  de  guerra ,  cuyos  oficiales  la  mandan , 
y  por  tanto  lleva  alguna  artillería.  zzFr.  O  ab  are,  rr  It.  Gabara.\\  Especie  de 
barca  grande  que  sirve  para  cargar  y  descargar ,  y  lastrar  y  deslastrar  los  bu- 
ques en  lo  interior  de  los  puertos  :  algunas  hacen  el  cabotage.  Fernandez  Na- 
varrete  dice:  •«embarcación  mediana  que  usan  en  las  costas  de  Andalucía." 
Tiene  relación  con  alijador,  chata  y  lanchan. 


i  Digitized  by 


287 

GABARRERO,  s.  m.  Nao.  El  conductor  de  una  ^barrai  y  también 
cl  mozo  cargador  6  descargador  de  ella.  Capm.  =  Fr.  Gabarier. 

G  AB  AKRON,  s.  m.  aura,  de  gabarra.  A.  N.  y  Nov.  Cierta  clase  de 
casco  de  embarcación  que  sirve  para  algibe. 

G  AB  AT  A.  GAB  ETA.  s.  f.  V.  G  amella ,  en  sus  dos  acepciones. 

G^BON'  s.  m.  A.  N.  Según  alguno  de  loa  diccionarios  consultados ,  es. 
una  cámara  que  se  forma  para  alojamiento ,  en  la  bodega  de  una  galeota ,  i 
popa  de  la  despensa  ;  y  también  el  pañol  de  la  pólvora. 

GABRIERO.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Maestro  de  velas. 

G  ABU  RON.  s.  m.  A.  N.  V.  G  melga,  en  su  primera  acepción.. 

GACHA,  s.  f.  ant.  A>  N.  V.  Gata ,  en  su  quinta  acepción. 

GAFA.  s.  f.  Man.  Gancho  chato  y  ancho  con  que  se  suspenden  pesos, 
colocando  uno  en  cada  extremo  de  la  eslinga  de  esta  especie.  =  It.  Gaffa.\\ 
A.  N.  Usado  en  plural ,  es  un  barrote  de  madera  con  resalte  hacia  los  exire» 
mos,  que  sirve  para  atracar  las  tablas  de  forro  en  los  botes  y  lanchas. 

GAIRO.  s.  m.  Pese.  V.  Fisga. 

GAITER,  s.  m.  Hist.  nat.  y  A.  JV.  Piedra  blanca  y  lustrosa  que  le 
cria  en  las  cercanías  de  Algeciras ,  y  que  despues  de  calcinada,  sirve  para  ha- 
cer una  masilla  que  se  endurece  y  petrifica  i  las  dos  horas  de  dada. 

GALAFATE,  s.  m.  GALAFATEAR.  v.  x.  A.  N.j  Nov.  V.  C¿- 
l afate  y  calafatear. 

GALÁPAGO,  s.  m.  A.  2V,  Madero  de  varías  hechuras,  que  colocado 
en  el  punto  conveniente  en  el  costado ,  proporciona  el  laboreo  de  algunos  ca- 
bos por  la  roldana  que  al  intento  lleva  en  uno  de  sus  extremos.  Llámase  tam- 
bién fas  teca  ó  galápago  de  jirme.\\V .  Castañuela ,  en  su  segunda  acepción. 
II  La  cajera  y  roldana  del  gaviete  de  la  laucha.  || Pedazo  de  cuartón  que  se  ase- 
gura i  cada  lado  de  la  cruz  de  una  verga  para  sujetar  la  trinca  del  cuadernal 
de  la  paloma.  ||Otro  pedazo  de  madera  que  se  6ja  en  cada  tercio  de  las  vergas 
mayor  y  de  trinquete  para  descanso  del  botalón  y  su  mas  fácil  manejo.  ||Mo- 
ton  muy  chato ,  especialmente  por  un  lado ,  que  se  aplica  sobre  la  verga  ma- 
yor y  la  de  trinquete  para  el  paso  ó  laboreo  de  los  apagapenoles.  Vict.  Este 
es  el  barrote  de  que  habla  Terreros.  V.  Barrote,  al  6n.|| Especie  de  taco  cla- 
vado en  la  cubierta  en  forma  de  cuña ,  y  en  cuya  cabeza  apoya  ó  gira  el  lin* 
guete  del  cabrestante  en  algunas  construcciones.  Vict.||V.  Uña,  en  su  segun- 
da acepción.  |]  Pieza  de  bronce  ó  hierro  que  se  coloca  en  los  puntos  donde  de* 
ben  apoyar  y  girar  los  ejes  de  algunos  molinetes  y  los  cigüeñales  de  las  bom- 
bas de  cadena. II Tojino  semicircular  que  se  clava  en  los  costados,  soleras  de 
las  gradas  y  otros  sitios  para  que  sirvan  de  apoyo  á  los  puntales  o  escoras. || 
Cada  una  de  las  dos  piezas  curvas  que  se  colocan  en  las  lanchas  desde  la  ca<* 
dena  al  yugo ,  y  entre  las  cuales  se  sitúa  el  gaviete.  V.  por  otra  parte  mani" 
gueta.\\V.  Lingote. \\GaUpago  de  cabeza:  especie  de  motón,  de  figura 
particular ,  que  sirve  de  Tetorno  i  las  drizas  de  rnesana  y  otras  vergas.  Vict. 

GALEA,  s.  m  ant.  A.  ¿Va  V.  Galera. 

GALEAZA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consul* 
tados,  era  una  embarcación  grande  de  remos, con  trésnalos  y  velas  latinan 
y  las  habia  que  montaban  hasta  veinte  cañones.  Capmani  dice  que  era  la  ma- 
yor embarcación  de  remo  y  vela,  introducida  por  los  venecianos;  y  Veitiá 
afirma  que  antiguamente  se  llamaba  makona . =Fr.  Galeace.zzln*.  Galeas* 
te.  =  It  Galeaza. 
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GALENO,  MA.  adj,  PII  y  Nov.  Dícese  del  viento  ó  brisa  suave  y  apa- 
cible.  Antiguamente  se  decia  galerno,  según  Gare,  el  Voc.  Nar.,  Fero. 
Nav.  y  Tom. 

GALEON,  s.  m.  ant.  A.  N.  Bajel  grande  y  de  alto  bordo,  que  te  ma* 
nejaba  solamente  con  velas:  había  unos  de  guerra  y  otros  de  carga.  Acad.  En 
el  Veitia  lib.  a.  cap.  4.  n.  ia.,  v  en  una  exposición  de  la  ciudad  de  Cádiz, 
impresa  en  ijtó,  se  dice  que  se  llamó galeón,  de  la  semejanza  cue  tenia  con 
la  galera;  que  los  veinte  que  en  1568  traía  el  adelantado  Fedro  Menendcz  de 
Aviles  eran  agalerados;  y  se  prueba  que  los  había  de  remos  y  de  poco  porte. 
zz Fr.  Galion. zz Ing.  Galleon.  =  Ir.  Galeone.\\ Segun  alguno  de  los  diccio- 
narios tenidos  á  la  vista,  embarcación  de  la  misma  escafa  que  el  jabeque  con 
ganteras  i  proa  y  aletas  i  popa;  y  las  hay  hasta  de  diez  y  ocho  cañones. || 
Pese.  Barco  de  treinta  y  siete  codos  de  largo  que  se  emplea  en  la  pesca  de  la 
sardina  con  el  cerco  y  la  trahifia  |  \G aleones  :  se  llamaban  asi  las  embarcacio- 
nes grandes  que  conducían  géneros  de  comercio  al  Perú.  Acad.  Segun  Veitia 
y  otros  AA.  se  decían  también  galeones  los  bajeles  que  componían  la  armada 
de  Indias;  conducían  á  Espafia  el  tesoro  de  aquellos  países,  y  llevaban  los 
azogues. 

GALEOTA,  t.  f.  ant.  A.  N.  Galera  menor,  que  consta  de  diez  y  seis 
ó  veinte  remos  por  banda ,  y  solo  un  hombre  en  cada  uno.  Acad.  zz.fr.  Ga- 
leote rzlng.  Quarter  galley.  zzli.  Galeotta.\\¥eâaza  de  cuartón  que  en  el 
medio  y  en  el  sentido  de  popa  á  proa  atraviesa  de  una  i  otra  brazola  en  las 
escotillas  grandes  y  en  las  aberturas  de  crujía ,  para  descanso  ó  apoyo  de  los 
cuarteles  o  enjaretados  con  que  unas  y  otras  se  cierran  ,  los  cuales  quedan  asi 
subdívididos  ó  mas  chicos  para  su  mas  fácil  manejo.  Las  de  las  aberturas  de 
crujía  y  otras  aue  van  sobre  las  crucetas  de  los  brazales,  se  llaman  también 
esloras. \\V .  Madre,  en  su  segunda  acepción. 

GALEOTE,  s.  m.  Nov.  V.  Forzado. 

GALERA,  s.  f.  A.  N.  Sejzun  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos, era  un  buque  de  cien  pies  de  quilla,  poco  mas  ó  menos,  bajo  y  ra- 
so ,  muy  lanzado  de  proa ,  con  un  gran  espolón  en  ella  y  aletas  i  popa  ;  tres 
palos  con  velas  latinas ,  y  en  su  castillo  de  proa  dos  ó  tres  cañones  de  grue- 
so calibre.  Su  mayor  andar  era  al  remo,  para  lo  cual,  7  segun  su'  porte, 
llevaba  distribuidos  por  cada  banda  hasta  treinta  ó  mas  de  ellos ,  cada  uno 
de  los  cuales  era  bogado  por  dos  ó  tres  forzados.  Segun  las  relaciones  histó- 
ricas ,  los  antiguos  las  tenían  de  dos ,  tres ,  cuatro  y  cinco  órdenes  de  remos; 
mas  se  ignora  la  colocación  de  estos  bajo  tal  supuesto.  Llamóse  también  ga- 
lea ,  pero  en  el  día  está  abandonada  esta  clase  de  embarcaciones.  Sin  embargo,  • 
el  Sr.  Ulloa  no  las  da  mas  que  dos  palos.  Capmam  define:  «embarcación  de 
guerra  de  remo  y  vela."  Terreros  atribuye  las  denominaciones  de  birr  eme  >  trir- 
reme ¿Ve.  al  número  de  hombres  necesarios  para  bogar  cada  remo,  segun  la 
magnitud  de  estos ,  á  lo  que  era  consiguiente  el  porte  de  la  galera.  Veitia 
dice  que  era  la  embarcación  mas  antigua  y  conocida  de  España  ;  y  por  último, 
García  de  Palacios  define:  » galera ,  galeota ,  gai  tra  bastarda  y  galeaza  son 
navios  de  remo  y  comunes." =Fr.  Galere. zzino,.  Galley,  zzlx.  Galera  \\ 
Nave  de  carga  del  Asia  Valb.  |  {Instrumento  con  que  los  carpinteros  limpian 
los  rebajos  hechos  en  alguna  pieza. || En  plural ,  se  toma  por  el  castigo  ó  con- 
dena de  los  reos  que  se  destinan  al  remo.  Capm.||G*¿tovs  Real:  la  que  arbo- 
laba el  estandarte  Real ,  cuando  iba  en  ella  alguna  persona  de  la  familia  del 
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jLtj.\\Gàïerâ fotrvna ,  àlmfranta  y  vke-almiranta  1  tas  mK'ftiOnubap  «ï 
gefe  de  las  fuerzas  navales ,  el  almirante  7  el  vicealmirante.  1 1  Gâter*  gruesa: 
la  del  primer  rango  ó  de  mayor  porte. IjÓtffrr*  bastarda  y  galera  sutil:  se- 
gun  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  a  la  vista,  se  decía  lo  primero  <íe  ja 
mas  grande  de  todas  »  7  lo  segundo  de  la  mas  pequeña ,  que  también  expresa 
ser  lo  mismo  en  España  que  media  galera  v  galeota  ;  mas  ni  esto  convierte 
en  cierto  modo  çon  el  texto  de  Qarc.  citado  arriba ,  ni  en  los  arsenales  de 
Cádiz  7  Cartagena  conocen  absolutamente  estas  distinciones. \\Media  galera: 
nombré  que  se  daba  á  la  que  «ra  chicá¿{|  Remar  en  Palerai;  frase  con  que  se 
designaba  el  castigo  de  los  delincuentes  sentenciados  a  este  durò  trabajo,  y  que 
"familiar  y  figuradamente  se  expresaba  también  por  là  de  escribir  en  el  ntar. 

GALERIA,  s.  f.  A.  N.  Balcon  que  se  forma  en  la  popa  de  los  navios 
sobre  la  prolongación  de  la  cubierta  del  alcázar.  En  los  de  tres  puentes  hay 
.  dos ,  uno  en  la  cámara  alta  y  otro  en  la  del  medio.  En  el  dia  se  construí 
sobre  la  misma  cubierta,  robando  á  dichas  cámaras  en  el  extremo  de  popa  la 
parte  que  ocupa  este  corredor ,  como  también  se  le  1  lama.  ~  Fr.  Galerie ¡  cor- 
'redor.  ~  Ing.  Gallery ¡  balcony.  =r  It.  Galleria. 

GALERISTA.  s.  m.  ant.  Nov.  Soldado  de  galera  ó  el  <jue  cuida  de  las 
provisiones.  Tab. 

GALERNO,  s.  m.  PH.  Viento  entre  el  levante  7  el  septentrion.  Capm. 
En  el  Océano  se  llama  nordeste ,  7  en  el  Mediterráneo /tvro,  grecai  ó  gre* 
gaJ,  según  alguno  dé  los  diccionarios  consultados.^: If.  Greco;  gregale. 

GALERNO.  ad|  ant.  PH.  y  Nov.  V.  Galeno. 

GALGA,  s.  f.  Man.  El  anclote  y  calabrote  ú  orinque  con  que  se  engal- 
ga un  ancla.  V.  Engalgar.  Llámase  también  retenida ,  porque  en  efecto  está 
Tn  su  género.  =  Fr.  Em  permet  le.  =r Ing.  Back  Penellatura.\\ Estaca 

que  se  clava  delante  del  ancla  dada  en  tierra ,  cuando  el  buque  se  amarra  á 
ella,  para  que  no  se  desentierren  las  uñas- ||7rN<i7r  y  teerantar  las  galgas: 
fr.  Ponerlas  6  quitarlas. \\ Enmendar  las  ¿algas.  V.  Enmendar ,  en  su  se- 
gunda acepción. 

GÀLGALA,  s.  f.  Nav.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la 
"vista,  es  una  composición  de  aceite  y  algodón  de  que  hacen  uso  en  la  India 
para  dar  á  Jos  fondos  de  las  embarcaciones ,  antes  de  ponerles  el  forro. 

G  A  LIBA.  s.  f.  A.  N.  V.  Cinta  galerna. 

GALIBAR,  v.  a;  A.  N.T  razar,  delinear  en  grande  en  la  sala  de  gali— 
ho%  los  contornos  de  las  diferentes  cuadernas  7  ligazones  de  un  buque.  Dtcese 
también  ¿ruar  y  agalibar.\\ Linear  ,  trabajar  i  la  línea  y  á  la  grúa.  Pet.  7-  al** 
gun  otro  de  los  diccionarios  consultados;  7  el  primero  lo  hace  equivalente  tí 
cuadrear. 

GALIBO,  s.  m.  A.  ?f.  Plantilla  por  ra  cual  los  carpinteros  que  no  sa- 
ben formar  los  planos  de  las  embarcaciones ,  hacen  todas  las  cuadernas  desde 
la  cuadra  á  la  mura  /  teniendo  en  sus  extremos  las  marcas  de  lo  que  deben  ai** 
mentar  ó  disminuir  á  cada  una  de  ellas.  Desde  la  cuadra  7  mura  hrfeia 
*los  extremos  de  popa  y  proa  colocan  ó  labran  las  cuadernas  según  lo  pide 
la  figura  que  dan  las  vagaras  puestas  al  intento  7  al  solo  golpe  de  ojo.  Lo^s 
constructores  antiguos  fabricaban  asi  la  mayor  parte  de  fas  embarcaciones.  || 
Voz  que  trae  su  origen  de  lo  dicho,  7  significa  la  figura  que  se  da  al  contorno 
de  las  ligazones  de  un  buque. rzfr.  G«A*rir.=Ing.  Mould.~\t.  Garbo.\\ 
Con  igual  procedencia  se  dice,  también  de  la  plantilla  ó  patron  que  fottna-ei 
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carpintero  para  labrar  la  pieza  según  este  trazo.  En  esta. y  en  la  anterior  acep- 
ción se  dice  igualmente  £r«<i.j|  Asimismo  ó  de  semejante  origen  se  toma  por 
la  figura  de  la  embarcación,  principalmente  en  la  parte  que  se  sumerge.  UH. 
||ant.  V.  Cuaderna ,  en  su  primera  acepción.  En  todas  las  anteriores  muchos 
pronuncian  y  escriben  también  gali  tus  ¡  antiguamente  se  decía  ¿arto,  según 
Ciar.;  y  Tomé  Cano  le  llama  forma.\\Galito  total-  la  figura  ó  corte  total 
del  buque.  Ull. 

GALIFLOTA.  a.  f.  ant.  Com.  y  Nov.  Expedición  de  comercio  hecha 
en  los  galeones  en  lugar  de  flota ,  sin  concurrencia  de  embarcación  alguna 
mercante.  Vcit* 

G ALIMA.  s.  f.  A.  ÌV.  En  general ,  y  según  los  diccionarios  consulta- 
dos, es  cualquiera  tablón  de  vuelta;  y  en  particular  cada  uno  de  los  de  la  mis- 
ma especie  que  se  colocan  en  el  forro  de  popa  y  proa.  Otros  lo  dicen  de  las 
piezas  de  cinta  deproa.  Pero  entre  constructores  es  la  vuelta  misma,  ó  vul- 
garmente arco  que  forma  de  suyo  una  tabla  ó  tablón  ;  y  cuando  es  muy  cer- 
rada ó  arqueada  se  llama  cwharro*  ,  ■ 

GALIZABRA,  s.  f.  ant.  A*  N,  Embarcación  de  vela  latina,  muy  usa- 
da antiguamente  en  el  Mediterraneo,  y  como  de  unas  cien  toneladas  de  por— 
te.  Veit. 

GALOCHA,  s.  f.  A.  N.  Taco  ó  pedazo  de  madera  fuerte,  que  se 
-clava  hacia  el  canto  de  un  tablón  de  forro  ya  sentado  de  6rme  en  su  sitio» 
para  sujetar,  con  una  parte  que  se  le  deja  saliente  á  modo  de  aldabilla,  el 
otro  tablón  que  se  coloca  contiguo,  mientras  se  clava. z=Fr.  Galoche. 
Ing.  Hanging  ;  clamf.zzlu  Galoscia.  ||ant.  V.  Concha  ,  en  su  primera 
acepción. 

GALON,  s.  m.  A.  N.  Cualquiera  de  los  listones  angostos  que  sobresa- 
len de  Jas  tablas  de  forro ,  y  corren  de  popa  á  proa  en  los  costados  ó  en  loa 
remates  de  alcázar,  toldilla,  castillo  ¿Ve,  y  auo  en  la  popa ,  para  adorno  de 
aquellas  obras.  Llámase  también  cordon  y  y  el  de  la  regala  cairel,  según  los 
diccionarios  consultados;  mas  véase  lo  observado  en  la  primera  acepción  de 
esta  última  voz.=Fr.  L¡jm,=z Ing.  RaiLzz. It.  Galloni ,  form*,  /*r/y.||Se- 
gun  los  citados  diccionarios,  es  asimismo  un  liston  de  madera  que  usan  algur- 
nos  buques  á  la  lumbre  del  agua,  ó  en  la  orilla  del  forro  de  cobre,  y  que 
también  se  llama  Junquillo  y  verduguillo. 

GALOÇE.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  V.  Espiga,  tu  su  segunda  acepción. 

GALZES.  s.  m.  ant.  A.  N.  Tabla  en  lo  alto  del  árbol  de  la  galera,  en 
la  cual  está  el  atalaya  ó  descubierta ,  y  en  ella  se  pone  la  bandera  de  partenza. 
Luz.  El  mismo  expresa  que  era  diferente  de  la  gavia  ó  cofa;  y  dice  que  los 
marineros ,  y  varios  autores  que  cita ,  la  llamaban  garcis.  Sin  embargo ,  en  la 
generalidad  de  los  diccionarios  y  escritos  que  se  han  tenido  á  la  vista,  están  to- 
madas ambas  voces  por  lo  que  hov  se  llama  cofa  ;  y  aun  algunos  definen  la 
àc  garcis  por  "garita  forrrada  deíona  alrededor  del  calcés  de  los  palos,  donde 
se  colocaba  el  atalaya." 

G  AIL.  a.  m.  Ptst.  Voz  catalana  y  valenciana  equivalente  á  la  de  Gallo, 
V.  esta. 

GALLARDA,  a.  f.  A.  N.  V.  Cat godera ,  en  su  última  acepción. 

GALL  ARDETAZO.  s.  m.  Nov.  y  Tact.  Señal  que  hace  el  general  de 
Una  escuadra  ó  comandante  de  division  desaprobando  alguna  maniobra  de 
cualquiera  de  los  buques  que  la  componen;  lo  que  se  expresa  con  U  frase  de 
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dar  6  llevar  un tallar  detato ,  según  la  referencia  que  fe  haga  at  que  póñe  la 
señal ,  ó  i  aquel  a  quien  se  dirige 

GALLARDETE,  s.  m.  Nov.  y  Tact.  Tira  6  faja  estrecha  de  lanilla, 
teda  ú  otra  tela  sencilla,  que  va  disminuyendo  de  ancho  hasta  rematar  en  pun- 
ta. Lo  hay  de  guerra  y  de  señales  :  aquel  es  mas  largo  y  de  los  mismos  colo- 
res de  la  bandera  nacional ,  y  este  de  varios  otros.  Se  izan  ambos  en  los  topes 
ó  en  los  penóles  de  las  vergas,  y  sirven  ya  de  insignia  el  primero  en  el  bu- 
que mismo  y  en  los  botes,  fainas  ¿Ve. ,  y  ya  también  uno  y  otro  para  hacer 
señales  ,  engalanar  &c.=rFr.  Flamme.  =ín%.  Pendant.  =  It.  Fiammola. 
-  GALLARDETON,  s.  m.  Nov.  y  Tact.  Gallardete  nacional  muy  an- 
cho y  no  tan  largo  como  aquel:  remata  en  dos  puntas ,  é  izado  en  el  tope  ma- 
yor, sirve  de  insignia  al  Capitan  de  navio  ó  Brigadier.  Llámase  también  rabo 
de galh.=Fr.  Guidon.*=z Ing.  Broad  pendant,  =  It.  Fiamma  di  cornetta. 

GALLETA,  s.  f.  Nao.  Pan  cocido  dos  veces  para  que  se  enjugue  y  du- 
re mucho  tiempo;  y  es  el  que  se  da  de  ración  á  las  tripulaciones  y  guarnicio- 
nes de  los  buques.  Llámase  también  bizcocho  :  y  el  marques  de  la  Victoria 
le  dice  igualmente  torti lla.\\m\.  Jarro  de  palo  en  que  se  servia- el  vino  i  la 
mesa.  Gare. ,  Voc.  Nav.,  Fern.  Nav.  v  Vici.\\Galleta  de  dieta:  la  de  hari- 
na mas  fina  y  mejor  preparada  que  se  da  á  los  enfermos. 
■  GALLO,  s.  ra.  Pese.  Boya  de  corcho  que  sirve  de  señal  á*  los  pescadores 
para  conocer  el  sitio  en  que  han  tendido  sus  redes.  En  Cataluña  y  Valencia  la 
dicen  gall.  t 

GALLON,  s.  m.  A.  iNT.  V.  Cuaderna ,  en  su  primera  acepción. 

GAMBADO,  adj.  A.  N.  Dícese  del  perno  ó  clavo  que  se  ladea  al  in- 
troducirlo. H 

GAMBARON,  s.  m.  Pese.  Arte  para  pescar  camarones.  Consiste  en  una 
espuerta  hecha  i  proposito  para  mantenerlos  vivos  dentro  del  agua ,  fin  que 
puedan  escaparse. 

G  AMBER,  s.  m.  Pese.  V.  Cambera. 

GAMBOTA.  s.  f.  A.  N.  Cada  uno  de  los  maderos  curvos  calados  á  es- 
piga por  su  pie  en  el  yugo  principal ,  y  que  dirigidos  hacia  arriba ,  forman  la 
bovedilla ,  y  mediante  un  codillo ,  hacen  la  distinción  entre  esta  y  el  fris» 
que  remata  en  el  galon  de  cubierta ,  debajo  de  las  ventanas,  continuando  i  su- 
bir hasta  finalizar  en  el  coronamiento  de  popa  ;  de  suerte  que  son  como  otras 
tantas  columnas  de  la  fachada  del  espejo  de  esta  parte.  Llámase  también  rabo 
de  £a//o.— Fr.  Montant  de  voûte  t  jambe  de  chien,  quenouille  te.  z=.\n%* 
Gountert¡mber.z=:\t.  Carrecha.\\ Cada  uno  de  los  maderos  que  á  semejanza 
de  las  garnbotas  de  popa  sostienen  como  columnas  los  brazales  de  proa ,  des- 
cansando su  pie  sobre  las  curvas  bandas  ,  y  fortificando  asi  el  enjaretado  y  to- 
da la  obra  de  proa.  =Fr.  Montant  de /»W*w.=Ing.  Head  timber.  =zlt. 
Carra  ka  di  prua.  .'  - 

GAMELLA,  s.  f.  Nov.  Especie  de  tineta  chica  en  que  se  echa  la  comí*, 
da ,  y  comen  los  ranchos  de  soldados  v  marineros.  Llámase  también  gabeta  y 
tlato\  según  Taboada,¿tf&s/*;  y  en  lo  antiguo  salero,  según  Gare,  y  el  Voc. 
Nav.=Fr.  Gameti e.=z\n$.  Wooden  trough.  =  It.  Truogo.  ||  Balde  de  ma- 
dera ,  mas  chico  que  el  común,  donde  recibe  la  ración  de  vino  cada  rancho  de 
marinería  y  tropa.  En  esta  acepción  es  mas  conocido  con  el  nombre  de  ga- 
beta. 

GAMO.  s.  m.  Pese.  Gancho  de  hierro,  fijo  en  un  mango  de  madera, 
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con  que  se  enganchan  los  peco  ya  cogidos  por  el  palangre  ú  Ja  ceha ,  i  ftn  «fe 

que  estos  no  se  rompan  ni  aquellos  se  pierdan. 

GANAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  En  algunas  de  sus  acepciones  comunes  se 
usa  mucho  de  este  verbo  en  la  marina ,  según  se  verá  en  sus  lugares  respecti- 
vos ;  como  ganar  barlovento  ,  ganar  el  viento  ¡ganar  en  latitud ,  ganar  ut* 
paralelo  t  ganar  para  el  norte ,  para  el  sur ,  para  el  ette  ,  para  el  oeste, 
ganar  un  puerto ,  un  fondeadero ,  ganar,  las  aguas  de  m  buque  &c;  mas  es 
de  advertir  que  usado  en  ab&oluto,  se  entiende  siempre  por  ganar  en  bario— 
vento  y  dj&lançia*  -Por  ejemplo,  se  dice  comunmente ,  y  sucede  en  efecto,  que 
en  la  virada  por  avante^ gfna,  asi  como  en,  la  da  por,  redondo  se  pierAe. 
Esto  mismo  tiene  aplicación  con  respecto  á  rumbos  que  conduzcan  al.  objeto 
del  viage  o  comisión ,  «cgup  los  tiempos  ó  vientos,  corrientes  &c.  Dícese  tam- 
bien  panjiau        '  \  .  : 

GANGHO.  s.  jm  A*N.  y  Man.  En  la  acepcic*  común  de  esta  voz  se 
distinguen  ú  bordo  varias  especies  de  ganchos,  según  su  construcción  ó  figura», 
adaptndà'al  uso  6  destino  á  que  cada  uno  se  aplica-;  como  gancho  de  tomillo; 
de  birolàf  d*  baiarne  {  de  gaia  érs  \\Ganako  disparado:  el -  que  es  muy 
abierto»  ||G<*«i4tìV#  velero:  el  que  sirve  á  estos  para  sujetar  la  lona,  cuando 
cosen  en  ella.  w  ■ 

G  ANt  rUIL.  s.  m.  A.  N.  Buque  semejante  á  una  barca,  con  un.  spio  palo 
yt^cAa.  latina".  En  el  centro  fiend  una  caja  en  figura  de  pirámide  cuadrángulas 
truncada  (que se  llama  cántara*)  con  la  base  mayor  hacia  arriba,  contuerta, 
por  el  fondo',')'  sin  comunicación  con  el  resto^er buque »i en  la cnat  se/depo- 
stWclrfingo  y  basura  que  el  ponton  de  limpia  saca  de  los  puertos  jy.'que  el 
gánguil  conduce  y  arroja  por  estos  medios  en  alta  mar  ó  lejos  de  las  costas» 
Muchos  lo  eqüivocan  con  el  mismo  ponton  tie  limpia ,  sin  duda  por  lo  que 
ayuda  4  esta,  V»  .ademas  chalana. zz.  Ing.  Lighter.]] Barco  de  pesca-cuya  por 
pa  y  proa  son  iguales ,  y  cuyo  aparejo  consiste  en  ün  solo  palo  con  veía  lati- 
na en  el  centro.  Terreros  dice  que  ct.  un*  tartana  pequeña  en  Cataluña*.  H  J^f. 
Red  mas  ahejiaque  la  llamada  de  tartana,  coa  la  cual  se  rastrea 'á  h  vela, 
dando  al  viento  la  popa ,  donde  va  asegurada  con  dos  cabos  que  se  hacen  fir- 
mes en  unos  botalones.  Pertenece  á  las  de  la  quinta  clase.  V.  Red,,  en.su  se- 
gunda acepción. 

GANSO»  ».  m.  Man.  Usase  de  esta  voz  en  la.  expresión  adverbial  á  pa- 
tade  ganso.  V '.  «Amarrar.  r-... 

GANZERÀ,  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  <le  los  diccionarios, consultados, 
cada  una  de  las  piezas  rectas  que  á  modo  de  brazales  saleo  de  las  amuras  dc« 
un  buque  paru  formar  el  espolón.  V.  esta  voz  en  su  primera  acepción..  Algu- 
nos las  llaman  mosquetat ,  según  el  mismo  citado  diccionario. 

G  AON.,  s.  m.  A.  N.  Remo  ó  pieza  semejante  ó  que  al  menos  hace  el 
mismo  o6cio  que  el  remo  en  las  embarcaciones  de  la  India llamadas  barao- 
gayes  y  ni  «y es.  V.  Barangay.      •  »,  ' 

,  GA.RABE1  A  s.  (  Pese.  Palo  armado  de  alguno  ó  algunos  anzuelos  en 
un  extnemo  para  coger  pulpos.  -,  •/         .  ¡  ,  .  t 

GAR  API  TA.  s.  f.  Pese.  Especie  de  red  con  mallas  es  tice  has  para  pes- 
car peces  menudos.— Fr.  Breçin.  Capm. 

G  A  U.BINQ.  s.  m.  PU.  V.  Lebeche  y  africo. 

GARBO,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Gálibo ,  en  todas  sus  acepciones.  H  V.. 
Cuaderna  >  en  la  primera».  ;>  .      i  < 
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*   GARCBSi  s.  m.  ant.  A.  N>  V.  G«Jafr.|| Ww,  El  vigía  ó  atalaya  mia- 


no  que  se  colocaba  en  el  garth  »  según  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 


dos. Il  V.  Calcés. Gavieta 

GARETE.  C  AL).  mod»  adv.  usado  ,  en  la  frase  de  rr  ó  irse  al  gante 
que  es  ir  el  buque  arrollado  del  viento,  mar  y  corriente,  ó  bien  solo  de  esta 
ùltima.  Muchos  hacen  equivalentes  con  dicha  frase  las  de  irse  al  troves,  ó  á 
la  ronza;  y  también  dicen  ir  desgaritada  y  desgaritante»  < 

.  GARGANTA,  i.  i.  PH.  ó  Hid,  Lo  mas' estrecho  de  un  canal ,  de  la 
entrada  de  un  puerto  &c  z±  Fr.  Goulet.  =Ing.  Guille  t.— II.  Gola.\\Man. 
El  sitio  ó  la -pur  te  en  que  se  halla  la  gargantcadura  ó  ligadura  de  la  gaza  de 
un  motón  ó  cuadernal  » 
G ARGANTADURA.  s.  f.  GARGANTAR.  v.  a.  Man.  V.  Gar- 
ganteadura  y  gargantear. 

-  :  G^RGASfEADURA.  ».  f.  Man»  El  acto  y  efecto  de  gargantear^ 
Según  algunos  de  feos  diccionarios  consultados,  es  también  el  pedazo  mismo 
de  meollat  6  piola  con  que  se  gargantea. 

.  GARGANTEAR,  v.  a.  Man'  Trincar, 6  por  mejor  decir,  ligar  la  gaza 
de  un  cuaderna/  ó  motón ,  para  unirla  bien  al  cuerpo  del  mismo.  Dícese  tam- 
bién garganta*  y  engargantar.  —  Fr.  £stroper.z=.Yi\%.  To  strop. 

GARGOL  ó  GARGOLA,  &.  na.  ó  f.  A.  H.  la  mortaja  ó  ranura  de 
Éna  i  able- es  mea  pop  la  cual  corre  el  macho  dei  otra ,  èri  las  obliasi  hidráulicas. 
V.  &n%arzolado. v  '.  nhnwj'l  ,h<{-  >"'.  ■  u  -.  ï\*V*  tv  i  .  ,  .-fri 
;  ..¿GARLITO?  s.:  m.  Pese  *  Nasa  pequeña  ;  ¡idtctai  Las  fileras  y  otros  artes 
de  pescar  anguilas*  En  Valencia  lá  1  laman  momell  6  moremlL  1 
GARRA.rsvs*.  A.  Ni,  Nav»tT*et.  y  Man.  Cualquiera  de* kv ganchos 
y  unas  del  arpeo  ;  según  Zx»l]\Mèdiot  gorroi'V*  Nonio  demedia  garra.\\ 
Tener  gar  rajen  anelo:  frw  jer  elfondo'dc  buen  tenedero  ó.capazdetmanieiJer 


las  andas  bien»  ¡agarradas.  GánrbJ¡; 

GARLAR;  v.-nvPiY.  y  Man.  Ir  (para  atrás  una:'  embarcación  al  fon- 
dear,,  Pesiando  yn  fondeada ,  trayéndose  arrastrando  el  ancla,  bien  sea  per 
no  haber  hecho  presa  en  el  fondo,  bien-  por  desprenderse  de  él ,  6  bien 
por  «i  blando  ,y arrollarlo.  Dícese  también  garrear.  =Fr.  Ckasset.zzlnç. 
Tj*  drag,  31  It.  Rossegare.  J  j  . 

'  GARRHARi     n.  PiL  y  Man.  y  .  Ganar.    :s¡  ,  i.  jió  o  i 

QARRILLAí.*  fi  ¿4.  AT..  La  piea*  efe  regala  qué  en  las  embarcaciones 
menorc*  llega  al  escudo.  •  n/vW>;  |  amo^iln*  hiv 

-  GARROTE,  a.  m*  j4.  N^y^Mon*  La  palanca  con  que  se  da. vuelta  á 
los  tortores. 

GARRUCHA,  s.  f.  A.  N.y  Man.  V*  Polea. 

G  ARRUCHO,  s.  m.  Man.  V.  Anillo  ,  en  su  primera  acepción.  f|  Es- 
pecie de  asa  . de  cabo  que  se  hace  en  la  relinga  de  las  velas  para  las  poas  de  br> 
linos,  fajas  demo»  <8cc.  Dícese.  también  grillete,  según  akono  de  los.  diccio- 
narios consultados.  f|ant.  Y..  Tortora  •■ 

.5*^^"^  **'^*  A»'H*  Barra  endentada  con  que  por  medio  de  su»pinon  y* 
cigüeñal  se  suspende  la  compuerta  del  dique.  ||  Man.  Sobrenombre  de  im 
a  pan  jo.  V.  esta  voz.  |(  Término  de  la  expresión  adverbial  á  barba  de  gata 
*>j*g*to.  V.  ^»wrr4sr.||Nombre  que  también  se  da  á  la  verga  seca.flaní. 
Venero  de  gavia  en  la  m  esana  que  se  u.abarpor  grandc2a  en  la  galera  rea), 
7  en  algunas  capitanas.  Llamábase  también  gâcha ,  según  el  Yoc. . Na v.  ~ 
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-boa  dice  solamente,  "otro  género  de  gavia  que  suelen  poner  en  lai  mesanat^* 
■y  Garda  que  tampoco  expresa  mas,  agrega:  ,fy  contram esanas."  Pero  véase? 
lo  observado  en  esta  última  voz.  1 1  Lo  mas  alto  del  mástil  ó  el  tope  de  una 
galera.  Luz.  Asi,  al  subir  hasta  allí  llamaban  gatear .\\Gata  de  arronzar.  V. 
feseador  de  anela. 

GATEAR,  v.  n.  ant.  Nov.  6  Man.  Subir  por  los  obenques  y  demás 
jarcias  hasta  lo  mas  alto  del  mástil  en  las  galeras. 

GATERA,  s.  f.  A.  N.  Recorte  circular  en  cada  esquina  ó  ángulo  de 
Ja  cara  de  proa  de  cada  banda  de  los  cuarteles  de  la  escotilla  mayor ,  para  el 
paso  de  los  dos  cables  con  que  está  amarrado  el  buque  en  un  fondeadero.  En 
el  arsenal  de  Cartagena  se  llaman  ¿roerás  de  loe  cables. 

GATO.  s.  m.  Nav.  y  Man.  Instrumento  de  madera  que  tiene  dentro 
una  barra  de  hierro  endentada ,  á  la  cual  se  da  movimiento  verticalmente  por 
medio  de  un  cigüeñal  y  de  un  grueso  piñón  del  mismo  metal  ;  y  sirve  para  le* 
vantar  cosas  de  mucho  peso.  Llámase  también  cric  y  lirón;  y  en  general  le 
dicen  unos  gato  carni  qui  y  otros  coniavi.  V.  ademas  husillo.— Ft.  Crk.— 
Ing.  Jack- strerò.  —  It.  Martmello.\\1foz  usada  en  la  expresión  adverbial  i 
barba  de  gato  ó  gata.  V.  Amarrar.\\znt.  Gato  de  galera.  V.  Galeote. 

G  AU  LO.  s.  m.  ant.  A.  N.  Barco  que  servia  en  To  antiguo  para  el  tras- 
porte de  mercaderías,  según  lo  dice  uno  de  los  diccionarios  consultados. 

GAVIA,  s.  f.  Man.  Denominación  general  de  toda  vela  que  se  larga  en  e4 
mastelero  que  va  sobre  el  palo  principal.  Fernandez  Na  carrete  dice  que  también 
se  llamaba  asi  la  sobrecebadera.\\?ot  antonomasia  tiene  este  nombre  particular 
la  del  mastelero  mayor.  Antiguamente  se  decía  tolinga ,  según  alguno  de  los 
diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista;  contramaestra ,  según  Luz.;  y  entre 
los  latinos  carquesh ,  según  Valb.jjant.  V.  fo/tf.{|aní.  Cierta  clase  de  embar- 
cación que  se  presume  tomase  este  nombre  acaso  por  llevar  gavias.  No  puede 
decirse  otra  cosa  ,  porque  el  Códice  original  de  las  leyes  de  Partida  ,  deposi 
tado  en  el  Escorial ,  no  hace  mas  que  citarla  en  la  ley  7  ,'  tir. /a^,  part,  a.* 
II Título  del  mastelero  mayor  y  de  su  verga. |  (Pedazo  de  madera  con  vario» 
agujeros  por  los  cuales  pasan  los  cordones  de  un  cabo  que  se  está  construyen* 
do.  I J  Gavia  volante:  la  que  es  de  quita  y  pon.|{Gifvia  de  capeo:  la  que -tiene 
una  faja  mas  de  rizos.  \\  Asegurar  las  gavias:  fr.  arriarlas  mas  ó  menos  según 
las  circunstancias,  para  evitar  la  rendición  del  mastelero  respectivo  cuando 
hay  mucho  viento. \\Navegar  sobre  las  gavias:  llevar  mareadas  las  tres  ga- 
vias solamente. \\Capear  con  la  gavia  .*  hacer  dicha  maniobra  con  esta  veis» 
para  lo  cual  se  le  toman  todos  los  rizos. \\£ncánastar  las  gavias.  V.  Enca- 
nastar. 1 1  Reventar  una  gavia.  V.  Reventar ,  en  su  segunda  acepción. 

GAVIAZAYA,  s.  m.  Nov.  V.  Gaviero. 

GAVIERO,  s.  m.  Nov.  Marinero  escogido  que  entre  los  de  la  dota- 
ción del  buque  se  destina  para  dirigir  en  las  cofas  7  en  lo  alto  de  los  palei 
las  maniobras  que  al! i  se  ofrecen.  Terreros  dice  que  en  vascuence  se  llama 
gaviazaya.— Ft.  Gavier.  —  ìn^.  Top  men.— :1t.  Capo  della  coffa. 

GAVIETA,  s.  f¿  A.  2V.  y  Man.  El  hueco  que  se  forma  en  el  bauprés 
con  sus  aletas ,  y  donde  se  suele  recoger  ó  aferrar  y  asegurar  el  contrafoque. 
También  se  coloca  allí  de  noche  un  marinero  de  centinela  para  reconocer  y 
avisar  lo  que  vea  y  descubra.  En  lo  antiguo  se  llamaba  gorets ,  según  alguno 
de  los  diccionarios  consultados  ;  y  Terreros  dice  que  era  de  forma  de  garita. 
=Fr.  Violon. z±ïd$.  Saddle,  bees. 
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.  OAVIHTE.  i.  m.  A.  N.  y  Man.  Madero  grueso  y  algo  curro  que  en 
su  extremo  inferior  tiene  una  boca  de  cangrejo  ó  recorte  semicircular ,  por  el 
cual  gira  sobre  la  cadena  de  la  lancha  »  y  en  el  otro  una  cajera  abierta  por  ar- 
riba y  eoo  su  roldana;  por  la  cual  laborea  el  orinque.  Sirve  como  de  pescante 
en  la  popa  de  dicha  lancha  para  suspender  un  ancla-,  y  se  llama  también  da*- 
viete ,  y  antiguamente  doblete ,  según  el  Voc  Nav.  Éste ,  el  de  Gare,  y  el  de 
Gamb.  dicen  que  se  colocaba  en  la  proa  de  la  barcaza  ó  batel. 

GAVILAN,  s.  m.  A.  N. ,  Nav.  y  Man.  V.  Tolete. 

GAVILLA,  s.  f.  ¡mu  Nat.,  Art.  y  Tatt.  V.  Wagma  incendiaria. 

GAVITEL,  s.  m.  Man.  V.  Boya.  >  » 

GAZA.  s.  (.  Man.  Especie  de  ojo,  círculo  ft  óvalo,  ó  bien  sea  lazo  qué 
se  forma  en  un  cabo,  doblándolo  y  uniéndolo  cou  costura  ó  con  ligadura  por 
un  punto  que  deje  libre  dicho  ojo ,  ó  que  viene  a*  ser  como  el  nudo  del  lazo. 
Hay  varias  especies  y  tamaños  de  gazas ,  según  el  objeto  á  que  se  destinao,  que 
en  general  es  siempre  el  de  enganchar  en  ella  alguna  cosa ,  calarla  ó  cncapi* 
liarla  en  alguna  parte,  ó  cefiir  algún  objeto:  como  gaza  de  enea  fili  adura, 
dt  motón  ó  cuadernal  t  de  guardacabo  &c  Hay  también  gaza  doble ,  gata 
de  rabiza  ôcc,  y  la  de  los  estais  se  llama  asimismo  manopla  y  ojo  de  encapi- 
l Indura ,  según  los  diccionarios  consultados.  V.  ademas  lo  dicho  en  tfr&s.  || 
Gaza  de  alforja:  pedazo  de  cabo  que  en  cada  extremo  tiene  engazado  lift 
cuadernal  6  motón*  *  > 

GE 

•  <  .        •  *  *  \    f  '    •  ) 

GEFE.  s.  m.  Nov.  Voz  introducida  en  el  castellano  con  la  venida  de 
Felipe  v  â  España  :  y  se  da  en  la  marina  el  título  de  ge/e  de  escuadra  al  gra- 
do de  o6cial  general  que  en  el  ejército  se  llama  mariscal  di  campo.  En  las 
demás  Potencias  marítimas  equivale  esta  dignidad  á  la  de  contra-almirante. 
tV.  Almirante. 

GEMA.  s.  f.  A.  N.  Falla  corta  y  profunda  en  una  pieza  de  madera.  ' 
.    GEMELO,  s.  m.  A.  N.  V.  G  ¡'melga. 

GENERALA,  s.  f.  ant.  Nav.  Privilegio  que  antiguamente  se  concedía 
a*  los  oficiales  de  marina  que  navegaban  i  la  América,  para  poder  llevar  según 
su  grado  cierta,  pacotilla  exenta  de  todo  derecho. 

G  ENI  QUE  ó  GENIQUEN.  s.  m.  Hist.  not.  V.  Abacá.   ^ 

GENOL.  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las  primeras  piezas  de  ligazón  que 
arriman  ó  se  amadrinan  de  costado  á  las  varengas  para  la  formación  de  las 
cuadernas  de  un  buque ,  y  cuyos  pies  se  unen  de  frente  en  el  medio  del  ancho 
de  la  quilla.  Según  la  varenga  i  que  se  aplica ,  asi  esta  pieza  toma  el  respecti- 
vo título;  como  genol  del  flan  o  dt  fondo  ,  de  sobre  flan ,  de  cuaderna  le* 
v  ant  ad  a  &c  ;  y  hay  también  genoles  llanos,  postizos ,  dt  burlarcamat  &c. 
En  general ,  ó  en  el  lenguage  común  de  la  marinería  *  se  equivocan  6  tienen 
por  equivalentes  con  la  voz  ¿cgenol  las  de  tit  emenar  a ,  primeras ,  según» 
das  fice.,  ligazones ¡  mas  entre  constructores  oo  se  conocen  estas  equivalencias 
6  esta  mezcla  confusa  de  denominaciones.  En  algunos  puntos  de  ta  costa  dé 
Andalucía  suelen  llamarle  singlan.  =  Fr.  G<wsj.=  Ing.  Futtock.~l\.  AU 
lunga  tore ,  est  amenale*  .i 

GENTE»  s.  f.  Nav.  LU  mase  gente  de  mar  el  conjunto  de  individuos  de 
profesión  marinera  que  se  emplea  en  la  navegación  de  buques  de  guerra,  mer* 
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«antes  y  pescadores.  Todos  ellos  deben  estar  inscripto*'  eft  las  matrículas  de 
mar.  para  ejercer  su  profesión.  V.  Matrícula. \\Gente  de  leva:  la  detenida  en 
-las  plazas  y  demás  parages  públicos  por  la  autoridad  competente ,  para  tripu- 
lar los  buques. ||ant.  Gente  de  cabo:  nombre  \uc  se  daba  en  las  galeras  á  la 
marinería.  V.  Hombre  de  cabo.\\  Abatirse  la  gente:  fr.  bajarse  para  defen- 
derse detras  de  los  parapetos. \\  Prolongarse  la  gente,  V.  Prolongarse  ,  en  su 
tercera  acepción. \\ Pegarte  ¡a  gente  á  un  cabo:  echar  mano  á  el  para  tirar  eo 
alguna  maniobra. 

GENTILHOMBRE,  s.  m.  ant.  Nax>.  Sugeto  nombrado  por  el  general 
de  una  armada  para  asistir  cerca  de  su  persona.  El  general  podia  nombrar  has- 
ta ocho  de  estos  gentiles-hombres ,  que  para  la  navegación  se  repartían  en  los 
galeones  como  los  entretenidos;  y  á  la  llegada  de  las  flotas  solía  despachar  al- 
guno de  ellos  á  la  corte  con  la  noticia.  Ven. 

GEOCENTRICO,  CA.  adj  Ast.  Dícese  de  la  latitud  v  longitud  de 
un  planeta  visto  desde  la  tierra ,  ó  de  su  lugar  reducido  á  la  eclíptica. 

GEODESIA,  s.  í.  G  rom.  pract.  Parte  de  esta  ciencia  que  ti  ata  de  la 
medida  y  division  de  cierras ,  y  por  consiguiente  de  levantar  sus  planos;  y  los 
de  puertos  &c. 

GEODESICO,  CA.  GEODETICO  ,  CA.  adj.  Geom.  fract.  Lo  que 
pertenece  á  la  geodesia. 

GEOMETRICO,  CA.  adj.  Geom.  pract.  Aplícate  al  plano  de  un 
puerto  ó  de  otra  extension  cualquiera  en  su  verdadera  representación  (aunque 
reducida)  á  vista  de  pájaro. 

GEOSTATICA,  s.  f  Mec.  Parte  de  esta  ciencia  que  trata  de  las  leyes 
del  equilibrio  de  los  cuerpos  sólidos.  V    ~Y  .r*  *  ! 

GI 

GIBOSA,  s.  f.  Ast.  Epíteto  que  se  da  á  la  luna  en  algunas  de  sus  fases. 
Tab.  Es  cì'anjùirtos  de  Valb.  y  otros  A  A.  V.  ademas  falcata» 

Gì  LOVE* TAR  ó  GILOVENTEAR.  v.  ri.  am:  PU.  y  Man:  V. 
Abatir ,  en  su  quinta  acepción. 

G I  LO  VENTO,  s.  m  ant.  PU  y  Man.  V.  Sotavento 

Gì  MELGA,  s.  f.  A.  ¿V.  y  Man-  Pieza  ó  pedazo  de  madera  de  la  figu- 
ra de  una  teja  muy  larca  ,  que  se  adapta  y  trinca  á  un  pair» ,  verga  ó  botalón, 
para  su  refuerzo.  Llámase  también  gemelo  y  galuron.~rt.  Jumellt.  =r  Ing. 
Fish.  —  It  Aiapazza.\\Gimelga  de  /rente:  la  que  se  pone  por  la  cara  de 
proa  de  los  palos,  desde  el  Canio  superior  del  cuello  para  abajo  »  á  fin  <*e  que 
la  verga  no  se  roce. || Ghnelga  de  cuerpo.  V.  Tara  y  chapuz,  ensu<>  prime- 
ras acepciones. \\Gimelga  de  cabeza:  cualquiera  de  las  dos  piezas  que  se  colo- 
can una  á  cada  lado  de  los  palos  principales  para  completar  su  grueso  en  la  par- 
te superior,  y  et  hrgo  que  pueda  faltar  á  la  mecha.  I>íce*e  también  ckan- 
fian.  Gamboa  la  llama  chapuz,  y  expresa  que  en  su  tiempo  se  usaba  en.  lu* 
gar  de  raices  es ,  por  ser  obra  mas  ligera,  y  que  estos  ya  no  se  estilaban  ,  por 
La  misma  razón.  . .  \.u  »  •  .  \i  1 

GIMbLGAR.  v.  a.  A.  Afi  y  Man.  Poner  «¡melgas  á  un  palo,  ver- 
ga ¿Ve.  —  Fr.  Jumeller.  —  \T\¿.  Te  Jish.-r.  lx.  Alaparxzart. 

GIN'GLAR.  w.  n.  Ast.  Oscilar  ó  hacer  vibraciones,  hablando  del  pén- 

»    \      .  >         ."       ...         .  •   .      i  4        -*  -.•     •  »| 
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GIRA  (  A  I A  ).  mod.  adv.  con  qoe  se  significa  «io  de  los  particulares 
de  estar  el  Inique  amarrado  en  el  fondeadero.  V.  Amarrar.  : 

GIRANTE,  s.  m.  Ast.  naut.  V.  Conjunción. 

GIRAR,  v.  n.  PiU  V.  Robar.\\V.  Rolar ,  en  su  primera  acendón. 

GIS.  s.  m.  A.  N.  El  lápiz  blanco  con  que  los  carpinteros  señalan  en  las 
piezas  de  madera  los  trazos  por  donde  han  de  labrarlas,  y  los  calafates  lot 
barrenos  que  dejan  hechos  en  los  fondos  para  reclavar  y  calafatear 


-  _  . 


GL 


GLAUCO,  s.  ra.  Nat.  Nombre  de  un  pescador  insigne,  que  habiendo 
gustado  cierta  yerba  en  las  orillas  del  mar,  se  arrojó  al  agua  y  quedó  hecho 
Dios  marino,  convertido  en  pez  por  la  parte  inferior.  Dícesc  también  haber 
sido  nadador  famoso.  Valb. 

GLOBO,  s.  m.  Ast.  6  Geog.  Llámase  globo  terracueo  el  de  la  tierra  6 
el  planeta  que  habitamos. \\Dar  la  vuelta  al  ¿lobo  ó  rodearlo.  V.  Vuelta. 

GN 

GNOMON,  s.  m.  Gnom.  El  estilo  6  ?arita  de  hierro  cuya  sombra  sena- 
la  las  horas  en  los  relojes  de  sol  ;  y  se  llama  gnomon  astronómico.  Dícese  tam- 
bién esciaterio.\\la  escuadra  común;  que  se  dice  gnomon  geomètrico.  ||  V. 
Axiómetro. 

GNOMONICA,  s.  f.  Arte  de  conocer  por  medio  de  un  estilo  v  sus 
sombras  las  horas,  la  diversidad  de  climas,  elevación  de  polo  &c  Llamase 
también  esciateria  6  escíatérica. 

GNOMONICO ,  CA.  adj.  Gnom.  Lo  que  pertenece  a*  la  gnomònica.  Dí- 
cese también  esciaterico,  ca. 

GO 

GOBERNADOR,  s.  m.  Nao.  V.  Director. ||ant.  Gobernador  del  ter- 
tio de  ¿airones  :  el  tercer  cabo  después  del  general  y  del  almirante  de  las  ar- 
madas de  Indiai.  Veit. 

GOBERNALLE.  GOBERNALLO,  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Na*.  V. 
Timón. 

GOBERNAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Dirijir ,  guiar  con  el  timón  al 
buque  en  la  derrota  que  debe  segutr.||En  el  sentido  neutro  y  absoluto  es  obe- 
decer el  buque  al  timón  ;  ó  mas  bien ,  hacer  impresión  en  él  los  movimientos 
que  se  dsn  a  este.  Asi  en  el  caso  negativo ,  como  por  ejemplo ,  en  una  calma, 
se  dice  que  no  gobierna  #  y  vienen  á  ser  sinónimos  de  andar  ó  de  estar  parado 
el  gobernar  ó  no,  porque  en  efecto  lo  uno  proviene  de  lo  otro. Fr.  Gotf- 
nrrwr.rr  Ing.  To  steer. It.  Governare.  \\ Gobernar  bien  (un  buque):  fir. 
dícese  en  general  por  la  cualidad  ó  propiedad  que  tiene  de  ello;  y  en  caso 
particular ,  cuando  la  vela  ó  el  aparejo  que  se  lleva ,  está  equilibrado  de  modo 
que  casi  no  se  necesita  del  timon  para  que  el  buque  siga  su  rumbo  sin  decli- 
nar á  una  ni  otra  parte. || Gommar  con  tonfai  cabillas:  dícese  de  la  propie- 
dad del  buque  ¿Ve.  V.  cabilla\\¡  Gobernar  derecho  !  voz  de  mando  al  timrnel 
pira  que  cuide  de  que  la  embarcación  no  guiñe  y  siga  directamente  al  punto 
ó  rumbo  propuesto.  |  \Gobernar  por  la  aguja  :  navegar  llevando 
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mente  la  proa  á  un  determîoado  punto  de  la  agu\à.\\Go}ehtar  for  turra*  po- 
ner la  proa  á  un  objeto  notable  de  la  costa,  y  gobernar  constantemente  al 
rumbo  á  que  demore  ;  ó  bien ,  conservándolo  con  otros  en  las  marcaciones 
convenientes  ,  según  los  casos  y  la  situación  del  büquc.\\Gobernar por  una  es- 
■  Util*  :  guiar  la  nave  marcando  á  una  estrella ,  de  modo  que  siempre  demore 
por  un  mismo  punto;  pero  esto  es  bueno  para  corto* momentos  ó  en  cierras 
circunstancias,  porque  de  io  contrario,  ó  continuando  en  gobernar  asi  una  ho- 
ra ,  por  ejemplo,  pudiera  llegar  á  mas  de  una  cuarta  el  error  ó  diferencia  en 
el  rumbo,  según  los  casos.  ||Go£rrW0r  â  rumbo  :  llevar  la  proa  al  rumbo  da- 
do por  el  comandante  del  buque,  ó  al  que  deba  hacerse,  según  los  casos. || 
Gobernar  por  la  mar:  dirigir  la  proa  de  un  buque  al  rumbo  mas  conve- 
niente para  evitar  que' las  olas  choquen  al  costado  con  ímpetu  en  un  temporal. 
GOBERNARIO.  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Nov*  V.  Timon* 
GOBIERNO,  s.  m.  Nav.  El  manejo  del  timon  para  dirigir  los  movi- 
mientos del  buque»  1 1  El  acto  de  obedecer  leste  al  timón  ó  de  gobernar.  ||  El  ti- 
mon mismo.]  I Cualquier  otro  aparato  que  á  falta  de  este  se  forma  para  dirigir 
el  rumbo  de  la  nave.  ||  El  sistema  que  se  adopta  en  un  temporal  para  gobernar 
con  la  mar  al  anca  ó  en  popa  ¿kc.  Sarin.,  Zul. ,  Fern,  y  otros  AA.||ant.  El 
tercer  gefe  de  una  armada  y  el  galeón  que  montaba  Regularmente  era  el  go- 
bernador del  tercio  embarcado  en  los  galeones  que  la  componían ,  y  d  cual 
mandaba  también  el  de  su  destino.  VeiU  y  Fern.  Nav.  1 1  JSstar  sin  gobierno: 
ft.  dícese  en  dos  sentidos  :  primero ,  no  gobernar  el  buque  ;  j  segundo  t  no  tener 
timón,  por  haberlo  perdido.  \\Cantar  ó  mandar  el  gobierno  :  indicar  en  voz 
alta  al  timonel  los  movimientos  que  ha  de  dar  al  timón.  ||  Fino  gobierno.  V. 
Fino. 

GOLA.  s.  f.  PH.  Canal  por  el  cual  entran. en  los  puertos  «ó  rios  de  bar- 
ra las  embarcaciones.  Estas  barras  suelen  variar  según  las  circunstancias.^  Fr. 
Goulet,  passe.  =:Ing.  Giillet.~lt.  Gofo. || Caño  que  suele  encontrarse  en  Jas 
playas  de  las  costas ,  formado  entre  algún  banco  de  arena  mas  avanzado  al 
mar,  y  unido  por  uno  de  sus  extremos  á  la  orilla. = It.  Gota.\\Pesc  Aque- 
lla garganta  ó  canal  de  las  lagunas  salobres ,  en  cuyas  angosturas  se  establecen 
las  encañizadas  y  Jileras ,  como  las  de  la  Albufera  de  Valencia  ¿kc.  Reg. 
rr  It.  Gola. (| El  cuello  de  las  redes  llamadas  jábega,  boliche  ó  peceta ,  bajo 
del  cuál  cae  perpendicularmente  el  copo  de  las  mismas.  Hay  pescadores  que 
le  llaman  engujlidor  y  sag  aria.  V.  esta  voz  =  It.  Gola.\\  V.  Golertf. 

GOLERO.  s.  ra.  Pete.  El  tragadero  4  garganta.de  varios  hilos  tirantes, 
que  nacen  de  la  faz  de  la  nasa ,  y  se  dirigen  á  reunirse  en  el  centro  de  ella ,  y 
lo  que  la  constituye  útil  ;  pue*  sin  esta  circunstancia  los  peces  se  saldrían  con 
la  misma  facilidad. que  entran,  lo  que  no  se  verifica  con  el  goleró,  cuyos  hilos, 
como  al  modo  de  una  ratonera  de  alambre,  en  cierta  manera  les  cierra  ente- 
ramente el  paso  Jespues  oue  están  dentro,  solo  por  su  natural  colocación  y 
tirantez.  También  se  significa  con  el  nombre  de  g  Ja.  fteg. 

GOLETA,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  fina  y  rasa  *  y  como  de  cien  pies 
de  eslora  á  lo  mas,  con  dos  palos  y  velas  cangrejas.  Algunas  llevan  mastele- 
ros para  largar  gavias  y  juanetes  en  tiempos  regulares,  y  otras  suelen  gastar 
un  palito  á  popa,  donde  envergan  otra  cangreja  ó  mcs¿nilla.=Fr.  Goélette» 
=tfng.  Sehooner.zzh.  G*lett*.\\Goleti-polacra  según  alguno  de  los  diccio- 
narios consultados,  es  una  embarcación  que  en  el  palo  mayor  tiene  aparejo  de 
fcoiru ,  y  cu  A  de  proa  dc/v/iw*., 
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GOL  FETE.  s.  m.  dimin.  Hid.  ó  PiL  Golfo  pequero,  según  Sarin. 

GOLFO.  ».  m.  Hid.  6  PU.  Brazo  de  mar  internado  gran  trecho  en  Jat 
tierra  ;  como  el  golfo  de  Venecia  entre  Italia  y  Dalmacia.  AcacL  y  Capm, 
También  se  llama  seno;  como  el  teño  finia».  Dice  geog.||Se  toma  asimismo 
por  toda  la  extension  del  mar.  Acad.|J  Aquella  grande  extension  de  mar,  cu- 
yos límites  con  la  tierra  distan  mucho  entre  sí  por  todas  partes ,  y  en  la  cual 
no  te  encuentran  islas;  y  asi  se  dice;  el  golfo  de  lai  damas  ,  el  golf  o  de  las 
yeguas.  Acad.MLo  mismo  que  saco ,  seno  6- ensenada  que  forma  una  costa; 
como  fet  gQlfo  uè  Leon,  el  de  Valencia  ¿ce.  En  la  primera  y  en  esta  última 
acepción  es  de  observar  que  las  definiciones  no  comprenden  generalmente  tari 
dos  loa  casos  ;  porque  hay  extensiones  y  aun  brazos  de  mar  entre  las  tierras 
que  se  dicen  maree  y  no  golfos  ;  y  otras  mucho  mayores  que  Jas  de  este  nom- 
bre que  se  denominan  mas  comunmente  senos.  Ejemplos  del  primer  oasor  eL 
mar  Negro»  el  Báltico,  el  Mediterráneo ,  el  mar  Bermejo  &c.  ;  del  segundo 
caso;  el  seno  Mejicano,  que  comparado  con  los  golfos  de  Leon  y  de  Valencia 
ya  citados,  puede  contener  á  ambos.  —  Fr.  Go//#.  =Ing.  Gulph.H:lu  Go/-; 
fo,  1 1  Navegar  entre  golf  or.  fr.  dícese  de  la  navegación  que  se  dirige  por  entre, 
dos  golfos  determinados,  distinguidos  y  conocidos  con  diferentes  nombres; 
como  por  ejemplo,  el  golfo  de  las  Damas  y  el  de. las  Yeguas. 

GOLPE,  s.  m.  A.  N.  Cualquiera  punto  que  por  entrante  ó  saliente  no 
sigue  rigorosamente  la  dirección  de  una  línea  propuesta ,  sea  curva  &  recta.  Es- 
ta voz  tiene  su  mas  usual  aplicación  con  respecto  i  las  diversas  líneas  que  sin 
guen  el  contorno  del  casco  del  buque  en  todos  sentidos ,  y  cuyos  golpes ,  si  al* 
guna  los  tiene ,  son  conocidos  á  la  simple  vista  -de  un  ojo  facultativo  ó  ejercita- 
do. (  I  PH.  Dícese  golpe  de  mar  a  cada  una  de  sus  olas ,  y  mas  particularmente; 
cuando  por  su  volumen  y  velocidad  llegan  á  romper  contra  una  embarcación, 
isla,  bajo  ó  costa.  El  pequeño  se  denomina  maretazo,  y  el  e^ue  es  en  extre- 
mo grande,  grupada,  según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  i  la  vista.) | 
Golpe  de  viento:  en  general  es  toda  entrada  repentina  de  viento  tuerto.  Como 
el  contraste  se  halla  en  este  caso,  usan  algunos  indistintamente  de  una  voz. 
por  otra.  V.  Contraste,  en  su  primera  acepción. \\Golpe  de  mar  de  capillo: 
el  que  forma  como  una  montana  piramidal  de  agua ,  que  revienta  en  su  vér- 
tice, y  se  encapilla  dentro  del  buque,  si  lo  alcanza  y  coge  en  situación  i  pro- 
pósito para  ello.  V.  Encapillar  se. \\Golpe  de  islas-,  lo  propio  que  grupo, 
porción  dee  de  ellas.  Sarm.|  \Golpe  del  e  te  ap  amento  ?  el  ruido  que  forma  el  ■ 
escape  del  péndulo  en  cada  oscilación. \\A  golpe  de  pito;  mod.  adv.  con 
que  se  expresa  el  particular  de  mandar  y  ejecutar  una  maniobra ,  valiéndose 
solamente  del  pito  el  contramaestre  que  la  dirige ,  bajo  las  órdenes  del  oficial' 
de  guardia.  ||Go/f  es  de  mar  de  ordenanza  :  nombre  que  dan  los  marinos  á  las 
tres  olas  grandes  de  mar  que  suelen  venir  seguidas  en  un  temporal  ó  viento 
duro ,  mediando  después  alguna  bonanza  ó  mayor  tranquilidad  hasta  la  repe- 
tición de  otras  iguales.  Ignorase  la  causa  de  este  fenómeno;  pero  se'  observa 
constantemente  ,  y  con  mas  regularidad  en  mares  de  gran  extension  ó  grandes 
golfos.  U  Embarcar  un  golpe  de  mar:  fr.  lo  mismo  que  encapiUarte,  ó  que  , 
embarcar  agua.  V.  Agua. \\ Reventar  un  golpe  de  mar.  V.  Reventar >  en 
su  primera  acepción.  \\Sort  ear  loe  golfee  de  marcio  propio  que  sortear  la 
mar  ó  las  marcs.  V.  Sortear ,  en  su  primera  acepción. 

GOMENA,  s.  f.  ant.  Man.  V.  Cable. 

GON  ADA.  s.  f.  Art.  V.  Gunada. 
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GÓNDOLA,  s.  f.  A.  iV.  Embarcación  menor  6  falúa  de  recreo  que 
navega  en  los  canales  de  Venecia ,  y  de  que  también  hacen  uso  en  Malta  y 
Genova ,  según  algunos  de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista.  || Cierto  bote  de 
pasage  en  las  costas  de  Italia.  En  ambas  acepciones  se  decía  antiguamente 
gróndola,  según  los  citados  diccionarios. =Fr.  Gondole.  =Ing.  Gondole.— 
It.  Góndola. 

GONDOLERO,  s.  m.  Nov.  El  marinero  que  conduce  la  góndola  ó 
falúa. =Fr.  G<m¿o//rr.= Ing.  Gondolier.  =It.  Gondolieri. 

GORDA,  adj.  f.  PÜ.  Apücase  á  la  mar  en  el  sentido  de  marejada ,  que 
también  se  dice  gruesa. 

GORENTE.  s.  ra.  Pese.  En  Galicia  llaman  asi  al  ramal.  V.  esta  voz. 
GORGORITOS,  s.  m.  p.  Nat.  Usase  de  esta  voz  en  la  frase  figurada 
de  hacer  gorgoritos ,  que  significa  irse  á  fique  ,  ahogarse. 

GORJA,  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  es 
la  union  del  pie  de  roda  con  el  resto  del  branque,  y  de  donde  nace  la  parte 
inferior  del  tajamar.  Según  otros,  es  el  parage  donde  se  une  la  roda  á  la  qui- 
lla. Terreros  conviene  en  esto  mismo;  pero  añade  que  *»mas  comunmente  se 
dice  gorja  al  hueco  que  hurta  la  nao  desde  la  quilla  hasta  la  superficie  del 
agua."  Los  constructores,  en  el  día,  desconocen  absolutamente  esta  voz,  aun— 
Sarm. ,  Tom.  y  todos  los  antiguos  la  usan  á  cada  paso  ||Pi7.  Según  los 
ionarios  citados,  es  la  olla  ¿  remolino  que  hace  el  agua  en  algunos  pa- 
rages. 

GORRON,  s.  m.  A.  2V.  Unos  constructores  entienden  por  esta  voz  el 
pinzote  de  hierro  que  se  coloca  en  el  pie  de  la  madre  del  cabrestante  para 
facilitar  el  giro  de  esta  máquina ,  á  cuyo  fin  apoya  sobre  no  tejo  del  mismo 
metal  que  va  embutido  en  la  carlinga.  Otros  dicen  que  esta  pieza  se  llama 
feon¡  y  que  el  gorrón  es  un  eje  de  hierro  sobre  que  gira  el  cabrestante  en 
cierta  construcción  particular  de  esta  máquina;  y  en  el  arsenal  del  Ferrol  lla- 
man indistintamente  gorrón  á  lo  que  en  el  mismo  y  mas  generalmente  se  di— 
«e  peon.  V.  esta  voz  en  su  segunda  acepción  UEl  perno  que  hace  de  gozne 
en  las  puertas  de  los  diques,  según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  4  la 
vista 

GORUPO.  s.  m.  Man  Nudo  al  revés  que  se  da  á  dos  cabos  gruesos, 
como  calabrotes ,  estachas  ó  espías ,  6  á  un  cable  y  calabrote,  cuando  se  nece- 
sita unirlos  de  pronto  y  deshacer  después  la  union  con  facilidad.  Llámase 
también  grupo;  y  la  ejecución  de  la  maniobra  se  expresa  con  la  frase  de 
ayustar  con  gorupo. =Fr.  Nieud  de  vache.  =  Ing.  Hav>str-btnd.  =  It. 
Gruppo.\\Gorupo  de  gavia.  V  Puño. 

GR 

GRADA,  s.  f.  A.  M.  Plano  inclinado  que  se  construye  de  cantería  i 
la  orilla  del  mar  ó  de  algún  rio  para  fabricar  embarcaciones,  dándole  el  de- 
clivio necesario  para  que  estas  resbalen  por  él  con  facilidad ,  cuando  ya  con- 
cluidas, se  botan  al  agua,  f  lámase  grada  de  construcción,  y  t.unbien  de  ca- 
rena i  y  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  cama.~¥r.  Chantier. 

Ing.  Stocks.  ~  It  Carso.  |  |  La  preparación  de  pesos  y  demás  aparato  que  se 
forma  en  la  chata  para  dar  de  quilla  á  algún  buque  ;  y  se  considera  dividida 
en  dos  partes:  la  del  medio,  que  se  llama  principal,  y  h  de  proa.  ZuL|[E 
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con  junto  de  trozos  de  madera  sobre  que  te  forman  las  cuadernas  principales  ó 
de  armar ,  y  cuyas  caras  superiores  se  hallan  al  efecto  en  un  mismo  plano.  |) 
A.  H.  y  Nov.  Cada  una  de  las  escaleras  de  un  muelle  ||  Grada  de  arbo- 
ladura: el  conjunto  de  polines  sobre  que  se  colocan  los  palos  en  los  sitios 
donde  se  hace  la  arboladura.  También  suele  llamársele  picadero  6  vara- 
dero.\\Subir  un  buque  á  la  grada:  fr.  hacer  que  desde  el  agua  en  que  está 
flotando  i  suba,  por  el  plano  inclinado  de  la  grada,  á  fin  de  carenarlo  en  ella. 
Esta  maniobra  es  una  de  las  de  mayor  importancia  y  consecuencia  que  pue- 
den ejecutarse. \\Estar  en  grada  (un  buque):  entiéndese  por  esta  frase  el 
estar  construyéndose;  y  equivale  á  la  de  estar  en  quilla. 

GRADO,  s.  m.  PH.  En  su  acepción  común  de  ser  la  trigésima  sexagé- 
tima  parte  del  círculo»  tiene  aplicación  á  los  del  meridiano  terrestre,  cuya 
extensión  lineal  ha  servido  de  tipo  para  las  medidas  usadas  en  el  pilotage;  y 
i  los  del  ecuador  y  sus  paralelos ,  entre  loa  cuales  media  cierta  razón  geomé- 
trica que  sirve  para  deducir  de  la  extension  respectiva  de  los  últimos  la  dife- 
rencia de  longitud. 

GRADUACION,  s.  f.  PH.  Ea  acepción  común  se  dice  de  la  que  los 
instrumentos  de  reflexion  tienen  grabada  en  el  arco ,  y  en  la  cual  la  alidada 
por  medio  de  su  nonio  marca. ó  señala  los  ángulos  medidos,  6  las  alturas  ó 
distancias  observadas  entre  los  astros.  Esta  graduación  debe  estar  grabada  en 
platina  para  que  sea  la  mejor. \\A.  2V.  Graduación  del  bauprés:  el  ángulo 
de  su  inclinación  con  el  horizonte. 

GRÁFICO,  CA.  adj.  Geom.  pact,  y  PH.  Dícese  del  método  de  re- 
solver ciertas  cuestiones  ó  problemas  geométricos  y  del  pilotage  por  escalas 
lineales  ;  y  también  de  las  descripciones  y  operaciones  que  se  hacen  pal  pables 
por  medio  de  una  figura  trazada  en  un  plano. 

GRAFOMETRO,  s.  m.  Geom.  pract.  y  PH.  Instrumento  que  sirve- 
para  medir  ángulos  en  un  plano  horizontal.  Es  el  que  ocupa  el  grado  mèdio 
de  perfección  entre  la  plancheta  y  el  teodolite. 

GR  A  JADO  o  GRAJ  AO.  s.  m.  ant.  A.  N.  Abertura  que  en  el  lu- 
gar que  hoy  ocupa  la  rueda  del  ti  mon  ,  se  practicaba  en  la  cubierta  para  el 
paso  del  pinzote  con  que  se  hacia  girar  la  cattai  En  ella  se  ajustaba  un  peda» 
2o  de  tablón  cuadrilongo  que  se  llamaba  concha,  el  cual  tenia  en  el  centro  otra 
abertura  ovalada  ,  muy  oblonga  por  la  cara  inferior,  y  en  el  sentido  de  babor 
i  estribor,  cuyo  eje  menor ,  que  por  consiguiente  se  confundía  con  el  plano 
vertical  de  la  quilla ,  coincidía  con  el  mayor  del  molinete  por  donde  pasaba  y 
corría  el  pinzote.  Fernandez  Navarrete  dice  que  también  se  llamaba  grajao 
el  mismo  molinete.  V.  esta  voz  en  su  cuarta  acepción ,  y  la  de  pinzote. 

GRAMPA.  s.  f.  A.  N.  Pedazo  de  hierro  pequeño  con  punta  en  un  ex- 
tremo y  un  ojo  en  el  otro.  Sirve  para  clavarlo  en  los  costados,  y  asegurar  en 
ej  pesos  de  poca  consideración.  Llamase  también  grapa,  según  el  mismo  dic- 
cionario de  donde  entre  los  consultados  está  tomado  este  artículo. 

GR  AMPON,  s.  m.  A.  sW.  Grampa  grande,  semejante  á  la  chica,  de 
la  que  se  hacen  varios  usos ,  según  el  mismo  diccionario  citado  en  la  voz  an- 
terior. 

GRANDE,  adj.  sust.  Peu.  V.  Faratigo. 
GR  ANGHAR.  v.  n.  PU  y  Man  V.  Ganar. 
GRAO.  s.  m.  Hid.  ó  Pit  Arena ,  playa  ó  ribera  del  mar.  Terr.  El 
Jsicc.  geog.  dice:  »voz  lemosina  que  viene  de  la  latina  gradus  ó  scala,  y 
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se  aplica  algunas  veces  i  piara  que  sirve  de  desembarcadero  »  como  el  gra& 
de  Valencia  ,  el  de  Narbona  ;  y  otras  á  cuesta  cortada  &c«" 
GRAPA,  s.  f.  A.  N.V.Grampa. 

GRASA,  s.  f.  Nap.  y  Man.  Composición  ó  mezcla  de  resina ,  brea  y 
sebo  con  que  se  da  á  los  palos  y  masteleros  para  conservarlos.  =Fr.  Couvay. 
rrlng.  Grease.  =  h.  Vernice. 

GRATIFICACION,  s.  f.  Nao.  Llámase  gratificación  de  nus  a  el  so- 
bresueldo que  disfrutan  los  oficiales  de  guerra  y  mayores  mientras  están  em- 
barcados. 

GRATIL.  s.  m.  Man.  La  orilla  por  donde  una  vela  se  une  i  so  verga, 
©alo  ó  nervio.  Gare,  cl  Voc.  Nav.  y  Gamb.  dicen:  »el  medio  por  donde 
la  vela  te  remanga ,  ó  se  liga  y  llega  á  la  verga."  Pero  esto  no  puede  ser  sino 
una  de  las  muchas  explicaciones  oscuras  de  tales  vocabularios.  ||  La  parte  que  lav 
misma  referida  orilla  ocupa  en  la  verga,  según  lo  expresan  algunos  de  los  dic- 
cionarios tenidos  i  la  vista,  aunque  otros  de  entre  ellos,  definiendo  con  mas 
rigor,  dicen  :  »el  largo  de  las  vergas,  no  inclusos  los  penóles;  ó  lo  que  es  lo 
propio,  la  distancia  que  hay  desde  los  tojinos  de  un  extremo  i  los  del  otro.** 
En  ambos  sentidos  se  encuentran  escritos  como  equivalentes  los  nombres  de 
dratil,  entenal  y  fnvergaJura.~Fx.  Tetare.  =: It.  Gratíllo>\\V.  Caída  ,  en 
su  sexta  acepción ,  y  pujamen. 

GRAVE,  adj.  sust.  Fis.  y  Man.  Cuerpo  que  tiene  pesadez. 

GRAVEDAD,  s.  f.  Fis.  yt  Man.  Cualidad  por  la  cual  el  cuerpo  gra- 
ve se  mueve  bacía  abajo.  Acad.  O  bien,  la  fuerza  con  que  cada  una  de  las  mo- 
léculas de  todo  cuerpo  tiende  á  moverse  hacia  el  centro  de  la  tierra  en  virtud 
de  la  atracción  ó  gravitación  universal  de  la  materia.  Llámase  también  pesa- 
dez ó  pesantez,  y  se  dice  específica  cuando  se  refiere  á  la  peculiar  de  cada 
especie  de  materia  ó  cuerpo. 

GRAVITACION,  s.  f.  Fis.  y  Ast.  V.  Atracción. 

GRAVITAR,  v.  n.  Fis.  y  Ast.  Ejercer  los  cuerpos  ó  sus  partícu/a* 
los  esfuerzos  de  su  tendencia  constante  Á  unirse  á  la  mayor  masa  por  la  línea 
de  dirección  de  centro  á  centro.  ||  Insistir ,  pesar  un  cuerpo  sobre  otro. 

GREC  AL.  GRECO.  GREGAL,  s.  m.  PU.  V.  Griego. 

G  REG  ALIZAR,  v.  n.  PH.  V.  Nordestear. 

GREMIO,  s.  m.  Nov.  Denomínase  gremio  de  mareantes  la  asociado* 
que  bajo  la  presidencia  y  protección  de  los  respectivos  gefes  forman  los  ma- 
triculados establecidos  en  todos  los  distritos  de  marina ,  con  el  objeto  de  au- 
xiliarse mutuamente. en  las  averías  ó  desgracias  de  mar,  y  disfrutar  en  común 
de  todos  los  beneficios  de  la  pesca ,  carga  y  descarga  en  muelles  &c 

GRESSA.  s.  f.  ani.  A.  N.  V.  Alefris. 

GRIBAR,  v.  n.  ant.  PU.  y  Man.  V.  Derivar. 

GRIEGO,  s.  m.  PH.  Nombre  que  se  da  al  viento  nordeste  en  el  Medi- 
terráneo, porque  viene  de  la  parte  de  Grecia.  Llámanle  también  greco,  gre— 
cal  6  gregal  y  galerno.  \\  Griego  cuarta  â  Levante  ;  griego  cuarta  Á  tra- 
montana. V.  Nordeste  cuarta  &c.\]GrJego  y  levante.  V.  Esnordeste.\\ 
Griego  y  tramontana.  V.  Nornordeste. 

GRIFO,  s.  m.  Nav.  En  acepción  común ,  el  que  suelen  llevar  algunos 
buques  por  debajo  de  la  linea  de  flotación  para  dar  entrada  al  agua  del  mar 
cuando  convenga.  Algunos  le  llaman  también  llave. 

GRILLETE,  s.  m.  Nov.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la 
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rista ,  el  sentenciado  á  servir  sin  sueldo  alguno  á  bordo  de  los  buques  de 
guerra.  ||  Grí/iVí*  de  vela.  V.  Garrucko,  en  su  segunda  acepción. 

GRIMPOLA,  s.  f.  Nov. ,  PU.  y  Man.  Gaïlardetillo  muy  corto ,  izado 
en  el  tope  mayor ,  para  que  señale  la  dirección  del  viento.  Llámase  también 
cataviento  ¡  y  aun  muchos  le  dicen  igualmente  grmpolon.zzln%.  Vane. 

GK1MPOLON.  a.  m.  Nat.  y  Tact.  Grímpola  grande  que  colocada  en 
un  tope  6  en  un  peñol,  sirve  de  señal  en  las  escuadras  y  divisiones  =  Fr.  Ban- 
n7ro7/*.=ïng.  Rave.  =  If.  Permeila.  |  [Nov. ,  PU.  y  Man.  V.  Grímpola. 

GRINALDA.  s.  f.  Man.  V.  Guirnalda,  en  sus  dos  acepciones. 

GRIPIA.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Orinque. 

GRIVAR.  v.  n.  ant.  PU.  y  Man.  V.  Derivar. 

GROERA.  s.  f.  A.  N.  Agujero  ó  abertura  de  cualquier  figura,  hecha 
en  un  tablón  ó  pieza  de  construcción  para  el  paso  de  algún  cabo.  Asi  es  que 
siguiendo  esta  analogía,  en  el  arsenal  de  Cartagena  llaman  ¿roerás  de  los  ca- 
blet i  las  gateras»  Y.  esta  voz.  Del  mismo  modo  hay  g  roerás  de  las  trincas 
del  bauprés;  de  los  barbiquejos,  de  los  guardines  de  la  cafia  del  timón  &c. 
rrFr.  Anguillkre.zz.lt.  A>tguilla.\\V.  Imbornal,  en  su  segunda  acepción. 
En  estas  dos  que  anteceden  se  dice  igualmente  ¿ruerac  y  en  lo  antiguo  broet- 
ra  y  bruera.\\Groera  del  timón:  la  excopleadura  en  que  engasta  la  caña.  Al- 
gunos la  llaman  ojo  ó  boca  de  la  caña ,  y  en  los  arsenales  de  Cádiz  y  Ferrol 
toc  ab  arra  y  cajera* 

GRÓNDOLA.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Gondola. 

GROS  ARIO.  s.  m»  ant.  Com.  y  N"av.  El  comerciante  por  mayor.  Veit. 

GRUA.  s.  f.  A.  N.  V.  Gálibo,  en  sus  segunda  y  tercera  acepciones.  || 
Labrar  á  la  grúa:  fr.  Labrar  una  pieza  de  madera  según  la  figura  que  debe 
tener  y  determina  la  plantilla  hecha  previamente  al  intento. 

GRUAR.  v.  a.  A.  iVi  V.  Galibar,  en  su  primera  acepción» || Señalar 
para  labrar  las  piezas  según  la  figura' de  las  plantillas. 

GRUERA.  s.  f.  A.  N.  V.  Groera ,  en  sus  dos  acepciones. 

GRUESO,  s.  m.  A.  N.  Dícese  grueso  á  la  lima  el  que  propia  y  sen- 
cillamente se  llama  en  el  uso  vulgar  grueso  de  una  pieza  cualquiera;  ó  bien,  el 
que  en  la  proyección  de  la  misma  pieza  presenta  á*  la  vista  una  superficie  pía» 
na ,  terminada  por  líneas  rectas  en  sus  dos  lados  ;  y  grueso  á la  grúa  el  que  en 
el  uso  común  se  llama  ancho;  ó  bien ,  el  que  presenta  una  pieza  cualquiera 
por  las  caras  en  que  está  descrita  su  figura ,  ya  sea  esta  recta  ó  curva. 

GRUESO,  SA.  adj.  Com.  y  PU.  Aplícase  i  la  mar,  en  el  sentido  de 
marejada,  que  también  se  llama  gorda  i  y  es  como  arbolada ,  ampollada  &c; 
ai  título  de  aventura  que  se  da  i  una  de  las  especies  de  contrato  &c  V. 
Aventura. 

GRUMETE,  s.  m.  Nav.  Nombre  de  la  clase  inferior  de  marinería  en 
los  buques  de  guerra.  Algunos  dicen  y  escriben  también  gurumete,  y  en  los 
barcos  mercantes  se  llama  mozo.—Fr.  Mouche  ;  ncwVr.zzIng.  Younker.  — 
-It.  Giovane. 

GRUPADA,  s.  f.  PU  V.  Rack  a.  Sin  embargo,  uno  de  los  dicciona— ■ 
rios  consultados  la  distingue ,  definiéndola  :  »  fuerte  racha  de  viento,  sin  ser 
precedida  de  señal  alguna."  Fernandez  dice  gurupada.  y  difiere  algo  en  su 
significado.  V.  Gurupada.  \  \  V.  Golpe  de  mar. 

GRUPO,  s,  m.  Man.  V.  Gerufo, 


Digitized  by  Google 


3ò4  GUA 

Gü 

GUACARESCA  (A  LA),  mod.  ad»,  con  que  se  designa  uno  de  lot 
particulares  de  adujar  un  cable  ,  calabrote  6  otro  cabo.  V.  Adujar. 

GUACHAPELI,  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  cuya  madera  sirve  para  cons- 
trucción de  buques  en  Guayaquil. 

GUADAÑERO,  s.  m.  Nov.  El  que  conduce  6  maneja  un  guadaño,  j 
también  su  dueño. 

GUADAÑO,  s.  m.  A.  N  Bote  pequeño,  con  carroza,  de  que  se  usa 
en  el  tráfico  del  puerto  de  la  Havana. 

GUAIRA*  s.  f.  Man.  Vela  triangular  que  se  enverga  al  palo  con  gar* 
ruchos,  ó  en  cualquier  otra  forma.  Dícese  también  vela  de  guairo. 

GUAIRO.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  chica  que  se  usa  en  America  pan 
el  tráfico  de  las  grandes  bahías  y  navegación  costera.  Tiene  dos  palos  con  ve- 
las guairas.  % 

GUALDER  A.  s.  f.  Art.  Cada  uno  de  los  dos  tablones  laterales  de  una 
cureña ,  sobre  los  cuales  descansan  y  giran  los  muñones  del  cafion.~Fr.  Fla/~ 
tfitf.~Ing.  Ckeek.^zlt.  Fiascka.\\ Cualquiera  de  los  dos  tablones  en  que  se 
nacen  firmes  los  escalones  de  una  escala. 

GUALDRAPAZO.  s.  m.  Man.  Golpe  que  dan  las  velas  contra  los 
respectivos  palos,  masteleros  y  jarcias, cuando  hay  calma  y  alguna  mar.  Dí- 
cese también  zapatazo;  y  algunos,  y  entre  ellos  Fern.  Nav.,  hacen  igual— 
mente  equivalente  jocollada;  mas  el  zapatazo  parece  indicar  mayor  fuerza  ó 
un  gualdrapazo  grande  ó  extremado ,  y  la  socollada  mas  bien  es  propia  de  fot 
aparejos  y  cuerdas  que  en  los  continuos  movimientos  del  buque  se  aflojan  y 
estiran  de  repente  ó  por  estrepadas  ó  estrechones.  V.  Latigazo ,  en  su  segun- 
da acepción.  =  Fr.  Bat  ime  nt.  —  Ing.  Beating ,  slap. 

GUALDR  APEAR,  v.  a.  Man.  Golpear  las  velas  contra  los  palos  ¿Ve  , 
que  también  se  dice  dar  gualdrapazo*,  y  asimismo  zapatear  ;  pero  véase  lo 
advertido  sobre  gualdrapazo  y  zapatazo,  en  la  primera  de  estas  voces. 

GUALDR  APEO.  s.  m.  Man.  La  acción  de  gualdrapear  las  velas.  V. 
Latigazo ,  en  su  segunda  acepción. 

ÓUALDRIN.  s.  m.  A.  N.  V.  Arandela,  en  su  primera  acepción. 
Terreros,  no  obstante,  dice  que  »son  aquellos  listones  ó  pedazos  de  paño  que 
se  ponen  en  las  junturas  de  las  ventanas  del  navio ,  para  impedir  que  se  intro- 
duzca el  agua  en,  el  vaso  con  las  oleadas  6  golpes  de  ella."  Esto  es  la  frisa. 

GUALERp.  s.  m.  Pese.  V.  Sagaria. 

GUAMBE  s.  tn.  Hist.  not.  V.  Abaci. 

GUANERO,  s.  m.  Nav.  Nombre  que  dan  en  el  puerto  de  la  Havana 
al  barco  que  se  emplea  en  hacer  el  comercio  del  guano. 

GUARDA,  s.  m.  Nav.  Llámase  guarda  mayor  de  registro  y  fondeo  el 
encargado  de  velar  sobre  el  contrabando  é  impedir  su  ejecución  en  toda  es- 
pecie de  embarcaciones ,  para  lo  cual  tiene  la  facultad  de  registrarlas  ó  fon- 
dearlas. ||Fn  plural ,  lo  mismo  que  guardias.  V.  esta  voz. 

GUARDA- AGUAS,  s.  m.  A.  N.  Según  los  diccionarios  consultados, 
.  es  un  liston  que  se  clava  en  los  costados  sobre  cada  porta  para  que  no  entre  el 
agua  que  escurren  las  tablas  superiores.  En  el  arsenal  <Jc  Cádiz  llaman  á  esto 
guardapolvo;  y  por  guarda-agua  entienden  otro  barrote  grueso  que  se  da- 
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va  de  popa  i  proa  sobre  el  batiportc  bajo  de  las  portât  de  le  primen  y  se- 
gunda batería  en  loa  navios,  para  que  las  aguas  lluvias  no  se  introduzcan  en 
el  buque  cuando  está  abierta  la  portería. 

GUARDABANDERAS.  s.  m.  Nov.  V.  Captan  de  banderas  t  en  la 
segunda  acepción  de  Capitan. 

OUARDABASO.  s.  m.  A.  N.  Pieza  de  madera  colocada  á  lo  largo  y 
k  uno  y  otro  lado  de  cada  una  de  las  imadas  de  la  grada ,  para  dar  i  lo*  baos 
U  debida  dirección ,  pues, que  de  este  modo  pasan  encajonados  entre  ellas. 

GUARD  A  BAUPRÉS,  s.  m.  V.  Guia ,  en  su  sexta  acepción. 

GUARDABOLINAS.  s.  m.  Man.  Cabo  de  cuatro  brazas  de  largo, 
amarrado  por  el  seno  en  los  estais  de  mayor  y  gavia,  con  ima  vigota  en  cada 
uno  de  sus  extremos,  por  las  cuales  pasan  las  bolinas  de  las  respectivas  velas, 
para  que  no  se  embaracen  con  los  aparejos  del  buque.=Fr.  Gar  Moulines. 
cit.  Guard ab  oline.  1  *  v"  > 

GUARDACABO,  s.  m.  A.      y  Man.  Anillo  de  hierro  ó  de  made- 
ra ,  acanalado  en  su  circunferencia  exterior,  á  la  cual  se  ajusta  un  cabo,  y. 
sirve  para  que  pase  otro  por  dentro  sin  rozarse,  6  para  enganchar  un  aparejo. 
=Fr.  Cosse;  delot.— Ing.  Thimble;  buWs  eye.-=z\i.  Rodaneia. 

GUARD  AC  ADEN  A.  s.  m.  A.  N.  Barrote  ó  liston  de  madera  que  se 
clava  en  el  canto  de  las  mesas  de  guarnición  para  sujetar  las  cadenas  de  las  vi— 
gotas.  En  lugar  de  esta  pieza  se  suele  poner  una  plancha  de  hierro. = It. 
Basta.  .  t.. 

GU ARD AC ARTUCHO .  s.  m.  Art.  Caja  cilindrica  de  vaqueta  ó  de 
madera  t  y  de  la'  longitud  y  diámetro  proporcionados  al  calibre  del  canon  i 
cuyo  servicio  está  destinada ,  para  conducir  el  respectivo  cartucho  desde  el  pa- 
ñol de  Santa  Bárbara  en  tiempo  de*  combate  6  en  otra  cualquiera  ocasión  en 
que  ha  de  cargarse  la  pieza.  Llámase  también  fortaeartucho.-ziYt.  Porte— 
gar goùsse.  —  Ing.  Cast  ridge  case,  tr  It.  GuarJacartoccio. 

(GUARDACOSTAS,  s.  m.  Nov.  Buque  destinado  á  guardar  y  defen- 
der las  costas  y  puertos,  è  impedir  la  introducción  de  géneros  de  contraban- 
do. Hay  unos  de  guerra  que  pertenecen  á  la  Beai  Armada  ,  y  otros  que  de- 
penden del  Ministerio  de  Hacienda.  =  Fr.  Garde-côte,  croiseur.  —  Ing.  Coast 
guard  ship  t  or  retinue  cutter.— It.  Guardatosi  a 

GUARD  AFRENTE,  s.  m.  ant.  A.  N  Cada  uno  de  los  barrotes  que 
antiguamente  se  solian  poner  desde  la  quilla  para  arriba  en  el  codaste  y  en  la 
roda,  con  el  objeto  de  resguardar  las  costuras  de  las  frentes  de  los  tablones 
del  costado  y  fondos  ;  mas  desde  la  invención  ó  introducción  del  alcfris  no  se 
usan  ya  estos  guarda  fren  tes.  * 

GUARDAFUEGOS,  s.  m.  Nat.  y  Man.  Andamio  de  tablas,  de  poco 
mas  de  una  braza  de  largo,  que  se  cuelga  poi  lo  exterior  del  costado,  cuan- 
do se  da  fuego  á  los  fondos  ,  para  impedir  que  las  llamas  suban  ó  prerTdan 
mas  arriba  de  lo  que  se  quiere.  Llámase  también  plancha  de  fuego.  =rFr. 
Garde f eux. -=z  Ing.  B  reaming  boards.  =rlt.  Guare  afneco. 

GUARDAHUMO,  s.  m.  Nov.  Vela  que  se  coloca  por  la  cara  de  proa 
de  la  chimenea  del  fogón ,  cuando  el  buque  está  aproado'  al  viento ,  para  que 
el  humo  no  vaya  á  popa.  Llátmse  también  parahumv,  pantalla  y  vela  di 
humo.~Tr.  Masque .:=Tng.  Smoke  sail.  —  Jt>  Carbonera;  vela  di  fumo. 

GUARDA-INFANTE,  s.  m.  A.  N.  Taco  6  pieza  de  madera  que  se 
fija  al  rededor  y  i  trechos  en  el  cuerpo  del  cabrestante  para  aumentar  ,  su  c¡r-t 
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«inferencia  y  proporcionar  punto»  de  rozamiento  al  virador  ó  cable  delgas- 
do,  á  fin  de  que  agarre  mejor  y  no  se  corra  cuando  se  usa  de  esta  máquina. 
Terreros  generaliza  la  definición  á  todos  los  casos  en  que  con  otros  fines  se 
pongan  semejantes  piezas  en  los  palos.  r=Fr.  Tacque*  de  cabestan.— Ing. 
Ca f stern  tvhelp.~  It.  Guarnizioni  dell'argano. 

GUARD  A  J  ARCI  A.  s.  m.  Man.  Liston  de  madera  que  se  coloca  en 
el  sentido  de  popa  á  proa  6obre  las  vigotas  de, las  jarcias.,  trincandolo-  á  loa 
obenques,  para  que  estos  conserven  siempre  igual  distancia  entre  sí,  y  la  lam- 
bía dé  jarcia  tenga  mayor  sujeción.  =:  Fr.  Râteau  des  haut  ans. =It.  Tra" 
versa  deüe  s  archie. 

GUARDAMANCEBO.  a.  m  Man.  Cabo  de  proporcionado  grueso  y 
largo,  que  asegurado  por  sus  extremos  en  una  verga ,  en  una  botavara,  ó  en 
el  bauprés  ;  6  por  uno  solo  de  dichos  extremos  en  los  candeleras  de  los  por» 
talones  ó  de  las  escalas,  sirve  para  que  la  gente  se  agarre  ó  apoye  al  subir  ó 
bajar  por  estas ,  ó  al  ejecutar  co  aquellas  alguna  maniobra.  Llámase  también 
¿uardamoxo  y  el  de  las  vergas  mas  particularmente  mar  cha  fie;  y  en  gênerait 
en  lo  antiguo  se  decía  caballo ,  según  alguno  de  loa  diccionarios  que  so  han  te- 
nido á  la  vista ,  aunque  Fern.  Nav.  lo  coatrae  solo  al  de  las  vergas.  Asimis- 
mo se  denominó  guard  amancebo  de  sondar  un  cabo  que  se  amarra  entre  los 
acolladores  de  los  obenques  mayores,  y  en  que  apoya  el  pecho  para  no  caerse 
al  agua  el  marinero  que  sale  á  sondar  á  la  mesa  de  guarnición» =Fr.  Sauve- 
¿arde.  =  Ing.  Horse  ,  or  man  rope.=zU.  Guardarrío. 

GUARDAMECHA.  s.  f.  Aft.  Especie  ile  caja  de  hoja  de  hia,  con 
algunos  agujeros  en  la  tapadera»  y  sirve  para  tener  resguardada  en  ella  una 
mecha  encendida.  También  se  da  este  nombre  á  una  tineta  ó  barrii,  agujereado 
en  su  tapa,  donde  se  reservan  otras  varias  en  la  propia  forma  en  caso  de  com- 
bate ó  zafarrancho;  y  se  llaman  igualmente  mechera  ó  mechero.  z=.¥t.  Gov* 
de-meche.—lna.  Match-tub.=h.  Guardami  cía.  ,  -, 

GUARDAMONTE,  s.  m.  Nao.  Individuo  destinado  i  la  custodia  de 
los  montes  de  marina,  con  obligación  de  celar  que  nadie  corte  árboles  sia  lle- 
var licencia  del  comandante  de  la  respectiva  provincia. 

GUARDAMOZO.  s.  m.  Man.  V.  Guard  amancebo. 

GUARDAPOLVO,  s.  m.  A.  N.  V  Guarda-aguas. 
-GUARDARUEDAS.  s.  m.  A.  N  Li\ton  de  madera  que  por  cada 
lado  se  clava  en  la  corredera  de  un  cafíon  ú  obus,  ó  bien,  contra  los  cantos  de 
ella,  para  que  la  cureña  no  tome  otra  dirección  que  la  que  debe  conservar. 

GUARD ATIMON.  s.  m.  Art.  V.  Cation  de  mira.\\A.  N.  V.  Cade- 
na, en  su  tercera  acepción,  y  v¿tr<>n.||Cualqi)<era  de  las  portas  que  se  abren 
en  el  espejo  ó  estampa  de  popa  para  colocar  los  cañones  de  mira  de  esta 
parte. 

GUARD AVELA.  s.  m.  Man.  Lo  mismo  que  apágatela  y  que  tro» 
f¿* ,  cuando  se  emplea  con  solo  el  objeto  de  apagar  ó  contener  una  vela  al 
cargarla. {I Cabo  con  que  *e  aseguran  las  vela»  de  gavia  al  olees  de  sus  respee* 
fivo5  palos  mayores  f  cuando  se  aferrau  i  la  Española  ||Otro  cabo  con  que  se 
mantiene  dentro  de  la  canasta  una  vela  de  gavia  al  envergarla  en  La  mar  con 
viento  duro.  Fern. It.  Guárdatela. 

GUARDIA,  s.  f.  Nav.  Servicio  de  vigilancia  que  se  nace  en  la  mar  ó 
durante  la  navegación  por  espacios  de  cuatro  en  cuatro  horas,  y  en  el  que  al* 
ternao  por  mitad  la  tripulación  y  guarnición  i  y  lo»  oficiales  de  guaría ,  pilo* 
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tos ,  contramaestres ,  carpintero»  y  calafates  por  turnos  arreglados  al  numero 
de  individuos  de  cada  una  de  estas  clases.  Cada  una  de  dichas  guardias  ó  espa- 
cios de  tiempo  se  llama  también  cuarto,  y  todas  ellas  en  general  guardias  de 
mar.  Distinguente  ademas  en  guardias  de  babor  y  de  estribor  las  dos  mitades 
en  que  está  dividida  la  tropa  y  marinería  para  el  desempeño  de  este  servicio. 
V.  Banda ,  en  su  segunda  acepción.  Asimismo  hay  guardia  de  proa  y  de 
fopa  ,  que  son  las  subdivisiones  ó  ranchos  de  gente  y  dé  tropa  i  quienes  toca 
su  puesto  en  alguno  de  dichos  parages;  guardia  de  serviola*  di  fort  alón,  de 
tope ,  de  gavieta,  que  son  las  que  hacen  los  marineros  destinados  á  cadi  uno 
de  estos  pantos ,  para  vigilar ,  observar  y  avisar  si  descubren  cualquier  objetó 
que  merezca  atención. | \Guardia  de  puerto:  el  servido  ordinario  de  esta  es- 
pecie que  por  espacio  de  veinte  y  cuatro  horas  se  hace  i  bordo,  cuando  el  bu* 
que  esti  amarrado  en  un  fondeadero ,  y  en  que  se  emplea  el  número  de  ofi- 
ciales ,  tropa  y  marinería  proporcionado  á  la  fuerza  del  bajel  y  i  lo  que  sobre 
este  punto  tiene  establecido  la  ordenanza. \\Guardia  de  capellán  y  cirujano*. 
la  que  estos  sugetos  hacen  en  una  escuadra  ó  division  surta  en  un  puerto,  man* 
remandóse  a  bordo  del  buque  cíe  su  destino  todo  ci  aia  que  a  este  corresponde 
dicho  servicio  en  alternativa  con  los  demás  de  la  misma  escuadra  ó  division, 
para  prestar  en  ella  los  auxilios  que  puedan  ser  necesarios  en  sus  respectivos 
ministerios. \\Pil.  Guardias:  nombre  que  se  da  á  las  dos  estrellas  mas  bri- 
llantes de  la  constelación  llamada  osa  menor ,  que  sirven  ó  Servian  en  lo  anti- 
guo para  conocer  por  su  situación  la  de  la  polar  con  respecto  al  polo.  Dicen- 
se también  guardas.\\Rtnd'tr  la  guardia,  fr.  V.  Rendir ,  en  su  última  frase. 
\\ Mandar  guardia:  tener  el  mando  sobre  todos  los  individuos  empleados  en 
ella,  y  el  de  cuantas  maniobras  se  ofrezcan  en  las  cuatro  horas  de  su  dura*» 
cion  ,  bajo  las  órdenes  del  comandante  del  buque ,  y  con  responsabilidad  prot 
pia.  Es  función  peculiar  de  los  oficiales  de  guerra;  y  con  la  frase  que  la  de-? 
signa  ,  se  da  á  entender  en  sus  casos  que  el  jóven  que  merece  ya  obtener,  este 
encargo,  ha  adquirido  los  conocimientos  teóricos  y  prácticos  indispensables 
para  su  desempeño. 

GUARDIAMARINA,  s.  m.  Now.  Cualquiera  de  los  jóvenes  nobles 
que  pertenecen  á*  la  compañía  de  esta  denominación.  V.  Compatita,  zz  Fr. 
Garde  du  pavillon  et  de  la  marine.— ln^.  Mid  skip  man. = It.  Guardia 
delia  marina. 

GUARDIAN,  s.  m.  Nov.  Nombre  que  se  daba  i  una  clase  de  contra- 
maestres ,  inferior  á  la  de  frimer  os  y  .segundos ,  la  cual  se  subdivtdia  también 
del  mismo  modo;  mas  fue  reformada  *  refundida  en  la  actual  de  tercero* 
contramaestres.  En  lo  antiguo ,  y  según  Capm.  en  el  glos.  al  Cod.  de  las  cosr 
tumb.  mar.  de  Barcelona,  «era  uno  de  los  oficiales  de  mar,  y  que  se  elegía  de 
los  marineros  mu  experimentados ,  á  cuyo  cargo  estaba  la  custodia  de  la  jar- 
cia ,  velamen  y  demás  pertrechos  del  buque ,  su  limpieza  y  reconocimiento, 
y  la  dirección  de  ciertas  faenas  económicas  4  bordo*. \\Man.  Cable  de  mejor 
calidad  que  los  ordinarios ,  y  con  el  cual  se  aseguran  los  buques  latinos  y 
otros  barcos  pequeños  cuando  recelan  algún  temporal ,  dandota  por  la  proa 
en  ayuda  de  los  que  tienen  en  el  agua.||ant.  Nav.  El  individuo  que  cuidaba  • 
de  las  armas  y  bodega  de  un  boque.  Terr, 

•  GUARDIN.  s.  m.  Man.  Cabo  ó  beta  blanca  con  que  se  sujeta  y  ma- 
neja la  cana  del  timón ,  envolviéndola  en  d  cubo ,  tambor  ó  cilindro  de  La  . 
rueda ,  y  afirmando  sus.  extremos  en  dicha  caña,  después  de  laborear  coovox 
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nìen  temente  al  intento.  Por  lo  común  es  mas  usado  en  plural.  V.  Rueda ,  en 
su  primera  acepción.  Cuando  la  caña  del  timon  no  se  maneja  con  rueda ,  el 
guarditi  toma  el  nombre  de  palanquín,  según  alguno  de  los  diccionarios 
consultados.  ||Cabo  de  proporcionado  grueso  con  que  se  suspenden  las  portas 
de  la  batería  baja  de  los  navios.  || Otro  cabito  con  que  se  trinca  generalmente 
toda  porta,  ya  sean  las  de  las  baterías  ó  ya  las  de  luz  de  los  camarotes.  ||ant. 
V.  Burdinalfa. 

GUARÉS,  s.  m.  A.  2V.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á 
Ja  vista,  es  una  jangada  ó  balsa  de  los  indios  de  América»  formada  de 
juncos  grandes,  con  una  vela  cuadra  que  se  adapta  en  verga  horizontal ,  fija 
en  dos  palos  colocados  en  los  juncos  extremos  de  los  costados. =Fr.  Guares. 
=  Ing.  Guares.— It.  Guares.  |  | Nombre  que  dan  los  indios  á  los  tablones  que 
les  sirven  de  timón  en  las  embarcaciones.  Terr. 

GUARNE,  s.  m.  Man.  Cada  una  de  las  vueltas  del  virador  en  el  ca- 
brestante ;  del  guardin  del  timón  en  Ja  rueda;  de  la  beta  de  un  aparejo  en  sus 
respectivos  cuadernales;  y  en  general,  de  todo  cabo  que  se  guarne  de  alguno 
de  estos  modos.  | ¡Guarne  jirmev  aquel  cuyo  extremo  está  asegurado  en  uno 
de  los  cuadernales  de  un  aparejo.  }|7crar  y  tir  amollar  les  guarnes  de  un  apa- 
rejo. V.  los  dos  verbos  de  esta  frase  ;  el  primero  en  su  primera  acepción.  1 1 
Enmendar  los  guarnes  del  virador:  Jo  mismo  que  enmendar  este  ó  el  ca- 
brestante. 

GUARNICION,  s.  f.  Nov.  La  tropa  embarcada  en  un  buque  de  guer- 
ra para  el  servicio  militar.  |  \Man.  El  acto  y  efecto  de  guarnir.  Dícese  tam- 
bién guarnimientoMA.  iv.  V.  Mesa  de  guarnición. \\Guarnicwn  de  bam- 
ba: el  aparato  en  que  va  montado  el  émbolo. \\Guarnicion  ó guarnimiento  de 
boyw.  el  conjunto  de  cabos  con  que  se  sujetan  los  corchos  o  piezas  de  ma- 
dera de  que  se  compone. 

GUARNIMIENTO.  s.  m.  Man.  El  conjunto  de  las  varias  piezas,  cao- 
bos ó  efectos  con  que  se  guarne  6  sujeta  cualquier  cosa  ;  como  guarnimiento 
de  boya  &c.(|V.  Guarnición,  en  su  segunda  acepción. 

GUARNIR,  v.  a.  y  n.  Man  Guarnecer ,  vestir  ó  proveer  cualquiera 
cosa  de  todo  lo  que  necesita  en  la  materia  y  en  la  forma  para  su  uso  ó  apli- 
cación ;  como  guarnir  un  aparejo ,  una  vela,  el  cabrestante  y  el  virador  en 
este  &c.  Tratándose  de  la  maniobra  ó  cabos  de  labor  en  total ,  es  un  equiva- 
lente'de  pasar. el  sentido  neutro  ,  es  estar  bien  situados  los  cuadernales 
de  un  aparejo  que  actúa  en  alguna  faena:  asi  se  dice  que  este  guarne  bien  cuan» 
do  su  beta  sigue  la  dirección  paralela  de  las  cajeras  del  mismo  sin  morderse 
con  otros  cabos  ó  con  sus  propias  vueltas ,  y  la  máquina  produce  todo  su  efec- 
to. En  este  sentido  se  dice  también  laborear, 

GUELDEAR.  v.  a.  Pese.  Pescar  con  el  gueldo ,  cuya  operación  ó  ac- 
ción da  título  á  una  red  que  se  emplea  para  ello. 

GUELDO.  s.  m.  Pese.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  es 
una  preparación  del  camaroncillo  machacado  y  reducido  á  pasta ,  que  sirve  de 
cebo  en  las  pesqueras;  pero  Reg.  dice  solamente:  »» porción  de  pcceciUos  su- 
mamente pequeños  que  sirven  de  cebo  &c.  Llámase  también  yeldo." 

GUEMBE.  s.  m  Hist,  na  t.  V.  Abacá. 

GUIA.  s.  f.  Man,  Aparejo  ó  cabo  sencillo  con  que  se  dirige  ó  sostiene 
alguna  cosa  en  la  situación  conveniente  á  su  objeto;  como  goiade  Ja  can- 
daliza ,  de  una  cabria,  del  botalón  rastrero,  de  los  del  foque  y  petifoque  ¿ce. 
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Llámase  también  tiento  ;  y  el  de  las  cabrias  y  machinas  f  mí  arráez.  V.  esta 
voz  en  su  segunda  acepción. || Cabo  con  que  las  embarcaciones  menores  se 
atracan  a*  bordo  cuando  están  amarradas  al  costado  |  |Otro  cabo  que  se  hace 
firme  al  extremo  de  un  botalón  colocado  en  la  amura  del  buque ,  de  la  parte 
de  afuera  y  pcrpendicularmente  al  costado»  donde  viene  á  amarrarse  dicho  ca- 
bo por  el  otro  chicote  al  lado  de  la  escala  del  portalón ,  y  sirve  para  que  á  el 
se  agarren  y  aun  se  amarren  provisionalmente  las  embarcaciones  menores  que 
atracan  á  bordo. ||V.  Varón. ||V.  As  de  guia.\\A.  N.  Cada  uno  de  los  dos 
espaldones  principales  que  arriman  al  branque  por  uno  y  otro  lado  para  for* 
mar  la  fogonadura  del  bauprés.  En  esta  acepción  es  mas  usado  en  plural  ;  y 
los  extremos  que  sobresalen  hacia  arriba ,  se  llaman  apóstoles  y  guardas  del 
bauprés.  V.  ademas  columnas  del  bauprés.  \\Nax.  Guia  de  marina*  V. 
Estado  general  de  la  Armada, 

GUIAR,  v.  a.  Man.  Hablando  de  cabos,  es  ir  pasando  uno  cualquiera 
de  los  de  maniobra  por  los  parages  por  donde  debe  laborear. 

GUIJO,  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  que  se  cria  en  el  Asia  ;  y  aunque  pesa- 
do ,  se  aplica  para  masteleros ,  vergas  y  otras  piezas  de  arboladura. 

GUI  LALO.  s.  m.  A.  N.  Canoa  en  que  se  hace  el  tráfico  de  Cavile  á 
Manila.  Gasta  vela  de  estera  y  b  at  angas  t  y  es  mas  chica  que  el  pon  tin. 

GUIMBALETE,  s.  m.  A.  iV.  y  Na*.  La  palanca  con  que  se  da  juego 
al  émbolo  de  la  bomba.  Llámase  también  Pringábala.  =  Fr.  Brimbale  ou 
bringuebale. 

GUINDA,  s.  f.  A.  N.t  Nao.  y  Man.  En  general  se  entiende  por  altu- 
ra ó  dimension  en  altura;  y  de  consiguiente  se  dice  en  particular  de  la  de 
toda  la  arboladura  de  un  buque,  inclusos  los  masteleros,  ó  contada  desde  la 
superfìcie  del  agua  hasta  los  topes.  Las  expresiones  de  buque  de  mucha  ó  de 
poca  guinda  son  relativas ,  según  esta  guarda  ó  no  la  debida  proporción  coa 
el  porte  ó  tamaño  de  aquel.  =  Fr.  Guindant.  —  \r\%.  Hoist  or  taunt, 

GUINDALEZA,  s.  f.  Man.  Cabo  de  cinco  ó  mas  pulgadas  de  grueso, 
de  cuatro  cordones ,  y  de  ciento  ó  mas  brazas  de  largo ,  que  sirve  para  varias 
faenas  de  consideración.  Dícese  y  escríbese  indistintamente  guindare  za  y  y  la 
hay  también  acalabrotada.  Sarmiento  y  varios  AA.  la  llaman  cablote.zz: 
Fr,  Aussiere.i  guinderesse.  — loe.  Hawser.— It.  Gherlino, 

GUINDAMAINA.  s.  f.  Nov.  y  Man.  Voz  compuesta  de  los  impera- 
tivos, 6  bien ,  de  las  terceras  personas  del  presente  de  los  verbos  guindar  y 
*n*ainart  y  con  la  cual,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  se  sig- 
nifica la  señal  de  amistad  que  se  dan  dos  buques  en  la  mar  ,  arriando  ¿  izando 
repetidas  veces  sus  banderas  ó  las  velas  altas.  Fernandez  Navarrete  conviene 
en  un  todo  con  esta  definición.  Terreros  dice  solamente  :  »  lo  mismo  que  alzar 
y  bajar  las  velas":  y  en  el  Vocabulario  impreso  de  Gamboa  se  encuentra 
agregada  esta  voz  de  manuscrito  con  Ja  definición:  »  izar  y  arriar."  Sin  embar- 
go ,  en  Real  cédula  expedida  en  el  ato  de  1 579  se  previene  que  el  bajel  qne 
no  llevase  artillería  para  hacer  señal  con  tiros  al  descubrir  el  castillo  del  Mor- 
to de  la  Havana  /  hiciese  guindamaina  con  la  vela  de  gavia,  una  vez  al  des- 
cubrir la  fortaleza ,  y  otra  al  emparejar  con  ella.  Veit. 

GUINDAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Aunque  en  general  significa ,  como  en  el 
u*>  vulgar ,  llevar  mas  arriba  una  cosa  que  está  colgando  ó  pendiente  de  al- 
guna cuerda ,  se  entiende  mas  comunmente ,  sin  embargo,  por  elevar,  hacer 
subir  mas  en  el  propio  sentido  lo  que  ya  estaba  vertical;  como  guindar  tos 
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masteleros  Sec.  *,  V  aun  esto  único  et  lo  que  se  quiere  expresar  cuando  el  ver-» 
bo  se  usa  solo  o  en  absoluto.  rrFr.  Guinder. — Ing.  To  sway  up.  —  Ir» 
Ghmdare.\\En  el  sentido  neutro  significa  alzar  de  suyo  y  tener  posición  la 
arboladura,  presentarla  el  buque  en  ella  ó  manifestarse  á  la  vista:  asi  se  dice 
que  tal  buque guinda  bien  ó  mal,  según  que  su  arboladura  está  ó  no  bien 
proporcionada  y  dispuesta. 

GUINDALEZA,  s.  f.  Man.  V.  Guindaleza. 

GUINDASTE,  s.  m.  A.  N.  Armazón  de  dos  maderos  escuadrados, 

establecidos  verticalmente  al  pie  y  á  cada  lado  por  la  cara  de  proa  de  los  pa- 
los mayores ,  sujetos  ambos  por  sus  cabezas  por  otro  madero  que  los  cruza 
en  forma  de  horca ,  y  con  el  número  de  cajeras  y  roldanas  necesario  para  el 
paso  y  laboreo  de  algunos  cabos  de  maniobra.  También  se  llama  asi  cualquie- 
ra otra  armazón  dispuesta  en  forma  semejante;  como  los  guindastes  de  la 
campana  <Scc.||V.  Abitón, 

GUINDOLA,  s.  f.  A.  N. ,  Nao.  y  Man.  Triángulo  formado  con  tres 
tablas  sujetas  por  sus  cabezas ,  que  sirve  de  andamio  para  pintar,  rascar  ó  ha- 
cer otra  operación  en  un  palo  de  arboladura ,  del  cual  se  suspende  horizon* 
talmente  por  sus  tres  vértices  que  lo  incluyen  en  medio,  llámase  guindola  de 
arboladura. \\Otro  triángulo  semejante,  ó  bien  (y  es  la  usada  hoy  exclusiva- 
mente) cierta  armazón  de  tablas  y  de  hojas  de  corcho,  y  de  cualquiera  de  esr 
tas  formas  sujeta  á  un  cordel  muy  largo,  que  se  lleva  preparada  en  la  popa 
para  dejarla  ir  cuando  cae  un  hombre  al  agua,  á  fin  de  que  este  se  agarre  de 
ella,  y  se  aguante  mientras  se  va  con  el  bote  á  salvarlo.  Fernandez  la  llama 
boya  de  la  sondaleza ,  porque  da  este  último  nombre  al  cordel  de  que  pen- 
de. ||V.  Barquilla ,  en  su  segunda  acepción. 

GUIÑADA,  s  f.  PH.  y  Man.  Giro,  desvío  ó  deci  ¡nación  de  la  proa 
del  buque  hacia  uno  ú  otro  lado  de  la  dirección  ó  rumbo  que  debe  seguiti 
cuya  acción  ó  movimiento  se  expresa  por  la  frase  de  dar  guiñadas.  =r  Fr. 
Embardte.  r=  Ing.  Yawing,  zzilu  Guinata.  1 1  Nombre  que  Sarniento  da 
también  á  las  variaciones  de  la  dirección  de  la  proa  cuando  el  buque  está 
fondeado  y  haciendo  al  viento  por  uno  ó  por  ambos  cables  ;  pero  es  de  ad- 
vertir que  el  centro  giratorio  ó  de  rotación  de  esta  especie  de  guiñadas  está 
en  el  ancla ,  ó  á  lo  menos  en  la  proa ,  en  lugar  de  que  el  de  las  otras  se  halla 
-en  el  de  gravedad  del  cuerpo  de  la  nave.||Z/'¿4r  la  guiñada  â  {6  hasta) 
tal  rumbo  :  abrir  la  proa  en  la  guiñada  todo  el  ángulo  que  marca  el  rumbo 
•  de  que  se  trata,  comparado  con  el  de  la  derrota.  V.  una  frase  análoga  en 
orzada  y  en  proa. \ \ ¡ Las  guiñadas  para  barlovento  ( 6  para  sotavento)! 
orden  que  se  da  al  timonel  cuando  el  rumbo  que  importa  o  se  propone  sacar 
requiere  esta  medida,  aplicada  al  determinado  de  la  aguja  que  se  ha  dado  por 
dirección  principal. 

GUIÑAR,  v.  a.  vn.  PH. y  Man.  Dirigir  con  el  timón  la  proa  del  bu- 
que, ya  hacia  un  lado,  ya  hacia  otro  alternativa  y  consecutivamente  con 
cualquier  objeto  premeditado.  || Verificarse  este  mismo  movimiento  en  el  bu- 
que por  efecto  de  causas  mecánicas  ó 'naturales  cualesquiera,  ó  sin  la  volun- 
tad del  que  lo  dirige  ;  y  es  lo  mismo  que  dar  guiñadas.  V.  esta  voz  en  su 
primera  acepción. 

GUION,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  la  parte  del  remo  comprendida  entre  b 
caña  y  el  puño  i  ó  cuando  está  armado,  la  que  media  entre  el  tolete  y  el 
citado  puno.  *  .«.••.  *. 


Digitized  by  Googl 


-  * 

HAC  3íi 

GUIRNALDA,  s.  f.  Man.  Según  los  diccionarios  consultados  ,  era 
un  círculo  formado  de  un  cabo  grueso  y  bien  forrado  que  se  ponía  antigua- 
mente debajo  de  las  vergas  mayores,  cuando  se  usaban  en  ellas  racamen-» 
tos  ,  para  que  descansasen  sobre  él  y  no  trabajasen  las  drizas.  En  esta  acep- 
ción está  en  la  clase  de  los  anillos  y  roñadas.  V.  ambas  voces.  ||  Tejido  ra-r 
bizado  al  rededor  de  un  pedazo  de  cabo;  mas  grueso  en  el  medio  que  en  los 
extremos ,  en  los  cuales  tiene  formadas  gazas  para  amarrarlo  donde  convenga; 
como  en  los  boles  y  lanchas  ,  para  defensa  de  la  proa  y  costados  &c.  En  Zu» 
loa  ça  se  encuentra  escrito  grmalJa  en  ambas  acepciones. 

GUMENA,  s.  f.  Man.  V.  Cablt  y  cabo. 

GUNADA.  s.  f.  Art.  Voz  derivada  del  ingles  y  con  aite  se  designa  una 
pieza  de  artillería ,  de  alcance  medio  entre  el  de  la  carroñada  y  el  del  canon. 
D ícese  también  ganada,  y  onaJa. 

-  GURRAR.  v.  n.  ani.  PH.  y  Man.  Algunos  de  los  diccionarios  que  se 
ha  a  «teñido  á  la  vista  ,  hacen  este  verbo  equivalente  al  de  garrot  ¡  mas  según 
Gamboa  y  Terreros  no  es  asi  ,  porque  el  garrot  se  entiende  por  ir  para  atrás* 
trayéndose  el  ancla  arrastrando  ;  y  el  gurrar  es  ir  para  atrás ,  por  efecto  de 
arriar  cable ,  ó  después  de  levada  el  ancla.  Victoria  dice  como  equivalente 
burear. 

GURUMETE.  s.  m.  Nav.  V.  Grumete. 

GURUP  ADA.  s.  f.  PH.  Lo  mismo  que  grupada;  aunque  Fernandez  lo 
asa  en  la  frase  de  cambiarse  el  tiento  de  gurupada ,  que  es  como  cambiarse 
de  repente ,  de  golpe  &c 

GUSANILLO,  s.  m.  Pir.  y  Art.  Mixto  que  se  introduce  y  consolida  á 
fuerza  de  mazo  en  las  espoletas  de  un  brulote ,  dándole  la  duración  necesaria 
para  que  los  directores  de  este  barco  incendiario  puedan  separarse  tranquila* 
mente  del  peligro  cuando  le  dan  fuego  al  echarlo  al  enemigo. 

GUZMAN,  s.  m.  ant.  Nav.  El  noble  que  servia  en  la  armada  Real  con 
plaza  de  soldado,  pero  con  la  distinción  de  tal  noble.  Acad.  Terreros,  que 
io  usa  en  plural,  dice:  »  nobles  que  servían  en  la  armada ,  como  soldados  sen- 
cillos, al  modo  de  guardias  marinas".  No  obstante ,  debe  observarse  que  estos 
no  han  estado  jamás  tenidos  ni  calificados  por  la  ordenanza  misma  como  sol-* 
dados  sencillos,  puesto  que  mandaban  á  los  sargentos  y  contramaestres  ;  y  aun 
por  el  actual  reglamento  que  los  considera  como .  unos  meros  aprendices ,  no 
se  les  coloca  en  tal  clase ,  aun  cuando  hayan  dejado  de  tener  aquella  autoridad. 
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HACER,  t.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Hablando  de  velas,  es  marear  algu- 
na 6  algunas  de  ellas  ó  aumentar  su  número;  como  lo  expresa  la  frase  de 
kacer  vela.  ||  Maniobrar  con  diligencia  para  conseguir  la  llegada  á  algún 
punto  <\  objeto  determinado;  como  lo  significan  las  frases  de  hacer  por  el 
puerto  ó  por.  el  fondeadero,  por  lo  tierra,  por  un  buque  &c.[| Actuar  un 
peso  u  otra  potencia  cualquiera  contra  el  punto  fijo  ó  contra  el  medio  dis- 
puesto para  resistirle  ;  como  hacer,  por  el  anclo ,  por  el  cable ,  por  los  apa- 
raos*, por  la  obencadura  &c.|  I  Producirse  el  efecto  del  esfuerzo  de  una  po- 
tencia en  el  cuerno  á  que  se  aplica;  ó  bien,  lograrse  ó  no  la  acción  de  la  tal 
potencia  ;  como  hacer  («1  buque)  por  el  timón  &c.| (Conseguir  ventajas  en  la 
dirección  que  sigue  el  buque,  relativamente  al  ob¿ciQ  de  su  derrota,  y  i  lo 
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que  el  viento  permite  en  las  circunstancias;  como  hacer  buena  proa  /que 
tambicn  se  dice  sacar  buena  proa.\  | Girar  el  buque,  estando  fondeado  ,  has- 
ta ponerse  con  el  cable  que  trabaja  en  la  dirección  de  que  se  trate;  como  ha- 
cer â  l*  corriente ,  â  la  marea ,  al  viento.  En  este  sentido  es  lo  mismo  que 
aproar,  en  su  segunda  acepción.  ||  En  algunas  de  las  comunes  y  aun  en  otras 
que  no  lo  son  tanto ,  tiene  también  este  verbo  mucha  aplicación  i  bordo;  co- 
mo hacer  agua  y  la  aguada ,  hacer  el  aparejo ,  hacer  broquelete ,  cabeza, 
capilla,  capillo,  cuarentena ,  derrota ,  descubierta,  escala ,  forte ,  lastre, 
observación,  señales,  zafarrancho  &c,  cuyas  frases  se  verán  explicadas  en 
los  lugares  alfabéticos  de  estos  sustantivos. 

HACERSE,  v.  r.  PH.  y  Man.  Tratando  del  viento,  es  llegar  este  á  un 
grado  de  fuerza  y  de  constancia  en  ella  y  en  su  dirección  ,  que  lo  constituye 
estable ,  radicado  ó  distinto  del  variable.  De  aqui  el  llamar  viento  hecho  al 
que  se  observa  en  estas  circunstancias.  En  tal  acepción  hay  relación  6  equiva- 
lencia con  afirmarse,  entablarse  &c.||  Suponerse,  creerse  situado  con  la  nave 
en  las  inmediaciones  ó  á  la  altura  de  un  punto  determinado ,  6  de  mía  costa  ó 
tierra  ;  como  hacerse  con  tal  isla ,  con  tal  cabo ,  hacerse  ton  tierra  &c.}|En 
acepción  común  se  dice  también  del  viento  por  lo  mismo  que  llamarse;  co- 
mo hacerse  â  la  tierra  ó  â  tal  punto  de  ella  ;  hacerse  á  la  mar  6  mas  á 
futra  8x.c.\\Hacerse  á  la  vela.  ft.  V.  Ve  la. \\  Hacerse  i  la  mar.  V.  esta  úl- 
tima voz. 

HACHERO,  s.  m.  Nov.  y  A.  N.  El  carpintero  que  se  ocupa  en  loa 
montes  en  la  corta  y  desbaste  de  los  árboles.  Dícese  también  carpintero  de 
monte. 

HACHOTE,  s.  m.  Nov  ,  PU.  y  Tact.  Vela  gruesa  de  cera  con  mas  de 
una  mecha,  ó  compuesta  de  la  union  de  tres  o  cu  «tro  vel?s,  que  sirve  para 
los  faroles  de  seña.  Llámase  también  vflon.  Fernandez  Navarrcte  dice:  "hacha 
pequeña  de  Cuatro  pábilos  que  sirve  pata  los  faroles  de  popa  ó  de  sefia".=: 
Fr.  Torche.  — 1*%.  Torch.— It  Tor  hio. 

HACHUEL  A.  s.  f  Nav.  y  Tact.  Hacha  pequeña  de  pico,  con  punta  muy 
aguda  en  este  y  mucho  filo  en  su  boca.  Sirve  para  picar  ó  cortar  los  cabos  y 
jarcias  del  buque  enemigo,  y  clavar  la  punta  en  su  costado  para  que  sirva  de 
agarradero  al  subir  al  abordage.  Llámase  hachuela  de  abordar. 

HALACABULLAS.  s.  m.  Nav.  Apodo  que  se  da  al  marinero  princi- 
piante 6  que  no  sirve  para  otra  cosa  que  para  tirar  de  las  cuerdas.  Dtcescle 
también  halacuerdas.  Terreros  y  Gamboa  no  traen  otra  denominación  que 
esta  última  y  la  entienden  por  todo  el  que  no  es  piloto.  V.  ademas  cw 
¡embreado. 

HALAR,  v.  a.  Man.  Tirar  de  una  cuerda.  Tiene  relación  ó  equivalen- 
cia con  cardar  y  cobrar ,  y  á  veces  suele  tomarse  por  este  el  verbo  atoar.  La 
acción  se  ejecuta  de  dos  modos ,  que  se  expresan  con  los  adverbiales  de  i  ¡a 
leva  y  A  estrepadas  ¡  y  significan  tirar  seguido,  ó  i  estrechones  ó  tirones, 
lo  antiguo  se  dijo  por  equivalente  abandolear,  según  el  Voc.  Nav.— Fr. 
Jíaler.—\x\%.  To  haul.  — h.  Allare.\\ Halar  y  cazar:  fr.  »»es  tirar  para  sí, 
aunque  propiamente  el  cazar  es  de  las  escotas".  Gamb.  y  Gare. 

HALARSE,  v.  r.  Man.  Hacer  marchar  una  embarcación  hacia  alguna 
parte ,  tirando  de  una  cuerda  fija  en  el  punto  i  que  se  la  dirige.  =Fr.  Se  ha" 
1er.— Ing.  To  be  hauled.— h.  Aliarsi. 

HALO  ú  HALON,  s.  m.  Met.  6  PU.  Cerco  luminoso  que  i  voces  apa- 
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fece  al  rededor  de  los  astros  :  especie  de  metéoro.  Ilimase  también  f*treliasi 
y  círculo  y  corona,  según  Terr,  y  la  Acad.zzFr.  H*¿o. =Ing.  H«fo.  =  It. 
Halo. 

H  ALOQUE,  s.  m.  aut.  A.  N.  Cierta  clase  de  embarcación  antigua,  se- 
gún la  ley  7.  tít.  14.  part.  ».• 

HAMACA,  s.  f.  Nao.  Especie  de  cajón  cuadrilongo  de  lona ,  de  las  di- 
mensiones proporcionadas ,  en  cuyo  fondo  se  sienta  un  bastidor  de  catre ,  para 
acomodar  encima  un  colchón  ;  v  el  todo  se  cuelga  por  sus  cabezas  6  extremos 
en  la  cubierta  superior  ó  que  (orma  techo,  resultando  una  cama  volante. rz 
Fr*  Hamac. 'Ing.  Hammock. ~It.  Amaca. 

HANS  A.  s.  f.  Com.  y  Nov.  Confederación  famosa,  conocida  bajo  el 
nombre  de  H  ont  a  Teutònica,  y  á  la  cual  en  el  afio  de  1151  dieron  princi- 
pio los  habitantes  de  Lubeck,  Brunswick,  Danzick,  Colonia  y  otras  duda* 
des  del  Rhin ,  que  vivían  en  libertad  según  sus  leyes ,  formando  y  jurando 
entre  sí  una  liga  ofensiva  y  defensiva ,  y  comunicándose  mutuamente  sus  pri- 
vilegios y  derechos  de  vecindad,  con  la  libertad  y  seguridad  del  comercio.  Es- 
ta buena  inteligencia  se  practicó  y  mantuvo  con  tanta  lealtad  y  tanto  prove- 
cho entre  aquellas  cuatro  ciudades  matrices,  que  todas  las  restantes  marítimas, 
ó  que  estaban  situadas  sobre  los  rios  navegables  de  Alemania,  desearon  coft 
ansia  entrar  y  ser  comprendidas  en  esta  alianza ,  y  llamarse  hijas  de  dichas 
cuatro  ciudades  principales.  Asi  fue  que  dentro  de  breve  tiempo  se  contaron 
setenta  y  dos  ciudades ,  aunque  otros  dicen  ochenta  y  una.  Esta  comunidad ,  ó 
comunicación  de  privilegios  y  derechos  de  vecindad ,  fue  llamada  Aenzer- 
Steden ,  es  decir ,  marítimas  ciudades,  y  después  por  abreviatura  Ans  esche  6 
Hans  eue  he.  Posteriormente  los  franceses ,  según  su  modo  de  pronunciar,  di- 
jeron Hanze  Teutonique ,  tomando  la  palabra  Hanze  por  compañía  y  alian- 
za. Sus  principales  privilegios  son  la  liga  ofensiva  y  defensiva  ;  de  modo  que 
quien  molesta  á  una ,  en  cuanto  á  la  injuria  ofende  i  todas.  El  gobierno  de 
este  cuerpo,  al  principio  de  su  institución,  fue  aristocrático;  y  en  la  ciudad 
de  Lubeck,  como  madre  y  cabeza  de  todas  las  demás  Hanse áticas,  se  tomaban 
y  establecían  todas  las  deliberaciones  que  concernían  á  toda  la  asociación  ;  mat 
con  el  trascurso  del  tiempo,  necesitando  de  un  protector  poderoso,  se  puso 
bajo  el  patrocinio  del  Gran  Maestre  del  Orden  Teutónico;  y  mas  adelante  los 
Príncipes  y  Soberanos  llegaron  á  solicitar  la  dignidad  de  directores  de  la  Han» 
sa.  Despues  de  haber  sido  esta  confederación  tan  poderosa,  que  declaró  y  sos- 
tuvo la  guerra  á  las  testas  coronadas ,  fue  reduciéndose  á  menos ,  ya  por  la  se- 
paración de  un  gran  número  de  ciudades ,  cuyos  Soberanos,  recelosos  de  tanto 
poder ,  asi  lo  dispusieron,  ya  por  las  divisiones  ocurridas  entre  ellas  mismas, 
y  va  también  ñor  el  establecimiento  de  la  República  de  Holanda,  que  no  con- 
tribuyó poco  a  la  ruina  de  tan  famosa  liga.  Sin  embargo,  á  pesar  de  «u  gran 
decadencia,  y  reducida  al  presente  á  las  solas  ciudades  de  Lubeck,  Bruns- 
wick ,  Colonia,  Danzick ,  Bremen,  Hamburgo  y  Rostoch ,  conserva  aun  tan- 
to crédito ,  que  se  la  admite  á  concluir  tratados  hasta  con  las  mayores  Poten- 
cias. Las  demás  ciudades  que  hay  en  Alemania  con  el  nombre  de  Hanseáti— 
cas,  no  guardan  sino  el  mero  título  de  tales ,  pues  no  son  de  aquella  corpo- 
ración ,  ni  hacen  el  comercio  bajo  de  sus  leyes  y  protección.  Capm. ,  discurso 
prelim,  al  Cod.  de  las  costumb.  mar.  de  Barcelona. 

H  ARLO  ARSE.  v.  r.ant.  Man.  V.  Barloar.  Terreros  io  hace  equivalente 
á  prolongarse!  pero  la  definición  que  da  á  este,  viene  iscr  como  la  de  turbarsi. 
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HECHIZO ,  ZA.  adj.  Man.  En  sa  común  acepción  de  artificioso ,  fin- 
gido, contrahecho,  sobrepuesto,  se  aplica  al  cabo  ó  cuerda  formados  de  la 
union  de  otros.  También  se  dice  del  cable  que  carece  de  la  longitud  asignada 
generalmente  á  estas  piezas.. 

HECHO,  p.  p.  ir.  de  hacer  ó  hacerse.  PH.  Dícese  del  viento.  V.  Ha- 
ftrsi ,  en  su  primera  acepción.  ' 

HELENA.,  s.  f.  Met.  ó  PH.  V.  Fuego,  en  la  segunda  denominación. 

H  ELIACO,  adj.  Ast.  Dícese  del  orto  ú  ocaso  de  cualquier  astro  ó 
planeta  fuera.de  los  rayos  del  sol,  pero  inmediatamente  ¿ellos.  Terr.  7 
otros  AA. 

.  HEUCOSOFIA.  s.  f.  Geom.  fract.  Arte  de  trazar  figuras  espirales  en 
un  plano.  Tab., 

HELIOCENTRICO ,  CA.  adj.  Ast.  Dícese  de  la  latitud  y  longitud  de 
un  planeta  ó  de  su  lugar  reducido  á  la  eclíptica  y  visto  desde  el  sol. 

HELIOCOMET A.  s.  m.  Ast.  Cierto  cometa  que  ha  aparecido  algunas 
»veccs  al  ponerse  el  sol ,  y  por  eso  le  llaman  también  cometa  del  sols  y  de  he- 
jeho  es  como  una  columna  ó  cola  de  luz  que  va  siguiendo  al  sol.  Terr. 

HEMBRA,  s.  f.  Man.  La  poa  de  la  bolina  que  pasa  por  el  guardacabo 
-hçcho  firme  en  el  exttemo  del  macho ,  y  cuyos  dos  chicotes  se  aseguran  en 
ios  gar  ruchos  de  la  relinga  de  la  vela.  V.  Poa;  y  macho,  en  su  cuarta  acep- 
ción, II  A.  ÍV.,E1  rebajo  en  que  encajan  sobre  los  dormidos  las  varengas  pi- 


acepción  común,  cualquiera  de  las  que  se  clavan  en  el  codaste  y  que 
con  ej  correspondiente  macho,  fijo  en  el  timón ,  forma  uno  dé  los  respectivo» 
goznes  de  este.  V.  Macho ,  .en  su  primera  acepción. 

HEMISFERIO,  s.  m.  Geog.  y  PíL  V.  Semt-etfera. 
...    HEMÍSFEROIDE.  s.  m.  Geog.  y  PU.  V.  Semi-a ferotde. 
1    HENCHIDURA,  s.  f.  A.  N.  V.  Henchimiento. 

,  HENCHIMIENTO,  s.  m.  A.  N.  Denominación  general  de  toda  pieza 
4c  madera  que  sirve  para  henchir  ó  para  rellenar  huecos.  En  consecuencia,  tie- 
ne relación  con  toda  la  de  un  significado  ó  uso  semejante;  como  el  choque ,  él 
xuchilta ,  la  chirlata,  la  pieza  de  enf remiche  y  algunas  otras.  De  aq'ui  el  Ha— 
znar  particularmente  henchimiento  á  cada  una  de  las.  cuadernas4 intermedias  en- 
tre las  de  armar,  y  i  los  maderos  que  rellenan  los  huecos  ó  claros  aun  res- 
tantes para  completar  el  macizo  del  casco  del  buque.  En  cualquiera  de  estos 

casos  se  dice  igualmente  henchUura   f 

HERBAZAL.  s-.rn.JV/.  V.  Yerbazal. 

HERRADURA,  s.  f.Hid.  ó  PH. Ensenada  pequeña,  en  forma  de  her- 
radura de  un  caballo ,  y  . por  consiguiente -mas  abierta  en  su  boca  que  el  saco. 
=Fr.  Cul-de-sac. 

HERVIDERO,  s.  m.  PH.  V ..Escarceo. 

HERVIR,  v.  n.  fig.  PH.  Hablando  del  mar,  y  según  alguno  de  los  dic- 
cionarios consultado*,  es  ponerse  muy  agitado,  haciendo  mucho  ruido  y  espu- 
ma. Dícese  también  por  equivalente  hervir  el  agua,     4  ' 

HESPERO,  s.  m.  Ast.  <*  PH.  Fpíteto  que  se  da  al 'planeta  Venus,  cuan- 
do se  pone  despues  que  el  sol  ,  ó  brilla  en  el  crepúsculo  oc*  la  tarde  y  en  la 
prima  noche.  Dícese  umbicn  vtsptro  y  vefftrtm. 
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HETEROSCTOS.  s.  m.  p.  G  tog.  Los  habitantes  de  las  zonas  templadas, 
que  al  medio  día  tienen  su  sombra  hacia  uno  de  los  polos. 
HEXAPEDA.  s.  f.  Nov.  ó  PH.  V.  Toesa. 

HI 

HIDRÁULICA,  s.  f.  Ciencia  que  enseña  á  conducir  y  elevar  las  aguas; 
y  por  consiguiente  á  ejecutar  las  obras  necesarias  para  ello.zzFr.  Hydraulique* 
=zlng.  Hydraulieks.zzlX.  Idraulica. 

HIDRÁULICO,  s.  m.  A.  H.  Nombre,  epíteto  ó  título  que  se  da  al 
profesor  de  hidráulica.  z=Fr.  Hydrauliq ue. 

HIDRÁULICO,  CA.  ad).  Lo  que  pertenece  á  la  hidráulica. |J Lo  que  se 
mueve  por  medio  del  agua.  Valb.=Fr.  Hydrauliques  Ing.  Hydraulkal  • 
or  hydrattlkk.  '  *' 

HIDRODINÁMICA,  s.  f.  Ciencia  que  trata  del  movimiento  de  los 
fluidos  y  de  su  presión  y  equilibrio.  Acai=Fr.  Hydrodynamique.  SS  Ing. 
Hydrodmamtcks.— It.  Idrodinàmica. 

HIDROGOGIA.  s.  f.  Hidrl.  Arte  de  nivelât  las  aguas.  Tab. 

HIDROGRAFÍA,  s.  f.  Descripción  de  los  mares,  ríos,  costas  y  vien* 
tos,  en  cuanto  todo  esto  puede  contribuir  i  la  seguridad  de  la  navegación. || 
Arte  de  navegar.  Ferr.  y  Valb.rzFr.  Hydrographie.— Ing.  Hydrography* 
It  Idrografia. 

HI  OROGRÀFICO ,  CA.  adj.  Hid.  Lo  que  pertenece  á  la  hidrogTafia. 

HIDRÓGRAFO,  s.  m.  Hid.  El  profesor  de  hidrografía. 

HI  DROLOGI  A.  s.  f.  Hidrl.  Tratado  de  las  aguas.  Tab.=Fr.  Hydrologir. 

HIDRÓMETRA,  s.  m.  El  que  sabe  y  profesa  la  hidrometría.  Acad. 

HIDROMETRÍA,  s.  f.  Ciencia  que  trata  del  modo  de  medir  las  dife- 
rentes propiedades  de  los  fluidos ,  y  de  usar  de  los  hydrómetros.  Acad.  De 
modo  que  incluye  la  hidrodinámica  ¿  hidrostática.=Fr.  Hydromttrie.  zz 
Ing.  Hydromctry.  —  It.  Idrometria. 

HIDRÓMETRO,  s.  m.  Hidrm.  Instrumento  que  sirve  para  medir  It 
presión ,  la  densidad ,  la  velocidad ,  la  fuerza  ó  las  demás  propiedades  del  agua 
y  de  los  otros  fluidos.  Acad.zzFr.  Hydromhrt. 

HIDROSTÁTIC  A.  s.  f.  Ciencia  que  trata  de  la  presión  y  equilibrio  efe 
los  líquidos ,  y  de  los  sólido»  sumergidos  en  ellos.  Acad,  zz Fr.  Hydrosta* 
tiqut.—lnv.  Hydrostaticks. zzlt.  Idrostatica. 

HIDROSTÁTICO,  CA.  adj.  Hidrsi  Lo  que  pertenece  á  la  hidrostáti- 
ca.  Acad.zzFr.  Hydrostatique. 

HIDROTECNIA,  s.  f.  Hidrl.  Ciencia  de  las  máquinas  hidráulicas.  Tab. 
ZzFr.  Hydrotecktúe. 

HIERBA,  s.  f.  Nav.  6  PH.  Llama  Terreros  y  escribe  con  esta  ortograf- 
ía hierba  flotante  i  la  que  dice  flota  sobre  las  aguas  del  mar  de  Cabo  ver- 
de &c  y  que  al  parecer  tiene  la  raiz  en  el  suelo  del  mismo  mar. 

HIERBAZAL,  s.  m.  PU.  V.  Yerbazal. 

HIERRO,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Dícese  hierro  de  bomba  al  que  por  otro 
nombre  se  llama  asador  y  sacanabo.  V.  estas  voces.  [|  Lo  propio  que  ferré, 
en  sus  dos  acepciones.  |]  Hierro  de  grímpola.  V.  E  s  figón. 

HIGROMETRIA,  s.  f.  Met.  ó  PH.  Tratado  sobre  la  humedad  y  se- 
quedad de  la  atmósfera  6  del  aire.  zzFr.  Hygrométrie. 
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HIGROMETRO.  i.  m.  Met.  6  PH.  Instrumento  que  sirve  part  medir 
los  grados  de  sequedad  ó  humedad  de  la  atmósfera  ó  del  aire.  zzFr.  Hygro- 
mètre. 

HILAR,  v.  a.  A.  N.  V.  Limar. 

HILERO,  s.  m.  PH.  La  señal  que  forma  en  la  superficie  del  agua  la  di- 
sección de  una  corriente,  cuando  encuentra  oposición  en  su  curso,  ó  hav  de 
cualquier  otro  modo  choque  entre  las  partes  del  fluido  j|La  dirección  misma 
de  una  corriente,  cualquiera  que  sea  la  anchura  de  la  faja  ó  zona  que  deter- 
mine su  curso  en  las  aguas ,  y  adviértase  ó  no  su  señal  en  ellas.  En  una  y  otra 
acepción  se  dice  también  hilo. 

HILO.  s.  m.  PH.  Lo  mismo  que  hilero.\\A.  N.  y  Man.  Cuerdecita  sin 
pelusillas  que  sirve  á  los  carpinteros  para  hilar  ó  linear  las  piezas.  Dtcese 
también  linea  y  lienza  \\Hilo  de  estopa:  el  torcido  flojo  ó  fofo  que  se  hace 
con  esta  para  rellenar  y  calafatear  las  costuras.  V.  Fana. \ \ Hilo  de  velas:  el 
de  grueso  proporcionado  que  se  forma  del  cáñamo  para  coser  las  velas.  Según 
alguno  de  los  diccionarios  consultados  ,  se  llama  también  palomar. \\Hilo  de 
em p alomar:  el  mas  fuerte  y  doble  del  anterior ,  que  sirve  para  emp alomar. \\ 
Coger  un  hilo:  fr.  labrar  una  pieza  siguiendo  la  señal  que  tiene  marcada ,  se- 
gún la  figura  en  que  debe  quedar. \\Labrar  á  hilo  derecho,  ó  á  hilo  partido: 
labrar  un  madero  al  hilo  de  sus  fibras  ó  trasversalmente. 

HIMBABAO.  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Filipinas,. cuya  madera  sirve 
J^3r3  tobies  de  forro* 

HINCHAR.  v.  a.  PiL  y  Man.  Hablando  de  la  acción  del  viento  en  las 
velas,  es  hacer  aquel  que  estas  formen  una  superficie  curva  por  todas  partes  i 
manera  de  ampolla ,  por  soplar  ó  herir  en  ellas  con  la  fuerza  necesaria  para 
producir  este  efecto.  Úsase  también  como  recíproco,  hablando  de  la  misma 
vela  que  se  hincha  por  la  propia  causa.  De  aquí  la  frase  común  de  ir  ó  nave- 
gar i  vela  hinchada ,  O  Â  velas  hinchadas. 

HINCHARSE,  v.  r.  PiL  Hablando  del  mar,  es  lo  mismo  que  ampo- 
llar »  arbolar ,  embravecerse  &c. 

HIPERBOREO,  REA.  adj.  Geog.  Renombre  que  daban  los  antiguos 
i  los  países  ó  pueblos  septentrionales.  Capm. 

HIPOMOCLIO  ó  HIPOMOCLION.  s.  m.  Mee.  ó  Man.  El  punto  de 
apoyo  de  una  palanca  ó  de  cualquier  instrumento  que  se  compone  de  esta 
máquina.  Acad. 

HIPOTALÁTICA.  s.  f.  Nat.  Arte  de  nadar,  de  navegar  debajo  del 
agua.  Va  Ib. 

HIPP  AGAR  A.  s.  f.  ant.  A.  JW.  Según  alguno  de  lot  diccionarios  con- 
ectados ,  nave  de  dos  mástiles  y  dos  entenas  de  que  usaban  los  fenicios  para 
brulotes,  y  para  pasar  6  trasportar  caballos.  Damábase  también  hippofora  ó 
hip  f agog  a.  rrlt.  P alandro. 

HJPPALO.  s.  m.  ant.  Ndv.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ,  era  denominación  con  que  los  romanos  distinguían  el  viento  sudoeste, 
del  nombre  de  un  piloto ,  que  habiéndose  dejado  llevar  de  él ,  abandonando 
Ja  costa,  contra  lo  acostumbrado  hasta  entonces,  acortó  mucho  la  navegación 
del  golfo  de  Arabia  á  la  India.  ||  El  viento  favonio.  Valb. 

HIPPOFORA.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Hippagara. 

HISTIODROMIA.  s.  f.  Nao.  Arte  de  navegar  con  velas.  Tab.  Terra* 
ros  dice  :  "ciencia  de  gobernar  un  navio ,  de  conducirle  por  el  agua." 
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HISTORIA,  s*  f.  Jfm.  V.  Plitgo  it  Utteri*. 


HO 

HOCICO,  s.  m.  fig.  Nop.  y  Man.  V.  Proa. 

HOMBRE,  s.  m.  Nov.  Llámase  en  general  hombre  de  mar  el  que  se  de- 
dica al  ejercicio  He  ella,  y  con  la  teórica  y  práctica  adquiere  los  conocimien- 
tos necesarios  á  cualquiera  de  las  clases  de  la  profesión  marinera;  pero  mas  es- 
pecial ó  particularmente  se  aplica  al  de  ejercicio  marinero  y  á  sus  contramaes- 
tres ó  cabos. ||ant.  Hombrt  de  cabo*,  nombre  con  que  en  Lis  galeras  se  distin- 
guía el  marinero  del  remero  ó  forzado.  V.  Gente  de  cabo.  |f  Hombres  bue- 
nos: "eran  los  hombres  prácticos  en  asuntos  del  comercio  y  de  la  navegación, 
que  por  su  pericia  y  prudencia  conocida  se  buscaban  como  árbitros  en  los 
puertos  para  terminar  las  diferencias  en  los  casos  dudosos,  nuevos  6  no  preve- 
nidos por  los  estatutos  ú  ordenanzas  promulgadas.  Llamábanse  por  otro  nom- 
bre prohombres ,  del  latin  probi  homines."  Capm.  glos.  al  Cod.  de  las  cos- 
tumo, mar.  de  Barcelona* 

HOMODROMO.  s.  m.  Man.  Nombre  que  toma  la  palanca,  cuando  la 
potencia  se  halla  entre  la  resistencia  y  el  punto  de  apoyo.  Terr. 

HONDA,  s.  f.  Man.  Vuelta  que  se  pasa  con  un  cabo  á  cualquier  cuer- 
po ó  peso  que  se  quiere  suspender  ;  y  hace  el  oficio  de  un  estrovo  ,  eslinga  ¿Ve. 
=  Fr.  Gumdale.=.lng.  Shkg.^W.  Frombola.  \  \ V.  Faja ,  en  su  tercera 
acepción. 

HONDABLE.  adj.  PU.  Aplícase  á  la  costa  ó  cualquier  otro  parage  de  la 
mar  en  que  se  encuentra  fondo;  pero  con  agua  bastante  para  poder  navegar. 
Dícese  también  sondable,  y  antiguamente  fondable. 

HONDEAR,  v.  a.  ant.  PU.  V.  Sondar  ,  en  sus  dos  acepciones.! (Des- 
cargar en  parte  una  embarcación.  Acad.  Sobre  esta  acepción  véase  lo  observa- 
do en  ondear. 

HONDO ,  DA.  adj.  PH.  Dícese  de  un  puerto  ó  bahía ,  cuando  tiene  mu- 
cha extension  ó  se  interna  mucho  en  la  tierra. \\Estar  muy  hondo  un  objeto 
(en  la  mar):  fr.  fig.  y  muy  usada  entre  marineros,  la  cual  significa  estar  muy 
lejos  el  objeto  de  que  se  trata. 

HONDURA,  s.  f.  PU.  V.  Fondo,  en  su  segunda  acepción. 

HORA.  s.  f.  Ast .  naut.  Llámase  hora  verdadera  ó  aparente  cual- 
quiera de  las  veinte  y  cuatro  partes  iguales  en  que  se  divide  el  dia  verdadero. 
Én  la  mar ,  para  distinguir  y  no  confundirse  en  los  cálculos,  se  denomina  hora 
verdadera  la  deducida  inmediatamente  de  la  observación  de  la  altura  de  algún 
astro ,  tomada  al  intento  ;  y  hora  aparente  la  que  señala  el  relox ,  arreglado  al 
medio  dia  anterior  ;  mas  ambas  pertenecen  á  la  clase  de  que  se  trata ,  ó  pue- 
den decirse  á  un  tiempo  verdadera  6  aparente.  V.  ademas  lo  observado  sobre 
tiempo  aparente.  MHor*  media  ó  de  tiempo  medio  :  cualquiera  de  las  veinte  v 
cuatro  partes  iguales  en  que  se  divide  el  dia  medio. \\Hora  astronomica:  U 
aue  se  cuenta  según  el  dia  astronómico,  ó  desde  un  medio  dia  al  siguiente, 
sui  interrupción  en  la  numeración  de  las  veinte  y  cuatro  que  median  entre  uno 
y  otro  instante.  1 1  Hora  chU  :  la  que  señalan  los  relojes  comunes ,  ó  que  se 
cuenta  según  el  aia  ó  uso  civil  ;  esto  es,  tomando  el  origen  de  la  numera- 
ción en  el  medio  dia,  repitiéndolo  en  la  media  noche,  y  suponiendo  desde 
esta  el  principio  del  dia.  |[  Picar  la  hora.  V.  Picar,  es  su  quinta  acepción. 
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II  Referir  la  hora  al  punto  salido  ú  otro  determinado.  V.  Referir. 

HORARIO,  adj.  m.  sust.  Ast.  ñau  t.  El  ángulo  que  forma  en  el  polo 
elevado  el  círculo  de  ascención  de  un  astro  con  el  meridiano  del  observador. 
Llámase  también  ángulo  horario. 

HORCA,  s.  f.  A.  N.  V.  Mallett.\\L&  armazón  6  barra  vertical  de  hier- 
ro en  6gura  de  horqueta  por  donde  pasa' el  perno  que  atraviesa  y  sirve  de  puti- 
to de  apoyo  al  guimbalete  de  la  bomba.  Zul.  Es  la  llamada  por  otro  nombre 
ficota;y  en  lo  antiguo  sé  decía  horcaz,  según  <3arc.  y  d  Voc.  Nav. 

HORCATE,  s.  m.  A.  N.  V.  Pique  y  horqueta. 

HORCAZ.  s.  m.  ant.  A.  N.V.  Horqueta  ú  horquilla;  y  horca ,  en  ra 
segunda  acepción. 

HORCON,  s.  m.  A: N.V.  Cuaderna  última  de  proa. 

HORIZONTAL,  adj.  Pil.  Aplícase  á  la  paralaje,  refracción  y  semi- 
diámetro.  V.  estos  sustantivos! 

HORIZONTE,  s.  m.  Ast.  naút.,  Geog.  y  Pil.  Círculo  máximo  de  la 
esfera  á  cujfo  plano  (que  pasa  por  el  centro  de  la  tierra)  es  perpendicular  la 
linea  vertical.  Llámase  horizonte  racional ,  verdadero  t  astronómico  ó  mate- 
mático; y  sus  polos  son  el  zenit  y  el  nadir.  |  |  Horizonte  sensible  6  aparente: 
el  círculo  que  a  la  vista  natural  termina  la  tierra  ó  la  mar  al  rededor  del  ob- 
servador, y  al  parecer  tocando  con  el  cielo.  Este  círculo  es  paralelo  al  hori- 
zonte racional,  y  i  él  se  refieren  las  alturas  de  los  astros  en  Ta  mar ,  y  cuanto 
se  dice  de  horizonte  en  el  pilotage  ó  navegación ,  en  que  también  se  usa  muy 
comunmente  en  plural;  como  horizonte  ú.  horizontes  delgados ,  espesos ,  fos- 
cos ,  daros ,  oscuros  ,  cargados ,  tomados ,  sucios ,  limpios ,  arrumados ,  par- 
dos,  calimosos,  ahumados,  acelajados,  achubascados,  aturbonados  ¿Ve. j  1 
Horizonte  depreso.  V.  Depreso.\\ Horizonte  artificial: d  plano  horizontal 
que  forma  el  azogue ,  espíritu  de  vino  u  otro  líquido  á  propósito ,  contenido 
en  una  caja  hecha  al  intento.  En  dicho  plano  resulta  un  espejo,  donde  por 
medio  de  la  reflexion  se  hacen  observaciones  de  alturas,  de  los  astros.  \\  No  ha- 
ber horizonte  fr.  estar  tan  cargada  la  atmósfera,  que  sus  vapores  interceptan 
la  vision  á  poca  distancia  del  observador.  En  otro  sentido  es  carecer  de  hori- 
zonte para  observar ,  por  interponerse  algún  punto  de  tierra. 

HORMA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  Título  de  una  de  ías  andas  del  buque.  V. 
Ancla.  Encuéntrase  escrito  en  autores'  antiguos  sin  la  H.||6ct  en  horma  el 
ancla:  fr.  llegar  y  tocar  esta  al  fondo  con  una  de  sus  uñas ,  quedando  los  bra-  . 
zos  én~d  plano  vertical  y  el  cepo  tendido  en  el  suelo. 

HORMEJAR.  v.  a.  Man.  V.  Ormeiar. 

HORMIGUERO,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  El  hueco  que  resulta  en  las 
piezas  por  la  budricion  de  alguno  de  sus  nudos. 

HORNILLA,  s.  f.  A.  N  y  Nao.  V.  Cocina ,  en  su  segunda  acepción. 

HORNILLO,  s.  m.  Nov.  y  Tact.  Llámase  hornillo  de  bala  roja  un 
horno  de  construcción  á  propósito  para  caldear  ó  hacer  ascua  las  balas  de 
hierro  de  grueso  calibre. 

HORNO,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  En  acepción  cornue,  et  que  va  en  el 
fogón  mismo  para  cocer  el  pan  que  se  sirve  á  la  mesa  del  comandante  y  ofi- 
ciales. 

HORQUETA  u  HORQUILLA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  En  acepción  co- 
mún ,  là  de  madera  que  en  las  cofas  sirve  para  desatracar  los  brandales,  y  que 
también  se  \\*sxa  pescante  de  cofa;  cualquiera  de  las  que  en  d  centro  ó  ea 
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cada  extremo  del  coronamiento  de  popa  sostienen  la  botavara;  la  que -por  otro 
nombre  se  llama  bruscadera.  \  \  Cada  una  de  las.varengas  de  los  extremos  de 
popa ,  cuyas  ramas,  al  arrancar  ó  desde  cerca  de  la  bragada ,  van  encimándo- 
se hacia  fuera  en  figura  de  una  horquilla  muy  abierta  y  formada  de  dos  arcos 
«nidos  por  la  parte  convexa  en  uno  de  sus  extremos.  En  lo  antiguo  se  decia 
jorcar. ,  horcax  ú  orcaz,  según  Gare,  el  Voc.  Nav.  y  Vict.  Aun  hoy  se  usa, 
á  lo  menos  en  Cartagena ,  la  voz  de  horcate ,  bien  .que  la  hacen  sinónima  de 
la  de  fique ,  sobre  lo  cual  véase  lo  observado  en  esta  última.||La  especie  de 
horqueta  que  forma  el  pinzote  en  que  se  monta  un  pedrero. 
,     HORREO,  s.  m.  Nov.  y  Man.  V.  lo  dicho  sobre  esta  voz  en  la  de 

HOSTAG  ADURA,  s.  f.  A.  N.  V.  Ostagadura. 
HOYO.  s.  m.  A.  N.  V.  Cavado.  t 


Hu  : 

la  abertura  de  las 


M 


. .  HUECO.,  s.  m.  PH.  Llámase  hueco  de  las.  olas  á 
mas.  V.  Abertura.  .  , 

HUESO,  s.  m.  PH.  En  la  América  septentrional,  y  particularmente  en  el 
seno  Mejicano,  denominan  norte  de  hueso  colorado  al  temporal  fuerte  que  so- 
pla de  dicho  rumbo. 

HUIR.  v.  n.  PU.  y  Man.  En  acepción  común  se  usa  de  este  verbo  para 
significar  la  posición  en  que  se  navega  con  viento  en  popa  ó  por  el  anca,  á  fin 
de  evitar  la  mayor  violencia  del  choque  de  los  golpes  de  mar  en  un  tempo- 
ral ;  lo  que  se  expresa  con  la  frase  de  huir  de  las  mares ,  ó  huirle  á  la  mar. 

HUMAZO.  %.  m.  Nav.  Sahumerio  pestífero  que  se  hace  á  bordo  para 
matar  Jas  ratas;  lo  que  se  expresa  por  la  frase  de  dar  un  humazo, 

HURACAN,  s.  m.  PH.  V.Ur  acati.   

HURTAR,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  Contrayéndose  al  rumbo,  es  tomar 
ó  ponerse  un  buque  durante  la  noche  á  otro  distinto  del  .que  ha  seguido  en  «1 
dia ,  para  evadirse  del  enemigo  superior  que  le  perdue:  esto  se  expresa  con 
Ja  frase  de  hurtar  el  rumbo.\\Pil.  Hablando  de  corrientes,  es  extraviar  estas 
de  su  derrota  al  buque  y  llevarle  hacia  puntos  apartados  del  rumbo  directo 
entre  el  de  partida  y  el  de  destino.  Sarm.||V  Robar. 

HUSILLO,  s.  m.  Art.  Tornillo  fijo  verticalmente  en  el  afuste  de  las  car- 
roñadas y  de  algunos  cañones  ,  aunque  giratorio  en  su  engaste,  el  cual  pasando 
por  la  muesca  o  hembra  practicada  en  el  cascabel  de  la  pieza ,  sirve  para  har- 
xcr  las  punterías,  bajando  y  subiendo  la'cuUta  por  su  medio. \\A  N.  y  Man. 
V-  Esnon.\\Nav.  y  Man.  Máquina  compuesta  de  un  grueso  cilindro  de  ma- 
dera con  rosca ,  ó  no  tan  grueso  cuando  es  de  hierro ,  al  cual  por  medio  de 
unas  barras  que  lo  atraviesan  en  cruz  por  su  pie ,  se  le  hace  dar  vuelta  en  una 
tuerca  fija  ,  colocada  en  la  parte  superior  de  una  armazón  de  madera  de  tres  ó 
cuatro  pies  de  alto.  Esta  máquina  sirve  para  suspender  grandes  pesos,  y  por 
su  aplicación  y  efectos  viene  á  ser  como  la  llamada  ¿ato.  A  ella  se  reduce 
también  la  esplicada  en  la  primera  acepción.  -  , 


IMADA,  s.  f.  A.  N.  Cada  esplanada  de  las  dos  que  se  forman  en  la 
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grada  á  uno  y  otro  lado  de  la  quilla  del  btraue  6  de  Tos  picaderos  en  que  está 
sentada,  y  por  las  cuales  corren  ó  resbalan  las  anguilas  de  la  basada,  cuando 
aquel  se  bota  al  agua.  Llámase  también  aimada.zz.Yx.  Coulis  st. ~\t\%.  Way. 

IMAN.  s.  m.  Hist.  nat.  Piedra  mineral ,  regularmente  de  color  gris  os- 
curo, que  tiene  la  propiedad  de  dirigirse  de  suyo  hacia  el  norte,  y  de  atraer 
el  hierro.  Llamase  también  calamita.  r=  Fr.  Armant.  Load  stone,  zz 

It.  Calamita.\\Iman  artificiali  barreta  de  acero  que  adquiere  la  virtud  de 
atraer  el  hierro  y  de  dirigirse  al  norte  con  mas  fuerza  que  d  iman  natural,  con 
solo  tocarla  á  este  en  los  términos  que  se  requieren  para  ello. 

IMANAR  ó  IMANTAR.  a.  PU.  Tocar  en  la  piedra  iman  la  barreta 
de  la  aguja  náutica  para  comunicarla  iu  virtud.  Dícese  también  magnetizar. 
=Fr.  Aimanter. 

IMBORNAL,  a.  m.  A.  N.  Agujero  ó  canal  practicado  i  trechos  en  loa 
trancaniles  y  costados  de  un  buque  ,  para  dar  salida  i  las  aguas  de  la  respectiva 
cubierta.  Antiguamente  se  decia  cimbornal ,  según  alguno  de  los  diccionarios 
consultados ,  y  embornal ,  según  Gare,  el  Voc.  Nav. y  Fern.  Nav.=Fr.  D*~ 
fof  'zrlng.  Setoer.zz.lt.  Imbrunalo.  ||  Otro  agujero  que  se  hace  por  la  parte 
inferior  de  las  varengas  y  contra  la  quilla,  para  que  las  aguas  de  entre  cuader- 
nas corran  i  la  caja  de  bombas.  Llámase  también  grotta,  regola,  rtgata  y 
desaguadero. ~ Fr.  Anguilltrt.  zzlng.  JJmbtt  holt.  —It.  Anguilla. 

IMPEDIMENTO,  s.  m.  Com.  y  Nov.  Ea  la  detención  6  arresto,  6  sea 
embargo ,  que  antes  o  después  de  haber  cargado ,  ó  bien  descargando ,  sufre  una 
embarcación.  Se  llama  en  general  fuerza  superior  6  de  Principe ,  porque  te 
supone  de  parte  del  Gobierno ,  ya  sea  en  el  pais  de  donde  parte  la  embarca- 
ción, ya  en  aquel  adonde  arriba,  ó  en  el  puerto  del  destino.  Unas  veces  es  por 
caso  de  guerra  que  comprende  la  represalia;  otras  por  casos  de  contrabando 
ó  defraudación  de  derechos  ;  y  otras  por  casos  de  necesidad ,  esto  es ,  de  enP- 
bargar  un  Soberano  aquel  buque  ó  su  cargo  para  su  servicio.  En  este  ultimo 
caso  se  comprende  el  de  cuando  el  Gobierno  del  pais  mismo  de  donde  es  la 
nave,  la  embarga  para  trasportes,  ó  por  defraudación  de  impuestos  pot  d 
cargo,  6  cuando  este  pertenece  i  nación  enemiga  en  caso  de  guerra.  Aqui  en»» 
tra  el  caso  de  cuando  la  nave  se  detiene  en  pais  extraño  por  no  poder  cargar, 
á  causa  de  haberse  prohibido  la  saca  de  los  géneros  que  debía  tomar ,  ó  des— 
embarcar  los  que  lleva  ',  por  estar  también  prohibida  su  introducción.  A  estos 
géneros  de  impedimentos ,  que  en  las  Costumbres  marítimas  se  llaman  de  se- 
ñoría, se  añaden  otras  dos  clases:  la  una  llamada  impedimento  de  Dios,  que 
sin  duda  comprende  los  casos  de  un  rayo ,  epidemia ,  enfermedad  y  otras  fa- 
talidades imprevistas  é  irresistibles;  y  la  otra  impedimento  de  mar  ó  de  vitn*- 
to,  como  quien  dice,  fuerza  de  temporal  que  detiene  el  navio  en  un  puerto, 
6  le  fuerza  á  hacer  arribada  :  y  la  otra  impedimento  de  malas  gentes  ,  como 
quien  dice ,  encuentro  6  caza  de  bajeles  corsarios,  ó  piratas  que  persiguen  al 
buque  mercante ,  ó  le  arrestan  ó  le  obligan  á  tomar  puerto  6  á  no  salir  de  él, 
embarazándole  su  navegación.  Capm.  glos.  al  Cod.  de  las  costumb,  mar.  de 
Barcelona^  V.  Estadía. 

ÍMPETU,  s.  m.  Nov.  y  Tact.  En  lo  antiguo  se  decia  f m  re  tu  rostrado 
al  choque  del  espolón  de  una  nave  con  otra.  Valb.  Hoy  equivaldría  i  la  frase 
de  abordarse  6  embestirse  ros  S  roa.  V.  Embestir. 

IMPUNlDURA.  s.  f.  Man.  V.  Empwlidwa. 
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INCIDENCIA.  J.  f.  Aft.  V.  Inmersión, 

INCLINACION,  s.  f.  PH.  Llámase  inclinación  dé  la  aguja  (náutica) 
el  ángulo  que  esta  /orma  coo  la  horizontal ,  por  efecto  de  la  dirección  del 
magnetismo;  y  se  corrige  con  un  contrapeso  dispuesto  al  propósito. ||./«r£- 
nachn  del  horizonte.  Y.  Depresión. 

INCHIMAN.  s.  m.  A.  N.  Nombre  imîtadô  cVrderivado  4eJ  qüe,  los  In- 
gleses dart  á  cualquiera  de  tus  navios  del  comercio  de  U  India  armado  en 
guerra.  Otros  dicen  y  escriben  cnchiman.  o 

INDEX,  s.  m.  PH.  V.  Nonio.  ■/ 

INERCIA,  s.  f.  Man.  La  indiferencia  de  los. cuerpos  . pata  ei  reposo  ó 
para  el  movimiento  ;  ó  su  propiedad  de  permanecer  cowtanternenté  èn  uno  6 
en  otro  estado ,  mientras  no  hay  causas  que  se  le  opongan  ó  loi  alteren.  Sin 
embargo,  esta  propiedad  produce  una  fuerza  igual  a  la  gravedad  6  peso  de  hi 
masa  del  cuerpo  en  cualquiera  de  los  casos  de  impelerlo  al  movimiento,  6 
contenerlo  en  él.  V.  Fuerza ,  momento ,  potencia ,'  re/ is t etuia. 
.  INGENIERO. s.  m.  Nov.  Llamábase  ingeniero  hidráulico  o  Amarinad 
oficial  de  guerra  que  pertenecía  al  cuerpo  de  ta  misma  ¡denominación:  pero, 
este  ha  sido  últimamente  reformado  por  real  orden ,  y  suodividido.  en  loa  ac- 
tuales,de  constructora  y. de  hidráulicas.       ,         .  .  [  ..  ;  ri 

INMERSION,  s.  f.  Ast.  Entrada  de  un  satélite  en  el  cono  de  sombra  de 
su  planeta, -elide  este  en  los  rayos  del  sol  ;  y  también  la  acción  de  ponerse  los 
cuerpos  celestes ,  unos  por  detras  de  otros ,  como  sucede  en  los  eclipses.  Suele 
asimismo  decirse  ocultación;  y  según  Terreros  mtidencia.  Es  lo  contrario  de 
unersion.  V:  esta  vtor;  -.",«,-  ;•;  ~.  * 

Iifff  AY£G  ABLE*  adj.Pt/.  Dícese  de  los  amares  ó  parages  del  mar  don- 
de ó  no  se  puede  navegar  absolutamente,  ó  á  lo  menos  sin  riesgo  evidente,  á 
causa  de  su  poco  fondo  6  de  los  muchos"  escollos  que  contienen  &c.  También 
se  dice  de  la  embarcación  que  por  su  vejez  ó  mal  estado  se  halla  incapaz  de 
navegar.  Veit. = Fr.  Innavigable.  =  Ing.  Unitavi gaM t.  =:  It.  Innavigabile. 

INSIGNI  A*  s.  f.  Nov.  y  Tact.  La  bandera ,  corneta ,  gallardetón  ó  ga- 
llardete con  que  se  distinguen  las  graduaciones  ó  dignidades  de  los  oficiales 
generales  y  particulares  que  mandan,  escuadras ,  divisiones  ó  buques  sueltos. 
Antiguamente  se  decia  encomienda ,  según  Sarm.  —  Fr.  Enseigne.— ln%.  En- 
"gnfiag.  =¿  It.  înst g  na .  \  [Insignia  di  freferencia  :  la  señalada  para  una:  gra- 
duación superior  á  la  del  gefe  que  la  arbola,  y  i  quien  el  Rey  tiene  á  bien 
conceder  esta  distinción  ó  ya  le  está  acordada  por  la  ordenanza  en  ciertos  ca- 
sos. I  j  Saludar  la  insignia  :  fr*  hacer  el  saludo  que  corresponde  según  ordenan- 
za a  la  que  se  iza  de  nuevo,  ó  se  encuentra  en  Ja  mar  ó: en  el  puerto* 

INSONDABLE,  adj. /V/,  Dtoesedtl  parage  del  mar  donde  ino se.  coge 
fondocon  lodala  longitud  de  hsonjdaleza,  cVcuya  profundidad  pasa  de eien- 
to  y  veinte  brazas,=Fr.'/>ttW^.  en  It.  Insondabile* 

INSTRUMENTO,  s.  m.  PH.  Llámase  instrumento  de  reflexion,  &  sim- 
plemente el  instrumento ,  el  ociante,  sextante»  quintante,  cuadrante,  ó  el  cír- 
culo entero,,  con  que  por  medio  de  la  reflexion  de  la  luz  de  los  astros  en,  los 
espejos  que  al  intento  llevan,  se  observan  las  alturas  de  aquellos  y  sus  distan- 
cias ,  y  aun  se  miden  ángulos  terresti*.  Dipese  también  en  general  cuackantt 
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de  reflexion.  V .  Cuadrante  t  en  la  seeunda  acepción. \\ instrumento  náutico: 
cualquiera  de  los  que  sirven  en  el  uso  del  pilotage  ;  corno  por  ejemplo,  la  agu- 
ja nautica  y  las  de  marear,  las  ampolletas,  la  corredera  &c. || instrumento 
universal.  V.  Cosmolabio.\\ Rectificar  el  instrumento:  fr.  corregir  la  situa— 
cion  de  los  espejos  ,  si  no  están  perpendiculares  al  plano  de  este ,  y  paralelos 
entre  sí;  ó  averiguar,  para  llevar  después. en  cuenta ,  el  error  6  diferencia 
que  este  defecto  ha  de  producir  en  los  ángulos  medidos.  1 1  Pese.  Instrumentos 
de  raer.  V.  Cerco  real. 

ÍNSULA,  s.  t  ant.  Hid.  6  Pil.  V.Isla.  ^ 

INTENDENTE,  s.  m.  Nov.  En  acepción  común ,  el  oficial  que  con 
este  carácter  ó  graduación  en  el  cuerpo  político  ó  del  ministerio  de  mari- 
na entiende  en  toda  la  parte  administrativa  de  esta ,  en  su  economía ,  gas- 
tos, cuenta  y  razón  ¿Ve  en  cualquiera  de  los  departamentos  de  la  misma  ma- 
rina. Intitulase  Intendente  de  departamento;  mas  en  el  dia  solo  «tiste  el  de 
Cádiz-,  y  sus  funciones  en  los  apostaderos  del  Ferrol  y  Cartagena  están  des- 
empeñadas por  un  comisario  ordenador  que  se  denomina  ministro  principal.]) 
Intendente  general  de  marina:  empleo  creado  últimamente  por  real  orden 
para  reunir  en  un  centro  de  unidad  las  operaciones  propias  de  la  administra- 
don  en  grande  del  cuerpo  de  la  marina.  El  gefe  que  regenta  este  cargo  ;  reside 
en  Madrid  con  todas-  las  dependencias  que  le  son  anejas. 

INTERLUNIO*  s.  m.  PiL  El  tiempo  que  media  entre  la  desaparición  de 
la  luna  al  concluir  la  lunación,  y  su  aparición  después  del  novilunio,  ó  aquel 
en  que  *deja  de  verse. 

INVERNADERO,  t.  m.  PH.  y  Man.  ó  Nov.  Puerto  abrigado  y  se- 
guro para  pasar  el  invierno. 

INVERNAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  ó  Nov.  Permanecer  en  el  invernade- 
ro durante  el  invierno ,  desenvergadas  las  velas ,  despasada  la  maniobra  de  la- 
bor y  calados  los  masteleros. = Fr.  Hiverner.  =  Ing.  Ib  Winter.  =  It.  In- 
vernare, i  ,  ..U:'<     :  "r/^-ivrrt         *  J  OB  » 

'I  '•'.(.'  <->; 

.,■  I'  • 

IPIL.  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de  Filipinas  cuya  madera  correosa  y  dura 
ae  emplea  en  las  obras  de  carpintería  de  blanco  que  necesita  un  buque. 

i  .  i  •      *  a 

IR 

IR.  v.  n.  Pil.  y  Man.  En  su  acepción  común ,  y  ya  neutro  07a  recípro- 
co, tiene  este  verbo  á  bordo  infinito  uso ,  como  es  de  suponer  en  una  máqui- 
na fluctuante  y  destinada  precisamente  para  estar  en  movimientos  continuos 
de  toda  especie.  Son  muchos  los  ejemplos  que  pudieran  citarse;  pero  como 
tan  obvios  y  en  la  mayor  jparte  usados  con  el  verbo  navegar ,  se  han  omitido 
aun  en  los  lugares  alfabéticos  de  los  sustantivos  ó  gerundios  con  que  se  junta 
en  sus  casos  :  á  excepción  de  aquellos  que  mdispensablemente  k><  requieren  ;  co- 
mo fr  a  la  quilla ,  ir  en  viento ,  ir  al  pajaril ,  ir  de  *r  za ,  ir  die  arribada ,  fr 
ó irse  á  la  ronza,  de  troves ,  at  garete  6  desgaritado,  irse  por  ojo  6  ir  se  á 
pique ,  irse  sobre  el  ancla  &c.  Sin  embargo;  en  el  sentido  neutro  significa  ce- 
der,  correr ,  seguir  el  impulso  que  recibe  un  cabo  de  maniobra  ó  cualquiera 
otra  cosaque  se  está  tesando  ó  sallando r-  asi  se  ditet  no  va  mas ,  cuando  di- 
cha cosa  no  da  mas  de  sf  ó  cesa  en  su  movimiento  ?  6  bien ,  ahi  va  6  ya  va, 
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cuando  se  consigue  que  lo  rompa.  Y  como  recíproco  equivale  i  escaparse ,  es- 
currirse una  cosa  que  se  sujeta  ó  ha  sujetado;  como  irse  por  mano  un  chicote: 
ó  bien  ,  se  dice  no  se  va,  cuando  se  afirma  que  se  ha  amarrado  bien  ó  fuer- 
temente &c.||/r  Á  no  poder  mas:  fr.  dícese  en  dos  sentidos:  i.°  por  ir  el 
buque  muy  ceñido,  ó  trincando  ó  forzando:  a.°  por  llevar  mucha  vela. 

IRIS.  s.  m.  PU.  V.  Arco  iris.\\Iris  blanco:  arco  semejante  al  iris,  aun- 
que de  lux  blanca ,  que  la  de  la  luna  forma  en  iguales  circunstancias ,  y  que 
Sarmiento  afirma  haber  visto  en  la  noche  del  jueves  al  viernes  a$  de  Marro 
de  1580. 

.       >  »   i  ■  Jg 

ISLA.  s.  f.  Hid.  ó  PH.  Porción  de  tierra  mas  ó  menos  grande,  rodeada 
de  agua  por  todas  partes.  Esta  voz  admite  las  mismas  distinaones  y  calificacio- 
nes que  la  de  costa:  asi  se  encuentra  en  todos  los  escritos  isla  amogotada,  ta- 
jada ,  pelada  &c.  Antiguamente  se  decía  insula ,  según  la  Acad,  zr  Fr.  Isle. 
=  Ing.  Island.  =zlu  ñola.  \\  Echarse  una  isla  (de  tal  á  tal  rumbo):  fr. 
Sarm.  V.  Echar» 

ISLEO,  s.  m.  Hid.  6  PH.  Terreno  aislado  ó  cercado  de  peñascos  de  di- 
ficil  accesa  Acad.  El  Die.  geog.  que  lo  usa  ó  define  en  plural ,  dice  que  son 
islas  pequeñas  y  despobladas  que  suelen  estar  adyacentes  á  otra  mayor,  y  agre* 
ga  que  esta  voz  en  su  origen-  viene  de  la  portuguesa  ilheo ,  que  vale  lo  mismo, 
y  se  encuentra  en  sus  vi  ages  y  derroteros  i  la  India  oriental. 

ISLET  A.  s,  f.  Hid.  6  PH.  Isla  pequeña:  regularmente  se  dice  de  las  que 
torma  un  rio ,  dividiéndole  en  brazos.  Die.  geog. 

ISLOTE,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Isla  pequeña  y  despoblada.  Acad.||  Peñasco 
grande  rodeado  del  mar.  Acad.  En  ciertos  casos,  ó  según  su  figura  y  tamaño, 
se  dice  también  mogote  y  farallón  ;  y  el  Die  geog.  agrega  que  en  las  Indias 
se  llaman  cayos.'  * 

ISMO  ó  ISTMO,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Angostura,  lengua  ó  estrecho  di 
tierra  por  donde  se  unen  dos  continentes ,  ó  una  península  á  un  continente; 
como  el  istmo  de  Corinto,  el  de  Panamá  &c.  El  Die.  geog.  agrega  ,  que  es 
contrapuesto  i  freo  ó  estrecho  de  mor.  =Fr.  Isthme.  —  Ing.  Isthmus.  =It 
Istmo. 

ISOCRONO,  NA»  adi.  Ast.  ó  PH.  Dícese  en  general  de. los  movimien- 
tos que  se  hacen  en  iguales  tiempos;  y  en  particular  se  aplica  á  las  oscilacio- 
nes del  péndulo.  /  : 

.  •  IT 

ITINERARIO,  s.  m.  ant  PU.  V.  Derrotero,  en  su  primera  acepción. 

.  -  .  > 

iz 

IZAR.  v.  a.  Man.  Hacer  subir  alguna  cosa,  tirando  de  la  cuerda  de  que 
está  colgada  ,  la  cual  pasa  al  efecto  por  un  punto  mas  alto.  Asi  se  izan  los 
masteleros  (cuando  se  guindan);  se  izan  las  vergas ,  la  bandera  &c. ,  y  en  la 
ejecución  caben  los  mismos  dos  modos  que  en  el  halar:  esto  es,  à  la  leva  f 
à  estrepadas ,  porque  en  efecto  el  tirar  para  izar  es  halar ,  ó  hay  esta  rela- 
entre  ambos  verbos. =Fr.  Hausser,  ¿r//#r.=Ing.  To  heist. —lt  lisait. 
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JA 

JABECA  6  JABEGA,  s.  f.  Pf/r.  Una  red  grande  ó  conjunto  de  redes 
que  se  usan  para  pescar.  Llámanle  también  alcabala ,  según  la  Acad.  En  Tor- 
ios a  dan  el  nombre  de  art  i  otra  que  usan  equivalente  á  esta;  en  Alicante  le 
dicen  bol,  y  en  Valencia  boliche  ó  arte  teal.  Alguno  de  los  diccionarios  con- 
fultados  hace -equivalentes  en  la  voz  gola  las  de  boliche,  jábega  y  fece**. 
Como  quiera  que  sea ,  pertenece  á  las  de  la  cuarta  clase.  V.  Red ,  en  su  se- 
gunda acepción*  II  Según  los  citados  diccionarios ,  es  una  embarcación  mas  pe- 
queña que  el  jabeque ,  aunque  semejante  á  ¿1  en  un  todo ,  con  la  diferencia  de 
ser  mayor  su  manga  i  proporción  de  su  eslora.  Sirve  ó  se  emplea  en  la  pesca. 

JABEGUERO,  s.  m.  Pese.  Pescador  de  jábega.  Acad. 

JABEGUERO,  RA.  adj.  Peje.  Lo  perteneciente  a*  la  jábega.  Acad. 

J  \BEQUE.  s  m.  A.  iST.  Buque  peculiar  del  Mediterráneo,  que  navega 
á  vela  y  remo ,  y  tiene  tres  palos  dispuestos  de  un  modo  particular.  En  la 
Armada  hubo  hasta  ahora  poco  jabeques  de  guerra  que  montaban  hasta  trein- 
ta y  dos  cañones ,  y  gastaban  aparejo  de  polacra  ó  pollacra ,  por  cuya  cir- 
cunstancia se  les  daba  el  nombre  de  jabeques  redondos;  pues  loa  comunes 
usan  de  velas  latinas.  =  Fr.  Chebec.  =Ing.  Xabeck.zull.  Sciabecco. 

JABEQUIN.  s.  m.  A.  N.  V.  Chambequm. 

JABI.  s.  m.  Hist.  nat.  Madera  de  construcción  que  se  cria  en  la  pro- 
vincia de  Yucatan,  tan  compacta  y  dura,  que  por  parages  mella  las  hachas, 
y  de  tal  excelencia ,  que  es  incorruptible  debajo  del  agua;  pero*  el  árbol  es 
pequeño,  y  las  curvas  que  de  él  pueden  sacarse,  to  sirven  mas  que  para  ber- 
gantines ó  para  corbetas  mercantes. 

JACIO,  s.  m.  PU.  V.  Calma  chicha.  #  i ,  . 

JALOQUE,  s.  m.  PH.  Nombre  que  dan  en  el  Mediterráneo  ai  viento 
tueste.  Llámanle  también  siroco.\\  Jaloque  cuarta  á  levórite.Vi.  Sueste  cuor* 
ta  al  este+\\  Jaloque  cuarta  al  medio  dia.  V.  Stiéste  cuarta  al  sur. 

JANGADA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  Balsa  que  se  forma  con  los  masteleros, 
vergas  y  botalones  del  buque  para  salvar  la  gente  en  un  naufragio. 1 1 fig.  Hacer 
una  jangada:  fr.  ejecutar  una  malísima  maniobra,  deque  resulta  avería.  Di- 
cese también  zapatería.  "  J 

JARCIA,  s^m>  Man.  En  general  es  d¡ conjunto  de  todo  el  cordage  de 
un  buque,  y  el  título  de  toda  pieza  entera  de  cuerda;  esto.es,  que  se  dice: 
fieza  de  jarcia.  La  jarcia  es  ó  puede  ser  alquitranada  ó  blanca  ¡  acal  abro- 
tada;  contrahecha  ;  y  de  primera,  segunda  y  tercera  suerte,  cuyas  calida- 
des se  hallarán  definidas  en  los  correspondientes  sustantivos  ó  adjetivos,  y  ed 
ti  verbo  acalabrotar.  Dícese  también  jarcia  mayor  ó  en  plural  jarcias  ma- 
yores,  jarcia  de  trinquete  y  jarcia  de  mes  ana  i  la  de  Jos  respectivos  palos.  (| 
Pese.  El  conjunto  de  redes ,  cabos  y  demás  arreos  para  pescar.  |  \  Jarcia  de  la- 
bor. V.  Cabos  M  labor.  ||  Jarcia  muerta  ó  de  firmé  i  toda  la  que  sirve  pára  la 
sujeción  de  los  patos;  como. obenques,  estais  &c.  Llámase  también  maniobra 
de  jinne.\\ Jarcia  trozada:  la  vieja  y  excluida,  que  dividida  en  trozos, 
sirve  pira  lampazos,  palletes,  meoUar  ¿cc\\Tesar  las  jarcias:  fr.  Poner  mas 
tirantes ,  cuando  ban  dado  do  sí ,  las  que  sujetan  los  palos.  En  este  caso  par- 
ticular del  verbo  tesar  se  ücei  también  anidar,  según  los  diccionarios  con- 
sultados, aunque  parece  galicismo. 
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f    JARCIAR.  v.  a.  Man.  V.  Enjarciar, 

JARDIN.  9.  m.  A.  N.  Obra  exterior  y  voleada  que  se  practica  á  copa 
en  cada  costado  en  forma  de  garita  con  puertas  de  comunicación  á  Us  cáma- 
ras, y  conductos  hasta  el  agua,  para  retrete  del  comandante  y  oficiales  del  bu- 
<jue.  =  Fr.  2?ottf«7/r«=Ing.  Quarter  gallerie.— h.  Giardino.\\Otn  garita 
que  se  construye  á  proa ,  al  lado  de  los  beques ,  en  los  navios ,  para  igual  ser* 
vicio  de  los  oficiales  de  mar.  Llámase  también  tambor  de  proa.\\Otrz  seme- 
jante que  se  forma  provisionalmente  al  lado  de  las  mesas  de  guarnición  de 
trinquete ,  cuando  se  lleva  macha  gente  de  trasporte. ||  Jardinet  fingidos:  los 
que  por  adorno  se  6guran  en  la  popa  del  buque  que  no  los  tiene  realmente. 

JARETA,  s.  f.  Man.  Cabo  que  con  otros  iguales  sujeta  el  pie  de  las  ar- 
raigadas y  la  obencadura ,  atravesando  de  la  de  una  banda  á  la  de  otra  por  de- 
bajo de  la  cofa.=:Fr.  Trelingage.zzln%.  H ar  pmgs  ¡  cat  harping.— \\.  Stre~ 
Unga?  $io.  \  J  Cabo  delgado  que  se  amarra  y  tesa  de  obenque  á  obenque  de  una 
banda  á  otra  por  la  medianía  de  estos ,  para  sujetarlos  y  asegurar  los  palos, 
cuando  la  obencadura  se  ha  aflojado  en  un  temporal.  Según  Sarm. ,  Gare. ,  el. 
Voc  Nay.., •  Gamo,  y  todos  los  AA.  se  llama  jareta  falia.\\*n\.  V.  Red 
de  combate  y  de  abordage.  1 1  ant.  A.  N.  V.  Enjaretado ,  en  su  primera 
acepción. Il V.  Barreta. 

JAR1LOCA.  s.  f .  A.  N.  Tablita  de  ocho  á  diez  pulgadas  de  largo  y 
media  de  ancho,  con  ua  diente  en  uno  de  sus  extremos.  Es  voz  usada  entre 
carpinteros  del  arsenal  de  Cadiz,  i  quienes  sirve  dicha  tabla  como  de  plantilla 
en  ciertos  casos. 

J  ASON.  s.  m.  Nav.  Nombre  del  gefc  de  los  argonautas.  Va4b.  y  todos 
los  AA. 

JAV ALINA,  s.  f.  ant.  Peu.  V.  Sangradera. 

JE 

JEITO;  s.  m.  Peu.  Voz  que  proviene  del  participio  latino  ejectum  del 
verbo  cjicere ,  y  con  que  en  Galicia  se  designa  una  red  sardinera  de  ciento 
cuarenta  mallas  de  una  pulgada  de  diimetro  con  veinte  y  cinco  brazas  de 
largo ,  fabricada  de  lino.  Pertenece  i  las  de  primera  clase  (V.  Red,  en  su  se- 
gunda acepción)  y  en  varias  rías  del  mismo  pais  la  llaman  teijo.  V.  esta  voz. 
».*♦  ,  ■  .  •  t  ■  .  ,j 

JO 

JOA  ó  JOBA.  s.  f.  A.  N.  Crecimiento  que  se  da  ¿  las  ligazones  y  ma- 
deros de  cuenta  en  las  cintas  altas.  Terreros  dice  que  es  nombre  tomado  del 
vascuence  jo,  joa,  que  es  lo  que  toca,  llega,  alcanza,  como  lo  hacen  las 
joas  en  los  maderos  de  cuenta;  y  cita  i  Larr.||Ow  la  joba:  fr.  aumentar 
dicho  crecimiento.  Tom.  » 

JOLITO,  s.  m.  ant.  PU.  V.  Calma. 

JORNADA,  s.  f.  Na».  Sarmiento  llama  jomada  de  guerra  en  la  mar 
a"  la  expedición  militar  marítima. 

JORRAR,  v.  a.  ant.  Nà*.  y  Man.  V.  Remolcar. \\Peu.  Úsase  como 
título  de  una  de  las  clases  de  redes  de  pesca.  V.  Red,  en  su  segunda  acepción. 

JORRO  mod.  adv.  ant.  Lo  mismo  que  á  remolque. \\  Título  de 

una  de  las  clases  de  redes  de  pesca.  V.  Red,  en  su  segunda  acepción. 
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JOSTRAR.  v.  a.  ant.  Nov.  y  Man.  Por  lo  que  puede  deducirse  de  1st 
definición  de  karangayt  es  como  unir,  igualar  la  boga  ó  cualesquiera  otros 
movimientos ,  mover  á  compás;  y  también  pudiera  inferirse  que  era  alentar, 
animar  á  los  bogadores  con  el  canto  que  usaban  al  intento.  V.  Barangay. 

JU 

JUANETE,  s.  m.  A.  2V.  y  Man.  Sobrenombre  del  mastelero,  de  la 
verga  y  de  la  vela  que  van  sobre  los  de  las  gavias.  Ademas ,  las  tres  cosas  to- 
man también  el  título  del  palo  á  que  pertenecen  ;  y  la  verga  ó  vela  del  de 
sobremesana  se  llama  peculiarmente  periquito»  z=F t.  Perroquet.— It.  /V- 
pafico.\\  Juanetes  volantes:  los  que  son  de  quita  y  pon,  ó  los  que  gastan 
ciertas  embarcaciones  solo  en  los  tiempos  bonancibles.]  I  Cruzar  los  juanetes. 
fr.  echar  arriba  las  vergas  de  este  sobrenombre  y  cruzarlas ,  estando  en  puerto; 
cuya  maniobra  se  hace  ordinariamente  todas  las  mañanas ,  asi  como  al  poner- 
se el  sol  en  la  tarde  anterior  se  ha  ejecutado  la  de  echarlas  abajo. 

JUANETE RO.  s.  m.  Nav.  Epíteto  que  se  da  al  jóven  principiante  dt 
marinero  que  se  destina  á  aferrar  y  Iargttr  los  juanetes. 

JUANILLO,  s.  m.  A.  N.  V.  Drao. 

JUBERTAR.  v.  a.  ant.  Man.  Según  algunos  de  los  diccionarios  con- 
sultados, es  sacar  de  dentro  del  buque  y  echar  al  agua  la  lancha  y  demás  em- 
barcaciones menores.  Sin  embargo ,  Gare. ,  Terr,  y  el  Voc  Nav.  dicen  lo 
contrario;  esto  es,  "meter  el  bote  en  la  nao  ó  cualquier  cosa  de  cuerpo,  acos- 
tado sobre  una  banda  y  no  derecho." 

JUEZ.  s.  m.  Nav.  Llámase  juez  de  alzadas  el  presidente  del  tribunal 
de  segunda  instancia  para  los  casos  ya  sentenciados  por  un  consulado.  En  Cá- 
diz lo  fue  particularmente  el  presidente  de  la  contratación;  pero  extinguido 
este  empleo,  se  ha  trasladado  el  juzgado  de  alzadas  á  la  audiencia  territo- 
rial, que  es  la  de  Sevilla. \\Juez  de  arribadas',  en  Cádiz  lo  fue  particular- 
mente el  presidente  de  la  contratación ,  cuya  autoridad  bajo  este  título  era 
omnímoda  en  todo  lo  concerniente  á  la  navegación ,  comercio  y  pasage  i  In-r 
dias;  pero  extinguido  aquel  empleo,  se  han  adjudicado  sus  facultades  á  cada 
una  de  las  autoridades  ó  tribunales  á  que  respectivamente  corresponden ,  que- 
dando en  los  comandantes  de  marina  de  las  provincias ,  en  quienes  siempre, 
han  existido  las  relativas  á  la  navegación  de  Europa  en  esta  parte ,  las  que  ha- 
cen relación  á  la  de  Indias  para  el  mismo  efecto;  esto  es,  el  de  conocer  y 
pronunciar  sobre  las  arribadas  de  los  buques  de  comercio ,  legitimidad  de  las 
licencias  y  pasaportes  de  pasageros  6cc\\Juez  de  Indias:  por  semejanza  y 
analogía  con  los  que  se  titularon  jueces  oficiales  en  la  casa  de  contratación  de 
Sevilla ,  se  llamó  asi  en  Cádiz  el  encargado  de  despachar  desde  aquella  plaza 
las  naos  que  debian  navegar  á  Indias  en  las  flotas.  Este  encargo  y  este  permi- 
so se  cometió  y  concedió  por  primera  vez  en  Real  cédula  de  15  de  mayo 
de  1509,  hasta  cuya  época  no  pudieron  dichas  naves  ser  despachadas  sino  des- 
de Sevilla ,  ni  salir  cargadas  sino  desde  el  puerto  de  Bonanza  en  Sanlúcar  de 
Barra  meda.  Posteriormente  se  suspendió  tal  permiso  y  el  encargo  de  este  juez 
en  1666;  pero  en  Real  despacho  de  13  de  Setiembre  de  1679  fue  restituido 
á  su  primera  forma  ,  en  la  que  subsistió  hasta  que  por  la  traslación  de  la  Con- 
tratación  á  Cádiz  quedó  incorporado  en  ella.  V.  Casa  de  la  contrat  ación. \\ 
Jueces  oficiales:  los  tres  que  en  su  creación  y  hasta  algún  tiempo  después 
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compusieron  el  tribunal  de  la  casa  de  la  Contratación  y  se  consideraban  igua- 
les á  los  oidores  de  otras  audiencias.  Veit.  V.  Casa  de  la  contratación. 

JUGAR.  v.  n.  fig.  PU.  y  Man.  Hablando  del  viento,  se  dice  cuando  no 
se  afirma  en  su  dirección ,  y  viene  ya  mas  largo ,  ya  mas  escaso.  Sarmiento  lo 
aplica  igualmente  i  la  mar.  || Contrayéndose  al  modo  de  resistir  el  buque  con- 
tra b  mar  y  el  viento,  es  señorearse  con  la  una  y  con  el  otro  por  sus  buenas 
propiedades  También  se  dice  ó  se  usa  en  el  sentido  inverso  ;  esto  es ,  que  la 
mar  juega  con  el  buque ,  cuando  sus  olas  le  imprimen  movimientos  dema- 
siado violentos  en  todos  sentidos. 

JUNCO,  s.  m.  A,  N.  Cierta  embarcación  de  la  China  é  Indias  orienta- 
les ,  que  unos  dicen  ser  en  extremo  tosca  y  otros  hacen  ligera.  —  Fr.  Jonque. 

Ing.  Junk. zr  It.  G¿unro.||En  su  acepción  común,  el  que  usan  las  embar- 
caciones latinas  para  eniuncar  las  velas.  V.  Jinjvncar. 

JUNQUILLO,  s.  m.  A.  N.  V.  Galon,  en  su  segunda  acepción.) (Mol- 
dura de  media  caña  que  se  hace  en  las  aristas  de  los  baos ,  latas ,  curvas  &c, 
según  alguno  de  los  diccionarios  consultados.  || Entre  constructores  del  Ferrol, 
la  última  moldura  inferior  de  cualquiera  de  los  galones  del  casco  del  buque.  || 
En  plural ,  listones  de  madera  de  que  usan  los  constructores  para  tirar  líneas 
curvas. 

JUNTA.  s.  f.  Nov.  Llamase  Meal  junta  superior  del  gobierno  dé  la 
Armada  la  creada  novísimamente  por  S.  M.  para  que  exponga  é  ilustre  las 
materias  correspondientes  i  las  vastas  ramificaciones  de  la  marina. \\  Junta  de 
dirección  de  la  Armada'  la  que  con  el  director  general  de  esta  entendía  en  los 
asuntos  de  dirección  y  ha  sido  refundida  en  la  anterior  de  gobierno. \\  Junta 
de  departamento  :  la  que  según  ordenanza  y  en  cada  departamento  y  aposta- 
dero de  marina  se  compone  del  comandante  general  del  mismo,  presidente; 
del  comandante  y  sub-inspector  del  arsenal;  del  mayor  general',  del  inten- 
dente y  del  contador  principal ,  para  tratar  de  todos  los  asuntos  económicos.  || 
Junta  de  sanidad  :  reunion  de  sugetos  que  existe  en  los  puertos  para  enten- 
der en  todos  los  asuntos  de  este  ramo.  Se  compone  del  gobernador  ó  alcalde 
del  pueblo,  presidente;  de  dos  ó  mas  regidores  ¿ce,  y  el  capitan  del  puerto 
es  vocal  nato  de  ella.  |J  En  acepción  común ,  junta  es  lo  mismo  que  empal- 
méescarpe,  aunque  4  esto  llaman  algunos  media  junta,  costura  ¿Ve,  y  asi 
se  encuentran  en  los  escritos  usadas  con  unas  y  otras  voces  las  frases  de  cruzar 
las  juntas  ,  desvairse  las  juntas  &c.  La  primera  de  ellas  significa  :  situar  la 
union  de  las  cabezas  de  los  tablones  de  forro,  de  modo  que  las  de  una  hilada 
no  se  encuentren  con  las  de  la  otra ,  ó  que  vengan  á  caer  hacia  la  medianía 
del  tablón  contiguo:  y  por  lo  que  hace  á  la  segunda.  V.  Desvaine. 

JUNTURA,  s.  f.  A.  N.  V.  Costura  f  en  su  primera  acepción. 

JUSENTE.  a.  f.  PH.  Lo  propio  que yusente.  Según  unos,  es  voz  tomada 
de  la  portuguesa  jutante  6  jurante,  que  signi6ca  lo  mismo;  y  cuya  explica- 
ción frae  Bluteau  en  su  vocabulario.  Según  otros,  deriva  de  la  antigua  caste— 
llana  yuso ,  que  significa  abajo  6  debajo;  pero  todos  convienen  en  que  en  la 
costa  de  Cantabria  es  muy  usada  ho v.  ..  * 

JUZGADO,  s.  m.  Nov.  Llamábase  en  Cádiz  juzgado  y  tabla  de 
Indias  la  dependencia  que  estaba  á  cargo  del  titulado  juez  dé  indias.  V. 
en  juez. 

.  '       ...  ;  -i 
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LABOR,  s.  f.  Man.  El  movimiento,  la  acción  (y  aun  la  disposición ) 
de  algunos  cabos  que  por  tanto  se  distinguen  con  este  título;  asi  como  también 
se  agrega  á  las  voces  de  maniobra ,  cabullería  y  jama >  cuando  se  usan  como 
equivalentes  en  este  caso  á  la  de  cabo,  V.  es  la.  Dícese  también  laboreo,  en 
cuanto  á  la  acción  de  los  cabos. 

LABORAR,  v.  n.  ant.  Man.  V.  Laborear. 

LABOREAR,  v.  n.  Man%  Pasar  y  correr  un  cabo  por  la  roldana  de  un 
motón  ó  por  las  de  un  cuadernal  en  un  aparejo,  ó  por  las  de  otros  fijos  en 
ios  parages  por  donde  debe  dirigirse;  y  también  pasar  por  dichos  pa  rages.  || 
Trabajar  ó  estar  trabajindo  un  cabo  en  el  objeto á  que  se  halla  destinado;  co- 
mo, por  ejemplo,  las  amarras  con  que  el  buque  está  fondeado.  En  ambas 
acepciones  se  decia  antiguamente  laborar ,  según  Gamb.=  It.  Lavorare.]] 
Laborear  bien  un  cabo  ú  un  aparejo,  fr.  V.  Guamir,tvi  su  segunda  acepción. 

LABOREO,  s.  m.  Man.  El  orden  y  disposición  en  que  laborea  un 
.cabo. II El  acto  de  laborear,  ó  lo  mismo  que  labor. 

LABRAR,  v.  a.  A.  N.  En  acepción  común,  se  dice  del  desbastar 
y  arreglar  las  piezas  de  construcción  á  ia  6gura  y  dimensiones  que  deben  te- 
ner ;  y  según  es  la  clase  de  labor  que  se  las  da»  asi  se  dice:  labrar  d ¿aJméa, 
•4  ¡a  grúa,  á  la  brusca ,  Á  hilo  derecho ,  á  hilo  partido 4  dt  lian*  ó  á plana 
derecha ,  de  redondo t  á  escarpe  &c.  V»  estos  sustantivos*  »/, 

LADEADO ,  DA.  adj.  A.  N.  Dícese  del  buque  que  saca  dé  su  cons* 
truce  ion  un  costado  mas  pesado  que  el  otro.   

LADEARSE,  v.  r.  ant.  PH.  Variar  ó  tener  variación  la  aguja  náutica. 

LADO.  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que  coJtado.\\ifít.  Dar  lado  y  carena: 
fr.  recorrer  y  calafatear  un  buque,  bien  sea  dando  pendoles  para  ello,  ó. bien 
dando  de  quilla,  que  es  lo  que  en  rigor  significa  dar  iodo.  Gare.  y. Fern. 
H*v.\\De  lado  y  lado:  rood.  adv.  Como  de  banda  y  banda.  V. Banda. 

LADRON,  s.  m.  A.  N.  V.  Atún  ,  en  su  primera  acepción, 

LAGO.  s.  m.  Geog.  Vasta  y  profunda  extension  de  agua  perenne ,  ro- 
deada de  tierra ,  que  comunica  con  rio  ó  manantiales  por  conductos  visibles, 
y  aun  tal  vez  con  el  mar  por.  otros  subterráneos.  Hay  lagos  quo -son -mares, 
como  el  mar  Caspio  en  el  Asia,  y  varios  de  los  de  lá  América  Septentrion 
nal  6cc  — :  Fr.  Lac.  zz  Ing.  Lake.  =r  It,  Lago. 

LAGRIMAL,  s.  m.  A.N.  y  Niap.  Derrame  de  la  resina  ó  sustancia 
de  un  árbol  por  alguna  incision  hecha  en  su  corteza;  y  también  la  humedad 
que  destila  por  nudo  donde  tuvo  alguna  rama ,  citando  este  llega  á  ablandarse. 

LAGRIMER.0.  *•  m.  Nao.  V.  Lloradfro.  ......   1  ¿ 

LAJA.  $.  m.  Hid.  ó  PH.  Bajo  de  piedra  que  forma  hojas»  capas  ó,  fibs 
como  la  pizarra. II La  peña  que  suele  haber  á  flor  de  agua  en  la  barra  6  boa 
de  los  puertos  de  mar ,  como  la  de  Cartagena  y  otras.  Acad. 

L  AM  A.  s.  f.  PH.  Cieno  blando ,  suelto  y  pegajoso ,  de  color  de  plomo, 
y  á  veces  mas  oscuro  ,  que  se  halla  en  algunos  parages  del  fondo  del  mar.= 
Fr.  Vase.  —  Ing.  Clay  mud. ~\\.  Urna. 

LAMBAZA.  s.  f.  ant.  A.  N.  y  Nav.  Nombre  que  se  daba  en  las  gale* 
ras  á  los  gr ampones  de  hierre»  que  se  colocaban  en  las  palas  de  los  remos 
para  contrapeso. 
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LAMER.  v.  a.  Nao>  En  su  acepción  común  metafórica,  se  dice  de  la- 
mar  que*  toca  blandamente  las  playas  ó  costas.  Tiene  equivalencia  con  bailar 
y  lavar.  "   '  •  **' 

LAMIO,  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Filipinas,  cuya  madera  se  emplea 
«n  tablas  de  forro  de  embarcaciones  menores. 

LAMOSO,  SA.  adj.  Pil  Di  cese  de  la  calidad  del  fondo  que  contiene 
parte  de  lama ,  sea  él  de  fango  ó  arena  ;  6  bien  del  qùe  todo  es  de  lami. 

' LAMPACEAR,  y.  a.  Nav.  Enjugar  con  el  lampazo  la  humedad  de  las 
cubiertas  y  costados. = Ing.  7>/W.=iIt.  L*ppolar*.\\mt.  A.  N.  Introdu- 
cir entre  los  palme  jares  del  buque,  cuya  ligazón  está  muy  separada  6  dividida 
y  vieja,  unos  barraganctes  que  ocupen  los  huecos  y  sobre  que  afirmen  las  tablas 
con  igualdad.  Terr.  Sin  embargo ,  Gamboa  que  llama  á  estas  piezas  lampa— 
xoft  no  trae  el  verbo  lampacear  en  este  sentido;  y  entre  constructores  son 
absolutamente  desconocidas  ambas  voces.  V.  Banaganete ,  en  su  segunda 
acepción.  . 

LAMPACEO,  a.  m.  Nov.  El  acto  y  efecto  de  lampacear. =Fr.  Fau- 
bertage.  ~Tüg.  Szvablhtg.  —  lt-  Lappolamento. 

LAMPACERO.  s.  m.  Nov.  Éí  individuo  que  lampacea. =Fr.  Fau- 
berteur.  rr  Ing.  Swabber. =It.  Lap  poi  aio, 

LAMP  ADIAS,  s.  f.  .A*.  Cometa  ó  metéoro  que  tiene  la  figura  d¿  una 
hacha  ardiendo.  Valb.  Es  voz  griega.  V.  Cometa.  Terreros ,  que  le  denomi- 
na ìampaàlo  d  lampadario ,  dice  que  la  figura  de  su  luz  es  la  de  una  lámpa- 
ra de  fuego. 

LÁMPARA,  s.  f.  A.  N,  y  N"av.  La  figura  del  reverso  de  la  taza  de 
una  lámpara  que  forma  el  pie  de  los  jardines  por  la  parte  exterior,  cuando 
no  es  de  câracol;||V.  Lantía,  en  su  primera  acendón. 
-  LAMPAZO,  a.  m.  Now.  Reunion  ó  manojo  largo  ^bastarne  grueso  dé 
filásticas  unidas  por  un  extremo,  en  el  cual  se  hace  firme  un  cabo  en  forma 
de  gaza  por  donde  se  agarra.  Sirve  para  lampacear.  2  Fr.  Faubert.  tí.  I ng. 
Svab.-szlt.  Lappola.\\V.  Redaza  de  fuego  4e  brwlote.\\aiit.  X.  W.  V. 
Barrar anetc  ,  en  su  segunda  acepción.  .  ' 

LANCE,  s.  m.  Pese,  El  acto  de  echar  la  red  para  pescar,  y  la  pesca 
que  se  saca.  V.  ademas  posta  ^  en  su  cuarta  acepción. 

LANCHA,  s.  f.  A.  N.  La  mas  grande  y  fuerte  de  las  embarcaciones 
menores  del  servicio  del  buque  y  la  que  se  emplea  etí  las  faenas  de  anclas  y 
cualesquiera  otras  de  algún  esfuerzo ,  cerno  cargar  -cosas  de  peso .  trasportar 
gente  occ  ,  siendo  su  figura  ó  construcción  adecuada  s4  intento;  aunque  las 
hay  también  de  tingladillo ,  particularmente  entre  loVextrangetos.  Se  rrkncja 
al  remo  y  á  la  vela  ;  y  suele  llamarse  por  equivalerne  chalupa.  Sarmiento  es- 
tiende la  denominación  àc  lancha  i  una  embarcación  de  mayor  tamaño,  co* 
mo  lo  es  la  que  titula  Pat  ax;  y  en  su  vfage,  an  como  en  otro*  muchos  es- 
critos antiguos,  i  la  del  servicio  de  i-  bordo  se  la  llama  también  barca.  A  esta 
dan  asimismo  los  marineros  el  nombre  figurado  de  panadera,  porque  eë  la 
que  sirve  para  llevar  y  traer  de  la  plaza  á  los  rancheros  por  las  mañanas  con 
lo  que  han  comprado  para  comer  de  fresco.  V.  ademas  barca ,  en  su  prime- 
ra acepción. I) Denominación  que  se  da  igualmente  al  bote  de  tráfico  de  ios 
puertos,  tenga  ó  no  la  figura  de  la  lancha,  aunque  mas  comunmente  st  le  lla- 
ma con  el  diminutivo  lanckilla  ó  lanchita.\\Lancka  de  atoare:  la  de  igual 
figura  en  proa  que  en  popa  :  se  gobierna  con  espadilla  ;  boga  remos  páreles 
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y  sirve  para  ■  remolcar  los  buques  en  las  entradas  y  salidas  de  puertos.  Un  la 
costa.de  Cantabria  llaman  trincadura  i  una  embarcación  semejante.  V.  Trim* 
c adura  \  \ Lancha  de  auxilio:  lancha  grande  que  suelen  tener  preparada  los 
gremios  de  mareantes  en  algunos  puertos  y  i  la  orden  de  los  capitanes  de  es- 
tos ,  para  auxiliar  á  las  embarcaciones  que  lo  necesitan,  ó  lo  piden  \\L  tu  fu*, 
bombarderai  cañonera  ú  obujera :  la  construida  á  propósito  pira  llevar  mor- 
tero ,  canon  ú  obus ,  y  sirve  para  batir  las  plazas  y  fortalezas  marítimas  dea 
enemigo  ó  defehder  las  propias  contra  las  escuadras  que  las  ataquen.  Las  cau- 
tioner as  fueron  inventadas  y  puestas  en  uso- en  España,  y  después  las  han 
adoptado  las  demás  naciones  marítimas* \\Emb arcar  la  lancha:  fr.  saltar  á 
ella  los  marineros  de  su  esquifazon  y  aprontarla  de  todo  lo  necesario  para  la 
faena  ó  comisión  á  que  se  destina  en  el  momento.  1 1  Arrizar  la  lancha  :  me- 
terla dentro;  cuya  maniobra  se  ejecuta  al  emprender  cualquiera  salida  de  puer* 
to. 1 1 Dar  un  barreno  a  la  lancha:  ejecutar  esta  operación  para  que  desagüe, 
cuando  se  anega  estando  dentro  del  buque. \\ Achicar  la  lancha:  lo  misino 
que  achicar  el  agua  que  «e  le  ha  introducido.  V.  Achicar. \\De  s  palmar  la 
lancha.  V.  De  (fa1  mar. 

LANCHADA,  s.  f.  Nov.  La  carga  que  la  lancha  lleva  ó  puede  llevar 
de  una  vez. 

LANCHERO,  s.  m.  Nov.  El  conductor  ¿  patron  de  una  lancha  ó  lan- 
chilla  del  tráfico  de  los  puertos. 

LANCHILLA  ó  LANCHITA.  s.  f.  dim.  de  lancha.  A.  N.  y  Nov. 
V.  Lancha ,  en  su  segunda  acepción.  ||  Lancha  pequeña  que  lleva  en  los  arse- 
nales una  bomba  de  incendio  para  regar  ó  bañar  y  refrescar  los  buques  desar- 
mados, .  i  , 

LANCHON.  s.  m.  aum.  de  lancha.  A.  N.  Lancha  muy  grande,  que 
por  lo  regular  se  maneja  al  remo,  y  se  emplea  en  cargar  y  descargar  Jas  cm- 
fcrcaciones  y  en  otras  faenas  de  puertos,  arsenales  y  ríos.  Tiene,  relación  ó 
equivalencia  con  alijador  ,  chata  y  gabarra,  en  su  segunda  acepción* 
/  LANGOSTERA,  s.  t  Pese.  Nombre  de  una  red.  V.  esta  voz,  en  su 
segunda  acepción. 

LANILLA,  s.  f.  Nov.  Tejido  de  lana ,  muy  claro  v  delgado,  cjue  sirve 
para  varias  cosas  y  especialmente  para  banderas  y  gallardetes. ir: Fr.  Etami~ 
«terzino.  Buntineiz^lt.  Cambelloto,  ^  ?     .  '  .'  1 

,    LANOTAN.  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Filipinas  cuya  madera  se  em- 
plea en  astas  ck  bandera  y  cajas  de  fusil,  - 

LANTEON.  s.  m.  Man.  V*  Aparejo  de  lantia. 

LANTIA.  s.  f«  Nao.  Especie  de  velón  con  cuatro  mecheros  que  se  co- 
loca dentro  de  la  bitácora  para  ver  de  noche  el  rumbo  que  señala  la  aguja  ó 
k  que  se  dirige  la  nave.  Llamase  también  lámpara  y  antiguamente  eandU  dt 
bitácora,  según  el  Voc.  Nav. \\Man.  Cabo  grueso. con  que  se  atraca  y  suje- 
ta á  la  cabeza  de  la  cabria  el  palo  que  con  esta  se  arbola.)  j Otro  cabo  grueso 
con  que  se  forma  el  aparejo  que  de  él  toma  su  título.  V.  Aparejo.  Llámase 
también  lantion. 

LANTION.  s.  m.  Man,  V.  Aparejo  de  lantia.]  | V.  Lantia ,  ensuúl- 
,  tima  acepción. 

LANZA,  s  í.  Ast.  y  Met.  Cometa,  especie  de  meteoro;  Dícese  tam- 
bién vara.  V.  Cometa- 

LANZADO,  DA.  p.  p.  de  lanzar,  usado  como  adjetivo.  A.  IV.  f 
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Njv.  Dfcese  del  buque  ó  embarcación  que  tiene  mucho  lanzamiento.  Tomé 
Cano  fe  llama  también  lanzante. \\ Usado  como  sustantivo,  es  lo  mismo  que 
lanzamiento.  >■  .'■. 

LANZAMIENTO,  s;  m.  A.  N.  y  Nao.  La  inclinación  ó  salida  que 
fcácra  fuera  de  las  perpend iculares  levantada*  en  los  extremos  de  la  quilla  tie- 
nen el  codaste  y  la  roda.  El  marques  de  la  Vict,  la  dice  igualmente  lanzan- 
*r.  =  Fr.  Quête  y  elantement.  —  lnç.  Rake.z=.l\.  Lanciamrnto.\\V.  Bote,  en 
su  primera  acepción. 

LANZANTE,  p.  a.  de  lanzar.  A.  N.  y  Nav.V.  Lanzado  y  lanza- 
miento  ,  en  sus  respectivas  primeras  acepciones.  > 

LANZAR,  v.  a.  -A  N.  y  Nov.-  V.  Agua,  en  la  frase  de  botar  al 
agua  un  buque.  1 1  Man.  En  su  acepción  común  lo  usa  Sarmiento  en  la  frase 
de  lanzar  el  ancla,  en  lugar  de  las  de  dejar  caer  ó  dar  fondo  i  esta. 

LANA.  s.  f.  A.N.  y.  Chica,  en  su  primen  acepción. \\A.  H.  En  la 
común  de  esta<  voz  es  la  dé  proporcionada  fuerza  ó  dimensiones  con  que  se 
sujeta  ía  union  <fe  dos  piedras  en  las  obras  de  arquitectura  hidráulica,  coma 
muelles ,  represas ,  puentes  ¿Ve,  .1 

LAPA.  s.  f.  Nov.  Especie- de  marisco  que  se  cria  en  los-  fondos  de  las 
embarcaciones ,  y  es  llamado  por  Capmani  lapa  larga, 

LARDA,  s.  f.  Nao.  Especie  de  sustancia  Untuosa  del  mar  que  se  infla- 
ma por  el  movimiento  de  los  remos  y  la  agitación  de  .  las  olas.  Tab.  Esta  es 
la  materia  fosfórica,  cuya  inflamación  produce  lo  que  se  llama  ardentía  6 
ardentía  del  mar ,  y  que  á  veces  se  manifiesta  aun  en  la  tranquilidad  de  este. 
V.  Ardentía,  ,  ,1  f 

LARDEAR,  v.  a.  Man.  V.  Afelpar. 

LARGAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Aflojar,  ir  soltando  poco  á  poco.  Acad. 
También,  y  aun  mas  comunmente,  se  entiende  por  soltar  del  todo  ó  de  una 
vez. II Desplegar,  soltar  alguna  cosa;  como  la  bandera  ó  las  velas.  Acad.  Eñ 
este  sentido  se  dice  igualmente  descargar  y  descolgar ,  cuando  la  vela  que  se 
larga  está  solamente  cargada,  no  aferrada. || Desatracar. un  bote  A  otra  embar- 
cación menor  de  un  muelle  ó  de  otro  buque  6t,c.\\N*v.  y  Man.  Según  algu- 
no de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista ,  es  también  echar  muy  i  proa  las  pa- 
las de  los  remos  para  bogar,  que  es  lo  mismo  que  avanzar  mucho  de  palada  á 
palada.  De  aquí  el  llamar  boga  larga  á  la  que  se  hace  de  este  modo.  Sin  em- 
bargo de  la  autoridad  citada  ,  parece  que  en  este  sentido  el  verbo  propio  no 
es  sino  alar  gar. \\  Tratando  de  la  acción  del  ancla  sobre  ei  fondo,  es  despren- 
derse de  él.  ||V.  Alargar,  en  sn  primera  acepción. \\  Largar  (que  también 
se  dice  arriar)  «or  ojo:  ir.  V.  Ojo.\\Largar  por  chicote.  V.  Chicote. 

LARGARSE,  v.  r.  Nov.,  PH.  j  Man.  Hacerse  la  nave  a  la  mar.  o 
apartarse  de  tierra  ó  de  otra  embarcación.  Acad.  Esto  mismo  lo  expresa  Sar- 
miento con  la  frase  de  hacerse  i  lo  largo. 

LARGO ,  GA.  adj.  Man.  Lo  propio  que  arriado,  suelto;  como  estar, 
largo  un  cabo;  ir  larga  una  vela. || Aplícase  âl  viento,  cuya  dirección  abre 
mayor  ángulo  con  la  de  la  quilla  por  la  parte  de  proa  que  el  de  las  seis  cuar- 
tas de  la  bolina;  y  á  medida,  que  dicho  ángulo  es  mayor  ó  menor  >  asi  el  vien- 
to es  mas  6- menos  largo.  Úsase  también  como  sustantivo;  y  en  este  sentido 
se  dice  que  un  buque  naveta  6  ka  navegado  a  un  largo  en  su  derrota;  y  se 
entiende  igualmente  de  la  frase  de  ponerse  A  un  largo  ,  que  Sarmiento  expre- 
sa por  la  de  ir  4  largo,  y  que  asimismo.se  significa  con  la /de  navegar  amo- 


Digitized  by  Google 


33a  LAS 

//Wo.  M  En  muchas  ocasiones  toma  la  calidad  de  adverbio;  como  lo  comprue- 
ba la  frase  de  ir  lirgo ,  que  en  un  sentido  es  ir  ya  navegando  y  alejándose -an 
buque  ;  y  en  otro  es  pasar  de  largo  un  bote  &c.  por  cerca  de  otra  embarca- 
ción \\ Hacerse  á  lo  largo-,  lo  mismo  que  largarse.  Sarm.||7jr¿r ,  llamar 9 
trabajar  y  halar  for  largo:  dícese  del  cable,  amarra  ó  cabo  que  está  traba— 
jando  ó  sujetando  alguna  cosa  desde  un  punto  distante  de  ella;  y  de  aquel  de 
que  se  tira  por  un  extremo  ó  dejando  alguna  longitud  intermedia  entre  el  ob- 
jeto que  lo  detiene  y  la  mano  que  lo  asegura.  Lo  contrario  se  expresa  con  la 
frase  de  tirar,  üaníar  &c.  for  corto.\\A  lo  largo  :  mod.  adv.  lo  mismo  que 
en  alta  mar.  Cap  m. 

LARGOMIRA,  s.  f.  Nov.  y  Taci.  V.  Anteojo. 

LASCADA.  LASCADURA,  s.  f.  Man.  V.  tascon. 

LASCAR,  v.  a.  Man.  Aflojar  6  arriar  un  poco  cualquier  cabo  que  está 
teso,  dándole  un  salto  suave  ;  cuya  maniobra  se  expresa  también  en  sus  casos 
con  la  frase  de  dar  lascones ,  y  se  diferencia  de  la  de  saltar  en  que  el  tolto 
es  mayor  y  mas  violento  que  el  lascon,  y  en  que  este  por  lo  general  suele 
repetirse;  cuando  squel  marca  una  sola  y  determinada  acción. :=  Fr.  Mollir. 
zzlng*  To  case  off,  or  away. zr  It.  ìrfoUare. \ \ Lascar  el  cabrestante:  fr. 
Aflojar  el  socaire  y  las  vueltas  del  virador  en  esta  máquina  para  enmendarlo. 

LASCON.  s.  m.  Man.  La  acción  y  efecto  de  lascar.  Dícese  también 
lascada  y  lascadura.\\Dar  lascones:  fr.  Lo  mismo  que  lascar  con  repe- 
tición. 

LASCON AZO.  s.  m.  aum.  de  lascon.  Man.  Lascada  grande  y  repenti- 
na que  por  descuido  se  escapa  al  que  está  lascando,  ó  que  da  un  cabo,  por 
mal  amarrado. 

LAST  A.  s.  f.  Nov.  V.  Lastre,  en  su  tercera  acepción. 

LASTRADOR.  s.  m.  Nao.  El  individuo  que  igualmente  se  llama 
deslastrador.  V.  esta  voz. 

LAST  RAGE.  s.  m.  Nao.  V.  Lastre ,  en  su  segunda,  acepción. 

LASTRAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Embarcar  y  colocar  el  lastre  en  la 
disposición  debida  para  navegar.  Dícese  también  alastrar  y su  juncar.  Uno  de 
los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista,  lo  hace  equivalente  á.  enjuncar , 
y  tiene  relación  con  saburrar.  Exprésase  asimismo  la  maniobra  con  la  frase 
de  hacer  lastre.  —  Fr.  Z>//rr.=Ing.  To  ballast. z=\L  Zavorrare.\\Lastrar 
el  dique,  fr.  V.  Dique. 

LASTRE,  s.  m.  Nao  La  piedra ,  hierro,  arena ,  guijarros  n  otro  mate- 
rial pesado  que  se  pone  y  arregla  en  el  fondo  de  la  bodega  de  un  buque,  part 
que  cale  en  el  agua  hasta  donde  corresponde,  y  adquiera  estabilidad.  Algunos  le 
dicen  enjunque.  También  se  llama  lastre  el  conjunto  de  pesos  con  que  se  carga 
ó  lastra  el  dique.rr  Fr!  Lest .  —  Ing.  Ballast.  —  It.  Zavorra.\ |  La  acción  de  las- 
trar. Terreros  dice  lástrate;  pero  noes  usado  entre  marineros.  ||  Medida  de  H  os 
toneladas  de  que  usan  los  suecos  y  dinamarqueses  en  sus  fletamentos.  Hay  quien 
con  derivación  latina  la  llama  &MAf.|) Título  del  derecho  que  en  total  se  dice 
de  lastre  y  destastte.\\iiouktt  qUe-en  el  Viap.Mag.  se  da  a  la  calidad  de  fon- 
do que  consta*  de- piedra  pelada  6 'gui jarro. \\Hace/lastrw r  fr.  Embarcarlo  ;  y 
también  lastrar  ó  arreglarlo. ||/r  6  navegar  en  lastre:  no  llevar  mas  carca 
qu*  estt.\\Correrse  el  lastre:  lo  mismo  que  correrse  la  estiva.  V.  esta  vos  || 
Arrojar  lastte  al  afua:  esta  operación  ,  que  se  entiende  en  el  sentido  recto 
del  enunciado  de  la  frese,  esto  es,  la  de  arrojarlo  arbitraria  ó  fraudulenta» 
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mente  en  el  mismo  fondeadero,  está  prohibida  por  la  Ordenanza,  en  razón 
de  Ío  que  perjudicaría  i  lo»  puerto»  la  acumulación  de  estas  piedras  ó  efecto* 
sólidos  de  cualquiera  otra  especie  en  el  fondo.  v, 

LATA.  s.  f.  A.  N.  V.  Bao,  en  su  primer*  acePcion.|| V.  B*o~harrote. 
||V.  Barrotm ,  en  su  primera  acepción. 

LATIGAZO.  »•  m.  Man.  lia  sacudida  que  da  un  palo  en  el  balance 
fuerte  y  vivo  ,  y  al  vencer  lo»,  momento»  de  inercia  para  volver  sobre  el  otro 
costado.  V.  Sacudida.\\E\  estrépito  y  aun  el  movimiento  de  sacudida  del 
puño  de  una  vela  que  gualdrapea  por  haberse  aventado ,  ó  por  no  haber  lle- 
gado á  besar  cuando  se  está  cazando.  Esto  tiene  relación  con  gualdrapa, 


gualdrapazo,  zapateo  y  zapatazo*  '  '•'  /  \ 

LÁTIGO.  ».  m.  fig.  Nav,  £1  palo  de  arboladura  de  una  embarcación; 
cuando  es  demasiado  largo.  - 

LATINO,  NA.  adj.  A.  N.t  Nov.  y  Man.  Aplícase,  al  buque  y  al 
aparejo  que  lleva  velas  triangulare»  envergadas  en  entena» ,  ,y  en  general  áíesta 

ir.  V.  Arb\ 


clase  ó  figura  de  velas.  V.  e»U  voz  J  \  Arbolar,  en  ¿atino;  fc.  V.  ArboUr.\\ 
Armar  o  apart  jar  de  latino.  V.  À  fart  jar.  *  ,ü  • 

LATITUD,  s.  f.  Ast.  El  arco  del  círculo  de  longitud  comprendido  en- 
tre el  centro  de  un  planeta  y  ra  eclíptica  ;  y  puede  ser  geoctntrUa  ó  hetiokin- 


trica*  V.  estos  dos  adjetivo».  \\Geog.  y  PH.  El  arco  de  meridiano  compren- 
dido entre  un  punto  cualquiera  de  la  superficie  del  globo  y  el  ecuador  terres- 
tre. Es  igual  á  la  altura  del  polo  eleva^oTsobre  el  horizonte ,  y  se  denomina 
norte  ó  sur ,  ó  boreal  ó  austral ,  según  el  hemisferio  en  que  se  cuenta-  A  ve- 
ces se  usa  de  ra  voz.  altura  de  '  polo  y  ó  . simplemente  altura  scorno  equivalen- 
te: en  lo  antiguo  se  decía  también  altitud ,  y,  es  ubo  i  de  los  cuatro  \t¿pninor% 
de  navegación.  V.  Término ,  en  su  cuarta  y  ultima  dcuominac¡on.J|Z^¿?W 
de  e/tuna  ó  estimada:  la  deducida  inmediatamente  de  la  cuenta  ó-  cálculo  de 
la  estima. \\ Latitud  observada:  la  obtenida  pon. la. observación  de  los  astros. 
Cuando  tiene  diferencias  con  la  de  estima,  y  esta  queda  enmendada7  conv  int 
corrección  de  dichas  diferencias ,  se  dice  también  latitud  cerr  egida. \\L.itltud 
marcada  ó  de  marcación',  la  que  resulta  de  marcaciones  hechas  ¿  puntos  de 
Ja  <x*x*.\\Latitud  saUdai  la  del  punto <dc  doi>uVcl  buque  ha  partido  al  prin- 
cipiar su  navegación ,  ó  la  de  aquel  en  ¿pe  se  comienza  una  nueva  cuenta  dé> 
estima;  como,  por  ejemplo,  el  de  situación  al  medio  dia  anterior. | J Latitud 
¡legada:  la  del  punto  á  que  ha  llegado  una  embarcación  al  concluirse  una 
singladura ,  ó  al  cerrar  la  cuenta  de  estima  para  saber  la  situación  eri  el  mo- 
mento que  se  quiere  ó  tm porta. \\  Latitud  media:  la  producida  por  la  semisuma 
de  la  salida  y  la  llegada.* Sirve  pata  deducir  la  longitud  por  el  apartamiento  de 
meridiano. /íu^  creciente:  la  representada  en  los  grados  aumentados  del 
tronco  de  latitudes  de  la  carta  esférica.  V.  Carta  y  partes  meriJionales,\\ Altas 
latitudes:  las  que  mas  se  aproximan  al  polo  que  al  ecuador,  6  pasan  de  los  cua*: 
renta  y  cinco  grados  ó  mitad  del  cuadrante. \\ Bajas  latitudes  î  las  mas  inme- 
diatas al  ecuador ,  ó  que  bajan  de  la  mitad  del  cuadrante,.^  aun  dei  Hercio. || 
Ascender ,  subir  ,  montar  ò  remontar  ¿elevarte ,  ganar4  crecer  ly  ¡¿amentar 
en  latitud  :  fr.  Es  navegar  ó  avanzar  en  distatoci*  ddsde  el.  ecuador  '  hácíá  los 
polos;  lo  que  también  expresan  las  frases  dé  ganar  ai  norte  ó.  ¡al  sn?,  enf  sus 
caso»:  y  los  inversos  de  todos  estos  verbos  significarían  asimismo  todo  lo  con- 
trario, esto  es ,  navegar  é  grangear  distancia  desde  los  polos  hicia  el  ecuador. 
11  Cor rrr  en  latitud:  navegar  por  un  meridiano  desde  di  ecuador  hicia  los 
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polos.  Otros  fò  entienden  por  solò  navegar^por  el  meridiano  en  cualquier  sen— 
tido.\\  Referir  la  latitud,  «sto  es,  la  difettaci*  en  latitud,  al  punta  salid* 
ú  otro  determinado.  V.  Referir.  n-j  ,'■    ..»-  . 

LAUD.  s.  m.  A.  N.  Embarcación" pequeña ,  larga  y  angosta ,  semejante 
á  un  falucho,  sin  foque,  aletas  ni  mesanat  de  nsa  mucho  cri  el  Mediterraneo, 
particularmente  en  la  pesca,  y  la  llaman  también  llaud.  Otros  ia  hacen  equi- 
▼alente  a*  horca.  '   -j  cu::  ;  o.¿i  \  s>\        •  ..  m  /*   .•   •  • 

LAVA.  DA.  i.<(.  PéU.  Gran  red  detiro  para  pescar.' Pertenece  4  la»  de 
I*twar*a«  clase  V.       ,'en  tu  «cundí»  acepción.  '■■>'< 

LAVADO,  DA.  p.  p.  de  lavar.         "  Dícese  en  ciertos  casos  del  ca- 
ble, de  unC  cottura  y  de  tos  fondos  deì  buque.  Vi  estos  sustantivos. 

LAVADURA,  s.  f.  A.  N.  V.  Cotton,  en  su  primera  acepción. ||Jr£tM. 
V.Matcddnra* 

LAVAN.  m.  tìls4>nau  Arbor  de  FHiprnas,  cuya  madera  sirve  para 
construcción- de  embarcaciones  menores.  Lo  hay  */<*«c©  y  colorado  ;  y  este 
es  el  de  mayor  duración.  1  •  ■>  ; 

LAVAR.'v.  a.iVjr*.  V.  5  ¿t;7<ff  y  lamer.  '  ' 

LAZARETO,  s.  m.  Nov.  En  su  acepción  común ,  el  que  existe  en  al— 
gunos  puertos  para  tener  en  cuarentena  u  observación  á  los  procedentes  de 
países  contagiados. 

  — ;.  ■■>.  '  j-g  ■        : ,  , 

LEBECHE,  s,  mv  Pil. Nombre  que  en  el  Mediterráneo  dan  al  viento  Ji*- 
doeste  ,z\  cuai  llaman' también  ábrego ,  áfrico  y  garbino,  segun'Valb.y  Vicr." 
y  otros  AA.zzFr.  Lebesche. = Ing.  Labecchio.  —  It.  Lebecckio.  \  \  Lebeche 
cuarta  al  medio  dia.  V.  Sudoeste  cuarta  al  jur.\\ Lebeche  cuarta  á  po- 
niente. V.  Sudoeste  cuarta  al  oeste.\\Lebeche  y  mediò  dia;  lebeche  y  po- 
niente. V.  Sursudoesíe  y  oes-sudoeste. 

LEDONA.  s.  f.  ant.  PH.  El  flujo  diario  del  mar.  Acad.  Asi  como  ma- 
Ima  era  el  reflujo.  ;  -  •; 

LEGADO,  s.  m.  ant.  Na*.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos, era  el  segundo  gefe  de  una  escuadra  entre  los  romanos.  Llamábase  tam- 
bién subprefecto. 

LEGAMO,  s.  m.  Nov.  Según  el  diccionario  indicado  en  la  voz  ante- 
rior, el  cieno,  lodo  ó  barro  pegajosa  que  dejan  las  aguas  del  mar  en  su  re- 
flujo. Sin  embargo,  Ja  Acad.  no  ío  extiende  a  este  caso.  =  It.  Limo. 

LEGUA,  s.  f.  Pit.  Llámase  legua  marina  ó  marítima  la  vigésima  par- 
te de  la  extension  lineal  de  un  grado  de  meridiano  terrestre,  que  por  conse- 
cuencia consta  de  seis  mil  seiscientas  cincuenta  varas  castellanas ,  y  dividida  en 
tres  millas,  sirve  de  tipo  en  todas  las  medidas  del  pilotage  para  la  cuenta  de 
estima. — Fr.  Lteue  maritime.— lag.  League.  m  It.  Lega. 

LEMAN,  s.  m. ami  Nov.  V.  Practicó,  ea sus  dos  acepciones. 

LEMAN  AGE.  $.itu  ant.  2V**.'V;  Pilotage^  en  su  tercera  acepción. 

LEME.  s.  m.  ant.  A.  N.  El  timón,   "v.  . 

LEMER A.  ».  f.  ant  A.  N.  V.  Limera. 

LEMPO,  s.  m.  ant.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados, 
se  daba  este  nombre  á  cierta  clase  «Te  embarcaciones  semejantes  á  las  galeras  y 
á  los  lefios. 
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-:.  LENGUA,  s.  f.  Hid.  ó  Pi/. 'Llamase  lengua  âe  tierra  t\  pedazo  largo  f 
estrecho  de  tierra  que  entra  en  ¿1  mar.  Acad,  Valbuena  ia  hace  équivalente 
(sin  duda  en  ciertos  casos)  i  promontorio,  cabo;>*\  Den.  Ant.  á  penínsu- 
la ,  y  el  Die.  geog.  á  istmo.  "También  es  la  punta  de  tierra  que  entra  en  el 
mar ,  y  por  lo  común  es  llana  ;  á  diferencia,  de  la  punta  peñascosa  y  alta ,  que 
forma  cabo  ó  promontorio."  Die.  geog.  Vu  Cabo,  en .su  segunda  acepción. |^ 
Lengua  del  agua  :  la  orilla  ó  extremidad  de  da  tierra  que  toca  y  Jame  élagua 
del  mar  ó  de  algún  rio;  y  también  la  línea  horizontal  adonde  llega  el  aguacen 
tin  cuerpo  que  está  metido  ó  nadando  en  ella.  Acad.||  Man.  Lengua  de  cier- 
vo :  la  figura  que  forma  el  paño  del  medio  de  las  velas  mayores ,  cortado  dia- 
gonalmente, y  unidas  ambas  puntas  en  el  gratti  para  aumentar  el  pujamen. 
\\A.  N«  Lengua  de  pájaro.  V.  Pico  de  sierpe.  J 
-  LENGÜETA,  s.  f.  dim.  de  lengua*  Hid.  6  PH.  Pequeña  lengua  de  tier- 
ra  que  entra  poco  en  el  mar.  Puede  equivaler  á  puntilla  ó  á  punta.\\A.  N. 
Nombre  que  en  el  arsenal  de  Cartagena  se  da  á  cada  una  de  las  cuñas  que  se 
meten  entre  lá  cabeza  del  bordón  y  el  palo,  cuando  este  se  prepara  para  dar 
de  quilla  y  no  se  ajustan  bien  ambas  piezas.  En  Cádiz  y  en  Ferrol  se  desco- 
noce esta  denominación. 

LENTE.  ».  m.  Opt.  y  ¡PH.  Vidrio  circular,  cóncavo  ó  convexo,  de  que 
te  usa  en  lo»  instrumentos. dioptría*.  Acad.zrFr.  Lentille.    .>       :  v  ,< 

LEÑAME,  s.  in.  Nov.  La  provision  de  leña.  Acad. 
- ..  LEÑERO,  s.  m.  Nao.  El  que  compra  los  barcos  viejos  para  deshacerlos 
y  venderlos  á  leña.  Capm. 

LEÑO.  s.  m.  ant.  A.  N".  Según  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han 
tenido  á  la  vista,  era  una  embarcación,  semejante  á  la  galeota,  que  durante 
la  edad  media  se  usó  mucho  en  el  Mediterráneo ,  y  se  manejaba  a  vela  y  re— 
mo.  Cap  mani ,  en  el  g  los.  al  Cod.  de  las  costumo,  mar. 'de  Barcelona,  dice 
que  érate!  buque  menor  después  de  la  «*w.||fig.  V.  Bajel.\\V.  Barca,  en 
su  primera  acepción;  v  ,jíT?n«ni,írí^'í  •  *j?  n  •» 

LEON.  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  Llámase  león  de  proa  á  la  figura  de  talla 
de  este  animal  que  llevan  algunos  de  nuestros  navios  y  otros  buques  de  guerra 
en  lo  alto  del  tajamar  por  timbre  de  la  nación  á  que  corresponden,  como  par* 
te  que  es  del  escudo  de  sús  armas.  .  •  .'/  v'»  \      •  -A  1  I  ' 

LEPADA,  s.  f.  PU.  V.  Ojo  de, buey. 

LESNORDESTE.  s.  ni.  Pt'U  V.  Esnoriette. 

LES-SUESTE.  s.  m.  PH.  V.  Es-sueste.  , 

LEST  ADA.  s.  f.  Nov.  y  PH.  Mano,  collada  de  lestes. 

LESTAZO.  s.  va.  Nov.  y  PH.  Mano  de  leste,  ventarrón  del  leste. 

LESTE,  s.  m.  PiLV.  Este.\\Leste  cuarta  al  nordeste:  leste  cuarta  al 
tueste.  Y-  -Est*  cuarta  &c.]\Lestes:  lo  mismo  que  Uitáda.\\Estar  leste- 
oeste  con  un  punto  cualquiera  ,  es  estar  con  él  en  un  mismo  paralelo.  . 

LESTE  AR.  r.  n.  Nav.  y  PH.  Declinar  hácia  el  este  t  6  tocar -en  ¿1 
la  dirección  del  viento  reinante. 

1ESU DESTE.  LESUESTE.  s.  m.  PH.  V.  Es-sueste. 

LEVA.  s.  f.  A.  N.t  Nov.  y  Man.  Cualquier  barra  grande  de  madera 
que  sirve  como  de  palanca  para  mover  grandes  pesos. \\Nav.  La  recolección 
de  ociosos  y  vagos,  que  suele  hacerse  para  el  servicio  de  Jos  bajeles  de  guerra. 
HP//,  y  Man.  La  acción  ó  el  hecho  de  levarse  una  embarcación.  Terreros  y 
Capmani  lo  entienden  por  la  partida  ó  salida  misma  det  puexto.  Otre  de, los 
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diccionarios  consultados  dice  lev*¿a.\\V.  Anita,  cable %  mar  y  pitta  &  le- 
va. Il  El  movimiento  continuado  sin  interrupción  al  tirar  de  un  cabo;  corno 
halar  á  la  leva,  que  es  frase  J  voz  de  mando  muy  común  y  frecuente ,  y 
significa  lo  contrarío  de  halar  á  estrepadas. \\  Pese  En  plural ,  y  según  algu- 
no de  los  diccionario»  consultados  ,  son  los.  corchos  de  una  red  de  pesca. 

LEVADA,  s.  L  PH.  y  Moni  VvLeva,  en  su  tercera  acepdcm.||  Toda 
la  acción  y  el  efecto  de  uno  soló  ó  de  cada  esfuerzo  de  leva  al  tirar  de  ua  ca- 
bo* Asi  es  muy  común  decir:  llevárselo  de  una  Uvada ,que  significa  conse— 
guir  el  objeto  para  que  se  maniobra»,  con  solo  el  efecto  de  un  tirón  seguido 
por  mas  o  menos  tiempo. \\PH.  La  salida  ó  el  nacimiento  de  los  astros. 

LEVADOR,  s.  m.  A.  N.  Reglita  de  madera  que  usan  algunos  carpió- 
teros  para  esgarabotear  horizonralmente  alguna  pieza  que  tiene  esta  situación. 

LEVANTAR,  v.  a;  f  n.  PH.  y  Mah.  V .  Descargar ,  en  las  do»  pri- 
meras maniobras ,  casos  ó  ejemplos  de  su  primera,  acepción.  ||  Tratando  de  la 
cuarentena  sanitaria,  es  alzar<el  entredicho  ó  incomunicación  a  los  que  están 
en  ella. II Refiriéndose  á  la  acción  del  viento  sobre  la  mar ,  es  impulsar  aquel 
á  esta,  hasta  hacerla  elevarse  en  olas.  Dícesc  también  mef*r.  ||  Hablando  de  una 
costa  que  se  quiere  describir  en  carta  hidrográfica  ,  es  determinar  la  situación 
geográfica  de  todos  sus  puntos  ,  con  los  arrumbamientos  respectivos  de  uno  á* 
otro,  y  formar  dicha. caita.  Dícese  igualmente  de  un  puerto  y  de  su  plano. || 
En  su  primera  y  mas  general  acepción  común,  se  dice.de  las  anclas,  de  las 
galgas,  dé  una  -almadraba  &c.||  En  la  de  aumentar  i  subir  M  Jar  mayor  m— 
cremento  á  alguna  cosa ,  se  dice  de  la  pipería  &c. ,  cuando  teniéndola  abatid 
da ,  se  la  vuelve  á  armar.  ||  En  la  de  mover ,  pasar  de  un  lugar  i  otro ,  se  dice 
de  la  estiva  &c.  cuando  se  deshace  con  cualquier  objeto.  || En  la  de  quitar, 
cower llevar ,  se  dice  de  la  amura  de  la  Veli  que  va:  amurada  &c. , ruando  se 
desamarra  ó  quita  de  su  lugar  para  maniobrar  ó  navegar  en  otra  posición.  Jj  En 
el  sentido  neutro ,  se  aplica  á  la  mar. misma  cuando  se  eleva  en  olas  ;  à  Ja  tier- 
ra ó  costa  en  el  propio  sentido  en  que  comunmente  se  usa  como  recíproco, 
esto  es  ,  en  el  de  elevarse  un  ohieto  sobre  un  plan*;  y  al* tiempo,  cuando  ce- 
sa ,  mejora  y  cambia  en  su  mal  estado.  ||ant.  Levantar  velas  :  fr.  Lo  mismo 
que  izarlas  y  marearlas. 

LEVANTARSE,  v.  r.  PH.  V.  Elevarse ,  en  su  segoncU  acepción.) jant. 
¿Viro,  y  Man.  V.  Levarse,  en  su  primera  acepción. 

LEVANTE,  s.  m.  Pit.  V.  ^.((Toda  la  parte  de  costas  ad  Medi- 
terráneo. II \Levante  y  ¿riego.  V.  EsnordesÍé.\\Levante  y  jaláqué.  V.  Es- 
sueste.\\  Levante  cuarta  i  griego,  V.  Este  cuarta  al  nor  deste. \\Levantt 
cuarta  á  jaloque.  V.  Este  cuarta  al  sueste. \\¡  Levante  !  agua,  por  delante. 
refrán  con  que  en  d  Mediterráneo  se  da  á  entender  que  este  viento  sude  traer 
lluv¡a.||/Fwwfo  J  Berbería /  levante  al  otro  dia:  X>tro>  refrán  que  se  usa 
en  las  costas  del  estrecho  de  Gibraltar ,  y  con  que  se  denota  que  después  de 
haber  reinado  el  viento  sur,  sopla  el  levante.  'I 

LEVANTICHOL.  s,  m.  PH.  En  el  Mediterráneo,  la  virazón  floja  del 
sueste. 

LEVANTINO ,  NA.  ad¡.  Nav.  Aplícase  i  lo  que  es  propio  ó  natural 
de  Levante  ó  de  las  costas  del  Mediterráneo.  También  se  dice  dd  marinero 
discolo  é  insubordinado;  aunque  en  este  sentido  es  mas  usado  levantisco. 

LEVAR,  v.  a.  Man.  En  general ,  es  levantar;  y  usado  en  ábsoluto,  te 
entiende  tempre  por  suspender,  levantar  las  andas  dd  fondo,  desamarrar, 
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zarpar  &c.||TSrar  de  on  cabo  á  la  leva.||ant.  Hacer  levas  de  gente. \\Ltvar 
con  la  lancha  :  fr.  levantar  con  esta  la  primera  ancla ,  que  después  se  trae  i 
bordo  virando  del  cable  al  cabrestante. ||Zm»r  ton  el  buatte:  arriar  del  cable 
del  ayuste»  7  virar  del  sencillo  hasta  llegar  con  el  buque  a  ponerse  i  pique  dtl 
ancla;  suspenderla»  7  volver  á  cobrar  del  cable  del  a-  uste  baila  llegar  á  la 
otra  ancla ,  7  ejecutor  con  ella  la  misma  maniobra ,  dando  la  vela  luego  que 
larga  el  fondo. ¡|I*wr  con  la  marea:  ponerse  el  buque  6  la  lancha  á  pique 
de  un  ancla ,  estando  la  marea  baja  ;  tesar  7  amarrar  bien  firme  el  cable  ó  el 
orinque  en  esta  posición ,  para  que  el  esfuerzo  que  la  embarcación  hace  f  ara 
arriba  al  subir  la  marea ,  levante  el  ancla  del  fondo.)) /¿cor  por  el  orinque  o 
jvr  1+  tta:  suspender  un  ancla  con  la  lancha,  bien  sea  tirando  esta  de  aquel 
primer  cabo»  ó  bien  del  mismo  cable.  )|£/v*r  el  ancla  â  vistas  ó  tetarla  Á 
lavar.  V.  Ancla.\\Levar  con  el  cuerpo:  tirar  de  un  cabo  á  la  leva,  mar- 
chando á  una  todos  los  individuos  que  tiran.  mano  entre  mano ,  que 
también  se  dice  mano  sobre  mano:  tirar  de  un  cabo  á  la  leva  stn  moverse  la 
gente,  7  solo  alternando  la  posición  de  las  manos  al  tirar. || an t.  Levar  remtt. 
V.  Alzar  remos ,  en  esta  última  voz. 

LEVARSE,  v.  r.  Nao.  7  Man.  Desamarrar  enteramente  d  buque  en 
nn  fondeadero ,  ya  para  salir  del  puerto ,  ó  7a  para  mudar  de  posición  En  lo 
antiguo  se  decía  levantarse,  según  Gare.  ||  Hacerse  i  la  vela.||V.  £  levarse, 
en  su  segunda  acepción. 

LEVENTE  s.  m.  Nov.  Advenedizo,  volandero,  hombre  de  otra  pa- 
tria ó  de  otro  domicilio ,  7  por  consiguiente  de  costumbres  no  conocidas.  Dí- 
eese  comunmente  del  hombre  de  mar  ó  marinero  que  se  agrega  á  navegar  en 
embarcaciones  7  entre  matriculados  domiciliados  en  el  pais  donde  se  presenta. 

LEVO.  s.  m.  Nav.  El  hombre  de  leva  6  el  que  sirve  á  bordo,  cogido  de 
leva. 

LEY.  s.  f.  Nov.  En  su  acepción  común ,  7  usado  en  plural ,  tiene  apli- 
cación á  las  leyes  penales  para  castigar  los  delitos  de  la  marinería  7  tropa;  í 
bu  de  sanidad  Scc.\\Leyes  de  la  atracción  6  gravitación  universal:  la  ten- 
dencia de  todas  las  partículas  de  la  materia  á  gravitar  unas  sobre  otras ,  7  el 
orden  ó  relación  constante  que  guardan  en  esta  misma  tendencia  7  sus  efectos. 
\\Leyes  del  movimiento:  las  deducciones  de  la  M  ecinica  sobre  los  principios 
que  la  guian  acerca  del  movimiento  de  los  cuerpos.  1 1 Leyes  de  Keplero:  cier- 
tas propiedades  descubiertas  por  este  en  la  elipse,  que  han  servido  de  mucho 
para  facilitar  los  cálculos  sublimes  de  la  astronomía. 

LI 

• 

LIBAN,  s.  m.  Pese.  V.  Relinga,  en  su  segunda  acepción. 

LIBICO,  s.  m.  ant.  Nov.  y  PH.  Viento  occidental ,  asi  llamado  en  el 
Mediterráneo  porque  sopla  de  la  parte  de  la  Libia  en  el  África.  Es  el  mismo 
que  por  otro  nombre  se  dice  áfrico.  V.  esta  voz. 

UBICONOTO.  s.  m.  Nov.  y  PH.  Viento  del  sudoeste.  Llámase  tam- 
bién libonoto.  Valb. ,  Tab.  7  Terr.;  aunque  según  estos  dos  últimos,  es  el 
viento  que  sopla  entre  el  Mediodía  y  la  parte  donde  se  pone  el  sol  en  in- 

L1BONOTO.  s.  m.  Nov.  y  PH.  V.  Austroé/ri  o  y  libiconoto. 
LIBRACION,  s.  f.  As$.  Movimiento  que  se  observa  en  la  luna,  y  me- 

VV 
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diantc  el  cual ,  aparecen  en  su  limbo  occidental  ciertas  partea  que 
mente  no  se  veían  ,  asi  como  se  ocultan  otras  que  estaban  manifiestas.  Ter- 
reros la  llama  libración  aparento ,  distinguiéndola  de  la  que  define  propia  de 
todo  el  firmamento  ,  y  no  es  mas  que  el  efecto  de  cierto  movimiento  del  eje 
de  la  tiei  ra ,  bien  conocido  boy  de  los  astrónomos. 

LIBRETA,  s.  f.  A.  N.  Cuaderno  en  que  el  constructor  detalla  todas 
las  dimensiones  y  escantillones  de  las  diferentes  piezas  que  han  de  componer 
el  cuerpo  del  buque ,  y  por  cuya  norma  se  trazan  estas  en  la  sala  ó  patio  de 
{alióos. 

LIBRO,  s.  m.  Com.  Llámase  libro  de  sobordo  el  diario  ó  registro  en  que 
el  maestre  6  piloto  de  una  embarcación  mercante  llera  razón  do  toda»  las 
ocurrencias ,  asi  náuticas  como  mercantiles,  mientras  el  buque  está  empleado. 
En  los  de  guerra ,  ademas  dei  cuaderno  de  bitácora*,  hay  libro  de  guardias  dt 
fwrto  >  libro  di  órdenes,  de  señales  &c.  destinados  cada  uno  al  servicio  que 
su  misma  denominación  indica. 

LIBS.  s.  m.  Pil.  V.  Africo. 

LIEBRE,  s  f.  Man.  Tablita  agujereada  á  trechos  proporcionados ,  que 
ensartada  por  los  bastardos  entre  bcrtcllo  y  bertello ,  sirve  para  la  perfección 
y  buen  uso  del  racamento  de  una  verga ,  pues  que  proporciona  la  expedita 
rotación  de  dichos  bertellos  y  el  fácil  curso  del  tal  racamento  i  lo  largo  de 
su  respectivo  palo  ó  mastelero. |J Según  los  diccionarios  consultados,  trozo  de 
madera  labrado  en  figura  de  diferentes  motones  unidos  en  hilera  ó  por  sus 
coces ,  con  su  roldana  cada  uno ,  que  colocado  verticalmente  en  las  trincas  del 
bauprés  á  una  y  otra  banda ,  sirve  de  guia  á  los  cabos  de  labor  de  la  cebade- 
ra ,  botalón  del  fcx¡ue  &c.  Otros  semejantes  se  colocan  y  sirven  en  otras  va- 
rias partes  para  el  mismo  fin ,  y  todos  se  llaman  también  teleras ,  según  los 
citados  diccionarios  ;  pero  en  ninguno  de  nuestros  tres  arsenales  se  tiene  por 
legítima  esta  equivalencia,  ó  mas  bien,  la  denominación  de  liebre  á  lo  que 
aquí  se  define,  v  propia  y  únicamente  se  llama  ff/rr«.||Otra  tablita  agujerea- 
da que  va  clavada  en  el  renol  de  la  mesana  rara  la  formación  de  la  araña 
de  su  perigallo.  Vict.ll Liebre  de  araña.  V.  Telera,  en  su  primera  acepción. 

LIENZA,  s.  f.  Man.  Pedazo  de  piola  dividido  en  brazas,  con  el  cual 
miden  los  contramaestre*  la  longitud  de  un  cabo.||/4.  H.  Cuerda  delgada  ó 
piola  con  la  cual  se  miden  las  distancias,  cuando  no  se  requiere  mucha  exac- 
titud. También  se  usa  para  determinar  con  ella  la  dirección  que  debe  seguir 
alguna  obra,  á  cuyo  fin  se  amarra  tirante  en  los  puntos  extremos  y  sirve  de 
^uia  para  los  intermedios. 1 1  A.  N.  V.  Hilo,  en  su  primera  acepción. ||/V/r. 

LIFNZO.  s.  m.  Nav.  y  Man.  Lla'mase  comunmente  lienzo  de  Rusia) 
el  semejante  al  brin  6  vitre,  aunque  mas  blanco,  que  viene  de  aquel  pais,  j 
sude  emplearse  en  toldos  y  empave  adas. 

LIGADURA,  s.  f.  Man.  V.  Cosidura.  Sin  embargo,  con  la  voz  liga- 
dura se  unen  siempre  los  aditamentos  de  cruz ,  6  de  cruz  y  botón,  cuando  se 
distingue  entre  la  simple  y  la  mas  firme  ó  segura  :  y  también  se  toma  por 
ella  la  de  malla.  V.  esta. 

LIGAR,  v.  a.  A.  ¿V.  Sujetar  unas  á  otras  6  entre  sí  las  diferentes  piezas 
de  que  se  compone  un  buque,  por  medio  de  las  que  sii  ven  para  ello.  Dícese 
también  amarrar ,  sujetar ,  trabar  ¿Ve,  y  tiene  relación  con  coser,  en  su 
primera  acepción,  y  coa  empernar.\\Man.  Dar  ó  hacer  ligaduras. \\Geod. 
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Contrayéndose  i  las  operaciones  que  te  ejecutan  al  levantar  la  carta  de  un 
pais,  costa  dec.,  es  enlazar  ó  referir  entre  si  los  triángulos  formados  por  mar- 
caciones para  este  intento. 

LIGAZON,  s.  f.  A.  N.  Denominación  general  de  toda  pieza  de  cons- 
trucción ;  pero  mas  particularmente  de  las  <|uc  componen  el  costillage  y  es- 
queleto del  buque.  Asi  es  que  se  llaman  primeras,  segundas ,  terceras  &c.  li- 
gazones cada  una  de  las  piezas  que  por  este  orden  se  van  apresando  sobre  la 
varenga  y  el  genol  para  la  formación  de  la  cuaderna»  Entre  ellas  las  hay  que 
se  denominan  ya  técnica  ó  ya  vulgarmente  de  revés ,  astas ,  barraganetts, 
tstemenaras  ú  arengas ,  posturas,  urniciones,  aposturages  ;  y  en  general 
miembros ,  y  también  ligazones  y  maderos  de  cuenta.  V.  estos  sustantivos. 
Ciaría  na  llama  en  general  asta  á  toda  ligazón ,  ó  hace  sinónimas  ambas  vo- 
ces.— Fr.  Allonge. rz Ing.  Futtock.  =  It.  Al!ungliatoro.\\EÍ  acto  y  la  obra 
de  ligar  un  buque.  ||H¡r/#.  nat.  Arbol  de  Filipinas  cuya  madera  se  emplea  en 
la  construcción  de  embarcaciones  menores. 

LIMBO,  s  ra.  PH.  La  orilla  ó  borde  del  disco  ó  cuerpo  del  sol  ó  de  la 
luna.  En  el  uso  del  pilotage  se  distingue  el  superior  del  inferior. 

LIMEN,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Voz  griega  que  significa  puerto ,  según  al- 
guno de  los  diccionarios  consultados. 

LIMENARCA.  s.  m.  Nao.  Nombre  del  empleo  cuyas  funciones  equi- 
valían entre  los  griegos  á  las  de  un  capitan  de  puerto.  Nombrábanle  los  decu- 
riones y  debia  ser  hombre  libre.  Esta  voz  es  compuesta  de  las  de  limen  y  ar- 
thos ,  que  quiere  decir  el  primero ,  el  principal ,  el  mas  poderoso ,  el  prefec- 
to* Asi  lo  expresa  uno  de  los  diccionarios  consultados.  Terreros  da  el  signifi- 
cado de  comandar  á  la  segunda  raiz  ó  terminación  griega  de  que  procede. 

UMERA.  s.  f.  A.  N.  Abertura  practicada  en  la  bovedilla,  sobre  el 
codaste,  para  el  paso  de  la  cabeza  del  timon  y  juego  de  la  caña  engastada  en 
ella.  Esta  voz  es  corrompida  de  la  de  lemera  que  con  mas  propiedad  se  usa- 
ba en  lo  antiguo ,  como  derivada  de  leme ,  que  significaba  el  timoni  J  hoy  se 
dice  igualmente  fogonadura ,  según  los  diccionarios  consultados.  Fernandez 
Navarrete ,  tomando  la  parte  contenida  por  todo  el  espacio  en  que  se  contie- 
ne ,  dice  que  también  se  llama  Santa  Bárbara;  pero  esto  no  es  de  uso.  ==  Ing. 
Helm  t  port. 

LIMITE,  s.  m.  As  t.  Lliraanse  límites  boreal  y  austral  los  puntos  de  la 
órbita  de  un  planeta  en  que  este  se  halla  en  su  mayor  latitud  ó  i  los  noventa 
grados  de  los  nodos.  Dichos  puntos  con  respecto  i  la  luna  se  denominan 
igualmente  vientres  del  dragon.  Tab.  y  todos  los  A  A. 

LIMPIA,  s.  f.  Nao.  fin  su  acepción  común,  se  dice  de  la  que  se  ejecuta 
en  los  puertos  con  los  pontones  ó  con  las  dragas  de  vapor ,  ya  para  conser- 
varlos con  igual  fondo,  ó  ya  para  quitar  de  este  la  arena,  fango  y  otras  mate- 
rias que  puedan  perjudicar  al  tráfico  y  seguridad  de  las  embarcaciones.  V. 
Ponton  de  limpia.) | Título  del  derecho  que  con  dicho  objeto,  ó  en  retribu- 
ción de  su  beneficio,  pagan  las  naves  que  fondean  en  aquellos  puertos  en  que 
la  limpia  es  necesaria  y  se  halla  establecida. 

LIMPIO  ,  PIA.  adj.  PH.  Díccse  del  fondo  que  no  tiene  piedras  ú  otras 
cosas  que  perjudiquen  á  los  cables  ;  de  la  costa  donde  no  hay  bajos  que  difi- 
culten la  navegación  ¿kc.||En  otra  acepción  se  dice  también  de  la  embarca- 
ción que  aun  con  mucha  marejada  no  embarca  agua,  y  mantiene  siempre  seca 
su  cubierta. \\  Aparejo  limpio.  V.  Aparejo.\\Abozar  en  limpio,  fr.  V.  Abo- 
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za r.\\ Bogar  limpio,  V.  Bogar. \\E star  ó  quedar  limpios.  V.  Claro,  adj.  f 
table.  t 

LINEA,  s.  f.  Geog.  y  Nat.  Por  antonomasia  se  da  este  nombre  al  ecua- 
dor ó  equinoccial  terrestre.  ||iV¿».  y  Tact.  Cometiendo  la  misma  figura  re- 
tórica ,  se  dice  también  de  la  formación  que  en  términos  mas  expresos  se  lla- 
ma línea  de  combate;  la  cual  es  la  formada  por  los  navios  de  una  escuadra  ó 
division  en  cualquiera  de  las  dos  de  bolina,  navegando  todos. al  mismo  rum-* 
bo  v  bien  cerrados  proa  con  popa.  Hay  autor  de  táctica ,  sin  embargo ,  que 
en  la  formación  de  esta  línea  sobre  la  perpendicular  del  viento  pretende  haber 
ventajas,  á  lo  menos  en  ciertos  casos.  Fernandez  la  llama  también  rorv/oM. I| 
A..  N.  La  señal  que  hace  el  carpintero  en  la  pieza  cuando  pica  el  hilo.||  v. 
Hilo  ,  en  su  primera  acepción.  ||Pr/c.  V.  Sedeña.\\Unea  de  bolina:  la  que 
forma  un  ángulo  de  seis  cuartas  con  la  dirección  del  viento  por  uno  y  otro 
lado  de  esta:  de  suerte  que  todo  viento  tiene  dos  líneas  de  bolina:  por  ejem- 
plo ,  las  del  norte  son  el  esnordeste  y  el  oesnoroeste  s  las  del  nordeste  son  el 
nernoroeste  y  el  es-sueste;  y  asi  de  los  demás.  V.  Bolina ,  en  su  segunda 
acepción ,  y  rumbo  de  bolina ,  en  rumbo.  J  |  Línea  de  revés  :  la  de  bolina  del 
bordo  contrario  al  que  se  lleva.  Por  consiguiente ,  una  escuadra  colocada  en 
esta  disposición  navega  en  líneas  de  revit,  que  es  una  frase  muy  usada  en  la 
táctica  naval.  \\  Línea  de  frente:  la  que  forman  los  buques  de  una  escuadra  ó 
division  en  la  perpendicular  del  rumbo  y  navegando  i  viento  largo  ó  en  popa* 
I  \ Línea  del  viento:  la  de  su  dirección. |l£i»*v»  loxodromica.  V.  Lcxodromia» 
¡I Línea  del  rumbo:  la  indefinida  que  torma  la  dirección  de  este. j | Líneas  de. 
variación.  V.  Curvas  magnét icos. fl Línea  meridiana.  V.  Meridiana. \\Línea 
de  los  auges ,  de  las  a p  sui  ai  6  apsides ,  de  ¡as  sizigias ,  de  las  cuadratu- 
ras, de  los  nodos  &c.  son  todas  conocidas  en  la  parte  astronómica,  asi  como 
las  de  los  logaritmos ,  de  los  rumbos ,  de  los  senos ,  de  las  tangentes  &c.  lo 
son  en  el  pilotage,  por  la  escala  de  Gunter  y  otras  seme jat  tes. f| Línea  loga- 
rítmica. V.  Logarítmica  \\Lmea  de  astilla  muerta  ;  el  rasel  que  presenta  la 
vagra  que  pasa  por  el  punto  de  astilla  muerta. \\Línea  de  arrufo:  la  que  de- 
muestra el  del  bajel ,  bien  sea  en  la  línea  de  astilla  muerta ,  ó  bien  en  la  cinta 
ó  en  la  cubierta. \\Líne a  de  agua:  la  que  señala  la  superficie  del  agua  en  el 
casco  del  buque,  cuando  está  en  su  calado;  y  debe  ser  la  misma  que  la  señalada 
por  el  constructor.  Llámase  también  línea  de  calado  y  de  flotación ,  línea  de 
navegación  ;  y  cinta  del  agua,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados. 
Asimismo  dan  los  constructores  el  nombre  de  línea  de  agua  £  cada  una  de 
las  horizontales  que  trazan  en  los  planos  de  los  buques  á  iguales  distancias  en- 
tre sí  y  empezando  desde  la  de  flotación  para  abajo ,  ó  repartidas  entre  esta  y 
el  canto  inferior  del  akfris  de  la  quilla;  mas  esto  debe  entenderse  para  so- 
lo el  efecto  de  calcular  el  desplazamiento  de  la  parte  sumergida.  También 
dicen  línea  de  agua  en  rosca  á  la  que  señala  hasta  donde  se  sumerge  el  bu- 
que, cuando  se  bota  al  agua,  con  solo  el  peso  de  las  maderas  y  her  rages  de 
su  casco.  1 1  Línea  del  fuerte:  la  que  pasa  por  el  punto  de  mayor  anchura  de 
todas  las  cuadernas.  Llámase  asi  porque  es  la  de  mayor  resi  tencia  á  que 
puede  1  lepar  el  buque  en  sus  inclinaciones  de  costado.  Esta  Knea  puede 
ser  superior  6  infer  ier  á  la  primera  cubierta ,  según  la  construcción  ó  fi- 
gura que  se  dé  al  barco;  y  coincide  con.  la  cinta  principal  ó  próximamen- 
te. Dícese  también  simplemente  el  fuerte,  el  Jirme,  la  escora,  y  asimis- 
mo equivale  i  cinta  principal.  \  \  Línea  del  galon  i  la  que  sigue  el  gaba 
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Vf  a  di  bocas-,  la  que  formaría  en  un  plano  á  vista  de  pájaro  la  línea  que  pa- 
sase por  las  bordas  \\Unea  de  la  borda:  la  que  señala  de  popa  á  proa  las 
alturas  verticales  por  donde  debe  correr  el  galon  de  la  regala  principal  ;  y 
también  es  la  línea  donde  se  determinan  las  mangas  que  el  buque  debe  tener 
en  aquella  parte  \\Línea  de  ráseles:  según  unos,  es  io  mismo  que  lint  a  de 
astilla  muerta  :  según  otros  es  denominación  antigua  que  equivale  á  lima  de 
fot  acim.\\  Rectificar  la  línea:  fr.  corregir  la  que  componen  los  buques  de  una 
division  6  escuadra ,  marcándose  todos  mutuamente  y  enmendando  su  posición 
el  que  no  estuviere  rigorosamente  en  su  puesto  ||  Cortar  6  cruzar  la  línea: 
dícese  en  dos  sentidos  •.  el  uno  ,  hablando  de  la  equinoccial  ;  el  otro  ,  contra- 
yéndose á  una  línea  de  combate  enemiga;  aunque  en  este  caso  suele  á  veces 
entenderse  no  solo  el  atravesarla  materialmente ,  sino  el  romperla ,  dejando 
separada  una  parte.  V.  Cortar,  en  su  primera  acepción. \\Doblar  la  línea. 
V.  Doblar. \\P asar  la  línea:  dícese  del  que  una  vez  ha  cortado  la  equinoc- 
cial. \\Estrechar  la  línea:  lo  mismo  que  acortar  las  distancias  entre  los  na- 
vios de  c\\i.\\Trabajar  ó  labrar  á  la  línea:  labrar  por  la  línea  que  se  ha  se- 
ñalado en  cualquier  pieza,  sea  curva  6  recta;  y  también  labrar  una  cara  de- 
recha ó  sin  reviro  ;  pero  cuando  se  dice  á  las  lineai ,  es  labrar  dos  caras  pa- 
ralelas. 

LINEAR,  v.  a.  A.  iV.  Trazar  en  una  pieza  de  madera  las  líneas  por 
donde  ha  de  cortarse  6  labrarse.  En  los  arsenales  de  Cádiz  y  Cartagena  se 
dice  también  hilar  ó  ahilar ,  pero  no  en  el  del  Ferrol.  V.  ademas  cuadrar: 
y  galibar  ,  en  su  segunda  acepción,  zz:  Fr.  Ligner.— it.  Delineare, 

LINGOTE,  s.  m.  A.  2V.,  Nov.  y  Man.  Especie  de  ladrillo  de  Mer- 
io colado ,  que  sirve  para  formar  la  estiva  de  un  buque  .  Los  hay  de  varios 
tamaños,  y  por  consiguiente  de  distinto  peso;  y  en  una  de  sus  'cabezas  tienen 
un  agugero  por  donde  se  manejan.  Los  de  medio  á  un  quintal  de  peso  sirven 
para  romanear  la  estiva ,  y  se  llaman  por  tanto  de  romaneo.  V.  Romanean 
Denomínase  también  galápago,  y  antiguamente  eslmgote.zz¥ï.  Gueuse, 
saumon.-=z\n%  Ingot-kentledte. 

LINGUETE,  s.  m.  A.  Ñ.  y  Man.  Pedazo  de  madera  ó  barra  corta  y 
fuerte  de  hierro  que  gira  sobre  el  perno  con  que  está  clavada  por  una  de  sus 
cabezas  en  ra  cubierta  al  pie  del  cabrestante ,  y  sirve  para  contener  esta  má- 
quina ,  ó  impedir  que  se  desvire  ó  dispare.  Viene  á  ser  absolutamente  como 
la  pieza  que  los  relojeros  llaman  el  trinquete ,  ó  hace  el  mismo  oficio  que  es- 
ta en  los  relojes.  También  suele  ponerse  en  la  cubierta  superior,  esto  es,  en 
la  que  forma  techo ,  para  que  en  lugar  de  actuar  en  el  pie ,  lo  verifique  en  d 
sombrero  de  la  máquina  ;  y  á  la  acción  de  ponerlo  en  uso  se  llama  pasar  lin- 
guete. Antiguamente  se  decía  e  s  lingue  te.  z^.  Fr.  Elinguet ,  lingue t.  —  Ing. 
Paul.-=.V.  Castagna. 

LINTERNA,  s.  f.  Nav.  V.  Fanal 

LIÑA.  s.  f.  Pese.  V.  Sedería. 

LIRON,  s.  m.  Nav.  y  Man.  V.  Gato. 

LITER.  A.  s.  f.  A.  N.  Especie  de  nicho  que  se  forma  en  los  costados  de 
las  cámaras  de  algunos  buques  menores  para  colocar  las  camas  de  los  oficia- 
les. También  se  dice  del  catre  de  firme  ,  hecho-  en  los  camarotes. = Fr.  Litiè- 
re. =Ing.  Litter. -=:lt.  Lettiga. 
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LO 

LO.  s.  m.  PU.  y  Man.  Lo  mismo  que  orza ,  como  acción  de  orzar.  A 
veces  suele  usarse  como  imperativo,  para  mandar  al  timonel  que  orce;  pero 
entonces  y  al  estilo  francés  é  ingles  se  pronuncia  con  f  6nal  :  v.  gr.  lof  /Uff 
como  si  se  dijera  orza  !  orza  !  En  ios  demás  casos ,  ó  siempre  que  entra  en 
frases  junto  con  otras  voces,  tiene  el  uso  exclusivo  de  voz  castellana  :  v.  gr.  no 
mas  Je  16!,  no  venir  mas  de  16! ,  que  es  lo  mismo  que  decir  no  venir  mas  de 
orza,  6  no  orzar  mas!  En  diccionarios  y  otras  obras  y  papeles  antiguos  y 
modernos  se  encuentra  escrito  loo  v  lo6.\\ Meter  de  16!  :  orzar;  7  todo  de  16! 
orzar  todo  ú  orzar  á  la  banda. \\  Aguzar  de  16:  ceñir  ó  puntear  el  Viento* 
Vict.  Sin  embargo ,  Gamboa  lo  entiende  por  orzar  demasiado  ó  trincar. 

LOA.  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  Lúa. 

LOCO ,  CA.  adj.  PU.  y  Man.  Dícese  del  buque ,  de  la  brisa  y  de  la 
aguja  en  ciertos  casos.  V.  Aguja  y  brisa.\\ Estar ,  llevar  el  navio  loco:  fr. 
navegar  el  buque  sin  equilibrio  en  sus  movimientos ,  ya  por  defecto  en  su  es- 
tiva ,  ó  ya  en  el  aparejo  que  se  lleva  marcado. 

LOD.  s.  m.  ant.  PU.  y  Man.  V.  Lúa. 

LOF.  s.  m.  A*  N. ,  PU.  y  Man.  Pretenden  algunos  que  esta  voz  sea  to- 
mada del  francés,  ó  introducida  en  España  por  los  constructores  de  aquella 
nación  para  significar  el  punto  en  que  coinciden  la  cuadra  y  la  amura  del  bu- 
oue ,  ó  mas  bien  esta  y  cualquiera  otra  cosa  relativa  al  movimiento  de  orzada 
o  acción  de  orzar.  Asi  es,  dicen,  que  como  en  francés ,  suele  á  veces  usarse 
también  en  el  modo  imperativo  para  mandar  al  timonel  que  orce.  Mas  como 
en  nuestros  AA>  y  escritos  antiguos  se  encuentra  muy  usada  y  con  igual  sig- 
nificado la  de  16 1  too  y  I06 que  es  tan  semejante,  ó  mas  bien  identica ,  no  sa- 
bemos si  los  franceses  la  adoptaron  agregándole  la  f  final,  según  el  genio  de 
su  lengua ,  ó  si  de  aquella  pasó  i  la  nuestra.  Como  quiera  que  sea,  excluso  el 
caso  indicado  en  que  se  emplea  de  un  modo  imperativo ,  en  todos  los  demás 
ó  tratando  solo  de  la  acción  de  orzar ,  se  usa  como  en  los  tiempos  de  nuestros 
antiguos  ó  pronunciándose  16.  V  esta  voz.  ||ant.  Virar  lof  for  lof',  fr.  según 
alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  es  lo  mismo  que  virar  por  redondo; 
pero  aun  cuando  alguna  rara  vez  se  haya  oido  en  nuestras  escuadras ,  no  pue- 
de menos  de  decirse  que  semejante  frase  es  un  galicismo  completo. 

LOGARÍTMICA,  s.  f.  Geom.  Curva  cuyas  abscisas  son  los  logaritmos 
de  las  ordenadas  correspondientes.  Dícese  también  linea  logarítmica. 

LONA.  s.  f.  Nov.  y  Man.  Lienzo  de  cáñamo  muy  tupido  y  fuerte ,  que 
se  emplea  en  las  velas  que  han  de  sufrir  los  mayores  esfuerzos;  y  también  en 
otros  objetos,  como  encerados ,  capas  de  fogonaduras  &c.  En  la  lona  se  dis- 
tinguen las  mismas  clases  de  suerte  ó  calidad  que  en  las  jarcias ,  según  la  pre- 
paración del  cáñamo  de  que  está  tejida.  Antiguamente  se  decía  olona,  se- 
gún Tom. 

LONDRO.  s.  m.  A.  N.  Según  unos  de  los  diccionarios  consultados,  es 
lo  mismo  que  pingue  ;  según  otros  ,  lo  propio  que  barca. 

LONETA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  Lona  delgada  que  se  emplea  en  velas  de 
botes  y  otros  usos.  Dícese  también  lonilla. 

LONGITUD,  s.  f.  Ast.  El  arco  de  eclíptica  contado  de  occidente  á 
oriente,  desde  el  primer  punto  de  Aries  hasta  el  de  intersección  del  círculo  de 
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Iongàud  de  un  pianeti  con  dicha  eclíptica;  y  puede  ter  geocéntrica  y  helio- 
céntrica. V.  estos  ¿os  adjetivos.  |  \Ceog.  y  PH.  El  arco  del  ecuador  terrestre 
comprendido  entre  dos  meridianos  ,  ó  lo  que  el  uno  dista  del  otro  en  este  sen- 
tido, es  decir,  angularmente.  Siendo  este  uno  de  los  elemento*  rjffcr-  ' 
únicos  que  determinan  la  posición  ó  situación  de  los  lw***  C»  0  *7 
careciendo  de  punto  ü  orír      ~  «onefc  emp.rr.  *  .  «  ha  llamado 

frìmer  meridiano  .1  n-c  se  ha  señalado  por  tal  origen  6,0.  V.  Mertdumo.  La 
i««6tiud  en  el  uso  del  pilotage  se  distingue  ,  del  mismo  modo  que  la  latitud, 
en  longitud  de  estima  ó  estimada  ,  observada,  mareada,  salida  y  llegada. 
V.  Latitud.  Hay  ademas  la  obtenida  por  Jos  cronómetros  ó  relojes  mari- 
nos ,  que  cuando  estos  son  de  toda  confianza ,  equivale  i  la  observada ,  y  aun  á 
veces  se  tiene  por  mas  segura  que  ella.  Finalmente,  Sarmiento  la  llama  al- 
tura de  leste-oeste ,  y  es  uno  de  los  cuatro  términos  de  navegación.  V.  Tér- 
mino, en  su  cuarta  y  ultima  denominación.  =  F r.  Longitude,  zzlng.  Lon- 
gitu&c^£L\.  Longitudine. \\Ganar  longitud:  fr.  grangear  distancia  hacia  el  ///* 
ó  hacia  el  oeste  ,  según  la  situación  de  la  nave  con  respecto  al  que  se  haya  to- 
mado por  primer  meridiano. \\Referir  la  longitud  al  punto  salido  ü  otro  de- 
terminado. V.  Referir. 

LONGO  (Á).  mod.  adv.  que  quiere  decir  Â  lo  largo  y  paralelamente, 
como  lo  comprueba  la  frase  de  navegar  á  longo  de  costa.  Sarmiento  y  Fern, 
dicen  i  luengo,— Tt.  Au  long.— Ing.  Along.  — lu  A  lhungo.\\ Barco  Ion- 
¿o.  V.  Barco. 

IONGOR  DE  PIPA  (A),  mod.  adv.  A.  N.  V.  A  rumbo  de  fifa. 
LONILLA.  s.  f.  Nov.  y  Man.  V.  Loneta. 

LONJA,  s.  f.  Com.  Sitio  donde  se  juntan  los  comerciantes  y  celebran 
sus  contratos  mercantiles.  Llámase  también  bolsa,  según  la  Acad.zrFr. 
Bourse.  —  Ing.  Exchange,  —  It.  Borsa  ,  logia 

LORO.  s.  m.A.N.,  Nov.  y  Man.  V.  Pico  de  loro. \\Pesc.  V.  Rainal, 
LOXODROMIA.  s  f  .  PU.  La  curva  espirai  que  forma  en  el  globo 
cualquiera  de  los  rumbos  oblicuos  por  donde  navega  una  embarcación.  D íce- 
se también  loxodrómica  y  curva  y  linea  loxodrómka  ¡  y  la  acción  se  expresa 
con  la  frase  de  navegar  por  loxodromia  ¡  i  diferencia  de  la  de  navegar  por 
ortodromia.  V.  esta  última  voz.  zzFr.  Loxodromie.—  Ing.  Loxodromy,^. 
It,  Lossodromia. 

LU 

LUA.  s.  f.  PU.  y  Man.  El  revés  de  las  velas  por  la  parte  donde  van  ca- 
zadas á  viento  largo  ó  en  popa ,  ó  la  tangente  a  su  curvidad  por  la  relin^ 
ga  de  sotavento.  Dícese  también  alúa  y  antiguamente  lod,  según  alguno  de 
Jos  diccionarios  consultados.  García  de  Palacios  escribe  tuba,  y  Zuloaga 
loa. 1 1 Tomar  por  la  ua :  fr.  dar  el  viento  por  esta  parte,  ya  por  descuido  del 
timonel  que  ha  dejado  al  buque  arribar  demasiado  en  alguna  guifada,  ó  ya 
porque  el  viento  cambia  repentinamente  ó  de  guru f  oda,  como  dice  Fernan- 
dez. García  de  Palacios  escribe  tomar  de  luto. 


LU  ADA.  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  Luazo. 
Ï.UAR.  v.  a.  ant.  PU.  y  Man.  V.  Aluar. 

LUAZO.  PU.  y  Man.  El  acto  y  efecto  de  tomar  por  la  lua  ;  6  el  golpe 
repentino  que  por  eoa  razón  dan  las  velas  sobre  los.  palos  y  jarcias ,  y  cuya 
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acción  se  llama  dar  ó  pegar  un  lu  ato.  Dícoe  también  aluada  ó  luaaía  j 
farchazo. 

LUfiA.  s.  f.  ant.  PH.  ó  Man.  V.  Imo* 
LUCHADERO.  s.  ra.  Man.  V.  Luidero. 
LUdVdERÓ.  ?:  áftt  V.  Ij*^  f 
LUENGO  (A),  mod.  adv.  V.  A  longo. 

LUGRE,  s.  m.  A.  N.  Buque  pequeño,  á  vec«  «nublado  oe  ttngi&oatfx. 
de  mucho  calado  á  popa,  con  tres  palos  y  velas  tarquioas  ó  al  tercio  ,  sobre 
las  cuales  suele  poner  unas  gavias  volantes.  Los  hay  de  guerra  que  llevan  de 
ocho  á  diez  piezas  de  artillería. =Fr.  Lougre.z=.\n%.  Lugger.  =rlt.  Logré. 

LUIDERO.  s.  m.  M>*n.  El  sitio  donde  se  roza  una  cosa  con  otra-  F  cru. 
Dícese  también  luchadero  y  ludidero\  y  entre  otros  casos  se  aplica  particular- 
mente al  parage  donde  roza  el  remo  en  la  regala  de  las  embarcaciones  z 


LUIR.  v.  a.  Man  Rozarse  una  cosa  con  otra  .  Dícese  también  luchar. 

LUMBRERA  s.  f.  A.  N.  Escotillon  con  cubierta  de  cristales  para  dar 
luz  i  las  cámaras.  =  Fr-  Lucarne.— Ing.  Sky-Ugnt.\\Lumbrera  de  patentez 
agujero  redondo  en  las  cubiertas  con  el  mismo  objeto,  y  con  un  cristal  lenti' 
cular  en  extremo  grueso. 

LUNA.  s.  f.  PH.  Lo  mismo  que  lunación  \  \  Apogear  6 pen'gear  la  luna 
ó  estar  apogea  ó  perite  a:  fr.  V  Apogear  ó  per  igear. 

LUNACION,  s.  (.PH.  El  tiempo  que  discurre  enlre  una  conjunción  de 
la  luna  y  su  inmediata.  Dícese  también  luna. 

LUNAR,  adj.  PH.  Aplícase  á  lo  que  pertenece  á  la  luna ,  como  el  mes, 
la  marea ,  la  fase,  el  ciclo  ¿Ve. 

LUNISOLAR.  adj.  PH.  Dícese  de  la  marea  en  ciertos  casos.  V.  Marea. 

LUNULA.  •.  f.  Oft.  ó  PU.  V.  Menisco. 

LUYO.  s.  m.  Pese.  V.  Rainal. 

LUZ.  s.  f.  A.  N.  En  general,  el  claro ,  estension  lineal  6  vacío  que  queda 
entre  dos  piezas  6  cosas  ;  y  también  el  tamaño  de  una  abertura  cualquiera  ;  co* 
mo  la  de  una  porta  ó  el  ojo  de  un  cáncamo  ó  argolla  &c.  V.  Abertura  y 
ojo.  I  )  Luz  de  San  Telmo.  V.  Fuego. 

LLAMA.  %.  f.  A.  2V.  El  empalme  de  las  dos  piezas  que  forman  la  en- 
tena de  un  buque  latino.  Es  mas  usado  en  plural. |{  En  la  marina  se  usa  de  es- 
ta voz  {habla  del  plural}  para  determinar  el  fondo  de  fango.  Die.  Gtog. 
Sin  embargo ,  no  se  ha  encontrado  en  ninguna  otra  parte  ni  se  ha  oído  como 
usual.  Tal  vez  quiso  el  autor  referirse  a*  la  voz  lamas  que  precede  inmedia- 
tamente á  aquel  periodo  de  su  definición  i  la  de  llamas.  ||  JEn  llama:  mod. 
adv.  que  designa  uno  de  los  dos  particulares  de  tomar  loa  rizos  en  los  falu- 
chos. V.  Rizo. 

LLAMADA.  t.f.Pil.U  acción  de  llamarse  el  viento. 

LLAMAR,  v.  a-  Man  Tirar  en  dirección  determinada  un  cable  6  cabo 
que  sujeta  cualquier  objeto. ]| Tirar  hacia  sí  cualquiera  cosa;  como  el  paño  de 
una  vela  8cc.||  Contrayéndose  i  la  bomba ,  es  hacer  su  efecto  el  émbolo  cuan- 
do está  ya  humedecido ,  por  haberla  cargado.  También  es  descender  el  émbo- 
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lo  por  sí  mismo  con  mas  6  menos  fuerza ,  cuando  el  peso  del  aira  exterior  esv 
mayor  que  el  de  la  columna  de  agua  que  le  queda  ya  que  tus  pender;  I9  que-, 
sucede  al  agotarse  la  de  la  sentina,  pícese  también  chupar  y  tirar.  ||  Llamar 
for  corto  por  largo  (un  cable  ó  cabo):  fr.  V.  Largo.\\Llamar por  sen-»  6  por 
chicote:  dícese  de  cualquier  cabo  que  ya  desde  su  extremo  6  y  i  desde  algún 
otro  punto  de  su  longitud  sujeta  cualquier  cosa  ó  se  halla  detenido  por  ellai 
en  una  sola  dirección.  Tiene  relación  con  trabajar  ,  en  frases  semejantes. || 
Llamar  á pique.  V.  Pique. \\Liamar  â la  voz  V.  Voz.  Ì 

LLAMARSE,  v.  r.  PiL  y  Man.  Contrayéndose  al  viento,  es  declinan 
su  dirección  bacía  parte  determinada.  Equivale  k  cambiar ,  rolar,  rondar. y* 
saltar,  y  en  sus  casos  i  alargar  ó  escatear.  \\  Hablando  de  la  gente  que 
hala  de  los  cabos  ü  opera  en  una  maniobra!  es  pasar  dicha  gante  de  una  par«i 
te  i  otra  determinada.   

LLANO ,  NA.  adj.  PH.  Dícese  en  ciertos  casos  de  la  mar  y  de  una  eos-» 
tura  dec.  V.  estas  voccs.\\Lakrar  de  llano:  fr.  labrar  un  madero  ó  cualquie- 
ra de  sus  caras  en  plano ,  que  también  se  dice  á  plana  derecha. 
.  LLAUD.  s.  m.  A.  N.  V  Laud.  <  T 

LLAVE,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Sobrenombre;  deciert*clase.d<í  curvasi  JMu 
Curva. (I Epíteto  que  se  da  al  bauprés,  jamándole  llave  de  los  pahs  ó  de  la  ar- 
boladura ,  en  razón  á  sujetarse  en  él  los  estais  de  la  mayor  parte  de  esta ,  ó  pen- 
der de  él  su  sujeción.  || Cualquiera  de  los  palos  que  atraviesan  de  bordón  á  bor- 
dón en  la  machina  de  arbolar.  Llámase  también  tr avies  a.\\^  .'Esco  perada  ó 
eúoperadura.\\2Xii.  En  plural,  curvatones que  atraviesan  cnelcombés  del  na- 
vio, y  oc.  Nav.  y  Sarm.||V.  Gn/o.||En  plural ,  puntos  cruzados  que  se  dan  err 
las  relingas  de  las  velas,  cuando  no  se  empaloman:  en  el  pújame»  se  hacen  en 
Jas  costuras  y  en  la  medianía  de  los  paños;  y  en  las  caídas  á  la  distancia  de  pie  eoi 
pie.  L lámanse  Üaves  de  relinga.\\E\  sitio  en  que  ic  une  un  flechaste  con  otroy 
cuando  no  son  de  una  pieza  los  que  siguen  en  una  fila  desde  el  primer  oben- 
que de  popa  hasta  el  de  proa  de  una  tabla  de  jarcia.  ||^rr.  Barra  ó  perno» 
cuadrado  de  hierro  que  une  y  sujeta  las  guatderas  de  la  cureña  ,  y  en  que  des- 
cansa por  uno  de  sus  extremos  la  banqueta.  1 1  En  su  acepción  común  de  la 
que  da  fuego  en  el  fusil  6  escopeta ,  se  dice  de  la  de  construcción  parti- 
cular y  adecuada ,  que  se  coloca  y  afirma  en  los  cañones  de  arti  Hería ,  para  dis* 
pararlos  con  la  misma  prontitud  que  aquellas  otras  armas;  v  en  este  sentido 
hay  llave  de  doble  quijada  y  llave  de  percusión:  aquella  la  que  montados 
piedras  para  usar  de  la  segunda ,  en  caso  de  marrar  fuego  la  primera  ;  y  esta 
la  que  se  emplea  con  ta  pólvora  fulminante. de  racamento  :  la  ligadura 
ò  botón  con  que  se  sujetan  las  vueltas  que  lo  unen  á  la  respectiva  vergi  en- 
tre esta  y  su  mastelero.  ||  Uavet  de  las  anguilas:  en  los  arsenales  de  Férxr 
rol  y  Cartagena  se  tienen  por  lo  que  en  el  primero  se  llama  'cruceta,  f 
también  en  el  mismo  por  los  contretes  que  van  de  las  anguilas  á  la  qui- 
lla; pero  en  el  de  Cádiz  se  desconoce  esta  denominación.  En  el  de  Carta- 
gena las  llaman  ademas  teleras ,  cuando  en  las  anguilas  de  embarcaciones 
menores  pasan  por  excopleaduras  en  lugar  de  estar  empernadas.  En  el  Ferrol 
dan  también  el  nombre  de  llaves  i  las  curvas  ó  tornapuntas  que /se  colocan; 
de  los  polines  empernados  en  las  anguilas  á  las  columnas  de  la  basada,  eh  que 
se  sube  un  buque  á  la  grada, \\Uaves  6  piezas  de  fogonaduras:  las  que>  sW 
tuadas  de  popa  á  proa  y  endentadas  en  los  baos,  una  i  cada  banda  del  respecti- 
vo palo,  forman  las  fogonaduras  de  estos  en  las  cubiertas.  \  |  Llave  6  llaves  dei 
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timon  :  pieza  ó  piezas  de  madera  que  se  colocan  catte  los  machos  del  timon 
para  que  erte  no  se  desarme. 

LLE 

* 

LLEVAR,  v»  o.  PH.  V.  Creen. J I Como  verbo  activo  y  en 
mun ,  se  dice  del  viento  cuando  hiere  de  lleno  ¿  hincha  una  vela. 

LLENO,  s.  m.  PH.  El  plenilunio. \\A.  N.  En  plural,  la  figura  de  los 
fondos  del  buque,  cuando  se  acerca  á  la  redondez.  Ull.  Por  esta  razón  es 
equivalente  ó  se  llama  también  re  dando. \\  Llenos  t  hast  as  ó  henchiduras  di 
cabezas.  V.  Cuaderna  revirada. 

LLENO,  NA.  adj.  PH.  Dícese  del  viento,  de  la  luna ,  de  la  marea  8cc. 
en  ciertos  casos.  V.  estos  sustantivos.  \\A  vieni»  ¡Uno  y  â  vela  llena,  mod. 
adv.  que  significan  navegar  ó  ir  con  todo  el  aparejo  en  viento ,  y  bien  hin- 
chadas las  velas. 

LLO 

LLOR  ADERO,  s.  m.  Nov.  Sitio  ó  agujero  por  donde  se  filtra  ó 
da  el  agua.  Dícese  también  lacrimerò. 

MA 

» 

If  ABU  JO.  s.  m.  A.  N.  V.  Descalcador. 

MAC  A1SA.  s.  f.  Hist,  na  t.  Arbol  de  Filipinas ,  cuva  madera  ligera  sti 
ve  para  construcción  de  embarcaciones  menores. 

M  ACAREOS,  s.  m.  p.  PH.  Según  algunos  de  los  diccionarios  tenidos  i 
la  vista ,  son  unas  ventolinas  tan  variables,  que  suelen  á  veces  entrar  i  un  mis- 
mo tiempo  con  una  dirección  en  el  aparejo  de  popa  y  con  otra  en  el  de  proa. 

MACARRON,  s.  m.  A.  2V.  Cada  uno  de  los  pilarotes  de  hierro  en 
que  descansan  y  se  afirman  los  arcos  que  forman  las  carrozas  de  las  falúas.  V. 
Candilero,  en  su  primera  acepción. || Según  alguno  de  los  diccionarios  consul- 
tados ,  cualquiera  de  los  puntales  verticales  levantados  en  las  brazolas  de  la  esco- 
tilla del  alcazar ,  sobre  los  cuales  se  construye  la  carroza  de  la  escala.  Llamase 
lambien  cohsmna.\\?vtzà  de  madera  que  se  coloca  verticalmente  en  lo  interior 
de  los  costados  de  los  botes  y  otras  embarcaciones  menores ,  de  modo  que 
sobresalga  de  U  regala  y  hasta  la  altura  que  ha  de  tener  la  falca  por  uno  y 
otro  extremo  de  la  chumacera,  ó  formando  los  cantos  de  esta,  para  darla 
mas  resistencia.  H  ant.  V.  Percha  t  en  su  segunda  acepción. 

MACETA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Mazo  de  madera  dura,  del  cual  hay 
varias  especies,  según  los  usos  a  que  se  destina.  — Fr.  Maillet.  — log.  Maul, 
maJlet.z^lt.  Mazivola.\\Maceta  de  aforrar:  la  que  tiene  una  canal  i  lo 
largo  de  su  cabeza  y  al  lado  del  mango  para  ajustaría  al  cabo  que  se  forra. 
Dícese  tamSien  figuradamente  del  buque  malo,  porrón  ó  pesado  &.c\\Ma— 
teta  de  golpe.  V.  Ma  lo. 

M  ACIZAR,  v.  a.  A.  N.  Rellenar  los  claros  ó  huecos  entre  cuadernas, 
y  cualesquiera  otros. 

MACIZO,  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las  piezas  de  madera  con  que  se  re» 
llenan  las  claras  de  entre  cuadernas  desde  cabezas  de  genoles  para  abajo,  y  des- 
de la  primera  batería  hasta  tres  pies  por  debajo  de  la  línea  de  flotación,  y  los 
sitios  donde  deben  emoernarse  las  cadenas  de  las  mesas  de  guarnición.  Ili  ma- 
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se  también  entretnìche ,  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados  ;  pero 
aunque  el  entremette  ó  pieza  eie  entremiche  sea  verdaderamente  un  macizo, 
no  es  aplicable  á  este  en  general  aquella  denominación ,  según  lo  sienten  j 
afirman  los  constructores.  En  el  arsenal  de  Cartagena  llaman  también  macizos 
i  los  cuartonctllos  de  madera  que  revisten  la  madre  del  cabrestante  entre  ca- 
da dos  guar  da- infantes.  Asimismo ,  puede  decirse  macizo  toda  pieza  que  sir* 
va  para  macizar.  ||V.  Barraganete ,  en  su  segunda  acepción. 

MACULAS,  s.  f.  p.  Ait,  Manchas  ó  puntos  oscuros  sobre  el  disco  del 
sol  y  de  la  luna. 

MACHETEAR,  v.  a.  PH.  y  Man.  Cabecear  un  buque,  navegando  po- 
co,  á  causa  de  la  gruesa  mar  de  proa  que  se  opone  i  su  andar.  Dícese  también 
familiarmente  clavar  ó  piantar  estacas  y  remachar. 

MACHINA,  s.  f.  A.  N. ,  JVav.  y  Man.  Gran  cabría  elevada  sobre  el 
anden  de  los  arsenales ,  donde  está  empotrada  por  su  pie ,  y  sujeta  con  multi- 
tud de  maromas  ó  vientos.  También  se  forma  sobre  una  chata  6  casco  de  bu- 
que, destinado  7a  solo  á  este  efecto.  Sirve  para  poner  y  quitar  los  palos  i  los 
navios  de  guerra  y  demás  embarcaciones;  y  se  llama  cabria,  machina  (y  má- 
quina )  de  arbolar.  — Yx.  Machins  4  máter.—  Ing.  Sheers  masting  machi' 
ne.^zìt.  Mancina  da  arbor  are» 

.  ■  MACHO.  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  En  acepción  común,  cualquiera  de  los 
de  hierro  ó  bronce  que  se  afirman  en  el  timon ,  y  que  con  las  correspondien- 
tes hembras,  fijas  en  el  codaste,  forman  los  respectivos  goznes  de  aquel.  En 
barcas ,  faluchos  ,  charangueros  y  otras  embarcaciones  semejantes  v  aun  en  al* 
gunos  botes  sucede  á  la  inversa,  esto  es,  el  macho  va  en  el  codaste  y  es  un 
solo  pinzote.  V.  Aguja  y  hembra  en  sus  respectivas  terceras  acepciones,  jj 
El  diente  ó  resalte  que  se  deja  á  las  piezas  por  las  caras  que  han  dé  machi- 
hembrar con  otras, HV.  Encepa4ura.\\Man.  La  poa  de  bolina  que  pasa  por 
el  guardacabo  del  chicote  de  esta,  teniendo  uno  de  los  suyos  hecho  firme  en 
•el  garrucho  de  la  vela,  mientras  que  por  el  guardacabo  del  otro  pasa  la 
hembra.  V.  esta  voz,  en  su  primera  acepción ,  y  la  de  poa. 

MADEJEIROS.  s.  m.  p.  Pese.  En  las  costas  de  Galicia ,  cierta  especie 
de  madejas,  ó  por  mejor  decir ,  ciertos  montones  ó  envoltorios  de  hilo  a  que 
en  confuso  se  asimilan  las  redes  llamadas  madejeiros.  Sea  como  fuere,  seme- 
jante clase  de  artes  ile  pescar  viene  á  ser  equivalente  i  la  que  en  Andalucía 
llaman  cazonales  ¡  de  suerte  que  aun  en  algunos  parages  de  la  misma  Galicia 
la  denominación  se  aproxima  tanto ,  que  los  intitulan  cazoeiras ,  y  los  calan 
regularmente  en  la  profundidad  de  veinte  brazas  de  agua,  mas  ó  menos,  según 
conviene.  V.  Cazoeira  y  cazonal.  Reg. 

MADERA,  s.  f.  Nov.  y  A.  N.  En  su  acepción  común  y  genérica  se 
distingue  en  la  marina  con  algunos  títulos  ó  calificativos  particulares,  seguo 
•  su  calidad  ó  aplicación;  como  madera  de  construcción ,  madera  dura,  lige- 
ra ,  derecha,  de  vuelta ,  que  es  la  que  tiene  curvidad  en  uno  ó  varios  senti- 
dos ,  y  se  emplea  en  ligazones,  curvas  y  demás  piezas  de  ¡nfleccion  del  casco 
de  un  buque ,  asi  como  por  dura  puede  calificarse  la  que  no  flota  en  el  aguà. 
V.  ademas  pieza,  en  su  primera  acepción.  ||  Madera  anubarrada:  aquella 
en  que  se  notan  vetas  de  diferentes  colores  que  no  le  son  propias  y  manifies- 
tan su  mala  calidad. \\Madera  en  rollo:  el  árbol  escandalado,  sin  labrar  ni 
descortezar. 1 1 Madera  de  cuento:  lo  mismo  que  maderos  de  cuenta.  Sarm|| 
Madera  de  respeto',  el  conjunto  de  los  masteleros,  vergas,  botalones  ¿ice.!  que 
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fee  llevan  de  prevención  i  bordo  para  los"  casos  <fe  faltar  alguno  de  los  que  es- 
tan  en  uío.||^4  la  mar  madera,  leña:  refrán  que  significa  lo  mismo  que  el 
de  torco  r  ande ,  y  ande  ó  no  ande.  V.  Barco. 

MADERERO,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  Individuo  destinado  en  las  fosas  y 
depósitos  de  madera  para  buscar  y  hacer  sacar  las  piezas  que  se  necesitan.  Ge- 
neralmente se  elige  para  este  destino  un  sugeto  instruido;  y  algunos  llegan  á 
adquirir  tanta  inteligencia,  que  con  solo  mirar  la  plantilla,  designan  la  pieza 
que  es  mas  i  propósito. 

MADERO-  s.  m  A.  N.  Llámase  madero  de  cuenta  cualquiera  de  Ia« 
piezas  principales  sobre  que  se  funda  el  casco  de  un  buque  ;  como  son  quilla, 
codaste ,  roda ,  yugo  &c.  Dtcense  también  ligazones  de  cuenta ,  y  hay  asi  m  isp- 
iri o  quien  denomina  maderos  de  ligazón,  maderos  de  vuelta,  i  las  piezas  de 
esta  especie.  Sarmiento  dice  madera  de  cuento.  V.  ademas  fitza ,  en  su  pri- 
mera acepción. 

MAD''  E.  s.  f.  A.  N.  Madero  principal  sobre  que  se  fundan  6  «poyan 
las  demás  partes  de  ciertas  armazones  ó  máquinas ,  y  aue  en  alguna  de  esta» 
~  últimas  hace  de  eje  ó  es  el  mismo  eje  ;  como  madre  del  cabrestante ,  dei  ti- 
mon, del  tajamar,  de  un  palo  &c.  A  la  del  cabrestante  se  la  llama  tambìea 
mecha ,  cuya  denominación  es  la  principal  que  se  da  i  la  de  un  palo:  y  mu* 
chos  dicen  i  la  primera  <wrpo,  aunque  impropiamente,  y  4  la  segunda  alma. 
V.  esta  voz  y  la  de  mecha,  en  sus  primeras  acepciones.  Ademas,  la  del  cabres** 
tante  conserva  este  nombre  en  los  de  dos  cuerpos,  pues  en  los  de  uno  solo  se 
llama  peon ,  cuando  no  por  otros ,  i  lo  menos  en  el  arsenal  de  Cádiz  ó  entre  sus 
constructores.  ||  Según  los  diccionarios  consultados ,  es  un  cuartón  grueso  de 
madera  que  va  desdé1  el  alcázar  al  castillo  por  cada  banda  de  la  crujía ,  y  tiene 
un  rebajo  en  el  canto  alto  é  interior ,  para  sentar  los  cuarteles  de  la  cubierta, 
levadiza  de  la  boca  del  combes  Llámase  también  galeota,  según  los  dicciona- 
rios cit  idos;  pero  entre  constructores  este  es  su  principal  nombre.)      N.  y 
Ntv.  En  el  arsenal  de  Cádiz,  cualquiera  de  las  piezas  de  pino  del  Norte,  de 
Segura ,  de  Tortosa  y  otras  que  generalmente  tienen  de  doce  a*  veinte  y  cuatro 
pulgadas  de  grueso  en  cuadro,  con  doce  á  veinte  codos  de  largo,  y  vienen  la- 
bradas i  esquina  viva.  En  los  arsenales  de  Ferrol  y  Cartagena  no  las  llaman 
sino  tozas;  cuya  denominación  se  aplica  en  el  de  Cádiz  á  las-  de  otra  calidad 
de  madera.  V.  Toza,  en  su  primera  acepción.  ||ant  Man.  V.  Arra¡ga*lo. 

MADRINA  s.  f.  A.  N.  V.  Escota,  en  su  primera  acepción.! | Según 
alguno  de  los  diccionarios  consultados',  la  pieza  con  que  se  refuerza  ó  ama- 
drina otra ,  y  que  también  se  dice  ayuda. 

MADU  RO ,  RA.  adj.  fig.  Nov.  Dícese  del  buque  ó  embarcación  viejos, 
desligados  y  quebrantados. 

M  AESTRA,  s.  £  A.  N.  V.  Vagara.\\V.  Cuaderna  principal  y  cua- 
dernas de  armar. |fV.  Cinta.\\Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  con- 
sultados, la  vela  que  se  larga  en  el  palo  mayor  de  los  buques  latinos.  [|ant. 
En  plural',  las  velas  mayores.  Sarm. 

MA  EST  RAGE.  s.  m.  Nav.  V.  Maestria. 

MAESTRAL,  s  m.  PU  V.  Noroeste. \\Maestr»!  cuarta  i  traman- 
tana.  V.  Noroeste  cuarta  al  norte.  \\  Maestral  cuarta  ¿poniente.  V.  2W 
roeste  cuarta  al  oeste. 

MAESTRALTZAR.  v.  n.  PU.  V.  Noroestear. 

MAESTRANZA.  *  t  Nov.  El  conjunto  de  carpinteros ,  calafates  y 
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«ternas  operarios  destinados  en  los  arsenales  á  la  construcción  y  reparación  de 
los  buques  y  de  sus  pertrechos.  =Fr.  Maistrance.\\it\\..  Según  alguno  de  los 
diccionarios  consultados ,  el  lugar  en  que  están  los  obradores  de  maderas, 
cables ,  lonas  y  otros  efectos  para  los  buques. 

MAESTRE,  s.  m.  Neto.  Sugeto  particular  que,  mediante  fianza  y  por 
elección  ó  nombramiento  del  intendente  del  departamento  ó  ministro  prin- 
cipal de  un  apostadero ,  se  encarga  de-  lodos  los  víveres  embarcados  en  los  ba*» 
leles  de  guerra.  Goza  á  bordo  de  la  consideración  de  oficial  mayor ,  y  tiene  á 
sus  órdenes  al  despensero,  tonelero  y  alguacil  de  agua.  Llámase  maestre  de 
víveres ,  y  alguna  vez  sude  decirse  Je  raciones.  En  lo  antiguo  se  denominaba 
tenedor  de  bastimentos  (V.  no  obstante,  tenedor}  y  Veit.  expresa  que  por  una 
ley  se  le  llamó  también  maestre  de  armada.\\Com.  y  Nao.  Individuo  encar- 
gado de  la  venta ,  y  de  la  cuenta  y  razón  de  la  carga  do  un  buque  mercante.  An- 
tiguamente era  la  segunda  persona  de  fai  embarcación  y  á  la  que  correspondía 
el  gobierno  económico  después  del  capitan;  mas  en  el  dia  este  suele  ser  también 
el  maestre.  Terr.  Veitia  dice  que  también  se  entendía  por  dueño  de  la  nao. 
fj Maestre  do  plata:  el  encargado  de  toda  laque  en  moneda  y  barras  &c. 
se  conducta  n  trasportaba  de  Indias,  con  obligación  de  entregarla  í  sus  res- 
pectivos dueños,  sin  menoscabo  alguno ,  mediante  el  tanto  por  ciento  de  pre- 
mio ^ue  se  le  abonaba. (faut.  Maestre  de  jarcia:  individuo  encargado  de  to- 
do; los  repuesto*  de  un  bajel  de  guerra.  Según  Sarmiento,  era  como  el  con- 
tador del  buque  y  persona  con  quien  se  contaba  para  mucho  ;  mas  en  la  ma- 
niobra* de  Zulodga  se  vé  que  coexistían  ambos  empleos  ó  destinos.  1 1  Maestre 
.racional:  según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista,  es  lo  mismo  que 
proveedor  de  víveres. 

MAESTREAR,  v.  n.  PU.  V.  Maestralítar. 

MAESTRIA,  s.  f.  Nao.  y  Corn.  Et  encargo  y  ejerdeío  de  maestre 
Veitia  dice  también  maestrage. 

M  AESTRO,  s.  m  PU.  V.  Nordeste  y  nornoroeste.\\axtt»  A.  N.  y  Nao, 
Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados ,  es  nombre  que  se  daba  al  palo 
mayor.  Otros  dicen  que  solo  era  título  ó  calificativo ,  llamándole  árbol  maes- 
tro. 1 1  Maestro  de  la  nave:  el  piloto. ] \Maestro  de  hacha:  el  carpintero  desi- 
<bcr9..\\Maestro  mayor  de  la  /ahita  de  naiíoe:  el  que  despues  fije  ingeniero 
director  de  marina,  y  hoy  es  gefe  de  construcción-  ó  de  constructores.  1 1 Mon- 
tr o  dt  oelat  :  el  que  entiende  y  dirige  el  corte  y  hechura  de  toda  clase  de  ve- 
lamen. Antigu.imente  se  llamaba  vdbriero  ,  según  Capm. 

M  \GNES.  s.  m.  Hist.  nat.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos,  á 
Ja  vista,  es  el  nombre  del  primer  descubridor  de  la  virtud  atractiva  de  la  pie- 
dra imán;  de  donde  provino  la  denominación  de  magnetismo. — Fr*  Magnés. 

Ing.  Magnée,  rr  Ir.  Ma gnés. 

MAGNÉTICO,  CA.  adj.  Hist.  nat.  y  Nav.  Dícese  de  la  virtud  del 
iman ,  de  la  aguja  náutica  y  de  todo  lo  que  de  ella  pende  ó  proviene  ;  como 
el  meridiano  ,  el  azimut  &c. 

MAGNETISMO,  s.  m.  Hist.  not.  y  Nao,  la  virtud  atractiva  de  I* 
piedra  imán,  ó  (a  .del  acero  ó  hierro  imanado. =Fr.  Magnétisme.— Ing. 
Magnétisme.  —  It.  Magnetismo. \ \ Perder  el  magnetismo  (la  aguja  náutica  )¿ 
ft.  V.  Dormirse ,  en  su  primera  acepción» 

M  \GNET1ZAR.  v.  a.  PU.  V.  Imanar  6  ¡montar. 

MAGNITUD,  s.  f.  Ast.  tumi.  En  su  acepción  común ,  es  la  voz  que 
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unida  á  loi  números  ordinala ,  ha  servido  á  los  astrónomos  para  clasificar  la* 

estrellas  V.  E  Urtila. 

MAGUJO.  %.  nu  A.  N.  V.  Descalcador. 

MAHONA.  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados, 
es  una  embarcación  torca  de  trasporte:  especie  de  galera  de  mediana  magni- 
tud, parecida  á  las  galeazas  de  Venecia,  pero  menos  fuerte.  Terreros  la  lla- 
ma mahonés ,  y  escribe  también  maona.  — Vt.  Mahonne\\vaX.  V.  Galeaza 

MAIMON  ET  A.  s.  f.  am.  A.  N.  Clavija  ó  estaca  á  que  te  afirma  h 
▼eia.  Luz.  y  Terr.  Quiere  decir ,  la  manigueta ,  manigueton  ó  cornamusa  ¿ 
que  se  amarra  la  escota  ;  pero  boy  es  desconocida  tal  denominación. 

M  AIMONETE.  s.  m.  ani.  A.  iV.  V.  Mahnotoru  Sin  embargo ,  Garc/a 
de  Palacios  y  el  Voc  Nav.  dicen  que  era  la  cruz  de  las  bitas ,  á  la  cual  llama- 
ban también  tetas  de  la  hita. 

MAIMONIDES.  s.  nw  p.  ant,  A.  N.  Piezas  de  madera  ó  puntales  que 
se  ponían  en  las  bordas  para  formar  los  empavesados  :  cuando  eran  de  hierro 
.se  llamaban  candileros.  Terr.  Hoy  es  desconocida  esta  denominación. 

MAI  MOTON,  s.  m.  A.  iV.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consulta— 
dos  ,  cada  uno  de  los  curvatones  y  montantes  sobre  que  se  forman  lo*  pro- 
paos  ,  con  sus  cajeras  y  roldanas  ;  y  antiguamente  se  decia  maimonete.  Pero  en 
•el  dia  son  desconocidas  ambas  voces,  aunque  puede  verse  en  su  lugar  lp  ob- 
servado sobre  esta  última ,  que  Terr,  «plica  ó  toma  por  las  de  abitón  ó  guin- 
daste. 1 1 V.  Escotera ,  en  su  primera  acepción. 

MAJAGUA,  s.  f.  Hist,  nat.  Arbol  de  la  isla  de  Cuba ,  de  un  tamaño 
regular,  útilísimo  por  su  corteza,  de  cuyas  hilazas  ó  hebras  se  hacen  cables, 
tanto  ó  mas  resistentes  que  los  de  cáñamo.  Asi  lo  dice  uno  de  los  dicciona- 
rios que  se  han  tenido  i  la  vista.  .1 

MAJAL,  s.  m.  Pese.  V.  Cardume  ó  cardumen.  . 

MAL.  s.  m.  Nov.  V.  Mareo,  en  su  segunda  acepción* 

MALAPINCA.  s.  f.  Hist.  nat.  Arbol  de  Filipinas,  cuya  madera  se 
emplea  en  la  construcción  de  embarcaciones  de  una  sola  pieza. 

MALAPINI.  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de  Filipinas  como  el  pino  de  Es- 
paña ,  cuya  madera  tiene  las  mismas  aplicaciones  á  bordo. 

MALICIA,  s.  f.  PH.  En  la  acepción  común  de  esta  voz  se  dice  de  la 
mala  apariencia  del  tiempo  y  de  un  chubasco  ¿Ve.  V.  Chubasco. 

MALINA,  s.  f.  ant.  PH.  El  reflujo  diario  del  mar*  Asi  como  ltdona  era 
el  flujo.  Terreros ,  no  obstante ,  dice  :  "cabeza  de  agua."  V.  esta  denomina- 
ción en  cabeza. \\V.  Temporal. 

MALLA,  s.  f  Man.  La  vuelta  ó  vueltas  que  se  dan  para  amarrar  cier- 
tos cabos  gruesos;  y  aun  se  toma  por  la  misma  amarradura,  y  también  por 
ligadura  y  trinca.  1 1  Pese.  Cada  una  de  las  aberturas  ó  cuadros  de  una  red 
entre  los  cuatro  nudillos  que  la  forman.  Llámase  también  ojo.\\Malla  de  en» 
t  alittg  adura  :  ta  que  se  hace  con  el  cable  en  el  arganeo  del  ancla.  \\  Malla 
escurridiza:  la  que  se  forma  con  esta  circunstancia  para  algún  6n  expreso. || 
Asacar  la  malla,  fr.  V.  Asocar.\\ Doblar  ]¡as  mallas.  V.  Contr amollar. 

MA  LLAR.  v.  a.  Man.  Hacer  una  malla  de  amarradura.  \\Pc*c.  Formar 
las  mallas  de  una  red. 

MALLERO.  s  m.  Pese.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados, 
es  el  individuo  que  forma. las  mallas  de  una  red;  pero  Reg.  solo  dice  que  es 
el  molde  con  que  se  hacen  las  mallas. 
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MALLET  A.  ».  f.  Pese.  Cuerda  de  cánamo ,  de  gruesa  y  largo  propor- 
cionado,  aunque  por  lo  regular  de  treinta  4  treinta  y  cuatro  brazas,  que  sirve 
para  tiro  de  las  redes  que  asi  se  manejan ,  como  por  ejemplo  ,  las  del  kcu,  en- 
tre cuyos  pescadores  es  mas  usada  esta  denominación.  En  otros  parages  se  di* 
ce  estacha,  Reg. 

MALLET K.  a.  m.  A,  N,  Cada  uno  de  los  barrotes  de  madera  endenta- 
dos en  otros  para  formar  un  hueco  cuadrado  ó  cuadrilongo,  y  aun  circu- 
lar ó  arqueado  ,  por  el  cual  pase  uoa  pieza  que  ha  de  sufrir  grandes  esfuer* 
2 os.  Por  esta  razón  hay  malletes  de  carlingas ,  de  crucetas ,  de  fogonaduras, 
del  bauprés  ¿ce.,  y  i  este  último  Zuloaga  le  llama  también  korea.  El  que  en- 
tra i  cola  entre  las  galeotas  de  las  embarcaciones  menores ,  y  forma  la  fogo- 
nadura del  palo  por  la  parte  de  popa ,  es  de  quita  y  pon ,  y  se  saca  para  aba- 
tir dicho  palo.  II  Malletes  del  enhestante  :  piezas  ó  tacos  de  madera  dura* 
que  se  colocan  entre  los  guarda-infantes  para  darles  mayor  firmeza*  Algunos 
les  llaman  cartabones, 

MALLO,  s.  m.  A,  «V.  El  mazo  con  que  los  calafates  golpean  sobre  los 
hierros  de  meter ,  cortar  ¿ce.  estopa  en  las  costuras.  Llámase  también  maeet» 
de  golpe. 

MAMBRÚ.  s.  m.  A,  N,  y  Nov.  V.  Caperuza ,  en  su  primera 
acepción. 

M  A  MP  ARAR.  v.  a.  aut.  Man.  V.  Amparar, 

MAMPARO,  s.  m.  A.  N,  La  division  que  en  lo  interior  de  los  bu- 
ques sirve  para  formar  la  de  loa  camarotes  y  otras  cosas.  Acad.  Son  regular- 
mente de  tablas ,  aunque  también  los  hay  de  lona  ;  y  aquellos  se  llaman  asi-* 
mismo  tableros, =Fr.  Cloison. zz Ing.  Bulk-k(ad,z=.l\.  Spartimento,  pa- 
rapetti 

MANAGA.  s.  f.  Pese.  En  las  costas  de  Tarragona  es  una  de  las  piezas 
de  que  consta  ia  red  del  arte  de  pareja ,  y  sigue  desde  la  gola  hasta  la  saga- 
ria.  Reg. 

M  ANA  YO.  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Filipinas ,  cuya  madera  ligera 
se  emplea  en  cajonería  y  tablas  de  forro  de  las  embarcaciones. 

MANCAR,  v.  a.  y  n.  A.  N,  Contrayéndose  i  un  buque  cualquiera,  es 
sacarlo  defectuoso  en  su  construcción. \\Man.  Desmejorarlo  en  su  marcha  y 
demás  propiedades,  por  alguna  alteración  hecha  en  su  arboladura,  aparejo  ú 
estira. I) Refiriéndose  á  esta,  es  cometer  algún  error  en  su  formación. \\PiU 
En  el  sentido  neutro ,  hablando  del  viento ,  y  según  loa,  diccionarios  consul- 
tados, es  disminuir  su  fuerza,  ó  mas  bien  faltar  ó, no  soplar,  particular- 
mente cuando  se  contaba  con  él  para  alguna  empresa,  evolución  6  manio- 
bra determinada.  I  (Tratando  del  mar ,  y  según  los  mismos*  diccionarios ,  es  dis- 
minuir la  fuerza  ó  velocidad  y  la  elevación  de  las  olas.  Pero  en  esta  acepción 
es  voz  de  poco  uso  y  casi  exclusivamente  del  lenguage  de  los  marineros. 

MANCOMUNIDAD,  s.  f.  Com.  y  Nao.  Es  un  acto  (para  el  cual  debe 
concurrir  el  .consentimiento  de  los  dueños  de  las  mercaderías  y  de  los  oficiales 
de  la  nave)  que  llaman  los  italianos  gertninamento  por  corrupción  de  aggermi^ 
namentoyti  decir,  un  amontonamiento:  porque  es  propiamente  mancomunar  ó 
unir  en  una  masa  común  los  efectos  y  géneros  de  distintas  clases  y  de  distintos 
dueños ,  asi  para  pagar  los  Metes  como  las  averías.  A  veces  la  mancomunidad  se 
hace  de  la»  géneros  de  los  mercaderes,  de  las  encomiendas  6  pacotillas  de  los 
marineros  y  del  buque  mismo ,  para  correr  loa  riesgos  en  las  pérdidas.  Se  11a- 
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•ma  gcrminamenro  profit  ,  cuando  de  acuerdo  de  lodos  lot  interesados' se  "fuace 
este  contrato  temiendo  un  gran  peligro»  con  el  fio  de  exponerse  á  un  menor 
nul  para  evitar  otro  mayor:  como  en  el  caso  de  te  axon  û  otros  semejantes ,  en 
loa  cuales  no.se  pacta  expresamente  si  no  que  viene  entendida  la  mancomuni- 
dad de  perjuicios.  Se  llama  impropio  cuando  corvienen  el  patron  y  Jos  mer- 
caderea,  el  uno  por  el  buque  y  los  otros  por  sus  efectos  ,  que  en  caso  de  des- 
gracia sea  común  el  daño ,  y  verificándose  que  se  les  robe  o  aprese  parte  ó  d* 
todo  del  cargo  ,  participen  todos  de  e>te  perjuicio  ,  sea  el  apresador  enemigo- 
de  cualquiera  de  los  interesados  contratantes.  Capot,  glos.  al  Cod.  de  las 
costumo,  mar.  de  Barcelona. 

-    MANCHA,  s.  f.  PH.  Parage  del  mar ,  mas  ó  menos  extenso ,  en  que  ef 
color  del  agua  varía  del  común  de  la  de  los  grandes  golfos ,  tirando  á  un  ver- 
de claro;  y  es  señal  de  proximidad  de  tierra.  UU.||Norrbre  que  se  da  al  gran 
brazo  ó  canal  de  mar  que  separa  de  la  Francia  las  islas  británicas. \\Art.  V. 
Maculas. 

MANCHON,  s.  m.  PH.  Pedazo  del  fondo  del  mar  en  que  se  encuentra 
menos  profundidad.  Derr.  Ant.  ' 

MANDAR,  v.  n.  Pi',  y  Man.  V.  Calar ,  en  su  tercera  acepción  %  j 
agua,  en  la  fraseen  que  entra  este  verbo.  |»JV  Fun  za,  en  la  frase  que  forma 
con  este  verbo.  En  una  y  otra  acepción  se  dice  también  demandar  \\  Mandar 
las  mares.  V.  Dominar  t  en  su  primera  acepción. 

-r  'MANDARRIA.  s.f.A.  N.  Martillo  ó  maza  grande  de  bierro,  de 

que  usan  los  calafates  para  meter  ó  clavar  pernos  y  para  otros  usos.  Llámase* 

también  Mandarria. 

MANEJABLE.' adj.  PU.  y  Man.  Aplícase  al  viento  y  á  la  mar  cuando 

no  son  muy  fuertes  y  permiten  maniobrar  con  facilidad.  =  Fr.  Maniable* 

:=Ing.  Manage  able.  ~\\..  Manet  viabile. 

MANEJAR,  v.  n.  PH.  v  Man.  V.  Barajar.  •  i 

MANFERIR.  v.  a.  Man.  A  veriguar  la  carga  de  que  es  capaz  una  Ian— • 

cha  ó  lanchon ,  poniéndole  sucesivamente  lingotes  hasta  que  no  puede  resistir 

mas;  pero  es  voz  solo  usada  ó  conocida  en  el  arsenal  de  Cadiz  con  esta  apli* 

cacion. 

MANGA,  s.  f.  A.  N.  La  mayor  anchura  de  un  buque.  Hállase  6  m-' 
te  esta  dimension  en  la  cuaderna  maestra  á  la  altura  de  la  línea  del  fuerte» 
También  se  dice  de  la  de  un  dique  y  de  cualquiera  de  las  divisiones  de  á  bor- 
do; como  de  la  cámara ,  del  sollado  &c.||La  parte  de  una  bomba  por  donde, 
atraída  el  agua  por  los  émbolos ,  sube  y  se  dirige  al  parage  en  que  se  necesita. 
\\Pil.  Parte  de  una  mibe  que  á  modo  "dé  pico  de  alquilara  6  alambiques* 
alarga  desde  ella  y  desciende  aproximándose  al  «gua  :  cuando  está ,  al  juicio  de 
la  vista ,  como  dos  brazas  distante  de  ella,  se  ve  mucho  escarceo  y  saltar  ha- 
cia arriba,  al  modo  que  sucede  en  los  saltaderos  de  los  jardines  saliendo  con 
fuerza  por  muchos  agujeritos.  AI  paso  que  se  reconoce  esto,  se  va  viendo  que 
el  pico  ó  manga  que  antes  estaba  de  un  color  claro ,  se  oscurece,  y  va  suce-» 
diendo  lo  mismo  al  resto  de  "la  nube.  Cuando  toda  ella  se  pone  oscura ,  dis- 
minuye el  escarceo ,  y  ci  mènos  sensible  á  la  vista  el  saltadero  ;  al  fin  cesa  este, 
y  el  pico  se  va  elevando  con  ©astante  morirhiento,  perdiendo  la  forma  que 
tenia ,  hasta  quedar  incorporado  con  el  todo  de  la  nube.  Esta  camina  para  don- 
de la  lleva  el  viento ,  el  cual  es  distinto  del  que  hacia  andar  la  manga  en  di* 
receton  y  fuerza ,  putt  se  Je  ve  correr  sobre  la  superficie  del  agua  con  muchi 
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celeridad ,  como  sucede  con  los  torbellinos  del  aire  en  la  tierra.  Los  náuticos 
han  mirado  en  todos  tiempos  con  mucho  temor  este  fenómeno,  suponiendo 
que  la  embarcación  que  se  hallase  envuelta  en  él,  seria  sumergida  asi  por  el 
movimiento  vortiginoso  que  le  haria  tomar,  como  por  la  gran  cantidad  de  agua 
que  caería  sobre  ella.  Para  librarse  de  este  peligro,  cundo  la  manga  está  al  tiro 
del  canon,  disparan  contra  ella  algunos  tiros  con  bala,  y  con  esta  diligencia  el 
aire  la  intercepta  ó  corta  y  se  deshace  suspendiéndose;  y  aun  se  ve  caer  por- 
ción de  agua  oe  la  parte  inferior  que  no  se  eleva  ó  suspende  á  unirse  con  el 
resto  de  la  nube.  UH.  Llámase  también  manguera,  tomba  marhut,  trompa 
marina,  torbellino,  vórtice  aéreo,  sifón,  tifón  &c.  ,  )  los  marineros  suelen 
decirle  dr*gon.\\Hid.  6  PH.  El  estrecho  del  mar  entre  dos  costas  opuestas  y 
disi  an  tes,  cual  es  la  manga  ó  canal  que  llaman  de  Inglaterra,  que  la  separa 
del  continente  de  Francia*  Die  geoc.  En  esta  acepción  tiene  relación  con 
canal,  en  la  primera,  y  con  estrecho.\\Pesc.  Red  que  extendida ,  se  arroja  al 
agua,  y  tirando  de  ambas  cuerdas  i  su  tiempo,  se  coge  la  pesca.  Asi  lo  dice 
uno  de  los  diccionarios  tenidos  i  la  vista.  ||  Una  simple  red  que  forma  embu- 
do ,  6  un  saco  cuyo  fondo  remata  en  figura  puntiaguda,  y  cuya  boca  se  guar- 
nece i  un  aro  de  pipa;  y  viene  á  ser  casi  como  un  salaire.  Sirve  para  coger 
camaronea  y  otros  pececillos,  y  se  llama  también ,  según  los  paites,  alvento- 
l*t  e  s  insilerò ,  cambéra ,  gambit  &c  Reg.  \\  Manga  de  viento  :  el  fenómeno 
conocido  en  tierra  con  el  nombre  de  torbellino  ¡  el  cual  es  capaz  de  hacer 
rozobrar  una  embarcación ,  si  llega  i  envolverla  en  su  movimiento  vortigi- 
noso. 

MANGACH  APUY.  s.  m.  Hist,  na  t.  V.  DaUndMgan. 

MANGLAR,  s.  m.  Pit.  ó  Hid.  El  lugar  en  que  se  cria  con  abundancia 
el  árbol  llamado  en  la  América  mangle;  y  forma  un  estero  por  donde  pasan 
canoas  de  muy  poco  calado. 

MANGLE,  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  muy  alto  y  grueso  que  se  cria  en 
las  costas  bajas  ó  anegadizas  de  la  América  española. 

MANGUERA,  s.  f.  Nat.  Tubo  ó  manga  larga  de  lona  embreada  ó  de 
cuero  que  sirve  para  rellenar  de  agua  las  pipas  vacuas ,  estivadas  en  la  bodega. 
\ JOtra  gran  manga  de  lona  sin  embrear ,  cerrada  en  su  extremo  superior ,  pero 
con  una  abertura  en  forma  de  dos  puertas  algo  mas  abajo  de  dicho  extremo;  y 
colgada  por  este  verticalmente  sobre  alguna  escotilla  ,  por  la  cual  se  dirige  al 
interior  del  buque,  sirve  para  renovar  el  aire  en  aquellos  sitios.  Llámase  man- 
guera de  ten t ilación. || Ot ro  tubo  ó  manga  embreada  que  las  nías  veces  sosti— 
luye  al  cañón  de  bomba  y  á  la  dala.  V.  Cañón  y  dala.\\Pil.  V.  Monja, 
en  su  tercera  acepción. 

MANGUERON.  s  m  Man.  V.  Saco,  en  su  cuarta  acepción. 

MANGUEROTE.  s.  m-  Man.  Manguera  corta,  pero  proporcionada  á 
su  objeto,  la  cual  se  coloca  en  los  imbornales,  en  los  barrenos  del  costado 
por  donde  pasan  los  guardines  de  la  portería  y  en  las  arandelas  de  los  cañones 
por  la  parte  exterior  del  mismo  costado ,  para  que  no  entre  el  agua.  El  délos 
cañones  se  llama  también  capii* ,  según  algunos  de  los  diccionarios  que  se 
han  tenido  á  la  vista. 

MANGUILLA,  s.  f.  Pese.  V.  Salabre. 

MANIFIESTO,  s.  m.  Com,  y  Nav.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
consultados  ,  es  un  libro  que  lleva  el  escribano  en  una  embarcación  mercante, 
para  anotar  las  mercancías  ó  efectos  .que  se  cargan  ó  descargan  de  ella,  y  el 
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cual  se  llama  tibien  cartulàrio;  pero  Capmani  eO  esta  voz  y  en  la  de  escri- 
bano ,  en  el  g  lof*  del  Cod.  de  las  costumo,  mar  itîm.  "de  Barcelona,  dice,  que  era 
el  libro  ó  registro  del  escribano  de  la  nave ,  donde  asentaba  todos  los  contratos», 
ajustes ,  acuerdos,  facturas,  gastos  y  averías  ;  y  que  solo  se  le  daba  entera  fe 
en  los  convenios  hechos  en  el  viage,  teniendo  la  nave  cabo  en  tierra;  excepto 
en  los  casos  de  acordarse  la  echazón  ó  Ja  mudanza  de  viage  por  temporal ,  ¿ 
por  temor  de  enemigos ,  porque  estos  asientos  se  podían  hacer  en  alta  mar  ;  y 
expresa  que  dicho  libro  se  llamaba  también  protocolo.\\l¿  deposición  de  un 
hecho  que  el  capitan  de  una  embarcación  mercante  practica  ante  el  juez  com- 
petente, cuando  es  requerido,  ó  cuando  quiere  voluntariamente  precaverse.de 
alguna  responsabilidad.  1 1  Exhibición  de  las  facturas  de  la  carga  que  un  capitan 
mercante  nace  en  las  aduanas.  Llámase  también  denunciación  de  mercadería*, 
y  en  lo  antiguo  manifestación  ,  según  "V eh.  \  \  Mejorar  el  manifiesto  :  exhibir 
de  nuevo  en  una  aduana,  dentro  de  un  cierto  término  de  dias,  la  relación  de 
mercaderías  que  conduce  á  su  bordo  un  capitan  mercante,  reformándolo  en 
mas  6  en  menos,  según  las  circunstancias  que  le  obligan  i  ello. 

MANIGUETA,  a.  f.  M  AN1GUETON.  s.  m.  A.  N.  Bajo  la  primera 
de  estas  dos  voces  se  significa  un  pedazo  de  madera  escuadrado  y  algo  curvo, 
que  va  ensanchando  hacia  su  cabeza ,  donde  tiene  ó  forma  por  cada  cara  de  su 
grueso  un  poco  de  arco  saliente  que  viene  á  redondearse  ó  terminar,  por  una 
y  otra  de  las  que  habían  de  ser  esquinas,  en  el  centro  de  su  tope,  por  cuyo 
medio  se  impide  que  se  escurra  ó  escarie  el  cabo  á  que  se  da  vuelta  ó  en  él  se 
amarra.  Pónese  doble,  esto  es,  se  encajan  ó  afirman  dos  ¡guales ,  con  inclina- 
ción entre  sí,  en  un  tabloncillo  llamado  meseta  que  se  emperna  en  las  amu- 
radas ,  viniendo  los  pies  de  ambos  á  unirse  por  debajo  en  otro  taco  de  madera 
que  en  Cádiz  y  en  Ferrol  se  llama  peana,  y  en  Cartagena  rapita,  en  el  cual 
se  encastran  ó  sujetan.  En  esta  disposición  sirven  para  amarrar  las  escotas  ma- 
yores ú  otros  cabos  gruesos  que  manden  fuerza.  También  se  llaman  manigue- 
tas las  cabezas  de  los  barraganetes  (6  simplemente  barraganetes)  del  castillo 
que  sobresalen  por  encima  de  la  regala.  Terreros  dice  que  i  estas  las  llaman 
también  bitas  i  mas  hoy  es  desconocida  esta  equivalencia.  Según  Gare,  el 
Voc.  Nav.  y  Fern.  Nav. ,  las  maniguetas  son  dos  pedazos  de  madera  ochava- 
dos que  encajan  en  la  popa  de  la  lancha  y  entre  los  cuales  se  coloca  el  gavie- 
te  ;  pero  esto  es  en  lanchas  pequeñas  ó  de  otra  especie  ó  construcción  que  las 
que  llevan  galápagos  para  el  mismo  fin.  Gamboa  llama  maniguetas  k  los  ex- 
tremos de  la  cruz  de  las  bitas  que  otros  dicen  tetas.  En  el  arsenal  de  Carta- 
gena denominan  manigueta  al  puño  dal  remo.  Finalmente  la  segunda  voz  de 
manigueton ,  6  es  usada  indistintamente,  ó  se  aplica  á  una  manigueta  grande. 
V.  ademas  abitón. \\  Man.  V.  Manilla  t  en  su  tercera  acepción. 

MANILLA,  s.  f.  A.  N,  Cada  una  de  las  piezas  que  se  colocan  desde  el 
extremo  de  las  curvas  bandas  hasta  la  cabeza  del  tajamar ,  siguiendo  el  con- 
torno de  este*|IEn  las  embarcaciones  menores,  cualquiera  de  las  dos  piezas  de 
cinta  que  van  a  concluir  en  la  ro¿d.\\Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
consultados ,  es  la  distancia  que  hav  del  barrilete  de  la  gaza  de  un  estay  i  su 
respectivo  palo  ó  mastelero;  mas  en  los  arsenales  no  se  entiende  sino  por  toda 
la  gaza.  Otro  de  los  mismos  diccionarios  .Jo  hace  equivalente  á  manopla ,  y 
le  llama  también  manigueta.\\ant.  A»  N»  y  Nav*  V.  Purfo,tn  su  segunda 
acepción.       .  .•■•«-..•• 

.    MANIOBRA,  a.  f.  Nav.  El  arte  que  cruci*  *  dar  á  las  embarcaciones 
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todas  las  posiciones  y  movimientos  de  que  sort  capaces,  por  triedlo  del  timos' 
f  lis  velas  ú  otros  agentes. \\Man.  La  faena  û  operación  misma  que  se  ejecu*-' 
ta  con  este  6n  ó  con  cualquiera  otro.  Asi  :  la  capa ,  la  virada ,  el  enmendarse 
en  un  puerto»  el  dar  de  quilla,  el  sabir  i  la  grada  nn  buque,  el  arbolarlo '¿Ve. 
son  maniobras.  rzFr.  Manœuvre» i^Ing.  Working. ~\t.  Mánovra.\\U\  con- 
junto de  todos  los  cabos  y  aparejos  de  una  embarcación*,  y  también  el  de  uno 
Cualquiera  de  sus  palos,  vergas  ¿ce.  ¿  y  el  de  los  que  actúan  en  una  faena  ú 
operación  :  en  cuyo  último  sentido  se  dice  también  obras ,  en  plural. \\Taet¿ 
Cualquiera  de  lai  evoluciones  que  ejecuta  una  esenadra  6  division. \\ Maniobra 
de  jtrme.  V.  Jarcia  muerta.]] Maniobra  corriente  ó  de  labor.  V.  Cabos  de 
labor.  1 1  Maniobra  alta  :  la  que  necesita  la  acción  de  la  gente  en  lo  alto  de  los 
palos.  Usase  mas  comunmente  en  plural  y  se  dice  también  maniobras  for 
al  to.\\  Maniobra  baja:  la  que  puede  ejecutarse  desde  la  cubierta  ó  sin  que 
suba  la  gente  i  los  palos.  También  se  llama  maniobra  alta  j  baja  la  cabu- 
llería <íe  labor ,  según  que  se  madeja  desde  las  cofas  6  desde  la  cubierta.  Iff*  - 
sor  ó  des  pasar  la  maniobra  :  fr.  pasar  los  cabos  de  labor  que  la  componen 
por  todos  los  parages  y  motones  por  donde  deben  laborear  convenientemente 
ó  según  arte.  Y  por  lo  que  hace  4  la  operación  contraria  véase  desposar.  || 
Adelantar  las  maniobras:  precaverse,  maniobrando  con  tiempo  6  con  la  an- 
ticipación necesaria  en  las  inmediaciones  de  tierra  ,  bajo  &c. ,  y  cuando  se  na- 
vega en  union  de  otros  buques ,  para  evitar  las  avería*  que  traería  consigo  en 
tales  casos  una  maniobra  precipitada.  Ull.  '» 

MA.NIOBRAR.  v.  a.  Man,  Ejecutar  alguna  maniobra. ~Fr.  Manstu~ 
vrrr.— Ing.  To  warA.= It.  Manovrare. \ \ Maniobrar  un  buque:  fr.  manejar* 
lo  ,  darle  todos  los  movimientos  y  direcciones*  convenientes  &c.  lHl.'||M"a- 
njobrar  independiente  ó  con  independencia:  obrar  separadamente  algún  buque 
fin  sujeción  a  las  maniobras  generales  de  la  escuadra  o  division  i  que  pertenece. 

MANIOBRISTA.  s.  m.  Man,  El  que  maniobra  6  el  que  entiende  j 
ejercita  la  maniobra.  zrFr.  Manoeuvrier.  ~It.  Manovrisi  a. 

M  ANION,  s.  m.  Pese.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  es 
una  reunion  de  pedrales  que  se  cala  junto  á  un  ancla  para  dar  i  esta  mas  fuer* 
za  ó  resistencia.  Sin  embargo ,  Reg.  dice  que  es  un  cabo  grueso  de  esparto 
con  una  ó  algunas  piedras  atadas  en  su  extremo,  que  hace  el  oficio  de  un  an- 
cla para  asegurar  con  toda  firmeza  los  recintos  de  las  almadrabas ,  la  cola ,  ra* 
boto  y  cobarcho. 

MANJARDA.  s.  f.  Pese,  V.  Trabuquete. 

MANO.  s.  f.  PH.  Llámase  mano  de  viento  i  un  golpe  de  viento  fuerte 
mas  ó  menos  duradero,  como  h  fugada  ó  racha,  la  colla  ó  collada. \\ Pese. 
Especie  de  armadijo  que  se  coloca  interiormente  en  algunas  nasas  para  soste- 
ner  el  cebo  con  que  se  atrae  i  los  peces.  Se  forma  de  un  cordel  delgado  de  es- 
parto v  con  cierto  arte  determinado  é  indispensable  para  que  surta  su  efecto. 
Reg.  ||  .Mano  entre  mano,  y  mano  sobre  mano:  mod.  adv.  con  que  se  significa 
el  modo  de  tirar  de  un  cabo  á  la  leva ,  manteniéndose  la  gente  a*  pie  firme. 
V.  Levar;  y  leva,  en  su  cuarta  acepción.  1 1  Arriar  y  largar  por  mano:  fr.  sol- 
tar enteramente  y  dejar  ir  un  cabo.||/rsr por  mano:  escaparse  ó  escurrirse  un 
cabo  ó  su  chicote  &c.\\  Arriar  sobre  mano,  V.  Arriar \\La  mano  derecha 
para  el  Rey  ,  la  izquierda  para  el  marinero:  refrán  con  que  estos  designan 
que  dedicando  la  principal  parte  de  sus  fuerzas  al  trabajo  ó  faenas  del  serví*- 
*io ,  tienen  que  reservar  la  mano  izquierda  para  agarrarse  cuando  trabajan  «b 
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lo  alto  de  los  patos  o  en  otro  parage  en  que  necesitan  indispensablemente  apo- 
yarse de  este  modo  para  no  caer.)  |  Mano  de  hierro  :  especie  de  garfio  de  que 
usaban  los  antiguos  en  las  batallas  navales.  Valb. 

MANOMETRO,  s.  m.  Fis.  V.  Barómetro  estático. 

MANOPLA,  s.  f.  Mon.  V.  Ciliar ,  gaza  y  manilla. 

MANTA,  s.  f.  Man.  Dícese  figuradamente  de  una  vela  muy  grande. 

M  ANT  ALONA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  £1  tejido  de  algodón  de  que  hacen 
las  velas  de  las  embarcaciones  en  Filipinas  y  en  toda  la  India. 

MANTELLERA,  s.  f.  Pese.  Especie  de  semicírculo  de  red  formado 
con  varas  flexibles ,  que  supercrece  á  la  boca  de  las  nasas  para  remate  de  los 
paredones  ó  brazos  entrantes  ó  tornantes  hacia  norte  y  sur  de  las  paraderas, 
con  cuya  adición  se  logra  copiosa  pesca  de  anguilas  en  las  albuferas.  V.  Mor- 
nell.  Reg. 

M  ANTENERSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  V.  Aguantarse. 

MANTEQUERO,  s.  m.  fig.  Nov.  Dícese  de  un  buque  mercante  de  poca 
importancia  y  pobremente  aparejado. 

M  AN  TERO.  s.  m.  Pese.  Palangre  grueso  con  que  se  pescan  los  meros. 

MANUAL,  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Nov.  V.  Puño,  en  su  segunda  acepción. 

MANU  ELLA.  s.  £  ant.  La  barra  de  cabrestante.  Tab.||La  caña  del  ti- 
mon. Tab.  (I  V.  Puño  y  en  su  segunda  acepción.  Sin  embargo,  en  las  tres  de 
esta  roa  debe  desconfiarse  de  su  legitimidad,  como  original  francesa  :  y  des— 
de  luego  se  observa  que  en  el  segundo  significado  está  equivocada  con  el  pm- 
zote.  V.  está  voz  en  su  cuarta  acepción  y  y  lo  observado  en  la  segunda  de 

puño. 

MANZANILLO,  s.  m.  Man.  V.  Estribo,  en  su  tercera  acepción. 

MANA.  s.  f.  Pese.  Cierto  pedazo  de  palo,  de  palmo  y  medio  de  largo, 
delgado  por  sus  extremos  y  como  de  un  dedo  de' grueso  en  el  centro,  que  co* 
locado  dentro  de  las  nasas,  recibe  el  cabo  de  la  cabestrera,  y  sirve  para 
aguamar  el  calamento  contra  el  impulso  de  la  corriente,  evitando  asi  la  pér-^ 
dida  de  la  nasa  y  del  pescado  cogido  en  ella.  Es  denominación  de  la  costa  de 
Levante  ó  singularmente  de  los  valencianos.  Reg.  |  jant.  A.  N. ,  Nav.  y  Man* 
En  plural ,  las  propiedades  del  buque.  Sartri. ,  Vcit  y  otros  A  A. 

MAPA.  s.  m.  Geo£.  ó  PH.  El  papel,  lienzo,  pergamino  ¿ce.  donde  se 
representa  la  situación  de  diferentes  puntos  de  la  tierra  o  de  algún  distrito  de 
ella.  Antiguamente  se  decia  tabla.  Acad.  Cuando  se  refiere  á  una  extension 
de  mar  y  de  costa,  se  llama  mapa  6  carta  hidrográfica-.  Ull.  V.  Carta. 
\\  Mapamundi.  V.  Planisferio.\\A.  N.  y  Nov,  Mapa  de  ancla.  V.  Pts— 
taña 

MAQUINA,  s.  f.  Man.  Dáse  en  la  Mecánica  el  nombre  de  máqumm 
funicular  al  aparejo»  V.  esta  voz  y  la  de  funicular.  \  \  Máquina  de  arbolar. 
V.  Machina. 

MAR»  s.  m.  y  f.  Mid.  y  PH.  El  conjunto  ó  gran  masa  de  aguas  que  ro- 
dea â  la  -tierra  en  una  extension  de  su  superficie  mucho  mayor  aue  la  que  ocu- 
pan sus  continentes  é  islas.-  En  la  geografia  é  hidrografía ,  para  facilitar  la  inte* 
ligcncia  de  las  descripciones,  se  considera  dividido  el  mar  en  algunas  porcio- 
nes 6  partes  que  toman  un  título  ó  sobrenombre  particular  y  adecuado  al  lugar 
que  estas  porciones  ocupan  en  el  globo;  como  mar  atlàntico-,  pacífico ,  medí 
terraneo,  ó  simplemente ,  el  atlántico.,  el  pacífico ,  el  mediterráneo  i  mor  ber- 
mejo , germanico ,  cantábrico*,  caspio ,  muerto,  negro  cVc.,  y  en  general  el  de 
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la  cotta ,  pais  6  reino  que  bañan  sus  orillas.  También  se  distinguen  las  calida- 
des ó  circunstancias  de  cada  mar,  6  de  algunas  de  sus  partes;  como  navegable 
6  innave gab le  ;  hondable ,  sondable  ó  insondable  ¡  borras  oso  ó  tormén* 
toso  dec*  En  la  poesía  se  le  designa  con  varios  nombres  figurados;  como  sal, 
salado.  Tetis,  vado,  Anñtrite ,  campo  de  aguas ,  campos  líquidos,  cuerpo 
de  Neptun»  ¿c.=Fr.  Mer.zz Ing.  J>*.=lt.  Mare.\\Pil.  y  Man.  La  agi- 
tación misma  del  mar  ó  el  conjunto  de  sus  olas  causadas  por  el  vjento  ;  y  aun 
)a  elevación  de  estas  propias  olas  y  también  cada  una  de  ellas.  Usase  mucho 
en  plural,  y  se  denomina  igualmente  marejada ,  ole  age  dolare,  oleada  y 
oleo ,  aunque  estas  cuatro  últimas  no  son  propiamente  marinas.  En  este  senti- 
do, y  considerada  su  elevación  ó  volumen  y  su  velocidad  ó  fuerza,  se  dice  6 
distingue  mar  llana,  cabrilleada,  picada ,  gruesa ,  arbola /a,  ampollada, 
cava  6  cavada,  encrespada,  larga  ó  tendida,  torda ,  de  leva,  de  capilo, 
de  fundo  &C.  ;  y  con  respecto  à  su  dirección ,  mar  de  popa ,  de  proa ,  de 
mura ,  de  anea  ,  de  costado  ó  de  través ,  del  viento  ó  de  tal  rumbo ,  y  ma- 
res encontradas  ;  todo  lo  cual  se  halla  explicado  en  los  respectivos  verbos, 
participios  ó  adjetivos  de  estas  denominaciones  1 6  se  deduce  claramente  de  ellas 
mismas.  O  Hablando  del  flujo  y  reflujo,  se  dice  indistintamente  la  mar  crece, 
mengua ,  entra,  sale ,  llena,  vacia,  sube,  baja  Scc. ,  ó  tiene  la  acepción  de 
marea.\\Mar  bonanza,  en  calma ,  en  leche  ó  de  leche  ;  mar  como  un  plato, 
como  un  espejo ,  como  una  balsa  de  aceite  ¿Ve. ,  son  tocias  expresiones  que  de- 
notan la  tranquilidad  mas  ó  menos  absoluta  ó  perfecta  del  mar  por  efecto  de 
la  calma.  Lo  propio  significa  la  anticuada  de  mar  de,  donas. \\  Mar  ancha, 
mar  bravo:  la  gran  mar  ó  el  golfo. \\Mar  de  batalla:  el  parage  donde  com- 
baten ó  han  combatido  dos  escuadras. \\Levantar ,  meter  mar  (el  viento):  fr. 
V.  Levantar,  en  su  tercera  acepción.  \\  Hacer  se,  echarse,  meterse  á  la  mar: 
salir  del  puerto  y  separarse  de  la  co>ta  ;  lo  mismo  que  largarse.  V.  este  ver- 
bo. \\Correr  la  man  navegar  sin  destino  fijo  como  hacen  los  piratas. \\  Aguan* 
tarse  con  la  man  mantenerse  el  buque  marinero  ó  desembalado,  i  pesar 
de  la  gruesa  mar  que  procura  inclinarlo  y  hacerle  derivar.  También  se  dice 
del  que  lo  manda  y  se  mantiene  sin  arribar. \\Mandar  las  mares.  V.  Do- 
minar ,  en  su  primera  acepción. \\Navegar  con  la  mar:  seguir  con  el  buque 
Ja  dirección  que  esta  lleva.  ||  Jorfrir  la  mar  6  las  mares,  V.  Sort  ear  M  Huir 
de  las  mares  6  huirle  4  la  mar.  V.  Huir.  |[fig.  Escribir  en  el  mar:  lo  mismo 
que  remar  en  galeras.\\De  mar  en  través,  mod.  adv.  V.  Capa,  en  su  pri- 
mera acepción ,  y  atravesarse.\\ Sobre  mar  :  otro  mod  adv.  que  significa  estar 
en  la  mar  ó  hallarse  embarcado  \\A  la  mar  madera,  leña:  refrán  que  equi- 
vale al  de  barco  grande  y  ande  ó  no  ande.  V.  Barco» 

MARABUTO.  MARAGUTO.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Foque,  en  su  se- 
gunda acepción. 

MARCA. c  f.  PH.  Cualquier  punto  fijo  en  la  costa,,  población,  bi  jo  ¿Ve. 
que  por  sí  solo,  ó  combinado  en  enfi  lac  ion  con  otros,  sirve  de  señal  i  los 
prácticos ,  y  aun  al  piloto ,  para  saber  la  situación  de  la  nave  y  dirigir  su 
rumbo  del  modo  conveniente  en  las  circunstancias.  De  estas  marcas  jas  hay 
naturales  y  artificiales:  las  naturales  son  los  montes  u  otros  objetos  notables  de 
la  costa  6  bajos ,  los  edificios  de  las  poblaciones  &c.  :  y  las  artificiales  son  las 
colocadas  expresamente  en  situaciones  que  asi  lo  requieren  para  determinar  una 
enfilacion  precisa  ¿-señalar  un  punto  peligroso ,  oculto  debajo  del  agua;  como 
U palos  llamados  de  marca,  las  valixas  &c  — Fr.  Marque,  zzlag.  Land 
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«wrA.rzït.  Marèa. ||V.  Carta  kiarogràfiea.  || Matea  de  reeonochnientoì 
«1  monte,  picacho  ú  otra  parte  ó  figura  notable  ¿  inequívoca  en  la  tierra  ó- 
costa,  que  sirve  para  reconocerla  6  saber  cuál  es  al  recalar  á  ella.  Dícese  taro* 
bien  «unto  de  reconocimiento, 

MARCACION,  s.  f.  PiL  La  acción  y  efecto  de  marcar*,  ó  en  cuanto  á 
este ,  la  línea  de  dirección  á  que  demora  un  objeto ,  ó  «1  ángulo  que  élla  Tor* 
ma  con  otra  aaaa  o  con  un  rum  do  determinado,  un  amóos  sentíaos  se  o  ice 
también  demarcación ,  y  en  el  segundo  es  lo  mismo  que  demora.  =  Fr. 
Afarcation.^z Ing.  Bearing  markation.^zïl.  Mareazime.\\Exi  los  montes,' 
ven  acepción  común,  se  llama  marcación  la  operación  de  señalar  losar-* 
boles  que  se  han  de  cortar  ;  lo  que  se  ejecuta  haciendo  á  cada  uno  una  mar- 
ça  convencional  con  un  hierro  construido  al  propósito.  ||^*rtr  ó  eerrar  una 
r7T.irrac;c7Ti .  ir.  v.  estos  veroos  en  sus  respectivas  primeras  acepciones. 1 1 jxro- 
tifica*  una  marcación  :  comprobar  su  exactitud ,  ó  corregirla  si  no  está  exacta» 
rol  viendo  á  marcar.  ||  Batear  una  marcación  dada  ó  determinada  :  dirigir 
la  derrota  del  modo  conveniente  para  situane  en  ella. 

MARCAR,  v.  a.  PH.  Mirar,  observar,  averiguar  la  dirección  ó  rum* 
bo  á  que  demora  un  objeto  respecto  del  buque  6  del  punto  desde  que  te 
marca ,  dirigiendo  ó  enfilando  la  vista  por  las  pínulas  de  la  aguja  dispuesta  al 
intento.  Dícese  igualmente  demarcar  ;  y  no  solo  se  veri6ca  esta  operación  con 
los  objetos  de  tierra,  ó  entre  dos  buques  recíprocamente,  sino  también  con 
«1  sol ,  al  salir  ó  ponerse ,  para  conocer  su  amplitud  ;  ó  bien ,  después  de  elevado 
sobre  «1  horizonte,  para  determinar  su  azimut.  Asimismo  se  marca  el  abati- 
miento de  la  nave  con  un  euadrante  de  reducción.— Fr.  Relever.  ||F.n  acep¿ 
cion  común,  se  dice  de  las  velas  de  los  barcos  del  tráfico  de  un  puerto,  que 
con  arreglo  á  ordenanza  se  señalan  con  el  numero  que  seguii  las  listas  de  la 
matrícula  corresponde  á  cada  uno.)|ant.  Marcar  las  velas:  fr.  Llevar  todo  el 
•parejo  bien  en  viento ,  marcándose  al  efecto  por  la  dirección  de  los  cat  avien* 
tos.  Asi  lo  expresa  uno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista,  y  lo  comprue- 
ban los  facultativos  del  arsenal  de  Cádiz;  pero  en  el  de  Cartagena  dicen  que 
la  verdadera  fr.  es  marearte  por  el  cataviento,  y  en  el  del  Ferrol  no  se  co- 
noce aquella. 

MARCARSE,  v.  r.  PH.  Orientarse  por  las  marcas  de  la  tierra  6  costa 
del  punto  de  situación  de  la  nave,  ó  de  los  que  va  recorriendo  en  su  derrota, 
para  dirigirla  en  los  sucesivos  según  convenga  al  objeto  de  la  navegación: 
Dícese  también  ó  hay  equivalencia*  con  arrumbarte ,  y  avalizarse  ó  val¡~ 
zar  se. 

MARCO,  s.  m.  ant.  Nav.  Derecho  de  un  marco  de  plata  que  pagaba  al 
almirante  de  Castilla  cada  bajel  de  mas  de  cien  toneladas,  al  entrar  de  viage  ea 
el  puerto.  Veit. 

MARCHA,  s.  f.  Pit.  y  Man.  V.  Andar,  como  infinitivo  sustantivado, 
en  su  primera  acepción.        El  movimiento  del  relox.  V.  Movimiento. 

MARCHANTE,  adj.  Com.  y  Nav.  V.  Mercante. 

MARCH  ANTON,  s.  m.  Com.  y  Nao.  V.  Mere  ant  on. 

MARCHAPIE.  s.  m.  Man.V.  Guard  amancebo. 

MAREA,  s.  f.  Pit.  El  movimiento  periódico  con  que  el  mar  se  eleva 
y  desciende  alternativamente  dos  veces  al  dia.  En  el  primer  caso  se  llama  cre- 
ciente,  finjo ,  Jiote  6  marea  entranti,  y  antiguamente  montante,  aunque 
boyase  lisa  todavía  en la  costa  de  Cantabria;  y  en  el  segundo  menguante,  o*- 
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ciani*,  juientt  ò^yustnte,  rtflujo  ó  marea  salienti,  y  también  contrama- 
rea.  El  Sr.  Ulloa  denomina  aguagt  al  conjunto  de  ambos  movimientos ,  6 
al  agua  que  de  sus  resultas  entra  y  sale  en  los  puertos;  y  otros  le  dicen  aguas 
menores,  V.  ademas  cabeza  de  agua ,  y  estuación  ,  malina  y  le  dona,  zz  Fr. 
Marie*  —  Ing.  Tide.zz. It.  Marea.\\ Aquella  parte  de  la  ribera  del  mar  que 
se  ocupa  con  el  flujo  ó  pleamar.  Acad.||El  viento  blando  y  suave  que  sopla 
de  la  mar.  Aczd.\\Marea  solar,  lunar  y  lunisolari  la  que  es  producida  en 
su  mayor  efecto  por  la  acción  del  sol,  por  la  de  la  luna,  ó  por  la  combinada 
de  aquel  astro  con  la  de  este  satélite ,  según  sus  posiciones  respectivas  en  todos 
los  casos. I  \Mareas  tivas:  las  de  los  novilunios  y  plenilunios  en  que  los  aseen» 
sos  y  descensos  del  mar  son  mayores.  Llámanse  también  aguas  vivas ,  atua- 
ge  simplemente ,  ó  aguage  de  luna ,  y  bot  amento.  En  lo  litoral  de  Andalu- 
cía se  decía  antiguamente  alfaide,  que  es  voz  arábiga. \\ Mareas  muertas:  las 
de  las  cuadraturas  de  la  luna  en  que  dicnos  ascensos  ó  descensos  son  menores. 
Pícense  también  aguas  chifles ,  según  Yc'n.\\Mareas  mayores:  las  marcas 
vivas  de  los  equinoccios,  que  también  se  llaman  aguas  mayores. \\Crecer, 
menguar  i  entrar,  salir  s  llenar,  %aciar¡  subir,  bajan  descamar,  despla- 
yar ,  culminar ,  ricalcar ,  escorar  y  repuntar  la  marea  :  fr.  V.  todos 


verbos. \\  Romper,  vencer,  cortar  ía  marea  el  buque:  adelantar  ó  avanzar 
contra  ella,  no  obstante  su  impulso  ó  acción*  Está  en  relación  con  cortar  el 
agua  y  la  cernente*  V.  estos  sustantivos  " 

M AREAGE.  s.  m.  Man.  El  acto  y  efecto  de  marear  las  velas.  Díccse 
también  mirfe- liant.  La  clase  de  aparejo  que  distingue  á  un  buque.  Veit.  1 1 
Nav.  El  arte  6  profesión  de  marear,  de  andar  6  navegar  por  el  mar.  1 1  PU.  y 
Man.  Según  algunos  de.  los  diccionarios  consultados ,  el  rumbo  ó  derrota  que 
sigue  un  buque  en  su  navegación. || A.  N.  Según  los  citado»  diccionarios,  él 
lo  mismo  que  obra  muerta.  Asi ,  cuando  un  buque  es  muy  alteroso ,  se  dice 
que  tiene  mucho  mare  age.  Sin  embargo ,  en  el  arsenal  de]  Ferrol  se  tiene  por 
anticuado,  y  aun  entonces  no  se  aplicaba  si  no  á  los  buques  mercantes.  .  > 
M  ARE  AMIENTO,  s.  m.  Nov.  V.  Mareo,  en  su  segunda  acepción. 
MAREANTE,  p.  a.  de  marear.  Nao.  El  que  profesa  el  arle  de  la  nave* 
gacion.  Acad.  >  y  el  que  se  ejercita  en  ella ,  aunque  en  el  simple  oficio  de  ma- 
rinero. D ícese  también  navegante,  y  navegad  or.  \\s.  m.  ant.  Corn,  y  Nav. 
El  comerciante  ó  traficante  por  la  mar.  Acad. 

MAREAR,  v.  a.  Man.  Poner  en  movimiento  una  embarcación,  gober- 
narla y  dirigirla.  En  la  primera  parte  de  esta  acepción  equivale  á  dar  la  tela, 
velejar  ó  velejear. \\ Disponer  las  velas  de  modo  que  tomen  viento  por  su  cara 
de  popa,  ó  en  el  sentido  que  contribuye  á  dar  impulso  al  buque  para  andar. 
Expresase  lo  mismo  con  los  verbos  velejar,  ó  velejear  y  regir,  y  aun  con  la 
frase  de  viar  tela ,  en  todos  los  casos;  y  en  el  de  bracear  una  vela  ó  un  aparó- 
jo  que  está  en  facha ,  equivale  también  á  las  de  meter  en  viento,  botar,  echar 
y  meter  en  vela¡  y  algunos  AA. ,  para  expresar  esto  mismo,  usan  de  la  re^ 
dundancia  de  marear  en  w/4.||ant.  Lo  propio  que  navegar.  Acad- 

MAREARSE,  v.  r.  Nao.  Padecer  mareo. ||  Averiarse  los  géneros  em- 
barcados ,  y  aun  el  agua  potable.  V.  Agua. 

MAREJADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  Mar,  en  su  segunda  acepción* 
Ta  Acad.  dice  :  "  movimiento  de  olas  grandes  sin  borrasca.  " 
,  MARENGO,  G  A.  «Ij.  ITm.  Lo  múmo  ,ue  mmkm  »dj.,  y  mu  pro- 
pumente  martst»,  r  " 
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MAREO,  s.  m.  Man*  V.  Mareage,  en  su  primera  acepción.  ||2V<fv. 
Inquietud  de  estómago  con  gran  indisposición  de  cabeza  y  vómitos  mas  ó 
menos  fuertes  que  suelen  padecer  los  que  navegan  ó  salen  al  mar  por  la  pri- 
mera vez ,  y  aun  algunos  siempre  que  se  embarcan.  Llámase  también  mai  de 
mar,  y  suele  asimismo  decirse  marcamiento.  — fr.  Mal  de  mer.  —  Ing.  Sem 
sicknctt.  =  It.  Mareggio. 

MARERO,  adj.  Nav.  y  PU.  Aplícase  al  viento  que  viene  ó  sopla  de 
la  parte  del  mar.  Acad.  Terreros  dice:  »lo  mismo  que  marino"  V.  Virazón. 

MARETA,  s.  f.  PU.  y  Man.  El  movimiento  de  las  olas  del  mar  cuan- 
do se  empiezan  á  levantar  con  el  viento.  Acad. 

MARETAZO,  s.  m.  PH.  y  Man.  V.  Golpe  de  mar. 

MARGARITA,  s.  f.  Man.  Según  Zuloaga  es  una  vuelta  de  boza  ;  y 
según  Fernandez  media  vuelta  de  ballest renque  que  se  da  al  cable  con  el  vi- 
rador ,  amarrando  el  seno  con  una  cajeta  de  amo  gelar  i  proa  de  dicha  vuelta, 
para  asegurar  aquel  ó  impedir  que  se  corra  cuando  se  leva  el  ancla  con  viento, 
fresco  ó  el  fondo  es  lamoso ,  y  siempre  que  se  llega  i  estar  á  pique  de  ella.  = 
Fr.  Margueritte.=\t.  Margarita.]]  Vuelta  que  se  toma  á  las  burdas  de  jua- 
nete y  sus  estais  cuando  se  calan  estos  masteleros ,  acortando  dichos  cabos  por 
este  medio  para  que  no  queden  en  banda.  La  del  estay  se  llama  también  cata- 
bre.\  |Nudo  que  se  da  á  cualquiera  beta  ó  guindaleza  en  que  han  faltado  uno 
ó  dos  cordones,  para  asegurarlos.  Fern.  Nav.  V,  EngatUdwa.\\Mediamar* 
garita-,  la  mitad  de  la  vuelta  de  este  nombre. 

MARICACAO.  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Filipinas,  cuya  madera  du- 
rable debajo  de  tierra  sirve  para  formar  estacadas  en  las  obras  hidráulicas. 

M  A  RIC  ANG  ALL  A.  s.  f.  Man.  El  ala  de  la  cangrejo.  ||  Según  algunos 
de  los  diccionarios  consultados ,  nombre  que  en  buques  de  tres  palos  se  da 
también  á  la  mesana  cangreja  cuando  se  caza  en  botavara;  mas  en  ninguno 
de  los  tres  arsenales  de  nuestra  marina  está  admitida  tal  denominación.  V. 
Cangreja;  y  me  tana,  en  su  tercera  acepción. 

MARINA,  s.  f.  Nov.  El  territorio  próximo  al  mar.  Acad.||El  cuadro 
ó  pintura  que  representa  el  mar.  Acad.  ||  Arte  ó  profesión  que  enseña  i  nave- 
gar y  gobernar  las  embarcaciones.  Acad  ||  El  cuerpo  de  los  empleados  en  la 
marina,  y  el  conjunto  de  buques  de  un  Estado.  Acad.=Fr.  Marine.  =  Ing. 
Marine.=lt.  Marina. \\ Marina  real  ó  de  guerra:  lo  mismo  que  Real  Ar- 
mada. V.  esta  voz. \\Ma riña  mercante:  el  conjunto  de  buques  y  hombres  de 
mar  que  se  emplean  en  la  navegación  mercantil. 

MARIN  AGE.  s.  m.  Nov.  V.  Marinería,  en  sus  dos  primeras  acep- 
ciones  1  " 

MARINAR.  a.  Nov.  y  Tact.  Poner  marineros  del  buque  apresa- 
dor  en  el  apresado,  retirando  de  este  su  propia  gente  en  todo  ó  en  parte,  y 
conduciéndola  á  aquel.  Dícese  también  amarinar,  rr  Fr.  Amar  mer.  ~It.  Ma- 
rinare.  j|V.  Marinear ,  en  su  primera  acepción.  ||/V/f.  Dar  cierta  sazón  al 
pescado  para  conservarlo.  Acad.  1 
-  MARINEAR,  v.  n.  Nov.  Ejercitar  el  oficio  de  marinero.  Acad.  Ter- 
reros define;  «navegar"  ,  y  cita  lugares  de  donde  consta  que  en  el  mismo  sen- 
cido se  halla  usado  marinar. ||v.a.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  i 
la  vista ,  es  dotar  ó  proveer  á  un  buque  del  número  suficiente  de  marineros 
para  navegar. 

MARINER  ADO,  DA.  adj  Nav.  Tripulado  ó  equipado.  Acad. 
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MARINERAZO.  s,  m.  aum.  de  marinero.  Nao.  Gran  marinero,  esto 
es  i  hábil ,  experto. 

MARINER  ESCO ,  CA.  adj.  Nay.  Dícese  de  todo  lo  que  pertenece  i 
la  marinería  ,  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados. 

MARINERIA  s.  f.  Nov.  La  profesión  6  ejercicio  de  mar.  Acad.|jEl 
conjumo  de  marineros.  Acad.  En  ambas  acepciones  se  dice  también  marinaje. 
H/ Buena  marineria!  expresión  irónica  y  satírica  con  que  se  designa  ó  critica 
la  ejecución  de  una  mala  maniobra  ;  en  cuyo  caso  se  dice  también  zapatería. 

MARINERO,  s.  m.  Nov.  El  que  profesa  ó  entiende  el  arte  de  la  ma-* 
rinería  y  sus  maniobras.  Veitiadicc:  »el  nombre  de  marinero  comprende 
generalmente  i  todos  los  que  navegan  profesando  este  ministerio:  y  asi ,  para 
aplaudir  de  científico  á  un  general  ( y  á  otro  cualquier  cabo)  de  las  cosas  de 
la  navegación,  se  dice  que  es  gran  marinero  :  y  en  las  leyes  de  las  Partidas 
está  tenida  esta  voz  por  todos  los  que  cuidan  de  un  navio ,  y  los  dueños  de  él." 
j  I  El  hombre  de  mar  que  sirve  en  las  maniobras  de  las  embarcaciones.  Acad. 
En  ambas  acepciones  se  dice  también  nauta  y  novità.  Veitia  expresa  que  esta 
denominación  (sin  duda  como  general)  comprende  á  los  grumetei  y  aun  i 
los  pages.  Capmani ,  en  el  glos.  al  Cod.  de  las  costumb.  mar.-  de  Barcelona, 
dice  :  »se  tomaba  esta  voz  por  todo  hombre  de  mar  embarcado  con  destino  i 
la  maniobra,  gobierno  y  demás  faenas  de  la  nave,  y  que  no  tema  oficio  ó 
cargo  particular,  como  era  el  de  contramaestre ,  de  pilota,  de  guardian,  de 
lanchero,  porque  estos  tenían  peculiar  destino  y  responsabilidad  de  sus  faltas. 
Los  marineros  simples  6  rasos  se  dividían  en  popeles,  que  se  llamaban  pane- 
sos ,  y  en  proeles,  o uc  se  intitulaban  proers  ,  tomando  sus  respectivas  deno- 
minaciones de  los  diversos  puestos  i  que  tenían  que  atender.  Aunque  había 
mozos  ó  pages  llamados  serviciáis,  estos  no  se  contaban  en  b  clase  de  mari- 
neros. Los  marineros  se  ajustaban ,  ó  en  un  tanto  por  viage ,  ó  i  discreción, 
ó  á  la  parte ,  ó  por  meses ,  ó  i  millas.  En  el  primer  caso  percibían  su  alquil 
1er  por  .entero,  llegados  al  destino:  en  el  segundo  cobraban  á  proporción  de 
su  trabajo  ó  de  su  habilidad ,  graduada  por  el  patron  y  el  contramaestre  :  en 
el  tercero  seguían  sus  salarios  la  suerte  de  las  ganancias  ó  convenios  que  hacia 
el  patron  :  en  el  cuarto  cobraban  según  el  tiempo  que  servían  ;  y  en  el  quin- 
to según  la  distancia  de  la  navegación."  Pero  en  esta  parte  sucede  lo  mismo 
en  el  dia. I| Nombre  que  designa  una  de  las  clases  en  que  está  dividida  la. 
marinería  i  bordo  de  los  bajeles  de  guerra ,  la  cual ,  según  el  último  ó  novísi- 
mo reglamento ,  se  subdivide  en  marineros  preferentes  y  marineros  ordina- 
¥Ìos.\\Marìnero  hecho:  el  consumado  en  su  profesión  por  su  inteligencia  y 
practica  \  \  Marinero  matalote:  el  hombre  de  mar  nido  y  torpe  en  su  oficio. 
1 1  Marinero  de  agua  dulce  :  el  que  ha  navegado  poco  y  en  mares  bonanci- 
bles. 1 1 Marinero  de  trinquete  â  trinquete  :  el  poco  aficionado  ¿  su  oficio,  que 
solo  asiste  i  bordo  cuando  no  puede  evitarlo»  esto  es ,  desde  que  se  da  la  ve- 
la hasta  Que  se  vuelve  i  fondear. 

MARINERO,  RA.  adj.  Nov.  Dícese  de  todo  lo  que  pertenece  á  la 
marinería ,  y  mas  particularmente  de  la  embarcación ,  cuya  construcción ,  apa- 
rejo ,  estiva  ¿ce.  estati  dispuestos  del  modo  mas  conveniente  para  navegar ,  ó 
para  resistir  con  ventaja  los  impulsos  de  la  mar  y  del  viento ,  y  ejecutar  to- 
dos sus  movimientos  con  precision,  desembarazo  y  rrontitud.||Q/r<7*/  mari- 
nero.  V.  Ofiaal.\\A  to  marinero  ó i  la  marinera",  mod.  adv.  Al  uso,  á  b 
manera,  seguo  la  costumbre  y  el  gusto  de  los  marineros. 

zz 
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MARINESCO ,  CA.  adj.  Nov.  Lo  que  pertenece  i  los  marineras.  AauL 
H ¿4  i»  marinesca:  mod.  adv.  Lo  mismo  que  a  la  mariner*. 

MARINO,  NA.  ad)  Nov.  Lo  que  pertenece  al  mar.  Acad.  Con  res- 
pecto i  algunas  cosas  se  dice  también  marengo  y  marisco  ;  como ,  por  ejem- 
plo ,  el  olor  ,  el  sabor  ficczzFr.  Marhuzz\n%.  Marine.  zz:Jl.  Marino. 

MARINO,  s.  m.  Nov.  Marcante,  hombre  de  mar.  Xórnase  mas  co- 
munmente por  oficial  de  marina;  y  también  por  náutico  ó  perito  en  el  arte. 
A  Teces  suelen  usarse  como  équivalent  es  las  voces  de  marítimo  y  náutico.  zz 
Fr.  Marín.  —  Ing.  Marine.  —  It.  Marino. 

MARISCAR,  v.  a.  Pese  Buscar  y  coger  mariscos  en  las  playas. 

MARISCO ,  CA.  adj.  Nov.  Dícese  del  olor  que  exhalan  las  playas  ,  par* 
Ocularmente  en  la  baja  mar ,  y  que  es  el  mismo  que  el  que  expiden  las  coa- 
chas  y  caracoles  llamados  mariscos  ;  y  suele  también  llamarse  marengo. 

MARISMA,  s.  f.  Hid.  El  terreno  bajo  y  anegadizo  que  suelen  ocupar 
las  aguas  sobrantes  de  las  mareas  en  los  encuentros  de  estas  con  las  aguas  dul- 
ces en  las  grandes  avenidas  de  los  rios  cerca  de  su  embocadura.  Die.  geog. 
Según  otros  de  los  consultados ,  se  llama  también  estero ,  saladar  y  salado; 
pero  en  rigor  no  son  exactas  estas  equivalencias  por  lo  dicho  en  su  lugar  con 
respecto  á  la  primera ,  y  porque  son  mas  propias  de  ella  las  otras  dos.  Terre- 
ros define  -"tierra  atarquinada  ó  cenagosa  que  queda  con  las  idas  y  venidas  de 
agua  de  mar  6  rio";  y  añade,  que  según  otros,  es  el  lago  que  forma  el  mar  en 
las  orillas;  y  que  otros  lo  toman  por  sola  la  orilla  del  mar,  sin  mas  circuns- 
tancia. 

MARITIMO,  MA.  adj.  Nao.  Lo  perteneciente  al  mar:  6  por  su  na* 
turaleza ,  coma  pez ,  concha  &c.  :  ó  por  su  cercanía ,  como  costa ,  puerto, 
población  &c.  :  6  por  su  relación  política ,  como  poder ,  comercio  ¿kc.  Acad. 
zz  Fr.  Maritime.— ln%.  Maritime  ;  marine.  zz  It.  Marítimo.  \  |  A  veces  se  usa 
como  sustantivo  y  equivalente  á  marino ,  en  el  propio  genero. 

MAROMA,  s.  f.  A  H*  Llámase  maroma  de  Arquimedes.  cierta  espe- 
cie de  máquina  hidráulica.  Tab. 

MARSELLES.  s.  m.  Nov.  Gran  chaquetón  á  modo  de  zamarra  y  con 
capucha,  de  un  tejido  particular,  y  con  una  especie  de  pelo  por  la  parte  in- 
terior ,  que  sirve  de  abrigo  á  la  marinería. 

MARSILIANA.  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos 
á  la  vista,  es  un  buque  de  popa  llana,  y  de  muchos  redondos  en  la  proa ,  que 
navega  en  el  golfo  de  Venecia  y  costas  de  la  Dalmacia ;  y  los  hay  hasta  del 
porte  de  setecientas  toneladas.  =Fr.  Mar sü aine.  =Ing.  Mars  ilion,  zz  lt» 
Mar  sil  i  ana 

MARTILLO  s.  f.  Man.  La  parte  de  entena  comprendida  entre  el  palo 
y  el  car.||Corte  horizontal  que  tienen  las  velas  de  estay  de  gavia  y  de  sobre* 
mesana  ,  para  que  entrando  en  ¿1  la  jareta  de  las  arraigadas  ,  no  quede  la  carVa 
de  proa  desatracada  de  los  palos.  Art.  de  ve\.\\Pesc.  En  su  acepción  común, 
el  de  hechura  y  dimensiones  particulares  que  emplean  los  pescadores  para  mi- 
rar los  lobos  marinos.  Reg. 

MARTINETE,  s.  m.  A.  H.  Máquina  que  sirve  para  clavar  estacas  en 
el  mar  y  en  los  rios  por  medio  de  un  gran  mazo  ó  pedazo  de  tronco  de  ár- 
bol de  madera  dura ,  que  suspendido  en  alto,  se  deja  caer  sobre  la  cabeza  de 
la  esraca.rrFr.  Martinet.  zz  Ing.  Gin;  pile;  engine. zzili,  Mazzabece*>\[ 
anu  PO.  Una  de  las  piezas  de  \a  ballestilla.  Few.  Nav. 
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»  MARULLEAR.  t.  n.  Nov.  Haber  marullo  en  la  playa.  Vict.  Io  mis* 
ino  puede  decirse  de  la  mar  entera  ó  de  cualquier  otro  parage  de  ella,  siem- 
pre que  hay  marullo. 

M  ARUIXO.  s.  m.  PH.  Mareta  repetida  ó  muy  menudeada.  Según  otros 
es  lo  mismo  que  mar  picada  ;  y  aun  hay  quien  lo  define  :  »  oleage  pesado  y 
grande." 

MASCADURA,  s.  f.  Man.  Rozadura  que  se  hace  en  un  cabo  por 
cualquiera  causa.  La  de  los  cables  ó  amarras  que  se  ocasiona  en  las  piedras 
del  fondo  del  mar,  se  denomina  particularmente  lavadura  ¿  y  según  los  dio» 
cionarios  consultados,  rat  a  dura  6  enr  atadura, 

MASCARAN  A.  s.  f.  Pese.  V.  Antitola. 

MASCARON,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Suele  darse  el  nombre  de  masctt- 
ron  de  proa  á  la  figura  que  va  por  timbre  6  empresa  en  lo  alto  del  «ajamar» 
cuando  no  es  la  del  león.  ||  Adorno  de  escultura  que  se  coloca  ó  colocaba  an» 
tes  en  el  extremo  de  las  serviolas ,  pescantes ,  escobenes  &c. 

MASCARSE,  v.  r.  Man.  Rozarse  un  cabo ,  es  decir ,  hacerse  en  él  una 
rozadura  por  cualquiera  causa.  De  aquí  el  llamar  cato  mascado  al  que  se  ha- 
lla en  esta  disposición. 

MASILLA,  s.  f.  A.  JV.  y  Nov.  Compuesto  de  cal  y  aceite  con  que  se 
cubren  las  costuras  del  costado  y  las  cabezas  de  clavos  y  pernos  cuando  no  se 
las  da  de  alquitrán. 

M  ASTE.  s.  m.  ant.  A.  N.,  Nov.  y  Man.  V.  Mastelero» 

MASTEAR.  v.  a,  ant.  Nov.  y  Man.  V.  Arbolar,  en  su  tercera 
acepción. 

MASTEL.  s.  m.  ant.  A.  N. ,  Nov,  y  Man.  V.  Mastelero. 
MASTELAR.  v.  a.  ant.  Nov.  y  Man.  V.  Arbolar,  en  su  tercera 
acepción. 

M  ASTELEO.  s.  m.  ant.  A.  JV. ,  Nav.  y  Man.  V.  Mastelero. 

MASTELERO,  s.  m.  A.  N. ,  Nov.  y  Man.  Cada  uno  de  los  palos 
menores  que  van  sobre  los  principales  en  la  mayor  parte  de  las  embarcacio- 
nes de  veía  redonda,  y  sirven  para  sostener  las  gavias ,  juanetes  v  sobrejuane- 
tes;  por  cuya  razón  adquieren  respectiva  y  generalmente  estos  tirulos,  ademas 
deJ  particular  correspondiente  á  su  vela  ó  verga  ;  como  mastelero  mayor  ó 
de  ¿avia  ;  mastelero  de  velacho  ;  de  sóbreme  s  ana  ;  de  juanete  mayor  ;  de 
*  juanete  de  proa  ;  de  periquito  ;  de  sobre  juanete  mayor  ;  de  sobrejuanete  di 
proa  fice. ,  y  el  de  periquito  se  llama  también  as  tit  a.  Antiguamente  se  decia 
árbol  simplemente,  6  árbol  de  gavia,  maste ,  mast  el ,  mast  elio  y  mástil. 
Los  de  juanete  se  nombran  comunmente  masteleritos  y  perroquetes ,  según 
ja  Acad.  También  se  ponía  un  mastelerillo  sobre  la  cabeza  del  bauprés  para 
izar  en  él  la  sobrecebadera ,  y  le  llamaban  tormentin.  Vict. ,  Fern.  Nav.  y 
otros  AA.=Fr.  Mats  de  hum  et  de  perroquet. =Ing.  Top  mast s.  =  It. 
Alberi  di  gabbiai  di  pappafici.\\Mastelero  enterizo',  el  que  en  una  sola 
pieza  incluye  el  de  juanete  y  sobrejuanete  \  \Mastelero  di  invierno',  el  que  solo 
contiene  el  de  juanete ,  sin  la  union  6  continuación  del  de  sobrejuanete.  LU— 
mase  también  asta  de  invierno. \\  Masteleros  de  respeto.  V.  Madera  de  res* 
peto.\\ Masteleros  de  andamio.  V.  Columna,  ta  su  segunda  acepción. \\Gu in- 
dar, calar  masteleros,  fr.  V.  estos  verbos. \\  Asegurar  los  masteleros:  arriar 
mas  ó  menos  las  gavias ,  según  la  fuerza  del  viento  ;  quitar  vela  ó  hacer  otia 
maniobra  conducente  i  evitar  que  se  rindm.\\Escupir  ó  echar  por  la  banda 
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un  mastelero  i  lo  mismo  que  desarbolar  de  él  ||£&Mr  un  mastelero  i  la 
curta  :  guindarlo  hasta  que  presente  el  ojo  de  la  cuña  por  encima  de  los  baos 
de  la  cofa  para  acuñarlo  y  dejarlo  seguro  en  su  lugar. 

MÁSTIL,  s/m.  ant.  A.  N»,  Nov,  y  Man.  V,  Mas  teiere;  y  palo,  en  su 
^px^merâ  *ict*pciofl 

MATAFIOL  ó  MATAFION.  s.  m.  Man.  V.  BatafolM  Barbeta  con 
que  se  aforran  las  alas ,  rastreras  y  otras  velas  de  poca  monta  en  los  buques  de 
cruz  ||  Cabo  delgado  que  con  otros  iguales ,  hechos  firmes  i  trechos  en  el  ner- 
vio de  un  toldo,  sirven  para  aterrarlo. 

M  AT  A  LOT  AGE.  s.  m.  Nav.  V.  Ramio ,  en  su  tercera  acepción. 

MATALOTE,  s.  m.  Tact.  El  navio  oue  antecede  y  el  que  sigue  in  me* 
diatamente  i  otro  en  una  línea  ó  columna. ||E1  que  lleva  la  cabeza  de  la  una 
ó  de  la  otra. 1 1 Borro  matalote:  dícese  de  un  mercante  malo  y  mal  construi- 
do y  aparejado,  j  {Marinero  mi  talóte  V.  Marinero. 

MATA7SOLDADOS.  s.  m.  Man.  V.  Bacalao. 

MATRICULA,  s.  f.  Nov.  Llámase  matrícula  de  mar  el  alistamiento 
<Je  marineros  y  otras  clases  de  gente  de  mar  que  existe  organizado  en  carfa 
provincia  marítima  ;  y  también  el  cuerpo ,  conjunto  ó  reunion  que  forman  en 
ella  los  matriculados  ;  los  cuales  por  este  hecho ,  al  paso  que  entran  al  goce  de 
todos  los  beneficios  ó  utilidades  de  la  industria  de  mar ,  quedan  sujetos  ú  obli- 
gados á  concurrir  al  servicio  de  los  bajeles  de  guerra ,  siempre  que  fueren 
convocados  y  les  cupiere  su  turno  en  la  convocatoria.  V.  esta  voz,  y  las  de 
tercio ,  provincia ,  distrito  &c  =  Fr.  Clases  maritimes.  — \x.  Matricola  dei 
marineire. 

MATRICULADO,  p.  p.  de  matricular,  sust.  Nav.  Cualquiera  de  los 
individuos  inscriptos  en  una  matrícula  de  mar.  ~  It.  Matricolato. 

MATRICUL  AR,  v.  a.  Nav.  En  su  acepción  común  se  aplica  este  ver- 
bo i  la  acción  de  admitir  ¿  inscribir  en  las  matrículas  de  mar  a*  cualquiera  que 
lo  prebende  con  las  circunstancias  que  por  su  ordenanza  particular  se  requie- 
ren. Usase  también  como  recíproco»  Asimismo  se  matriculan  las  embarcacio- 
nes propias  de  los  matriculados  ó  de  cualquiera  otro  dueño  particular.  — Fr. 
Classer.  —  It.  Matricolare 

MAUJO.  s.  m.  A.  N.  V.  Descalcador. 

MÁXIMO,  adj  sust.  As  t.  naut.  Lo  mismo  que  círculo  máximo.  V. 
Círculo. 

MAYOR,  adj.  sust.  Man.  Nombre  q.ue  por  antonomasia  se  da  i  la  vela 
del  palo  mayor  ó  principal  ;  y  en  plural ,  a  las  que  pertenecen  i  todos  ellos; 
como  en  los  buques  de  tres  la  m  esana,  mayor  y  trinquete,  ó  esta  y  la  segunda 
en  los  de  dos.||34/fyor  redonia:  la  de  esta  especie  que  llevan  algunos  bergan- 
tines y  en  general  las  balandras  y  otras  embarcaciones  semejantes  para  navegar 
en  popa  cuando  se  ofrece;  y  la  distinguen  con  esta  denominación  de  la  que 
llaman  mayor  cangreja  V.  Cangreja .  1 1  Mayor  de  capa  •  en  buques  menores 
la  mayor  cangreja  mas  chica  y  reforzada  que  la  de  uso  ordinino ,  la  cual  se 
enverga  en  los  malos  tiempos  Algunas  veces  suele  ser  ti  ¡angular.  Art.  de 
vel.  j  J  Navet  at  sobre  las  mayores-,  lo  mismo  que  navegar  en  papafigos. 

M  AYORDOMO,  s.  m  Nav.  y  Art.  Decíase  en  lo  antiguó  mayordo- 
mo de  la  artillería  el  encargado  de  todos  los  pertrechos  y  municiones  de  este 
ramo  :  lo  que  hoy  se  llamaría  guarda-almacén  general  del  mismo.  Veit. 
MAZA.  s.  f.  A.  H.  El  mazo  del  martinete.  V.  esta  voz.||¿.  N.  V. 
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Tambr ,  en  su  primera  acepción. ||La  mas  chid  que  la  llamada  mandarti*, 
con  que  los  calafates  golpean  sobre  la  pitarrasa  para  apretar  la»  costuras.  — 
Fr.  Mout on. =Ing.  Piles  engine.zz.  It.  Maza» 

MAZAMORRA,  s.  f.  ¿V*».  Especie  de  sopa  compuesta  de  las  migajas 
de  la  galleta*  quebrantaba  ;  y  también  el  conjunto  de  las  propias  migajas.  Vet* 
tía  lo  dice  igualmente  de  las  sobras  ó  desperdicios  que  quedan  en  un  saco  ó 
barril  después  de  suministrada  esta  provision ,  y  aun  de  los  restos  de  campaña, 
zz. Fr.  Machemoure.zzit.  Maza-murro. 

M  -sZO.  s.  m.  A.  N.  Llámase  mazo  rodero  el  que  sirve  para  fabricar  ó 
ejecutar  otras  operaciones  en  los  navios  ;  y  toma  esta  denominación  porque  es 
de  los  grandes  con  que  se  encajan  los  rayos  en  los  cubos  de  las  ruedas.  Acad. 
Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  sirve  también  para  machacar 
los  cabos  y  hacer  estopa ,  y  para  otros  usos  de  á  bordo. \\Mazo  de  remos  :  m 
haz  de  ellos.  Tab. 

ME 

MECHA,  s.  f.  A.  N.  La  pieza  principal  sobre  que  se  forman  los  palos 
de  arboladura  de  los  navios  y  fragatas ,  Jos  cuales  por  su  gran  tamaño  no  pue- 
den salir  de  una  sola  percha.  También  suele  decírsele  alma  y  madre.  V.  cm  as 
voces  en  sus  respectivas  primeras  acepciones. || En  general)  la  espiga  ó  espigón 
cuadrado  ó  cuadrilongo  que  se  hace  en  el  centro  del  tope  de  todo  palo  ó  ma- 
dero ,  para  encajarlo  en  la  mortaja  ó  rebajo  de  la  misma  figura ,  practicado  en 
otra  pieza  con  que  ha  de  unirse  o  sobre  que  ha  de  sentar  ;  como  por  ejemplo, 
la  de  los  palos  de  arboladura  que  entra  en  la  carlinga. =Fr  Meche,  zzl  Ing. 
Tenon. ~ It  Spigga.\\Man.  V.  Alma,  en  su  secunda  acepción. 

MACHERA,  s.  f.  MECHERO,  s.  m.  Art.  V.  Guardamecha. 

MEDANO  ó  MEDAÑO.  s.,m.  Hid.  V.  Merano. 

ME  DICE  AS.  adj.  p.  Ait.  Usase  en  esta  locución:  planet as  medietas. 
V.  Planeta. 

MEDIO,  DIA.  adj.  A.  N.,  PH.,  Man.  y  Tact.  En  su  acepción  co- 
mún se  aplica  señaladamente  4  algunas  cosas;  como  media  bitadura,  media 
carena ,  media  marea ,  media  margarita ,  medio  convoy ,  medio  viento  &c. 
V.  estos  sustantivos.  1 1  Medio  codo.  V.  Escantillón  ,  en  su  primera  acepción. 
II  Media  junta.  V.  Escarp* ,  en  su  segunda¿cepcion.||^ifó*  partida',  el  se- 
gundo y  sexto  rumbos  de  cada  cuadrante.  Llámase  también  entre  dot. \\  Me  dis 
mesana  :  nombre  que  da  Zuloaga  á  la  mesana  moderna  ó  que  no  se  enverga  en 
entena  sino  en  cangrejo  y  contra  el  palo.  V.  Mesana  \\Pesc.  Media  cazonera: 
la  mitad  de  las  redes  intituladas  cazonal.  En  algunas  partes  de  nuestro  Levante 
se  conoce  con  el  nombre  de  tonaire  y  con  los  de  bolee  hete  y  correder ,  según 
Jo  entienden  los  valencianos ,  quienes  cuando  les  conviene  usar  de  semejante 
arre  pescando  por  la  noche  ,  rompen  los  rodetes ,  y  calan  á  flor  de  agua.  Keg. 
(I  Média  jábega:  nombre  que  dan  al  bolicheen  las  costas  de  Levante.  También 
k  llaman  medio  arte  real.  Reg.||  Medio  :  voz  con  que  se  distingue  el  aparejo 
del  palo  mayor  ,  con  relación  al  lugar  que  ocupa  entre  el  de  mesana  y  el  de 
trinquete  :  asi ,  son  muy  comunes  las  frases  y  denominaciones  de  abroquelar 
ó  bracear  en  contra ,  cambiar ,  descargar  &c.  en  medio  ;  brazas  de  en  medio, 
bolinas  de  en  medio  &c. 

M  RDI  >!  >IA.  s.  m.  PU.  Nombre  que  en  el  Mediterráneo  se  da  al  vien- 
to y  rumbo  del  sur ,  y  en  el  uso  común  al  polo  de  aquella  parte.  || El  instan- 
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te  del  paso  del  centro  del  sol  por  el  meridiano  superior.  iDenominase  medic 
dia  verdadero  6  af or  ente. \\  AU  dio  dia  medio:  el  que  resulta  del  verdadero 
despues  de  aplicada  la  ecuación  del  \ìttnyo»\\Mediodia  cuarta  á  lebeche ,  ó  d 
jaloque  ;  mediodía  y  lebeche  ;  mediodía  y  jaloque.  V.  Sur  cuarta  ai  sudoeste 
6  al  sueste;  sudoeste;  y  sueste. 

MEDIO  MUNDO,  s.  m.  Pere.  V.  Balanza. 

MEDIO  PUNTO,  s.  m.  A.  ¿V.  En  general ,  es  toda  pieza  de  hierro  ó 
madera  en  figura  de  semicírculo  6  parte  del  círculo.  Asi ,  hay  medio  punta 
del  timon ,  que  es  sobre  el  que  gira  o  corre  la  uña  de  su  caña  en  Santa  Bar— 
bara ,  movida  por  los  guardine* ,  y  que  también  se  llama  telera  y  descanso, 
según  algunos  de  los  diccionarios  consultados;  medio  funto  de  cureña,  que  es 
el  arco  de  hierro  embutido  en  la  cubierta  y  sobre  que  ruedan  los  molinetes 
de  la  corredera  de  una  carroñada  &c. 

MEDITERRÁNEO,  NEA.  adj.  Hid.  ó  PH.  Dícese  del  mar  que  en- 
trando por  una  boca  estrecha ,  se  halla  circundado  de  la  tierra  por  todos  los 
demás  lados:  y  esta  denominación  se  contrae  á  la  porción  de  mar  que  entran- 
do por  el  estrecho  de  Gibnlt3r ,  termina  en  la  Siria.  Die  geog. 

MEG  ANO.  s.  m.  Hid.  Cerro,  montecillo,  6  colina  de  arena,  que  for- 
ma el  viento  y  muda  de  una  parte  á  otra  en  las  orillas  del  mar.  Mámase  tam- 
bién medaño ,  medaño  y  duna:  y  en  Andalucía  algaida.  Sin  embargo,  sobre 
el  significado  de  las  voces  mtdano  y  duna  debe  observarse  :  i .° ,  que  la 
Academia  y  Terreros  hacen  la  diferencia  de  ser  un  montón  de  arena  'debajo 
del  agua  ó  encima  de  la  playa  :  a.° ,  que  aquella  entiende  por  medaño  lo  que 
este  explica  por  duna ,  é  inversamente  ,  conviniendo  la  definición  del  úl- 
timo en  medaño  con  la  que  va  aqui  dada.  Vcitia  y  el  Die.  geog.  la  entienden 
del  mismo  modo. 

MEJORARSE,  v.  r.  Man.  V.  Enmendar ,  en  su  tercera  acepción* 

MELGAREJO,  s.  m.  Pese.  V.  Timonera,  en  su  segunda  acepción. 

MELIORTA  6  MELIC  EilTES.  s.  m.  Nov.  Un  hijo  de  Atamas,  rey 
de  Tebas ,  que  la  fábula  trasformò  en  dios  marino ,  bajo  los  nombres  de  Pa- 
lemón y  Portumno ,  y  fue  venerado  de  los  romanos  como  presidente  de  Jos 
puertos.  Valb.  V.  Portumn.tles.  Terreros  escribe  también  melicerto. 

MENA.  s.  f.  Man.  El  grueso  de  un  cabo  cualquiera ,  medido  por  su 
circunferencia* |J El  tamaño  6  medida  de  cada  clase  de  clavos.  || Según  algunos 
de  los  diccionarios  consultados ,  la  troza  con  que  en  los  faluchos  se  une  la  en- 
tena al  palo. 

MENESTRETE.  s.  m.  A.  N.  Barra  de  hierro ,  de  dimensiones  j  he- 
chura i  propósito  para  hacer  salir  fuera  de  los  tablones  las  cabezas  de  los  cla- 
vos que  han  de  arrancarse  después  con  el  examinador. 

MENGUANTE,  s.  f.  PH.  y  Nov.  El  reflujo  del  mar.)  |  El  último  cuar- 
to de  luna ,  ó  su  estado  desde  la  segunda  cuadratura  i  la  conjunción. 

MENGUAR,  v.  a.  PU.  y  Nao.  En  acepción  común ,  se  dice  de  la  ma- 
rea, cuando  baja  ó  se  halla  en  el  reflujo;  y  de  la  luna ,  cuando  pasa  del  últi- 
mo cuarto  á  la  conjunción  ;  aunque  en  rigor  debiera  entenderse  desde  que  pasa 
dé  la  oposición. 

MENISCO,  t.  m.  Opt .  Lente  cóncavo-convexo.  Llámase  también  lunuU. 

MEOLLAR.  s.  m.  Man.  Especie  de  torcido  ó  hilo  grueso  que  se  forons 
-de  dos ,  tres  ó  mas  filásticas,  y  sirve  para  forrar  toda  clase  de  cabos ,  y  según 
algunos  de  los  diccionarios  consultados ,  para  hacer  cajeta»  rizos,  mogelcs y 
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algunas  cosiduras  &c.  Cuando  las  filasticas  de  que  se  compone  son  nuevas ,  se 

le  dice  de  fábrica  ;  y  si  son  de  jarcia  vieja»  se  le  llama  contrahecha.  Se- 
gua Gare,  cl  Voc.  Nav. ,  Gamb»  y  Terr,  se  denomina  también  pasadera  ,  y 
hay  muchos  que  equivocan  ó  hacen  equivalentes  el  meollar  á  la  fióla  ,  i  la 
sardineta ,  i  la  saula  y  aun  á  la  trincia  ,  aunque  entre  marineros  se  distinga 
muy  bien  de  unas  cosas  á  otras. =  Fr.  Bitord,  zzlng.  Thin  linei  Jjnm  yarn. 
~  It.  Commando» 

MERCADER,  s.  m.  Com*  y  Nav.  Este  nombre  genérico  no  tiene ,  ni 
en  la  traducción  castellana ,  ni  en  cl  texto  de  las  Costumbres  del  t.tar,  cl  sen- 
tido usual  que  hoy  se  le  aplica ,  esto  es  »  de  la  persona  que  tiene  el  ejercicio 
de  comprar  v  vender.  Bajo  de  esta  voz  se  entendía  unas  veces  ;  ya  el  dueflo  de 
las  mercaderías  que  se  embarcaban  ;  ya  el  cargador,  bien  fuese  de  géneros  pro- 
pios ó  ágenos  ;  ya  el  fletador  del  buque  entero ,  ó  á  quintaladas  ;  ya  el  factor 
ó  el  sobrecargo;  ya  el  encomendero  cuándo  seguía  el  viage:  de  modo  que 
cuando  se  habla  de  las  mutuas  obligaciones  entre  natrones  y  mercaderes ,  con- 
forme los  casos  y  los  convenios ,  tenían  estos  las  distintas  representaciones  que 
hemos  especificado,  las  cuales  podrá  el  lector  aplicarlas  en  sus  lugares  conve—  - 
nientes ,  sin  que  les  mude  la  condición  la  circunstancia  de  verles  casi  siempre 
seguir  los  viages  ;  porque  en  aquellos  tiempos  solían  navegar  por  sí  ó  por  sus 
factores ,  acompañando,  la  carga  ó  sus  haberes.  Esto  quizá  provendría  de  la  fal- 
ta de  corresponsales  en  los  puertos  de  extraña  nación ,  que  hiciesen  demandas 
directas,  ó  recibiesen  comisiones,  mayormente  si  eran  países  de  infieles,  como 
Jo  eran  entonces  los  que  excitaban  la.  actividad  del  tráfico  marítimo  en  Levan- 
te. Capm.  glos.  al  Cod.  de  las  costumò-  mar.  de  Barcelona* 

MERCANTE,  adj^  Com,  y  Nov.  Lo  que  pertenece  al  comercio  en  las 
cosas  de  mar,;  como  marina ,  buque ,  navegación ,  capitan ,  piloto  &c»  Dícese 
también  marchante,  mercantil  y  antiguamente  merchan,  merchant  a  y  mer- 
chante.  —  Fr.  Marchand. —  Ing.  Merchant.  =  It.  Mercante. 

MERCANTIL,  adj.  Com.  y  Nav.  V.  Mtrcante.\\Cú\(kzu:  particular* 
mente  con  este  adjetivo  el  puerto  de  mucho  comercio,  según  Terreros. 

MERCANTON.  s.  m.  Com.  y  Nav.  Buque  mercante  grande  y  mal  ata- 
viado* Dícese  también  marchanton. 

MERCHAN,  MERCHANT  A»  MERCHANTE-  adj.  ant.  Com.  y 
Nav.  V.  Mercanti» 

MERIDIANA,  adj.  f.  sust.  Ast.  naut.  y  Geog.  Nombre  que  por  an- 
tonomasia se  da  á  la  línea  tirada  en  un  ciano  horizontal  en  la  dirección  de 
norte  i  sur,  ó  que  repsesenta  la  intersección  del  horizonte  con  el  meridiano. 
=r  Fr.  Mer  i Jitnne.  —  Ing.  Meridional  line*— lt.  Meridiana» 

MERIDIANO,  s.  m.  Ast.  naut.  y  Geog*  Círculo  máximo  de  la  esfera 
que  pasa  por  los  polos  del  mundo  y  del  horizonte*  Distingüese  en  celeste  y 
terrestre;  y  es  muy  usado  en  plural  en  este  último  sentido. zz Fr.  Méridien. 
=Ing.  Meridian. =It.  j\ùridiano.\\  Primer  meridiano  1  el  que  cada  nación 
ha  adoptado  por  término  de  comparación  tV  origen  fijo  de  donde  partir,,  para 
contar  la  longitud  en  el  mar*  Asi ,  los  españoles  toman  por  primer  meridiano 
el  que  pasa  por  el  observatorio  Real  de  S.  Fernando}  lo&ingleses  el  de  Londres 
ó  Greenwich  ;  los  franceses  el  de  París  ¿ce.  ;- mas- en  lo  antiguo  estaba  general- 
mente admitido  por  tal  el  que  pasa  por  la  isla  del  Ferro-  en  las  Canarias.  1 1 
Meridiano  ó  meridianos  magnéticos  :  el  que  6  los  que  señal*  la  aguja  nàuti-* 
-ca.  ^  ó  cl  que  sigue  la  dirección  dei  magnetismo  cm  cada  uuo  de  los,  punto»  del 
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globo;  á  diferencia  y  por  oposición  de  los  denominados  meridianos  del  mun- 
do i  que  son  los  verdaderos,  ó  los  que  se  dirigen  desde  el  punto  cardinal  del 
norte  al  del  tur. \\  Meridiano  del  arreglo:  el  del  puerto  ó  lugar  donde  se  ave- 
riguó y  concluyo  el  estado  absoluto  del  relox  y  su  marcha  6  movimiento  dia- 
rio.) \Mtridiano  superior  é  inferior:  la  mitad  del  meridiano,  superior  al  hori- 
zonte 6  la  inferior  á  èl\\Navegar  por  un  meridiano:  seguir  la  dirección  nor- 
te-sur en  uno  de  sus  dos  sentidos,  ó  conservar  una  misma  longitud,  aumentan- 
do ó  disminuyendo  solamente  en  latitud. 

MERIDIANO,  NA.  adj.  Aft.  naut.  Lo  que  pertenece  al  mediodía; 

MERIDIONAL,  adj.  Ast.  naut.  y  Geog.  Lo  que  pertenece  ó  tiene  re- 
lación en  la  esfera  á  la  parte  del  mediodía  ó  austral  ;  como  polo ,  hemisferio 
meridional  ;  América  meridional,  paralelos  meridionales  8cc.\\Pii.  Partes 
meridionales.  V.  Parte. 

MERION.  s.  m.  Nov.  El  que  guiaba  el  carro  de  Idomcneo  en  la  guerra 
de  Troya ,  y  mandaba  las  naves  de  Creta  que  fueron  á  esta  expedición.  Valb. 

MERLIN,  s.  m.  Man.  Según  unos ,  cabo  mas  grueso  que  la  piola  y  mas 
delgado  que  el  batten;  según  otros,  es  igual  en  grueso  á  la  piola.  Fórmase,  se- 
gún los  primeros,  de  tres  Elásticas  alquitranadas  y  bien  colchadas;  y  se  em- 
plea en  varias  cosiduras  y  en  garganteaduras  de  cuadernales  y  motones:  según 
Jos  otros,  consta  de  seis  hilos.  V.  ademas  lo  observado  en  meollar.—Vr. 
Merlin.~\n.%.  Mari ine. =It.  Merlino. 

MESA.  s.  f.  A.  ¿V.  El  asiento  que  se  forma  en  los  cuellos  de  los  maste- 
leros para  descanso  de  los  baos.  ||  Tablón  que  se  coloca  sobre  el  yugo  en  las 
lanchas ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados.  En  otros  de  los  mis- 
mos se  le  llama  meseta;  y  hay  constructores  que  le  dicen  también  sobreyugo. 
II  Reunion  de  algunos  tablones  por  sus  cantos ,  empernada  del  mismo  modo 
en  los  costados,  desde  el  frente  de  cada  palo  hacia  popa,  para  sujetar  en  ella 
y  hacer  abrir  mayor  ángulo  á  la  obencadura  correspondiente.  Llámase  mesa 
de  guarnición  del  respectivo  palo,  rr  Fr.  Porte-kaubans.  =  Ing.  Channels. ~ 
It.  Par  asare  hie.  \  \  PH.  Monte  que  en  la  costa  forma  la  figura  de  una  mesa 
cubierta  hasta  el  suelo  con  su  tapete. \\Mesa  de  baiane*  tabla,  6  hoja  forma- 


da de  varias  tablas ,  y  suspendida  por  sus  cuatro  ángulos  en  la  cubierta  supe- 
rior, para  que  oscilando  con  el  balance  del  buque,  se  mantenga  siempre  ho- 
rizontal. |f  Afr/¿  de  la  paciencia  :  la  que  estando  el  buque  en  puerto  ,  se  co- 
loca en  el  alcázar  delante  del  banco  de  la  paciencia ,  para  varios  usos  del 
servicio.  \\Mesas  de  los  jardines:  los  pisos  de  cada  cuerpo  de  jardin,  y  la  cu- 
bierta de  su  parte  superior. 

MESAN  A.  s.  f.  .fc6wi.il  En  las  embarcaciones  de  tres  palos,  el  que  se 
arbola  á  popa. || La  antigua  verga  ó  entena  que  en  él  se  colocaba;  y  la  de 
cruz  que  aun  conserva  y  se  llama  también  de  gata  ó  seca- \  |  La  vela  que  se 
envergaba  en  la  primera ,  y  la  que  hoy  va  contra  el  palo  y  en  un  cangrejo. 
Estas  dos  velas  se  distinguen  por  mes  ana  entera  ó  4  la  española  y  media  me- 
jana ó  á  la  inglesa;  ó  lo  que  es  lo  mismo  en  triangular  y  trapezoide,  que 
también  se  llama  capuchina.  La  primera  es  la  que,  según  queda  indicado ,  se 
usó  en  lo  antiguo  y  se  envergaba  como  vela  latina  en  la  especie  de  entena  que 
pendía  del  palo;  mas  hoy  ya  no  se  trae  y  en  su  lugar  va  un  congre  jo,  donde 
se  enverga  la  mesan*  *\  estilo  de  las  cangrejas,  cuyo  calificativo  adquiere, 
llamándose  asimismo  marícangalla ,  según  algunos  de  los  diccionarios  — 
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cuitados ,  cuando  ademas  se  caia  en  botavara  ;  aunque  puede  verse  lo  observa- 
do en  maricangalla.  De  otro  modo,  6  cazándose  e»«l  escodo  efe  popa,  como 
Ja  que  se  emplea  para  capear ,  se  dice,  según  los  referidos  diccionarios,  uni- 
sona de  escudo  6  dr  capa ,  que  es  la  c¿ue  propiamente  se  titula  también  ca- 
puchina* Antiguamente  se  deesa  artimon  en  todas  estas  acepciones.  z=Fr.  Aw» 
thnon.  —  lnv.  Miz*n.z=:lu  Mezzana. 

MESETA»  ».  f.  dim.  de  mesa.  A.  N.  Mesa  chica  de  guar nidon  que  se 
coloca  á  popa  de  las  principales ,  para  asegurar  en  ellas  los  brandales  pópese» 
de  los  masteleros  de  gavia  y  las  burdas  de  los  juanetes,  zz.  Fr.  Porte-gal-hau- 
bans.—\n%.  Back  stay- stool.  —  It.  P  or OJ  archie  dei  galobani  i  pat  tor- 
razzi ||  Pedazo  de  cuartón  ó  tabloncillo ,  empernado  de  canto  en  las  amuras 
das,  y  por  el  cual  calan  las  maniguetas:  V.  esta  roa,  en  su  primera  acepción. 
\\Pil.  MofitectUo  en  la  oosu,  de  la  con6gurac¡on  del  que  se  llama  mesa, 
aunque  por  consiguiente  mas  pequeño.  Vtag.  hAz%.\\Meseta  de  la  lancha. 
.V.  Mesa ,  en  su  segunda  acepción.  ;  \  '■ 

METACENTRO.  ».  m.  Man.  El  punto  que  en  la  vertical  imaginaría 
que  pasa  por  el  centro  de  gravedad ,  después  de  inclinada  en  los  balances,  cor- 
ta Ja  otra  vertical  que  atraviesa  el  del  volumen  sumergido  en  la  mayor  indir 
nación  que  puede  tomar  el  buque  antes  de  beber  agua  por  la  borda  delrcor- 
talofl ,  ó  cuando  llega  á  la  línea  del  fuerte  ó  de  escora.  Este  punto  debe  ha- 
llarse elevado  sobre  el  centro  de  gravedad  en  la  referida  vertical  imaginaría; 
porque  de  lo?  contrario ,  00  solo  no  podría  la  embarcación  adrizarse  6  ende* 
rezarse ,  sino  que  zozobrarte  infaliblemente. =Fr.  Met  ac  entre,  zz  Ing.  Me- 
tacenter.zz¿\t.  Metacentro. 

METEORO,  s.  m.  Met.  v  pt/.  Cualquiera  dVlot  varios  fenómenos  que 
je  observan  en  la  atmósfera  ;  como  el  relámpago,  el  trueno ,  el  rayo,  la  ex- 
halación ,  los  globos  encendidos  ó  inflamaciones  en  cualquiera  otra  forma»  las 
mangas  ¿bombas;  y  aun  la  nieve,  la  lluvia,  el  granizo,  la  bruma  cVc.zr 
JFr.  Meteore. z=.\tí%.  Meteofrsülu  Meteoro. 

METEOROLOGIA,  a*  f«  Parte  dé  la  física  que  traía  de  los  meteoros. 
=Fr.  Mtteorologie.zzln%.  Meteorology.zzílx.  Meteorotcggia.  ./  ;¡  r 

METER;  v;  a.  y  »•       7  *****  -V.  Ça lar. ,  en  su  pf  imera  jjt  tercera 
acepciones. II Hablando  de  velas,  es  cargar  v  arerrar  una  ó  varias  dé  ellas» 
Sarmiento  en  esie  sentido  usa  precisamente  del  verbo  contrario.  V.  Sotar,  en 
su  primera  acepción.  García  y  el  Voc.  Nav.  dicen  meter  patío  por  aumentar 
vela.  V.  Prfw.||Contrayéndose  í  nueva  posición  que  quiere  darse  á  las  mis- 
mas Velas  ó  á  todo  un  aparejo  que  está  en  facM,  ts  beacear  6  orientar  el 
uno  ó  las  otras  para  que  tomen  viento  por  la  cara  de  popa  »  lo  que  se  capre* 
sa  con  las  frases  de  meter  tn  mentor  meter  en  vela ,  y  es  equivalente  á  mat- 
rear  t  en  su  segunda  acepción.  |J  Referiéndose  a]  timon  r  es  nacerle  girar  para 
orzar  ó  arribar;  lo  que  se  determina  con  las  frases  de  meter  el  timon t  meter 
de  orza  6  meter  de  am'bada.\\V .  Levantar,  en  su  tercera  acepción. \\Mt- 
ter  sobre  labor  6  sobre  estribor:  (ti  Dirigir  la  derrota  ó  rumbo  hacia  la  una 
ó  la  otra  de  estas  dos  bandas. \\Mettr  enjaeza.  V.  Fac ka. \\ Meter  una  ca- 
billa, dos  eabiUas  f&fÇt  Y.  Çabilla>\\  Meter  una  emarta  $  mas cu  jertas  ¿Ve 
V.  Cuarta>\\Meteri en  derrota,  V.  J>trrofar\\ Meter  de  14.  V.  LS  ||M¡N- 
ter  hasta  las  cintas  :  cargar  el  buque  7  estar  este  tan  calado,  que  la  linea 
de  agua  llega  á  las  cintas. 

METERSE,  v.  r.  Pih  Hablando  de  astros ,  es  lo  mismo  que  lo  que  en 
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lengua  ge  común  se  dice  ponerse.  1 1  Meterse  á  la  mar:  fr.  Enmararse  6  engol- 
farse. Sarra. |l Meterse  eer-tierra. 'V.  Tierra*'  1  f 

METIDA,  s.  f»  P;7.  £1  ocaso,  la  puesta  ó  la  acción  de  ponerse  los  astros. 

%  ,  >.  .1,:.    .       '  n/ll  -  "  -  •  • 

• 

'  MICROMETRO,  tvm.  .P»/.  Tornillo  sm  fin  6  espiral  con  que  se  hace 
correr  suavemente  la  alidada  de  los  instrumentos  dé  reflexion ,  cuando  se  na- 
ta muv  próximo  el  contacto  de  loé  objetos  oue  ser  observan  ó  entre  que  se 
mide  el  ángulo  de  las  dos  visuales  dirigidas  á  uno  y  otro.  Suele  tomarse  por 
todo  el  aparato  compuesto  de  este  tornillo  y  del  nonio  que  lleva  la  alidada  en 
tu  «ie.s=Fr.  Micnmetre.Tslni.  Micrometer.  ~  li.  Micrometro. 

MIEMBRO,  's.  m.  A.  N.  V.  Ligazon.\\ Palmear  los  miembros.  V. 
Palmear, 

MILLA*  s.  f.  PH.  La  tercera  parte  de  una  legua  marítima.  V.  Legua. 
c:Fr.  Mille.znlfig, '  Mille.rrit.  Miglt*:\\JZchar  tantas  millas:  fr.  andar 
la  nave  por  hora  ef  número  de  raillai  de  que  se  trata. \\Lar¿ar  6  tragar  mi- 
lla f  :  andar  mucho. 

-     MINETA.  s.  f.  Art. ,  Nov.  y  Tact.  V.  Canales  de  brulote. 
'   MINISTERIO,  s.  m.  Nav.  Suele  decirse  Ministerio  de  Marina  á  la  Se- 
cretaría de  Estado  y  del  Despacho  de  este  ramo;  aunque  en  la  Armada  está 
anas  generalmente  tenida  esta  denominación  por  4a  que  designa  el  cuerpo  así 
llamado.  V.  Cuerpo.  > 

MINISTRO,  s.  m.  Nov.  Llámase  ministro  principal  de  un  apostadero, 
escuadra,  arsenal  dec*  el  comisario  ordenador  ó  de  guerra  que  hace  las  veces  de 
intendente  en  estas  dependencias.  V.  Intendente.  ||ant.  Ministro  de  la  artille- 
ría  iti  teniente  general  de  ella ,  el  veedor,  el  contador,  el  pagador ,  el  'ma* 
yordomo  y  el  artillero  mayor.  Veit. 

MINUF.TA.  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  V.  Bombillo,  en  su  segunda  acepción. 
MINUTERO,  s.  m  PU.  V.  Ampolleta,  en  su  primera  acepción. 
MIRA.  s.  F.  Art.  V.  Cation  de  mira. 

MIRADOR,  s.  m.  Pest.  Barco  destinado  al  servicio  de  las  almadrabas, 
el  cual ,  según  práctica,  se  situa  al  fin  de  ella  hicia  la  parte  de  levante.  Reg. 

MISTICA,  s.  f.  Man.  La  vela  que  usan  los  místicos,  y  cuya  figura, 
aunque  trapezoide ,  se  acerca  mucho  á  Ja  triangular  ó  latina,  por  ser  muy 
pequeño  el  lado  comprendido  entre  el  puño  de  la  amura  y  el  del  car. 

MISTICO,  s.  m.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados, 
ef  una  embarcación  de  dos  palos  y  velas  místicas  envergadas  en  sus  entenas. 
Usase  mucho  en  el  Mediterráneo;  y  los  hay  armados  que  sirven  de  guarda* 
costas,  y  llevan  de  cuatro  i  «til  cañones.  ==Fr.  Mtstiaue.zzln^.  Místico.— 
it.  Mistico. 

MO 

.  .  « 

MOC  ARSTO.  s.  m.  Pese.  Red  de  esparto ,  de  cuyas  piezas  se  forman 
fas  cabeceras  ó  líneas ,  in  ed  fan  te  las  cuales  se  cierran  las  testas  ó  extremos  de 
las  almadrabas.  Reg.  ' 

MOCILLA.  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la 
v»fc,  es  una  mezcla  de  estopa  picada-,  sebo  y  grasa ,  que  sirve  para  el  fondo 
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exterior  de  los  cajones  de  dique  ó  grada.  Sin  embargo,  entre  constructores 
no  se  conocen  ni  la  voz  ni  el  objeto  que  representa. 

MOCO.  s.  m.  A.  N.  Cada  uno  de  los  dos  pedazos  largos  de  palo  ó  de 
hierro  hechos  firmes  verticalmente  por  su  extremo  superior  en  el  tope  ó  en  el 
tamborete  del  bauprés ,  aunque  formando  entre  sí  algún  ángulo ,  y  por  cuyo 
extremo  inferior  pasan  unos  vientos  ¿cuerdas  que  sujetan  los  botalones  del 
toque  y  del  petifoque.  Usase  con  mas  frecuencia  en  plural  -,  aunque  última  6. 
rnoderntsi mámente  algunos  buques  traen  uno  solo ,  que  se  adapta  al  bauprés 
por  medio  de  una  boca  de  cangrejery  y  por  tanto  se  llama  moco  de  cangrejo* 
=Fr.  Martingale.  =Ing.  Martmgal.zzzlt.  Moccio. 

MOCHO,  s.  m.  A.  2V.  y  Man.  Molinete  que  se  pone  en  la  popa  de  la 
lancha,  cuando  se  recorre  un  cable  ó  se  leva  un  ancla  por  la  tea. 

MOCHO ,  CHA.  adj.  Nov.  Díccse  del  buque  ó  embarcación  que  m  há 
quedado  sin  palos ,  por  haber  desarbolado  de  todos  ellos;  y  cuando  esto  sucede, 
se  dice  igualmente  «star  ó  quejar  lucho  una  boya  ó  una  balsa. 

MOGEL  s.  m.  Man.  V.  Baderna.  \  \ Enmendar  los  mójeles  :  fr.  deshacer 
las  vueltas  dadas  con  ellos  al  virador  7  al  cable  en  los  puntos  que  van  llegan- 
do al  cabrestante,  y  volver  i  darlas  en  los  que  van  entrando  por  el  escoben. 

MOGOTE,  s-  m»  P¡¡.  Montecillo  aislado  que  remata  en, punta  mas.  ó 
menos  roma  ó  redonda.  También  suele  darse  este  nombre  á  la  roca  6  peñasco 
que  sobresale  del  agua  bajo  la  misma  figura.  Sarmiento  Jo  hace  equivalente  á 
jar  ilion  ó  farallón.  La  Academia  00  obstante  en  el  artículo  amogotaio ,  lo 
define:  "el  cerro  6  peñasco  escarpado  que  tiene  la  cima  llana ,  y  se  descubre 
desde  el  mar."  Y  el  Die.  geog.  dice:  "el  peñasco  ó  montón  de  tierra  en  fotr 
ma  de  megano  que  sobresale  en  alguna  playa  ó  monte  cercano  á  la  costa,  y  se 
descubre  desde  el  mar.*!  - 1   ...         •'.    i  :  r  . 

MOJARRA,  s.  f.  Peu.  En  Jas  almadrabas  llaman  moján  a  deleapi- 
tasé  á  un  barco  que  se  necesita  para  el  servicio  de  ellas,  y  se  si  nui  hacia  el 
centro  de  la  pared  de  redes  del  fondo  en  el  forati  go.  Reg. 

MOJETE,  s.  m.  A.  N.  Clavito  de  laton. 

MOL  ABE.  s.  m.  Hist.  mat.  Arbol  de  Filipinas  cuya  madera  fina,  sóli- 
da y  durable  debajo  del  agua  y  de  la  tierra  hasta  llegar  i  petrificarse,  sirve 
para  cuadernas,  curvas,  baos,  cuadernales,  pernos ,  roldanas  &c*.  ¿. 

MOLDE,  s.  m.  Pese.  En  su  acepción  común ,  el  de  madera  y  de  figura 
cilindrica ,  oval  ó  llana  sobre  que  se  hacen  las  mallas  de  las  redes.  Reg. 

MOLE.  s.  m.  A.  H.  Lo  mismo  qi  te  dique ,  presa  &c.  para  detener  las 
aguas.  Valb. 

MOLER,  v.  n.  fig.  Nov.  Contrayéndose  í  la  ampolleta ,  es  correr  6  pa- 
sar su  arena  de  uno  á  otro  de  sus  vasos  ó  ampollas. 

MOLINETE,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  Especie  de  cabrestante  horizontal 
con  que  se  suspenden  las  anclas  en  los  buques  pequeños  y  en  la  mayor  parte 
de  los  mercantes,  colocándolo  á  proa  sobre  el  castillo,  oeroendicularmcnte  i 
la  dirección  de  la  quilla  ó  atravesado  de  babor  á  estribor^f  r.  Virroaut ,  gum- 
«tV*».nIng.  Windlass.=lt.  Mulinello  ,  molinello,  mulintto.\\C'û'màro  de  ma- 
dera 6  de  hierro  que  gira  sobre  eje  del  mismo  metal  y  se  coloca,  ya  horizontal, 
ya  verticalmente,  en  varios  parages  del  boque  para  facilitar  las  maniobras  ó 
el  laboreo  de  los  cabos ,  disminuyendo  el  rozamiento  de  estos  en  aquellos 
puntos.  Llámase  también  rollete.\\V.  Mocha,  como  sustantivo. ||ant.  Pedazo 
de  palo  torneado  en  figura  de  una  nuez  ó  aceituna,  y  taladrado  eO  el,  medio 
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de  su  mayor  anchara ,  cuyo*  vértices  encajaban  y  rotaban  cu;  las  etrafc  de  popa 
j  proa  òtìgrajao,  y  por  cuyo  taladro'  del  centro  pasaba  y.  Garrir  el  pirtz,ott 
con  que  se  hacia  girar  la  caña  del  timón.  Fernandez  Navarrete  dice  que  taro— 
bien  se  llamaba  grajao.  V.  esta  voz  y  la  de  pinzati ,  en  su  cuarta  acepción. 
MOLLAR  i  v.  a.  PH.  7  Man ¿  V,  Amollar. 

MOMENTO,  s.  m;  Map.  £h  k  Mecánica,  te  mismo <xsy*ftmrx*>4  fo- 
tencia.  V.  estas  voces;  IfTWí.  Sobrenombre  (de  una  de  ka  ;  seña  les  que  se  eje- 
cutan en  una  escuadra  ó  division  ;  y  es  la  que  marca  el  momento  de  empezar 
la  evolución  ordenada  ya  por  otra  señal  anterior. \\ Momentos  de  inerciau  . V- 
Fuerza  de  menta. 

MONA.  s.  f.  A.  N.  V.  Pitarrasa.\\V.  MonUk. . 

MONILLO.  s.  m.  A.  N.  Instrumento  de  calafate  que  hace  el  o6cio  de 
h  pit  arrasa  en  las  costuras  del  alefris  7  otras  en"  que  esta  no  puede  aplicarse. 
En  el  arsenal  de  Cádiz  ó  entre  sus  constructores  se  le  llama 

MONOT.  s,  m.  Peu*  Nombre  con  que  en  las  costas  de  Levante  se  sig- 
nifica un  saco  hecho  de  red ,  casi  puntiagudo  por  sus  dos.  extremos,  del  cual 
por  medio  de  círculos  de  varas  de  murta  ú  otras  semejantes  se  forma  una 
nasa.  En  Castilla  generalmente  suelen  llamarle  garlito  ;  en  otros  países  bu- 
trón; y  aun  en  algunos  se  conoce  con  varias  denominaciones.  Reg. 

MONTANTE,  s.  m.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionirios  consultai  ios, 
es  Una  pieza  que  descansando  sobre  las  curvas  de  los  jardines,  apoya  sobre  d 
costado ,  7  da  principio  á  la  formación  del  coronamiento  de  popa.  Otro  de 
los  mismos  diccionarios,  dice:  "piezas  tyie  forman  en  una  7  otra  banda  el 
contorno  de  la  popa ,  desde  la  curva  ó  arco  de  los  jardines,  donde  se  afirma 
su  pie,  hasta  el  costado  con  quien  van  empernadas."  —  Fr.  7Vrw.cz: Ing. 
Quarter-piece.  —  It.  Scarmoto.\\zx\\.  PU.  V.  Marea. 

MONTAR,  v.  a.  7  n.  PU.  y  Man.  Armar  ó  poner  en  tu  lugar  las  piezas 
de  cualquier  aparato  ó  máquina  ;  como  montar  los  cañones  sobre  sus  cureñas; 
montar  un  palo,  una  verga  ;  montar  la  aguja  Slc.\\Nov.  Mandar  un  boque 
ó  hallarse  en  él  destinado.  1 1  En  el  sentido  neutro  es  estar  en  la  posición  ó  ar- 
rumbamiento conveniente  6  necesario  para  pasar  por  delante  de  un  cabo  ó 
punta  sin  riesgo  de  tropezar  en  sus  orillas,  ó  Haber  ya  pasado;  en  cuyo  caso 
equivale  i  doblar,  descabezar,  despuntar ,  / scapular  y  rebotar.  Él  Voc 
Nav.  7  otros  A  A.  k>  entienden  asi;  pero  con  la  circunstancia  óe  que  ha  de 
ser  navegando  contra  el  viento. ||V.  Remontar,  en  su  tercera  acepción. || Tra- 
tándose de  dar  idea  del  porte,  capacidad  ó  tamaño  de  un  bajel. por  el  núme- 
ro de  sus  cañones  ó  piezas  de  artillería ,  es  tener  ó  poder  llevar  dispuestos  en 
batería  tantos  ó  cuantos, || Refiriéndose  al  servicio  de  la  guardia,  es  entrar  i 
desempeñarlo,  relevando  i  la  que  ocupa  el  puesta || PU,  V.  Crecer. ||ant.  V. 
Barloventear,  ta  su  tercera  acepción.  .1  >    *  , 

MONTE,  s.  m.  Nov.  En  su  acepción  común  tiene  esta  voz  aplicación  á 
los  llamados  montes  Je  marina ,  sobre  los  cuales  tiene  jurisdicción  la  Real 
Armada  hasta  cierta  distancia  de  las  costas ,  para  el  cuidado  y  conservación  de 
las  maderas  de  construcción  y  arboladura.  \  \  Monte  tallar  :  aquel  en  que  los 
árboles  no  pasan  de  cuarenta  años.  |(  Monte  bravo-,  aquel  cuyos  árboles  pasan 
be  ciento  7  veinte  anos.  |  j  fig.  Monte  de  leña  :  dícesc  de  cualquiera  embarca- 
ción de  grandes  dimensiones,  pero  mal  construida.|| Poner  á  monte: ir.  virar 
«ana  embarcación,  esto  es,  ponerla  en  tierra  para  carenarla  ó  recorrerla.  Sia 
embargo  de  que  asi  parece  deducirse  de  todos  los  A  A.  7  escritos  antiguos, 
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oVbia  Haber  alguna  diferencia,  entre  una  7  otra  cota,  esto  es,  entre  fontr  á  mon- 
te y  varar ,  según  el  extracto  de  una  real  cédula  de  14  de  Agosto  de  1535, 
que  trae  Veit. ;  pues  dice:  "Que  en  lo  que  tocaba  al  barrear  (varar  )  de  loa 
navios ,  en  lugar  de  dar  monte ,  se  suspendiese  hasta  que  hubiese  instrumentos 
para  ello."  \yThrar  la  name  de  monti:  botarla  al  agua  cuando  está  varada, 
Tom.  y  otros  AA. 

-  MONTEA,  t.  f.  A,  M  ta  operación  de  delinear  en  grande  y  en  sué 
-verdaderas  dimensiones  en  la  sala  de  gálibos  las  varias  figuras  ó  formas  de  las 
piezas  de  construcción  de  un  buque  *,  y  también  la  delincación  ó  los  trazos 
mismos  que  de  eMa  resultan  en  el  pavimento,  y  por  los  cuales  se  sacan  las 
plantillas  que  han  de  servir  para  labrar  dichas  piezas. 

MONTERA  ó  MONTERILLA.  s.  f.  Man.  Vela  triangular  que  en 
tiempos  muy  bonancibles  se  larga  sobre  los  últimos  juanetes,  cazando  dos  de 
sus  puños  en  los  penóles  de  estos,  é  izando  el  tercero  hasta  besar  con  el  tope. 
Iiámase  también  rasca-nubes  y  triangulo ,  según  algunos  de  los  diccionarios 
consultados;'  V.  ademas  sobre  sobre.  Poner se  for  montera  el  buque,  H 
¿»##  &c  :  fr.  V.  Zozobrar. 

MONTO,  s.  m.  Corn,  y  Nao,  Nota  que  bajo  esta  voz  se  ponía  en  la  adua- 
na en  los  registros  de  ida  para  las  Indias,  expresiva  de  la  cantidad  en  que  se 
estimó  ó  vibró  el  fardo,  cajón  ó  cualquiera  pieza,  y  el  almojarifazgo  que  se 
pagó  por  ella.  Veil.  |{ El  importe  total  de  los  fletes.  Veit. 

MONZON,  s.  m.  PH.  Viento  reglado  ó  periódico  que  sopla  ea  algunos 
mares ,  particularmente  en  el  de  la  India,  algunos  mesesude  una  parte  }  y  los 
demás  dé  la  opuesta.  Acad.  Llámenle  también  colla ,  y  pertenece  á  la  clase 
de  los  etesios.  Terreros  agrega  otras  particularidades  acerca  de  la  voz  Mon- 
zón. =  Fr.  Mousson,  zrlng.  Monsoon  zr  It.  Monsone. 

M  JRBERO.  s.  m.  Nao,  V.  Cabo ,  en  su  nona  acepción. 

MORDAZA,  s.  f.  Man.  Cuerda  de  poco  grueso  con  que  se  sujeta  4  al- 
gún punto  ávob jeto  fijo  un  cable;  calabrote  ó  otro  cualquier  cabo  que  está 
trabajando  6  haciende» iiierza. \\A.  N.y  Man.  Máquina  inventada  para  ser- 
vir de  mordaza  en  los  cables  de  cadena.  |  \  Mordaza  de  velero-,  tablita  6  j>al¡- 
to  rajado  por  un  extremo  ,  y  con  el  cual  los  veleros  amoldan  los  dobleces 
que  deben  dar  á  la  lona,  entrando  estos  oprimidos  en  la  hendidura,  que  ea 
esta  forma  se  hace  correr  ó  pasar  á  lo  largo  de  ellos. 

MORDER,  v.  a.  Man.  Hablando  de  cabos ,  es  meter  uno  cualquiera  de 
ellos  que  tira  ó  hace  fuerza, entre  dos  objetos  que  lo  aprieten ,  hasta  él  punto 
de  sujetarlo  con  toda  seguridad.  En  el  caso  de  suceder  esto  mismo  por  casua- 
lidad ,  se  usa  el  verbo  como  recíproco ,  y  equivale  entonces  al  de  atocharse. 
1 1  En  la  acepción  común  de  asir  una  cosa  á  otra ,  haciendo  fresa  en  ella, 
se  dice  del  ancla  cuando  se  clava  en  el  fondo,  y  equivale  á  agarrar,  en  su 
primera  acepción;  y  á  aferrar ,  en  la  tercera.  ; 

MOR  ENEL.  MORNELL.  s.  m.  Pese.  V.  Carriego  y  gormo. 

MORRAL,  s.  tsu  Man*  Vela  rastrera  de  lienzo  fino  que  los  jabeques  y 
otros  buques  latinos  largan  en  la  punta  del  botalón  con  vientos  flojos ,  y  cuan- 
do van  i  un  largo  ó  en  popa.  ||  Foque  que  en  las  galeotas  se  amura  en  el  es- 
polón. 

MORRO,  a.  m.  PH.  Según  la  Academia,  es  un  "monte  ó  peñasco  pe- 
queño y  redondo ;w  mas  según  otros  varios  autores  ó  escritos ,  es  "alto,  escar- 
pado 7  aislado/'  aunque  siempre  redondo ,  que  ó  sirve  de  marca  á  los  navegan- 
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tes  en  ia  costa,  ó  existe  á  la  entrada  de  algunos  puertoa  con  fortificación  en 
au  cima,  y  baterías  en  su  pie  ;  como  el  de  la  Havana,  el  de  Puerto-rico  y 
otros» 

MORROCOY,  s.  m.  fig.  Nov.  Dícese  de  la  embarcación  grande  y  res- 
petable por  su  fuerza.  ... 

MORRON,  s.  m.  Nav.  Sobrenombre  de  una  bandera  en  ciertos  casos. 
V.  B  under  m  \\  Art,  Pedazo  de  cuerda  mecha  que  en  uno  de  sus  extremos  tie* 
ne  un  mixto  por  medio  del  cual  puede  encenderse  con  prontitud  cuando  sa 
oircce.   

MORTERETE,  s.  m.  ant.  A.  N.y  Noe.  V.  Mortero ,  en  su  prime- 
ra acepción.  IIA^.  y  Art.  Canon  ó  pieza  de  artillería  de  menor  calibre  que 
llevaban  en  lo  antiguo  las  embarcaciones  de  poco  porte.  Veit. 

MORTERO,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  Especie  de  taco  de  madera  cilindri- 
co y  taladrado  verticalmente  en  su  centro ,  con  una  chapeleta  encima  del 
agujero  y  un  asa  por  donde  se  engancha  con  el  sacanabo.  Este  instrumento 
se  sienta  sobre  la  division  del  primero  y  segundo  cuerpos  de  la  bomba,  jrsif* 
ve  para  hacer  mas  enérgica  la  acción  de  esta  máquina.  Llámase  también  rodi- 
lla, según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  y  en  lo  antiguo  mort  neto, 
según  Gare  y  el  Voc.  Nav._=Fr.  Chopine.zzlog.  Ptaap-box.zz.  It.  Goto 
\\Pil»  La  caja  cilindrica  ó  semi-esférica  de  cobre  6  latón  en  que  se  coloca  la 
aguja  náutica.  En  lo  antiguo  se  llamaba  píxide  náutica,  según  Ciar. 

MOSCA,  s.  C  Nam.  V.  Escampavía. 

MOSILLO,  s.  m.  Nov.  V.  Broma,  en  su  primera  acepción. 

MOSO.  s.  m.  Pete.  Cuerda  de  esparto  crudo  y  oVocbo  brazas  de  largo, 

2ue  en  el  calamento  de  las  nasas  de  congrio  atada  por  uno  de  sus  extremos  junto 
la  cofa,  afianza  con  el  otro  la  segunda  de  las  dos  que  se  ponen  en  cada  pana 
para  dicha  pesca.  Reg.||La  mitad  de  una  pieza  de  paradera  clara,  que  solo 
consta  de  nueve  brazas  de  largo.  Esta  clase  de  mom  ó  piezas  de  fed  se  for- 
man de  proposito  para  las  alar  de  las  fileras ,  en  cuyo  torno  ó  vuelta  se  co- 
locan los  que  llaman  mornelis  claros  ó  nasas  de  malla  gratule.  Reg. 
MOSQÜETA.  s.  f.  'AL  N.  V.  Gantera. 

MOSQUETE,  s.  m.  ant.  A.  N.  Cada  uno  de  los  palos  que  asientan  so- 
bre la  madre  de  crujía ,  y  de  los  macarrones  que  están  sobre  ls  borda  al  andar 
de  la  falca,  sobre  los  cuales  se  tiende  la  jareta  de  cabos.  Terr.  Hoy  es  desco- 
nocida esta  denominación.  . .  < 

MOSTACHA.  s.  f.  Pese.  En  las  barcas  pescadoras ,  el  c  a  perol.  Reg. 

MOSTACHO,  s.  m.  Man.  Cada  uno  de  los  cabos  gruesos  con  que  se 
asegura  el  bauprés  á  una  y  otra  banda ,  haciendo  el  o6cio  de  obenques  de  este 
palo.  =  It.  Mostaccio.\\kl  amantillo  de  la  cebadera-  V.  Amantillo. 

MOTA.  s.  f.  Com.  y  Nap.  Cantidad  de  dinero  que  entrega  un  marañero 
al  embarcarse  en  un  buque  mercante  que  navega  á  la  parte ,  la  cual  entra  en 
fondo  particular  destinado  á  la  compra  de  géneros  para  comerciar ,  ó  á  la 
manutención  de  los  asociados  en  el  caso  de  no  encontrar  cargamento.  Asi  lo 
dice  uno  de  los  diccionarios  consultados. 

MOTON,  a.  m.  A.  N.  y  Man.  Especie  de  garrucha ,  cuya  caja  6  cuer- 
po ovalado  y  achatado  cubre  enteramente  la  rueda  que  gira  dentro  ó  en  la  es* 
copleadura  o  cajera  practicada  en  él  para  este  efecto-  Antiguamente  se  llama- 
ba carrillo.  El  motón  asi  como  el  cuadernal  toma  ó  adquiere  diversas  deno- 
minaciones ó  títulos ,  según  el  objeto  y  la  forma  en  que  se  aplica  :  asi  hay 
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moten  surtido ,  Jim  fio  ,  de  gancho  y  de  gaza  ;  molon  linaio,  engarganta- 
do j  de  rabiza  ,  de  campana ,  chato  ,  giratorio ,  capuchino  ó  Je  quijada , 
encontrado  ,  ciego ,  de  retorno ,  Jijo ,  movible ,  ¿>  paloma ,  <//  andullo ,  <fV  ur- 
W/r  &c.  1 1  Desquijarar ,  f  o/ít  y  descoser ,  gargantear  y  de  s  gargantear  un 
motón.  (Y.  V.  esto»  verbos.  ||^  ree  h  marmot  on  :  mod.  adv.  con  que  se  significa 
que  un  cabo  que  laborea  por  algún  motón  ó  cuadernal,  está  tan  tirante»  90s 
se  teme  la  rotura  ó  falta  del  uno  ó  del  otro.  ,  c 

MOTONERIA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  La  reunion  de  motones.,  cuader- 
nales y  demás  piezas  de  su  especie.  Distingüese  en  motonería  pendiente ,  que 
es  toda  la  que  está  en  labor  ;  y  motonería  de  respeto ,  que  es  la  reservada  6 
de  repuesto  para  reemplazar  la  falta  ó  avenas  de  aquella. 

MOTONERO.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  El  que  hace  motones. 
MOVIL,  adj.  As  t.  En  el  sistema  del  muñáis  seguido  hoy  por  los  astró- 
nomos, te  entiende  por  primer  móvil  el  que  produce  el  primer  movimiento 
notable  de  toda  la  máquina  celeste^  cual  es  la  revolución  diaria  y.  entera  de 
todas  las  estrellas  desde  el  oriente  al  occidente ,  y  alrededor  de  un  eje  común 
que  pasa  por  los  polos  del  mundo.  Este  movimiento  aparente  proviene  de  la 
rotación  de  la  tierra  sobre  el  mismo  eje,  j  por  consecuencia  dicha  rotación 
es  el  verdadero  primer  móvil  en  este  sentido. 

MOVIMIENTO,  s.  m.  PU.  Dícese  movimiento  del  péndulo  6  del  relox 
la  cantidad  de  segundos  que  estas  máquinas  adelantan  ó  atrasan  constantemente 
en  cada  veinte  y  cuatro  horas  de  tiempo  medio.  Denomínase  también  marcha. 
I  j  Movimiento  de  rotación:  en  su  acepción  común,  se  dice  del  que  hace  la 
tierra  sobre  tu  eje  en  cada  veinte  v  cuatro  horas  ;  y  del  que  se  observaasimismo 
en  los  demás  planetas  y  aun  en  el  sol.  Intitúlase  igualmente  movimiento  diurno 
hablando  de  la  tierra,  aun  cuando  de  los  planetas  pueda  entenderse  lo  propio 
relativamente  i  la  duración  de  su  dia  ó  de  dicha  rotación. \\ Movimiento  de 
traslación  :  el  que  tiene  la  tierra  v  demás  planetas  alrededor  del  sol ,  y  con  el 
cual  describen  sus  respectivas  órbitas.  Llámase  también  movimiento  anuo ,  con 
respecto  i  la  tierra,  porque  es  el  que  forma  el  *fo.\\Movpmento  de  oscila- 
ción :  dícese  en  acepción  común  no  solo  de  el  del  péndulo ,  sino  también,  del 
giratorio  que  hacia  uno  y  otro  lado  del  norte  toma  la  aguja  náutica,  cuando 
se  la  mueve  ó  se  altera  su  posición  por  cualquiera  causa.  V.  Oscilación. 

M  )Z0.  s.  m.  Nao.  Nombre  queen  los  barcos  mercantes;  se  da  al  man- 
nero  novicio  ,  que  en  los  bajeles  de  guerra  se  conoce  con  el  de  grumete f  £n 
tiempo  de  Veitia  era  común  la  denominación  de  mezo ,  asi  en  unos  como  en 
otros  buques ,  aunque  prmd pálmente  se  usase  la  de  grumete  en  general,  Veit. 
lib.  a ,  cap.  a ,  núm.  $9*  ' 

MU 

MUGARA,  s.  f.  ant.  Hid.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ,  es  un  conjunto  6  reunion  de  bajos  que  no  velan.  Sin  embargo,  el  Señor 
Ülloa  y  Zuloaga  no  lo  entienden  sino  por  calidad  de  fondo  sucio. 

MUCETA.  s.  T.  A.  2V.  V.  Muleta,  en  su  tercera  acrpcion.  , 

MUELA,  s.  f.  Pese.  V.  Cardume  ó  cardumen. \\ Man.  Muela  de  cabo*. 
el  conjunto,  el  bulto,  la  figura  de  un  cabo  cogido  ó  adujado  en  redondo. 

MUELLAGE.  s.  m.  jSTav.  Título  de  un  derecho  que  se  paga  en  algunos 
puertos  sobre  el  uso  de  si)  muelle  ó  muelles,  y  pan.  el  cntteummiento  6 
conservación  de  estos. 
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MUELLE,  i.  m.  A.  tt\  La  obra  que  se  construye  con  cajones ,  6  á  pie- 
dra perdida  i  ó  lambordas  con  escollera  para  contener  el  mar,  dar  resguardo 
á  un  puerto ,  y  facilitar  el  embarco  y  desembarco.  Viene  del  latin  moUs.  Díc 
geog.  En  lo  antiguo,  y  según  Valbuena ,  se  decía  también  atarazana  ¿  y  feay 
asimismo  muelles  de  madera ,  construido»  sobre  estacada.  =  Fr.  Mole  *  fuau. 
=  Ing.  Qu*y*moU.—lt.  Molo.\\ Muelle  de  carena:  según  los  diccionario* 
consultados ,  el  destinado  en  algunos  puertos  para  que  en  sus  ¡nmcdiacioties 
carenen  los  buques  mercantes. 

MUERTO ,  TA.  adj.  A.  zV.,  Pil.  y  Man.  Aplícase  i  varías  cosas  de 
á  bordo;  como  obra  muerta ,  astilla  muerta ,  jarcias  muerta/ ,  agua  y  *\guas 
muertas ,  cuerpo  muerto,  calma  muerta  ó  chicha  fice.  V.  estos  sustantivos* || 
Muerte  de  un  cabo.  V.  Arraigado  \\  Muer  tos:  trozos  fuertes  de  madera  que 
-ce  colocan  en  tierra  para  sobre  ellos  entablar  6  formar  alguna  obra.  Asi  lo 
dice  uno  de  ios  diccionarios  tenidos  i  la  vista. 

MUGIL.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Mngel. 

MULA  s.  f.  A.  zV.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  es  una 
embarcación  de  moros.  ]|V.  Muleta ,  en  su  primera  acepción. 

MULETA  s.  f.  A.  zV.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la 
vista ,  es  un  barco  portugués ,  chato  y  agondolado ,  con  un  solo  palo  muy 
inclinado  i  proa ,  y  un  (oque  en  cada  extremo  sobre  un  botaloncito  á  popa  y 
proa ,  í  los  cuales  se  amarran  las  cuerdas  que  sirven  para  el  arrastre  de  la  red 
barredera  al  través  del  barco ,  cuando  este  deriva.  Pero  en  la  mayor  parte  de 
Otros  escritos,  y  según  los  facultativos  de  los  arsenales  del  Ferrol  y  Cádiz,  es 
mas  general  la  denominación  de  mula  6  mulete.  =  ¥r.  Mulete  ou  mouletfe. 
— rTt,  Moietta.  |  I  Según  el  citado  diccionario ,  es  también  otro  barco  portugués 
de  bastante  arrufo,  con  dos  6  tres  palos  inclinados  hacia  proa  y  aparejado  de 
latino. =Fr.  Mulct. ~ln%.  Mullet.  =:It.  Moletta.\\ Según  el  mismo  y  otros 
de  los  indicados  diccionarios!  es  igualmente  un  tablón  que  desde  la  proa  se 
atenía  sobre  el  bauprés ,  y  se  sujeta  con  reatas  para  refuerzo  de  este  palo,  y  i 
fin  de  facilitar  á  la  gente  la  salida  á  las  faenas  que  te  ofrecen  en  aquella  parte. 
XJamase  también  muerta  y  plancha  del  bauprés. \\ Man.  Según  los  enuncia- 
dos escritos ,  es  ademas  un  husillo  de  hilar  filásticas. 

MULETE,  s.  m.  A»  zV.  V.  Mula,  ea  su  primera  acepción. 

MULETILLA,  s.  f.  A.  iV.  Liston  ó  alfagia  larga  y  delgada  de  pino  con 
que  se  mide  la  longitud  que  debe  darse  k  los  puntales  que  han  de  sostener  la 
embarcación  que  entra  en  el  dique  y  cl  escantillón  que  hayan  de  llevar  di- 
chos puntales  en  la  frente  que  debe  adaptarse  al  costado ,  para  lo  cual  tiene 
clavada  en  uno  de  sus  extremos  una  regiita  que  gira,  sobre  el  davo  que  la  su- 
jeta. En  esta  parte  viese  á  ser  un  escantillón,  V.  esta  voz,  en  su  primera 
acepción. 

MUNDO,  s.  m.  Qeog. ,  zVvv.  J  Pil.  El  globo  terracueo.||Cada  Ono  de 
los  dos  grandes  continentes  que  en  él  existen.  El  que  comprende  las  tres  par- 
tes conocidas  con  los  nombres  de  Europa,  Asia  y  Africa,  se  llama  el  anti- 
guo: y  el  que  forma  las  dos  Americas  septentrional  y  meridional ,  se  dice 
nuevo  mundo.\\Dar  ta  ouelta  al  mundo:  fr.  V.  Vuelta.\\lr  al  otro  mundo: 
ir  i  América. 

MUÑECA,  s.  f.  A.  N.  y  Neto.  V.  Tetón. 

MURA.  s.  f.  A-  zV. ,  PH.  y  luían.  V.  Amura,  en  todas  sus  acepcioocs 
MURADA,  s.  f.  A.  zV.  y  Man.  V.  Amurada. 
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MURAL,  adj.  sust.  Ast .  V.  Cuadrante  y  círculo* 
MURALLA,  s.  f.  tnt.  A.  N.  y  Man.  V.  Amurada. 
MUZ.  s.  m.  A.  N.  Según  algunos  de  lot  diccionarios  consultados,  el  re* 
mate  del  tajamar  ó  de  la  voluta  de  la  perdigueta. 

•  N 

N.  PU.  y  Na».  Letra  inicial  coo  que  en  los  escritos  marinos  se  designa 
la  voz  norte  para  todo»  loa  casos  ó  en  todos  sus  significados  ;  y  en  la  rosa 
náutica  el  pob  ó  el  punto  cardinal  magnético  del  mismo  nombre. 

NA 

NABO.  s.  m.  Nat.  y  A.  N.  V.  ¿4rr¿o//*¿>.||Ra¡i  principal  que  baja 
vertical  mente  en  algunas  clases  de  árboles* 

NACER,  v.  n.  Man.  Hablando  de  cables ,  salir  del  agua  por  un  punto  6 
parage  determinado  en  el  casco  del  buque  el  del  ancla  que  está  fondeada. 

NADAR,  v.  n.  Pit  y  Man*  Lo  mismo  que  flotar  y  boyar.  \\Nadar  el 
timón  :  fr.  flotar  este ,  por  haberse  salido  6  desencajado  los  machos  de  sus  res— ; 
pectivas  hembras  i  causa  de  algún  toque  en  el  fondo  &c.J \Nadar  á  somor- 
mujo: nadar  debajo  de!  agua.  Valb. 

NADIR,  s.  m.  Ast.  Punto  que  en  la  esfera  celeste  termina  la  vertical 
debajo  de  nuestros  pies ,  y  es  diametralmente  opuesto  al  zenit  ,  con  el  cual  for» 
ma  los  dos  polos  del  horizonte  racioual.rzFr.  2V*fjr.==Ing.  Nadir. —It. 
Nadir. 

NADO  (A).  PH.  y  Man.  mod.  adv.  usaHo  en  las  frases  de  estar  y  sa- 
lir á  nado,  que  son  equivalentes  á  las  de  estar  y  salir  4 Jiote,  hablando  del 
buque. 

NANSA,  s.  f.  Pese.  Estanque  pequeño  para  tener  peces.  Acad. 

NAO.  s.  f.  A.  N.  V.  ¿?«f/W.||ant.  Nav.  Nao  proveedora;  según  algu- 
90  de  los  diccionarios  consultados ,  la  que  llevaba  todas  las  provisiones  para 
los  ejércitos  que  pasaban  el  mar. 

NAOCHERO.  s.  m.  ant.  Nov.  V.  Nauclero. 

NAOMAQUIA.  s.  f.  ant.  Noe.  V.  Naumaqyia.  en  sus  tres  acep- 
ciones. 

NAPA.  s.  f.  Pese.  Cordel  con  que  se  levantan  las  puertas  de  la  alma- 
draba. 1 

NAPON.  s.  m.  Pese.  Cordel  con  algunos  corchos  que  atraviesa  por  me- 
dio de  la  almadraba  de  banda  á  banda ,  y  en  que  se  amarran  los  barcos  que 
tienen  que  trabajar  en  ella. 

NARIZ,  s.  f.  A.  N.  V.  Etpolon ,  en  su  primera  acepción.  1 1  Enrejado 
que  tienen  las  bombas  en  su  extremo  bajo  ó  por  donde  absorven  al  agua  de 
la  sentina. 

NARRA  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Filipinas ,  cuya  madera  durable 
debajo  del  agua  y  de  la  tierra  ,  tine  aquella  de  azul ,  y  exhala  ademas  un  buen 
olor.  Sirve  para  la  construcción  de  buques. 

NASA.  s.  f.  Pese.  Cesta  de  boca  estrecha  en  que  los  pescadores  echan 
los  peces  que  cogen. || Red  redonda  que  desde  laixxa  ,  donde  tiene  un  aro,  va 
estrechando  hasta  el  En  en  forma  de  manga.  H  Arte  de  pesca  usado  en  el  Me- 
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diterràneo  ,  que  consiste  en  ana  especie  de  ¡aula  de  juncos  finos  y  entretejidos 
de  modo  que  el  pez  que  entra  en  ella  no  puede  salir. j  jV.  Sepiera» 

NATACION,  s.  f.  Nav.  El  arte  que  enseña  á  nadar  ;  y  La  acción  de  na— 
dar.  Valb. 

NATATIL,  adj.  Nav.  Lo  que  nada,  Io  que  va  6  se  mantiene  por  enci- 
ma del  agua ,  acuático.  Cap  m. 

NAUCLARIA.  s.  f.  ant.  Nov.  Cualquiera  de  las  doce  partes  en  que  se 
dmdia  cada  tribu  ática  ¿y  la  llamaban  asi ,  porque  tenia  obligación  de  equi- 
par cada  una;  un  navio.  Terr.  Sobre  esto  debe  tenerse  presente  el  valor  que  te- 
nia en  lo  antiguo  la  voz  de  navio  que  se  daba  hasta  á  las  mas  pequeñas  embar-» 
caciones. 

NAUCLERO.  s.  m.  ant.  Nav.  Él  patron  ó  piloto  de  una  nave  ;  y  tam- 
bién el  dueño  de  ella.  Decíase  igualmente  naochero ,  no ac hero ,  nochero ,  ñau- 
ehilf  naucher  y  nautel  ,  según  las  leyes  de  Partida  y  demás  escritos  de  aque- 
llos tiempos,     Fr.  Nocher,  ~  It.  Nocchiero. 

NAUCHEL.  NAUCHER.  s.  m.  ant.  Nov.  V.  Nauclero. 

NAUFILACO.  s.  m.  ant.  Nov.  Según  alguno  de  los  diccionarios  con- 
soltados,'el  guardian  que  velaba  sobre  el  buen  orden  y  seguridad  de  las  naves 
griegas.  —  Fr.  Nauphilaque.  —  Ing.  Nauphilacus.  zzili.  Naufilaco. 

NAUFRAGANTE,  p.  a.  de  naufragar.  Now.  El  que  naufraga.  Tam- 
bién se  dice  náufrago. 

NAUFRAGAR,  v.  n.  Nov.  Irse  i  pique  6  perderse  la  embarcación. 
Dícese  también  de  las  personas  que  van  en  ella. = It.  Naufragare. 

NAUFRAGIO,  s.  m.  Nov.  Pérdida  ó  ruma  de  la  embarcación  en  e! 
mar.  =rFr.  Naufrage.  =Ing.  Ship-ivrec k.  =r  It.  Naufragio,. 

NAUFRAGO,  G  A.  adj.  Nav.  El  que  ó  la  que  ha  padecido  algua 
naufragio.  Dícese  también  naufragante.  —  Fr.  Naufrage.  =  Ing.  Shïp- 
wrrW.zzIt.  Naufrago. 

NAUMAQUI A.  s.  f.  ant.  Nov.  Simulacro  ó  combate  fingido  de  naves 
en  un  estanque  ó  mar  artificial. ||  El  círculo  ó  lugar  destinado  para  el  combate 
naval  fingido;  como  la  naumaqw'a  de  Mérida.||El  combate  verdadero  naval, 
prescindiendo  de  toda  representación.  Terr.  En  todas  tres  acepciones  se  dice 
también  naomaquia.z^Er.  Naumachie. rrïng.  Nahmachy.—ìt.  Naumachia. 

NAUMAQUIARIO.  s.  m.  ant.  Nov.  El  que  combatía  en  la  Nauma- 
quia. Valb. 

NAUSCOPIA.  s.  (.  Nov.  La  pretendida  ciencia  de  conocer  desde  un 
puerto  los  navios  que  pasan  fuera  de  la  vista. =Fr.  Naujcofie.  —  ln^.  Naut- 
topia:  zz.  It.  Nauscópia, 
•    NAUTA.  %.  mí  Nov.  El  marinero.  Acad. 

NAUTEL  s.  m.  ant.  Nov.  V.  Nauclero. 

NAUTICA,  s.  f.  Nav.  La  ciencia  ó  arte  de  navegar.  Acad.  Tomase 
por  todo  el  arte  náutico  compuesto  del  pilotage  y  la  maniobra ,  y  también 
por  el  pilotage  solo.  Fn  ambos  casos  se  dice  indistintamente  navegación.  zz 
Fri  Nautique.—  It.  Nautica. 

"    NAUTICO,  CA.  adi  Nov.  Lo  que  pertenece  á  la  navegación.  Acad. 
~Fr.  Nauti  que. zzili.  Nautico. 

'  '  NAUTICO,  f.  m.  Nov.  V.  Marmo,  corno  sustantivo. 

NAVAL,  adj.  Nov.  Lo  que  pertenece  á  las  naves  y  á  la  navegación.  = 
F».  Naval,  navale. = Ing.  Naval.— lu  Navale. 
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NAVARCO  6  NA VARCHON.  *.  m.  ant.  Nov.  Según  alguno  de  los 
diccionarios  consultados ,  nombre  que  daban  los  griegos  al  supremo  coman-, 
dante  de  una  armada  de  guerra. 

NAVE.  s.  f.  Nov.  V.  Bajel.  Sin  embargo ,  Capm.  en  el  glos.  al  Cod. 
de  las  costumb.  mar.  de  Barcelona ,  manifiesta  que  en  lo  antiguo  se  distinguía 
con  ette  nombre  peculiar  una  cierta  clase  de  embarcación!  la  cual  era  la  pró- 
ximamente mayor  nue  la  llamada  Utto.\ (Tinglado  bajo  el  cual  se  guarda  en 
los  arsenales  la  arboladura  de  los  buques  desarmados. \\Pesc.  V.  Batel\\vüU 
Nave  actuariat  embarcación  fuerte  y  ligera  que  en  las  antiguas  armadas  na* 
▼ales  desempeñaba  el  servicio  equivalente  al  oc  las  actuales  fragatas  ||  Nave 
c  audi  caris  :  la  que  entre  los  romanos  servia  para  trasportar  las  tf  opas.  1 1  Na- 
9f  dicrota;  exploratoria  ó  catascofio;  hipatoga;  hipofcra  ;  oneraria  ù  olea; 
rostrada  t  treta.  V.  estos  nombres  sustantivos  6  adjetivos  (|  Nave  de  dot 
proas:  la  que  se  usaba  en  los  estrechos  y  canales.  Valb.||¿Via*  torreada',  la 
que  tenia  torres  en  la  popa  7  en  la  proa.  Valb.|jAr4V?  tonga:  según  alguno 
de  los  diccionarios  consultados ,  era  una  galera  muy  larga  y  estrecha ,  suma- 
mente elevada  en  los  adornos  de  proa,  que  también  se  llamaba  acostrolh* 
Vilbucna,  Campomanes  (en  su  ilustración  al  Periplo  de  Hannon)  y  otros 
A  A.  dicen  que  era  nave  de  guerra;  y  el  primero  añade  que  se  denominaba 
también  pmtecontoro ;  mas  según  el  segundo,  la  nave  longa  cm  la  denomina- 
ción general  de  toda  la  que  era  de  guerra,  y  entre  las  de  esta  clase  se  contaba 
el  pent  econt  oro ,  que  constaba  de  cincuenta  remos,  en  lo  cual  conviene  asimismo 
Terreros. \\Nave  pretoria:  la  capitana  de  una  escuadra  ;  la  nave  en  que  iba  el 
general.  Valb.  1 1  Navet  veloces  :  cierta  clase  de  ellas  que  eran  mas  pequeñas 
que  las  actuarios ,  y  equivalían  i  las  que  hoy  son  corbetas  y  bergantines. 

NAVEGABLE,  adj.  Nav.  Dícesc  del  rio ,  bgo  &c  en  que  se  puede  na- 
vegar: y  también  del  buque  que  se  halla  en  disposición  de  poder  navegar. 33 
Fr.  Naoig  able,  zzlnç.  NavigabU.zzlt.  Navigabile.  <  -  ? 

NAVEGACION,  s.  f.  Nav.  La  acción  de  navegar,  6  el  vtage  que  se 
hace  con  la  nave.  Acad.||El  tiempo  que  dura  el  navegar,  6  el  yiage  §ùc  se 
hace  por  agua.  Acad.||  Náutica  ó  arte  de  navegar  en  los  dos  sentidos  quecora^ 
prende  aquella  voz.  En  lo  antiguo  se  decía  navigaeion.zz.Yt.  Navigation. zz 
Ing.  Navigation. zz.lt.  Navigazione . \ I Navegación  propia:  la  que  se  practt* 
ca  atravesando  los  mares  mas  anchos ,  ó  haciendo  viages  por  alta  mar;  y  na- 
vegación impropia:  la  que  por  otro  nombre  se  llama  cabotati  ó  navegación 
tosterà,  costanera,  práctica  &c.  V.  estas  voces>.\\Navcgacion  astvotSSmica, 
de  altura  ó  de  golfo:  la  que  se  dirìge  por  la  observación  de  los  astros;  y 
vegac'nm  de  estima:  la  que  se  conduce  por  la  cuenta  de  este  nombre. \\Na- 
tegachn  carbonera  ;  las  que  hacen  los  barcos  que  no  se  ocupan  en  otra  cosa 
que  en  el  trasporte  ó  tráfico  del  carbon  de  p'teétv\\  Navegación  de  easa- 
escota:  la  de  corta  travesía  6  duración. \\  Nave  t  ación  loxodr{fmica.:}%  que  st 
hace  por  la  loxodromia. 1 1 Navegación  ortodròmica;  la  que  se  hace  por  un 

\fm  i  J  icio  í  i  por  il  n  irtcriuiju-io* 

NAVEGADOR,  a.  m.  Nav.  V.  Navegante. 

NAVEGANTE,  p.  a.  de  navegar.  Nov.  El  que  navega.  Úsase  también 
como  sustantivo;  y  se  dice  igualmente  navegador  y  mareante.  Terreros  cVr 
fine:  •» navegante r navegador  célebre,  que  descubre  tierras  nuevas  y  hace  lar- 
gos viages  por  riMr.w=Fr.  Naviratekri  navigant.  =Ing»  Navigator  ¿  na* 
vigating.zz.lx.  Navigatore  i  navigante  ......  ..i  ........  . 
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NAVEGAR,  v.  n.  Nov.  Hacer  viage  fi  andar  por  el  agua  en  naves  ,  y 
mas  particular  ó  señaladamente  por  el  mar.  Usase  algunas  veces  como  activo; 
v.  g.  navegar  tal  buque;  navegar  tal  mar ,  por  navegar  en  el  uno  ó  en  la 
otra*  En  esta  acepción  son  tantas  las  frases  que  admite ,  cuantos  son  los  mo- 
do* ó  disposiciones  en  que  puede  navejgarse  ;  como  navegar  Á  toca  paños  ¡  am 
tantas  cuarta*:  de  bolina,  que  también  se  dice  de  bolina  y  orza,  d punta 
de  bolina  y  àia  relinga;  A  un  descuartelar  g  arribado;  abierto;  á  /*  cuor— 
dra  ;  á  un  largo ,  que  asimismo  se  dice  amollado  ó  aventado  ;  en  pop* ,  oí 
popa  ó  en  popa  cerrado ,  que  igualmente  se  dice  á  dos  puños;  con  la  mar  ;  á 
oreja  dt  mulo;  á  cuatro  ostas;  con  viento  escaso  ó  con  viento  ancho;  con  Ua 
escota  al  pie  del  palo  ;  contra  el  viento  ,  marea  6  corriente;  £  son  dt  cos- 
ta ,  de  playa ,  de  marea ,  de  viento  ;  de  la  buena ,  de  la  mala  vuelta  ;  smirre 
ti  palo;  â  papo  de  viento;  arri  todo;  ont  agallado  ;  con  los  papahígos  ó. 
en  papahígos  ;  con  las  cuatro  6  las  seis  principales  ;  sobre  las  mayores  ;  so» 
bre  las  gavias;  sobre  tal  aparejo;  con  todo  aparejo;  con  toda  vela  ; .  con 
todo  trapo  ;  â  vela  llena  ;  â  vela  y  remo;  con  la  palamenta;  en  bandolas: 
de  co  i todo;  â  remolque  ó  â  jorro;  4  la  sirga;  en  lastre;  â  la  parte  ;  á  dis- 
creción ;  al  corso  ;  en  corso  y  mercancía;  en  conserva;  en  convoy;  en  peloto~ 
nts ;  por  derrota  y  altura;  por  loxodromia  ;  por  un  meridiano  ;  por  un  pa- 
ralelo; entre  golfos  ;  entre  trópicos  ;  en  demanda  de  tierra;  tierra  á  ti  err  ai 
6  costa  á  costa;  aterrado  ;  aconchado  ;  franco;  sobre  la  costa  ó  por  la 
costa  ;  al  abrigo  de  la  tierra;  con  la  costa  en  la  mano  ;  con  la  sonda  en  la 
mano;  navegar  por  tierra  ¿Ve.  &c.  ;  todas  las  cuales  se  hallarán  explicadas 
en  los  sustantivos ,  verbos  ó  adjetivos  correspondientes.  Sin  embargo ,  la  de  na- 
vegar por  tierra,  que  allí  no  se  explica,  se  dice  cuando  cumplida  la  esti- 
ma ,  ó  según  la  cuenta  de  esta ,  la  derrota  que  se  sigue ,  cae  ya  sobre  tierra  en 
la  carta  de  marear.  En  lo  antiguóse  decia  navigar.\\ñ$.  Andar  de  una  par* 
fe  á  otra  tratando  y  comerciando.  Acad.}| Andar,  gobernar  bien  6  m.al  una 
nave.  Capm.  y  Zul.=Fr.  Naviguer.  zz\ln%.  To  sail.  =It.  Navigare. 

NAVETA,  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados, 
es  un  bajel  chico  indiano. 

NAVICHUELO,  s.  m.  diminutivo  de  navio ,  y  nombre  muy  común  en 
lo  antiguo  para  designar  una  embarcación  pequeña;  y  tanto,  que  los  autores 
lo  hacen  equivalente  á  barquichueh,  batti,  y  aun  barca  de  pescar,  ó  sim- 
plemente barca. 

NAVIERO,  s.  m.  Corn.  El  dueño  de  una  ó  mas  embarcaciones  capaces 
de  navegar  en  alta  mar. 

NAVIGACION.  i.  f.  NAVIGAR,  v.  n.  ant.  Nov.  V.  Navegación 
J  navegar. 

NAVIO.  $.  m.  A.  N.  V.  Bajel.\\ìiomb  re  propio  ó  peculiar  que  ha 
permanecido  á  las  embarcaciones  grandes  ó  que  llegan  á  pasar  de  cierto  por- 
te, y  mas  particularmente  a*  las  de  guerra  que  tienen  ¿  lo  menos  dos  puentes 
ó  dos  baterías  corridas  por  cada  banda  ,  llamándose  en  este  caso  navios  send* 
líos  ó  de  dos  andanas ,  asi  como  de  tres  puentes  en  el  de  constar  de  otros 
tantos  6  de  tres  baterías.  También  se  dice  navio  de  línea  á  cualquiera  de  los 
primeros,  ó  que  por  aquellas  circunstancias  se  considera  propio  para  entrar 
en  la  formación  de  la  línea  de  combate ,  y  en  general  debe  tener  de  sesenta 
cañones  de  grueso  calibre  para  arriba.  Asimismo  suele  ó  ha  solido  haber  na- 
vio de  cuatro  baterías ,  como  el  nombtido  Trinidad,  español,  y  es  el  que 
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tiene  corrida  la  batería  del  alcázar,  pasamano*  y  castillo. \\Navfo  rebajado, 
realzado ,  de  alto  bordò ,  cabeza ,  cola  de  una  Unta  6  columna  fice.  V.  estoa 
sustantivos  y  adjetivos, \\Navío  di  bandirà,  di  insignia  6  navio  general:  el 
«jue  monta  el  general  de  una  escuadra  ó  division^  LA^ro/o  de  guardia-*  el  que 
en  una  escuadra  ó  puerto  se  destina  para  atender  a  todas  las  ocurrencias  que 
se  ofrezcan  en  las  veinte  y  cuatro  boras  de  este  servicio.  ||6g.  Navio  firme: 
la  tierra. Mant.  Navio  de  andana-,  el  que  anda  bien  compasado  en  su  carga, 
y  los  árboles  en  su  cuenta.  Fern.  Nav.  V.  Andana  y  compás. 

N  AVITA,  s.  m.  Nav.  EJ  marinero  \\Potu  Carón:  el  que  pasa  en  la 
los  rouer  tos  por  la  laguna  £stigia.  Valb. 


NE 

■  .\ 

NE.  PH.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se 
designa  el  rumbo  y  viento  que  se  denomina  nordisti. 

NEBULOSA,  adj.  f.  Ast.  D ícese  de  las  estrellas  de  ultima  magnitud  6 
que  solo  se  distinguen  confusamente  aun  con  los  mejores  telescopios. 

NE  %  B.  Pil.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica 
se  designa  el  rumbo  y  viento  que  se  llama  nordiste  cuarta  al  isti. 

NEGRERO,  s.  m.  Com.  Buque  qué  se  emplea  en  el  trá£co  y  trasporte 
de  negros.  =  Fr.  Negriera  Ing.  Negroi  skif. 

NE  i  N.  Pil.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica 
K  indica  el  rumbo  y  viento  que  se  apellida  nordeste  cuarta  al  notti. 

NEOMENIA,  s.  f.  Ast.  naut.  V.  Conjunción. 

NEPTUNO.  s.  m.  ant.  Pil.  V.  Atlas.\\Pois.  Entre  los  gentiles,  el  dios 
del  mar  ;  conocido  también  por  Ntrtú* =Fr.  Ntptune.-zz  Ing.  Ne  ft  urn.  = 
It.  Nettuno. 

NEREO,  s.  m.  Pat.  V.  Nef  tuno ,  en  su  segunda  acepción. 

NERVIO,  s.  m.  Man.  Cabo  grueso  afirmado  con  graropones  sobre  la 
cara  alta  de  las  vergas ,  desde  un  peñol  á  otro ,  y  sirve  para  asegurar  en  él  los 
envergues  de  la  respectiva  vela.  =  Fr.  Draille. ~ltì%  Astay.  = It.  Nervo. 
1 1  Otro  cabo ,  de  grueso  proporcionado ,  en  que  se  envergan  y  por  donde  cor- 
ren las  velas  de  estay  v  los  toques ,  cuando  se  izan  ó  arrían.  Llámase  también. 
caña. 1 1 Otro  cabo»  asimismo  proporcionado,  por  donde  corren  los  toldos. || 
V.  Batidor ,  en  su  segunda  acepción.  1 1  Ptsc.  Cuerda  á  que  se  sujetan  las  redes 
de  pesca  por  su  orilla  ó  relinga. 

NI 

ant.  Man.  V.  Flechaste. 
NIVELETA,  s.  f.  A.  N.  Instrumento  compuesto  de  un  liston  vertical 
dividido  en  pies  y  pulgadas ,  á  lo  largo  del  cual  corre  otro  liston  6  cruceta 
horizontal  ;  y  sirve  para  dirigir  visuales,  tomar  el  arrufo  de  las  cubiertas, 
alturas  de  los  picaderos  &c. 


■  NN 

NNE.  PH.  Inicial  con  que.  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa 
significa  el  rumbo  y  viento  que  se  denomina  nomar  deste. ,  •  • 

N¿  NE.  PU.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica 
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se  designa  el  rumbo  y  viento  que  se  intitula  norte  cuarta  al  nordeste. 

NNO.  PH.  Inicial  con  que  en  loa  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se 
expresa  el  rumbo  y  viento  que  se  dice  nomoroeste. 

N±NO.  PH.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica 
te  indica  el  viento  y  rumbo  que  se  llama  norte  cuarta  ai  noroeste. 

NO 

KO.  PU.  Inicial  . con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  ron  náutica  se 
manifiesta  el  rumbo  y  viento  que  se  apellida  no' oeste. 
NOACHERO.  s.  m.  ant.  Nao.  Y.  Nauilero. 

NOCTUR LABIO,  s.  m.  PH.  Instrumento  para  medir  de  noche  la  altu- 
ra de  polo.  Capm.  y  Terr.  En  el  uso  común  de  los  marinos  no  es  ya  conoci- 
do este  instrumento. 

NOCHERO,  s.  m.  ant.  N*9.  V.  Naviero. 

NODO.  s.  m.  Ast.  Punto  de  intercepción  de  la  órbita  de  un  planeta  con 
la  eclíptica.  Aquel  por  donde  el  planeta  pasa  del  hemisferio  inferior  al  supe^ 
rior  »  se  llama  ascendente:  y  su  opuesto,  descendente.  Terreros  y  otros  AA. 
le  dicen  también  nudo. 

NOLIS  AR.  v.  a.  ant.  Corn,  y  Nao.  V.  Fletar. 

NOL1T  ó  NOL1T  >.  s.  m.  ant.  Com  y  Nov  V.  Fíete. 

NOMBRF.  s.  m.  Ni*.  Fn  su  acepción  común ,  el  que  se  apropia  i  tro 
buque  para  distinguirlo  ó  darlo  á  conocer .  1 1 L  a  diana  ó  el  ali  a  ;  ó  bien  sea  la 
oración  que  se  supone  propia  de  aquella  bora.||  H  santo ,  ó  vea  seña  ,  para  re- 
conocerse los  buques  de  una  escuadra  A  division,  y  aun  los  de  un  mismo  Esta- 
do  6  Potencia. \\  Romper  el  nombre:  fr.  Tocar  la  diana  cuando  raya  el  alba.)) 
Tomar  el  nombre  :  reconocerse  por  señal  ó  á  la  voz.  barrii. 

NO  i  N.  PH.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica 
se  designa  el  rumbo  y  viento  que  se  intitula  noroeste  cuarta  al  norie. 

NONAGESIMO,  adj.  m.  sus  t.  Ast.  Kl  punto  de  la  eclíptica  distante 
noventa  grados  de  cada  uoo  de  los  de  su  intersección  con  el  horizonte. 

NONIO,  s.  m.  PU.  Pequefia  porción  de  círculo,  dividida  en  cierta  razón 
eon  los  grados  del  arco  de  un  instrumento  de  reflexion ,  y  fija  en  el  pie  de  a 
al  idada  de  este  »  para  marcar  6  señalar  los  ángulos  medidos ,  por  las  divisiones 
con  que  se  ajusta  en  dicho  arco  llámase  también  index,  notiez,  vernier.— 
Fr.  Vernieri  nonius.  =: Ing.  No  .ius  zrlt.  Nonio. 

NO  i  O.  PU.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica 
se  señala  el  rumbo  y  viento  que  se  apellida  noroeste  cuarta  al  oeste. 

NOR  AI.  s.  m.  PH.  y  Nav.  y  Man.  Piedra,  cañón  ,  poste  Ac.  en  la  cos- 
ta 6  playa,  á  que  se  amarran  los  cables  de  las  embarcaciones,  cuando  estas 
fondean  cerca  de  tierra  y  para  su  mayor  seguridad.  Llámase  también  frote. 
zz.\\.  Propesa. 

NORDESTADA,  s.  f.  PU.  Collada  de  nordestes:  y  también  viento 
fuerte  del  nordeste. 

NORDESTAZO,  s.  m.  PU.  Ventarrón  del  nordeste. 

NORDESTE,  s.  m  PU.  Nombre  del  cuarto  rumbo  y  viento  del  primer 
cuadrante ,  que  media  entre  el  norte  y  el  este.  En  el  Mediterráneo  se  llama 
¿riego,  y  a  también  una  de  las  antro  partidas.  V.  ademas  =Fr. 
Nordest.zzia^  Nurtk  It.  Greco, 
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NORDESTEAR,  v.  n.  PH.  Tener  la  aguja  náutica  su  declinación  ó  va- 
riación hacia  el  nordeste.  ||  Declinar  hacia  este  rumbo  ó  tocar  en  él  la  direc- 
ción del  viento  reinante.  En  el  Mediterráneo  se  dice  gregaUzar ,  en  ambos 
sentidos. 

NORDESTE  CUARTA  AL  ESTE.  PH.  Nombre  del  quinto  rumbo  y 
v  tento  del  primer  cuadrante  ,  intermedio  entre  el  norte  y  el  esnordeste*  En  el 
Atedtterráneo  se  llama  ¿riego  cuarta  Â  levanti.  —  Fr.  Nordest-quart-dt-P 
*st.—\nQ..  North-eaft-by-east.  —  It.  Quarta  di  greco  tetante. 

NORDESTE  CUARTA  AL  NORTE.  PH.  Nombre  del  tercer  rum- 
ilo y  viento  del  primer  cuadrante  »  intermedio  entre  el  nordeste  y  el  nornor- 
deste.  En  el  Mediterráneo  se  llama  griego  cuarta  á  tramontana,  zz  Fr.  Nor- 
afast-auart-du-nord.  —  lnç.  North-east-by-north.     It.  Quarta  di  greco 
tramontana. 

NORDESTE-SUDOESTE.  PH.  exp.  con  que  se  denomina  la  dirección 
que  siguen  estos  dos  rumbos  diametralmente  opuestos. 

NORNORDÊSTE.  s.  m.  PH.  Nombre  del  segundo  rurtbo  del  primer 
cuadrante ,  intermedio  entre  el  norte  y  el  nordeste.  En  el  Mediterráneo  se  lla- 
ma tramontana  y  griego ,  ó  inversamente  ;  y  es  también  una  de  las  ocho  me- 
dias partidas. — Fr.  Ñord-nord-est.  =  Ing.  North-north-east,  zz  It.  Greco 
tramontana. 

NORNOROESTE.  ».  m,  PH.  Denominación  del  segurido  nimbo  y 
Tiento  del  cuarto  cuadrante,  intermedio  entre  el  norte  y  el  noroeste,  y  una 
de  las  ocho  medias  partidas.  En  el  Mediterráneo  se  llama  maestro"  tramon- 
tana 6  maestral  y  tramontana.^  Fr.  Nord-nord-otttst.ptltig.  Ñotih- 
ttorth-tvest.  ~  It.  Maestro  tramontana. 

NOROESTADA.  s.  f.  PH.  Collada  de  noroestes  ;  y  también'  viento 
fuerte  del  noroeste. 

•     NOROEST  AZO.  s.  m.  PH.  Ventarrón  del  noroeste.  *  . 

NOROESTE,  s.  m.  PH.  Nombre  del  cuarto  rumbo  y  viento  del  cuarto 
cuadrante ,  intermedio  entre  el  norte  y  el  oeste ,  y  'Una  de'  ías  cuatro  partidas. 
En  el  Mediterráneo  se  denomina  maestrali' y  en  algunos  de* sus  puertos  le  di** 
cen  suzatía ,  según  los  diccionarios  consultados.  También  le  llaman*  maestro, 
según  Terreros,  que  en  esta  voz- hace  observaciones  muy  exactas  sobre  la' va- 
riedad de  semejante  clase  de  denominaciones  de  los  vientos  ,  las  cuales  ça 
general  son  relativas.  =  Fr.  Nord-ouest.  —  Ing.  NortfP*west.zzll.  Maestro. 

NOROFSTEAR.  v.  n.  PH.  Tener  la  aguja  náutica  su  declinación  ó  va- 
riación hacia  el  noroeste. || Declinar  hácia  'este  rumbo  ó  tocar  en  ¿1  la  direc- 
ción del  viento  reinante.  En  ambos  casos  se  dice  en  el  Mediterráneo  nuées- 
tr alizar,  y  según  Terr,  maestrear. 

NOROESTE  CUARTA  AL  NORTE.  PH.  Denominación  del  tercer 
rumbo  y  viento  del  cuarto  cuadrante ,  intermedio  entré  el  noroeste  y  el  nor- 
noroeste.  Enel  Mediterráneo  se  denomina  maestral  cuarta  4  tramontana. 
—  Fr.  Nord-ouest-quart-du-nord.  —  Ing.  North-west-by-north.  ±z  Xt 
Quarta  di  maestro  tramontana. 

NOROESTE  CUARTA  AL  OESTE.  PH.  Nombre  del  quinto  rumbo 
y  viento  del  cuarto  cuadrante  >  intermedio  entre  el  noroeste  y  el  oesnoroestr. 
En  el  Mediterráneo  se  dice  maestral  cuarta  Á  poniente.  r'Fr.  Nord-ouest- 
quar-de-V  ouest. =ln%.  North-wtst-by-uest.=zlt.  Quarta  di  maestro 
per  fonente. 
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NOROESTE-SUESTE.  PU.  exp.  con  que  se  iodica  It  dirección  deter- 
minada por  estos  dos  rumbos  diametralmente  opuestos. 

NORTADA,  i.  f.  PU.  Collada  de  nortes;  y  también  viento  fuerte  del 
norte. 

NORTAZO,  s.  m.  PU  Ventarrón  del  norte. 

NORTE,  s.  m.  Geor.  Nombre  del  polo  elevado  otra  la  Europa  y 
demás  regiones  situadas  hacia  la  misma  parte  del  ecuador  ó  en  el  pro- 
pio hemisferio  con  respecto  á  este.  Llámase  también  septentrion,  Mr c tot, 
coreas  ó  septentrional ,  ártico  ó  ¿er/a/.||La  parte  septentrional  de  le  es- 
fera ó  globo  terrestre ,  ó  por  mejor  decir ,  del  mismo  hemisferio  del  ñor- 
fe.  |  |E1  punto  cardinal  interceptado  hacia  esta  parte  enei  horizonte  por  el 
meridiano.  M  El  rumbo  y  viento  desde  donde  empiezan  á  contarse  ó  toman 
origen  los  del  primero  y  cuarto  cuadrantes.  En  el  Mediterráneo  se  llama 
tramontana  ;  y  en  algunos  escritos  se  encuentra  como  equivalente  la  de- 
nominación de  viento  4  la  estrella»  —  Fr.  Nord.zziln^.  worth.  zzi  It.  2Vór— 
te  ;  tramontana.  \  \  Nortes  :  temporales  de  este  rumbo  en  la  América  septen- 
trional y  mas  señaladamente  en  el  Seno  mejicano.  En  el  verano  cuando  este 
viento  es  suave,  le  llaman  viento  4  la  cabeza.  V.  Viento.  || Ganar  al  norte:  fr. 
En  general ,  es  avanzar  ó  grangear  distancia  en  este  rumbo;  pero  hallándose  en 
el  hemisferio  del  norte ,  es  lo  mismo  que  ganar  en  latitud ,  o  se  quiere  asi  dar 
á  entender  en  algunos  casos. | J/ Norte  duro!  pampero  seguro:  refrán  con 
que  en  el  rio  de  la  Pista  se  signiBca  que  la  mucha  fuerza  de  aquel  viento 
os  anuncio  seguro  de  este  temporal. j|JVbr/r  de  les  contratación:  título  de  la 
obra  histórica  sobre  el  progreso  y  leyes  de  la  navegación  y  comercio  á  las 
Indias  occidentales ,  escrita  y  publicada  en  167s  por  D.  Jose  de  Veitia. 

NORTEAR,  v.  a.  PH.  Declinar  hacia  el  norte  ó  tocar  en  este  punto 
el  viento  reinante. 

NORTE  CUARTA  AL  NORDESTE.  PH.  Nombre  del  primer  rum- 
bo  v  viento  del  primer  cuadrante ,  intermedio  entre  el  norte  y  el  nornordet— 
te.  fin  el  Mediterráneo  se  dice  tramontana  4 griego.  zz.  Fr.  Nord~quart-du- 
nord-est.  zz,  Ing.  Nortk-oy-east.  zz  It.  Quarta  di  tramontana  per  greco. 

NORTE  CUARTA  AL  NOROESTE.  PH.  Denominación  del  pri- 
mer rumbo  y  viento  del  cuarto  cuadrante ,  intermedio  entre  el  norte  y  el 
nomor otítt.  En  el  Mediterráneo  se  llama  tramontana  cuarta  4  maestral,  zz 
Fr.  Nord-quart-du-nord-cut  tt.  =zlng.  Noeik-by-wit.  zz  It.  Quarta  di  tra- 

vertutati  m  ut*  M>UftM 

muni  an  m  prr  macfwvw. 

NORrE-SUR.  PH.  Expresión  con  que  se  denota  la  dirección  determi- 
nada por  estos  dos  rumbos  opuestos ,  y  equivalente  á  la  del  meridiano  ó  lí- 
nea meridiana  ;  de  suerte  que  la  frase  de  estar  norte-sur  con  tal  ó  cual  pun- 
to 6  objeto ,  sign¡6ca  hallarse  con  este  en  un  mismo  meridiano. 

NOSTRAMO.  NOSTROMO  s.  m.  ant.  Nov.  Voces  que  se  dicen 
originales  del  Mediterráneo  ó  de  Levante;  pero  que  en  realidad  no  son  mas 
que  contracciones  de  la  expresión  de  nuestro  amo  con  que  se  interpela  i  los 
contramaestres.  V  Amo. 

NOTO,  s-  m.  Nov.  Austro,  sur ,  viento  del  mediodía.  Capm  ,  Terr,  y 
Valb.  V.  no  obstante,  austro  \\Noto  boreo:  movimiento  de  las  aguas  del 
mar  del  sur  al  norte»  ó  del  norte  al  sur.  Capm. 

NOVILUNIO  s.  m  PU.  V.  Cmjunckm. 

NOVITERRIO.  a.  m.  PU.  V.  Pleniterrio. 


Digitized  by  Googl 


OBE  385 

•fi  »|? j|*31 «ÌOS     :  i..  >*1B| ir¥*lntj^^i-it*?  Itt.ah.*/»  Ol Jailli  Í.  .......  ; 

rte  tener  frecuente  uso  en  donde  toda  se  compone  de  cuerdas.  Asi ,  se  distin- 

•guen  á*  bordó,  según  su  hechura  y  objeto,  el  nudo  llano ,  il  doble  ;  el  nudo 
al  reves  6  al  derecho ,  el  de  encapilladura ,  de  corredera ,  de  escota  ,  de  al- 
cayata ,  de  /vaile. ,  de  pie  \  di  pada ,  de  fina-,  de  puerco  t¡  de  gozne ,  ¡de  rn~ 
vergue ,  de  ritos  &c.  Pero  debe  advertirse  que  muchos  equivocan  6  hacen 
equivalentes  Jas  voces  de  nudo  y  vuelta  ;  y  por  tanto  se  encuentran  repetidas 
algunas  /de  testas»  denominaciones  en  ambas. \\Ast*  V.  Nodo,  h  sh  rol  ab  <  r 
NUESTRAMO,  s.  m.  Nat.  Voz  contraída  de  la  expresión  nuestro 
amo.  V.  Amo.  -1  i 

-a*.  NUMERACION,  s.  f.  7Wr.  En  su  acepción  común,  se  die-  de  la  que 
se  hace  de  las  banderas  de  seña ,  según  el  valor  que  el  general  de  la  escuadra 
ó  division  les  ha  señalado,  y  que  puede  variar  en  el  moment©  que  lo  tenga 
por  conveniente  con  solo  una  señal  dispuesta  exprofeso  para  este  caso.  V  '.  ^ 
na  .NUMERAL,  adj  Tact.  En  su  acepción  común ,  sé  dice  de*  toda  señal 
que  indica' numero  de  cualquier  cosa.     » 1 1  nil  i. 

v  NUMERO,  s  m.  Tact.  Llámase  número  absoluto  el  que  en  las  escua- 
dras ó  divisiones  se  designa  í  cada  buque  para  distinguirlo  entre  los  demás.  || 
■Cron*  y  Pih  Número  aureo  ié  de oro:)  :  ciclo  dec«nmovenal  :>período  de  die* 
,y  nuevo  años ,  eh  que  fos  novilunios  vuelven  á  suceder  en  los  mismos  dias.  ' 

iti.  PU.  V.  Nonio.   •  »  t  ,|  n    >  •  >:  ■.  LvsHthn  ut  r.ì 

NUTACION,  s.  f.  Ast.  Voz  derivada  de  la  latina  nutatio  que  significa: 
bamboneo^  Bàmbole*  ;  la  aceim  y  efecto  de  moverse  á  una  y  otra  parte,  y 
se,  dice  en  la  astronomía  de  la  alteración  que  sufre  cl  ángulo  del  eje  de  la 
eclíptica  con  cl  de  la  tierra,  por  un  movimiento  semejante  que  se  observa  en 
este. 

3© 


,v  -O.  PU.  L«rt''micîôl  etti 'que  en  tos  escritos  marino*  te  designa  li  voz 


aste  para  todos  los  casos  ó  en  t¿dos  sus  significados ,  y  en  la  rosa  nautici  el 

rumbo  y  el  punto  cardinal  magnético  del  mismo  nombre.  • 

.•»*•<•.«      .t  t   »»  i..      .  -   »"•.     j  « K,  s 

«..nrSbcn  (a  w.t?*~*|  n^j  n.l  ,V*l  -Q|}>  ,  *••-.  ;s.  ..T / .  *  >  ■  'v 

ti  .!•  ~.-rVM  •  y  v»t.v.t   ••  A) .  rlic.KvV  ..  *ì 
H   OBFDECBRV  v.  a.  PHl  y  Man.  Contrayéndose  al  oü<iúeV  ¿dn  relación 
al  effetto  qtk  eti  el1  produce' k  àteibrt  del  ti  mon  ,  es  romper  aquel  con  pronti- 
tud los  mor imientos  á  que  por  medio  de  dicha  truquina  quiere  obligársele;  y 
se  ex  presa  por  la  frase  de  obedecer  di  '■  timón.  •  •  1 
OBEDIENTE,  p.  a.  de  obedecer.  PU.  y  Man.  Dícese  del  buque  pronto 


OBENCADURA,  s.  f.  Man.  El  conjunto  de  obenques  de  todos  los  p*- 
4o4y  m  asidero*  efl  gênerai',  y  el  de  cada  Uno  de  ellos  en  particular.  Cuando 
en  este  ultimo  caso  se  habla  de  la  de  Una-  banda ,  se  dice  también  tab' a  de 


jarcia.  Antiguamente  se:  llamaba  obemjuería.\  \Templar  la  obencadura  ¡ha- 
cer por  ta  obencadura,  fr.  V.  estos  verbo*.  ' 
OBENQUE,  s.  m.  Man.  Cada  uno  i 

ecc 
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un  palo  ó  mastelero  desde  su  cabeza  á  la  mesa  de  guarnición  6  cofa  correspon- 


diente por  una  y  otra  banda.  Puede  ter  'doble  6  sencillo  i  y  toma  (ordì 
mente  en  plural)  la  denominación  respectiva;  como  obenques  mayores s  dë 
trinquete  ;  de  me  sana  i  ¿kc .  nr  Erv  (Hm  ubun.  "^i\àà.  SfoónJsczlf.  S*rckj¿*.\\ 
Obenque  aturbantado:  el  que  se  liea  al  cuello  del  palo  después  de  encapillado 
y  antes  de  tesarlo.  Esto  se  nace  con  los  obenques  proeles  de  los  jarcias  mayo- 
res para  facilitar  el  braceo  de  las  vergas  \  \Obenque  volante :el  que  te  snjeta 
-con  am  aparejo  en  lugar  de>  vigota.l|^^Mr  los  <é«^wit/r.  Sujetarlos,  i 
Ja  borda  con  bozas ,  cuando  se  teme  desarbolar  f  partipoder  picarlos  con  fa- 
cilidad en  este  caso,  á  fin-  de  que  el  paio  se  desatraque -pronto  del  costado, 
y  no  desfonde  el  -  buque.  |  \ Aculebrar  6-  culebrear  bus.  obenques,  ir.  V*  ~Jêtè* 
lebrar.  '    ■  Y  .•■■.>  .'  '  ¡  "  '. 

OBENQUERIA.  s  f.  ant.  Man.  V.  Obencadura. 

OBJETIVO,  adj.  m  mfe;aV¿m.  y  ftrtuEl'iûdrio  delantero  de  àia  an- 

OBLICUIDAD.^,  'f.  uff/f»  En  acepojon  común  se  dice  oblicuidad  de  la 
eclíptica  el  ángulo  que  este  círculo  ó- sú' plano/  forana  oon;  <ia  equinoccial 

"  OBRA.  s.  f.  yl.  jVw  Llámase. q¿r*  muerta  toda  la  parte  ueLtàioo  de  un 
buque  comprendida  desde  la  línea  del  agua  hasta  k  borda.  Según  alguno  .de 
Jos  diccionarios  consultados,  se  dice  también  manages  mas  véase  esta,  voz 
«n  su  Quinta  acepción. \\Obravha.  V.  Fondo  *  en  su  quinta  acepción. |J ^4.  H. 
0¿r*  <**  morra  ;  aquellaen  que  es  necesario  caperas^*  la  bajamar  para  efecu* 
tar  los  trabajos  emprendidos  ó  que  iian  de  emprenderse^  ||0¿rj*ju  V.  Cabo, 
en  su  primera  acepción;  y  maniobra,  en  la  tercera.]  |<¿/«usr >d*  ocra:  fr. 
Dar  de  mano  al  trabajo.  Tom.  .<  yO^.T'i;*, 

OBSERVACION,  s.  f.  PiL  V.  C<^W,*>.|1A^  V.  ÇuartntenA. 

OBUSERO ,  RA.  s.  m.  y  f.  ^4.  iV. ,  2V*r. ,  ^r#.  y  Tatt*  Epíteto  que 
se  da  al  barco,  barca  ó  lancha  armada  con  obus.  n<  . 


oc 

OCASA;  ad¡.  f.  PiL  Solo  tiene  uso  eo.,  la  -expresión  de-  mplituJ,  two, 
que  es  lo  mismo  que  occidua.  V.  Amplitud. 

OCASO,  s.  m.  Ait.  La  ocultación  de  cualquier  astro  por  el  horizonte; 
aunque  es  mas  usado  en  estilo  poético.rzlt.  Occaso.\\V.  Occidente. 

OCCIDENTAL,  adj.  Ast. ,  Geog\  y  PH.  Lo  que  pertenece  al  occiden- 
te. zzFr.  Occidental.  —  Ing.  Occidental:  vxsterly.  —  It.  Occidentale, 

OCapENTE.  s.  m.  Ast.,  Qe*¿.  y  PUW  Jipaste  por  donde  se  pone  el 
sol.  Es  correlativo  á  oriente /  asj  como  fomente  ]p>  t*, i  levante-,  y  se  dice 
4a  m  bien  Ocaso,  aunque  mas  comunmente  en  estilo  poético.  En  >  marina  se 
usa  de  la  voz  oeste.-=.Yt.  Occidenti  Ing.  Occident  ;  It.  Oc- 

¡  róñente. 

OCQDUA.  adj.  f.  PH.  Aplícase  i  la  amplitud  occidental.  V.  Am- 
plitud. •  :  t:  l'i        ,-\  .1    ,  .  /  -  V  H     !  >  /  ;  v 

,  OCEANO,  a.  m.  Qepg.  i  W4>  El  grande  yi  dúatado_mar  que  rodea  la 
-mayor  parte  de  la  tierra.  Divídese  en  cuatro  porciones  principales  û  océanos 
particulares ,  que  son  t  el  Atlántico  6  mar  del  norte;  el  Pacifico  ó  mar  del 
tur;  el  Hiperbóreo,  y  el  Austral;  los  cuales  se  subdividen  en  otras  partes 
menores,  «uyos  nombres  se  toman  de  las  tierras  que  bañan.  Otras  varias  ássr 
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y  ¿nominacibnc*  traen  lo*-AArqufi  ^uedcá-vmc  en  ellos.  V. 
también  mar.z=, Fr.  Otra».  =ilng.  Or**n.= It.  Ottano, 
r  -OC^Ái^lR^9¿llSí^Pú..iíktTmn€atbiAt  reflexion  inventada  por  el  ingles 
HacHey  part  observar  la  altura  de  lo»  astros  sobre  el  horizonte  del  mar ,  y 
carro-  arco  const*  de  cuarenta  y  cinco  grados  ú  octava  parte  del  círculo  ,  de 
donde  proviene  su  denommacion.  Llamase  también  cuadrante  dt  reflexión, 
y  por  la  propiedad  de  esta  puede  medir  ángulos  de  noventa  grados ,  por  cuy* 
razón  cada  uno  de  los  del  arco  está  8M¡do  en  dos  mitades ,  que  representan 
y  valen  dos  enteros  en  la  medida  de  cualquier  ángulo.  =:Fr.  Oc  tant*  =  Ing. 
Hadlty*  s  quadrarteli.  Ottante. \ \ A&.UisUiúcii  át cuarenta- y  cicca gra- 
dos entre  dos  planetas;  y  es  lo  mismo  que  octil  ó  aspecto  octil.  V.  Aspecto. 

OCUJE.a.  m.  Hist,  not.  Arbol  de  la  Isla  de  Cuba,  de  coya  madera 
se  usa  mucho  en  la  construcción  de  edificios;  y  aunque  pesada,  puede  em- 
plearse, a^  frita  oVproo  en,  palos  ^masteleros  y  gimelgas  de  embarcaciones  de 
poco,  porte.  Produce  resina  como  el  pino.  '>  :e  »  '  /.  i:w  -  • 

-     OCTIL  adj.  Ait.  V.  As fetf.  m  ,  1 

OCTORBMA  ú  OCTOREMIS.  s.  f.  ant.  Now.  Nave  de  loti  antiguos, 
con  Ocho  ramos  ú  ocho  órdenes  de  remos»  ú  ocho  remeros  ep  cada  remo. 
Xcrr.  Sin  embargo  de  esta  fluctuación ,  el  mismo  Terreros  fija  en  la  voz  ra^ 
UraeA  que  tiene  por  verdadero  significado  de  Jos  órdenes  de  remas,  atrjbu-» 
yéndoloal  ultimo  que  aqui  le  da:  k>  «.  \  v  .  ...  1  <  >  ,  -  .  .  , 
•  OCütARi  adj;  sust.  2VV».  y  Tac  lia  kote  mas  inmediata  al  ojó  en 
uri  anteajo.  •  •  ,-..•/  .    •  .••«.•;     >  ò  r.  ■  >.\    • ,  .  "».• 

OCULTACION,  s.  f.  Ast.  La  acción  y  efecto  de  ocultarse  una  estrella 
por  la  interposición  de  un  planeta ,  aunque  mas  comunmente  se  refiere  á  las 
que  lo  verifican  por  detrás  de  la  luna.  Las  inmersiones  de  los  satélites  de  Ju- 
piter suelen  también  llamarseocultaciones.  V.  Inmersim.  =Fr*  Occultation. 
cr  Ing^  Occultation.  =3 It.  Occultnôone.      «A    ■  9l    •  ,<>>■: n.rr  ..; 

»i  ¡  OE  1  •■      • ;i-  •••  •'  ?       '  -•> 

OESNOROESTE.  s.  m.  Pit.  Nombre. del  sexto  rumbo  7  viera*)  del 
cuarto  cuadrante ,  intermedio  entre  e\oeste  v  el  noroeste ,  y  una  de  las  ocho 
medias  partidas.  En  el  Mediterráneo* Àc  llama  poniente  y  matjtraL=z?r. 
Ouest-nord-outst.zzlnp  West-north-west .  ~  It.  Ponente  maestro. 
r  "OES-SU  DOE  STB.  s.  tù.rPik  Dt  nominación  dei.  set  to  rumbo  y 'viento 
del  rercer  cuadrante ,  intermedio  entre  el  oeste  y  el  sudoestes  y  una  de  las  ocho 
partidas.  Enel  Mediterráneo.,  poniente  y  /**/<*#.  2  Fr.  Outstsud* 
ea*/f.=:Ing.  Wr/#-/o^**«wr.=It  Ponente  lebecch. 

OESTE,  s.  m.  W.  Nombre  del  punto  cardinal  del  occidente,  v  del 
viento  y  rumbo  de  la  misan  «parte,  c,ue  forma  -el  octavo  en'  los  aiaararV- 
tes  tercero  y  cuartal  Dícese  también  poniente ,  y  es  la  denominación  peculiar 
que  tiene  en  el  Mediterráneo.  r£  Fa*.  Onesti  panant.rr.  Ing.  mulst-It»  Pa~* 
nente.\\Ganaf  4tt  cestét  frvjin  general,  es  avanzar  ó'  gran  gear  disrancia  ¿O 
este  rumbo;  pero  en  algunas  casos  particulares  se  quiere  dar  ¿entender  6  lie» 
nifica  lo  mismo  cu*  ganar  en  longitud. 

OESTE  CUARTA  AL  NOROESTE.  PH.  Nombre  del  sept  imo  rum- 
bo y  viento  del  coarto  cuadrante ,  intermedio  entre  ú  oeste  y  el  oes+mroeste? 
Eanel  Méditer  lineo  se  llama  poniente  turnea  Á  m^aestfol^x^u  Ouest- 


Digitized  by  Google 


388;  OJO 

<juart-du-nord-cuest.  =  lng.   West-by-north.  zz\i.  Quart  à  S  pimente 

maestro.  xii.nO  .:l^r.   .*  sO      I  :r  .m.v.O  ■:'{ .  -  ,«n.î*  n,  I  : 

»!:«HSTÇ  CUARTA  Al^SUBOESWr  m  Denombutóídnckl  séptimo 
jumbo  y  vienta  del  tercer  cuadrante  »  intermedio  entre  cl  oeste  j  el  oess$t— 
dotiti.  En  cl  Mediterráneo  se  llama  poniente  cuarta  d  Itbcc he.—  F r.  0«<^#— 
quart-du-sud-ouest.—lnfr  West-by-south.zzll,  Quarta  <t i  ponente  if-> 
butto.  •'•  ,  <    i.  ^  !.:•:)      ^î»  <;  »I'j^pí¡  titani  -//M*^  e'-î  »t»  b¿l»*^o*«|  ~/  -.  r 

.•r  î  r.  *••.'...»  .-.  1  —.«':;•>•  T.ii    "O      i  '  ih»n  bí  m  *vt.»Ti;:  t  •  • 
OF.  r  m.  ant;      JV;  V.  JtfctffK  !|.t**uttO  .tf-s  VjmV  »    i*.  . 
OFICIAL,  s.  m.  Man.  Xlámanse  oficiales  de  guerra  hoi  que  componen 
el  Cuerpo  general  de  la  Aromada  desde  el  capitan  general  de  ella  hasta  el  ú  I  - 
timo  alférez  ,de  navio.  |  [Ofi<iaies  del  Ministerio  :  todos  los  truc  pertenecen  ó 
com  ponen  el  cuerpo  de  este  nombre  ;  .>  entre  «Hos ,  'las  dase*  i  a  fer  torca  a  la 
de  comisarios  se  distinguen  con  las  dcm>m  í  naciones  íde  ofictato  primeros ,  se- 
gundos ,  terceros  ôcc.\\Oficiales  mayores-,  non  á  bordó  los  contadores ,  cap e~ 
lianes,  pilotos ,'  cirujanos  .y'taestres  de  víveres. \\Ofieiales  'de  mar:  los  con- 
tramaestres, patrones  de  lancha,  maestros  de  velas ,  sangradores ,  carpinteros, 
calafates,  herreros,  armeros,  toneleros-,  faroleros ¡  buzos  y  cocineros-  del 
equipaje  ;  aunque  es.  denominación  mas  propia  de  ios  primeros ,  a  quienes. -ae 
distingue  no  obstante  con  la  de  oficiales  de  niantii.  /wVfty  entre  todos  se  nace 
también  la  diferencia  de  los  de  sueldo  fije  y  jt«!Jo  tempora' .\\Oficiai  de 
detall  :  el  que  lleva  ó  tiene  este  encargo.  V.  Detall.\\Oj\cialcs  de  cargo:  lot 
qüe  llevan  al  suyo  algunos  efectos  del'  buque*  ;  como  el  cirujano ',  el  piloto ,  el 
contramaestre,  d  condestable  cve.  j  [Oficial  marinero  :  el  que  entiende  y  diri- 
ge bien  la  maniobra  :  el  esperto  y  a  proposito  para  todas  las  cosas  y  lances 
b.tmt.[\QJicial  de  caza  y  ¿'raza  ;  el  practise  en  ;la  ntfwobra  ó  propia  men- 
te marino  ,  ó  que  carece  de  los  conocimientos  Sùbito»*.  iacl  ;cAWuJo  y_<feJa 
astronomi;}.  |  ¡Oficial  de  presa.  V.  Cabo  ,  en  su  cuarta  acepción. 

OFICI ALAZO,  s.  m.  Nov.  06cial  diestro,  completo  en  todos  los  co- 
nocimientos y  cualidades  que  exige  el  desempeño  de  su  facultad  ó  profesión* 
.    OFUSCARSE,  v.  r.  fil.  V.  Afoscará    n  .  .  Î P  :r>r<  •  '  yn 
t> 1  '    '.i  -\-  •<>  .    •        »•  j        nr  j'  »•  ,  i:-  .'  *r,  »  t 

.1  i  ZZ-  «*V .••.».!..  f  '  :«  «O  J  .  .  .    OJ':-  ;!';"  ,M  It,     í  .xi.w.ttt."  u.- »t 
.C«li~*«K  sV.'*tofi  .li  *n: .  .'ve-:  V  .riil  t:    I'.uo-V.tiit-  ivn  >.> 

o;  :  OJO.  s.  m.  A.  N.  V.  Boca ,  en  su  octava  acepción. || Escopleaba 
grande  y  cuadrada  que  atraviesa  la  coz  de  un  mastelero  ,  y  por'  Ja  cual  se  in- 
troduce y  pasa  la  cuña  de  hierro  que  lo  sostiene  sobre  los  baos  de  la  cofa  ó 
crucetas.  Llámase  ojo  de  la  cutía ,  y  también  fura  ;  f  onci  arsenal  de  Car- 
tagena ercopleadurd  de  la  csjii<».|fCadá  uno  de  los  agujtrosr  de  una:  vigota.fj 
Vu  Cajera.  \  \  EL  sitio  donde  «c. amura  ia  vela  may  ori  iy  se  denomina  ojo  de  ¡a 
amura.[\.E\  agujero  por  donde  en  el  eN tremo  de  un  ancla  ó  ancWc  pa>a  el 
arpa  neo.  |jOtro  agujero  que  en  la  .  caña  drl  timón  da  paso  á  ía  paja  con  que 
dicha  caña  se  sujeta  á  la  cabeza  de  la  citada  múq u ina.fi  kl  hueco  v  especie  de 
circulo  que  Corma,  un  cáncamo,  ói  an:  per  no  en  uno  de  sus  e^rembfc<&c<|| 
Man.  El  claro  que  queda  entre  el  culo  ¿t  uu  motón  ó  cuadernal  y  la  liga- 
dura ó  garganteadura  que  se  da  i  su  gaza;  y  se  dénomma  ojo  de  taza,  -se- 
gún alguros  de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista- 1 J  V.  Desaguadero  ,  en  so 
segunda  acepción.  (| La  gaza  formada  .an -cada  eauemo  del  virador  y  por  mcr 
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dio  de  tas  cuales  te  unen  estos  con  un  acollador;  formando' el  todo  un  orc*¿ 
lo  ó  línea  curva  cerrada,  cuando  se  aplica  dicho  virador  al  cabrestante  ||iV/<^ 
"V,  Malla  ,  en  su  segunda  acepción.  ||  fig.  JSfav.  Bn  plural ,  nombre  que  suele 
darse  á  los  escobenes. ||V.  Bocabarra , en  sus dos  acepciones. | j  V.  Groerè  del 
+irno*.\\Oja  de buey (x  ojo  ciego.  Y*  Cuadernal  ciégo.  También  se  llama  ge- 
oenulmcntcoyoí/tf^u^uM  nubccilla^uexo  cierto»  parages  del  mar  aparece  sola 
y  de  repente, /y!  en  iel  momento  es  seguida  de  otras  que  se  le  agregan  y  desgajan 
de  trun  viento  impetuosísimo  capaz  de  hacer  zozobrar  á  la  embarcación  que 
cogiese  con  alguna  vela.  Otros  aplican  la  misma  .denominación  i  derto  féño* 
meno  meteorológico  <^ue  aparece  en  el  medio  ó  centro  de  una  nube  como  par- 
te ó  pedazo  del  arco  iris,  ó  mas  bicj  do  ¿olor  de  azufre,  y  anuncia  ó  procede 
á  una  tempestad.  Llámase  también  lepada ,  según  alguno  de  los  diccionarios 
4otesoVtados.)|(r>o  J^ehcapilhduraú  V .<Gaza.\\Qj<>  de  prdk.: sobrenombre 
de 'una  dejas  banderas  de  seña.  V>  Bamhra. \¡Ojo  marinew:  aquel  tino  6  golpe 
fino  de'vista  qüe  discittne«con  «xactitücLla  clase,,  las  distancias,  las posiciones 
de  los  objetos,  .d  punto  ó  puntosa  que  vani  cortarse  las  direcciones  de  los 
que  están  en  movimiento  Scc,  -y-con  que -se  ejecuta  lina  (maniobra  ó  evolución 
mn  él  momento  y  lugar  perentorio  y  preciso ,  según  las  circunstancias  ,  y  -sin 
necesidad  de  otras  medidas  ni  cálculos  :  don  que  solo  puede  adquirirse  con  una 
consumada  práctica,  y  que  es  mas  ó.  meuos  ipertesto  según  la  predisposición 
natural  dedada  sugétbv||fig.  Qjo  dei .mundu:  el  soWVa\b-\lLargar  arria* 
ó  irse  por  ojo  un  cak4t\  cakoò  *hkoU  \  fr.  Hacerlo  correr*  ¿<  correrse  1¿T  mi*» 
mo  y  hasta  que  ,  «i:  es  cabo,  se. despasa  de  su  motón;  y  ti  cable  ¿  sale  tu  chi- 
cole  pot  el  .cscbben41'frjr\  f  atarse  o  colarte'  fot  op  ;  lo  mismo  que  ine  i 
fique.  V.  esta  última  voz  y  el  verbo  colar  \\P asar  por  ojo  á  un  buquú 
abordarle,  embistiéndole  de  proa  coa  mucha  salida  y  echarlo  á  pique. ||/ Ojo 
al  marear ,  que  relinga  la  vela!  voz  de  mando  perifraseada  con  que  se 
previene  al  timonel  la  vigilancia  en  el  gobierftoV cuando"  se  ve  (q ut  quieren 
flamear  los  paños  de  barlovento  de  las  velas-,' por*. ir. muy  priado  'dt  biA^ue. 
Aiìlo*  <tícé?al§únó'dc  los  diccionarios  (<rb¡cW&  to  vista>*  .■/  ■('.:/:♦ 

/'  'V*i:iï  .   i  /,o  '        ;      *;  i  ì  i 

OLA*,  ut  PA  Cada  una  de  las  elevaciones  ó  prominencias  que  forma 
li.  superficie- del  mar  agitada  por.ro»  vientos  ó,  por  otra  causa  externa,  y  mu- 
ertas veces  por  su  misma  corriente.  Di  cese  mas  comunmente  mar  à  golpe  de 
mar  j  y  en  poesía  onda*  V;  también  cáncamo  de  mar,  =r  Fr.        onde,  hou- 
le ,  lame ,  vague.  =  Ing.  Wane.zzlt.  Onda  ||V.  ColeadaMOla  pretfadà>\ 
grande,  abultada  6  a  m  poi  ladaí|  \Cortor  ó  partir  loa  olas-,  (ti  atravesar  el  bu- 
que por  ellas  en  dirección ''próximamente  contraria  á  la  que  traen  ó  4  la  del 
viento  que  las  impele,  dividiéndolas  hacia  uno  y  otro  lado.  ■    -  . 
.OLA  DA.    f+\PHi  V. Oleada,  en  su  primera  acepción.  '  ■  •     :i  • 
OLAGE.  s.  m.  PH.  V.  Oleage. 

OLEA.  s.  f.  ant.  A.  N.  Según  valgano  de  los  diccionarios  consultados, 
era  un  buque  grande  de  carga  de  que  usaban  los  antiguos  y  á  que  llamaban 
también  nave  oneraria,  1  k  .  ' 

-  OLEADA,  s.  f.  JW.  Ola  grande.  Acad.  Terreros  la  llama  también  ola* 
ém,\\W.  Oieare.[\V.  Coleada,  i  ' 

-  QLEAGËV».  m..PìL  £1  conjunto  y  lá  sucesión  continuada- de  la»  olas. 
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Dí cese  también  olage ,  oleada  y  olio,  segua  Capm.;  y  en  términos  rats  pro* 
píos  marejada. 

OLEO.  s.  ra.  Pii.  V.  0W#. 

OLONA,  s.  f.  ant.  Nov.  y  Man.  V.  Ion*. 

OLOR.  s.  ra.  Nov.  En  acepción  común ,  se  dice  olor  de  tierra  el  que 
en  ciertas  circunstancias  proviene  de  ella  é  indica  su  proximidad ,  aun  cuando 
no  se  vea;  y  siempre  que  se  está  cerca  de  una  costa  y  reina  el  viento  terral, 
particularmente  en  las  madrugadas.  \\Olor  de  mar:  el  que  por  otro  nombre  se 
dice  marisco,  marengo.  V.  estos  adjetivos.  • 

OLL 

OLLA.  t.  f.  PH.  La  concavidad  u  hondura  profunda  eft  ti  golfo  del 
mar ,  que  causa  remolinos  y  sumerge  las  naves.  En  los  ríos  produce  los  mis- 
mos remolinos?  7  se  llama  asi  porque  las  aguas  se  mueven  en  forma  de  her- 
vor de  la  olla.  Die.  geog.  V*  Gorja,  en  tu  segunda  acepción,)  |(M¿*  de  fuego 
de  brulote:  olla  común  de  barro  y  de  boca  est  rochar  y  preparada  convenien- 
temente con  mixtos  y  estopines  calados  por  agujeros  que  al  intento  se  le  ha- 
cen y  la  cual  se  cuelga  donde  se  juzga  6til  en  el  brulote. 

OLLADO  á  OLL  AO.  s.  m.  Man*  Ojete,  del  tamaño  proporcionado, 


que  se  hace  en  los  puntos  convenientes  en  las  velas ,  toldos  &c.  para  el  paso 
de  a 


alguno  de  los  cabos  que  sirven,  ya  para  sujetarlas ,  como  los  envergues ,  ya 
para  disminuir  su  superficie,  como  los  rizos ,  ó  ya  para  aumentarla,  como 
las  culebras  ó  pasaderas,  las  hadaras  &c=Fr.  (Billet.  =  Ing.  =  It. 
Occhio. 

ON  V 

y  .ti.-  9  r       -  f  *    f  _•.  -  *'  » 

?>t,  «  T.    |     <   .  si     ^  «  r         .  «>  "         •    1      "»  .       *      .at   *  •  t* 

.  •  ONADA.  t.  f.  Art-V.  Gunadà.      •         *     .  ..   ♦  J  »       ;  "7 
ONDA.  a.  f.  poet.  Vi  Ola. 

ONDEAR,  v.  n.  ant.  Cam.  y  Nov.  Alguno  de  los  diccionarioc  tenidos 

i,  la  vista  dice  solamente:  "barquear  de  un  buque  i  otro"  que  en  sustancia 
es  lo  mismo  que  la  siguiente  definición  de  García.  Este  dice:  "pasar  las  mer- 
caderías y  otras  cosas  de  un  navío  i  otro ,  sin  sacallas  á  tierra".  Veitia  convie- 
ne en  lo  mismo,  aunque  en  algunos  lugares  escribe. hondea*' y  deja  ai  confu- 
so si  también  significaba  lo  que  fondear,  en  su  segunda  acepción. ||V. 
Fluttuar.  •:•«;.•  .•  . 

ONERARIA,  adj.  f,  ant.  A.  N>  Decíase  de  una  de  las  naves  antiguas. 
V.  Olea* 

ONO.  PH.  Inicial  con  tjuè  en  los  escritos  marinos  r  en  la  rota  náutica  se 
designa  el  rumbo  y  viento  que  se  llama  oetnoroeste. 

O  i  NO.  PS.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  7  en  la 
tica  se  indica  el  jumbo  y  viento  que  se  denomina  oeste  cuarta  ai 


■•••■«  ,•  \ 


il'.      *  '     M  •         OP  '     "   A.  .11*  . I  .*  .r 

r 

:•   '         .  .     '       r       .  »  .      »   •  ' 
OPOSICION,  s.  f.  As  t.  El  aspecto  que  se  considera:  entre  dos 
cuando  distan  entre  sí  ciento  ochenta  grados ,  esto  es,  cuando  según  sus  lon- 
gitudes se  refieren  i  dos  puntos  de  la  eclíptica  distantes  entre  sí  ciento  ochen- 
ta grados  ó  un  semicírculo.  Acad.  La  oposición  de  la  luna  con  el  sol  se  ila- 
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mi  también  lìmo,  lana  llena  ò  flenilunio;  y  en  general  la  de  todos  los  pla- 
netas smgiaò  sirvió,  i  •  i  •  i; 

s  i> ,  h»  ;  vi  l  ,.t  ilss  .i'  .*  »»i0  -iQft  1,ü 

'  '        '    '  '  '  *  .«      '* i  "  * 

•    ORAGE,  s.  m.  Pi7.  V.  Temporal. 

ÓRBITA,  s.  f.  Ast.  La  elipse  poco  excéntrica  que  describe  un  planeta 

en  su  revolución  alrededor  del  sol.  También  se  dice  de  la  muy  excéntrica  de 

los  cornetas,  rz  Fr.  Orbite.  =2  fag.  Orbit.  =r It*  Orbita.' 

-m'ORCAZ.  s.  ttt.  ant.  A.  N.  V.  Horqueta  ú  horquilla. 

y. 'M  ORŒAR.  -V.  ai  y  n.  ant.  PH.  y  Man.  V. Orzar ,  en  sus  dos  acepcio- 
nes ;  y  rr/T/V  ,  en  la  segunda  y  tercera.       . »  .» »  ..'! 

ORDEN,  s.  m.  Tact.  Cualquiera  de  las  formaciones  en  que  navegan  ó 

'fondean  en  un  puerto  los  buques  de  una  division  ó  escuadra*,  y  toma  cada  uno 
su  respectiva  denominación  ,  según  la  colocación  de  los  mismos  buques  en  ca- 
da línea  ó  columna ,  y  la  dirección  que  estas  forman  con  el  viento,  ó  unas 
con  otras  relativamente.  Asi  que ,  hay  orden  natural:  ó  directo  y  orden  in- 
verso; orden  de. columnas ,  de  pelotones ,  de  batalla ,  de  convoy ,  de  caza,  de 
niarefaa  ,  de  frente,  de  retirada,  principal  y  secundario  ¿Ve. 

ORDENANZA,  s.  f.  Nov.  En  su  acepción  conaun  se  dice  de  la  gene*- 
ral  ó  generales  de  la  armada  ;  de  la  de  arsenales  &c.  para  el  gobierno  general 
de  aquella  6- de  -alguno  de  sus  ramos  en  particular. 

-  '» ORDINARIO,  s.  m.  ant.  Com.  y  Nov.  V.  Pacotilla,  en  sir  segunda 
-•clripcioni  :        T-J     MttX  '.l     ,-~*t\  i'*»  f*  »1  i  ••  ¡ 

.'.  OREJA,  s.  f.  A*  ¿VI  La  quijada  mas  larga  de  la  cajera  del  gaviete  de  la 
lancha.  Zul.||V.  Aleta  ,  en  su  tercera  acepción.  ||  V.  Encepadura.\\\ '. 
<Pneñte  ¿  la  oreja  jr  funta  ele  làoreja>\\V.  Pr/f*óa.||La  parte  de  madera 
que  se  deja  á  la  cabeza  de  un  puntal ,  para  clavarla  contra  el  bao  que  sostiene 
con  el  resto  de  su  frente. \\Oreja  de  m uto  ó  de  liebre:  expresión  con  que  por 
semejanza  de  imágenes  ie  designa  la  figura  que  forma  á  la  vista  la  posición  de 
las  velas  de  un  buque  latino  de  dos  palos  .cuando  navega  en  popa'. 
-~  /ORBNGA,  s,  J\*nt, ;4rN.  Y <  Cuaderna  >  en  su  primera  acepción. 
~  ;  Q8.F ADA,  s.  m.  Pil  j  ^an.  Y,  4*f*4a%ks.  .  0  V 
ORFAR.  v.  n.  PH.  y  Man.  V.  Arfar. 

ORGANO,  s.  m .  ant.  Art. ,  Nov.  y  Tact.  Máquina  compuesta  de  la 
-reunion  de  algunos  cañones  de  arcabuz ,  que  se  disparaban  á  un  tiempo  6  cada 
voo  por:  sepa  rado,  según  se  quería ,  y  con  la  cual  los  españoles  defendían  en 
Jo  antiguo  los  abordages ,  según  Vict.  En  el  dia  existe  aun,  en  el  arsenal  de 
Cádia  una  máquina  semejante,  compuesta  de  siefe  cañones  de  esmeril,  aunque 
se  diferencia  en  que  solo  «1  primero  y  el  séptimo  pueden  dispararse  ¿  un 
tiempo. 

ORGULLO*  s.  m.  PH.  Sarmiento  llama  orgullo  de  mar  y  orgullo  de 
corriente  i  la  mucha  fuerza  ó  velocidad  de  estas  ;  bien  que  esto  sea  y  se  en- 
tienda igualmente  en  el  lengua  ge  común  ,  según  Terreros ,  et)  essa  voz. 
.     ORIA.  s.  f.  ant.  Pescm  Entre  los  romanos,  barco  pescador ,  según  Terr. 

ORIENTAL  adj.  Ast.tGeog.  y  PH.  Lo  que  pertenece  al  oriente.— 
Fr.  Oriental.  =Ing.  Eastern,  easterly.  —  It.  Orientait*  •        r  ,  •»  « 

■  ORIENTAR,  v.  a.  Man.  Disponer  el  aparejo  ó  las  velas,  ó  una  cual- 
quiera de  estas ,  del  modo  conveniente  para  que  el  viento  hiera  en  ellas  por 
la  cara  de  popa  y  en  el  ángulo  mas  ventajoso  -  según  las  circunstancias  ó  la  po- 
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sicion  en  que  se  navega.         Determinar  7  marcar  en  ur.  piano  la 

de  la  meridiana ,  para  conocer  la  situación  re  la  tira  de  todas  sa  parles 
pecto  á  los  cuatro  puntos  cardinales.  —  >  r.  Orienter,  —  Ing.  To  trim  ,  or 
rz  It.  Orientare ,  aggiustare. 
ORIENTARSE,  v.  r.  P/7.  7  2Varo.  Imponerse  de  la  situación 
de  la  de  los  objetos  presentes  con  relación  a  los  puntos  cardinales 
zonte. 

ORIENTE,  s.  m.  Art. ,  Geog.  y  PH.  La  parre  por  donde  nace  el  sol 
Es  correlativo  á  occidente  ;  asi  como  levante  \ò  eia  poniente  ;  y  se  dice  tam- 
-bien  orto ,  aunque  roas  comunmente  en  estilo  poético.  En  la  .marina  no  se  usa 
sino  de  la  voz  este.zz.Yr.  Orient.  r^Ing.  East.  —  \\.  Oriente  ,  levamte.  H 

na  e 


Toda  la  parte  de  costas  7  mares  del  Asia  é  India  orientai. 
■  Jkc  ORILLA,  s.  f.  PU.  ó  Hid.  V.  2üW||fig.  Ort/¿sx  ;  los 
-mar  en  las  costas  del  parage  determinado  de  que  se  trate.  ||  Salir  á  la 
fr.  arrojar  el  mar  á  las  piaras  ó  salir  á  ellas  cualquier  efecto  ó  persona. 
ORILLEAR,  v.  n.  Pil.  7  Man  V.  Verilea*. 
ORINC  AR.  v.  a.  Man.  Poner  orinque  í  un  anexa  ó  anclote. 
ORINQUE,  s  m*  Man.  Cabo  de  proporcionado  grueso  que .  por  un 

amarra  en  la  cruz  del  ancla,  7  por  el  otro  se  afirma  en  la  hoya, 
dice  que  se  fijaba  en  el  arganeo  ;  7  cl  Voc.  Nav.  expresa  que  se  lia- 
también gripia.zz.Yt.  Hobin ;  arm.zz Ing.  Buoy  rope.zz  it.  Grippia 
ó  gruppia.\\Orinque  de  cata  :  cl  que  por  lo  regular  tiene  ciricueoli  brazas  de 
largo  para  fondear  sobre  las  costas  6  en  parages  de  mucha  profundidad.} ) P-*- 
sar  un  orinque:  fr.  guarnirlo  al  ancla,  estando  esta  eh  el  fondo:  operación 
que  ejecuta  el  buzo.  f     :  .  .      j  ,  í.h.k  .V;,  -\  . 

.  ORINQUEAR.  v.  a.  ant.  Na*,  y  Man.  Probar  6  tantear  en  ciertos 
casos  si  un  ancla  está  agarrada  en  el  fondo,  tirando  para  dlo  del  orinque. 
Gare. ,  Voc.  Nav.  7  Fern.  Nav.  Otro  de  los  diccionarios  consultados  dice: 
"sostener  el  ancla-  por  aigon  tiempo ,  7  dejarla  caer  de  golpe  á  rondo.**  *t 
ORLA.  s.  f.  A.  N.  V.!  Frito.  "   ",    r»  -:»<    J  v  [  •'■m*í>*tí.- 
ORMEJAR.  svi.  ant.  Man.  Según  lo  que  puede  deducirse  cíe U defi- 
nición oscura  del  Voc  Ktvrejfi  guindaleza  t  significaba  amarrariVen  el  fon- 
deadero con  la  lancha,  ó  tender  una  espía  para  ello  (  V\  Amarrar)  f  se  osa- 
ba como  recíproco.  Pero  llamándose  generalmente  en  rodos  ios  escritos  7  dic- 
cionarios antiguos  ancla  de  orma  á  la  esperanza,  y  pareciendo  el  erme jar  ver* 
bo  compuesto  de  aquella  voz  ,'  puede  también  sospecharse  qrie' significase  ase* 
gurar  el  buque  ó  asegurarse  dando  fondo  a  1a  ft  per  onza  -,  en  0170  caso ,  asi 
como  ho7  se  dice  horma ,  eri  lugar  de  orma ,  podrá  también  decirse  kormejar 
por  dar  fondo  á  la  esperanza.  Aun  mas  parece  esto^eorroborarse  con  el  uso 
que  del  verbo  forme  jar  6  f orme j  .irse  hacían  igualmente  en  lo  antiguo  ,  según 
Gare.  7  el  mismo  Voc  Nav. ,  aun  cuando  este  ío  explique  casi  bajo  del  mis- 
■mo  sentido  que  se  deduce  del  ormejarse ,  7  aquel  nada  diga  sobre  esta  acep* 
cion  ;  pues  que  llamándose  también  la  esperanza  anda  de  forma ,  parece  edili- 
•cîdir  en  ambe*  casos  el  origen  análogo  de  uno  y!otm  verbo;  f  por  consecuen- 
cia podrá  asimismo  creerse  que  el  {ormejarse iigríinW  del  propió  modo  ase- 
gurarse con  la  esperanza ,  cornò  Hoy  j>uedé  también1  decirse  sin  violencia. 

ORONET  A.  s.  f.  Pest.  En  las  costas  de  Levante  dan  este  nombre  á  una 
tela  de  red  de  sesenta  ó  mas  brazas  de  largo ,  con  que  pescan  la  golondrina  dt 
mar,  ó  roas  comunmente,  el  volador.  Reg.  ...  - 
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ORRE.  s.  m.  Com.  y  2ïav.  Vpz  que  entra  en  la  frase  de  cargar  en  or- 
re; pero  que  por  la  semejanza  de  significados  debe  ser  corrompida  de  la  de 
hórreo ,  que  quiere  decir ,  según  la  Academia ,  granero  ó  lugar  donde  se  reco- 
gen los  granos;  aunque  en  rigor  es,  según  explica  Terreros,  un  granero  i 
modo  de  suelo  de  casa ,  colocado  sobre  cuatro  columnas  ó  pilastras  para  con- 
servar el  maíz  y  el  trigo  Ubres  de  ratones  y  oteo*  insectos. 

ORTIVA,  adj.  f.  PU.  Dícesede  la  amplitud  oriental.  V.  Amplitud, 
t   .  ORTO.  s.  m.  Ast.  La  aparición ,  salida  ó  nacimiento  de  cualquier  astro 
oor  el  horizonte  r  aunque  -es  mas  usado  en  estilo -poético. 

ORTODROMIA,  s.  f.  PU.  La  línea  del  rumbo,  cuando  este  se  hace 
por  un  meridiano  ó  por  un  paralelo,  por  cuya  circunstancia  particular  difiere 
de  lossodromia  V.  esta  voz  =  Fr. Orthodromic. 

ORTODROMICA,  adj.  f.  PU.  Dícese  de  la  navegación  que  se  hace 
por  un  meridiano  ó  por  un  paralelo.  V.  Navegación,  zz  Fr.  Orthodromique. 

.ORZA.  s.  t.  A»  AT.  Tablón  ovalado,  aunque  mas  estrecho  qué  en  èl  in  fe* 
rior  en  el  extremo  superior,  por  el  cual  gira ver  ficai  mente  sobre  un  gran  perno 
6  eje  clavado  en  el  costado  en  cada  portalón.  Sirve  para  contener  la  deriva ,  de- 
jando caer  el  de  sotavento,  y  lo  usan  algunas  embarcaciones  del  Norte,  particular- 
mente Jas  holandesas.  Llámase  orza  de  aerrva^zFr.  AiU ou  semelle  r^Ing.  Lee- 
hoard.  :xlt.  PedUna,\ \Pil.  y  Man.  La  acción  de  orzar  el  buque  ;  y  la  posi- 
ción misma  de  navegar  orzado  ó  ceñido.  En  el  primer  sentido  ó  en  cuanto  á 
la  acción  sola ,  es  lo  mismo  que  orzada.\\0rza~o9ante  (i  orza-novela  ó  no- 
vella. V.  Davan  ó  davante.\\Orza'-á-popa:  cabo  con  que  se  lleva  ríácia 
popa  el  car  de  la  entena ,  cuando  se  navega  con  viento  largo  6  cuando  ha  de 
cambiarse  la  vela.||¿í>frr  de  orza  :  fr.  orzar.  ||  Partir  de  orza:  empezar  el 
buque  su  movimiento  de  orzar,  cuando  se  le  impele  á  ello;  y  en  otro  sentido, 
io  mtsmo  que  partir  al  puño.  V.  Púño.\\Ir  b  vente  de  orza:  hallarse  el  bu- 
qoe  en  el  movimiento  de  orzar  ?  y  también  ir  ó  venir  ciñendo  el  viento  otra 
embarcación  que  se  tiene  a*  la  vista. 

ORZADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  La  acción  y  efecto  de  orzar.  La  primera 
se  dice  también  orza. rr Fr.  Isffcczzzltifr  Luffing.zzlt.  Orzata.  \\  Reba- 
sar de  la  orzada:  fr.  pasar  adelante  de  cualquier  objeto  que  estorba  la  marcha 
directa  del  bajel ,  evitándolo  con  solo  el  movimiento  de  sû  orzada.  \\TenerHa  en 
la  orza  la ,  ó  bien  tenerle  la  orzada  t.rc9arar  la  orzada  :  contener  con  el  ti- 
mon este  movimiento  giratorio.  1 1  Llegar  la  orzada  á  tal  rumbo:  se  dice,  es- 
tando á  la  capa ,  para  denotar  la  cantidad  de  aquel  movimiento,  y  formar  jui- 
cio de  las  propiedades  mas  ó  menos  ventajosa»  del  buque  para  esta  posición. 
V.  esta  misma  frase  en  guiñada  f  en  proa*  \  \  Sondar  Jobre  una  orzada: 
verificar  esta  maniobra  sin  detener  absolutamente  la  marcha  del  buque ,  sino 
solo  orzando  hasta  que  toquen  las  velai/ 

ORZAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Dar  al  timón  la  posición  necesaria  para 
que  el  buque  dr6ë.|(<yiràr  el  boque,  llevando  su  proa  desde  sotavento  para 
barlovento ,  ó  disminuyendo  el  ángulo  ^uc  por  dicha  patte  forma  Ü  difecU 
cion  de  la  quilla  con  la  del  viento.  En  ambas  acepciones  se  decía  antiguamen- 
te orcear ,  según  Luz. ,  Gare  y  el  Voc.  Nav.| \Orzar  tantas  cabillas  ó  tan- 
tas cuartas:  fr.  V.  Cabilla  y  cuarta.\\Orzar  todo,  orzar  á  la  banda  ,  al 
canto.  V.  Banda  y  tatito  \\Tac4.  ùria*  i  tin  riempo ì  hacer  el  movimiento 
de  orzada  todos  los  buques  de  una  línea  ó  columna  en  un  mismo  instante 
dado.  -  '  -  '         ■       *  \   V.v  '•  .'.  :r  , 
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OSCILACION,  s.  f.  PU.  En  su  acepción  común  se  dice  de  las  que  hace 
el  pérdulo  y  la  a^uja.  V.  Isocrono,  na ,  y  movimento  de  oscilación. 

OSO.  PU.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se 
designa  cl  rumbo  y  viento  que  se  ìhtmots~sudoeste. 

O  4  S  O.  PU.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  nautica 
se  indica  el  rumbo  y  viento  que  se  denomina  oeste  cuarta  al  sudoeste. 

OSTA.  s.  f.  Man.  Cada  uno  de  los  dos  cabos  que  se  encapillan  en  el 
pico  de  un  cangrejo  para  la  sujeción  de  este  en  los  balances ,  tesando  uno  i 
cada  banda  por  medio  de  su  aparejo.  En  los  barcos  latinos  se  ponen  al  t< 
de  la  entena  para  sujetarla,  sirviendo  también  de  cargaderas  á  la  vela.  A 
las  llamaban  en  lo  antiguo  amantillos ,  según  Luz.zz  Fr.  O'fozzlng.  Br¿ 
■ef.'zzlt.  Brata.\\V.  Burro,  en  su  primera  acepción. { j Navegar  â 
ostai .  fe.  en  los  faluchos  es  lo  mismo  que  navegar  en  popa  cerrado. 

OSTAGA-  s.  f.  Man.  Cabo  de  proporcionado  grueso  que  hace  el  oficio 
<k  un  amante  de  aparejo  en  las  drizas  de  algunas  velas  ;  como  las  de  gavia  &c 
Antiguamente  se  decía  ustaga ,  según  Gamb.  y  otros  ;  y  f ustaga ,  según 
Gare,  y  el  Voc.  Nav.rrFr.  Itagw.—\x\%.Tù  rumner.\\6%.  Correr  Im  os- 
taga: ir.  V.  Dar  sebo  á  la  ostaga,  en  sebo. 

OST  AG  ADURA.  s.  f.  A.  N.  Sitio  donde  se  hacen  firmes  las  ostagas 
en  la  verga  ,  según  Tomé  Cano,  que  escribe  hesíagadura. 

OSTIAL,  s.  m.  Hid.  y  PU.  La  boca  y  entrada  de  un  puerto  ó  canaL 
Poi  ||Cbfft.  y  Pese.  La  concha  que  cria  la  perla  y  el  lugar  en  que  se  encuen- 
tra ,  según  Veit. 

OSTRERA,  s.  f.  Pese.  Especie  de  deposito  hecho  4  las  orillas  del  mar 
para  criar  ostras-  Reg.  El  Die.  geog.  dice:  "el  lugar  peñascoso  á  la  orilla  del 
mar  en  que  se  crian  las  ostras." 

OT 

OTOÑADA.  ».  f.  Pim,  V.  Sarimn*. 

ov 

OVA.  ».  f.  PU.  V.  Alga. 
OVOSO  ,  SA.  adj.  PU.  V.  Algose. 

OX 

OXICRATO.  s.  m.  Nov.  Mezcla  de  agua  y  vinagre  en  cierta  propor- 
ción ,  la  cual  sirve  para  refrescar  los  cañones  en  un  combate,  y  también  pa- 
la refresco  i  la  gente.  Vict. 

PA 

,    PABELLON,  s*  m.  Nao.  y  Tact.  V.  Bandera,  en  la  denominación  de 
bandera  nacional. 

PACACAJL  %.  ta.  Hist,  not.  Arbol  de  Filipinas  cuya  madera  fina  y  so- 


Digitized  by  Google 


PAJ  3g5 

lié*  sirve  para  baos ,  cuadernas ,  durmientes  &c.  La  llamada  paitan  tiene 
idénticamente  las  mismas  cualidades  y  aplicaciones. 

PACAGE,  s.  m.  ant.  Nav.  y  Man.  Gènero  de  Iona  mas  ordinaria  qué 
la  otra ,  y  esta  sirve  para  juanetes  y  velas  de  estay.  Fern.  Nav. 

PACOTILLA,  s.  f.  Com.  y  Nav.  V.  Astcheta.\\*nu  Porción  de  mer- 
cancías que  los  marineros  y  oficiales  de  mar  podían  embarcar  de  su  cuenta» 
libres  de  flete,  hasta  el  valor  de  su  salario  en  aquel  viage*  Llamóse  también 
él  ordinario.  Capm.  glos.  al  Cod.  de  las  costumo,  mar.  de  Barcelona.  Viene 
á  ser  lo  mismo  que  lo  que  después  se  denominó  generala  para  los  oficiales 
de  guerra.  V.  Generala. 

PADRON,  s.  m.  ant.  Pit.  V.  Carta  hidrográfica. 

PA  DU  AC  AN.  s.  m.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos,  es  un  buque  malayo  de  dos  ó  tres  palos,  y  de  cruz  ó  latino,  según  su 
largo.  Suele  llevar  cuatro  cafioncitos  para  defenderse  de  los  piratas.  =  Fr. 
Padouacan;  f  A/düWn.rrlrig.  Padouharm.~ll.  Paduacam. 

PAGE.  s.  m.  Nav.  Llamábase  page  Je  escota  el  muchacho  de  ocho  é 
catorce  años  que  se  embarcaba  en  los  bajeles  de  guerra  para  aprender  el  oficio 
de  marmerò,  y  se  ejercitaba  en  barrer  las  cubiertas,  en  union  con  otros  de  SU 
edad ,  y  bajo  la  vigilancia  y  dirección  de  un  hombre  de  mar  anciano  ;  pero  en 
el  día  no  se  llevan  ya  i  bordo  estos  muchachos.  =:Fr.  Mousse. -^zlng.  Cabin- 
boy.—\ï  Ragazzo. 

PAILEBOT  ó  PAILEBOTE,  s.  m.  A.  N.  Voz  temada  de  la  denomi- 
nación inglesa  pilot's  boat ,  que  significa  bote  del  piloto  ó  del  práctico ,  y  se 
a-propia- «ntre  nosotros  á  una  goleta  pequeña  sin  gavias,  muy  rasa  y  firlá.  = 
Fr.  Poiletot.T=ln$.  Pilot's  boat. 

PAIRAR,  v.  n.  Man.  V.  Pairear. 

PAIREAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Ponerse  ó  estar  al  pairo.  V.  Capear.  Di- 
cese también  trincar  y  estât  Á  la  trinca ,  y  Á  la  torda  ò  4  la  cuerda  T  según 
Gare. ,  el  Voc.  Nav. ,  Gamb. ,  Fern.  Nav.  y  Terr.  Gamboa  (que  escribe 
paymr}  lo  emplea  asimismo  como  sinónimo  de  fiamear ,  relmgar,  tocar, 
corsear  y  bath.  z=Ingi  To  Ih  to'* 

PAITAN,  t.  m.  Hist.  Hát.  V.  Patatal. 

PAIRO,  s.  m.  Man.  Una  de  las  especies  de  capa  que  pueden  hacerse;  f 
consiste  en  bracear  las  gavias  por  barlovento ,  de  suerte  que  beban  viento  por 
la  cara  de  proa ,  y  arriar  un  poco  las  escotas  mayores  ;  y  la  maniobra  se  ex- 
presa con  la  frase  de  hace¥  f  ponerte  al  potro.  V.  Capa  t  en  su  primera 
acepción. 

PAJA.  s.  f.  A.  N.  CabtHa  larga  ó  perno  de  hierro  da  quita  y  pon ,  qua 
te  pasa  por  los  agujeros  taladrados  i  propósito  en  eV  extremo  superior  ó  cabe- 
za de  las  bitas,  para  que  no  se  desencapillé  el  cable  amarrado  en  ellas  || Otro 
perno  de  hierro  que  se  introduce  por  Uh  barreno  hecho  á  propósito  en  la  cjh 
beza  dd  timon  para  sujetar  su  eáña.|]  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos 
á  lar  vista,  és  cierto  instrumento  de  que  usan  tos  carpinteros  ;  rhaS  entre  cons- 
tructores no  es  conocido ,  á  lo  menos  con  este  nombre.  \\Man.  El  eje  de  hier- 
ro sobre  que  gira  d  carrete!  de  hacer  meoUar;||J>»7.  Paja  de  oto:  especie  de 
conchuela  que  se  encuentra  en  el  fondo  en  algunos  parages  del  mar ,  y  parece 
paja  lucida  y  cortada. 

PAJ  ARIL.  s.  m.  Man.  Cabo  con  que  sé  sujeta  hacia  abajo  el  puño  de 
la  amura  de  una  vela  r  singularmente  ledei  trinquete ,  cuando  se  va  i  vknto 


Digitized  by  Google 


396  PAL 

largo  de  ocho  y  nueve  cuartas.  Antiguamente  se  llamaba  fasathot  según  algu- 
nos de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista.  InprzPafsant^zlu  Bard<igo.\\L* 
posición  mivma  que  resulta  navegando  en  esta  forma;  lo  que  se  expresa  con  U 
frase  de  hacer  pajar il ,  ó  ir  ó  navegar  al  pajartl,  y  se  verifica  llevando  et 
puño  de  la  amura  del  trinquete  entre  el  pencante  de  dicha  amura  y  la  serviola. 

„  PAJO.  s  m.  Hist,  na  t.  Arbol  de  Filipinas,  del  cual  se  hacen  embarca-* 
ejones  menores  de  una  sola  pietà. 

PALA.  s.  f.  A  N.  y  Man.  La  parte  mas  ancha  y  chata  ó  poco  gruesa 
del  remo,  que  se  halla  en  el  extremo  opuesto  al  guión ,  y  es  la  que  se  intro-r 
duce  y  apoya  en  el  agua ,  cuando  se  boga  ó  se  eia.  Terreros-  dice  que  se  toma 
igualmente  por  el  mismo  remo;  y  según  su  texto  y  el  de  otros  A  A.  se  lla- 
ma también  p.ilma.\\W .  Azafrán ,  en  sus  dos  acepciones.  [|  Pala  past iz^t: 
pedazo  de  tabla  que  te  clava  ó  hace  firme  en  el  extremo  de  un  remo,  pars 
aumentar  la  anchura  de  su  pala,  y  coger  de  este  modo  mayor  columna  de 
*ZVLz.\\Pala  ilt lastre  :  la  de  construcción  particular  y  i  propósito,  que  s¡>— 
ve  para  manejar  el  lastre  de  zahorra. 

PALABRA,  s.  f.  Nov.  El  ¡alerta  !  de  los  centinelas  de  i  bordo.  ||£Vr- 
fer  ó  pasar  la  palabra:  fr.  darse  y  responderse  mutuamente  el  alerta  dicho* 
centinelas,  en  el  orden  y  del  modo  establecidos  por  la  ordenanza. 

...  PALADA,  s.  f.  Nav.  y  Man.  La  acción  de  meter  en  el  agua  la  pah 
del  remo  y  tirar  de  este  al  bogar.  Terreros  dice  :  "cada  gqlpe  que  se  da  al  agua 
con  la  pala' del  rèmo.'1  II Según  otros  de  los- diccionarios  consultados»  la  por- 
ción misma  de  agua  que  de  una  vez  puede  coger  la  pala  del  remo^zFr.  Petti** 

PALAMENTA*  s.  f.  Nav.  y  Man.  El  conjunto  de  remos  de  cualquie- 
ra embarcación  que  los  usa  :  asi  la  frase  común  de  armar  la  palamenta  es.  la 
misma  que  la  de  armar  los  remos.  Tabeada  le  llama  también  f  alazán.  = 
Fr.  P alómente Pallamenta.\\ Navegar  con  la  palamenta:  fir.  según  al- 
guno de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista,  es  llevar  los  remos  armados  y  casi 
horizontales  y  perpendiculares  al  costado ,  cuando  se  navega,  sujetándolos  al 
efecto  dentro  del  buque  por  los  guiones.  Otros  lo  entienden  por  navegar  al 
remo.  1 1  ¿T/Z^r  debajo  de  la  palamenta  :  según  el  citado  diccionario,  se  deesa 
antiguamente  en  las  galeras  del  buque  caico  que  cualquiera  de  estas  cogía  de- 
bajo de  la  palamenta»  según  era  costumbre,  para  que  no  pudiese  escapar. 
Terreros  da  i  esta  frase  el  significado  de  "estar  al  mando  de  otro,"  y  en  efec*? 
tonasi  suele  decirse  figuradamente. 

PAX  ANC  A*  s.  f.  Man.  En  su  acepción  común  «.corno  término  de  Me- 
cánica ,  puede  considerarse  aplicable  a*  cuantos  agentes  materiales  contribuyen 
i  bordo  ¿  cualquier  movimiento;  porque  el  tírnon ,  la  quilla  misma  del  buque 
ó  su.  longitud ,  las  vergas ,  los  palos ,  las  poleas  de  los  aparejos  ó  sus  roldanas 
¿Ve. iodo  es  una  pura  y  verdadera, palanca* \\Nav.  y  Man,  V.  Botador,  es 
su  segunda  acepción. |  \Man.  Cuerda  gruesa  que  pasa  por  un  motón  que  está  ea 
la  punta  de  la  vela,  y  por  otro  cosido  en  el  tercio  de  la  verga ,  y  sirve  para 
izarla.  Acad  La  misma,  en  ronzal,  hace, estas  dos  voces  equivalentes.  ||  Pa- 
lanca de  uiîa  :  especie  de  alzaprima  para  mover  gruesas  piezas  de  nuderà ,  con 
un  hierro  de  punta  de  gandí?  ó  como  medio  anzuelo  que  tiene  engastado  es 
uno  de  sus  extremos.  ,  ..  , 

PALANCUELA.  s.  f.  PH.  Llamase  paianosela  de  rectificación  la  espe- 
cie de  tornillo  sin  fin  que  suelen  tener  algunos  instrumentos  de  reflexion  detrás 
del  espejo  chico  >  para  rectificar  su  paralelismo  con  el  grande* 
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PALANGUELO.  s.  m.  ^A*  N.  Pieza  de  madera  de  mucha  longitud  y 
fuerza ,  que  sirve  de  palanca  de  la  primera  especie  para  poner  en  movimien- 
to la  basada,  cuando  se  bota  un  buque  al  agua. 

PALANGRE,  s.  m.  Pese.  Cordel  de  cánamo  de  tres,  cuatro  6  cinco 
líneas  de  grueso,  y  de  bastante  largo,  del  cual  penden  á  trechos  unos  Y  m  wa- 
its con  anzuelos  en  sus  extremos.  Cálase  este'  arte  principalmente  en  parages 
donde  hay  mucho  fondo  y  no  puede  usarse  de  las  redes.  En  Cata  hiña  le  llaman 
fenckat  ,  y  en  Galicia  finch.  Reg.  V.  ademas  pose.zzYx.  Palature ¡  paA 
/*«/r*.||Nasa  armada  con  varios  cordeles  y  anzuelos. 

PALANGRERO,  s.  m.  Peu.  El  pescador  de  palangre  ||E1  barco  que 
se  emplea  para  esta  pesen,  y  que  por  lo  regular  es  un  falucho  ó  barca  chica* 

PALANGRO.  s.  m.  Peu.  En  el  dialecto  de  los  pescadores  de  Levante" 
esta  voz  es  diminutivo  de  palangre ,  por  la  pequenez  de  los  anzuelos  con. que 
se  arma  para  pescar  á  la  inmediación  de  las  orillas.  V.  Diable t.  R^g. 

PALANQUETA,  s.  f.  Art.  Barra  de  hierro  ochavada  y  de  proporcio* 
nado  grueso  y  largo,  que  por  uno  y  otro  extremo  remata  en  una  base  circu- 
lar del  diámetro  del  ánima  de  la  pieza  de  artillería  con  que  ha  de  dispararse 
en  lugar  de  bala;  y  sirve  para  corlar  y  destrozar  mas  facilmente  los  aparejos 
y  palos  del  buque  enemigo ,  cuando  se  le  bate  á  muy  poca  distancia.  Esta  pa- 
lanqueta es  la  llamada  inglesa,  y  de  ella  se  usa  casi  exclusivamente,  aunque 
hay  otras  dos  que  se  dicen  es  pastoia  y  francesa,  cuyas  formas  pueden  verse 
en  ti  artículo  =Fr.  Boulet  r*«*#\:=Ing.  Bat  shot. =It.  Palla  inca- 
tenata.. ,  . 

PALANQUIN.  s.  m.  Man.  El -cabo  doble >  ó  llámese  aparejo,  que  sir- 
ve para  cargar  los  puños  de  las  dos  velas  mayores;  esto  es,  la  mayor  y  el  trin- 
quete. Es,  digámoslo  asi ,  como  en  general  el  briol ,  la  candaliza  ó  la  cargan 
aera,  y  mas  idéntica  ó  particularmente  como  el  chafaldete  en  las  gavias.  V* 
ademas  car  g  adera,  en  su  primera  acepción.  cFr,  Cargttr-f  oint.— lag.  Clue 
s arnet*zz Ft.  <Sagûla.\\Qtto  cabo  con  que  se  lleva  la  amura  del  foque'  á  su 
Tugar  ,  y  sirve  de  sosten  6  viento  al  botalón.  Zul.  1 1  Aparcjuelo  que  se  da  á  los 
amantes  de  rizos  para  cobrarlos  con  mas  facilidad..  V.  Amante  de  rizos. \\ 
Qtro  aparejuelo  hecho  firme  en  el  extremo  interior  del  amante  de  una  porta, 
por  cuyo  medio  se  aumenta  la  fuerza  de  este  al  izarla  ó  levantarla.  V.  Aman- 
te de  porta.\\Att.  Otto  apare juelo  con  que  se  maneja,  y  se  trinca  y  sujeta 
el  ca&on' al  costado  por  cada  lado  de  la  cureña  |  \Af*n.  V.  Guar  din,  en'sU 
primera  acepción,  fiant.  V.  Briol,  en  su  primera  acepción. | \ Palanquin  de 
retenida:  el  de  la  última  clase  definida  con  que  se  mete  el  canon  para  dentro, 
Y  se  sujeta  k  cureña  por  el  eje  trasero ;á*  una  argolla  de  ta  cubierta  en  b  cru- 
jía ,  mientras  la  pieza  se  conserva  en  esta  disposición  y  cuando  se  vuelve  á  po- 
ner en  batería ,  para  que  no  vaya  de  golpe.  Fernandez  le  llama  tercio  falan- 
co.  1 1  Palanquin  de  rabiza  :  aparcjuelo  cuyo  motón  tiene  una  rabiza  en  lugar 
de  gancho,  para  coserlo  ó  afirmarlo  donde  este  no  pueda  obrar  6 enganchar. || 
mu,  Hacer  palanquin;  fr.  suspender  la  relinga  del  pujamende  la  vela  mayor 
cuanto  baste  para  que  el  timonel  vea  la  proa,  y  la  gente  pase  por  debajo» 
cuando  se  va  á  viento  largo.  Gare,  y  Voc.  Nav.  .  •  -  '  :       -  •■•  ' 

.  PALAZON.  s#  f.  sWav.  El  conjunto  de  piezas  que  sirven  para  formar  li 
arboladura  del  buque.  Capm.=Fr.  Mdsure.\\V.  Palamenta»\\U\  conjunto 
de  Jos  palos  ó  mástiles  en  los  navios,  esto  es ,  en  las  naves.  Terr. 

PÁLEAGE.  s.  m,  Com. .  Nav.  y  Man.  Scruo  alcuno  de  los  dicciona- 
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ríos  consultados ,  es  voz  tomada  del  francés  para  significar  la  acción  de  des- 
cargar un  bajel ,  removiendo  y  sacando  con  palas  y  espuertas  el  grano ,  sal  ú 
otra  cosa  semejante  de  que  está  cargado.  Terreros  dice  que  esta  operación  cons- 
tituye una  parte  de  la  obligación  de  los  marineros.  =s  Fr.  P alt  age.  =:  Ing. 
Shovelling. 

PALEMON,  s  m.  Nov  V  Meticerta  ó  Melicertes. 

PALETEAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Bogar  mal ,  meter  y  sacar  en  el  agua 
h  pala  del  remo,  sin  adelantar  nada,  por  no  hacer  esfuerzo  para  tirar  de 
este. 

PALÊTÉO.  s.  m.  Nav.  y  Man.  El  acto  de  paletear  6  hogar  mal. 

PALINURO,  s.  m.  Nav.  El  piloto  de  Eneas.  Valb.  y  todos  los  AA* 
En  el  dia  se  dice  alegóricamente  de  un  buen  piloto. 

PALMA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  V.  Pala ,  en  su  primera  acepción 

PALMEAR,  v.  a  A.  N.  Medir  los  miembros  de  un  buque.  Tab.ff 
Man.  Trasladar  una  embarcación  de  un  punto  á  otio,  haciendo  fuerza  ó  ti- 
rando con  las  manos ,  aseguradas  para  ello  alternativamente  en  objetos  6 jos  in- 
mediatos ,  ya  sean  las  bordas  ó  costados  de  otros  buques  fondeados  ó  amar- 
rados, ya  las  piedras  de  un  muelle,  y  ya  cabos  cualesquiera  sujetos  por  sus 
extremos.  Usase  mas  comunmente  como  recíproco. 

PALMEARSE,  v.  r.  Man.  Subir  ó  trasladarse  por  alto  de  un  parage  á 
©tro ,  acarrado  solamente  de  un  cabo ,  y  valiéndose  para  ello  del  movimiento 
alternado  de  pies  y  manos  || fig.  Navegar  muy  cerca  de  tierra?  lo  que  se  ex- 
presa con  la  frase  de  palmearse  por  la  costa ,  y  equivale  á  la  de  arranchar 
tierra  y  prolongar  fa  costa.\\V.  Palmear,  en  su  segunda  acepción. 

PALMEJ  AR.  s.  m.  A.  N.  Madero  mas  grueso  que  el  forro  interior  de 
ligazones,  el  cual  con  otros  iguales  ó  semejantes  se  coloca  y  afirma  de  popa  á 
proa  en  la  bodega  sobre  la  union  de  las  varengas  y  genoles  con  sus  respectivas 
ligazones  superiores,  formando  la  continuación  de  ellos  dos  filas  ó  hiladas  por 
cada  banda.  También  se  establecen  otras  filas  semejantes  debajo  dé  los  dur- 
mientes y  cerca  de  la  sobrequilla  con  el  único  intermedió  á  esta  del  ancho  que 
tiene  la  canal  del  agua.  V.  Tabla  de  la  canal.  Én  los  barco*  de  -  la  costa  dé 
Galicia  le  llamaban  antiguamente  vagra. =Fr.  V aigre  de  fitw. —Ing.  Tkkk 
ituff.  =It.  Serreta  della  fiore, 

PALMEO,  s.  m.  ant.  Com.  y  Nav.  La  medida  y  la  acción  de  medir  pot 
palmos  cúbico*  los  tercios  que  se  embarcaban  para  Indias.) j Título  del  derecho 
que  cebraba  la  Real  Hacienda  pot  esta  medida.^rFr.  Bm fanage. -^l^ 
Span-measure. 

PALMO,  s.  m.  Nov.  y  A.  N  Medida  particular  que  sa  usa  en  kís  ar- 
senales para  averiguar  el  grueso  de  las  perchas  que  eri  ellos  se  reciben ,  respec- 
to á  que  según  sea  dicha  dimension  ,  asi  toma  el  valor  él  codo  tirado  6  lineal 
de  largo  de  las  mismas  piezas.  Consiste  pues  esta  medida  en  la  longitud  del 
diámetro  de  un  círculo  qué  tuviese  un  palmo  ó  nueve  pulgadas  de  Cfrconfc-' 
r encía ,  y  consta  por  tanto  de  dos  pulgadas  y  siete  octavas  partes  dé  ètra  pró- 
ximamente. De  este  modo ,  midiendo  la  pieza  por  el  diámetro  de  MI  grueso, 
se  obtiene  fácilmente  el  de  toda  su  circunferencia,  ahorrándose  li'  operación 
de  lifrioiarta  previamente  de!  sámago  ÓYc.||JV/.  El  común  que  ed  parages  de 
poco  tondo  y  especialmente  en  los  ríos  y  sus  barras  usan  los  prácticos  para 
medir  la  profundidad  del  agua.  En  la  costa  de  Levante  emf>leân  el  raimó  va- 
lenciano.! \Vak  niât  palmo  dt  vela  out  remo  de  gaUrS  :  réf.  V.  Vèlia, 
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PALO.  s.  m.  A.  2VÌ ,  Nov.  y  Matti  Cada  uno  de  los  principales  y  de 
dimensiones  proporcionadas ,  que  se  colocan  en  un  buque  per  pendi  ciliarmente 
4  su  quilla ,  Incluso  no  obstante  el  que  con  inclinación  á  esta  sale  de  la  proa 
para  afuera ,  y  i  los  cuales  se  agregan  después  los  masteleros  ,  sirviendo  todos 
para  tener  suspendidas  las  vergas  y  velas ,  y  tomando  cada  uno  la  denomina- 
ción ó  título  propio  del  lugar  que  ocupa:  que  son  las  de  palo  mayor ,  trinque- 
te ,  mejana  y  bauprés,  V*  estas  voces.  En  los  navios  y  fragatas  se  componen 
de  varias  piezas ,  por  no  haber  árbol  cuyo  tronco  sea  suficiente  para  sacarlos 
enterizos.  Antiguamente  se  decía  atbol  y  también  .mastH.zuït.  Aid/ .zzi  ng. 
Mast.  =  If.  Albero.\\V.  Percha,  tn  su  primera  acepción. \\Palo  dé  figu- 
ra :  toda  pieza  de  madera  que  no  es  recta.  ||  PaJo  macho ,  enteriza  ó  tipié: 
según  algunos  de  los  diccionarios  consultados ,  el  que  consta  de  una  sola  pie* 
za  ;  mas  los  constructores  entienden  particularmente  por  tiple  el  que  suple  el 
largo  del  mastelero  de  gavia  y  juanete»  bien  sea  por  su  longitud  sob,*  6  con 
«1  ayuste  de  otro  que  se  le  aumente,  como  lo  gastan  las  polacras,  bombardas 
JL otros  boq\¡ci.\\ Pah  rabúaco  6  rabiseco.  V.  estos  adjetivos. \\Palo  de  tar- 
quín*: en  las  balandras  es  un  palito  de  quila  y  pon  que  suele  ponerse  k  popa, 
pára  largar  un  baticulito  i  vientos  largos  y  en  popa.  Uno  de  los  diccionarios 
consultados  dice  que  este  batículo  es  una.  vela  tarquina.  En  algunos  botes  se 
suele  usar  un  patito  y  vela  semejantes.  |  [Pah  de  tandera.  V.  Aita.  \  \  Palo 
de  toldo:  pieza  redonda  de  pino,  de  proporcionado  grueso  y  largò,  con  una 
cajera  con  su  roldana  cerca  de -su  extremo  superior  ;  y  sirve  para  poner  y  tesar 
el  toldo  en  botes ,  lanchas ,  falúas  &c. ,  colocando  uno  á  proa  y-  otro  i  popa. 
En  el  dia  suelen  reemplazarse  estas  piezas  por  unas  barras  de  bronce  ó  hierro 
bien  pulimentado.  V.  ademas  c  andel  ero ,  en  su  segunda  acepción.  1 1  Palo  de 
marta.  V.  Marca» J  \  Arbolar  un  palo.  fr.  V.  Arbolar,  en  sus  primera  y  tercera 
acepciooes. j |  Abatir  un  pah:  quitarle  las  sujeciones  que  lo  mantienen  arbof 
iado,  y- tenderlo  sobre  la  cubierta  ó  bancadas  y  el  coronamiento  de  popa. 
£s  maniobra  que  solo  puede  hacerse  y  se  hace  en  embarcaciones  menores. 
1 1  Meter  un  palo  :  colocarlo  en  su  lugar  con  la  machina  en  el  arsenal  ó  á  bordo 
con  el  abanico  ó  con  la  cabria  de  arbolar.  ||Kf/#r>  ó  desnudar  un  palo*  V\ 
estos  verbos.  1 1  Navegar  sobre  el  pah  :  en  buques  latinos  es  ir  de  la  mala  vuel- 
ta; e>to  es,  llevar  la  vela  sobre  el  p3Ìo.\\Trabajar  por  los  pahsi  lo  mismo 
que  trabajar  por  la  arboladura*  V.  esta  voz.\\ Poder  6  no  con  los  palasi  lo 
propio  que  poder  ó  no  con  la  arboladura ,  com  el  apon  jo  ¿Ve.  V.  esta  últi- 
ma voz. \\ Aventarse  un  pah.  V.  Asentar,  en  su  tercera  acepción. \\Rtndh 
un  palo.  V.  Rendir  i  en  su  primera  acepción. \\ Echar  abajo  un  pah:  lo 
mismo  que  desarbolar. \\Capear  Á  pah  seco.  V.  Capear. \\Correr  i  pah. se- 
co :  correr  sin  vela  alguna.  V.  Correr ,  en  su  primera  acepción.  1 1  Cortar  ó 
fúcar  un  palo  6  hs  falos*  V.  Picar,  en  su  primera  acepción. \\Cada  pah 
aguante  su  vela:  refrán  con  que  se  signi6ca  que  cada  uno  desempeñe  su  en* 
cargo,  por  grave  que  sea,  sin  querer  echarlo  ¿  hombros  ágenos.  . 

PALOMA,  s.  t.jLN.y  Mam.  Según  alguno  de  los  accionarios  teni- 
dos á  la  vista ,  el  medio  ó  cruz  de  una  verga  entre  los  galápagos,  donde  se  fi- 
jan los  cuadernales  de  las  drizas.  ||  Sobrenombre  que  toma  cualquiera  de  dichos  • 
cuadernales  ;  y  en  algunos  buques  la  gaza  donde  se  engancha  la  ostaga.  Gam- 
boa explica  terminantemente  que  palomas  del  racamento  mayor  y  del  trin- 
quete sou  dichas  gazas >  y  Terreros  le  sigue  4  le  copia. \\P alomas.  V.  Ca- 
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PALOM  ADURA,  s.  f.  Man.  V.  Empalomadura. 
PALOMAR,  s.  m.  Man.  V.  Hilo  de  velai. 

PALOMKTA.  s.  f.  A.  N.  Chapeta  6  dado  de  hierro  taladrado  en  d 
centro  y  embutido  exteriormente  sobre  barreno  donde  hace  esfuerzos ,  juega  ó 
gira  algún  perno  ó  eje;  como  en  la  picota  de  la  -bomba  española,  en  el  apoyo 
<k  los  cigüeñales  de  la  inglesa ,  en  los  guindastes  dec  Es  voz  usada  en  el  ar- 
senal de  Cartagena:  en  los  demás  se  dice  como  en  el  uso  común  chapeta.  V. 
ademas  planchuela ,  en  su  segunda  acepción. 

PALOMILLAS,  s.  f.  p.  PH.  V.  Cabrillas. 

PALLET,  s.  m.  Pese.  Pedazo  de  cuerda  de  esparto  crudo,  del  grueso  de 
la  muñeca,  que  consta  de  veinte  cordones:  su  largo  no  excede  de  seis  palmos; 
y  sirve  para  el  arte  de  pareja  en  lugar  de  plomos ,  colocando  uno  de  cuatro 
en  cuatro  palmos.  Reg. 

PALLETE,  s.  m.  Man.  Según  los  diccionarios  consultado) ,  es  oo  tejido 
formado  de  m  eoi  lar  ó  de  cordones  de  cabo  Lo  hay  liso  y  afelpado,  y  sirve 
para  forro  ó  defensa  de  varías  cosas.  V.  Afelpar zz.Tr.  SongU  9  pailUt-zz. 
Ing.  Matt  pauck.zzlt.  Paglietto ,  coscino,  natta. 

PAMPA,  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de  Filipinas  cuya  madera  se  emplea 
en  la  cajonería  y  tablas  de  forro  en  los  buques. 

PAMPERO,  s.  m.  PU.  Nombre  que  en  las  costas  orientales  de  la  Amé- 
rica meridional  se  da  al  viento  ó  temporal  del  sur  y  sudoeste ,  porque  viene 
por  encima  de  las  grandes  llanura  que  allí  llaman  pampas. \\  Norte  duro/ 
pampero  seguro,  fr.  V.  Norte. 

PAN.  s.  m.  PH.  Sarmiento,  el  derrotero  de  las  Antillas  y  otros  varios 
dan  ei  nombo*  depon  de  azúcar  al  montecillo  ó  picacho  eue  en  la  tierra  ó 
«osta  forma  la  figura  de  un  pilon  de  azúcar.  V.  Vernal.  \  \ Pan  náutico  :  la  ga- 
ñida-Valb. 

.f  pANA.  s.  f.  A.  N.y  Nao.  Cada  una  de  las  tablas  levadizas  que  for- 
man el  plano  o  piso  de  una  embarcación  menor.  Ta  boa  da  lo  hace  equivalen- 
te i  paneta. zzFt.  S*melle.\\Pesc.  Boya  formada  de  algunos  pedazos  de  cor- 
jcho ,  de  figura  y  tamaño  conveniente ,  según  la  pesquera  en  que  haya  de  em- 
plearse. También  suele  entenderse  por  la  union  de  dos  6  tres  sogas  de  esparto, 
como  asimismo  por  una  nasa  con  las  adiciones  que  necesita  para  pescar ,  in- 
clusa la  boya  ó  barrilete  que  sirve  de  marca  ó  señal.  Reg.  (  |  Pana  imborna- 
•lera  de  oarenga:  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  es  un  pedazo 
corto  de  tablón  levadizo  que  en  algunas  construcciones  'forma  parre  del  forro 
interior  del  plan  de  un  buque,  sobre  cada  imbornal  de  varenga,  para  registrar 
este  y  limpiarlo  de  basura ,  cuando  sea  necesario  Dícese  también  pana  de  re* 
gistrt.zzfr  P arelóse.  zz\n%.  Umber  board. zz\\.  Bussola. 

PAGADERA,  s.  f  fig.  Nav.  y.  Lancha. 
.  .  PANCO.  s.  m.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vis- 
ta ,  es  una  embarcación  semejante  á  la  llamada  ponga  ó  pango  que  sirve  en 
•Filipinas  para  hacer  el  corso  contra  los  moros;  pero  según  otro  de  dichos dic- 
cionarios ,  la  usan  los  mismos  piratas  moros,  y  es  una  canoa  grande  que  se 
■    maneja  con  canaletes  y  algunas  velas  de  estera. 

PANDILLA,  s.  f.  Pese.  V.  Balanza. 

PAN  EAR.  v.  n.  Peu.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  es 
fluctuar  con  el  movimiento  de  las  aguas  ana  zed  que  calada  en  ellas  ,  y  pen- 
diente de  sus  corchos  en  la  superficie ,  no  tiene  en  la  relinga  ú  orilla  in- 
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fcrior  plomos  que  la  mantengan  tirante  ó  mas  sujeta  verticalmente. 

PANEL,  s.  m.  A.  N.  V.  Falca. \\ Mesa  para  dibujo.  Es  un  tablero  cons- 
truido con  las  precauciones  necesarias  para  que  no  tome  vuelta,  y  montado  en 
banquillos  volantes  de  altura  proporcionada  al  que  ha  de  usarlo. 

PANETA,  s.  f.  A.  N.  y  Nao.  Cada  una  de  las  tablitas  levadizas  que 
por  la  línea  del  centro  6  medio  que  va  de  popa  i  proa  en  los  botes  gran- 
des ó  falúas,  se  endentan  ó  encajan  de  un  banco  á  otro  para  que  la  gente  pase 
sobre  ellas  con  toda  seguridad.  Taboada  la  hace  equivalente  i  pana.  zz  Fr. 
Courshe ,  femelle,  zz  log.  Gang  hoard.  .  . 

PANGA,  s.  f.  A,  N.  V.  Pango, 

PANGI.  s.  m.  Hist,  not.  Arbol  de  Filipinas,  cuya  madera  blanca  y  li- 
gera se  emplea  en  balsas,  cajones  y  tablas  de  forro  de  las  embarcaciones. 

PANGO,  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de  Filipinas  y  de  la  China:  especie 
de  canoa  realzada,  de  mas  manga  en  el  realce  que  en  el  costil lage.  Es  mavor 
que  cl  pontin,  y  algunas  suelen  usar  de  bat  angas  ¡  y  con  vientos  favorables 
llevan  velas  de  estera  en  tres  palos  repartidos  de  popa  á  proa.  En  calma  na- 
vegan con  remos  de  pala  postiza.  Dícesc  también  Panga. 

PANSELENE  s.  f.  Asi.  Nombre  que  dan  algunos  astrónomos  i  la  lu- 
na llena.  Terr. 

PANTALLA,  s.  f.  Nov.  V.  Guardahumo, 

PANTASANA,  s.  f.  Pese,  Una  de  las  redes  de  sexta  clase ,  y  lo  mis- 
mo que  saltada.  V.  Red ,  en  su  segunda  acepción ,  y  Tir, 

PANTOCAR.  v.  a.  Mam,  V.  Apontocar. 

PANTOCOSMO,  s.  m.  Ait.  ó  PiL  V.  Cosmo! abio. 

PANTOMINA.  s.  f.  Nov.  Máquina  armada  en  una  bata,  que  enei 
arsenal  de  Cádiz  sirve  para  sacar  el  fango  de  los  antediques. 

PANTOQUE.  %.  m.  A.  N.  y  Nao.  La  parte  exterior  del  fondo  de  una 
embarcación  desde  la  quilla  basta  el  principio  de  los  llenos  6  redondos;  6  lo 

Îue  es  lo  mismo,  hasta  cabeza  de  planes. =Fr.  Petit  fonds  pi  t-fond. zz 
og.  Bilge.zz.lt.  Piatto  fondo  \\Ensettar  el  pantoque:  fr.  Tumbar  el  bu- 
que ,  ó  cabecear  tanto ,  que  se  descubre  el  pantoque ,  £  veces  en  el  segundo 
caso  hasta  verse  una  gran  parte  de  la  quilla  desde  otra  embarcación  que  vaya 
por  h  proa. 

PAÑO.  s.  tn.  Man.  En  la  acepción  común  correspondiente ,  cada  una 
de  las  partes  ó  anchos  del  tejido  de  lona ,  loneta ,  vitre  o  lanilla ,  que  unidas 
ó  cosidas  por  sus  orillas,  forman  una  vela,  un  toldo,  una  bandera  &c||f.as 
velas  que  lleva  la  nave:  asi  cuando  lleva  pocas ,  se  dice  que  va  con  poco  pa- 
ño. Acad.||El  conjunto  mismo  de  tela  de  toda  la  vela:  v.  g.  el  contramaes- 
tre suele  decir  á  un  marinero  al  maniobrar  con  cualquiera  de  ellas:  coge  fa- 
tto ,  ato  es,  mie  agarre  y  pliegue,  abarque  ó  junte  tc\*.\\ Tar/o  de  frisa  6 
de  frisar:  el  ordinario  ó  bayeta  de  que  se  hace  uso  para  frisar  las  portas. || 
Patíos  de  encerado.  V.  Encerado.\\Sokrar  paño  :  fr.  Permitir  sobradamente 
Ja  dirección  del  viento  el  montar  ó  rebazar  un  cabo  ;  llegar  á  un  punto  deter* 
minado  cVc.  con  solo  la  bordada  que  se  Ueva.||CV/ftr  6  navegar  é  toca  patío: 
ceríir  tanto  el  viento ,  ó  navegar  tan  orzado ,  que  toquen  ó  quieran  flamear 
los  paños  de  barlovento  de  las  velas. || Cerrar  faño:  acortar  dé  vela;  7  tam- 
bién aferrar  alguna  ó  algunas  de  ellas.) jant.  Meter  paño:  añadir  velas  para 
que  el  navio  camine  A  ande  mas.  Gar*  y  Voc.  Nav.  Esto  concuerda  con  el 
knguage  de  Sarra.  V.  Sotar ,  en  su .  primera  acepción,  y  meter ,  en  la  se- 
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gunda.  1 1 A  todo  paño.  mod.  adv.  Lo  mismo  que  â  todo  trape,  Vict. 

PAÑOL,  s.  m.  ^4.  N.  y  Nov.  Cualquiera  de  los  compartimientos  ó  di- 
visioni que  se  hacen  á  proa  y  á  popa  en  la  bodega  y  sollado  de  un  buque 
para  resguardo  de  los  pertrechos  y  provisiones;  y  toma  cada  uno  la  denomi- 
nación correspondiente  al  género  que  contiene,  ó  al  oficial  de  mar  ó  stigeto 
á  cuyo  cargo  está;  como  pañol  del  pan;  de  pólvoras  develas ¡  dt  jarcia; 
del  contramaestre;  del  condestable  &c.  Este  ultimo  se  llamaba  en  las  gale- 
ras corrulla ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados  ;  el  de  las  velas  se 
dice  hoy  también  cuartel,  según  la  Academia;  el  de  la  pólvora  Sata  a  Bar- 
tara  ,  y  en  las  galeras  ó  galeotas  gabon,  según  el  citado  diccionario,  aunque 
entre  los  demás  no  es  conocido  ó  no  se  halla  citado;  y  en  general  suele  á  to- 
dos dársele  asimismo  el  nombre  de  camarote.  rrFr.  Soute  m  Ing.  Room.  — 
It.  Camera.  \  \  Pañol  del  farol  de  pólvora.  V.  Caja  ,  en  su  tredécima  acepción. 

PAÑOLERO,  s.  m  Nav.  Marinero  encargado  de  la  colocación  y  cus- 
todia de  los  pertrechos  en  los  pañoles.  El  de  la  pólvora  es  un  soldado  artille- 
ro que  se  denomina  pañolero  de  Santa  Bárbara;  y  el  de  los  pertrechos  del 
contramaestre  pañolero  de  proa.  —  Ing.  Yeoman.  —It.  Cameriere. 

PAÑUELO,  s.  m.  Nav.  y  Man.  D  ícese  figuradamente  de  una  vela  chi- 
ca ;  y  también  de  la  poca  cantidad  de  vela  que  se  asoma  al  viento  cu  ciertos 
casos ,  ó  cuando  es  en  extremo  fuerte. 

PAPAFIGO,  s.  m.  ant.  Man.  V.  Papahígo. 

PAPAHIGO,  s.  m.  Man.  Cualquiera  de  las  dos  velas  mayores ,  esto  es, 
la  mayor  y  el  trinquete,  cuando  se  navega  con  ellas  solas.  z±  Ing.  Course. ~ 
It.  Pap pajtec  ho. \\  Navegar  con  los  papahígos  6  en  papahígos:  ÍY.  Lle- 
var solo  las  dos  velas  mayores ,  porno  permitir  otras  la  mucha  fuerza  del 
viento. 

PAPEL,  s.  m.  A.  N.  Llámase  papel  de  forro  ó  papel  carton  el  de  es- 
traza muy  doble ,  j  de  mayores  dimensiones  que  el  común,  construido  al  in- 
tento, y  siempre  alquitranado,  que  se  sienta  sobre  el  forro  de  madera  de  los 
fondos  de  un  buque  para  clavar  encima  el  de  cobre.  Hoy  a  mas  usado  el 
fieltro.  V.  esta  voz. 

PAPELETA,  s.  f.  Nov.  En  el  pormenor  de  la  cuenta  y  razón  de  todos 
los  pertrechos  y  provisiones  de  á  bordo,  se  usa  de  esta  voz  en  su  vulgar  acep- 
ción ,  como  significativa  de  alguno  de  los  documentos  que  versan  sobre  con- 
sumos ,  perdidas,  deterioros,  abonos  &c,  y  con  que  se  datan  los  respectivos 
oficiales  de  cargo,  tomando  cada  papeleta  por  título  el  de  cualquiera  de  estas 
clases  á  que  corresponde.  También  se  llaman  en  general  papeletas  de  cargo, 
porque  proceden  de  los  oficiales  de  esta  denominación,  ó  son  relativas  i  su 
cargo  y  descargo;  y  en  particular  se  da  igualmente  este  nombre  á  la  que 
forma  responsabilidad  á  una  ó  varias  personas,  ya  por  recibo,  ó  ya  por  pér- 
dida ó  deterioro  de  efectos. 

PAPO.  s.  m.  Man.  Dícese  papo  de  viento  (que  Sarmiento  llama  tam- 
bién de  vela  )  al  bolso  de  una  de  estas.  V.  Bolso*\\  Noverar  á papo  de  vien- 
ta fr.  Llevar  solo  este  bolso  cuando  la  mucha  Tuerta  del  viento  no  permite 
otra  cosa. 

PAQUEBOT  ó  PAQUEBOTE,  s.  m.  A.  N.  Embarcación  semejante 
al  bergantín,  con  la  diferencia  de  no  ser  tan  fina,  y  de  llevar  vela  mayor  re* 
donda ,  como  las  fragatas ,  y  mesana  en  lugar  de  cangreja ,  envergada  en  el 
esnsn  ó  husillo.  Por  lo  tegular  suele  servir  para  correo  ;  aunque  en  c]  dia  se 
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reo  ya  pocos  <5  ninguno  entre  nosotros.  zrFr.Ptfftt/fc*,  if*um.=Ing.  Short; 
packet  boat. z=.lt.  Pachebotte. 

PAQUETE,  s.  m.  Nov.  Nombre  que  se  da  á  lo*  correos  marítimos  in- 
gleses,  por  imitación  del  que  tienen  en  este  idioma,  aunque  impropiamente, 
según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  zz  Fr.  Paquet.— Ing.  Packet. 
— =-Tt  Çkecia.\\Man.  V.  Aduja* 

PARACA,  s.  f.  PU.  Nombre  que  se  ds  en  el  mar  Pacífico  i  la  brisa 
muv  dura ,  con  alusión  i  las  que  se  experimentan  en  Pisco,  las  cuales  salen 
de  la  ensenada  llamada  Paracas. 

PARADA,  s.  f.  Pese.  V.  Estacada.\\Paraia  de  red.  V.  Cedazo, 
cerco  real  y  arte  de  malla  real. \\P arada  de  piedra.  V.  Corral,  en  su  se- 
gunda acepción. 

PARADERA,  s.  f.  Pese.  Red  que  se  divide  en  dos  clases,  que  son: 
para  Jera  tiara  y  paradera  ciega  ó  espesa,  las  cuales  solóse  di  fe  rendan  en 
el  umano  de  sus  mallas  y  en  la  altura  después  de  caladas.  V.  Filtra.  Reg.  j  | 
Paradera  de  red,  V.  Filera.  Reg. 

PAR  ADERON.  s.  m.  Pese.  Uno  de  los  muchos  brazos  de  jed  de  que 
constan  las  Jileras.  Reg. 

PARADURA.  s.  f.  A.  N.  V.  Aparadura. 

PARA  ELIO  ó  PARAHELIO.  s.  m.  Met.  y  PU.  V.  Parelias. 

PAR  AHUMO,  s.  m.  Nao.  V.  Guardahumo. 

PARAL,  s.  m.  Nov.  Trozo  de  madera  á  especie  de  picadero ,  sobre  el 
cual  y  otros  iguales  se  varan  y  hacen  correr  las  embarcaciones  en  las  playas, 
arrastrando  ó  rozando  la  quilla  por  encima;  á  diferencia  del  rollete  ó  rodete 
sobre  que  se  ruedan  en  el  mismo  caso.  Algunos  le  llaman  parel ,  otros  varal 
y  otros  fila;  mas  véase  lo  observado  en  esta  última  voz. 

PARALACTICO,  adj.  As  t.  naut.  Dícese  del  ángulo  de  la  paralaje.  V. 
esta  voz  y  h  de  Angulo. 

PARALAGE.  s.  f.  Ast.  naut.  La  diferencia  en  altura  entre  el  lugar 
de  un  astro  visto  desde  la  superficie  de  la  tierra  y  aquel  en  que  aparecería  si 
el  observador  se  hallase  en  el  centro  de  esta.  Distingüese  en  paralare  hori- 
zontal y\ parolaie  en  altura,  que  son  las  que  el  astro  tendría  en  el  horizon- 
te ó  hallándose  ya  elevado  sobre  este.  Llámase  también  ángulo  paraláctico. 
=r  Fr*  Paralaxe.  zr  Ing.  Paralaxis.— \x.  Par  alas  st. 

PARALELO,  s.  m.  Ast.  naut.  y  Geog.  Todo  círculo  menor, de  ta  es- 
fera celeste  6  terrestre,  paralelo  á  la  linea  equinoccial  6  ecuador.  Usase  mu- 
cho en  plural ,  como  se  ve  en  esta  frase  :  estar  ó  hallarse  por  paralelos  de 
tal  punto ,  que  es  como  estar  próximamente  en  su  latitud.  =:  Fr.  Paralelle. 
zzlug.  Paralel.—lt.  Paralelo.\\ Paralelo  medio:  si  se  habla  de  todo  el 
globo,  el  de  los  cuarenta  j  cinco  grados  de  latitud;  v  si  se  hace  relación  á 
los  que  pueden  elegirse  o  convendrá  seguir  en  una  derrota  ó  viage,  el  que 
media  entre  los  límites  de  mayor  ó  menor  latitud  por  donde  pueda  ó  deba 
verificarse  dicha  derrota. \\ Paralelos  altos  ó  bajos:  lo  mismo  que  altas  ó  ba- 
jas latitudes.  V.  Latitud. 1 1 Navegar  por  un  paralelo:  fr.  seguir  la  dirección 
este-oeste  en  uno  de  sus  dos  sentidos,  ó  conservar  una  misma  latitud,  au- 
mentando ó  disminuyendo  solamente  de  longitud. ||Ciwrvr  un  paralelo:  na- 
vegar constantemente  por  este,  mas  ó  menos  tiempo,  según  el  objeto  con 
que  se  ejecuta.  1 1  Ganar ,  completar  un  paralelo  i  llegar  á  ponerse  en  él  exac- 
tamente. Viag.  M*%.\\Rebasar  un  paralelo.  V.  Rebasar,  en  su  primera 
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acepción.  1 1  Cortar  un  pat  Mo  :  esta  frase  no  tiene  otro  sentido  recto  q*e  el 
definido  en  la  primera  acepción  del  verbo  cortar  ¡  pero  bajo  otro  aspecto  es 
muy  significante  entre  los  marinos,  porque  el  hecho  á  que  se  refiere,  exige 
mucho  pulso  é  inteligencia ,  si  se  ejecuta  de  noche  y  por  las  inmediaciones 
de  bajos,  en  razón  a  que  es  necesario  estar  muy  seguro  de  la  longitud  de  la 
nave  :  punto  que  como  se  sabe  no  es  de  tanta  certidumbre  como  el  de  la  la- 
titud. 

PAR  AMI  JAL.  s.  m.  Nov.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ,  cada  uno  de  los  maderos  que  en  buques  mercantes  se  colocan  en  el  plan, 
y  sobre  los  cuales  se  asientan  y  est  i  van  los  fardos  para  que  no  se  mojen. 

PARAO.  s.  m.  A.  N.  Según  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista ,  barco 
pequeño  de  las  mares  de  la  China  ¿  Indias  orientales,  bastante  parecido  al 
junco  en  su  aparejo ,  con  alguna  corta  diferencia.  =  Fr.  Parao.  =  Ing.  Pa- 
rao.  — It.  Parao. 

PARAPETO,  s.  m.  Nav.  y  Tact.  V.  Empastado. 

PARAPLO.  s  m.  ant.  PU.  V.  Periplo. 

PARAR  AYO.  s.  m.  Nat.  Vara  de  latón  ó  cobre  que  termina  en 
punta  aguda  y  se  coloca  verticalmente  en  los  topes  de  las  embarcaciones,  para 
conducir  el  rayo  por  medio  de  la  cadena  eléctrica  enganchada  en  ella.— Fr. 
Paratonerrt. 

PARASELENA  ó  PARASELENE,  s.  f.  PU.  Imagen  de  la  lusa  re- 
fleja en  una  nube.r=Fr.  Paraselene.zz.lt.  Paraselene. 

PARCHAMENTO.  s.  m.  Man.  Todo  el  aparejo  ó  velamen  que  va 
mareado,  particularmente  cuando  da  ó  coge  en  facha:  asi  lo  manifiestan  las 
frases  muy  usuales  de  tener  ó  poner,  y  venirse  todo  el  parch  amento  merma. 
Sin  embargo,  también  se  dice  que  una  vela  está  sobre  el  parekamento  cuan- 
do se  halla  en  facha ,  lo  cual  parece  dar  á  entender  que  el  parekamento  es  el 
alo  ó  mastelero  y  las  jarcias  correspondientes  &c.  ;  pero  este  es  un  modo  de 
ablar  que  ha  consagrado  el  uso ,  y  oue  puede  igualmente  traducirse  por  estar 
la  vela  emparchada ,  sin  oponerse  a  la  verdadera  acepción  de  la  voz.  En  lo 
antiguo  se  decia  emparamento  ,  según  Gamb. 

PARCHAZO,  s.  m.  Man.  Sacudida  repentina  ó  golpe  de  percusión 
que  da  una  vela  contra  su  respectivo  palo  ó  mastelero  al  tomar  viento  por  la 
cara  de  proa ,  ya  por  un  cambio  súbito  de  este,  ó  ya  por  descuido  del  timo— 
nel  :  y  esto  se  llama  dar  ó  pegar  un  parchazo ,  que  en  sus  casos  es  también 
como  luaxo.  V.  esta  voz.  Díccse  asimismo  sobreparchamento ,  según  los  dic- 
cionarios consultados. 

PARCHE,  s.  m.  Man.  Pedazo  pequeño  de  lona  ó  de  encerado  con  que 
se  tapan  los  agujeros  de  los  balazos  en  las  velas  y  en  el  casco ,  según  alguno 
de  los  diccionarios  tenidos  i  la  vista. 

PARDELLÓS.  s.  m.  Pese.  V.  Salmonera. 

PARDO ,  DA.  adj.  PH.  Díccse  del  aspecto  que  presenta  el  ciclo  ó  at- 
mósfera, ó  el  horizonte,  entre  el  estado  de  fosco  y  oscuro;  y  también  en 
acepción  común ,  del  color  del  fango  ó  arena  del  fondo  del  mar  en  algunos 
parajes. 

PARED,  a.  f.  Pese.  Llámase  pared  de  la  almadraba  cada  uno  de  los 
h  dos  ó  lienzos  de  red  de  la  armazón. 

PAREJA,  s.  f.  Pese.  V.  Barca  de  bou.\\EX  arte  del  bou  6  la  red  que 
lo  compone  y  pertenece  i  las  de  la  quinta  clase.  V.  Red ,  en  su  segunda 
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acepcH».||V.  Enviad A.  N.  En  el  arsenal  de  Cádiz,  cada  dos  carpinte- 
ros que  se  destinan  y  entre  quienes  se  labra  una  pietà. 
PAR  EL.  s.  m.  Nav.  V.  Parai. 

P AREL.  adj.  A*  N.t  Nov.  y  Moti,  Dícese  del  remo  que  hace  par  ó 
boga  al  igual  con  otro  de  la  banda  opuesta  en  una  misma  bancada.  V.  Remo» 

PARELI  A  ó  PARELI  AS.  s.  f.  Mtt.  y  PH.  Especie  de  meteoro  en 
que ,  por  la  reflexion  de  la  luz  en  las  nubes ,  aparecen  dos  ó  mas  soles  espu- 
rios alrededor  del  verdadero,  cuyo  movimiento  siguen.  Acad.  Dícese  tam- 
bién ó  se. encuentra  asimismo  escrito  farkelias ,  parelio ,  paratilo  y  paraht— 
lio*  Terreros  dice;  "este  meteoro  se  ve  por  lo  común  al  mismo  tiempo  que 
Jas  coronas  grandis  en  la  circunferencia'  del  sol  y  en  la  misma  elevación.  Los 
colores  de  las  parhelias  són  casi  los  del  arco  iris  ;  el  encarnado  y  el  amarillo 
«atan  al  lado  de!  sol ,  y  el  azul  y  violado  de  la  otra  parte.  Algunas  veces  se 
ven  parhelias  sin  coronas ,  y  al  contrario.  El  año  de  1629  se  vió  en  Roma 
una  parhelia  de  cinco  soles;  y  en  el  de  1666- en  Chartres  otra  de  cuatro." 
=  Fr.  Partite.  ~lt¡%.  Par  helium.         Parelio,  ||V.  Halo  ú  halón. 

PARELIO,  s.  m.  PARHELIAS.  s.  f.  Met.  y  PH.  V.  Partita. 

PARLAMENTARIO,  RIA.  adj.  Nav.  y  Tact.  Aplícase  al  buque  6 
embarcación  comisionada  á  parlamentar. =Fr.  Parlementaire.  =  Ing.  Flag 
of  truce.-zzlx.  Attenente  al  parlamento. 

PARQUE,  s.  m.  Nav. ,  A.  N.  y  Art.  Sitio  donde  en  lot  arsenales  se 
conservan  las  anclas.  También  lo  hay  de  artillería.  rzFr.  Part.  —  Ing.  Park, 
tzilu  Parco. 

PARTE,  s.  (.  Nav.  y  Tact.  En  su  acepción  común ,  la  que  en  la  repar- 
tición del  valor  ó  importe  total  de  una  presa  cabe  á  cada  individuo  del  buque 
apresador,  ó  al  total  de  la  clase  á  que  pertenece,  según  lo  establecido  en  el  asun- 
to por  las  ordenanzas.  Llámase  en  general  parte  de  presa  y  la  de  los  oficiales 
de  guerra  y  mayores  se  dice  parte  de  cámara.\\Com.  y  Nav.  Parte  de  mone- 
da: la  cantidad  de  numerario  que  cualquier  comerciante  pone  en  una  embarca- 
ción mercantil  que  navega  á  la  parte ,  y  con  la  que  gana  u  opta  á  las  mismas 
ganancias  que  cada  uno  de  los  individuos  que  tripulan  el  buque. \\Pil.  Partes 
meridionales:  el  número  ó  suma  de  minutos  del  ecuador  que  proporcionalmen- 
te  compone  cada  grado  ó  parte  de  grado  de  latitud  creciente.  V.  e%t&\\Estar 
4)  navegar  á  la  parte  :  fr.  tener  parte  en  el  cargamento ,  en  el  importe  dei 
flete,  ó^eta  las  utilidades  del  corso  ó  de  la  pesca,  todos  y  cada  uno  de  los  indi- 
viduos que  dotan  y  tripulan  una  embarcación  mercante ,  corsaria  ó  pescadora, 
sin  otro  salariò  por  consiguiente  que  la  utilidad  que  cualquiera  de  esta  clase 
de  negociaciones  les  produzca. 

PARTENCIA  ó  PARTENZA,  s.  f.  ant.  PH.  ó  Nav.  y  Man.  El 
acto  de  partir  ó  de  levarse  y  salir  de  un  puerto. 

PARTIDA,  s.  f.  PH.  El  rumbo  en  que  se  parte  por  medio  cada  cua- 
drante-,  y  son  cl  NE,  SE,  SO  y  NO. 

PARTIDO,  s.  m.  Nov.  V.  Provincia  de  marina. 

PARTIR,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  En  algunas  de  sus  acepciones  comunes 
tiene  uso  este  verbo  en  varias  frases  ;  como  partir  las  olas ,  partir  de  arriba- 
da ,  de  orza,  al  puño  &c.  que  se  hallarán  explicadas  en  los  lugares  de  estos 
sustantivos. \\Partir  â  tronco:  fr.  Tronchar  enteramente  un  palo,  verga  &c 
Dícese  también  rendir  á  tronco. 

PASA.  i.  L  PH.  Canal  estrecho  ó  canalizo  por  donde  puede  pasarse  en- 
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«re  bajos.  Dícese  también  pasaje  y  paso  >  y  en  algunos  escritos  se  encuentra 
como  equivalente  á  torra  y  bajo  fondo  ;  y  aun  hay  quien  en  ciertos  casos  lo 
equivoca  con  freo, 

PASABALAS,  s.  tn.  Art.  Círculo  de  hierro  6  latón,  provisto  de  un 
mango  ó  cabo ,  que  sirve  para  probar  si  las  balas  corresponden  al  calibre  de 
h  pieza  de  artillería  i  que  está  arreglado.  Llámase  también  vitola.—\l.  Ca- 
libratoio. 

-  PASACABALLO.  s.  m.  A.  2V.  Según  alguno  de  los  diccionarios  con* 
sultados,  es  una  nave  chata  que  sirve  para  pasar  y  conducir  caballos.  Terreros 
la  llama  nave  tafurca.\\V.  Bat  fa  y  ponton  (de  carga). 

PASACABO,  s.  m.  Man.  V.  Pasador. 

PASADERA.  $.  f.  Man.  V.  Culebra  y  meollar. 

PASADOR,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Pedazo  de  hierro  redondo ,  y  termi- 
nado en  punta  por  un  extremo ,  que  sirve  para  abrir  los  cabos  que  se  han  de 
ayustar;  ó  lo  que  es  lo  mismo,  para  hacer  costuras.  Llámase  también  pasa- 
cabo y  burfl.—Vv.  E  pis  soir.  —Ing.  Fid  or  mar  lingos  pike  ||  Barrena  delgada 
con  que  se  taladra  primeramente  una  pieza,  para  pasar  después  otras  barrenas 
mas  gruesas. 

PAS  AGE.  s.  m.  PH.  El  estrecho  que  está  entre  dos  islas  6  entre  una  isla 
y  la  tierra  firme.  Acad.  Es  lo  mismo  que  freo ,  canal  ó  canaliza ,  y  en  sus 
casos  puede  también  equivaler  á  pasa  6  pdso.\\Com.  y  Nov.  El  precio  ó 
cantidad  que  un  pasagero  paga  por  su  trasporte.  Dícese  también  flete. 

PASAMANO,  s  m  A.  N.  Cada  una  de  las  dos  plataformas  angostas  6 
pisos ,  de  algunas  hileras  de  tablones,  á  contar  desde  el  trancanil,  que  al  mis- 
mo nivel  ó  andar  de  las  cubiertas  del  alcázar  y  castillo  conducen  de  aquel  i 
este  por  una  y  otra  banda,  dejando  en  medio  el  ojo  del  combes.  En  buques 
chicos  que  no  tienen  la  cubierta  corrida,  se  llama  corredor. ~  Fr.  Pat  te— 
avant.  =:Ing.  Gangway. zr  It.  Passa— avante. \\ Sobrenombre  que  se  da  á 
un  calafate  inteligente  que  se  destina  á  inspeccionar  las  costuras  que  se  han  ca- 
lafateado en  el  ÀizMMan.  V.  Andarivel,  ta  su  primera  acepción. 

PASAPORTE,  s.  m.  Nov.  V.  Patente ,  en  su  primera  acepción. 

PASAR,  v.  a.  y  n.  PH. ,  Nov.  y  Man.  En  sus  acepciones  comunes, 
tiene  este  verbo  el  uso  que  es  consiguiente  á  bordo ,  donde  todo  está  en  mo- 
vimiento ó  se  dispone  para  él  ;  como  pasar  la  maniobra  ó  un  cabo  cualquie- 
ra de  ella  ;  pasar  un  orinque  ,  una  honda ,  pasar  linguete ,  fasar  la  pala- 
brât pasar  d  la  voz,  pasar  por  la  proa  6  por  la  popa,  pasar  la  línea, 
fasar  for  ojo  i  un  buque,  pasar  crujía,  pasar  por  debajo  de  la  quilla  8cc. 
cuyas  frases  se  hallarán  explicadas  en  los  correspondientes  sustantivos.  En  el 
caso  de  pasar  cabos  de  cualquiera  especie  para  la  maniobra  en  general  ó  para 
la  ejecución  de  alguna  en  particular,  puede  también  decirse  guarnir,  ó  vie- 
nen á  ser  equivalentes  ambos  verbos.  «  • 

PASAR1VO.  s.  m.  Man.  V  Pajaríl. 

PASAVANTE,  s.  m.  Nov.  Documento  que  da  á  un  buque  el  gefe  de 
las  fuerzas  navales  enemigas,  para  que  navegue  con  toda  seguridad;  lo  que 
suele  ejecutarse  cuando  conviene  á  ambas  partes  beligerantes  con  cualquier  mo- 
tivo; como  por  ejemplo,  el  de  una  comisión  científica  importante  &c.  Suele 
también  decirse  salvo-conducto. 

PASO  s.  m.  PH.  V.  Pasa;  advirtiendo  ademas ,  que  el  derrotero  de  las 
Antillas  lo  hace  equivalente  á  quebrada.\\Man.  Cada  uno  de  los  palos  ó  pe- 
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de  cabo  que  se  afirman  -de  una  cuerda  A  otra  para  el  apoyo  sucesivo  de 
los  pies  en  una  escala  de  viento.  ||ant*  Pil-  Unidad  de  medida  usada  en  lugar 
de  la  braza  ó  del  pie  para  sondar  y  contar  el  braceaje.  Contreras:- derrotero 
universal  M.  S.  en  la  Biblioteca  Real.  Según  parece ,  constaba  de  dos  pies.  1 1 
Ait.  ñau  t.  Pojo  de  un  astro  perei  meridiano',  el  acto  de  atravesar  aquel 
por  este  círculo  en  el  momento  de  su  máxima  altura  sobre  el  horizonte  ó  por 
debajo  de  éf.||:4/f.  Paso  de  Mercurio  y  Venus  for  el  disto  del  sol:  el  tran- 
sito visible  de  cualquiera  de  estos  dos  planetas  por  delante  del  sol,  cuando  en 
alguna  de  sus  conjunciones  inferiores  coinciden  ó  están  próximos  a*  coincidir 
en  una  misma  línea  recta  los  centros  de  uno  ú  otro  con  el  de  la  tierra  y  el  de 


PASTECA.  s.  f.  A.  N*  j  Man.  Especie  de  motón  herrado  que  tiene 
abierta  una  de  sus  caras  laterales  por  punto  superior  al  lugar  que  ocupa  el  cír- 
culo de  la  roldana  ,  para  que  pueda  meterse  por  seno  el  cabo  que  ha  de  pasar 
y  laborear  por  ella.  Llámase  también  cuadernal  de  quijada ,  según  alguno  de 
los  diccionarios-  que  se  han  tenido  á  Ja  vista. =Fr.  Galoche.  =  Ing.  Suatch 
block.— \l  Pasteca  ||V.  Galápago,  en  su  primera  acepción.) (Pedazo  de  ta- 
blón con  un  diente  grande  en  uno  de  sus  extremos,  clavado  á  la  cara  de  proa, 
según  unos,  ó  á  la  de  popa  de  la  serviola , según  otros,  con  una  roldana  de 
grueso  proporcionado  que  gira  entre  el  diente  y  la  misma  serviola ,  para  que 
por  ella  pase  el  capon  de  que  pende  el  ancla  en  sus  casos.  En  algunos  diccio- 
narios se  llama  aleton ,  aunque  impropiamente. 

PASTILLA,  s.  f.  Nov.  En  acepción  común  se  dice  de  la  que  tiene  la  fi- 
gura, de  una  onza  de  chocolate  y  se  forma  de  la  sustancia  de  gallina  y  ternera. 
Sirve  para  hacer  y  dar  caldos  a*  los  enfermos  ;  á  cuyo  fin  se  llevan  algunas  de 
repuesto  entre  las  demás  especies  de  dietas.  zz  Fr.  Pastille.  =  Ing.  Lozenge. 
=It.  Pastiglia. 

PASTOR,  s.  m.  Man.  V.  Bastardo,  en  su  primera  acepción. 
PATA.*,  f.  Nat.  y  Man.  V.  Uña ,  en  suprimera  acepción.  1 1  Pata  it 
ganso:  la  figura  que  forman  las  poas  de  las  bolinas;  y- también  la  efe  los  tres 
cables  con  que  en  ciertos  casos  se  amarra  un  buque  en  el  fondeadero.  V. 
Amarrar. 

PATACHE,  s.  m.  A.  K.  Embarcación  de  dos  palos  ,  y  antiguamente  de 
guerra ,  que  se  destinaba  en  las  escuadras  para  llevar  avisos ,  reconocer  las  cos- 
tas y  guardar  las  entradas  de  los  puertos.  En  el  dia  se  da  este  nombre  a*  cierta 
embarcación  de  la  costa  de  Cantabria  parecida  á  un  bergantín  chico.  Sarmiento 
y  el  Viag.  Mag.  escriben  patax ,  otros  pat  age  y  Taboada  pataxe  y  patax* 
García  de  Palacios,  que  también  le  nombra  pataxe ,  dice:  «navio  pequeño 

3uc  va  en  servicio  de  otro";  y  en  esto  convienen  Veit.  y  otros  AA.=Fr. 
'«Atr*7.=Ing.  Tender,  r=  It.  Patacke.\\V.  Champan,  en  su  primera  acep- 
ción. 1 1  fig.  Por  desprecio  se  dice  de  un  buque  pesado  y  de  malas  propiedades. 

PATARRAEZ.  s.  m.  Man.  V.  Aspa,  en  sur  tercera  acepción.  |)  Cada 
uno  de  los  aparejos  hechos  firmes  de  los  cuellos  de  los  palos  mayores  á  las  per- 
chas que  salen  por  las  portas  de  la  batería ,  cuando  el  buque  va  á  dar  de  qui- 
lla /para  auxiliar  á  los  obenques  de  dichos  palos  en  esta  maniobra  :  y  en  ge- 
neral ,  todo  cabo  que  hace  el  mismo  oficio  en  cabrias ,  machinas  ó  palos  ar- 
bolados en  forma  6  con  objeto  semejante ,  y  que  también  se  llama  viento-  y 
guia.  V.  esta  última  voz ,  en  su  primera  acepción.  En  las  dos  anteriores  te 
escrito  en  plural  fatarraices. 
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PAT  AX.  PAT  AXE.  PATAZ.  $.  m.  A.  N.  V.  Pataeht,  en  su  pri- 
mera acepción. 

PATENTE.  f.  Nav.  Documento  que  se  da  i  un  buque  para  autorizar 
su  bandera  y  su  navegación .  Llámase  patente  Real  di  navegación  ¡  y  la  hay 
particular  ó  con  distinción  para  los  mares  de  Europa  y  páralos  de  América, 
También  se  expiden  otras  para  hacer  el  corso  y  para  navegar  en  corso  y  mer- 
cancía en  unos  ó  en  otros  de  dichos  mares.  Dícese  igualmente  pasaporte  de 
mar.  Fr.  Patente.  —  Ing.  Patent,  rz  It.  P¿ttní/.||  Certificación  de  la  Jun- 
ta de  sanidad ,  que  lleva  todo  buque ,  para  acreditar  el  estado  de  salud  del 
puerto  de  su  salida  ó  procedencia.  Llámase  patente ,  carta  ó  boleta  de  sani- 
dadi  y  según  los  motivos  de  completa  salud  ó  alteración  en  ella ,  asi  la  pa- 
tente se  dice  limpia  ó  suda.  =  Fr.  Patente  sanitaire.  =  Ing.  BiU  of  health. 
=  It.  Patente  di  sanità* 

PATERA,  s.  f.  Pese.  V.  Petera, 

PATERNOSTER,  s.  m.  ant.  Man.  V.  Btrtello. 

PATILLA,  s.  f.  A.  N.  V.  Talon,  en  su  primera  acepción. ||V.  Agu- 
ja ,  en  su  cuarta  acepción. || En  general,  el  pie  de  toda  pieza  de  hierro  que 
tiene  dos  orejas,  ó  forma  como  una  horqueta,  para  encajar  en  el  lugar,  á  que 
está  destinada;  como  la  de  los  candeleras  &c|| Entre  constructores  del  Ferrol, 
el  brazo  de  hierro  que  sirve  de  pie  de  amigo  al  candelera  ó  arbotante  de  cual- 
quiera de  los  faroles  del  coronamiento  de  popa.  1 1  Arranear  de  patillas  un 
ancla,  fr.  V.  Despatillar,  en  su  primera  acepción. 

PATIO,  s.  m.  V.  Sala,  en  su  primera  acepción. 

PATRON,  s.  m.  Nav.  El  hombre  de  mar  que  regenta ,  capitanea,  di- 
rige ó  gobierna  una  embarcación.  En  el  Mediterráneo  se  llama  siempre  asi 
aun  el  que  en  el  Océano  se  dice  capitan.  Capm. ,  glos.  al  cod.  de  las  cos- 
tumb.  mar.  de  Barcelona.  A  bordo  se  distinguen  el  de  la  lancha  y  los  de  ca- 
da bote ,  como  plazas  de  preferencia  concedidas  á  la  inteligencia  y  buena  con- 
ducta de  los  que  las  obtienen;  y  aun  la  primera  es  de  la  clase  de  los  oficiales 
de  raar.||ant.  En  las  galeras, y  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados, 
era  el  encargado  de  ios  pertrechos ,  que  también  retrata  algunos  conocimientos 
náuticos.  García  dice  que  era  como  el  Maestre  en  el  navio.  rrFr.  Patron. 
szlng.  Master. zzlx.  Padrone. \\ Donde  hay  patron  no  manda  marinero: 
refrán  que  indica  la  rígida  subordinación  que  debe  observar  todo  subdito,  6 
la  sumisión  con  que  debe  obedecer  la  vos  del  que  manda ,  reconociéndola  por 
única  en  este  punto. 

PATRONA,  s.  f.  ant.  ¿V*».  V.  Galera  patrona. 

PATRONEAR,  v.  a.  Nav.  Ejercer  el  cargo  de  patron. 

PAT  RON!  A.  s.  f.  Nao.  El  empleo  y  cargo  de  patron. 

PAUSAVEROA.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Posaverga. 

PAVA.  s.  f.  Nav.  Voz  de  que  se  usa  figuradamente  en  la  frase  de  A» 
como  una  pava  6  hetho  una  pava,  por  llevar  el  buque  mucha  vela,  ó  ir 
con  todo  el  aparejo  largo  y  lleno. 

PAVFSADA.  s.  f  Nov.  y  Man.  V.  Empavesada. 

PAVIMENTO,  s.  m.  A.  N.  è  H.  En  acepción  común  se  dice  del  de 
la  sala  <*>  patio  de  gálibos,  del  de  un  dique,  y  de  cualquiera  otro  formado 
con  exactitud  y  simetría. 

»    .     .     .     .  ^  ,  , 

•  .«1        ,¿.  »  ,    ,      .  . 
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PEANA  6  PEANA,  s.  f.  A.  N.  V.  PedettaL\\V.  Manigueta»  e» 
m  primera  acepción. 

PECETA.  s.  f.  Pese.  V.  Boliche ,  en  tu  segunda  acepción. 
PECHO.  $.  m.  Man.  Llámase  pecho  de  muerto,  según  algunos  de  lot 
*  diccionarios  consultados,  la  costura  que  con  baiben  6  otro  cabiio  delgado  se 
hace  al  racamento  por  encima  de  las  palomas;  y  también  el  conjunto  de 
vueltas  de  meollar  o  piola  que  se  dan  al  arranque  (>  principio  del  rabo  de 
rata  ;  á  los  ayustes  de  los  cables ,  cuando  son  de  peinado  ;  i  los  botones  de  loi 
obenques  y  chicotes  de  otros  cabos  para  que  sus  cordones  queden  unidos  y  no 
puedan  zafarse.  Gamboa  le  llama  pecho  de  mwrte.—Yt  Trelim *¿r.=:Ing. 
Catharpint.zz. It.  Strelingaggio.\\  Pecho  fuerte:  según  otro  de  dichos  dic- 
cionarios, la  cruz  que  con  otro  cabo  mas  delgado  se  hace  por  la  cara  de  popa 
y  proa  sobre  el  que  ha  servido  para  formar  la  cintura  de  la  jarcia. 

PEDESTAL,  s.  m.  A.  Af.  Palo  que  en  el  plan  de  las  embarcaciones  de 
remos  atraviesa  de  babor  á  estribor  para  que  el  bogador  afirme  ó  apoye  el 
pie.  Llámase  también  peana  6  peaña.  V.  ademas  puntapié. =Ft.  Ban- 
quette, zr.  Ing.  Strecher.  —  It.  Pedagna. 

PEDIR,  v.  a.  Man.  Tirar,  resistir  ó  actuar  con  potencia  en  alguna  for- 
ma una  cosa  cualquiera.  Asi  lo  da  i  entender  la  frase  muy  usual  de  arriar 
lo  que  pida ,  que  significa  aflojar  un  cabo  á  medida  de  lo  que  tira  ó  hace  sen- 
tir su  tirantez ,  ó  hasta  que  esta  ceda  enteramente. 

PEDRAL,  s.  m.  Pese.  Piedra  <jue  amarrada  á  un  cabo,  sirve  de  ancla 
para  asegurar  barcos  y  redes,  y  también  de  lastre  6  peso  para  calar  estas.  Tie- 
ne relación  con  potada ,  si  ya  no  son  una  misma  cosa  ;  á  lo  menos  la  dife- 
rencia no  puede  consistir  sino  en  el  modo  de  asegurar  la  piedra  al  cabo. 

PEGARSE,  v.  r.  fig.  PH.  y  Man.  Acercarse ,  arrimarse  á  una  cosa  has- 
ta^tocarla ,  ó  bien  cuanto  su  naturaleza  6  circunstancias  lo  permitan.  Asi  deja 
entenderse  de  las  frases  muy  comunes  de  pegarte  al  viento  (el  buque)  y  pe- 
garse i  un  cabo  (  la  gente) ,  como  acciones  propias  de  cada  uno  de  ambos 
agentes ,  y  como  voces  de  mando  al  timonel  o  á  la  gente ,  según  el  caso  res- 
pectivo. En  el  primero  se  significa  el  ceñir  mucho  el  viento;  y  en  el  segundo 
el  echar  mano  la  gente  al  cabo  de  oue  va  i  tirarse. 

PEINADO,  s.  m.  Man.  El  deshilado  de  los  chicotes  que  sobran  de  los 
cordones  de  dos  cabos  ayustados  y  el  perfecto  é  igual  asiento  que  se  hace  de 
sus  Clásticas  sobre  el  mismo  cabo  y  hacia  una  y  otra  parte  del  ayuste ,  suje» 
tándolas  después  con  el  pecha  de  muerto  ¡  y  la  operación  se  expresa  con  la 
frase  de  hacer  un  peinado. 

PEIRAYO.  s.  m.  Nov.  En  Galicia  es  el  muelle  6  sitio  en  que  se  des- 
embarca ;  como  el  peirayo  de  Betanzo/ ,  el  de  VUlasnan  y  el  de  Carni.  V. 
Desembarcadero.  Die.  geog. 

PEJE.  s.  m.  Man.  V.  Cuchillo ,  en  su  tercera  acepción. ||ant.  V.  Vai- 
na, en  la  primera.) I A\barlooento  pica  el  peje:  frase  familiar,  figurada  y  jo- 
cosa con  que  se  da  a  entender  el  objeto  6  lugar  que  promueve  ó  puede  promo- 
ver el  ínteres  de  alguno. \\¿ Pica  el  peje?  pregunta  de  naturaleza  semejan- 
te á  la  de  la  frase  anterior ,  y  con  que  se  denota  el  provecho  que  se  advier— 
t  e  ó  sospecha  en  negocio  en  que  alguno  se  manifiesta  solícito. 
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PËLOTEAR.  v.  a.  A.  N.  Reconocer  con  el  pel 
cha  derecho  por  su  barreno  al  tiempo  de  introducirlo. 

PELOTERIA,  s.  f.  ant.  Art,  En  las  galeras,  el  conjunto  de  balas,  ó  lo 
que  «5  llama  comunmente  balería.  . 

PELOTERO,  s.  m.  A.  N.  Vara  de  hierro,  con  cabeza  y  boca  como 
un  botador ,  y  con  la  cual  reconocen  los  calafates  si  un  perno  llera  exacta» 
mente  la  dirección  del  barreno  en  que  se  introduce,  metiéndola  por  la  parte 
opuesta ,  y  tanteando  con  ella  el  extremo  de  dicho  perno  que  marcha  delante* 

PELOTON,  s.  m.  Tact.  Reunion  de  buques  sin  formación  alguna;  7 

se  dice  que  la  escuadra  navega  en  pelotones.— ¥u  Peloton.  —  Group, 
S=If.  Peloton*, 

PELLI  SCAR.  t.  a.  PU,  y  Man.  Dar  orzadas  de  tiempo  en  tiempo  has- 
ta ceñir  bien  el  viento,  cuando  se  va  á  bolina  desahogada,  á  6n  de  ganar  mas 
i  barlovento;  lo  que  se  expresa  por  la  frase  de  pelliscar  el  viento.  Otros  lo 
entienden  por  solo  cefirr,  ó  navegar  de  bolina. 

PENA,  s.  f,  A.  N.  y  Man*  El  extremo  mas  delgado  de  una  entena  y 
de  un  cangrejo ,  ó  de  las  vergas  de  mesan  a  antiguas.  El  del  cangrejo  se  dice 
también  pico;  y  Terreros  llama  peñol  y  Gare*  cabeza  al  de  las  citadas 
vergas  de  mesana  antiguas  =:Fr.  Prws/.zrlng.  Peak,zzzlt,  Penna,\\En  fa- 
luchos 7  demás  embarcaciones  latinas  se  llama  también  pena  la  pieza  misma 
queen  las  dos  que  componen  la  entena ,  contiene  el  extremo  de  aquel  nombre. 

PENCH  AT,  s.  m.  Pese.  V.  Palangre, 

PENDER,  v.  n.  Man.  Estar  inclinado  ó  tener  inclinación  el  buque  ó 
cualquiera  otra  cosa  hacia  alguno  de  los  dos  lados  de  la  vertical  ó  sobre  la 
horizontal;  como  pender  (el  buque)  sobre  babor ,  sobre  estribor ,  que  es  estar 
inclín  ido  sobre  alguno  de  estos  costados  ó  bandas  &c. 

PENDIENTE,  p.  a.  del  verbo  pender.  Nov.  7  Man.  Díccsc  de  las  jar- 
cias, aparejo,  motonería,  velamen  &c.  que  un  buque  tiene  en  labor  ó  en  ac- 
tual aplicación  6  servicio.  Usase  también  como  sustantivo;  7  en  este  género 
Jo  aplica  igualmente  Zuloaga  á  la  caida  ó  ángulo  que  forma  una  cabria  con  la 
Vertical. =Fr.  Pendant.  =Ing.  Hanging,  rigging. =It.  Pendente, 

PENDOL.  s.  m.  Man.  Inclinación  que  se  da  al  buque,  cargando  pesos 
i  una  banda  para  que  descubra  por  la  opuesta  una  parte  de  sus  fondos,  á  fin 
de  limpiarlos  ó  con  otro  objeto.  Usase  mucho  en  plural  ;  7  ha7  pendolee,  rea- 
la y  regulares ,  según  la  cantidad  de  la  inclinación»  que  en  los  primeros  es  la 
mayor  posible  en  semejante  maniobra ,  la  cual  se  expresa  por  la  frase  de  dar 
féndolet:  y  también  por  la  de  dar  4  la  banda ,  que  en  lo  antiguo  se  decía 
dar  lado  i  7  cuando  se  trata  de  una  embarcación  que  se  mantiene  por  algún 
tiempo  en  esta  disposición,  se  dice  estar  á  la  péndula.  —  Fr.  Demie  carene. 
£zlngv  Boot  topping  ;  parliament  heel.^zlx.  Pendolo. 

PENDOLA,  s.  f.  A.  N.  Pesa  de  plomo»  que  encajerada  en  los  bastido- 
res, sirve  de  contrapeso  à*  las  vidrieras  de  las  ventanas  dé  las  cámaras,  jardi- 
nes &c.  para  subirlas  por  sus  correderas ,  7  mantenerlas  á  la  altura  que  se 
quiere. 

PENDOL  AGE.  s.  m.  Nao,  Derecho  ó  acción  que  tienen  los  apresado* 
res  á  apropiarse  todos  los  efectos  que  se  hallan  sobre  cubierta  en  el  buque 
apresado. 

PÉNDULA,  s.  f.  Man,  V.  Pfndol.\\Vo*  con  que 
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el  estado  ó  Ja  posición  de  un  peso  pendiente  de  al  gun  cabo.  En  este  sentido  es 
equivalente  i  pendura. 

PENDULO,  s.  m.  Ast.  Relox  de  péndola  de  construcción  particular 
para  que  su  movimiento  sea  uniforme  y  arreglado  al  tiempo  medio;  y  se  Ut* 
ma  péndulo  astronó*mtco*\\A.  N.  En  acepción  común,  se  dice  de  una  pesa 
de  bronce ,  plomo  û  otro  metal ,  de  la  figura  de  dos  pirámides  unidas  por  sus 
bases ,  y  pendiente  de  un  hilo  por  uno  de  sus  vértices ,  la  cual  sirve  para  si- 
tuar las  piezas  en  la  construcción  de  un  buque  según  la  vertical  6  con  la  in- 
clinación conveniente.  Llimanle  también  plomo. \\ Péndulo  simpU.  V.  Fune- 
péndulo. \\Contar  en  el  péndulo  ó  al  péndulo:  ir.  marcar  con  la  voz  los  se- 
gundos de  tiempo  que  mide  ó  indica  el  golpe  del  escapamento  de  esta  mi- 
au ina  en  cada  una  de  sus  oscilaciones ,  á  fin  de  que  el  observador  que  se  halla 
i  la  distanda  proporcionada ,  sepa  ó  advierta  el  momento  en  que  se  verifica  el 
fenómeno  astronómico  que  espera  ver  en  el  anteojo. 

PENDULLEIRA.  s.  f.  Pese.  V.  Rainal.\\ También  suele  aplicarse  este 
nombre  á  las  piedras  que  en  lugar  de  plomadas  se  ponen  í  las  redes  volan- 
te*. Reg. 

PENDURA  (A  LA).  Man.  mod.  adv.  usado  en  la  frase  de  poner  un 
ancla  a  la  pendura ,  que  se  verá  en  ancla.  En  general  se  dice  también  de 
todo  lo  que  pende  ó  se  halla  pendiente  en  forma  semejante;  en  cuyo  caso  a 
equivalente  á  péndula ,  en  su  segunda  acepción. 

PENEJAR.  PENEJEAR.  v.  n.  ant.  PU.  y  Man.  V.  Balancear,  en 
su  segunda  acepción. 

PENF,L.  s.  ra.  ant.  PU.  V.  Cataviento. 

PENES,  s.  m.  ant.  Corn,  y  Nao.  Según  alguno  de  los  diccionarios  teni- 
dos a*  la  vista, oficio  que  habia  en  los  navios  de  comercio,  y  cuyas  funciones 
eran  las  de  estibarlos.  El  que  lo  ejercía,  ocupaba  plaza  inmediatamente  des* 
pues  del  patron  de  la  lancha ,  y  era  responsable  de  cualquier  mal  ó  daño  que 
resultase  por  la  mala  estiva.  Dsrbia  saber  leer  y  escribir ,  y  llevaba  un  libro 
que  se  llamaba ,  y  aun  hoy  se  llama ,  la  escotilla  6  hucaporta.  V.  esta  últi- 
ma voz. 

PENICIDTO.  s.  m.  ant.  Ast.  naut.  Alidada  ó  índice  que  en  el  astrola- 
bio señalaba  los  grados.  Gare. 

PENINSULA,  s.  f.  Geog.  Porción  mas  ó  menos  grande  de  tierra  ro- 
deada del  mar ,  y  unida  al  continente  por  una  sola  parte  mas  ó  menos  estre- 
cha. El  Derrotero  de  las  Antillas  la  hace  equivalente  (sin  duda  en  ciertos 
casos  )  i  lengua  de  tierra ,  y  en  lo  antiguo  se  decía  petit scola  ,  según  la  Aci- 
demia. Terreros  le  conserva  la  equivalencia  con  quersoneso.  =  Fr.  Péninsules 
fresqu*  rV*.=Ing.  Peninsula.  =It.  Penisola. 

PEÑOL,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Cada  una  de  las  puntas  ó  extremos  de 
toda  verga  de  cruz;  y  también  el  mas  delgado  de  un  botalón.  Cuéntase  facul- 
tativa ó  rigorosamente  desde  los  tojinos  de  la  empuñidura  del  gratil  de  la  vela 
hasta  la  punta  ó  extremo  mismo  de  la  verga.  ||  La  parte  de  la  vela  inmediata 
al  extremo  de  la  verga.  Zul. ,  Sarm.  y  todos  los  A  A.  En  ambas  acepciones 
se  decia  antiguamente  pe fiol. \\ V.  Aparejo  de  penol.\\V.  Cuerno  de  entena. 
\\Tener  mucho  6  poco  peñol \  fr.  quedar  mucha  ó  poca  distancia  en  una  verga 
desde  la  encapilladura  del  amantillo  y  braza  hasta  la  punta  misma. \\Salir  al 
peñol  :  colocarse  un  marinero  en  este  sitio  para  tomar  rizos ,  aferrar  o  manio- 
brar de  cualquier  otro  modo  con  la  vela;  cuya  maniobra  y  posición  arries- 
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gada  solo  puede  desempeñarse  y  se  encarga  al  mejor  marinero  después  del  ga- 
viero. (I Meter  los  penóles  en  el  agua  de  banda  y  banda:  ser  tan  grandes 
los  balances ,  y  tan  gruesa  la  mar ,  que  los  penóles  de  las  vergas  suelen  alguna 
vez  tocar  ó  llegar  al  agua ,  elevada  ya  parcial  y  anularmente  la  dirección  de 
su  superficie  en  las  olas  que  pasan  de  una  á  otra  banda. ||Co(j<ir  del  fenol  á 
un  hombre  '.-ahorcarlo  de  dicho  parage;  y  es  castigo  que  suele  hacerse  con  los 
piratas  en  la  mar  »  llevándolos  colgados  de  un  peñol  al  entrar  en  el  puerto, 
para  terror  y  escarmiento  de  los  que  pudieran  intentar  la  piratería. \\A  tota 
fenoles  :  mod.  adv.  con  que  se  expresa  la  suma  inmediación  á  que  se  ha  pasa- 
do ó  se  está  de  cualquier  objeto  con  el  buque. 

PENTECONTOROS.  s.  m.  ani.  A.  N.  V,  Nave  langa. 

PENUMBRA,  s.  f.  Así.  Sombra  débil  oue  rodea  á  la  perfecta  ó  bien 
terminada  del  cuerpo  opaco  que  se  interpone  o  intercepta  los  rayos  de  luz  de 
otro  luminoso.  Llámase  también  sombra  esfúria, 

PEÑÍSCOLA.  s.  f.  ant.  Geog.  V.  Península. 

PEÑOL,  s.  m.  ant.  A  N.  y  Man.  V.  Peñol,  en  sus  dos  acepciones. 

PEÑON,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Cerro  formado  de  peña  :  regularmente  se 
dice  asi  de  los  que  están  rodeados  del  mar.  Die.  geog. 

PEON.  s.  m  PU.  V.  Estilo.\\A.  N  Según  alguno  de  los  diccionarios 
consultados ,  es  un  perno  ó  pinzote  grueso  de  hierro  clavado  en  el  tope  del 
pie  de  la  madre  del  cabrestante,  y  sobre  el  cual  gira  esta  máquina*  Llámase 
también  pinola ,  según  el  propio  diccionario.  Mas  en  el  arsenal  del  Ferrol  el 
peon  se  tiene  por  la  paite  redondeada  y  cilindrica  de  la  madre  que  gira  á  la 
vista  por  debajo  de  la  cubierta  ;  y  en  el  de  Cádiz  por  la  madre  misma  en  los 
cabrestantes  de  un  solo  cuerpo;  aunque  todo  viene  á  ser  una  misma  cosa.  En 

10  primero  conviene  también  Vict.»  en  el  arsenal  de  Cartagena  llaman  á  lo 
mismo  cuello ,  y  en  el  del  Ferrol  le  dicen  indistintamente  gorrón.  V.  Madre, 
en  su  primera  acepción.  ||JYrr.  El  cordel  delgado  á  que  está  amarrada  la 
boya  en  el  palangre.  Otros  lo  entienden  por  la  misma  boya.  Rcg. 

PERALTO,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  La  altura  de  una  cosa  desde  su  base. 

11  La  dimension  geométrica  que  se  llama  profundidad;  como  la  de  un  madero 
cualquiera  de  construcción  &c.||La  posición  ó  dirección  de  una  pieza  colocada 
de  alto  á  bajo  ó  verticalmente;  como  curvas  de  peralto:  á  diferencia  de  cur- 
vas é  la  valona.  V.  Curva.  ~¥r.  Hauteur.  =  Ing.  Deef.  —  lt.  Peralto, 

PERCUSION,  s.  f.  Man.  V.  Fuerza  de  percusión. 

PERCHA,  s.  f.  A.  N. ,  Nav.  y  Man.  Denominación  general  de  todo 
tronco  enterizo  de  un  árbol,  ya  esté  descortezado,  como  sucede  en  los  de 
mayores  dimensiones ,  ó  ya  conserve  su  corteza ,  como  se  verifica  en  los  me- 
nores. Cuando  su  tamaño  es  de  los  medianos  ó  de  los  mas  pequeños ,  adquiere 
las  nomenclaturas  particulares  respectivas  de  arbolillo  y  berlinga.  Su  aplica- 
ción general  es  en  piezas  de  arboladura,  vergas,  botalones ,  palancas  &c.  Las 
de  pino  de  la  tierra  se  dicen  palos  en  el  arsenal  de  Cádiz.  Garcia  y  el  Voc 
Nav.  llaman  ent molas  á  la  berlinga  y  al  arbolillo  que  se  llevan  de  respeto  á 
bordo.  V.  Posaverga. \\&nl.  A.  N  Cierta  pieza  que  se  ponía  antiguamente 
entre  las  que  componían  la  total  montura  de  un  cañón  en  batería ,  para  con- 
tener la  retirada  ó  retroceso  de  este.  Otras  había  ó  se  colocaban  también  con 
igual  objeto ,  que  se  llamaban  macarrones.  Váu\\A.  N.  V.  Brazal, m  su 
primera  acepción. 

PERDER,  v.  a.  PU,  y  Man.  En  algunas  de  sus  acepciones  comunes  je 


Digitized  by  Googl 


PER  41 3 

usa  mocho  de  este  verbo  en  la  marina,  según  se  Yerá.en  sus  lugares  respecti- 
vos ;  como  per  dir  las  aguas  de  un  buque ,  perder  las  anclas ,  perder  tarlo» 
vento  ó  perder  el  viento ,  perder  en  latitud,  perder  distancia ,  perder  fondo, 
perder  la  batería ,  perder  la  tierra ,  perder  la  tramontana ,  perder  las  ve- 
las ,  perder  la  figura  (el  buque)  &c. ;  mas  es  de  advertir  que  usado  en  ab- 
soluto, se  entiende  siempre  por  perder  en  barlovento  y  distancia,  según  se 
verá  en  su  opuesto  ganar, 

PERDERSE,  v.  r.  Nov.,  PH.  y  Man.  Dar  á  la  costa,  encallar,  su- 
mergirse una  embarcación.  Usase  también  como  activo ,  hablando  del  que  ha 
causado  esta  pérdida  por  su  mala  dirección  ó  maniobra.  ||  Contrayéndose  á  al- 
gún otro  buque  que  se  tenia  á  la  vista  en  la  mar,  es  dejar  de  verse ,  por  ha- 
berse alejado  y  ocultarlo  el  horizonte. 

PERDIDA,  s.  f.  Nov. ,  PU.  y  Man.  La  acción  y  efecto  de  perderse  ó 
naufragar  un  buque. 

PERDIGUETA.  s.  f.  A.  N.  Pieza  curva ,  colocada  en  la  parte  superior 
del  tajamar ,  que  empalmada  por  su  pie  en  la  capuchina ,  viene  á  rematar  á 
la  espalda  del  figurón  de  proa  para  apoyo  de  este,  y  recibe  los  dos  extremos 
de  los  brazales  en  sus  caras  de  babor  y  estribor ,  donde  se  fijan  con  pernos  de 
anillo  y  remache.  Llámase  también  flecha  y  espaldar ,  y  entre  algunos  cons- 
tructores tapa-orejas;  mas  véase  en  esta  voz  lo  que  otros  constructores  en- 
tienden por  ella. 

PERFIL,  s.  m.  A.  N.  En  acepción  común  se  dice  del  diseño  ó  plano  en 
que  se  expresan  las  varias  alturas,  anchos  y  gruesos  de  todas  las  piezas  que 
componen  el  casco  del  buque  por  una  banda ,  en  la  misma  forma  que  si  este 
se  viese  cortado  por  un  plano  longitudinal  y  vertical  que  pasase  por  la  mitad 
del  ancho  de  la  quilla.  Llámase  también  sección  ortográfica  y  plano  icnogrà- 
fico 6  de  elevación.  —  Fr.  Profil.  =  Ing.  Profile.  =  It.  Profilo. 

PERFILAR,  v.  a.  Man.  Contrayéndose  á  las  vergas,  es  bracearlas  al 
filo  del  viento.  V.  Filo.  Usase  también  como  recíproco. 

PERIECOS.  s.  m.  p.  Geog.  Los  que  habitan  en  puntos  diametralmente 
opuestos  de  un  mismo  paralelo  de  latitud ,  y  de  consiguiente  tienen  á  un  tiem- 
po las  mismas  estaciones,  siendo  medio  dia  para  los  unos  cuando  media  noche 
para  los  otros.  Acad.=Fr.  Pwav/Vw/.zzIng.  Perkcy.zzh.  Periecci. 

PERIEGESIS.  s.  f.  Geog.  Descripción  geográfica  de  la  tierra.  Valb. 

PERIGALLO,  s.  m.  Man.  Aparejo  ó  aparejuelo  con  que  se  mantiene 
suspendida  alguna  cosa ,  para  su  mejor  disposición  en  el  uso  á  que  está  desti- 
nada; como  el  que  sostiene  el  centro  de  un  toldo  en  forma  de  tienda ,  ó  el 
gratil  de  una  vela  de  estay  para  que  vaya  bien  orientada  &c.  ;  y  cuando  para 
ello  intermedia  una  araña,  adquiere  este  título;  esto  es,  perigallo  de  araña, 
||V.  Carg  adera ,  en  su  tercera  acepción. 

PER  IGEAR,  v.  n.  Ast.  Hallarse  un  planeta  en  el  perigeo,  ó  próximo 
a  él.  Dícese  mas  comunmente  de  la  luna. 

.     PERIGEO,  s.  m.  Ast.  El  punto  mas  cercano  k  la  tierra  en  la  órbita  de 
planeta  =Fr.  P érigée. -=.1^.  Perigee  or  perigeum.— It.  Perigeo. 
PERIHELIO.  s.  m.  Ast.  El  punto  mas  cercano  al  sol  en  la  òrbita  de  un 
plancia. =Fr.  Périhélie.  =  1*%.  Perihelium.zzJt.  Perihelio.\\Estar perihelia 
planeta:  fr.  hallarse  en  el  punto  del  perihelio  ó  próximo  á  él.  Enconsecuen- 
c«a,  se  dice  también  que  la  tierra  está  perihelia ,  cuando  se  halla  en  semejante 
fijación:  cuyo  fenómeno  se  verifica  el  dia  ai  de  Diciembre  ó  próximamente. 
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PERIJOVIO.  s  m.  Ast.  El  perigeo  de  los  satélites  de  Júpiter  con  res- 
pecto á  su  planeta ,  ó  el  punto  mas  cercano  á  este  en  la  órbita  que  describen 
á  su  alrededor. 

PERILLA,  s.  f.  A.  2V1 ,  Nov.  y  Man.  Trozo  bien  grueso  y  circular  de 
madera ,  redondeado  en  su  canto  ú  orilla ,  con  una  cajera  y  roldana  cerca  de 
cada  extremo  de  uno  de  sus  diámetros ,  por  donde  pasan  y  laborean  las  drizas 
de  los  topes ,  en  los  que  va  engastado  ó  encapillado  por  medio  de  una  esco* 
picadura  escuadrada  que  lleva  en  el  centro  y  en  la  cual  entra  una  espiga  de  la 
misma  figura  y  dimensiones  que  al  intento  se  deja  en  dichos  topes.  Llámase 
también  hola. 

PERIPLO,  s.  m.  ant.  PU.  Entre  los  griegos  significaba  derrotero  y  dia- 
rio de  una  navegación  costanera \  como  el  de  Hannon ,  los  de  Antaño,  el  de 
x5cylax  &c.  Campomanes ,  en  su  ilustración  al  de  Hannon ,  pig.  io  y  2  o, 
dice  que  Ne  arc  ko ,  escritor  griego,  célebre  en  la  hidrografía,  6  su  conserva- 
dor Arriano ,  intitula  far  apio  6  navegación  ulterior  al  periplo. 

PERIQUITO,  s.  m.  Man.  La  verga  de  juanete  de  sobremesana  ;  de  don- 
de también  toman  este  sobrenombre  no  solo  su  respectiva  vela  y  mastelero, 
sino  en  general  todos  los  superiores  á  los  juanetes  en  los  demás  palos ,  y  sus 
correspondientes  velas  de  estay.  — Fr.  Perruche.  —  It.  Caccaro. 

PERISCIOS.  s.  m.  p.  Geog.  Los  habitantes  de  las  zonas  frías,  i  los  cua- 
les rodea  el  sol  y  la  sombra  por  todos  los  puntos  del  horizonte  uno  ó  mas 
dias  enteros.  Acad. 

PERM  A.  s.  f*.  A.  N,  Nave  pequeña  turca,  según  alguno  de  los  diccio- 
narios consultados. 

PERNADA,  s.  f.  A.  2V.  y  Man.  En  general,  es  todo  lo  que  forma 
rama,  ramal  ó  pierna  de  cualquier  cosa;  como  cada  una  de  las  dos  ramas  ó 
brazos  de  una  curva  ,  los  ramales  de  una  bolina  de  toldo»  de  una  araña  &c|) 
Pese.  V.  Rainal.\\V.  Rama ,  en  su  tercera  acepción. 

PERNERIA.  s.  f.  A.  Ñ.  y  Nav.  Conjunto  de  pernos;  y  por  consi- 
guiente el  de  todos  los  de  un  buque.  zzFr.  Chevillagc.zz.\n%*  Éoltmg.—\\. 
Perneria. 

PERNETE.  s.  m.  dira,  de  perno,  y  nombre  peculiar  de  algunos  de  esta 
clase  ;  como  pernete  de  cadenilla  6  de  cabrestante ,  que  es  el  que  pasando 
por  el  taladro  hecho  al  intento  en  el  sombrero  de  esta  máquina ,  encima  de 
cada  bocabarra,  sujeta  la  barra,  atravesándola  también  por  otro  barreno  que 
tiene  al  propósito.  Y  asi  hay  otros. 

PERNO,  s.  m.  A.N.y  Nov.  Vara  6  gran  clavo  redondo  ó  cuadrado, 
largo  y  grueso,  con  cabeza  semi-esférica  achatada ,  6  enteramente  sem ¡-esfé- 
rica ,  que  sirve  para  unir  y  asegurar  las  diferentes  piezas  de  un  buque  Los  hay 
de  hierro,  de  cobre  y  de  bronce  ;  y  según  su  hechura  y  dimensiones,  y  el  uso 
particular  á  que  respectivamente  se  destina  cada  uno,  asi  adquiere  un  título 
particular  que  califica  su  clase  ;  como  perno  de  encoramento ,  de  ojo ,  de  ar- 
golla ,  de  chibe  ta ,  de  cáncamo ,  de  remache  ó  embudillo ,  de  atraes,  de  re» 
viro ,  de  atraviesa ,  arponado ,  rabiseco  ó  rabisaco ,  capuchino ,  sin  cabeza, 
cuadrado  6  de  cuadre jon,  de  estribo,  de  motón ,  rebatido  ó  remachado  cVc 
El  de  atraviesa  se  dice  también  trabante  y  bolón;  y  los  que  en  las  cabezas  de 
las  bitas  y  del  timón  sirven  de  sujeción  á  los  cables  y  i  la  caña ,  son  los  llama- 
dos cada  uno  con  nombre  peculiar  paja,  zz  Fr.  Boulon  ;  cheville.  r=  Ing.  Bolt. 
zz: It.  Perno.\\Perno  maestro:  el  mas  largo  de  los  que  aseguran  el  tajamar. 
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PER  RICO.  s.  m.  Pese.  Saco  de  red  revestido  de  varios  pedazos  de  cor* 
cho  amarrados  en  las  cruces  que  forman  los  ángulos  rectos  de  la  almadraba, 
y  colocados  en  esta  disposición  para  sostener  dichas  cruces  á  la  superficie  del 
agua. 

PERRO,  s.  m.  Nav.  Gancho  con  que  se  sujeta  ó  engancha  una  tota  ó 
percha  de  madera ,  para  arrastrarla  ó  para  sujetarla  en  el  carro  que  la  con- 
duce. Llámase  ferro  de  arrastre. 

PERROQUETE,  s.  m.  A.  N.,  Nov.  y  Man.  V.  Mastelero. 

PERTRECHAR,  v.  a.  Nav.  Proveer  de  municiones ,  víveres  y  demás 
efectos ,  según  reglamento ,  á  un  buque  de  guerra ,  para  que  pueda  salir  á  la 
mar  y  manejarse  en  ella  como  corresponde.  Dícesc  también  repostar.  ~  Fr. 
Fournir;  munir.  =lng.  To  supply.  =It.  Munire;  provedére. 

PERTRECHOS,  s.  m.  p.  J\av.  Las  armas ,  aparejos ,  municiones  y  de- 
más instrumentos  y  máquinas  ó  efectos  necesarios  al  servicio  de  una  embar- 
cación de  guerra.  Los  que  conciernen  á  su  manejo  ó  maniobra ,  se  dicen  per— 
trechos  marineros;  y  las  armas ,  municiones  &c.  se  llaman  pertrechos  militares. 
=Fr.  Armement ,  équipement,  munitions.  — Ammunitions.— lu  Mu- 

PESA.  s.  f.  Man.  V.  Poa. 

PESADEZ  6  PESANTEZ,  s.  f.  Fis.  y  Man.  V.  Gravedad. 

PESAR,  v.  a-  PH.  Usase  figuradamente  de  este  verbo  en  la  frase  anti- 
cuada de  pesar  el  sol ,  que  equivalía  á  observar  su  altura  meridiana. \\A.  N. 
Aplomar  ,  valerse  del  aplomo  para  ^establecer  una  pieza  de  construcción  en  la 
rigorosa  situación  que  debe  tener.  Usase  en  la  frase  de  pesar  las  cuadernas, 
que  es  valerse  del  péndulo  para  examinar  si  están  colocadas  todas  en  perfecto 
equilibrio  de  babor  á  estribor  ó  se  hallan  sus  centros  en  la  vertical  que  pasa 
por  la  mitad  del  ancho  de  la  quilla ,  y  si  sus  respectivos  planos  son  perpendi- 
culares i  esta. 

PESCA,  s.  f.  Pese.  La  acción  de  pescar. || El  oficio  y  arte  de  pescar.  ||  El 
mismo  pescado.  Hay  varias  especies  de  pesca  que  van  explicadas  bajo  los  nom- 
bres de  los  respectivos  artes  con  que  se  ejecutan.  =  Fr.  Peche.  zzln$.  Fishe- 
ry. =  it.  Pesca;  pescagione. 

PESCADERO,  s.  m.  Pese.  Sitio  á  proposito  para  pescar.  En  la  pesca 
con  los  cercos  reales  se  llama  posta.  Reg. 

PESCADOR,  RA.  adj.  A.  N.  y  Man.  Llámase  pescador  de  ancla  un 
gancho  grande ,  sujeto  al  extremo  de  un  cabo  de  proporcionado  grueso,  y  con 
que  se  enganchan  las  uñas  de  un  ancla  que  está  colgada  de  la  gata ,  para  sus- 
penderlas y  arrizarlas  al  costado.  Dícese  también  gata  de  arronzar.  \\V. 
Pescante. \\Pesc.  El  que  se  dedica  al  ejercicio  de  la  pesca  con  cualquiera  de 
sus  artes. =Fr.  Pécheur.  —  Ing.  Fisherman.  — It.  Pescatore. 

PESCANTE,  s.  m.  A.  N. ,  Nov.  y  Man.  En  su  acepción  común,  se 
dice  de  los  que  se  forman  en  los  muelles  para  suspender  pesos  de  considera- 
ción á  su  embarco  y  desembarco;  de  los  que  se  colocan  en  las  bordas  y  coro- 
namiento de  las  embarcaciones  para  colgar  los  botes,  asi  como  del  que  sale 
del  castillo  á  fuera  del  costado  para  suspender  las  uñas  de  las  anclas  y  que  uno 
de  los  diccionarios  consultados  hace  equivalente  á  pescador  ;  del  llamado  de 
honda  ,  de  tumbar  6  de  dar  de  quilla,  que  sale  por  fuera  de  las  portas  del 
bajel  que  va  á  sufrir  esta  operación;  de  los  que  se  afirman  y  salen  fuera  de 
la  borda  de  una  chata  para  suspender  un  buque  del  fondo,  que  también  se  d** 
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ceti  serviolas;  de  los  que  en  las  cofas  sirven  part  desatracar  los  brandales ,  y 
se  denominan  asimismo  horquillas  ;  de  los  que  salen  hacia  proa  por  uno  y 
otro  lado  de  la  pata  del  tajamar ,  para  hacer  firmes  las  amuras  del  trinquete, 
y  se  intitulan  igualmente  servioletas  ;  del  palo  oblicuo  que  forma  el  aba- 
nico &c. 

PESCAR,  v.  a.  y  n.  Pese.  Coger  peces  con  redes,  cañas  ú  otros  instru- 
mentos á  propósito  =Fr.  Pfr**r.  =  Ing.  To  fisk.z=h.  Pejcare.\\Man. 
Por  extension  vale  coger,  agarrar  ó  tomar  cualquier  cosa;  como  fesca*  un 
ancla.  V.  Ancla.\\En  el  sentido  neutro  y  6gurado,  y  contrayéndose  á  las 
vergas,  es  tener  inclinación  ó  no  estar  bien  amantilladas  é  ¡guales. \\ Pescar 
agua.  V.  Agua. 

PESETA,  s.  f.  Pese.  Red  que  uno  ó  dos  hombres  manejan  en  la  pesca 
á  las  orillas  del  mar,  metiéndose  en  el  agua.  V.  Red  de  á  pie.  Rcg- 

PESPUNTE,  s.  m.  Man.  Costura  que  se  hace  entre  las  dos  con  que  se 
unen  los  paños  de  las  velas  principales ,  que  tiene  generalmente  de  sesenta  y 
ocho  á  setenta  y  dos  puntos  en  cada  vara.  Art.  de  vel. 

PESQUERA,  s.  f.  Pese.  El  sitio  ó  lugar  donde  se  hace  frecuentemente 
la  pesca.  Oícese  también  pesquería.  Acad. 

PESQUERIA,  s.  f.  Pese.  La  acción  de  pescar.  Acad.||El  trato  6  ejer- 
cicio de  los  pescadores.  Acad. ||  Lo  mismo  que  pesquera.  Acad. 

PESTAÑA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  En  el  arsenal  del  Ferrol  y  en  algunos 
de  los  diccionarios  consultados,  se  tiene  por  la  plancha  triangular  y  fuerte  de 
hierro ,  adicta  por  construcción  á  la  parte  interior  de  cada  brazo  de  un  ancla 
ó  anclote,  ¿  inmediata  á  la  uña,  en  donde  se  confunde  uno  de  sus  ángulos; 
pero  en  los  arsenales  de  Cádiz  y  Cartagena  se  toma  por  cada  una  de  las  es- 
quinas ó  de  los  otros  dos  ángulos  de  la  base  de  dicha  plancha  triangular.  A  esta 
en  todos  tres  arsenales  se  la  intitula  también  mapa ,  aunque  en  el  de  Ferrol  se 
tiene  por  anticuada  esta  denominación  ;  y  en  el  de  Cádiz  se  la  nombra  asimis- 
mo posta ,  como  lo  hace  alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  que  igual- 
mente la  dice  oreja ,  aunque  en  ninguno  de  los  tres  citados  arsenales  se  cono- 
ce esta  equivalencia.  En  el  del  Ferrol  se  toma  también  por  lo  que  algunos  lla- 
man pota. 

PETATE,  s.  m.  Nov.  El  lio  de  la  ropa  y  cama  de  cada  marinero.  Por 
extension  y  familiarmente  se  dice  del  equipage  de  cualquier  otro  individuo. 
V.  Salchichón ,  en  su  primera  acepción. ||Z*»r  el  petate:  frase  figurada  y  fa- 
miliar con  que  se  designa  la  pronta  marcha  ó  partida  de  alguno,  y  también  su 
muerte. 

PETIFOC  y  PETIFOK.  s.  m.  Man.  V.  Pet  i  foque. 

PETIFOQUE.  s.  m.  Man.  Vela  triangular,  mas  chica  que  el  foque,  la 
cual  se  amura  en  el  segundo  botalón  del  bauprés  y  se  iza  en  la  encapitladura 
del  mastelero  de  juanete  de  proa.  Dícese  también  cuarto  foque.  =  Fr.  Peti— 
foc. Ing.  Fore  stay  sail.  —  It.  Trine ket ma. 

PETO.  s.  m.  A.  N.  La  reunion  del  codaste  con  sus  yugos  y  aletas.  Llá- 
mase también  abanico.  =  Fr.  Arcasse. r=\n%.  Stem  frame.  — h.  Cuadro  di 
poppa. 

PEZ.  s.  m.  Nao.  Llámase  pez  naval  la  brea  ó  alquitrán  que  se  rae  de  ka 
buques.  Dícese  también  zopisa. 

PFZON.  s.  m.  fig.  PU.  ó  Hid.  V.  Cabo,  en  su  segunda  acepción. 
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PICADA,  p.  p.  de  picar  ó  picarse.  PU.  Dîcese  de  la  mar  y  de  la  boga, 
en  el  caso  de  verificarse  las  respectivas  acciones  del  Verbo.  V.  Picar. 

PICADERO,  s.  m.  A.  iV.  Cada  una  de  las  piezas  de  madera  cortas  y 
gruesas  que  se  colocan  en  medio  de  la  anchura  y  i  lo  largo  de  un  dique  6 
grada  perpendicularmente  i  su  longitud ,  y  sirven  para  sostener  en-  la  altura 
conveniente  la  quilla  del  buque  que  se  carena  6  construye,  i  -fin  jàc  poder-  tra- 
bajar en  el  pantoque  y  colocar  después  la  basada  en  su 'caso.  Usase  mas  co» 
munmente  en  plural;  y  en  lo  antiguo  se  decia  estepa ,  según  Ciar.  =  Fr.  Tmr. 
=  Ing.  Stock-*lock.=zlt.  Tactkh.\\V,  Balsa,  en  su  segunda  acepción. ||V. 
Grada  de  arboladura. 

PICAR,  v.  a.  y  n.  A.  2V. ,  PH. ,  Na*,  y  Man.  Cortar  cualquier  cosa 
á  golpe  de  hacha ,  como  los  palos ,  los  cables,  ios  contretes  &c.||  Coot  rayén- 
dose á  la  bomba ,  es  dar  juego  al  émbolo  con  el  cigüeñal  ó  con  el  guimbale- 
te ,  según  la  especie  de  esta  maquina ,  para  extraer  el  agua  de  la  sentina ,  ó 
de  cualquiera  otra  parte,  lo  que  también  se  expresa  con  la  frase  de  dar  á  1* 
bomba  y  con  el  verbo  pompar ¡  y  en  lo  antiguo  con  el  de  bombar. 1 1 V.  £n-~ 
emendar ,  en  su  segunda  acepción ,  y  ancla  \  |  Hablando  de  la  boga  ó  de  la  ac- 
ción de  bogar ,  es  ejecutarla  i  cortas  paladas  ó  estrepadas ,  6  repitiéndolas  en 
menos  tiempo  y  como  sacudiendo  6  hiriendo  el  agua  de  gol  pe.  ||  Tratando  de 
la  campana ,  es  tocarla  para  señalar  la  hora  ó  cualquiera  otra  cosa.  En  el  prU 
mer  caso  se  dice  también  picar  la  hora. \  \  Refiriéndose  á  la  acción  del  viento 
sobre  la  mar,  es  empezar  aquel  á  levantar  olas.  En  esta  acepción  se  usa  tam^ 
bien  como  recíproco ,  contrayéndose  á  la  mar  misma  || Tratando  de  la  situa- 
ción de  la  nave  relativamente  al  conocimiento  que  da  de  ella  una  sonda ,  es 
llegar  á  parage  donde  la  hay ,  ó  sondar  y  encontrar  fondo  con  cerca  de  cien- 
to y  veinte  brazas  de  sondaleza.  || En  el  sentido  neutro,  y  hablando  en  absoluto 
de  la  acción  del  viento,  es  empezar  este  i  soplar. | (Como  activo,  es  también 
ceñir  mucho  el  viento,  o  en  menos  de  seis  cuartas ,  según  alguno  de  los  dic- 
cionarios consultados. II Según  otro  de  estos,  es  tirar  un  poco  hacia  arriba  y 
soltar  de  pronto  el  hilo  con  que  los  carpinteros  linean  las  piezas ,  para  señalar 
en  ellas  los  trazos  por  donde  han  de  labrarlas. 

PICARESCA,  s.  f.  Man.  Cabo  de  proporcionado  grueso  que  se  enca- 
pilla en  el  extremo  inferior  del  cepo  de  un  ancla  que  está  sujeta  al  costado 
con  las  bozas,  para  que  al  darla  fondo  la  haga  tumbar  hácia  fuera. 

PICO.  s.  m.  A.  N.  ,  PU.  y  Man.  La  pena  de  un  cangrejo.  V.  PenaM 
El  cangrejo  mismo.  V.  Cangrejo ,  en  su  primera  acepción.) |  El  remate  ó  cus- 
pide de  las  montanas  elevadas  que  terminan  en  punta ,  el  cual  se  descubre  í 
grandes  distancias,  sobresaliendo  á  todas  ellas  ;  como  el  de  Teide  en  Tenerife» 
el  de  Orizava  en  Nueva-España  &c.||fig.  La  proa  del  buque.  ||V.  Espolón, 
en  su  tercera  acepción. || En  el  arsenal  de  Cartagena,  ó  entre  sus  constructo- 
res ,  el  vértice  del  ángulo  de  una  pieza  de  madera  curva.  MPiVo  de  loro  ó  de 
papagayo:  la  parte  mas  aguda  ó  punta  achaflanada  de  la  uña  del  ancla.  En 
el  arsenal  de  Cádiz  le  llaman  indistintamente  uña  y  or*;*  ;  pero  en  los  de 
Ferrol  y  Cartagena  solo  convienen  en  la  primera  de  estas  dos  equivalencias. 
1 1 Pico  de  sierpe:  entablado  que  se  forma  en  los  navios  de  proa  abierta  sobre 
dos  piezas  que  salen  desde  el  propao  de  las  serviolas  hasta  el -bauprés,  y  sirve 
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para  facilitar  a*  la  gente  el  paso  á  este  palo ,  7  para  situar  un 
suelen  llamarle  cola  de  pato  j  lingua  de  pajaro.  V.  ademas  plataforma. \\ 
Poner ,  meter  ó  a  jomar  el  può  al  viento:  fr.  ponerse  de  orza  ó  cefiir  el  viento* 
'    HCQT  As  *.  d 'A:  N»  f  Na*\  V.  Horca  t  en  su  segunda  acepción.  ' 

PICUA  6  PICUDA,  s,  f.  A.  N.  Bote  chico,  de  igual  figura  en  popa 
«ue  en  proa,  y  muy  andador. 

o  PICHOLA,  s.  f.  Man.  La  vela  latina  de  capa  de  los  jabeques.  1 1 V.  £*- 
trépenos.  » 

PIE.  s.  m.  A.  iV,  V.  Contramecfia.\\A»  2V.  f  Man*  En  su  acepción 
común  tiene  esta  voz  aplicación  á  varias  cosas  de  á  bordo  ;  siendo  también  co- 
mo medida  del  marco  de  Burgos  la  mandada,  observar  ea  los  arsenales.  Llá- 
Jtaaae  pues  pie  derecho  un  puntali  pie  de  árbol  ó  de  palo  ,  la  parte  inferior  de 
cualquiera  de  estos,  inmediata  á  alguna  de  las  cubiertas  »  pie  de  amigo  de  la 
cerehia  t  la  curva  que  la  sostitene,  y  que  también  se  dice  estribo ,  y  es  asimis- 
mo llamada  en  algunos  escritos  aleta ,  aunque  impropiamente  :  pie  de  carne- 
ro, un  puntal  que  desde  la  escotilla  por  sus  caras  de  proa  y  popa  baja  hasta 
Ja.  sobrequiUa:  pie  de  roda  i  la  piata  curve  en  que  remata  la  quilla  por  Ja 
parte  de  proa,  y  de  cuyas  ramas  la  una  empalma  con  la  misma  quilla  y  la 
otra  con  la  roda  ,  y  forma  la  primera  parle  del  branque:  pie  del  codaste,  el 
extremo  inferior  de  este  madero  que  descansa  en  la  quilla,  y  en  cuyo  tope  va 
formada  la  espiga  que  encaja  en  la  misma:  pie  de  curva,  en  general  el  brazo 
mas  grueso;  y  también  en  las  de  peralto  el  que  cae  hacia  abajo  :  pie  de  aleta, 
el  extremo  inferior  de  la  aleta:  pie  de  los  jardines.  V.  Remates  de  los  jarde- 
ases ¿  pie  de  sabría  ,  el  extremo  inferior  de  los  bordones  que  la  forman  :  pie  de 
pollo  ,  uno  de  los  varios  nudos  del  uso  marinero:  pie  de  burro,  cierta  especie 
particular  de  broma  :  pie  de  un  chubasco ,  la  parte  que  de  su  propia  nube  ó 
de  los  gruesos  vapores  que  la  siguen  ó  que  ella  misma  exhala ,  llega  hasta  el 
horizonte:  pie  de  cabra,  una  palanqueta  de  hierro,  absolutamente  semejante 
á  la  de  los  albañiles,  con  la  sola  diferencia  de  que  en  lugar  de  boca  por  un 
extremo  remata  en  orejas  de  martillo:  pie  horario,  la  longitud  del  péndulo 
que  oscila  los  segundos  de  tiempo.  Terr.  :  oie  de  gallo ,  la  6gura  que  forman 
ciertas  grietas  que  se  cruzan  en  cl  corazón  de  algunos  árboles. || En  lo  figurado 
fe  dice  también  que  un  buque  es  de  buenos  pies  ó  tiene  buenos  pies,  cuando 
es  muy  velero ,  andador ,  que  por  otro  estilo  se  dice  sobresaliente  en  vela.  V. 
Vela,  en  su  tercera  acepción,  y  andar  como  sustantivado,  en  la  primera. || 
II fig.  Estar  sobre  un  pie:  fr.  estar  sobre  un  ancla.  1 1 Tener  el  pie  marino  ó  an» 
dar  con  pies  de  mar  :  poseer  la  perfecta  agilidad  y  equilibrio  que  da  la  prác- 
tica, para  sostenerse  y  manejarse  en  la  constante  Y  tan  á  menudo  violenta 
fluctuación  del  buque. \\Haber  piex  poder  llegar  un  hombre  al  fondo  con  loa 
pies,  estando  el  cuerpo  derecho,  sin  que  el  agua  pase  de  la  barba.  \\Hacer  pir. 
reconocer  si  lo  hay,  ejecutando  lo  dicho  anteriormente.! \Perder  pie:  no  en- 
.eontrar  fondò  con  toda  la  altura  de  un  hombre,  siendo  preciso  nadar  para  no 
hundirse  en  el  agua.||7W  tantos  pies  de  batería.  V.  Batería.  \\  A  pie  de 
pluma;  mod.  adv.  con  que  se  designa  el  particular  de  unir  dos  perchas  de  su- 
ficientes dimensiones  para  formar  por  sí  solas  un  palo  de  arboladura  de  los 
buques  grandes ,  con  la  única  agregación  de  la  gimelga  del  cuerpo.  V.  Pluma. 
\\A  pie  de  galio:  otro  mod.  adv.  con  que  los  carpinteros  designan  el  parti- 
cular de  clavar  la  tablazón  exterior ,  dando  tres  clavos  en  forma  de  triángulo 
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PIEDRA,  s.  f.  PH.  En  su  acepción  común ,  y  tomando  la  calidad  por  la' 
situación  ó  restantes  circunstancias  de  la  cosa  significada,  se  usa  de  esta  voz 
como  sinónima  de  la  de  bajo ,  cuando  este  consiste  en  efecto  en  una  sola  pie- 
dra. En  tal  sentido,  se  dice  piedra  perdida  la  que  se  halla  en  medio  del  mar 
ara  dependencia  alguna  de  otras  partes  de  tierra  ó  bajos.  Asimismo  admite  los 
calificativos  de  piedra  escarpada ,  piedra  cor  tant* ,  piedra  dt  teutre  &c. 
}l Piedra  imán.  V.  Tmáfu\\  Piedra  de  cubierta:  la  de  calidad  arenosa  y  color 
blanco  que  se  emplea  en  frotar  y  limpiar -las  cubiertas  del  buque. \\Dar  6  pe* 
gar ,  encontrar  ó  encontrarse  eon  una  piedra  vieja  :  frase  familiar  que  tigni-: 
fica  varar ,  estrellarse  en  un  bajo. 

PIELAGO,  s.  m.  Hid.  Aquella  parte  del  mar  que  dista  va  mucho  de  1» 
tierra.  Acad.  Terreros  dice  :  "espacio  grande  de  mar  sin  islas"  \  y  agrega  quo 
"también  se  roma  por  mar  alta.**  Sin  embargo ,  es  mas  usado  en  poesia  para 
significar  el  Ocèano»  el  golfo,  la  alta  trar. 

PIEZA,  a-  f.  A,  N.  Cualquiera  de  los  maderoi  rectos  6  curvos  que  cons- 
tituyen el  casco  de  un  buque;  y  también  es  que  es  aplicable  i  su  construcción* 
Tiene  pues  relación  con  madera  y  madero ¡  y  hay  por  consiguiente  piezas 
cuadradas,  escantilladas  ;  piezas  de  vuelta,  de  reviro;  piezas  derechast 
piezas  de  roda ,  de  quilla  ;  piezas  de  henchimiento  &c  y  también  piezas  ele 
cuento.  Il  Art.  El  canon  de  artillería,  el  mortero  y  el  obus.  1 1  Nao.  El  caño- 
nazo mismo  que  se  tira  para  anunciar  la  salida  del  puerto,  y  se  llama  pieza 
de  leva. \\ Pieza  de  escoben-,  cualquiera  de  los  espaldones  en  oue  van  taladra- 
dos los  escobenes. \\Man.  Pieza  de  jarcia  ó  de  beta:  el  cabo  de  cualquier 
grueso  que  completa  la  extension  de  ciento  veinte  brazas  asignada  por  tipo  de 
la  que  ha  de  dársele  en  su  construcción. 

PIJOTE.  s.  m.  A,  2V.  Segun  algunos  constructores ,  es  el  pedazo  de  hieri 
ro  á  manera  de  cabeza  de  alcayata  ó  escarpia ,  que  en  el  extremo  del  candele* 
ro  6  arbotante  del  mismo  metal  recibe  el  cubillo,  por  donde  en  él  engasta  ó> 
encapilla  cualquiera  de  los  faroles  de  popa.  AJgunos  de  los  diccionarios  teni- 
dos á  la  vista  llaman  á  esta  pieza  tocho;  pero  los  expresados  constructores  re» 
chazan  tal  denominación. 

PILARON  ó  PILAROTE.  s.  m.  A.  2V.  Cualquiera  de  los  puntales 
que  sostienen  un  propao  ,  galería ,  cubierta  &  c. 

PILOTAGE,  s.  m.  Nao.  El  arte- mie  enseña  á  conocer  el  punto  de  si-» 
tuición  dé  la  nave,  y  el  rumbo  6  rumbos  que  debe  seguir  para  trasladarse  al 
de  su  destino ,  segun  los  casos.  Divídese  en  teórico  y  práctico  :  el  primero,  que 
también  se  llama  de  altura ,  es  el  que  se  dirige  por  ía  observación  de  los  as- 
tros; y  el  segundo ,  el  que  á  la  vista  de  lis  costas  tiene  «oto  por  guia  el  cono- 
cimiento practico  de  sus  puntos  notables ,  y  se  denomina  igualmente  cabotage. 
V.  esta  voz  y  las  de  náutica  y  navegación.  =  Vr.  Pita  age.  Pilotage, 
steerage. z=ït.  Pilotaggto.\\A.  N.  La  estacada  formada  en  el  fondo,  en  dis- 
tintas divisiones  rellenas  «on  piedras,  que  sirve  dé  amiento  a*  las  obras  hidrata- 
lien, como  diques,  muelles,  puentes  ¿Vc.rrFr.  Pilotis. \\^\  derecho  6  tanto 
que  se  paga  al  piloto  practico  por  la  dirección  de  entrada  ó  salida  de  la  em- 
barcación enei  puerto,  barra  &c;  y  también  la  operación  misma  que  dirige. 
Antiguamente  se  decia  Umanage. 

PI  LOTE.  s.  m.  A.  H.  Estaca  que  con  piras  igualo  6  semejantes  se  dava 
en  el  fondo  del  mar  6  de  rio  para  cimiento  de  una  obra  hidráulica. 

PILOTEAR,  v.  a.  PH.  y  AW  jMrfev  un  buque  en  w  Juvcgscioc  de 
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am  puerto  á  otro;  y  también  a*  su  entrada  y  salida  de  alguna  bahía,  canal, 
puerto  &c  =  Fr.  Piloter.  =  Ing.  To  pilote.  =.h.  Pilotare. 

-  PILOTIN,  s.  m.  Nov.  Nombre  que  anteriormente  se  daba  al  principian- 
te 6  aspirante  de  piloto  ,  y  cuja  clase  compone  hoy  la  tercera  de  estos  pro- 
fesores, i 

*  PILOTO,  s;  m.  Nat.  El  que  entiende  y  ejerce  el  pilotage.  Distingüese, 
como  su  arte,  en  piloto  de  altura  y  piloto  práctico  ;  y  por  su  carácter  ó  des- 
tino ,  en  piloto  particular  y  piloto  de  armada  :  de  estos  en  el  dia  hay  en  ella 
tres  clases  con  las  denominaciones  de  primeros ,  segundos  y  terceros  pilotos, 
embarcándose  en  los  bajeles  de  guerra  los  que  de  unas  y  otras  corresponden 
por  regfamento  á  sus  respect  i  vos  portes;  y  el  nias  graduado  ó  antiguo  de  los 
embarcados  en  un  buque  lleva  á  su  cargo  todos  los  efectos  que  sirven  para  él 
desempeño,  de  su  profesión ,  ó  tienen  con  ella  alguna  relación  mas  inmediata, 
como  las  banderas  y  faroles  de  seña  4  las  correderas ,  ampolletas ,  agujas  ¿Ice. 
«standole  subordinados  los  inferiores  de  su  mismo  arte,  y  los  que  custodian 
dichos  efectos.  Todos  tienen  obligación  de  llevar  puntualmente  su  diarto  de 
navegación ,  y  de  dar  al  comandante  del  buque  al  medio  día  una  papeleta  ex* 
presiva  de  la  latitud  observada  y  del  punto  de  situación  de  la  nave.  Los  pri- 
meros ó  de  la  primera  clase  tienen  por  este  mero  hecho  la  graduación  de  Al- 
féreces de  fragata.  El  piloto  particular  6  por  otro  nombre  mercante  desem- 
peña en  las  embarcaciones  de  esta  clase  las  mismas  funciones;  siendo  por  lo 
regular  la  segunda  persona  de  á  bordo  después  del  capitan ,  aunque  á  veces 
suele  también  reunir  la  autoridad  de  este,  obteniendo  el  mando  del  buque. 
Finalmente,  en  lo  antiguo  se  llamaba  maestro  de  la  nave.  ~  Fr.  Pilote,  rzz 
Ing.  Master.  —  It.  Piloto. ,\\  Piloto  mayor ■:  título  que  por  la  ordenanza  de 
1748  se  daba  al  oficial  superior  que  hoy  se  llama  comandante  en  ¿e/e  del 
cuerpo  de  pilotos.  También  se  denominaba  asi  en  lo  antiguo  el  que  en  una 
division  ó  escuadra  llevaba  el  cargo  de  la  derrota.  Sarm.  Veitia  dice  que  en 
las  ordenanzas  del  año  de  1591 ,  contenidas  en  Real  cédula  de  17  de  Enero, 
se  llaman  pilotos  mayores  &  los  de  las  naos  almirantas.  También  dice  en  otro 
lugar  que  había  tres  clases  de  piloto  mayor;  primero  ,  el  de  la  Casa  de  la  con- 
tratación ,  que  era  e)  mas  aventajado  en  saber,  y  como  el  superior  para  exa- 
minar y  aprobar  á  todos  los  de  su  profesión;  segundo ,  el  de  galeones  ó  de  la 
armada  real  dé  la  guardia  de  la  carrera  de  Indias;  y  tercero,  el  de  las  flotas 
de  Nueva  España. \\PHoto  de  costa  y  de  puerto.  V.  Práctico,  en  sus  dos 
acepciones. 

•  PILLO,  s.  m.  Pese.  Modo  raro  de  pescar  anguilas ,  lisas ,  robalizas ,  do- 
radas &c;  y  consiste  en  revolver  el  fango  de  las  lagunas  y  otros  parages  seme- 
jantes, rastreando  con  una  piedra  llevada  i  la  deriva  por  un  barco,  cuyos  pes- 
cadores clavan  con  fisgas  los  peces  que  huyen  amedrentados  en  este  agua  re- 
vuelta. Reg. 

PINAZA.,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  de  veta  y  remo,  con  tres  palos,  lar- 
ga ,  angosta ,  ligera  y  de  popa  cuadrada  —  Fr-  Pwww.rzlng.  Pmmoee.  — 
Ir.  Pinos  sa  \\Pesc.  Cierto  género  de  embarcación  sin  cubierta,  aunque  de 
bastante  porte,  que  en  la  costa  de  Cantabria  emplean  para  la  pesca  del  besu- 
go. Reg. 

PINCO,  s.  m.  A.  N.  V.  FMtote. 

PINCHK.  s.  m.  Pete.  V.  Palangre. 

*  PINGUE,  urn.  A.  jY.-fimbaicacion  latina  muy  usada  en  el  MedUerri- 
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tico,  y  en  ni  aparejo  parecida  al  jabeque,  del  que  solo  se  diferencia  en  ser 
mas  alterosa ,  mas  llena  de  proa  y  de  mayor  calado.  Usa  de  vela  y  remo ,  y 
tiene  al  extremo  de  popa  un  palito  de  mesaría,  ademas  de  los  dos  principales 
en  que  van  las  entenas.  También  se  llama  londro ,  según  alguno  de  los  dic- 
cionarios que  se  han  tenido  i  la  vista.  V.  ademas  flibote.  =  lT.  Pmaue.= 
Ing.  Pmque.—\X.  Pinco, 

PINICEO.  PINILLO.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Tomador. 

PINO.  s.  m.  fig.  Nao.  V.  Bajel. 

PINOLA,  s.  f.  PU.  V.  Pinula.\\V.  Peon,  en  su  segunda  acepción. 

PINTAR,  v.  a.  6g.  PU.  Contrayéndose  á  la  acción  del  viento  sobre  la 
mar ,  es  dar  aquel  i  la  superficie  de  esta  ,  cuando  empieza  á  entrar  en  ventor 
linas  /  un  cierto  sombreado  que  empaña  el  espejo  que  producía  la  calma,  y 
consiste  en  la  alteración  causada  en  la  misma  superficie  por  el  conjunto  de  on* 
das  pequeñísimas  que  promueve  con  su  débil  soplo.  Es  la  primera  acción  que 
el  viento  ejerce  sobre  lia  superficie  del  mar ,  y  k  la  cual  siguen  en  orden  las  de* 
signadas  por  los  verbos  rizar  y  cabrillear. 

PINULA,  s.  f.  PH.  Pieza  de  metal  por  dónde  se  dirige  la  vista  para  ob- 
servar en  los  instrumentos  de  reflexion  que  no  tienen  anteojo ,  y  en  la  aguja 
para  marcar.  Dtcese  también  pinola  \  y  según  Terreros  visera,  mira,  funto  y 
dioptra.  —  Ft.  Pwtu/r.rr Ing.  Bane.— It.  Pmola.\\mt.  £1  agujero  por  don- 
de entra  el  sol  en  el  cuadrante  ó  astrolabio  para  conocer  la  altura.  Gare. 

PINZON,  s.  m.  am.  A.  N.  y  Nao.  Según  García  de  Palacios, es  la  va- 
ra de  hierro  en  cuyo  extremo  va  el  émbolo  de  la  bomba ,  y  la  que  da  el  jue- 
go á  este  ;  aunque  por  otro  nombre  le  llama  pah.  £1  Vcc  Nav.  dice  sola- 
mente "el  palo  con  que  se  saca  el  agua  de  la  bomba."  De  cualquier  modo, 
hoy  es  desconocida  esta  voz  bajo  tales  significados  ;  y  en  su  lugar  se  usa  la  de 
guimbalete. 

PINZOTE,  s.  m.  A.  N.  y  Nao.  V.  Caña,  en  su  segunda  acepción. [| 
Pedazo  de  hierro  redondo  clavado  en  el  tope  del  pie  de  la  madre  del  cabres- 
tante ,  y  sobre  el  cual  gira  esta  máquina.  V.  Peon ,  en  su  segunda  acep- 
ción. 1 1  El  perno  ó  pie  de  la  horqueta  que  encaja  en  el  respectivo  tragante ,  y 
sobre  que  está  montado  un  pedrero.  ||ant.  Especie  de  palanca  con  que  en  lu- 
gar de  rueda  y  antes  de  la  invención  de  esta  se  hacia  girar  la  caña  del  timón. 
Pasaba  por  el  taladro  ó  agujero  de  grueso  proporcionado  que  teaya  en  el  me- 
dio de  su  mayor  anchura  el  molinete  del  ¿rajao ,  y  por  el  extremo  bajo  se 
enganchaba  por  un  cáncamo  en  una  cabilla  de  hierro  fija  en  el  de  la  caña; 
y  el  otro  extremo  sobresalía  de  la  cubierta  alta  lo  conveniente  para  que  el  ti- 
monel manejase  esta  palanca  asi  dispuesta ,  ¿  la  cual  servia  de  punto  de  apo- 
yo el  molinete ,  al  mismo  tiempo  que  con  él  giraba  á  babor  y  estribor ,  y 
aun  a*  popa  y  proa  en  el  corto  tanto  que  asi  lo  exigía  la  situación  de  la  caña. 
V.  Grajado  6 ¿rajao;  mojinete,  en  su  cuarta  acepción,  y  lo  observado  en 
manuel  la. 

PIÑA.  s.  f.  Man.  Especie  de  nudo  tejido  que  se  hace  en  el  chicote  de 
un  cabo  con  sus  cordones,  para  asegurarlo  por  esta  parte  en  agujero ,  argolla, 
cáncamo  &c.  Hay  pitta  doble  y  sencilla  i  pina  de  capm  ,  de  acollador,  de 
boxa  &c. ,  y  se  encuentra  asimismo  quien  le  llama  arador.=f :r.  Bouton,  cul 
de  porc  —  Ing.  Wall-knot,  zulù  Pie  di  putto. 

PINON.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  En  una  de  sus  acepciones  comunes  tiene 
aplicación  á  los  que  contienen  varias  de  las  maquinas  del  uso  de  á  bordo. 
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PIOLA,  t.  f.  Man.  Cabo  de  tres  hilos  sobretorcidos  ó  colchados  sobnc 
rucha  ó  al  revés  que  el  baiben.  Sirve  para  hacer  cosiduras  y  gargantcaduras  ;  y 
lo  bar  blanco  y  alquitranado.  V.  ademas  lo  dicho  en  mcollarzzFt.  Luxin  qu 
iujin,  merlin,  zzilnv.  Housing  ,  house-lòie.  zrlt.  Merlino. 

PIPERIA,  a.  F.  Nav.  El  conjunto  de  pipas  ó  botas  y  aun  cuarterolas  y 
barriles  en  que  se  lleva  la  aguada  y  otros  géneros.  Llámase  también  vasirerùs 
y  algunos  dicen  botamen,  zzzlt.  Bótame.  ||  S  ¿dar  la  pipería  :  fr.  V.  Salar.  |J 
Abatir  la  pipería.  V.  Abatir ,  en  su  segunda  acepción.  |  |  Levantar  pip  erial* 
V.  Levantar,  en  su  sexta  acepción. 

PIPRIS.  s.  m.  A,  N.  Especie  de  canoa  que  usan  los  negros  de  la  costa 
tie  Guinea  y  de  Cabo  verde.  "Terr.zzFr.  Piprit.z^lng,  Pipris.—ll.  Pipris. 

PIQUÉ,  s.  m.  A.  ¿V.  Varen  g  a  aue  tiene  la  figura  de  una  Y  griega  ,  y  cjue 
con  otras  semejantes  se  coloca  hácia  el  extremo  de  proa  de  la  quilla  para  formar 
los  delgados  de  aquella  parte.  En  la  generalidad  de  los  diccionarios  y  escritos  j  aun 
en  los  arsenales  de  Cádiz  y  Cartagena  llaman  asi  indistintamente  tanto  ¿  las  de 
proa  como  i  las  de  popa;  mas  en  el  del  Ferrol  no  está  admitida  esta  equivalen- 
cia. V.  Horqueta  û  horquilla.  La  voz  es  muy  usada  en  plural ,  bien  sea  en  abso- 
luto i  ó  bien  coa  las  denominaciones  de  planes  piques  ó  varengas  piques  ;  y  al- 
gunos dicen  piques  capuchinos  ó  curvas  capuchinas  ;  mas  véase  lo  observado  en 
curva  capuchina.  En  lo  antiguo  confundían  ó  hadan  sinónimas  las  nomencla- 
turas de  forçat. ,  horcaz  6  orcaz  y  singlan  para  significar  indistintamente  lo 
que  ahora  se  dice  fique  y  horqueta  ú  horquilla  ;  y  aun  hoy  mismo ,  i  lo  me- 
nos en  el  arsenal  de  Cartagena  ,  llaman  horcate  ó  pique  i  la  varenga  muy  le- 
vantada ó  de  mucha  bragada  y  muy  cerrada  de  brazos  ;  pero  en  rigor  no  es  lo 
mismo  una  cosa  que  otra  ,  según  lo  manifiestan  las  definiciones  mismas  ,  como 
puede  verse  comparando  la  que  va  aqui  dada  con  la  de  horqueta,  en  su  se- 
gunda acepción  ;  y  en  cuanto  al  singlan  no  se  conoce  en  el  dia  sino  por  el  gf 
noi  en  algunos  puntos  de  la  costa  de  Andalucía  ó  entre  sus  constructores  playe- 
ros. =  Fr.  Fourcats.zr.lni.  Crotches.— It.  Forcazzt.\\PiL  y  Man.  La  di- 
rección vertical  contada  desde  cualquier  objeto  que  sobresale  del  agua  hasta 
el  fondo  del  mzr.\  \  Piques  planes  ó  planes  piques.  V.  Varenga  levantada. 
\\A  pique:  mod.  adv.  con  que  se  designa  la  acción  de  sumergirse  cualquier 
cosa  t  y  el  estado  de  la  ya  sumergida  ó  que  se  halla  en  el  îaaào.\\Costa  á  fi* 
que  6  tajado}  á  pique:  la  que  forma  como  una  pared ,  ó  cuya  orilla  es  cor* 
tada  i  plomo. I|£sf4r ,  quedar,  ponerse,  llamarse ,  halarse  ó  virar  á  pique: 
fr.  hablando  de  la  posición  del  buque  con  respecto  ¿  las  anclas!  es  hallarse 
verticalmente  sobre  alguna  de  ellas,  teniendo  tirante  su  cable;  ó  maniobm 
para  conseguirlo ,  virando  al  cabrestante. \\Uamar  i  pique:  dícese  del  cable  ó 
de  cualquiera  otra  cosa  que  trabaja ,  tira  6  se  halla  en  la  dirección  asi  denomi- 
nada y  definida  en  la  segunda  acepción.) \Eehar  é  pique:  hacer  zozobrar  6 
sumergir  i  otro  buque  ;  y  hablando  del  propio  se  dice  irse  á  fique  i  y  es  equi- 
valente  i  colar  â  fondo  y  colarse  por  ojo*  V.  Colar. 

PIQUERA,  s.  f.  fig.  PH.  y  Man.  La  proximidad  a  cualquiera  cosa,  pe- 
ro mas  se  fia  (adámente  4  la  boca  de  un  puerto  6  parage  de  salvamento  i  ó  tal 
vez  la  misma  boca.  Asi  lo  manifiesta  là  frase  muy  común  de  estar  é  la  pi- 
quera del  puerto. 

PIQUERO,  adj.  m.  Pil  Dícese  del  viento  de  proa  ,  escaso  6  por  el  pico, 
que  también  se  denomina  puntero. 

PIRAGUA,  s.  f.  A.  N.  Barco  de  una  pieza,  cuadrado  en  los  extremos 
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como  artesa ,  más  alto  que  la  canoa ,  añadidos  los  bordes  con  canas ,  y  betuna- 
do, y  no  chato  como  la  canoa,  sino  con  quilla.  Herrera:  dec  1.a  lib.  7  cap. 
13.  El  Viag.  Mag.  escribe  también  piroga  ;  y  Terreros  la  distingue  en  canoa 
grande  y  con  quilla ,  aunque  siempre  de  una  sola  pieza.  De  todos  modos  es 
embarcación  dé  indios  ó  de  naturales  de  unas  y  otras  Indias.  V.  Canoa.\\Pi- 
raguas  dobles  :  dase  esta  denominación  á  dos  piraguas  amadrinadas  paralela- 
mente á  cierta  distancia  una  de  otra,  por  medb  de  una  plataforma  que  se  les 
sobrepone  y  las  une ,  y  en  la  que  de  este  modo  llevan  mucha  carga. 

PIRATA,  s.  m  Nov.  Ladrón  de  mar;  que  por  consiguiente  navega  sin 
patente  de  Príncipe,  y  se  ejercita  en  piratear,  frícese  del  buque  y  de  cada  uno 
de  los  individuos  que  lo  tripulan ,  y  singularmente  del  que  hace  de  capitan. 
Llámase  también  forbante ,  según  Capm.  ;  y  antiguamente  se  decía  cursaria, 
según  Tab.=Fr.  Pírate ,  ecumettr  de  mer  ,fortan¿=ln%.  Pirate,  sea-robber. 
,S=  It.  Pirato. 

PIRATEAR,  v.  a»  Nov,  Correr  los  mares  robando.  Esto  mismo  se  en- 
cuentra expresado  en  algunos  escritos  con  la  frase  de  robar  4  toda  ropa,  zz 
Fr. \Psrater.~  Ing.  To  virate. rzlt.  Corseggiare. 

PIRATERIA,  s.  f.  Na*.  El  oficio  de  pirata  y  cualquiera  de  sus  hechos 
en  este  ejercicio.  =Fr.  Piraterie,  zzlng.  Pkacy.zz.il.  Pirateria. 

PIROGA,  s.  f.  A.  N.  V.  Piragua. 

PISCATORIO ,  RIA.  adj.  Pese  Dícese  de  lo  que  toca  6  pertenece  á 
la  pesca  ó  pesquería.  Acad. 

PISTRIS.  s.  m.  ant.  A.  N.  Nave  larga  y  angosta  como  el  pez  pistris. 
Valb. 

PIT  ARRASA,  s.  f.  A.  N.  Hierro  de  calafate,  de  figura  semejante 
aunque  mucho  mayor  que  los  demás  y  con  un  mango  del  propio  metal ,  el 
cual  sirve  para  pitarrasear.  Llámase  igualmente  cuña  de  mango  y  mona ,  según 
alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista.  zzFr.  Pat  aras,  zz. 
It.  Pat  aras  a.  \  \  Dar  pitarrosa''  fr.  pitarrasear. 

PIT ARR ASEAR,  v.  a.  A.  iV.  Apretar  las  costuras  del  fondo  de  un 
buque  con  la  pitarrasa ,  después  de  calafateadas  con  los  hierros  menores.  =:Fr. 
Patarasier.zz.il.  Pat  aras  art. 

PITEO,  s.  m.  Ast.  ó  Met.  Cometa  ó  metéoro  de  fuego  que  aparece  ea 
1  cíelo  en  figura  de  una  tinaja.  Valb.  Es  voz  latinizada  primero ,  y  de  aquí 
«pañol  izada ,  pero  de  origen  griego,  en  cuyo  idioma  es  pit  futes.  V.  Cometa. 

PITO.  s.  m.  Nov.  En  iu  acepción  común ,  es  el  de  plata  y  de  hechura 
particular  que  gastan  los  contramaestres  para  mandar  las  maniobras ,  especial- 
mente cuando  hay  mucho  viento.  En  lo  antiguo  se  llamaba  chifle ,  según 
GarczrFr.  Sifftet.=ln%.  Pipe  call.zzll.  Zufoh.\\Cantar  {el  pito):  ir. 
V.  Cantar  ,  en  su  tercera  acepción. 

PIXIDE,  a,  f.  ant.  PH.  Dábase  el  nombre  de  píxide  náutica  al  morre- 
ro  de  la  aguja  de  marear ,  según  Ciar.  ;  mas  hay  autores  que  tomando  la  par- 
te por  el  todo,  llaman  asi  también  á  la  aguja  misma  con  toda  su  armazón. 
V.  Aguja. 

PL 
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PLACEL  s.  m.  ant.  PH.  ó  Hid.  V.  Placer. 

PLACER,  s.  m.  PU.  ó  Hid.  Sonda  llana  y  poco  profunda ,  de  arena, 
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fango  o  piedra,  aunque  también  hay  float  acantilado ,  es  decir,  no  Hano;  y 
entre  los  unos  y  los  otros  los  hay  igualmente  que  son  fondeaderos  á  propósito 
para  las  embarcaciones ,  ó  bien  otros  que  carecen  de  esta  circunstancia  por  no  te- 
ner fondo  suficiente.  Sarmiento  escribe  placel  ;  y  el  Derr.  Ant.  en  algunos  pasa» 
ges  lo  hace  equivalente  á  bajo  fondo  y  a  arrecife ,  aunque  en  otros  lugares  habla 
de  f  lacera  erizados  de  arrecifes.  F.Í  Die.  gcog.  ademas  del  primer  significado, 
dice  que  "se  llaman  placeres  una  multitud  de  islotes  ó  cayos  de  que  suele  es- 
tar sembrada  la  costa  ,  y  son  muy  peligrosos  á  las  naves  que  se  les  acercan; 
como  los  placeres  que  encuentran  en  las  de  la  isla  de  Cuba.  Llámame  tam- 
bién piacerei  en  las  Indias  occidentales  las  pesquerías  donde  se  buscan  las  perlas, 
é  igualmente  se  da  esta  denominación  á  las  minas  ricas  de  metales.  Por  seme- 
janza se  llaman  placeres  los  arenales  en  que  remansa  el  agua  de  algunos  ríos 
que  acarrean  granos  de  oro.  Placer,  según  Juan  Perez  de  Moya,  es  todo  ba- 
jo de  arena  ;  y  añade  que  esta  denominación  se  dio  por  ironía  á  tales  parages, 
porque  no  seria  placer  ir  un  navio  navegando  y  asentarse  en  un  bajo  de  arena 
sin  poder  ir  atrás  ni  adelante.**  Otros  sin  embargo  lo  entienden  al  revés  que 
Moya:  creen  que  la  voz  proviene  del  placer  que  en  realidad  ofrece  al  nave- 
gante el  fondeadero  de  esta  clase ,  donde  la  mar  es  mansa  ó  nunca  tan  eleva- 
da como  en  el  golfo,  y  se  considera  libre  de  los  riesgos  y  en  realidad  mas  des- 
cansado de  las  fatigas  anteriores.  V.  ademas  vado,  en  su  primera  acepción. zr 
Fr.  Recifou  restif ,  f(*«.=Ing.  FUt.zzlu  Basso  fonJo.\\Des pedir  placer 
una  costa  :  fr.  V.  Despedir. 

PLAGA,  s.  f.  ant.  PH.  Cualquiera  de  los  nimbos  ó  vientos  de  la  aguja 
náutica. II Lo  mismo  que  clima  ó  zona;  y  también  pais,  region,  según  Terr. 
I IV.  Cardine  s. \\  Asimismo  se  dice  las  cuatro  plagas  por  las  cuatro  partea 
del  mundo.  Terr. 

PLAN.  s.  m.  A.  N.  La  parte  inferior  y  mas  ancha  del  fondo  de  un 
buque  en  la  bodega  ;  ó  bien  la  que  de  cada  lado  de  la  quilla  se  acerca  á  ser 
horizontal  y  está  formada  por  las  varengas  llanas.  Asi  lo  dicen  en  sustancia 
varios  de  los  diccionarios  consultados;  mas  entre  constructores  se  entiende  por 
plan  la  distancia  que  hay  de  una  á  otra  cabeza  de  la  varenga ,  o  bien  de  pal- 
sjar  á  palmejar  :  y  es  medida  que  sob  sirve  para  el  arqueo  de  lc*buoues ,  y 


sumamente  imaginaria  en  los  de  mucha  astilla  muerta,  y  aun  mas  si  las  va- 
rengas  son  largas ,  pues  en  este  caso  producirá  un  resultado  mayor  que  el  que 
le  corresponde.  =  Fr.  Plat  -fond,  —  Ing.  Floor  timber  —  It.  Matera ,  Ug- 
no di  piano,  piana.Uiln  plural,  las  varengas,  particularmente  las  de  enme- 
dio,  cuando  el  buque  tiene  poca  astilla  muerta.) \Plan  cuadrado  y  ovado:  el 
que  en  la  totalidad  de  su  extension ,  asi  de  popa  á  proa  como  de  babor  á  estri- 
bor, se  aproxima  á  la  figura  de  un  cuadrado  ó  cuadrilongo,  6  á  la  de  un  óva- 
lo. Tom.  1 1  Plan  de  una  varenga  llana  :  la  parte  de  esta  que  mas  se  acerca  á 
la  línea  recta.  \\Plan  pique.  V.  Pique  M  Plan  de  combate-,  la  distribución  ó 
señalamiento  de  destinos  6  puestos  que  han  de  ocupar  todos  y  cada  uno  de  los 
individuos  de  un  bajel  de  guerra  en  el  caso  de  haber  de  combatir  con  el  ene* 
migo  ,  y  desde  que  este  se  descubre. ||P/<in  de  señales:  el  dictado  ó  adoptado 
por  el  general  ó  gefe  de  una  escuadra  ó  division,  asi  en  la  numeración  de 
banderas  como  en  la  significación  de  sus  distintas  combinaciones  \  \A  plan  bar- 
rido: mod.  adv.  que  significa  absolutamente  limpio,  desembarazado  de  todo 
objeto  extraño,  hablando  de  cualquier  sitio  ó  parage  que  se  ha  puesto  á  pro- 
pósito en  tal  estado.]  I  .¿  pian  :  otro  mod.  adv.  usado  con  los  verbos  de  calar 
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y  arriar ,  pira  dar  á  entender  que  una  cosa  se  arrie  hasta  quedar  sobre  la  cu- 
bierta ú  otro  plano. 

PLANA,  s.  f.  A.  iV.  En  términos  de  construcción,  lottiamo  que  plant, 
hablando  geométricamente;  asi  lo  manifiestan  las  frases  de  meter  ¡a  plana ,  y 
labrar  á plana  derecha ,  de  que  usa  Tomé  Cano,  y  equivalen  á  la  de  labrar 
de  llano. 

PLANCHA,  a.  f.  A.N.  y  Man.  Êntabiado  ó  piso  de  tablas  formado 
sobre  vigas  ó  maderos  flotantes  en  el  agua,  que  sirve  de  suelo  a  la  maestranza. 
y  demás  cent©  que  trabaja  en  un  buque  en  cualquiera  de  las  operaciones  que 
se  hacen  a  flote;  y  se  llama  plancha  de  agua.\\ Andamio  que  se  cuelga  de 
los  costados  de  un  buque  con  ¡guales  fines  y  en  circunstancias  semejantes;  y  se 
denomina plancha  de  viento. | | Lámina  de  cobre,  hierro,  plomo  o  zinc ,  que 
sirve  para  forro  de  los  fondos  del  buque  y  de  algunas  otras  partes  6  piezas  de 
•uxssc¿r&c.||Tablá  6  tabloncillo  de  lareo  pro£drcionadô\  fá>ú  algunos  to- 
jinos  clavados  i  trechos ,  que  atravesado  a  tierra  desde  un  bote ,  falúa  &c.  sirw 
ve  como  de  puente  para  embarcarse  y  desembarcarse  los  qUe;  van  dentro.  || 
Plancha  di  /nego:  V.  Guardafuego.  1 1  Plancha  del  bou  fris.  V¿  Muleta^ 
en  su  tercera  acepción. \\Estar  á  la  plancha:  fr.  lo  mismo  que  estar  carenan*- 
do  ó  recorriendo  á  flote.  Sarm.||I***r  la  flancha-,  embarcarse  en  el  bote 
los  que  están  en  tierra.  Tom.  j  .         •«  ,  '..^  i 

PLANCHADA,  s.  f.  Art.  Plancha  óV  plomo,  de  tamaño  proporcionado, 
con  que  se  cubre  el  oido  del  callón.  |.|ántJl  A  Jtf.  y  Nao.  Ptdazb  de  plomo 
que  se  pania  para  contrapeso  en  el  guión  del  remo  de  una  galera. \\A.  ¿V.  Es* 
pecie  de  esplanade  que  se  formaba  4- cada  cañón  sobre  la  cubierta  en  las  bate- 
rías, para  que  alcanzase  á  salir  por  lar  respectiva  porta,  cuando  lo  baos  tenían 
mucha  vuelta.  Veit.  Terreros  là  llama  fiat  aforma. 

PLANCHETA,  s.  f.  Pil.  Especie  de  mesilla  montada  sobre  un  trípode, 
f  provista  de  algunas'  pínulas  ,  que  sirve  pára> levantar  planos.  Es'  el  -ultimo  ó 
mas  grosero  de  los  instrumentos  que  se  conocen  para  este  efecto ,  en  que  hcV 
-se  emplea  di  teodolite.,  aun  con  mucha  preferencia  al  grafometri',  que  es  el  que 
tiene  el  medio  entre  aquellos  otros  dos.  ,  : 

PLANCHÜDO,  DA.  adj.  A.  AT.  V.  Planudo,  da. 

PLANCHUELA,  s.  f.  A.  N.  Plancha  ó  liston  de  hierro,  de  dimensio- 
nes proporcionadas,  coo  que  se  sujeta  una  vi  got  a  4  su  ^respectiva  mesa  de  guar- 
nición ó  cofa. |  ¡Chapeta  de  hierro  spore  que  se' remachan  algunos  pernos*. 
También  se  colocan  donde  ha  de  haber  ludidero  de  acunas  pietas  de  este  me- 
tal. Vi  ademas  dado,  en  su  primera  acepción,  y  palometa.\\Planchuela  dt 
roda.  V.  Correa.  .  ^  i» 

PLANETA,  s*  m.  Ait.  Cualquiera  de  las  masas  enormes  que  en  figura 
de  globos  6  esferas  giran  al  rededor  del  sol;  como  la  tierra  que  habitamos  Seo. 
-Con  respecto  á  sus  circunstancias  relativas ,  hay  planetas  ffrìnéarios  y  secun- 
darios o  satélites  ;  y  con  referencia  á  sus  movimientos,  cualquiera  de  los  pri- 
marios, visto  desde  la  tierra,  se  dice  directo  ,  estacionarlo  6  retrograda,  se- 

rlos  casos  explicados  en  estos  ad jetivos.  3=  Fr.  PfofrtV.zrlnfe.  Planet. = 
Planeta.]]  Planetas  me  dice  at  \  planetas  6  astros  de  Mediéis  :  nombre  qut 
dió  Galileo  á  los  satélites  de  Júpiter.  Acad.  1 

PLANETARIO,  RIA.  adj.  m.  As  t.  Lo  que  corresponde  á  los  plane* 
tas  ;  v  mas  especialmente  se  aplica  al  sisierhà\àe\  mundo. 

PLANISFERIO,  sj  m.  Geog.  y  PIÙ  Representación  de  los  dos  hemis- 
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ferios  del  globo  terrestre  sobre  una  superficie  plana,  Dices*  igualmente  mapa- 
mundi. También  hay  planisferio  celeste ,  que  es  el  que  representa  en  un  pu- 
no la  bóveda  del  cielo  con  la  situación  respectiva  de  las  estrellas  y  sus  conste- 
laciones. 

PLANO,  s.  m.  A.  2V.  y  PH.  En  acepción  común,  se  dice  de  cuil- 
qutera  de  los  tres  que  se  forman  para  construir  un  buque;  y  son  el  korizotittl 
o  geométrico ,  el  trasver sal  6  dè proyunon  y  el  Perticai  6  jhtfiL<\.  Per- 
Jiiy.j  también  del  que  se  levanta  de  un  puerto,  rada  òca  Entre  los  horizon- 
tales del  buque  hay  el  llamado  de  flotación ,  que  es  el  que!  se  supone  pasar  por 
la  línea  de  este  mismo  nombre  ;  y  con  respecto  á  los  de  puertos ,  se  califica 
también  su  clase  ó  especie  con  la  denominación  de  geomét ricos. \\íexantar  un 
plano  :  fr.  V.  Levantar ,  en  su  cuarta  acepción. |  {Orientar  un  plan».  V.Onb- 
tar,  en  su  segunda  acepción, 

PLANTARSE;  v.  r.  Man.  Usase  dé  este  verbo  tn  h  frase  de  plantât' 
it  en  la  virada  d  buque.  V.  Vitada. 

PLANTILLA,  s.  f.  A.  N.  V.  Gálibo ,  en  su  segunda  acepción  ,  jfrat* 
auia.\\  Plant  illas  de  delinear  \  surtido  de  reglhas  curvas'  de  todas  especie  ó 
formas  que  sirven  á  los  constructores  para  trazar  los  planos  de  los  buques. 

PLANUDO ,  DA.  adj.  A.  N.  Aplícase  al  bajel  que  puede  navegar  en 
poca  agua  por  tener  demasiado  plan.  Uno  de  los  diccionarios  consultados  dice 
indistintamente  planchudo ,  da.  !  ■  .  '.«  w 

PLATAFORMA*  s.  f.  ant.  A.N.  Enrabiado  que  se  bacia  antiguamente 
en  "la  j>roá,  en  lugar  del  enjaretado  que  hoy  llevan  los  buques  capaces  de  ad- 
mitir esta  obra  exterior  en  aquella  parte:  alo  menos  asi  lo'  entienden  en  d 
arsenal  de  Cartagena ,  aunque  en  los  de  Cadiz  y  Ferrol  no  se  conoce"  el  mode 
esta  voz.  V.  Pico  de  sierpe.\\V.  Planchada,  en  su  tercera  acepción. 

PLATICA,  s.  f.  Nov.  V.  Entrada ,  por  Sanidad. 

PLATILLO,  s*  nu  A.  N*  y  Nov;  Cualquiera  de  los  círculos  guarneci- 
dos de  cuero  que  se  hallan  ensartados  á  trechos  en  la  cadena  dé  la  bomba  de 
esta  clase. J  [Art.  La  base  circular  de  cuyo  centro  sale  el  arbolete  de  los  saqut» 
líos  de  metralla. \\A.  iV.  V.  Tajuelo. 

PLATO,  s.  m.  Nov.  V.  Gamella,  tn  su  primera  acepción. 

PLAYA,  s.  f.  Hid.  ó  PU.  La  ribera  del  mar  ó  de  los  rios  grandes ,  for- 
mada  de  arenales  en  superficie  casi  plana.  Acad.  Sin  embargo ,  hay  playas  de 
callao- y  de  fango  &c.  También  se  distingue  en  playa  abierta ,  brava,  monja, 
abordable ,  aplacerada  ,  acantilada ,  floja  6  blanda ,  dura  &c.  A  reces 
suele  ser  surgidero ,  aunque  de  poco  abrigo,  para  ras  embarcaciones.=Fr.  Pl+ 
/*.  =  Ing.  Sh  re,  strand.  =It.  Piaggia,  ¡ido.\\Barrer ;  bramar,  roncar  U 
playa  :  Ir.  V.  estos  verbos.  1 1  Embestir  en  ta  playa.  V.  Embestir ,  en  su  pri- 
mera acepción  y  en  el  segundo  significado  de  su  frase. 

PLAY  ADO  >  DA.  adj.  Hid.  ó  Pit.  Se  dice  del  rio,  mar  èVc.  que  fie* 
playa.  Acad.  '  ■?  . 

PLAY  AL.  i.  m.Hid.6  Pit.  V.  Playazo. 

PLAYAZO,  s.  m.  Hid,  ó  PU.  La  playa  grande  y  estendida.  Acad.  Sar- 
miento dice  ployai, 

PLAYERO,  s.  m.  Com.  y  Pese.  El  que  conduce  cl  pescado  de  la  vùf» 
para  venderlo.  Acad. 

PLAY  ETA.  s.  f.  Hid.  ó  PiL  Diminutivo  de  playa.  Acad. 

PLAYON,  s.  m.  Hid.  6  PiL  Aumentativo  de  playa.  Acad. 
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PlAYUELA.  s.  f.Hid.  6  PiL  Diminutivo  de  pl^  a.  Acad. 
PLAZA,  t.  f.  A.  N.  Bajo  la  denominación  de  piata  de  armas.  V. 
Alcázar.  ... 

PLEAMAR,  s.  f.  PU.  El  estado  de  la  marea  en  su  mayor  altura  al 
concluir  la  creciente.  Algunos  pronuncian  y  escriben  pleno-mar  ;  otros  le  lla- 
man aguas  llenas  ;  hay  quien  lo  hace  equivalente  á  alta  mar ,  y  Terr,  á  caí 
beia  ae  aguazar.  Haute  merzzlng.  High  wmttr.zz.lt.  Marea  piena. 

PLENILUNIO,  s.  m.  PU.  V.  Qfaichn. 

PLENI I ERRIO.  s.  m.  PiL  Si  hubiera  selenitas  ,  tendrían  todas  las  fa- 
ses. ó  mutaciones  de  tierra  que  los  hombres  tenemos  de  juna  .-  habría  sus  cua- 
draturas ,  tmiierrku ,  y  por  consiguiente  píeniterrioi ,  esto  es ,  tierra  llena, 
siempre  que  estuviese  en  oposición  con  el  sol.  También  tendían  los  mismos 
selenitas  eclipses  de  tierra,  como  nosotros  los  tenemos  de  luna,  J  let  sucede- 
ría en  el  tiempo  que  nosotros  vemos  eclipsado  al  sol  díC  Ter*.  ,  <t  v  ■(  «  i  * 
.,  PLIEGO,  s.  m.  Na».  Llámase  pliego  de  historia  el  libro  b  cuaderno  en 
que  se  lleva  la  del  buque  (desde  que  se  pone  su  quilla)  y  que  se  entrega 
por  el  constructor  al  primer  oficial  que  lo  manda  y  por  este  á  sus  sucesores, 
todos  los  cuales  tienen  obligación ,  según  ordenanza  ,  de  anotar  en  él  las  pro^ 
piedades  del  bajel  de  su  mando,  y  cuantas  circunstancias  observen  en  este  ,  j 
contribuyan  á  su  perfecto  conocimiento  y  manejo.  1 1  Piieg o  de  armamento  :  la 
relación  general  de  todos  los  efectos  que  componen  el  completo,  armamento 
de  un  buque ,  la  cual  comprende  los  pliegos  particulares  de  cargo.  Una  de  es- 
tas relaciones,  autorizada  debidamente  en  el  arsenal ,  se  da  al  oficial  de  detall, 
y  otra  al  Contador.||P/«yo  de  e  argo:  la  relación  de  los  géneros  que  recibe 
cada  oficial  de  cargo  á  quien  por  ella  se  entregan  ,  bajo  la  firma  del  oficial  de 
detall  y  del  contador.  1 1  Pliego  de  reconocimiento  :  el  que  se  de  cerrado  á  todo 
comandante  de  buque ,  y  contiene  las  señales  que  deben  hacerse  á  cualquiera 
otra  embarcación  que  se  halle  á  la  vista,  para  conocer  si  es  enemiga  ó  ne  ut  ral. 
\\  Pliego  cerrado:  el  que  lleva  .un  comandante  de  buque,  division  ó  escuadra 
destinados  á  comisión  secreta,  y  debe  abrirse  en  la  altura  cue  determine  la 
Reul  orden  con  que  se  acompaña ,  para  maniobrar  ú  operar  desde  aquel  punto 
según  las  instrucciones  que  en  él  se  contengan. 

PLOMADA,  s.  f.  Pese.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados', 
el  conjunto  de  plomos  que  se  colocan  en  varios  puntos  de  las  redes  de  pesca; 
y  Terreros  dice  :  "especie  de  sonda  que  usan  los  pescadores  para  Sabe*  el  fon- 
do," Peto  en  Reg.  se  lee;  Ventre  pescadores  se  entiende  regularmente  por 
esta  voz  todo  cuerpo  sólido  que  por  su  gravedad  específica  proporciona  el 
descenso  de  las  redes  y  demás  artes  de  pescar  en  el  cuerpo  de  las  aguas." 

PLUMA,  s.  f.  A.  N.  Según  relación  del  arsenal  de  Cartagena ,  es  la 
pieza  principal  de  que  se  forma  un  palo  de  arboladura  de  los  buques  grandes, 
J  lo  mismo  que  mecha  ¡  pero  en  el  del  Ferrol  no  se  dice  piuma  sino  al  con- 
junto 6  uniori  de  dos  perchas  que  por  ser  de  mayor  tamaño  bastan  por  sí  so- 
las pera  formar  la  pieza  principal  del  palo,  unidas  como  dicen  á  pie  de  pite» 
ma  ,  y  á  las  cueles  se  agrega  despues  la  g  ¡melga  dei  cuerpo;  y  en  el  arsenal 
de  Cádiz  ni  de  un  modo  ni  de  otro  conocen  esta  denominación.) I  La  longitud 
del  palo  mismo  desde  el  racamento  de  su  respectiva  verga ,  cuando  está  izada, 
hasta  el  sitio  á  que  llega  la  relinga  del  pujámen  de  la  vela.  Tom.  y  Veit.  \  f 
este  bilama  también  caOa.\\V.  Bordonde  tumhar.\\  A.  N.jJVav.V.  Rt- 
mo.  1 1  Man.  Aparejo  que.  desde  la  encalladura  dopalo  de  Ja  i***  áj*  ec- 
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gollas  del  costado  de  la  embarcación  que  va  i  la  quila,  sirve  para  contener  su 
caída  repentina  ó  violenta»  sì  acaeciese  »  ó  para  suspenderla  si  sû  durmiese.  || 
fig.  Tact*  En  plural,  lo  mismo  que  alas»  V.  esta  voz.  |j  Pese,  En  acepción 
com  un,  las  blancas  de  gaviota ,  gallina,  paloma  &c  "que  sirven  de  cebo  en  al- 
gunos artes,  y  singularmente  A  la  eacta.  Reg.  1 1  Pescar  á  la  pluma  •'  frase  mttjr 
común  v  quc  indica  cualquiera  de  ios  modos  de  Desear  con  este  cebo.  R.ee. 

.  ' — r"    -  «•  •         !  r  v  .    •  -  u    ..  i  t  *•  . 

-  .  .        .  \  .1U  ,  (  ;  '// 

PO  A.  s.  f.  Man.  Cada  uno  de  los  dos  ramales  de  cabo  que  abrazan  por 
tres  puntos  una  buena  extensión  de  la  relinga  de  caída  de  las  velas  cuadras.,  y 
en  uno  de  los  cuales  actúa  el  chicote  de  la  bolina,  á  fin  de  que  esta  tire  casi 
de  todo  eliplano  de  la  vela,  cuando  se  hala  para  ceñir  el  viento.  Usase  en  plo- 
rai, y  se  dice  Igualmente  ceka  *y  fesa.  V.  ademas  hembra,  en  su  primera 
acepción  ,  y  macho  en -la  cuarta.  =  Fr.  Pat  Us  de  foulmc~zzln%.  Bouline 
bridies  ±z\x.  Patti  di  botina. 

'  PODER. 'S.-m.  A*  A^. ,  Nov*  y  Man.  En  acepción  común,  se  dicede 
la  resistencia  y  ventajosas  propiedades  del  buque  para  vencer  los  esfuerzos  de 
JU  mar  y  del  viento.  i 
POGON1AS.  Ait.  Voz  griega.  V.  Cometa. 

-POLA  GR  A.  s.  tV  A.  N.  Embarcación»  de  crea,  en:  su  casco  muy  seme- 
-jante  al  jabeque,  Con  dos  palos  tiples  r  %\n  coías  ni;  crucetas,  y  icon  el  mismo 
•velamen  que  loa  bergantines,  aunque  con  la  ventaja  sobre  estos  de  que  ar- 
riando las  velas  superiores ,  «redan  ai  socaire  de  las  inferiores ,  y  se  aterran 
con  facilidad.  Algunas  tienen  de  goleta  el  palo  mayor,  y  se  denominan 
folacras-gófetas,  y  otras  lo  gastan  con  cofa,  y  se  llaman  bergantines— 
folâtras \  Según  los  diccionarios  consultados,'  hay  algunas  de  tres  palos.  Tam- 
bién se  dice  y  encuentra  escrito  polímera  ;  pero  esta  voz  es- dei  Mediterráneo. 
ttFt.  Polàcre. Ing.  Polacre: zz.it.  Polacra. 

POLAR.' adj.  Ast.  6  PH.  Lo  que  pertenece  ó  tiene  relación  con  cual— 
ouiera  de  los  polo»  del  mundo;  como  círculo  polar,  proyección  polar  &c 
.=  Fr.  Polaire =Ing.  Polar.  =It.  PoUtre.\\V.  Estrella. 

POLEA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Ujsion  de  dos  motones  por  sus  coses  en 
una  fot»  pieza \  y  cuyas  cajeras  y  roldanas  están  encuna  misína  línea  .recta  Ò 
plano.  En  el  uso  común  significa  esta  voz  toda  clase  ide  motones 'ó  cuaderna- 
les}, y  ergeste  semi  do- se  dice  también  garrucha;  trocla,  según  la  Acad.,  y 
Grétola ,  segtttf  Terr.^  Fr.  PouJieirzz  It  T+¿tia>¿ 

POLIO  A.  s.  f.  N-av.  En  acepción  común,  se  dice  dè  ht  que  debe  ob» 
wervarse ,  y  determina  la  ordenanza  pasa  el  servicio  interior  y  citerior  de  Jos 
bajeles  y  de.  los  puertos.  :  • 

-    POLIZA.  s¿*  f.  Com¿y<  Nov. Guia  ó.  iast  rumerà  o  que  acredita  ser  legí- 
timo» ^yinV  He  cori  traba rrdc\,  los  géneros  y  mercancías  qoe  se  1  levan*  La  voz 
~polizM\  cnAsn  origen*,  es  termino  ita  liana  ó. lombardo ^  o^e  significa  una  es- 
quela ó  billete^  scgtur  Ca^m.  en  ^l  gJos.  al  Cod.  de  las  costnmb.  mar.  de 
Barcelona.  Despuesse  ha  ^neraKzado  ¿  esta  y  h» demás  actuales  significación 
ríes.  Asi ,  según  el  mismo  Capm. ,  polita  de  cargo  es  h>  propio  que  «me— 
'cimiento  :  'Ja  primera  trae  el  uso  del  Mediterráneo,  y  la  segunda  del  Océano. 
"W  Cén9fim)etttotzzT ti  >Pd*s***t*ant  ;  biOet  de  Douane  ;  acquis  *  caution. 
-OC Ing.  Pefmitt  i  coeÁe4¿  ^cki$.zz.\u  Póliza  ditrafta\.[\Pólizaxàr.  •at¿w 
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ro  :  cl  documento  ó  instrumento  público  que  solemniza  el  contrato  del  mis- 
mo nombre.  V.  Seguro. \\Puliza  de  fletamento  :  otro  semejante  documento, 
relativo  al  convenio  sobre  el  precio  ó  importe  del  flete. 

POLIZON,  s.  m.  Nao.  Individuo  que  se  embarca  ocultamente ,  sin  pa- 
saporte ni  licencia  de  autoridad  alguna,  en  las  embarcaciones  que  van  á  Amé- 
rica ,  y  se  presenta  ó  deja  verse  después  de  estar  el  buque  en  la  mar. 

POLO,  s,  m.  Así. ,  Qeog.  y  PH.  Cualquiera  dé  los  dos  extremos  del 
eje  de  la  esfera  celeste  ó  terrestre.  Distingüeme  en  polo  del  norte ,  boreal, 
septentrional  ó  ártico;  y  polo  del  sur,  austral,  meridional  ó  antàrtico,  V. 
las  voces. Norte  y  Ji*r.||En  su  acepción  común  geométrica,  se  dice  también 
de  cada  uno  de  los  de  la  eclíptica ,  los  cuales  marcan  en  la  esfera  los  dos 
círculos  polares  con  el  movimiento  anuo  de  la  tierra.  =Fr.  Pole.  =Ing.  iV 
le.zz.ll.  Poh.UPolo  magnético  :  cualquiera  de  los  dos  puntos  que  en  un  imán 
corresponden  a  los  polos  del  mundo. 

POLVO,  s.  m.  fig.  Nao.  Llaman  figuradamente  los  marineros  polvo  del 
'camino  i  los  rociones  de  agua  que  entran  en  el  buque  con  la  fuerza  del  vien- 
to y  de  los  golpes  de  mar. 

POLVORISTA,  s.  m.  PiL  Nombre  que  en  algunas  partes  del  Mediter- 
ráneo dan  al  viento  del  sur,  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados. 

POLL  AG  A.  s.  f.  Man.  £1  foque  grande  que  llevan  los  faluchos  y  otras 
embarcaciones  menores.  ||  Po  Ut  ca  en  charpa:  expresión  ó.  modo  adverbial 
que  designa  la  posición  de  esta  vela  amurada  en  un  botalón ,  y  terciada  á  mo- 
do de  rastrera ,  cuando  se  navega  á  un  largo  y  aun  en  popa*  ;  :  ¡ 

POLLACRA.  s. T;  A."N.  V.  Polacra.\\Man.  V.  Pollacron. 

POLLACRON.  s.  m.  Man.  El  foque  de  la  lancha.  Uno  de  los  diccio- 
narios consultados  le  llama  también  pollacra. 

POMO.  s.  m.  Art.  V.  SaquiUo.  oí.'    5  • 

POMPA,  s.  £  ant.  A.  N. y  Nav.  V.  Bomba,  u  \.i 

POMPAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  V.  Picar,  en  su  segunda  acepción* .-. 

PONENTINO ,  NA.  adj.  Nao.  Lo  que  pertenece  al  poniente,  ó  es  pro- 
fio  ó  natural  de  aquella  parte*'  >  *i  .  \  :  *\m         ♦  <  -tv  ;  1  " 

PONENTISCO ,  CA .  adj.  Nav.  V.  Ponentino. 

PONER,  v.  a.  A.  N.,  PU.  y  Man.  En  su  acepción  común  tiene  este 
verbo  mucho  uso  á  bordo ,  según  se  verá  en  el  curso  de  este  diccionario ,  y  en 
los  lugares  de  los  respectivos  sustantivos  con  quienes  forma  frase,  y  en  mu- 
chas de  las  cuales  se  usa  como  recíproco;  v.  g.  poner  la  carta  d  barlovento  ó 
¿sotavento;  la  prca  ó  el  pico  al  viento  ;  la  proa  á  la  mar;  la  popa  al 
viento ,  á¡  la  mar  ;  la  quilla  al  sol  &c  ponerse.  4  pique ,  en  franquía  ;  á  la 
vela;  en  facha ,  a  la  capa ,  y  al  paito  ;  á  rumbo  ,  en  derrota,  á  camino;  en 
fopa  6  Aun  largo;  al  socaire;  á  la  carga  &c.=Fr.  Mettre,  zz¿  Ing.  To  fut; 
*o  lay.zzlu  Poneré*  » 
t!  "PONIENTADA.  s..f.  Nav.  y  rPil.  Collada  de  ponientes;  y. también 
viento  fuerte  cW  poniente.  ■  ■    I  v  .   ,     m  ï  '.,  1.        1  i 

.....  PONIENTAZO,  .s.  m.  Nov.  y  PiL  Ventarrón  del  poniente.  ' 

PONIENTE,  s.  hu  PiL  V.  Oeste. 

PONTIN.  s.  ra.  A.  N.  Según  al  gunos  de  los  diccionarios  tenidos  i  la 
vjsta  ,  es  una  embarcación  de  las  Islas  Filipinas,  mas  chica  que  el  fango,  y 
mayor  que  el  guilalo,  la  cual  se  emplea  en  a  comercio  del  cabotage. =Fr. 
Pontic        i^.'A  .  :.\  \  .«•'"A  Jjfl;       \léfk  ,t*«ÜMOcl  .iJVwl 
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PONTO,  s.  m.  ant.  Nav.  y  Man,  V.  Botador ,  en  su  segunda  acepción. 

PONTON,  s.  m.  A.  N.  Barco  chato  ó  de  fondo  planudo ,  con  la  popa 
y  la  proa  cuadradas  y  sin  lanzamiento  alguno,  que  armado  de  cabrestantes» 
ruedas  ú  otras  máquinas ,  sirve  para  la  limpia  de  canales ,  puertos  y  ríos  ;  para 
el  trasporte  de  pesos  de  consideración  ;  para  la  formación  de  puentes  ÓYc  El 
armado  según  la  primera  distinción ,  se  llama  vulgarmente  ponton  di  UmpUÊ 
ó  de  font  o  6  barco  de  cuchara  ;  y  hay  también  quien  lo  equivoca  con  el 
gánguil ,  que  en  rigor  no  es  sino  el  barco  auxiliar  que  conduce  á  loa  lugares 
de  depósito  ó  de  arrojo  el  fango  ó  basuras  que  el  ponton  extrae  del  fiondo. 
Modernamente  se  han  montado  con  maquinas  de  vapor  %  cuando  su  objeto  es 
el  de  la  limpia  de  los  puertos ,  tomando  en  tal  caso  el  nombre  de  dragai,  Y 
en  sus  restantes  aplicaciones  viene  a*  equivaler  á  batea  di  cubierta ,  chata, 
camello,  al  zac  aballo  ,  pas  acá  ball  o  y  cajón  de  suspender.  —  Fr.  Pontons-]  | 
Ponton  de  depósito:  buaue  de  guerra  viejo,  por  lo  regular  navio  ó  fragata, 
que  amarrado  de  firme  o  en  cuatro  en  los  arsenales  y  en  los  puertos ,  sirve  de 
almacén  de  efectos  y  aun  de  depósito  de  gentes  y  de  prisioneros  en  tiempo 
de  guerra.  • 

POPA.  s.  f .  A.  N.  J  Nav.  la  parte  posterior  de  las  naves,  donde  ss 
coloca  el  timon  y  están  las  cámaras  ó  habitaciones  principales.  Acad.  Sin 
embargo,  entre  constructores  y  marinos  el  sentido  recto  de  esta  voz  no  es  otro 
que  el  frente  de  la  obra  que  cierra  el  buque  por  su  parte  posterior.  Llámase 
también  figuradamente  a*/o ,  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados. 
Considerada  exteriormente  en  su  construcción  esta  parte  del  buque,  puede  ser 
y  se  llama ,  según  su  figura ,  popa  llana ,  redonda ,  tajada ,  lanzada ,  an- 
cha ,  de  cucharro ,  de  culo  de  mona,  y  finalmente  popa  caída  y  popa  le- 
vantada: todo  según  los  citados  diccionarios.  =:  Fr.  Poupe.  —  \u%.  Stem, 
~  It.  Poppa.\\?ox  extension ,  y  en  sentido  relativo,  se  dice  de  toda  la  par-» 
te  que  media  entre  el  palo  mayor  y  la  misma  popa.  ||2f star  sobre  popa: 
fr.  Estar  el  buque  mas  calado  de  lo  regular  en  esta  parte. \\Caer  sobre  popa- 
ir  para  atrás.  Zul.| | Espiar  la  popa:  halarse  por  la  popa  á  la  espía. \\ Cazar 
á  popa¿  amollar  en  popa  i  gobernar  4  popa;  cerrarse  a  popa  i  arribar, 
ponerse  á  popa  ó  en  [opa,  ó  en  popa  arrodo:  navegar  en  diez  y  seis  cuar- 
tas ó  en  la  dirección  del  viento,  recibiéndolo  por  la  popa;  lo  que  también  se 
expresa  con  las  frases  de  navigar  á  dos  puños  ó  en  cruz.\\Correr  en  popa  ó 
4  popa:  navegar  con  un  temporal  en  la  misma  forma  explicada;  que  tam- 
bién se  dice  correr  i  dos  puños  à  correr  una  empopada.\\Dar ,  poner ,  enst~ 
fiar  la  popa  ai  viento  6é  la  mar:  es  como  correr  en  popz.\\  Llamarse  di 
popa  ó  Á  popa  el  viento.  V.  Llamar st ,  en  sii  primera  acepción.  HV/r^r  de 
popa  i  proa.  Y.  Virar  H  Pasar  por  la  popa:  dirigir  un  buque  su  rumbo  de 
modo  que  atravesando  el  que  otro  sigue ,  le  pase  muy  cerca  por  su  popa.  Es 
las  escuadras  y  divisiones  es  muy  frecuente  esta  maniobra ,  ya  porque  asi  re* 
sulte  naturalmente  dp  alguna  evolución  ,  ó  ya  porque  el  general  ó  gefe  la 
mande  ejecutar  á  alguno  para  que  se  le  acerque  a  la  voz.\\I>e  popa  a  proa-. 
mod.  adv.  Dícese  en  dos  sentidos:  primero,  en  el  de  la  longitud  del  buque: 
segundo,  en  el  de  comprender  todo  lo  que  se  encierra  á  bordo,  y  .de  que  se 
trate  en  el  momento,  ya  sean  individuos  ó  ya  efectos. \\A  popa  via:  otro 
mod.  adv.  con  que  según  los  diccionarios  consultados  se  denota  el  choque  de 
una  embarcación  que  va  en  popa  contra  otra.  ». 

POPEL.  POPERO.  POPES,  adj.  Nav.  y  Man.  Dícese  de  todo  lo  que 
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está  relativamente  mas  i  popa  que  el  punto  ú  objeto  con  que  se  compara  ;  co- 
mo obenque  popé  s  de  una  tabla  de  jarcia  cualquiera  &c.  Sin  embargo ,  Gare;, 
el  Voc.  Na?. ,  Gamo,  y  Fern.  Nav.  distinguen  y  definen  bajo  la  denomina- 
ción: de popeses ,  como  sustantivo  plural ,  dos  cabos  (que  uno  de  dichos  AÀ. 
expresa  ser  de  guindaleza,  y  todos  suponen  mas  gruesos  que  los  obenques)» 
los  cuales  se  colocaban  en  ayuda  de  estos ,  uno  por  cada  banda  en  el  palo  ma* 
yor  y  en  el  de  trinquete,  mucho  mas  tendidos  y  bastante  separados  hacia  po- 
pa del  resto  de  la  obencadura  respectiva.  Man t.  Popeles  :  los  marineros  que 
pertenecían  i  la  clase  de  superior  calidad.  Capm. ,  glos.  del  Cod.  de  las  cos- 
tumb.  maritim.  de  Barcelona  :  art.  Contramaestre. 

POROOROCA.  PORORACA.  s.  f.  PH.  V.Bore. 

PORRON,  NA.  adj.  Afa*.  Aplícase  al  buque  ó  embarcación  pesada  ó 
de  pòco  andar.  Dícese  también  ruerno ,  potila  &c ,  según  los  diccionarios 
consultados. 

PORTA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  Cualquiera  de  las  ventanas  ó  aberturas 
cuadradas  ó  cuadrilongas  que  se  hacen  en  los  costados  ó  en  la  popa  de  las  em- 
barcaciones ,  ó  en  cualquiera  otra  de  sus  divisiones  interiores ,  ya  para  dar  luz, 
6  ya  para  el  manejo  y  servido  de  la  artillería  ú  otros  objetos;  y  cada  una  to- 
ma la  denominación  o  título  correspondiente  al  suyo  peculiar  ;  como  porta 
Je  artillería  ;  porta  de  mira  ;  pert  a  de  Santa  Bárbara  ;  porta  de'  carga  t 
ete  lastre  ó  de  recibo;  porta  de  luz  ¿Ve.  Según  Gare,  y  el  Voc.  Nav.,  anti- 
guamente se  decia  en  general  portañola  ;  y  la  de  artillería  ,  según  otros ,  ca- 
ñonera* Terreros  escribe  portañuela  ;  y  Luzuriaga  las  llama  en  común  ó  ge- 
neral cataretas,-=z¥r.  Sabord.-=i\n%.  Port.  =:  It.  Porta;  portel  la.  \  |  La 
puerta  misma  con  que  se  cierran  estas  aberturas,  y  que  cuando  es  enteriza  y 
de  bisagras ,  se  llama  también  tapadera.  V.  ademas  Arandela.  |  |  Media  por» 
ta  :  la  unida  con  bisagras  al  batiporte  inferior  de  las  portas  de  una  batería* 
no  tapa,  mas  que  la  mitad  de  la  abertura  por  donde  sale  la  boca  del  ca- 
,  cubriéndose  la  otra  mitad  con  arandelas.  Otros  la  Jlaman  porta  dé  dos 
hojas. \\Porta  Jingida:  la  que  se  pinta  £gu radamente  en  los  costados  de  algu- 
nos buques  mercantes  y  corsarios  para  engañar' al  enemigo-. || Porta  de  correr: 
la  enteriza  y  de  quita  y  pon  que  se  trinca  en  cada  ventana  de  la  cámara  cuan- 
do se  corre  un  temporal ,  para  impedir  la  introducción  del  agua  por  ellas.]] 
Falsa  porta.  V.  Arandela.  . 

PORTABLE,  adj.  Man.  Dícese  del  aparejo  que  puede  llevarse  en  las 
circunstancias ,  según  la  fuerza  del  viento  y  la  posición  en  que  se  navega,  zz 
Fr.  Portablczzln*.  Portable.— It.  Portabile. 

PORTACARTUCHO.  s.  m.  Art.  V.  Guard  ac  art  ucho. 
PORTAGE,  s.  m.  ant.  Hid.  6  PU.  V.  Puerto. 
PORTALO,  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Nov.  V.  Portalón. 
PORTALON,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  Claro,  hueco  o  paso  dejado  por 
cada  banda  enfrente  del  palo  mayor,  entre  e]  remate  de  la  borda  del  alcazar 
Y  cl  parapeto  del  pasamanos,  y  desde  la  cubierta  superior  ó  del  alcázar  á  la 
batayola ó  regala,  para  el  embarco  y  desembarco  de  gentes  y  efectos.  Anti- 
guamente decían  y  escribían  portaló  =Ing.  Gattgway.zzlt.  Port  alone. \\ 
Cerrar  el  portalón:  fr. cerrarlo  materialmente  cuando  se  sale  á  la  mar,  para 
evitar  la  caida  de  algún  hombre  al  agua.  En  lo  figurado  es  prohibir  absoluta- 
mente la  salida  de  á  bordo  á  la  tropa  y  marinería;  y  aun  á  veces ,  ó  según  las 
circunstancias,  para  todas  las  demás  clases.  Lo  contrario  en  ambos  sentidos, 
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■y  cuando  se  vuelve  al  puerto ,  se  fact  abrir  el  portalon.\\Por  el  portalón: 
mod  adv.  que  significa  lo  mismo  que  por  el  través. 

PORTAÑOLA.  •.  f.  ant.  A.  N.y  Nav.  V.  Porta. 

PORTAÑUELA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  Puertecilla  que  se  abre  en  las 
embarcaciones  de  vela  y  remo  para  el  uso  de  estos  ;  y  se  dice  portañuela  de 
remo  y  portillon ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados.  Terreros  la 
hace  equivalente  í  por  tavola.  ~Fr.  Sabord  á  n^.zlng.  Rozv  port.zz 
It.  Portelta  diremo.\\Lz  portila  de  luz  de  los  camarotes  y  entrepuentes. 

PORTAR,  v»  n.  Man.  Hablando  de  velas  ó  del  aparejo ,  es  ir  en  vien- 
to el  uno  ó  cualquiera  de  las  otras.  Cuando  aquel  va  bien  hecho ,  se  dice  que 
forta  bien  ,  y  al  contrario  si  va  mal  hecho. 

PORTE,  s.  m.  A.  N.  y  Nav,  En  su  acepción  común ,  se  dice  del  ta- 
maño ó  capacidad  de  una  embarcación.  En  las  de  guerra  se  designa  y  juzga 
por  el  número  de  sus  cañones ,  y  en  las  mercantes  por  el  de  sus  toneladas.  =z 
tr.  Port. zz  Ing.  Burthen.  zzít.  Portata ;  porto.]\ Porte  mayor  :  en  la  ma- 
rina militar  el  de  los  navios  y  fragatas;  y  en  la  mercante  el  de  doscientas  to- 
neladas para  arriba:  asi  como  en  aquella  es  porte  menor  el  de  corbetas ,  y  en 
esta  el  de  doscientas  toneladas  para  abajo.  V.  Embarcaciones  menores, 

PORTEO,  s.  m.  Nov.  V.  Transporte. 

PORTERÍA,  s.  f.  A.  N.  y  Nao.  El  conjunto  de  portas  de  la  batería 
de  un  Abrir ,  alzar,  levantar  ó  izar  la  portería:  fr.  Díccse  de  la 

de  la  batería  baja  de  los  navios  (que  es  de  portas  enterizas  y  de. bisagras  en  el 
bat  i  porte  superior)  y  cuya  operación  se  ejecuta  todas  las  mañanas,  siempre 
que  las  circunstancias  del  tiempo  lo  permiten,  6  cuando  ha  de  entrarse  en 
combate ,  volviendo  á  cerrarla  al  concluirse  este  ó  al  anochecer  *,  lo  que  se  ea> 
presa  con  la  frase  de  arriar  y  cerrar  la  portería  1 1 Igualar  la  portería:  ha- 
cer que  todas  las  portas,  cuando  se  abren ,  queden  en  el  mismo  plaño  que  ai- 
guë el  arrufo  de  la  batería  y  el  contorno  del  costado  en  aquella  parte. |{¡Frí- 
sar  la  portería.  V.  Frisar. 

PORTILLON,  a.  m.  A.  N.  y  Nov.  V.  Portañuela. 

PORTO,  s.  m.  ant.  PU.  V.  Puerto. 

PORTUGUESA,  s.  f.  Man.  Trinca  de  varias  vueltas  con  que  se  sujeta 
la  tijera  de  una  cabria  y  otras  cosas  semejantes ,  asegurándola  por  último  con 
botón.  Llámase  también  cintura.zzYr.  Portugaise;  volture. zz Ing.  She-* 
er*  t  lashing,  zzli.  Volta  alla  Portoghese. 

PORTULANO,  s.  m.  Hid.  6  PU.  Colección  encuadernada  de  planos 
de  puertos,  que  adquiere  la  denominación  ó  título  de  la  costa  particular  a  que 
se  contrae;  como  portulano  de  la  de  Cataluña;  de  la  de  Tierra-firme  ;  de 
la  Isla  de  Cuba  &c. 

PORTUMNALES.  adj.  p.  sus  t.  y  ant.  Nav.  Fiestas  y  juegos  que  se  ce- 
lebraban de  noche  cada  cinco  años  en  el  istmo  del  Pcloponeso ,  y  en  Roma 
cada  año  por  Setiembre  junto  al  puente  Emilio ,  en  honor  de  Mttíterta  6 
Metientes,  llamado  Palemón  y  Portumno.  Valb.  V.  Melicerta. 

PORTUMNO.  s.  m.  Nov.  V.  Melicerta  ó  MtHcertes. 

POSANTE,  p.  a.  de  posar  en  la  acepción  de  descansar ,  en  la  cual  es 
muy  usado  en  la  marina  para  denotar  que  un  buque  es  quieto  y  descansado, 
esto  es ,  que  sus  movimientos  y  balances  no  son  violentos  ni  grandes.  Acad. 
Esto  tiene  relación  con  estabilidad ,  aguante  ¿Ve. 

.     POSA  VERGA,  s.  f.  ant.  A.  JVT  Berlinga  ó  «bolillo  que  i  prevención 
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Iteraban  las  embarcaciones ,  para  hacer  de  ellos  cualquier  mastelero  o  verga 
que  les  faltase;  y  entretanto,  amarrados  en  las  bordas  desde  la  obencadura 
mayor  á  la  del  trinquete ,  servían  de  antepecho  para  que  la  ¿ente  no  cayese  al. 
agua  Gare  ,  el  Voc.  Nav.  y  Fern.  Nav.  Los  dos  primeros  la  definen  :  »  ento- 
nóla que  se  amarra  &c";  y  se  decía  también  pausaverga ,  según  otro  de  los, 
diccionarios  consultados. 

POSE.  s.  m.  Pese.  Especie  de  arte  de  anzuelo ,  cuyos  cordelillos  son  de- 
á  palmo  de  largo;  y  se  echa  en  los  arenales  entre  los  algares  para  pescar  do*, 
radas,  robalizas  y  otros  peces  semejantes.  V.  Palangre.  Reg. 

POSTA,  s.  f.  A.  N.  V.  Cuaderna  de  armar. ||V.  Oreja  delancla.\\V. 
Pestatta.\\Pesc.  Cualquiera  de  los  sitios  determinados  para  la  pesca  con  los 
cercos  reales  :  equivale  i  puesto ,  lance  ó  pescadero.  Reg. 

POSTELEO.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Postelero,  en  su  tercera  acepción. 

POSTELERA,  s.  í.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos,  es  una  curva  que  se  coloca  muchas  veces  en  lugar  de  postelero,  clavada 
al  costado  y  á  las  mesas  de  guarnición  por  debajo  de  estas. 

POSTELERO,  s.  m.  A.  N.  V.  Defensa,  en  su  primera  acepción. 1 1 
V.  Castañuela,  en  la  segunda. || Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  i 
la  vista ,  es  un  puntal  que  .sostiene  las  mesas  de  guarnición  desde  su  canto 
al  costado  !  y  que  á  veces  suele  sustituirse  por  la  curva  llamada  postelera, 
V.  esta  voz.  Pero  Terreros  dice:  »  pedazo  de  palo  corvo  que  se  afirma  desde 
la  superficie  de  la  meta  de  guarnición  del  costado  del  navio  (mas  claro  sería 
decir  al  costado')  y  sfrve  para  mayor  sujeción  de  dicha  mesa  y  que  no  pa- 
dezca con  el  balance."  Y  cita  el  Diede  mar.  Gamboa  conviene  en  lo  mis- 
mo bajo  el  nombre  de  poste-éoAXV»  Columna ,  en  su  segunda  acepción. 

POSTIZA  s.  f  ant.  A.  Ñ.  y  Nov.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
consultados ,  era  una  obra  muerta  ó  citerior  que  se  ponía  á  las  galeras  y  ga- 
leotas desde  la  cubierta  principal  para  afuera  en  ambos  costados ,  para  colo- 
car los  remos  eo  la  posición  mas  ventajosa.  Pero  Luz.  dice  :  »el  banco  á  dó 
se  sientan  los  remeros."  —  It.  Postiza. 

POSTURA,  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la 
vista ,  la  secunda  ligazón  que  se  pone  en  la  cuaderna  después  del  genol,  y  sen- 
tada ó  unida  á  tope  sobre  la  cabeza  de  la  varenga.  Llámase  también  primera 
ligazón.  Otro  de  los  citados  diccionarios  dice  que  era  la  varenga  en  lo  anti- 
guo, y  que  en  el  dia  no  tiene  ya  uso  la  voz.  Sin  embargo,  según  relación  del 
arsenal  del  Ferrol,  en  los  barcos  costaneros  de  Cantabria  se  aesicna  con  ella 
cualquiera  de  las  ligazones  de  los  costados ,  que  sobresaliendo  de  la  cubierta, 
forman  los  barraganete*.  En  tal  caso  tiene  relación  con  esta ,  en  su  primera 
acepción ,  v  con  las  de  escalamde  y  talscon  de  aue  en  la  misma  se  trata: 

POTA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Según  unos ,  el  vértice  del  ángulo  que  for- 
man los  brazos  del  ancla  :  según  otros ,  la  pestaña  de  la  misma  ancla. 

POTADA,  s.  f.  Pese.  Armazón  formada  de  dos  estacones  ó  toscos  pa- 
los ,  que  atravesando  un  liston  de  madera  por  sus  extremos ,  abarcan  ó  etnea 
violentamente  una  gruesa  piedra  que  sirve  de  ancla  á  los  pescadores  en  fon- 
dos de  mucha  roca-  Otros  le  llaman  también  potala  i  y  todo  viene  á  ser  co* 
tuo  pedral.  V.  esta  voz. 

POTÁLA.  s.  f.  Pese.  V.  PotadaM  Atfv  Epíteto  que  se  da  á  la  embar- 
cación muy  pesada  y  de  poco  andar;  y  es  lo  mismo  que  el  de  porrón,  r«rr— 
no  &c. ,  según  los  diccionarios  consultados. 

ni 
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POTENCIA,  s.  f.  Man.  En  Mecánica  se  da  ette  nombre  i  toda  fuerza  ó 
agente  que  mueve  una  máquina  y  aun  á  la  que  resiste  al  movimiento.  V.  Jt#- 
jù tenda  ,  Juerza ,  momento ,  inercia* 

POTERÀ,  t.  f.  Pese,  Instrumento  de  pescar  que  se  fabrican  los  mismos 
pescadores ,  é  imita  en  cierta  manera  á  una  mano  de  almirez ,  en  cuya  base  ó 
parte  inferior  sujetan  un  cerco  de  alfileres  comunes  en  forma  de  ganchos.  Sir- 
ve, según  su  tamaño ,  para  coger  calandres  ó  gibias  de  grande  magnitud ,  que 
comunmente  se  llaman  potas  ;  de  donde  por  el  efecto,  sin  duda,  provino  Ja 
voz  fot  ir  a.  En  varios  parages  se  conoce  también  con  el  nombre  de  guada— 
tteta  y  y  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  se  llama  asimismo  fa— 
tira.  Otros  forman  este  instrumento  rodeando  y  afirmando  de  trecho  en  tre- 
cho varios  anzuelos  en  un  pedazo  cilindrico  de  plomo. 

POZA.  s.  f.  A.  N.  è  H.  Llámase  poza  de  desagüe  en  los  diques  una 
cisterna  colocada  á  su  lado ,  adonde  van  á  parar  las  aguas  que  después  se  ex- 
traen y  vacian  al  mar  con  las  bombas  de  vapor.  1 1 Según  alguno  de  los  diccio- 
narios tenidos  á  la  vista ,  el  pozo  de  la  sentina. 

POZO.  s.  m.  A.  N. ,  Pilé  y  Man.  La  parte  de  bodega  que  corresponde 
escotilla  i  de  la  cual  toma  su  respectiva  denominación  ó 


verticalmente  á  cada  escotilla }  de  la  cual  toma  su  respectiva 
título  ;  como  pozo  mayor ,  pozo  de  proa ,  pozo  de  despensa  &c ,  y  en  gene- 
ral se  dice  pozo  de  escotilla.  Sin  embargo ,  entre  algunos  constructores  solo 
se  da  el  nombre  de  pozo  á  la  parte  de  bodega  que  corresponde  á  la  escotilla 
situada  verticalmente  con  el  frente  de  popa  de  la  cubierta  del  castillo.  —  Fr. 
CWr.zrlng.  Hold.zzít.  Pozzo. ||La  porción  que  comprende  semejantemen- 
te en  la  bodega  la  caja  de  las  bombas.  V.  Caja ,  en  su  segunda  acepción.  Es 
también  lo  mismo  que  sentina  y  poza ,  en  su  segunda  acepción  ;  ó  tienen  en^ 
tre  sí  relación  todas  estas  voces. || La  distancia  que  hay  desde  la  cubierta  supe- 
rior de  una  embarcación  que  no  tiene  combés ,  hasta  el  extremo  superior  de 
su  borda. II El  sitió  del  fondo  6  plan  de  un  bote  ó  lancha,  donde  concurre  y 
queda  parada  el  agua  que  bebo  por  las  bordas  ó  hace  por  las  costuras.  V; 
£nsai.\\Pesc.  Repartimiento  ó  division  que  se  forma  con  tablas  forradas  de 
plomo  en  medio  de  la  bodega  de  un  barco  pescador ,  para  conservar  vivos  los 
peces  todo  el  tiempo  que  conviene. —  Fr.  vrV/rr.zrlt.  Vhajo.\\Man.  El  es- 
pacio 6  hueco  cilindrico  que  forma  un  cable  en  el  centro  de  sus  adujas  circu- 
lares. 1 1  Hid.  ó  PH.  Sitio  o  punto  del  mar ,  entre  bajos  ó  cerca  de  estos ,  don- 
de no  se  encuentra  rondo  ó  hay  mucha  profundidad=Fr.  JVr/rc=lt.  Pozzo. 

'    '     '  ■    -   "  '  ■  i 

PR 

PRÁCTICA,  s.  f.  ?fav.  V.  Entrada  ,  por  Sanidad. 

PRACTICO,  s.  m.  ïfav,  El  piloto  ú  hombre  de  mar  experimentado 
que  de  las  nociones  teóricas  del  pilotage  solo  tiene  las  precisas  para  navegar  6 
dirigir  una  embarcación  á  la  vista  e  inmediación  de  una  costa,  guian  dose  úni- 
camente por  el  conocimiento  practico  que  ha  adquirido  de  sus  puntas ,  calas, 
ensenadas  &c;  y  se  llama  práctico  de  casta.  |  |Otro  hombre  de  mar,  decir* 
cunst andas  semejantes,  que  en  casi  todos  los  puertos  se  halla  destinado  á  las 
ordenes  de  los  capitanes  de  estos,  para  pilotear  las  embarcaciones  que  entran, 
salen  ó  se  enmiendan  en  ellos.  Su  número  en  cada  uno  está  determinado  por 
reglamento  y  en  algunos  de  los  principales,  como  el  de  Cádiz,  hay  el  llama- 
do práctico  mayor,  que  es  el  mas  antiguo.  Denomínase  práctico  de  puerto ,  j 
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en  ambas  acepciones  se  decía  antiguamente  lemán  ,  y  aun  se  conserva  esta  de- 
nominación en  alguna  parte  de  la  costa  de  Cantabria.  \\Pedir  práctico:  fr.  V. 
Bandera ,  para  este  caso. 

PR  A  MA.  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  et 
un  buque  grande,  de  varenga  llana ,  con  una  batería  de  grueso  calibre  y  dos 
morteros  sobre  una  plataforma  en  una  escotilla  á  proa  del  palo  mayor.  Lleva 
tres  palos,  y  su  popa  es  tajada.  Es  embarcación  francesa  que  sirve  de  batería 
flotante  para  defensa  de  las  costas  y  puertos.  Terreros  dice  :  "  especie  de  na— 
vio  que  sirve  para  los  canales  en  Moscovia."  El  Sr.  UUoa  llama  frames  í 
estas  embarcaciones ,  y  expresa  que  son  del  Báltico.  Otro  de  los  diccionarios 
consultados  les  da  igual  denominación.  =±  Fr.  Promt. =. Ing.  Pram  or  pro- 
emili. Piatta. 

PREA.  s,  f.  ant.  Nov.  y  Tact .  V,  Presa. 

PREAR.  v.  a.  ant.  Nav.  y  Tact.  Apresar,  saquear,  robar.  Acad. 

PRECESION,  s.  f.  Ait.  Llámase  precesión  de  tos  equinoccios  la  canti- 
dad ,  aunque  pequeña ,  en  que  los  puntos  equinocciales  van  progresivamente 
adelantando  contra  el  orden  de  los  signos;  efe  suerte  que  toda  la  constelación 
de  Aries  se  halla  actualmente  en  el  signo  de  Tauro,  y  asi  sucesivamente  de 
las  demás.  V.  Eclíptica,  simo  y  zodíaco. 

PRECINTA,  s.  f.  A,  N.  Tira  de  lona  embreada  con  que  se  cubren  las 
costuras  de  las  cubiertas  de  una  embarcación  que  han  de  ser  emplomadas  para 
defenderlas  de  las  aguas  paradas.  También  se  ponen  en  el  sitio  de  las  curvas 
bandas,  en  los  jardines,  y  en  general  en  todas  aquellas  sobre  que  ha  de  sentar 
otra  pieza.  I) Tira  de  plancha  de  plomo  con  que  se  cubren  algunas  costuras, 
como  la  del  alefris  de  ta  quilla  con  el  tablón  de  aparadura ,  la  del  alefris  de  la 
«oda ,  codaste  &c.|| V.  Frisa.\\Man.  Otra  tira  de  lona  alquitranada  con  que 
se  forran  los  cabos  en  vueltas  espirales. —Fr.  Limande.  =1  Ing.  Parcelling.  = 
It.  Imboglh. 

PRECINTAR,  v.  a.  A.  N.  y  Man.  Poner  precintas  en  las  costuras  ó 
en  los  cabos.  rrFr.  limander. =Ing.  To  parcel!.  —  It.  Imbrogliare* 

PREFECTO,  s.  m.  ant.  Nav.  Según  alguno  de  lot  diccionarios  consul- 
tados, era  d  general  en  Befe  de  una  armada  romana,  que  equivalía  á  almi- 
rante y  se  llamaba  también  pretonYx.  Pref et. \\ Prefecto  de  Ravenatdt 
Mìseno  &c:  cada  uno  de  los  gefes  supremos  que  estableció  Augusto  despues 
.de  la  batalla  de  Actium  en  los  departamentos  de  marina  que  formó  i  y  eran 
equivalentes  á  nuestros  capitanes  generales  de  departamento. \\ Prefecto  de  tos 
remeros  :  el  que  mandaba  £  estos  y  á  los  marineros  entre  los  romanos  ;  como 
el  primer  contra-maestre  de  una  escuadra  ó  navio. || Prefecto  de  tos  socios  :  d 
comandante  superior  de  todos  los  soldados  de  una  escuadra»  que  á  veces  re- 
unía el  mando  de  esta. 

PREFLAMEAR.  v.  n.  Man.  Indicarse  el  flameo  ó  empezar  i  flamear 
ana  vela.  Fern.  Equivale  i  tremolar ,  en  su  segunda  acepción ,  y  «a  perder  tt 
kolso.  V.  esta  última  voz  y  la  de  tremular. 

PREMIO,  s.  m.  Com*  y  Now.  Llámase  premio  de  seguro  el  ínteres  que 
se  pan  por  el  seguro  de  una  embarcación  y  su  carga.  V.  Seguro. 

PREPARAR,  v.  n.  Man.  Hablando  de  velas,  es  presentarse  bien  al 
viento  cualquiera  de  ellas  en  todas  las  posiciones  en  que  puede  orientarse ,  ya 
por  la  disposición  que  le  da  el  maniobristi ,  ó  ya  por  el  buen  corte  que  ha 
sacado  de  manos  del  velero.  Lo  mismo  se  dice  de  todo  d  aparejo  ó  dd  que 
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se  lleva  mareado,  cuando  está  bien  hecho,  esto  es  ;  bien  presentado  al  vientos 
PRESA,  s.  f.  Nov.  y  Tact.  La  embarcación  enemiga  que  se  rinde  ó  se 
toma  por  fuerza.  Antiguamente  se  decia  prea,  según  la  Acad.=Fr.  Prist* 
r=Ing.  Prize. -rzit.  Presa.\\Pesc.  V.  Est  atad a\\Buena  ó  mala  fresa  •■  la 
que  ha  sido  bien  6  mal  hecha ,  según  las  leyes  del  corso  y  de  la  guerra  ;  cuyo 
punto  se  decide  por  el  tribunal  competente.  Hecha  esta  declaración ,  la  buena 
fresa  se  reparte  según  los  reglamentos ,  y  la  mala  fresa  se  deja  en  libertad, 
con  subsanacion  de  perjuicios  por  quien  corresponda.  1 1  Marinar  una  fresa: 
ft.  V.  Marinar. 

PRESENTAR,  v.  a.  Man*  En  general  es  como  probar  ó  preparar  ó  si* 
tuar  convenientemente  una  cosa  que  ha  de  ajustarse  à  otra  û  ocupar  en  ella  tina 
extension  ó  dimension  determinada.  Asi ,  se  presenta  la  jarcia  muerta  de  un 
palo ,  encapillándola ,  y  pasando  los  acolladores  por  sus  respectivas  vigotas, 
pero  sin  tesar  los  obenques:  se  presenta  en  la  espiga  del  palo  la  boca  de  una 
cofa ,  la  cufia  de  un  mastelero  en  su  ojo  ó  cualquiera  otra  pieza  en  el  macho 
ó  encaje  en  que  ha  de  colocarse ,  para  tenerla  dispuesta  del  modo  conveniente 
al  encapillarla ,  ajustaría  ó  sentarla  en  su  lugar.  Lo  mismo  sucede  con  las  piezas 
de  madera  de  construcción. \\ Presentar  el  costado:  fr.  V.  Cost ado.\\ Presen- 
tarse al  viento  (el  buque).  V.  Viento. 

PRESION,  s.  f.  Man.  V.  Fuerza  de  presión. 

PRESTADOR,  s.  m.  ant.  Com.  y  Nov.  El  que  daba  dinero  á  cambio 
para  habilitar  ó  socorrer  una  nave.  Estos  préstamos  eran  los  que  el  patron  to* 
maba  en  casos  urgentes ,  cuyo  interés  se  cargaba  á  prorata  de  las  acciones  i 
Jos  propietarios  ó  porcionistas  de  la  nave.  Capm.  glos.  al  Cod.  de  las  costumb. 
mar.  de  Barcelona.  V.  Cambio  marítimo  y  aventura. 

PRESTAMO,  s.  m.  Corn,  y  Nnv.  Según  alguno  de  los  diccionarios  te* 
nidos  i  la  vista ,  es  un  adelanto  de  algunos  salarios  que  el  capitan  ó  propieta- 
rio de  una  embarcación  mercante  suele  hacer  4  su  marinería  al  salir  á  víase 
largo,  para  que  se  provea  de  lo  que  necesite.  \\Pristamo  de  gruesa  ó  a  ¡a 
gruesa  ventura.  V.  Aventuraty  cambio  marítimo. 

PRESTAR,  v.  a.  Man.  Usase  de  este  verbo  en  la  frase  de  prestar  una 
vela ,  que  equivale  á  dar ,  conceder  ó  ceder  alguna  ventaja  á  otro ,  y  se  dice 
de  la  embarcación  que  por  ser  mas  ligera,  navega  con  su  compañera  en  un 
mismo  andar  y  con  una  vela  menos ,  que  es  la  que  presta. 

PRESTER,  s.  m.  PH.  V.  Uracan.  Acad. ,  en  Huracán.  Sin  embargo, 
Valbuena,  en  la  voz  latina  préster,  de6ne;  "tirón,  torbellino  de  fuego, 
viento  inflamado,  que  se  precipita  de  lo  alto  á  modo  de  una  columna  de  fue- 
go: n  v  Terreros ,  conviniendo  con  la  Acad.  en  aquel  sentido ,  dice  ademas: 
"metéoro  lanzado  de  la  nube,  y  encendido  por  la  colisión  del  aire;  y  roas 
violento  que  el  rayo  en  abrasar  y  deshacer  cuanto  encuentra.'*  •* 

PRETINILLA,  s.  f.  Art.  Pedazo  de  piola  con  que  se  sujeta  al  canon  la 
planchada  4e  su  fogón,  para  que  no  se  caiga  con  los  movimientos  del  buque. 

PRETOR,  s.  m.  ant.  Nav.  V.  Prefecto. 

PRETORIA  s.  f.  ant.  Nov.  La  capitana  de  una  escuadra,  la  nave  en 
que  iba  el  general.  Valb. 

PRIMA .  adj.  f.  Pese.  Dícese  de  cierta  red  de  pesca.  V.  Red. ,  en  su  se- 
gunda acepción.  * 

PRINCEO.  s.  m.  ant.  Man,  V.  Tomador, 
r  *  PRINCIPALES,  adj.  p.  s  us  t.  Man.  Dícese  de  las  velas  ;  y  se  distinguen 
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seeiRvIo*  cìnsi  Por  Is  seis  principales  se  entienden  la  mayor ,  trinquete  y 
m  esana  y  las  tres  gavias  :  por  las  cuatro  principales  la  mayor  f  el  trinquete» 
la  gavia  y  el  velacho:  por  tas  tres  principales  la  mayor,  trinquete  y  m  esa- 
na ;  y  por  las  dos  principales  la  mayor  y  el  trinquete.  En  este  último  caso 
se  denota  lo  mismo  sin  la  voz  numeral ,  ó  solo  con  decir  las  principales  6 
los  papahígos ,  como  lo  prueba  la  frase  común  de  navegar  con  ó  sobre  las 
principales ,  para  significar  que  se  navega  con  los  papahígos 

PRIOR,  s.  tro.  Com.  Título  del  cónsul  mas  antiguo  de  los  que  componen 
un  consulado  de  comercio ,  como  presidente  que  es  de  este  tribunal.  :=  Fr.  Ju- 
ge consul 

PRISMA,  s.  m.  Dhpt.  Pieza  de  cristal  en  forma  de  prisma  triangular, 
muv  usado  en  tos  experimentos  concernientes  á  la  naturaleza  de  la  luz  y  de 
tos  colores.*  Acad.  Es  el  que  sirve  para  la  descomposición  de  la  luz,  de  cuyo 
conocimiento' ha  procedido  la  mejora  ó  perfección  posible  en  los  anteojos  y 
demás  instrumentos  catóptricos  y  dióptricos. 

PÜISTO.  s.  m.  ant-  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la 
vista ,  era  una  embarcación  pequeña  de  que  usaban  los  griegos  ,  y  á  que  daban 
este  nombre  del  que  en  su  idioma  tenia  la  ballena,  ya  porque  imitaba  la  lige- 
reza de  este  gran  cetáceo ,  ó  ya  porque  llevaba  en  la  proa  su  figura. 
1    PROA. s.  C'A.  2V.  ^  Nat.  La  parte  delantera  de  la  nave,  que  va  cor- 
tando las  aguas  del  mar.  Acad.  Antiguamente  se  decía  prora;  y  en  lo  figura- 
do se  llama  también  cabeza ,  hocico  y  pico.  Considerada  exteriormente  en  su 
construcción  esta  parte  del  buque ,  puede  ser  y  se  llama,  según  su  figura,  proa 
cerrada  ,  lanzada ,  redonda ,  llena  ,  chupada  y  de  violin:  todo  según  los  dic- 
cionarios tenidos  ¿  la  vista.  =  Fr.  Proue ¡  l'avant;  nrz.  — Ing.  Provo;  head; 
forepart  ;  nose  ;  teàk  ~  It.  Proa;  prua;  n¿*sso.||Por  extension  y  en  senti- 
do relet  ivose  dice  también  de  la  parte  que  media  entre  el  palo  mayor  y  la 
misma  proa. || Se  toma  igualmente  por  la  dirección  que  sigue  la  nave;  como 
lo  prueban  las  frases  muy  frecuentes  de  hacer  buena  proa  ,  ó  hacer  tal  proa 
y  sacar  tal  proa  ;  que  significan  ó  se  refieren  al  rumbo  ventajoso  en  que  se 
navega,  relativamente  á  las  circunstancias  de  viento,  mar  y  punto  ú  objeto 
de  destino  ;  ó  bien  las  de  hacer  la  misma  proa  que  otro  buque ,  llevar  tal 
proa,  y  enmendar  la  proa,  que  equivalen  á  las  de  hacer ,  llevar  y  enmendar 
el  rumbo.\\Proa  cerrada  :  aquella  en  cuya  roda  terminan  la  regala  y  batayo- 
las ,  en  lugar  de  quedar  cortadas  en  el  bao  de  las  serviolas  ,  como  se  hacia  an- 
tes en  los  navios  y  en  algunas  fragatas ,  y  cuya  construcción  ó  disposición  se 
llamaba  proa  abierta.  También  se  entiende  por  proa  cerrada  la  que  va  enta- 
blada por  la  parte  exterior  de  las  gambotas.||Í!xr«r  sobre  proa:  fr.  estar  el 
buque  mas  calado  de  lo  regular  en  esta  parte. \\  Abrir  la  proa:  separar  con  el 
bichero  la  de  un  bote  6  otra  embarcación  menor  del  muelle  ó  buque  adonde 
estaba  atracada  ,  ó  bien  hacerla  declinar  hacia  fuera  de  un  bajo-fondo  ,  empu- 
jando en  este  con  la  palanca  ó  botador.  En  otro  sentido  muy  dktinto,  abrirse 
la  proa.  V.  Abrirse.\  \  Poner ,  meter,  mantener  la  proa  á  la  mar  ó  al  vien- 
to: cerrar  el  ángulo  de  la  dirección  de  la  quilla  con  la  del  viento  6  mar ,  or- 
zando cuanto  lo  permitan  la  una  ó  la  otn.\\Ganar  (la  proa  al  viento): 
adelantar  siempre  nácia  barlovento ,  ó  hacer  un  rumbo  que  forme  con  la  di- 
lección del  viento  un  ángulo  menor  de  90o.  UH.  | \Ganar  la  proa  á  un  buque: 
adelantársele  ,  situarse  en  posición  ventajosa  para  cortarle  la  proz.\\Ueear  la 
proa  hasta  tal  rumbo:  es  llegar  en  la  orzada  á  confundirse  la  dirección  de  la 
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quilla  con  la  del  rumbo  de  que  «e  trata»  él  cual  se  supone  ser  el  de  menor 
ángulo  posible  con  el  Tiento  en  las  circunstancias.  V.  esta  frase  tí  otra  análo- 
ga en  guillada  y  en  or  toda. \\  Dar  con  la  proa  en  tierra-,  lo  mismo  que  aíatr 
con  el  bauprés  ó  con  el  botalón.  V.  esto»  sustantivos.  1 1  Embestir  de  froa\  ,  y 
embestirse  por  la  proa  ;  como  embestir  roa  á  roa.  V.  Embestir. \\Cartajr  ó 
cruzar  la  proa:  pasar  por  delante  de  otro  buque,  atravesando  su  rumbo.  V. 
Cortar ,  en  su  primera  acepción.  En  la  mas  común  de  este  verbo  se  dice  tam- 
bién que  cruza  la  proa  un  arrecife  &c.  que  atraviesa  ó  se  encuentra  en  la  di- 
rección del  rumbo  que  se  sigue. \\  Acuartelar  i  proa.  V.  Acuartelar^  \Cam*- 
biar  ó  descargar  â  proa  ;  y  cambiar  la  proa.  V.  Cambiar ,  en  su  primera 
acepción;  y  en  la  segunda  de  estas  frase». {[Zambullir  la  proa:  meterla  ó  su- 
mergirla toda  en  el  agua  en  una  cabezada.  |  \Uamarse  de  proa  ó  Á  proa  el  vien- 
to. V.  Llamarse ,  en  su  primera  acepción*  (  |  Virar  de  popa  Á  proa.  V.  Vtrsr» 
1 1 \  Pasar  por  la  proa  :  esta  frase  equivale  á  ta  de  cortar  la  proa ,  con  la  sola 
diferencia  de  aue  la  primera  se  tiene  mas  generalmente  por  un  efecto  natural 
de  los  movimientos  de  amóos  buques ,  y  la  segunda  suele  las  mas  veces  to- 
marse en  mal  sentido,  ó  como  expresión  con  que  se  designa  un  desacato  ó 
falta  de  respeto  ó  consideración  de  parte  del  que  corta  ó  cruza  por  delante 
de  aquel  á  quien  debía  respetar  y  acatar  :  por  lo  menos ,  esta  falta  se  significa 
siempre  con  dicha  frase. \\De  popa  á  proa:  mod.  aív.  V.  Popa.\\íí%.  Poner 
la  proa:  fijar  la  mira  en  alguna  cosa,  haciendo  las  diligencias  conducentes  para 
su  logro  y  consecución.  Acad.  1 1  Tomar  por  la  proa:  lo  mismo  que  traer  de- 
bajo del  agua  Á  alguno.  V.  Agua ,  en  esta  frase. 

PROAR.  v.  n*  ant.  PH.  y  Man.  V.  Aproar ,  en  su  segunda  acepción. 
P  ROC  UR  RENTE,  s.  m.  G  cog.  Un  gran  pedazo  de  tierra  metida  j 
avanzada  dentro  del  mar,  como  lo  es  toda  la  Italia.  Acad. 

PROEJAR,  v.  a.  Man.  Remar  contraía  corriente,  mar  6  viento. 
Gare,  Voc.  Nav. ,  Terr,  y  otros;  aunque  el  segundo  solo  dice:  »»tr  contra 
viento.**  El  primero  escribe  proejear.\\\x  trastornado  (esto  es,  tumbado)  i 
un  lado  ó  por  viento  ó  por  mal  cargado.  Gare. ,  que  escribe  esta  definición 
seguidamente  á  la  de  la  primera  acepción  en  la  de  penejar ,  y  deja  por  tanto 
en  duda  si  dicho  verbo  significaba  todo  esto ,  ademas  del  balancear.  Pero 
Terreros  en  la  voz  peneja  ó  proeja  y  en  proejar  aclara  que  este  verbo  y  el  <fc 
penejar  se  usaban  en  efecto  indistintamente  por  »  navegar  balanceando  el  na- 
vio, ya  i  causa  del  mal  tiempo  >  ó  ya  por  la  mala  disposición  de  la  carga." 

PROEL,  s.  m.  Nov.  El  marinero  que  en  los  botes ,  lanchas  &c*  boga  e! 
último  remo  de  proa ,  y  maneja  el  bichero  en  las  atracadas  y  desatracadas  de 
los  muelles,  buques  &c ,  para  lo  cual  debe  ser  el  mas  inteligente  de  los  que 
componen  la  esquifazon ,  y  hace  de  patron  en  ausencias  de  este.  =  Fr.  Vogmr- 
avant. z=.lng.  Stroh'  s  man./=zìt.  Proero;  vogavanti r  ||ant.  En  plural,  era 
la  marinería  de  calidad  inferior.  Capm. ,  glos-  del  Cod.  de  las  costumo,  ma- 
rititi!, de  Barcelona r  art.  Contramaestre.\\Proel  de  galera:  cada  uno  de  k» 
ocho  hombres  de  toda  confianza  que  ocupaban  la  proa  para  dirigir  toda  la 
maniobra  de  aquella  parte*  Estaban  obligados  á  embarcar  cada  uno  una  cora- 
za completa ,  un  pavés  y  un  sable ,  ó  en  lugar  de  este  una  ballesta  y  garfio  y 
cien  virotes.  Tenían  de  sueldo  cada  uno  por  cuatrimestre  diez  libras  barcelone- 
sas. Asi  lo  dice  uno  de  los  diccionarios  Consultados;  pero  en  la  ley  6.a  ,  lit  a*f» 


dirigir  la  maniobra,  sino  para  ser  los  primeros  a  pelear,  como  los  mas ctfor- 
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ztdos.  En  la  misma  Icy  te  les  llama  proeres ,  y  en  el  c<Sdice  original  deposi- 
tado en  el  Escorial  proeros. 

PROEL,  adj.  Nao.  y  Man.  Lo  que  está  relativamente  mas  á  proa  del 
punto  ú  objeto  con  que  se  compara;  como  obenque  proel  de  una  tabla  de 
jarcia  cualquiera  &c. 

PRO-HOMBRE,  s.  m.  Nov.  Matriculado  de  la  clase  de  veterano,  que 
se  nombra  con  este  titolo  cuando  el  número  de  aquellos  en  una  matrícula  as- 
ciende á  doscientos  cuarenta»  ó  i  tres  compañías,  v  se  reputa  por  ordenanza 
en  clase  de  oficial  de  mar ,  con  el  sueldo  fijo  y  uniforme  de  los  que  antigua- 
mente se  llamaban  segundos  guardianes  de  la  Armada.  Et  un  superior  de 
dichos  matriculados ,  cabo  de  los  trozo»  y  de  las  compañías  en  cuanto  á  su 
cuidado  y  gobierno  en  los  asuntos  del  servicio.  =:  Fr.  Juré;  officier  de  rom— 
munauté  dans  les  classes  maritimes.  \\Com.  y  Nov.  V.  Hombres  buenos. 

PROIL.  s.  m.  Man.  V.  Proís. 

PROIS  ó  PROIZ.  «.  m.  Man.  El  cabo  6  amarra  que  se  da  en  tierra  i 
un  árbol ,  cañón,  ancla  ó  poste,  cuaudo  se  fondea  cerca  de  el  la.  ||  El  cuerpo 
<t  objeto  mismo  i  que  se  da  la  amarra.  V.  Nor  ai.  En  ambas  acepciones  se 
dice  en  algunas  partes  proti,  y  antiguamente  proiza.zz.lt.  Proveía. 

PROLONGA,  s.  t  Nao.  Según  a!  cunos  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ,  el  cabo  con  que  se  conduce  un  efecto  arrastrando  de  un  parage  i  otro¿=: 
h.  Prolunga. 

PROLONGAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Colocar  ó  situar  cualquier  cosa  á  lo 
largo  del  buque,  ó  de  modo  que  coincidan  en  una  misma  dirección  sus  lon- 
gitudes respectivas.!  \Pil.  y  Mam  En  el  sentido  neutro,  y  contrayéndose  á  la 
navegación  que  se  hace  sobre  la  costa ,  es  dirigirse  á  lo  largo  ó  paralelamente 
i  ella  y  en  su  inmediación.  Tiene  relación  con  palmearse ,  en  su  segunda 
acepción,  y  con  la  frase  de  arranchar  tierra,  que  se  hallará  en  la  tercera 
de  este  otro  verbo. 

PROLONGARSE,  v.  r.  PH.  Hablando  de  la  costa,  k>  mismo  que  cor- 
rer T  en  el  caso  distinguido  en  su  séptima  acepción;  advirtiendo  ademas  que 
Sarmiento  lo  usa  también  como  neutro  enaste  sentido;  en  el  cual  tiene  asi- 
mismo relación  con  arrumbarse  y  tenderse ,  en  la  tercera  acepción  de  aquel, 
y  en  la  segunda  de  este.  1 1  Man.  y  Tact.  Dar  el  costado,  ó  situarse  con  el  bu- 
que paralelamente  á  la  longitud  de  algún  objeto.  En  esta  acepción  se  usa  tam- 
bién como  activo.  V.  Costado ,  en  frase  semejante.  ||  Colocarse  la  gente 
sucesivamente  6  en  Bla  al  lado  ó  a- lo  largo  de  una  cuerda  para  tirar  de  ella»- 

PROMEDIAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Situarse  en  el  medio  6  medianía  de 
la  anchura  de  un  abra,  canal,  boca ,  freo  &c,  ó  en  la  visual  que  por  el  pa- 
se,  ó  en  rumbo  que  i  ¿I  conduzca  sin  peligro. 

PROMEDIO,  t.  ra.  PH.  El  cuociente  que  resulta  de  la  division  de  una 
suma  por  el  número  de  las  cantidades  ó  partidas  que  la  componen  ;  como  el 
promedio  de  alturas,  de  distancias  observadas  &c 

PROMILIO.  s.  m.  ant.  Nov.  Divinidad  entre  los  romanos,  colocada 
delante  de  los  muelles  de  los  puertos,  á  quien  se  hacían  votos  por  una  vuelta 
pronta ,  cuando  se  salia  i  viage.  Valb. 

PROMONTORIO,  s.  m.  Hid.  6  PH.  V.  Cabo,  en  ra  segunda  acep- 
ción ,  y  lengua,  en  la  primera. || fig.  Promontorio  flotante:  dícese  del  buque 
grande  y  malo. 

PROOROCA.a..f.J>¿Z.V.  Bare.    .     .  .  " 
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PROP  AO.  a.  m.  A.  K  Barandilla  colocada  al  pie  'de  lot  palos  de 
yor  y  trinquete,  y  cerca  de  la  orilla  de  la  boca  del  combés,  para  resguardo 
de  la  gente  y  para  amarrar  cabos  que  laboreas  por  las  cajeras  de  sus  montan- 
tes 6  por  motones  fijos  en  la  parte  baja ,  y  formar  parapetos  en  sus  candele— 
ros.  El  de  popa  ó  del  palo  mayor  se  llama  pro  pao  del  alcázar  t  y  el  otro  pro- 
pao  del  eattillo.  El  Sr.  Marques  de  la  Victoria  le  denomina  también  /ron" 
tal.  =  Fr.  Frontfau.-=z\x\%.  Breastwork.  —  It.  Parapetto. 

PRORA,  s.  f.  ant.  A.  N.  y  Nov.  V.  Proa. 

PRO  RETA,  s  f.  ant.  Nov.  Entre  los  romanos,  el  que  ayudaba  al  pi- 
loto y  observaba  desde  la  proa  los  bajos ,  rompientes  &c. ,  y  servia  como 
nuestros  pilotines  y  timoneles;  y  también  un  oficial  de  mar  que  dirigía  todas 
las  maniobras  de  proa  ;  como  por  ejemplo  la  de  las  anclas  ôcc.  Asi  lo  expre- 
sa alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista  ;  pero  Capm. ,  en  La 
voz  Contramaestre  del  glos.  al  Cod.  de  las  costumò,  maritim.  de  Barcelona, 
dice  que  el  proreta  era  el  cabo  de  los  proeles ,  que  era  marinería  inferior  i 
la  distinguida  con  el  nombre  de  popeles,  de  los  cuales  se  tenia  por  cabo  el 
nochero ,  naut 1er  ó  nauclero.  •  ; 

PROS.  s.  m.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  em^ 
barcacion  de  la  India ,  que  forma  la  figura  de  dos  cuñas  unidas  por  sus  bases, 
y  es  sumamente  ligera. 

PROST  AFERESIS,  s.  f.  Ast.  Diferencia  entre  el  lugar  aparente  y  ct 
verdadero  de  un  planeta.  Capm. 

PROTESTA,  s.  f.  Corn,  y  Nav.  En  la  acepción  coman  forense  de  esta 
voz  se  dice  protesta  de  mar  ó  contra  el  mar  la  que  ante  el  juez  competente 
hacen  el  capitan  y  tripulación  de  un  buque  mercante  sobre  una  arribada  for- 
zada del  tiempo  ¿kc. 

PROVINCIA,  s.  f.  2V*v.  Llámase  provincia  marítima  6  partido  la 
extension  que  comprende  en  su  jurisdicción,  relativa  únicamente  á  las  matri- 
culas y  cosas  de  mar ,  cada  una  de  las  capitales  de  puertos  en  que  se  divide  un 
tercio  naval  -,  está  mandada  por  un  oficial  de  la  Armada,  y  se  subdivide  en 
distritos  al  cargo  ó  mando  de  otros  subalternos  que  le  están  subordinados.  V. 
Matrícula  ,  tercio ,  distrito ,  comandante ,  ayudante  &c. 

PROYECCION,  s.  f.  A.  2V*.  y  PH.  La  representación  de  un  objeto 
cualquiera  en  un  plano ,  según  aquel  se  ofrece  á  la  vista.  En  la  arquitectura 
naval  se  distinguen  la  longitudinal ,  la  horizontal  y  Ì&  trasversal  de  una  em- 
barcación, que  son  los  tres  planos  citados  en  esta  voz;  y  en  el  pilotage  hay 
ó  puede  haber  varias ,  según  los  casos  (  .còrno  la  de  una  costa  6  parte  de  ella; 
la  de  una  parte  de  la  esfera  &c.  .  ;  .  . 

PROYECTARSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Concurrir  dos  ó  mas  objetos  en 
una  misma  enfilacion  ;  y  también  confundirse  con  la  costa  por  esta  causa ,  y 
por  la  sombra  ó  calima  de  la  misma  tierra,  una  embarcación  próxima  a  ella 
cuando  se  mira  desde  la  mar  afuera* 


*  ■  :: 


PU 


PUELCHE,  s.  m.  PH.  Nombre  que  dan  en  Chile  al  viento  del  este, 
que  viene  por  encima  de  la  cordillera  de  los  Andes. 

"PUENTE,  s.  m.  y  L  A.  N.  V.  Cubierta ,  en  su  primera  acepción. |j 
Puente  de  enjaretado  ó  volante:  el  de  esta  especie  eoo  qué  se  cubre  la  boca 


Digitized  by  Google 


PUE  441 

del  combéVen  ciertos  casos,*  6  cuando  conviene. \\ Puente  de  ni.  \.Hed  de 
tombait. \\  Puente  a  la  oreja:  cubierta  corrida  enteramente  ó  sin  ojo  de 
combes. 

PUERCA,  s.  f.  A.  N.  En  el  arsenal  de  Cartagena  se  dice  puerta  dia- 
gonal á  cualquiera  de  las  piezas  diagonales  que  interiormente  y  sobre  el  enra- 
biado del  forro  abrazan  todos  los  yugos  ;  pero  en  el  del  Ferrol  se  tiene  por 
anticuada  la  denominación  de  puerca ,  que  en  otro  tiempo  se  daba  á  los  yugos 
chicos;  y  en  el  de  Cádiz  no  se  conoce  de  ningún  modo.  Sin  duda  la  puerta 
diagonal  es  la  misma  pieza  que  otros  llaman  puntal  diagonal  de  la  bodega, 
V.  ademas  cochinata  y  bularcama. 

PUERTA,  s.  f.  A.  H.  En  acepción  común  se  dice  de  cada  una  de 
las  dos,  que  en  forma  de  arco  de  círculo,  cierran  un  dique  ¿  impiden  la  in» 
troduccion  del  agua  del  mar  que  hace  empuje  contra  ellas  después  de  achica* 
da  la  interior.  ||  A.  N.  Puerta  corredera  :  la  que  no  gira  sobre  goznes ,  sino 
que  se  abre  y  cierra  corriendo  por  una  corredera.)  i  A.  iV. ,  Art.  y  Tact. 
Puerta  de  huida  ,  la  practicada  en  los  brulotes  para  la  salida  de  la  gente  coa 
el  oficial  que  lo  manda ,  al  tiempo  de  darle  fuego  y  echarlo  al  enemigo.  1 1  Pese. 
Puertas  de  la  almadraba:  las  entradas  á  sus  divisiones  interiores. || fig.  Pit. 
Puerta  del  Océano:  el  Estrecho  de  Gibraltar.  Valb.||fig.  Ast.  Puertas  del 
sol:  los  dos  trópicos  :  los  signos  de  Capricornio  y  cancer.  Valb. 
-  '  PUERTECILLO/  PUERTEZUELO.  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Diminutif 
de  puerto. 

PUERTO,  s.  m.  Hid.  6  PH.  Sitio  ó  lugar  seguro  y  abrigado  dentro  de 
la  costa  del  mar,  con  fondeadero  para  anclar  las  naves  y  resguardarse  de  toda 
borrasca.  Die.  geog.  Hay  poertos  naturales  y  artificiales:  aquellos  son  los 
que  ofrece  la  naturaleza,  y  estos  los  que  construye  ó  forma  el  arte  por  me* 
dio  de  •obras  hidráulicas  de  toda  especie.  También  los  hay  de  marea  ;  y  son 
aquellos  en  que  se  cuenta  ó  puede  contarse  con  esta  para  toda  maniobra,  y 
entre  los  cuales  se  encuentran  algunos  que  quedan  en  seco  á  la  bajamar ,  á 
pesar  de  tener  bastante  agua  en  la  pleamar.  Antiguamente  se  decia  porto  y 
portage,  según  la  Acad.:  y  el  Derr.  Ant.  lo  hace  equivalente  en  algunos  casos 
á  saco.  V.  esta  voz,  en  su  primera  acepción  ;  y  ademas,  en  la  de  bahía ,  su 
diferencia  con  puerto.  También  puede  verse  almandaraehe. = Fr.  Pert,  rz  Ing. 
Harbour,  zult.  Porto.\\Purrto  de  arribada:  el  de  llegada  en  cualquier  caso, 
ya  sea  por  conclusion  de  viage ,  ya  por  arribada  forzosa ,  ó  ya  por  escala.  1 1 
Puerto  de  armadilla.  V.  Apostadero.  1 1  Puerto  habilitado  :  aquel  de  que  pue- 
de salirse  directamente  á  algunas  ó  á  todas  las  empresas  ó  expediciones  mer- 
cantiles ,  por  contener  ó  hallarse  próximas  una  aduana  ú  otras  oficinas  sufi- 
cientes á  autorizar  los  documentos  necesarios.  Entre  ellos  se  distinguen  el  lla- 
mado puerto  mayor ,  que  es  el  habilitado  á  comercio  para  cualquier  parte  del 
mundo  ;  y  el  puerto  menor ,  que  solamente  lo  está  para  ciertos  puntos  y  de- 
pende de  aduana  exterior.  ||  Puerto  franco:  aquel  en  que  pueden  fondear,  car- 
gar y  descargar  buques  de  todas  las  naciones  del  mundo,  sin  pagar  derecho 
alguno.  Llámase  también  estala  franta.\\ Puerto  de  comercio:  por  excelen- 
cia se  dice  del  que  nutre  un  comercio  floreciente  ó  de  mucha  coocurrencia  de 
embarcaciones,  por  la  riqueza  y  abundancia  de  sus  frutos,  y  por  las  ventajo- 
sas circunstancias  de  su  localidad. \\Puerte  de  salvamento',  expresión  que  ha 
consagrado  el  uso,  pero  que  no  significa  otra  cosa  que  el  puerto  mismo,  aun- 
que considerado  relativamente  á  las  circunstancias  del  navegante  que  se  ha 
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salvado  en  ¿1  de  aîgim  gran  peligra \\Medio  puntoti*  posición  de  viento  età 
popa,  cuando  se  navega. ||/ía<?r  por  el  puerto.  V.  Hacer,  en  su  segund* 
acepción.  II  Tornar ,  ganar  ,  agarrar  ó  coger  puerto  ó  el  puerto.  V.  los  dos 
últimos  verbos;  aquel  en  la  segunda  y  este  en  la  primera  acepciones.) \Forzar 
el  puerto.  V.  Fbrzar.\\Tocar  en  un  puerto.  V.  Tocar t  en  su  quinta  acep- 
ción ,  r  escalar.\\Ce>rar  el  puerto:  atravesar  en  su  boca,  desde  una  á  otra 
orilla  o  banda,  la  cadena  destinada  á  este  objeto,  para  impedir  la  entrada  de 
enemigos  &c.  Lo  mismo  se  expresa  con  la  frase  de  echar  la  cadena.  En  otrov 
sentido  :  véase  Cerrar ,  en  su  cuarta  acepción. |  \El  peor  puerto  es  mejor  que  la\ 
barra  mas  excelente  :  refrán  (ó  para  los  marinos,  mas  bien  axioma)  que  de» 
muestra  ó  da  á  entender  lo  peligroso  de  cualquier  barra  y  la  preferencia  que 
sobre  ella  merece  aun  el  pucrtecillo  de  menor  nota,  en  el  caso  de  una  arriba- 
da forzada  de  un  temporal. 

;    PUESTO,  s.  m.  Tact.  En  acepción  común ,  el  que  ocupa  ó  debe  ocupar 
oída  buque  en  las  formaciones  navales;  y  cada  uno  de  los  individuos  del  ba- 
jel en  el  caso  de  combate,  ir  Fr.  Poste.  =:  Ing.  Station.  =  It.  Posto. 
PUJAME,  s.  m.  ant.  Man.  V.  Pujamen. 

PUJA  MEN.  s.  m.  Man.  La  orilla  inferior  de  una  vela,  contada  de  puño 
i  puño.  Antiguamente  se  decía  pújame  ;  y  al  de  la  mesana  en  union  con  la 
caída  de  esta  vela  les  llama  Tom.  gratile  s* 

i  PULGADERA.  s.  f.  Man.  Tira  de  pergamino  que  gastan  los  contri— 
maestres  enrollada  en  un  carretelillo  de  madera  proporcionado  á  su  ancho  y 
dividida  en  pulgadas  y  partes  de  pulgada  para  medir  el  grueso  de  los  cabos. 
•  PUNTA,  s.  f.  fig.  Hid.  ó  PU.  V.  Cabo,  en  su  segunda  acepción;  advi*- 
tiendo  ademas ,  que  en  sus  casos  puede  equivaler  también  á  lengüeta. \\  Pun  ta 
de  la  oreja.  V.  Cubic  he  te ,  en  su  segunda  acepción.  \\  Punta  de  marea  x  el  fr» 
nal  de  cualquiera  de  sus  movimientos  de  ascenso  ó  «escenso.  ||  fig.  Punta 'eie 
bolina:  expresión  con  que  se  denota  el  esfuerzo  -quo  se  baco,  ó  ia  navega- 
ción que  se  ha  ejecutado  en  la  posición  de  bolina  rigorosa.  1 1  Punta  dt  dia- 
mante. V.  Aguja,  con  este  título.  \\  Estar  franc o  de  puntas:  fr-  hallarse  el 
buque  enteramente  fuera  de  un  puerto  6  de  las  puntas  que  forman  su  boca  6 
entrada.  1 1  Doblar ,  rebasar ,  montar ,  franquear  una  puntee.  V.  todos  estos 
v,cxbas.\\Á' punta  de  diamante.  V.  A  bòca  de  lobo,  en  el  primero  de  esios 
dos  sustantivos.  .*  — : . 

PUNTAL,  s*  ra.  A.  N.  Una  de  las  tres  dimensiones  que,  como  en  todo 
cuerpo,  considerado  geométricamente  •  se  distinguen  en  un  buque;  y  es  la  que 
en  dicho  sentido  equivale  á  la  de  profundidad ,  que  en  este  caso  se  entiende 
desde  el  plan  hasta  la  cubierta  principal.  Ademas  ó  por  extension  se  designa 
igualmente  con  esta  voz  toda  altura  ó  distancia  vertical  entre  dos  cubiertas. 
Los  constructores  distinguen  entre  puntal  de  construcción  y  puntal  de  arqueo: 
el  primero  es  la  altura  vertical  que  hay  en  la  varenga  maestra  desde  el  canto 
superior  de  la  quilla  al  del  bao  de  la  cubierta  de  la  primera  batería,  sin  con* 
Car  la  vuelta  vertical  de  dicho  bao;  y  el  segundo  es  la  medida  semejante,  con- 
tada desrle  la  tabla  de  forro  contigua  á  la  sobrequilla  hasta  el  canto4  superior 
del  bao  de  primera  cubierta  en  el  centro.  =  Fr.  Creux,  ir  I  ng.  Depth  m  the 
Âold.zzDh.  Puntale.\[En  acepción  común,  se  dice  de  cualquiera  de  los  va* 
ríos  que  sostienen  por  los  baos  las  cubiertas  hacia  su  centro  ó  en  la  crujía  ;  4c 
los  que  en  los  diques  ó  gradas  mantienen  derecha  la  embarcación  que  está  en 
ellos  &c.|| Puntal  diagonal  de  bodega:  cualquiera  de  le»  dos  que. suelen  po* 
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Aeree. por  banda  «a  la  parte  de  popa  de  la  bodega,  atravesando  los  yugos, 
para  mayor  fortificación  de  estos.  También  se  llama  cadena  ;  y  tin  duda  es  la 
fnbma  pieza  que  en  Cartagena  nombran  puerca  diagonal.  |  J  Puntai  di  tope  ó 
aU  tumfiar.  V.  Bordón  de  tumbar, 

PUNTA-PIE.  s.  m.  ant.  Nav.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consul- 
tados, se  llamaba  asi  en  las  galeras  el  barrote  donde  los  remeros  sentaban  y 
apoyaban  los  pies:  lo  que  en  el  dia  se  dice  pedestal,  peana  ó  peaña. 

PUNTEAR,  v.  n.  PH.  Ir, orzando  cuanto  se  puede  para  aprovechar  el 
viento  ,  cuando  este  es  escaso.  Usase  también  como  activo.  Acad.  Otros  lo  en* 
tienden  por  solo  bolinear  ó  navegar  de  bolina;  y  de  todos  modos  tiene  rela- 
ción ó  equivalencia  coa  el  mismo  bolinear ,  con  ceñir  y  con  trincar ,  en  sus 
segundas  acepciones.  El  Sr.  marques  de  h  Victoria  usa  asimismo ,  con  igual 
significado,  de  la  frase  de  aguzar  de  16.  =  Fr.  Pincer  ||V.  Compasar ,  en  su 
primera  acepción.  .   .     ,  •  ..... 

PUNTERO,  RA.  adj.  Man.  V.  BoIineador.UPil.  V.  Piquero. 

PUNTILLA,  s.  f.  HuL  ó  PH.  Diminutivo  de  punta;  7  muy  usado  en 
ios  aerroteros  y  demás  escritos  de  navegación.  r.n  sus  casos  puede  equivaler  a 
lengüeta. 

PUNTO,  s.  m  PH.  El  parage  en  que  se  halla  ó  se  supone  hallarse  la  na* 
ve,  deducido  de  hs  observaciones  de  los  astros  ó  de  la  estima.  El  primero  se 
llama  punto  de  observation,  y  el  segundo  punto  de  estima  ó  de  fantasía;  f 
con  respecto  á  su  colocación  en  la  carta  de  marear  ó  al  modo  de  ejecutarlof 
se  dice  punto  de  escuadra  ó  de  escuadría  el  que  se  sit6a  por  medio  del  runo* 
bo  y  la  diferencia  en  latitud  ;  v  punto  de  longitud  ó  punte  Jijo  el  que  se 
establece  por  las  observaciones  de  longitud.  =  Fr.  Pomt.zz.it.  Ponto. \ \ Pun- 
to salido  ó  de  salida  ó  partida  :  el  que  á  la  salida  del  puerto  ó  de  otra  situa* 
cion  cualquiera  se  toma  por  principio  de  la  cuenta  de  estima. ||Pfin/o  llegado 
6  de  llegada:  el  que  se  concluye  de  las  observaciones  ó  de  la  estima  al  fin  de 
una  singladura,  ó  de  la  derrota  completa ,  o  i  cualquier  hora  en  que  impor- 
te conocer  la  situación  de  la  nave.  En  el  primer  caso  se  dice  también  punto 
de  mediodía.  \  \  Punto  de  recalada  :  el  deducido  de  las  marcaciones  k  tierra  en 
una  recalada. 1 1 Punto  reducido:  lo  mismo  que  punto  menor.  Sin  embargo  el 
Sr.  marques  de  la  Victoria  llama  asi  á  la  graduación  de  latitudes  de  la  carta 
esférica  ó  reducida. || Punto  de  reconocimiento.  V.  Marca,\\ Punto  mayor  y 
menor:  expresiones  con  que  se  denota  Ja  magnitud  relativa  de  las  dimensiones 
de  la  escala  sobre  que  está  construida  una  carta  ó  plano.  H  Tanfo  <<e  inciden* 
eia  :  aquel  en.  que  cae  el  rayo  de  luz  cVc.  pam  formar  la  reflexion* IjPwwf o 
culminante  :  aquel  en  que  culmina  un  astro.  V.  Culminar.\\ Puntos  equinoc~ 
cíales:  los  de  intersección  de  la  eclíptica  con  el  ecuador,  que  son  el  primero 
de  Aries  y  el  primero  de  Libra. 1 1 Puntos  solsticiales:  aquellos  en  que  el  sol 
entra  en  cada  uno  de  los  dias  en  que  describe  cualquiera  de  los  dos,  trópicos, 
que  son  el  primero  de  Cáncer  y  el  primero  de  Capricornio.  V.  S  lstkio.\\ 
■A.  N.  Punto  de  escoa  ó  de  la  es  coa:  el  de  contacto  de  la"  tángeme  tirada  i 
la  rama  de  la  varenga  desde  la  cara  alta  de  la  quilla ,  ó  aquel  en  que  se  deter- 
mina la  astilla  muerta.  Vict.  Entre  constructores  playeros  es  el  punto  exte- 
rior donde  remata  el  plan.  V.  £scoa.\\ Punto  véiko:  aquel  en  que  una  línea 
perpendicular  elevada  en  el  Centro  de  gravedad  del  plano  de  flotación  de  un 
buque,  encuentra  la  dirección  resultante  del  impulso  del  agua  en  la  proa,  na? 
regando  á  rumbo  directo,  y  por  el  cual  debe  pasar  la  del  esfuerzo  del  viento^ 
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en  las  velas,  para  que  la  embarcación  guarde  equilibrio  6  no  se  incline  6 
ga  sobre  popa  ni  sobre  proa.  Llámase  también  centro  vtlko.\\Medh-funto± 
V.  como  voz  simple  en  la  letra  Af.jj Punto  giratorio:  aquel  sobre  que  gira 
la  embarcación  en  sus  diferentes  movimientos  de  rotación.)  \  Punto  de  espaJae 
el  que  para  zurcir  un  desgarrón  en  una  vela,  se  va  pasando  alternativamente 
por  debajo  y  por  encima  de  las  orillas  ó  cantos  de  la  tela  en  dicho  desgarrón* 
II  Punto  de  telar:  el  que  se  usa  para  las  costuras  ;  y  consiste  en  coser  la  ori- 
lla de  uno  de  los  dos  paños  con  el  doblez  del  ancha  de  la  costura  que  se  ba 
hecho  en  la  del  otro,  repitiendo  la  misma  operación  por  el  reverso  del  géne- 
ro ó  de  la  tela. (I Punto  de  vaina:  el  que  se  hace  sobreponiendo  una  orilla  á 
otra ,  en  la  cantidad  del  ancho  que  hade  tener  la  costina ,  y  cosiendo  también 
por  encima,  picando  siempre  en  el  paño,  y  metiendo  la  aguja  por  debajo  de 
la  orilla. \\Puntos  cruzados.  V.  Llave ,  en  su  segunda  acepción. \\Nav.  y 
Tact.  Punto  de  reunion:  el  puerto ,  cabo  de  tierra  ú  otro  parage  que  señala  cj 
gefe  de  una  escuadra ,  division  ó  convoy  para  que  en  él  se  esperen  y  reúnan 
Jas  embarcaciones  que  se  dispersen  ó  separen  por  cualquier  motivo.  \\Conelusr  ó 
sacar  el  punto:  fr.  deducir  el  de  situación  de  la  nave  de  la  cuenta  de  estima  6 
de  la  observación.  ||  Ec har  ó  marcar  el  punto  :  situar  ó  colocar  en  la  carta  de 
marear  el  parage  en  que  se  considera  estar  la  nave,  según  el  resultado  de  la 
cuenta  de  estima  ó  de  las  observaciones  practicadas.  Dícese  también  cartear, 
compasar,  puntear  y  tumbear. \\Cumplirse  el  punto.  UH.  V.  Cumplir. \\  En» 
emendar  el  punto.  UH.  Vt  Enmendar,  en  su  quinta  acepción. 1 1 Asegurar  el 
funtoi  tomar  las  precauciones  convenientes  para  recalar  despues  de  un  largo 
viage,  sin  exponerse  á  un  error  que  puede  traer  consecuencias  desagradables^ 
Zui.||Po*fr  un  punto  de  tierra  á  tal  rumbo \  dirigir  la  derrota  á  colocarse 
con  el  objeto  de  que  se  trate  en  el  arrumbamiento  éaào.\\  Abrir  un  punto  de 
tierra  con  otro ,  sacarlo  por  fuera  de  otro:  lo  mismo  que  abrir  dos  marcacio- 
nes. V.  Abrir ,  en  su  primera  acepción.. ||Z/?rtr  puntos  (por  medio  de  trián- 
gulos). V.  Ligar ,  en  su  tercera  acepción. \\Rectific ar  un  punto:  comprobar 
su  situación  por  nuevas  observaciones ,  ó  corregirla  si  no  está  exacta. 

PUNZON,  s.  m.  Man.  En  acepción  común ,  cualquiera  de  los  que  sir- 
ven á  los  veleros  para  abrir  olíaos  pequeños  &c  ,  y  son  en  dos  maneras  :  de 
cuatro  6 los  y  redondo.  ||/V/r.  Hierro  delgado  y  algo  largo,  con  un  medio 
anzuelo  en  la  punta,  que  sirve  para  prender  el  marisco  llamado  datylo  ó  Ion- 
girón  por  un  hoyo  que  tiene  en  la  concha.  Asi  lo  dice  uno  de  los  diccionarios 
consultados.  .  . 

PUÑO.  s.  m.  Man.  La  punta ,  pico  ó  esquina  de  una  vela.  Sin  embar- 
go ,  Gare. ,  el  Voc.  Nav. ,  Gamb.  y  Fern.  Nav.  lo  entienden  solamente  por 
los  dos  de  abajo ,  donde  van  las  escotas  y  muras.  El  de  los  escofines  de  gavia 
se  llama  también  gorupo,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados;  mas 
Terr,  dice  que  to'ma  este  nombre  cuando  se  a  fer  ra  (es  decir,  se  sujeta)  i  la 
verga  con  unos  meollares  ó  rebenques. z=  Fr.  Point  -zz Ing.  Clue.zrilx. 


gueMA.  N.  y  Nav.  La  manigueta,  punta  6  cabo  en  que  remata  el  remo 
por  el  extremo  opuesto  i  la  pala ,  y  por  donde  se  agarra  para  bogar.  En  el 
arsenal  de  Cádiz,  como  Luzuriaga,  le  dicen  manilla;  en  el  de  Cartagena 
manigueta,  y  algunos  le  llaman  manual  y  manuella;  pero  en  el  arsenal  del 
Ferrol  se  tienen  estas  dos  últimas  por  voces  catalanas ,  ó  de  uso  entre  los  ma- 
rineros  de  aquella  provincia  Véase  ademas  lo  observado  en  manuella. \\Car- 
gar ,  descargar  un  puno.  fr.  Y-eslos  verbos.  \  \  Dar  un  furto:  orientar  esta  sola 
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parte  de  la  vela  mayor  por  sotavento  cuando  se  va  á  viento  largo ,  mante- 
niendo cargado  el  púfio  de  barlovento,  para  que  no  quite  el  viento  al  trio-' 
quctc.||J>, 
Ja  proa  del 
vi  miento  ce 

blecido  entre  su  posición  momentánea  y  la  de  las  velas  y  el  timón.  Dícese 
también  meter  al  puño  ;  y  usada  la  frase  con  este  segundo  verbo ,  equivale  ó 
significa  asimismo  orzar  deliberadamente  ó  meter  el  timon  para  ello.  En  el 
primer  sentido  se  expresa  igual  cosa  con  la  frase  de  partir  de  orza,  i  que 
Sarmiento  llama  trasorcear.\\¡  Ir ,  venir ,  llevarlo,  traerlo  al  putioì  Vocea 
de  mando  al  timonel  para  que  orce.||  Bracear  Á  dos  puños,  V.  Bracear ,  en 
esta  fose.  \\ Ponerse ,  navegar,  correr  a  dos  pufos \  navegar  ó  correr  en  la. 
misma  dirección  del  viento;  y  equivale  á  navegar  ó  correr  en  popa  o  â  popa, 
y  en  popa  cerrado;  cazar  i  popa;  navegar  en  cruz;  correr  una  empo- 
pada &c. 

QUE 

QUEBRANTA -OLAS.  s.  m.  A.  H.  y  Tfav.  Según  alguno  de  los  diccio- 
narios consultados,  cualquier  casco  viejo  6  navio  inservible,  que  lleno  ó  cargado 
de  sillares  se  echa  á  pique  en  un  puerto  para  quebrantar  la  marejada  delante  de 
una  obra  hidráulica ,  a  fin  de  defenderla ,  proporcionar  mas  abrigo  al  fondea- 
dero &c.  Sin  embargo,  en  ninguno  de  nuestros  arsenales  ni  entre  sus  hidráu- 
licos tiene  uso  esta  voz ,  aunque  no  la  encuentran  repugnante  con  él  significa- 
do que  se  la  da.J|^üsn.  Según  el  mismo  diccionario  citado,  es  una  boya  pe* 
queña  asida  á  otra  grande ,  cuando  el  orinque  de  esta  no  es  bastante  largo  para 
llegar  4  la  superficie  del  agua.  Llámase  también  sobrebeya. 

QUEBRANTARSE,  v.  r.  A.  N.  y  Nov.  Contrayéndose  á  un  buque 
cualquiera ,  es  encorvarse  ó  hacer  arco  la  quilla  hácia  abajo ,  manifestándose 
por  consiguiente  la  misma  figura  en  el  casco,  cuya  popa  y  proa  pierden  su 
arrufo.  Antiguamente  se  decía  quebrar  y  arquebrar ,  según  Tom.  ;  y  el  mar* 
ques  de  la  Victoria  usa  como  equivalente  enarcarse;  pero  esta  voz  es  co- 
mún. =:Fr.  S'a rquer.  —  Ing.  To  get  cambered.  =Tt.  Archeggiarsi. 

QUEBRANTO,  t.  m.  A.  N.  y  Nav.  La  curvidad  que  forma  la  quilla 
y  el  casco  del  buque,  cuando  se  quebranta.  Llámase  también  arco,  y  antigua- 
mente corva,  según  Tom.;  y  hay  asimismo  quebranto  de  picaderos  en  la  gr*¿ 
da  6  dique  para  proporcionar  la  situación  ó  la  altura  de  estos  al  que  tenga  el 
buque  que  haya  de  sentar  sobro  ellos.  =:Fr.  Are ,  courbure.zzíln%.  Cambering. 
^rlti  Pleghatura ,  ad  arco,  stazzatura.  •'*  ■  • 

QUEBRAR,  v.  n.  ant.  A.  N.  y  Nav.  V.  Quebrantarse.\\Man.  Que- 
brar seno.  fr.  V.  Seno, 

QUECHE,  s.  m.  A.  M  Embarcación  holandesa ,  de  igual  figura  en  proa 
que  en  popa ,  en  las  cuales  carece  absolutamente  de  lanzamiento,  y  cuyo  por- 
te varia  desde  el  de  cincuenta  hasta  el  de  trescientas  toneladas,  observándose 
también  en  su  aparejo  algunas  diferencias,  aunque  los  medianos  por  lo  gene- 
ral llevan  un  palo  con  una  cangreja  y  diversos  foques  á  proa.  Es  embarcación 
de  poco  andar ,  particularmente  de  bolina ,  y  gasta  orzas  de  deriva  para  no 
decaer  mucho  á  sotavento.  =  Fr.  Semaque.  —  ln^  Dutch  smack.z=:\l.  Sa- 
puta. .  i 

QUECHEMARIN.  s.  m.  A.  N.  V.  Cachamarma  ó  Cachemarin. 
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QUEDADA,  s.  f.  PU.  La  acción  de  quedarse  el-  viento  ó  la  mtoi-f  tie— 
oc  rei  icion  con  bonanza ,  cuida ,  esima  y  callada» 

QUEDARSE,  v.  r.  PiL  Contrayéndose  á  U  mar  v  al  viento ,  ea  dismi- 
nuir este  de  fuerza,  y  de  volumen  las  olas.  Tiene  relación  con  abonanzar, 
caer  ,  calmar ,  ceder  y  callar. \\V.  Dejar. 

QUERER,  v.  a.  6g.  Man.  En  acepción  común se  dice  que  el  buqua 
(6  el  vioito  )  quieren  (ó  ivo)  una  vela,  como  por  ejemplo  la  gavia,  cuando 
ej  uno  puede  o  no  llevarla,  según  lo  permite  la  fuerza  del  otro,  6  cuando 
puede  ó  do  marearse  sin  riesgo  de  que  cale  último  la  rife  ó  se  la  lleve.  Asi* 
mismo  se  dice  en  absoluto,  qua  un  cabo  6  la.  beta  de  un  aparejo  no  quieren 
m  </,  cuando  al  halar  de  ellos  en  cualquier  faena ,  se  conoce  que  no  se  puede 
ya  estrecharlos  o  no  dan  mas  de  sí. 

QUERSQNESa  s.  m.  Geo¿.  V.  Península. 

•    -  •  .....  .     .  .  .  ■  ►  •    •  4       •    í   »    i  ♦  c 

QUI  ..  ., 

QUIJADA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Cada  uno  de  los  dos  lados  entre  que 
median  \i  cajera  de  un  motón  ó  las  de  un  cuadernal ,  y  también  k»  de  la  bo- 
ca de  un  cangrejo. =Fr.  Joue  de  poulie .=  lng.  Cheek  of  a  block.  ~lt.  Mas- 
cella di  bo  s  cello* 

QUIJAR  A.  s.  f.  ant.  A.  N.  y  Man.  V.  Cajera. 

QUILLA,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  Gran  madero  recto,  escuadrado  y  com- 
puesto de  varias  piezas  fuertemente  empalmadas,  sobre  que  se  sientan  las  va- 
rengas  y  cuadernas  del  buque  perpendieularmente  á  su  longitud,  y  que  es  co- 
nio la  base  de  todo  el  edificio  ó  lo  que  el  espinazo  á  las  costillas. ~Fr.  Quille, 
r=Ing.  ICeel.—lt.  Chiglia,  colomba.\\ñ%.  Tomando  la  parte  por  el  todo,  el 
buque  mismo.  V.  Bajel.\\Nav.  V.  Quillage.\\Quil'a  limpia:  la  medida  de 
la  longitud  del  buque ,  coñuda  solamente  por  su  quilla  ó  desde  el  extremo  en 
que  está  sentado  el  codaste,  hasta  el  arranque  de  la  roda ,  y  excluso  el  espesor 
de  estas  dos  piezas- 1 1 Falsa  quilla.  V.  Zapaía.\\Poner  ó  plantar  la  quilla 
de  un  buque ,  <S  poner  este  en  quilla:  fr.  sentar  esta  pieza  sobre  los  picaderos ,  y 
empezar  á  construir  el  buauc.||if/í<*r  en  quilla:  es  estar  construyéndose ,  y  lo 
anismo  que  estar  en  gradas  y  estar  i  la  quilla  es  hallarse  el  buque  tumbado 
sobre  una  banda,  según  se  explica  en  la  frase  siguiente- 1 1 Dar ,  tumbar,  caer  á 
la  quilla  6  de  quilla ,  ir  ala  quilla ,  descubrir ,  enseñar  la  quilla  :  hacer  tum- 
bar ó  inclinar  a  un  buque  sobre  uno  de  sus  costados ,  hasta  que  por  el  opuesto 
se  descubra  la  quilla  por  encima  de  la  superficie  del  agua ,  con  el  fin  de  care- 
narlo, recorrerlo,  limpiar  los  fondos  &c;  cuya  maniobra  se  ejecuta  sobre  una 
chata  ú  otro  barco  semejante ,  dispuesto  convenientemente ,  y  precediendo  en 
el  buque  mismo  las  preparaciones  necesarias  para  una  operación  de  tanta  impor- 
tancia y  consecuencia.  Dícese  también  dar  a  la  banda:  y  Fernandez  Navarrete 
usa  por  equivalente  la  frase  de  dar  carena.  \  \  Descubrir  ambas  quilas:  dícese  en 
cualquiera  de  los  casos  expresados ,  cuando  hecha  la  operación  en  una  banda ,  se 
repite  en  la  otra.||Pow  ó  enseñar  la  quilla  al  sol:  dícese  en  el  sentido  recto 
por  la  maniobra  explicada}  y  en  el  figurado  por  zozobrar. || fig.  Fondear  6 
amarrarse  con  la  quilla.  V.  Varar.  También  hay  parages  de  fango  suelto  en 
que  las  embarcaciones  quedan  seguras,  varando  en  él.HPAUsr  por  debajo  de  la 
quilla:  hacer  pasar  á  un  hombre  por  debajo  de  la  quilla  del  buque;  y  es  cas* 
tigo  de  muerte  señalado  por  las  leyes  penales  para  ciertos  delitos  de  la  mayor 
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gravedad. 1 1 De  tope  â  quilla:  mod.  adv.  V.  Tope.\\La  quilla  es  de  quien  la 
fisa:  ref.  con  que  en  la  marina  mercante  se  significa  que  un  capitan  tiene 
siempre  ocasión  de  adquirir  alguna  mayor  utilidad  en  el  mero  hecho  de  dis- 
poner dèi  buque  ó  dirigir  su  estiva,  colocación  de  ¿árga  ôcc.\\Dame  quilla 
y  te  daré  millas:  otro  refrán  con  que  se  manifiesta  que  en  igualdad  de  las'  de-' 
mas  circunstancias,  la  mayor  longitud  del  buque  proporciona  á  este  mayor 
Velocidad  en  su  marcha.  Esto  se  da  la  mano  6  tiene  relación  con  la  expresión 
de  buque  de  estrepada  ó  de  mas  estrepada ,  que  se  verá  en  la  tercera  acep-J 
cion  de  esta  voz  y  en  la  de  buque. 

•  QUI LL AGE.  s.  m.  Nov.  Según  al  euno  de  los  diccionarios  consultados, 
et  nombre  del  derecho  que  se  pagaba  en  algunos  puertos  de  Francia  la  pri-> 
mera  vez  que  entraba  en  ellos  una  embarcación.  Dícese  también  derecho 
dt  quilla;  y  según  otros,  suele  pagarse  igualmente  en  algunos  puertos  por  dar 
de  quilla  á  un  buque  mercante  en  parage  ó  con  aparatos  y  aparejos  destina- 
dos i  este  fin ,  ya  por  tercera  persona ,  ó  ya  por  el  Gobierno  mismo,  m  Fr. 
Droit  de  quillage. zz Ing.  Keel  duty.zzìt.  Dritto  dì  chiglia. 

QUINAL,  s.  m.  Man.  Cabo  grueso  y  de  buena  jarcia  que  se  encapilla  en  la 
cabeza  de  ios  patos  mayores ,  y  se  tesa  en  las  argollas  del  costado  al  lado  de  las 
mesas  de  guarnición  por  medio  de  aparejos  ó  vigotas,  para  ayudar  á  los  oben- 
ques en  los  fuertes  temporales,  ó  cuando  se  desconfia  de  ellos.  Llámase  tam- 
bién contra-óbrnque.  zz Fr.  Galhauban.  zzlng.  Back  estay,  zzlt.  Pata- 
razzo  t  gabbano* 

>   QUINCENA,  s.  f;  Nov.  V.  Diaria. 

QU1NQUKRREME.  s.  m.  A.  2V¿  Nave  antigua  con  cinco  órdenes  de 
remos.  Capm.  y  Valb. 

QUINTAL  ADA.  s.  f.  Nov.  Según  los  diccionarios  consultados,  el  to- 
nelage  de  los  buques  en  el  Mediterráneo;  pero  en  las  antiguas  flotas  ó  carrera 
de  Indias  se  usaba  también ,  según  Vcit.  Capmani  en  el  glos.  al  Cod.  de  las 
costumò,  mar.  de  Barcelona,  dice:  "Es  lo  que  los  italianos  llaman  cantera'» 
tdtes  decir,  la  cantidad  de  peso  con  que  se  medía  el  porte  de  una  nave;  por 
esto  ha  sido  siempre  voz  usada  en  el  Mediterráneo ,  como  la  tonelada  en  el 
Océano:  en  un  mar  se  contaba  y  ajustaba  por  quintales,  y  en  otro  por  tone- 
Jadas.'*  ||ant.  Com.  y  Nrv.  El  dos  y  medio  por  ciento  que  en  las  flotas  á  In- 
dias se  sacaba  de  toda  la  suma  de  soldadas  de  los  marineros  para  dar  á  los  que' 
habían  trabajado  mas  &c-  Veit. 

QUINTANTE,  s.  m.  PH.  Instrumento  de  reflexion  para  observar  las  al-¡ 
turas  ó  distancias  de  los  astros ,  y  cuyo  arco  cóñsra  de  la  quinta  parte  del  cír- 
culo, y  puede  por  consiguiente  medir  ángulos  de  ciento  cuarenta  y  cuatro  gra- 
dos. =  Fr.  Quint ant. 

QUINTIL,  adj.  Ast.  V,  Aspecto. 

QUINTO,  s.  m.  ant.  Nov.  Una  de  las  cinco  patte*  en  que  los  marinera* 
dividían  antiguamente  la  hora.  / 
i    QUIÑON,  s.  m.  Pese.  V.  Beta ,  en  su  tercera  acepción. '     ■*         -  » 

QUIÑONERO,  s.  m.  Pese.  El  pescador  que  tiene  y  es  dueño  de  alguna- 
parte  de  pesquera  con  otros. 

QUITAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  En  acepción  común  entra  este  verbo  en 
varias  frases  que  se  hallarán  explicadas  en  tos  sustantivos  correspondientes;  co*> 
Iho  quitar  el  timón,  quitar  vuelta ,  quitar  el  viento,  quitar  andar  ¿c. 

*  .  QUITASUEÑOS,  $.  m.  p.  fig.  PU.  Loa  bajo*  ó  escollos. 
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R  \B  A.  s.  f.  Pete,  Preparación  de  hueras  de  bacallao  que  nene  del  Nor- 
te, y  sirve  para  cebo  de  la  sardina.  Llámase  también  cabiai.=zFr.  Caviar.  =z 
It.  Caviale* 

RABEO,  s.  m.  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  el 
movimiento  de  la  popa,  cuando  el  buque  varía  de  rumbo  ó  vira. 

RABERA,  s.  f.  Pere,  V.  Co.ircko  y  cola  de  almadraba. 

RABISACADOR.  s.  m.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  teni- 
dos i  la  vista,  nombre  que  se  da  al  perno  de  la  clase  de  los  rabisacos;  per» 
entre  constructores  no  se  dice  sino  r abisacado,  y  se  aplica  indistintamente  á 
la  percha,  arbolillo,  berlinga  ó  cualquiera  otra  pieza  que  disminuye  demasia- 
do en  grueso  hacia  la  punta. 

RABISACO.  RABISECO,  adj.  m.  A.  N.  y  Man.  Aplícase  al  palo 
ó  perno  que  va  disminuyendo  de  grueso  proporcionalmente  hasta  acabar  en 
punta.  V.  lo  dicho  en  la  segunda  acepción  de  rabiza. 

RABIZA,  s.  f.  PU. ,  Man.  y  Pete.  Cabo  delgado,  unido  por  uno  de 
sus  exiremos  á  varios  objetos ,  para  sujetarlos  en  donde  convenga,  6  mane- 
jarlos en  cualquier  forma  ;  como  la  de  un  motón ,  la  de  un  botalón ,  la  de  una 
boya ,  la  de  la  campana  ¿ce.  ||  Tejido  ó  trenza  que  se  hace  al  extremo  de  un 
cabo  para  que  no  se  descolche.  Por  lo  regular  6  general  esta  labor  va  dismi- 
nuyendo de  grueso  hasta  acabar  en  pùnti,  mas  ó  menos  perfecta  ó  aguda;  y 
de  aqui  por  semejanza  el  llamar  rabiza  al  extremo  de  toda  cosa  que  remata  en 
igual  figura;  como  el  de  la  boza  de  esta  clase  &c.  ;  y  aun  se  aplica  figurada- 
mente a  la  punta  mas  saliente  al  mar  en  un  arrecife,  restinga  ¿ce;  al  extre- 
mo ó  final  de  un  chubasco  ó  de  las  nubes  que  lo  forman  ¿ce. ,  y  también  se 
dice  de  aquel  en  que  se  pone  el  sedal  en  una  caña  de  pesca.  Cuando  el  tejido, 
es  mas  complicado  y  de  cierta  forma ,  absolutamente  semejante  al  rabo  de 
una  rata ,  toma  esta  denominación  ;  es  decir  rabo ,  ó  según  otros,  eoi  a  de  ra- 
ta. Es  también  de  observar  que  aunque  en  los  autores  y  diccionarios  se  en- 
cuentran las  dos  voces  anteriores  de  rabisaeo  y  rabiseco  con  esta  ortografia,  pa- 
rece que  por  su  significado  no  equivalen  a*  otra  cosa  que  al  adjetivo  derivado 
de  rabiza ,  ni  quieren  decir  sino  lo  que  tiene  ó  remata  en  esta  figura. 

RABIZADURA.  s.  f.  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consul- 
tados ,  la  obra  de  rabizar. 

RABIZA R.  v.  a.  Man.  Hacer  ó  formar  rabizas  á  los  cabos. 

RABIZILLA.  s.  f.  PH.  Diminutivo  de  rabiza  y  muy  usado,  especial- 
mente hablando  de  los  chubascos. 

RABIZORRA,  s.  f.  PH.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consulta- 
dos, es  nombre  que  dan- al  viento  sur  en  algunas  partes. 

RABO.  s.  m.  A.  N. ,  PH. ,  Man.  y  Tact.  Llamase  rabo  6  cola  di  ra* 
ta  la  rabiza  elaborada  en  esta  figura.  V.  Rabiza,  en  su  segunda  acepción. || 
Rabo  de  gallo.  V.  Gambota,  en  su  primera  acepción ,  y  gallardetón.  Tam- 
bién se  llaman  rabos  de  gallo  ciertos  ramalazos  de  nubes  blancas  y  delgadas 
que  forman  una  figura  muy  propia  de  esta  denominación,  y  aparecen  en 
tiempos  bonancibles  y  serenos  ;  y  aun  á  veces  los  anuncian* 

RACA.  a.  f.  A.  M  y  Man.  Anillo  erande  de  hierro  que  sirve  para 
que  alguna  cosa  á  él  sujeta  pueda  correr  facilmente  por  palo  ó  cabo  á  que 
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deba  «tir  unida  ;  como  el  que  se  emplea  en  la  amara  del  fcxjue  para  llevarla 
por  el  botalón  mas  ó  meno*  fuera  según  convenga  ;  el  que  incluyendo  en  té 
«írculo  los  brandales  popeses  de  gavia  y  velacho,  y  bajando  ó  subiendo  por 
ellos  al  par  que  baja  y  sube  el  motón  de  la  driza  (á  cuya  ostaga  está  hecho 
firme)  impide- mie  esta  tome  vueltas}  d  que  en  los  botes  y  otras  embarcacio- 
nes semejantes  sujeta  al  palo  la  entena  ó  verga  &c.  También  hay  racas  de 
nuderà,  formadas  de  arcos  de  pipa  ú  otras  piezas  equivalentes,  que  siri'en  pa- 
ra envergar  las  cangrejas  á  sus  palos  &c. ,  y  se  llaman  asimismo  arcos  *  arra* 
eos  y  arracadas.  —  Fr.  Racambeau,  her  se.  =r  Ing.  Jib  irán, 

RACAMENTA,  a.  (.  Man.  V.  Racamento.  Acad. 

RACAMENTO,  s.  m.  Man.  Especie  de  collar  que  sujeta  una  verga  á 
su  respectivo  palo  ó  mastelero,  facilitando  al  propio  tiempo  su  curso  á  lo 
largo  de  este.  V.  Bastardo,  boritilo  y  lie  foe.  Fernandez  llama  racamento  dé 
troza  i  los  cabos  de  este  nombre  con  que  se  sujetan  algunas  vergas ,  como  las 
mayores  &c;  y  el  de  la  cebadera  te  dice  también  arritranco.—  tu  Racco- 
ge.  —  \v\^.  Parrel'  =It.  Trozza» 

RACIONAL,  adj.  Ast. ,  Gtog.  y  PU.  Aplícase  al  horizonte  en  so  caso 
particular.  V.  Horizonte. 

RACHA,  s.  f.  PU.  y  Man.  Lo  que  en  el  lenguage  común  te  llama  rá- 
fetga  i  6  el  movimiento  violento  del  aire  que  hiere  repentinamente,  y  qué 
por  lo  común  tiene  poca  duración.  Dícese  también  fugada  y  grupada  6  gw 
rapada ,  según  Terr.  Sarmiento  uta  de  las  voces  refregada ,  refriega ,  refríe* 
guilla  y  refregón;  y  en  sus  casos  equivale  á  mano  ae  viento.~rr.  Boufée. 
~Ing.  Gust.—lt.  Refolo.  |  |  Ventar  d  rachas  f r.  V.  Ventar.  \  \  Aprovechar  la 
racha.  V.  Aprovechar,  en  su  primera  acepción.  También  se  dice  figurada- 
mente para  significar  el  aprovecharse  del  momento  ó  Momentos  favorables  de 
aventajar  en  cualquier  sentido. \\Dejar  detfogar  la  ratha:  esperar  a*  <)ue  pase 
su  fuerza ,  arriando  vela ,  arribando  un  poco  ó  haciendo  cualquiera  otra  ma- 
niobra que  alivie  al  buque  y  evite  una  avería. 

RADA.  s.  f.  Hid.  ó  PH.  Extension  de  mar  dentro  dé1  h  tierra  6  costà, 
Gonae  las  embarcaciones  pueaen  tonaear ,  pero  qiieoanao  aescuDiertas  a  cier- 
tos vientos  :  a*  diferencia  del  puerto ,  que  es  el  que  abriga  de  todos  ellos.  El 
Die  geog.  da  la  definición  siguiente ,  que  parece  singular  en  '  razón  i  que  no 
explica  de  donde  proviene  el  resguardo  de  determinados  viemos  .en  un  parage 
distante  de  la  costa.  Dice  pues  asi:  "parage  en  el  mar  I  alguna  distancia  de  Ta 
tosta,  en  que  pueden  dar  tondo  las  naves  con  resguardo  de  determinados  vien- 
tos. Es  meno»  segura  que  la  ensenada  y  la  bahía.»  ±&r.  R<*<tV.=Irig.  Rbad 
or  roadstead. 

RADIO,  s.  m.  PH.  Llámase  radio  medio  de  la  tierra  el  que  tiene  el  me- 
dio proporcional  entre  el  del  ecuador  y  el  de  los  polos ,  y  cuya  extension  es 
de  mil  ciento  cuarenta  y  cinco  leguas  marinas  de  i  seis  mil  seiscientas  cin- 
cuenta varas. \\Ast.  Radio  de  los  signos:  cierto  instrumento  de  carton ,  6  II?1 
mina  en  que  están  figuradas  las  secciones  de  los  paralelos  en  que  anda  el  sol  cf 
dia  en  que  entra  en  cada  signo ,  con  las  líneas  horarias  del  plano  de  un  relox 
de  sol,  y  sirve  para  notar  en  ellos  lai  mismas  secciones.  Llámase  también  frf— 
gemo.  Aatà.\\Radie  vector:  línea  tirada  desde  el  centro  del  sol  al  de  un  pía-' 
neta. 

RADIOMETRO,  s.  m.  ant.  PH.  y.  Ballestilla,  en  su  primera 
acepción.  -  \  "  .        :  ;  v        •        ;  ,  ,  .  ....         \  » 
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RAEJKA.  s.  i.  Pac.  Nombre  que  dan  co  Galicia  á  una  red  compi 
ta  de  varias  piezas ,  cuyas  mallas  exceden  de  un  palmo.  Calase  hasta  el  foodo 
eoo  el  objeto  de  coger  pece»  de  cuero,  y  especialmente  rajas;  y  se  llama  tam- 
bién rayera  por  esta  razón.  Reg.  V.  Raie*  y  red,  en  su  secunda  acepción. 

JKAEL.  um.  A.N.  V.  Redil,  en  so  pcúner»  acepool 

JLÍFAGA.  ».  f.  PU.  V.  Racha* 

K  Ai  IO.  s,  m.  Pese.  Voz  provincial  entre  pescadores  de  la  costa  efe  Va- 
lencia ,  y  con  que  estos  denotan  un  gancho  de  hierro  con  mango  de  madera, 
de  que  necesariamente  tienen  que  hacer  uso  en  su  ejercicio.  Reg. 

RAIGAL,  t.  m.  Na*,  y  A.  N.  El  pie  ó  parte  inferior  del  tronco  del 
¿rboL 

RAINA,  s.  f.  Pese.  Nombre  que  se  da  en  las  costas  de  Galicia  á  La  fa- 
ja ó  pedazo  de  red  de  figura  larga  y  angosta  que  como  especie  de  añadidura 
suelen  poner  los  pescadores  á  la  parte  de  abajo  de  las  redes  de  tiro ,  que  roza 
por  el  fondo  en  su  rastreo  sobre  las  playas.  En  algunos  puertos  de  aquel  pais 
le  llaman  también  calta ,  y  en  los  del  Mecjiterráneo  forro.  Reg. 

RAINAL,  s.  m  Pete*  Cordel  jilo  delgado  y  de  corta  extension  ,  en  cu- 
yo extremo  se  anuda  un  anzuelo,  quedando  el  otro. libre  para  atarle  á  otro 
cordel  mas  grueso  y  largo  de  muchas  brazas.  Según  los  países,  tiene  también 
otras  ranas  denominaciones  ;  como  ton**,  chantel  ó  ckampel,  femada, 
haxjalada ,  coco,  codal ,  loro,  luyo ,  ¿órente ,  fendulleira  y  aun  algunas  mas. 

RAIZ.  s.  f.  Nao.  y  A.  N  En  acepción  común  se  dice  raíz,  central  ó 
man  fret  la  que  penetra  perpend  (Ciliarmente  como  el  nabo  en  los  árboles  en 
que  este  no  se  reconoce. 

RAJADOR,  s.  m.  Now.  y  A.  N.  Operario  destinado  en  los  montes 
para  hender  al  hilo  la  madera  destinada  4  esta  operación. 

RALL.  RALLO,  s.  m.  Peu.  V,  Atarraya. 

RAMA.  s.  f.  A.  N.  V.  pernada ,  en  su  primera  acepción.  ||  A.  N.  y 
Nav.  Cada  uno  de  los  cabos  cortos  ó  chicotes  hechos  firmes  en  el  guimbalete 
de  una  bomba,  para  que  se  agarren  i  ellos  en  la  acción  de  esta  máquina  otros 
tantôt  marineros.  |l  Pac.  Parte  de  cierta  red  que  también  se  llama  pernada, 
fai  lo  <)icc  uno  de  los  diccionarios  tenidos  i  la  vista. 

RAMALAZO,  %.  m.  PU.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ,  viento  fuerte  y  de  poca  duración. 

R  AMO.  s.  m.  Pete.  Rama  de  pino  que  arrojada  con  otras  varias  al  agua 
en  poco  fondo'.,  sirve  de  criadero  para  los  júrelos  >  que  después  se  cogen  con 
otra  semejante  para  cebo  de  los  atunes.  Reg. 

RAMPIÑETE.  s«  m.  Art.  Sobrenombre  de  una  de  las  clases  de  aguja. 
V«  «ta  voz. 

RANCHERA,  adj.  f.  Nao»  Aplícase  a*  la  boga  mala  ó  de  paleteo,  por 
•er  la  que  suelen  emplear  los  que  bogan  en  la  lancha  que  lleva  los  rancheros 
4  tierra  por  las  mañanas. 

RANCHO,  s.  m.  Nao.  Parage  determinado  en  las  embarcaciones  para 
alojarse  ó  acomodarse  los  individuos  de  la  dotación  ;  y  asi  se  dice  rancho  del 
contramaestre ,  de  los  sargentos ,  del  armerò  ère.  Acad.  Dícese  también  cha- 
za. V.  esta  voz  en  su  segunda  acepción. || Cada  una  de  las  divisiones  que  se 
^acen  de  la  marinería  para  e\  buen  orejen  y  disciplina  en  los  buques  de  guer- 
ra i  J  asi  alternan  en  las  faenas  y  servicio  por  ranchos ,  y  comen  juntos  los 
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de  cada  rancho.  Acad.||La  provision  dò  còra'rda  que  embarca  e!  comandante 
Ó  lo»  individuos  que  forman  rancho  ó  estait  arranchados.  Acad.|JRtf»trAd  de 
Santa  Bárbara  :  la  division  que  está  debajo  de  U  cámara  principal  del  na* 
▼fo»  donde  está  la  cana  del  timón.  Acad.  También  se  dice  del  .rancho  del  ' 
Condestable ,  cuyo  oficial  de  cargo  tiene  su  alojamiento  en!  Sarita  Bárbara  f 
allí  come  con  los  de  su  rancho.  \\Ranrhur  de  preferencia:  los  que  forman  lote 
timoneles,  gavieros  y  cabos  de  guardia. 1 1 Ranchos  chicos?  loi  de  oficiales  efe 
triar  por  clases  f  los  del  ConchstiMe  j  sargertt*.||lUfirifo  de  arfiotts:  cada 
una  de  las  porciones  en  que  estos  se  dividen  en  el  cuartel  di  corta ,  pata  prcP 
ceder  á  ella  en  un  orden  sucesivo.  '  :  .      v  1 

RANDA  (EN).  Man.  Moda  auVerbial  cotí  que  se  desuna  uñó  de  los 
dos  particulares  de  tomar  ríaos  en  los  faluchos.  V.  Rito. 

&AÑA.  a.  f.  Pete.  Artificio  sencillo  para  coger  pulpos  en  loé  fondos 
de  roca.  Consiste  en  unos  palos  cruzados  con  algunos  clavos  en  forma  de  gan->' 
dios ,  y  una  piedra  en  ef  centro  de  la  cruz  pata  qué  vaya  i  pique,  f  conser- 
ve su  posición  horizontal.  Reg. 

R  AÑO.  s.  m.  Pese.  Gancho  de  hierro'  con  un  mango  para  arrancar  faV 
ostras  pegadas  i  las  pefias.  Danlc  este  nombre  en  algunos  parages  de  la  costai  ' 
de  Galicia;  pero  es  instrumento  prohibido.  Reg. 

RAPETA,  s.  f.  Pese.  Especie  de  red  para  pescar  sardinas»  conocida  con 
este  nombré  etf  las  costas  de  Galicia ,  en  lis  cuales ,  según  la  diversidad  de 
puertos ,  suele  nombrarse  sacadd  pequeña  b  traíña,  semejante  en  su  figura 
á  las  que  en  los1  mismos  países  nombran  sotada  grande ,  sacada  alta  ó'  ///— 
ga ,  con  la  sola  diferencia  de  no  tener  tope,  y  de  que  si  lo  tiene  6  donde  se' 
fe  echa  it,  se  denomina  sacadd  de  van.  Reg.  Pertenece  I  las  de  tercera  clase, 
v.  Red,  en  su  segunda  acepción. 

RAPETON.  s.  m.  aum.  de  rapeta.  Pese»  Red  como  ta  rapet*,  4t  H 
que  solo  se  diferencia  por  el  tamárto  ;  sirviendo  eë  ló  demás  para  iguale?  Usos 
en  los  propios  países.  Reg.  Pertenece  á  las  de  tercera  cíase1.  V.  Red,  en  su' 

-  R  APIS  A.  s."  f.  A.  N.  V.  Manigueta ,  en  su  primera1  acepción. 

RAQUERO,  s.  m.  A.  AT.  Según  alguno  de  los  dideiónarios  consulta- 
dos ,  es  una  embarcación  chica ,  ligera  y  de  poco  calado ,  que  armada  con  un 
cañón  dé  colisa  y  algunos  fusiles,  se  ejercita  en  d  contrabando  f  en  k  pírate*' 
ría  en  el  canal  viejo  de  Bahama. 

RASCA,  s.  f.  Pese.  Nombre  que  comV  los  de  ¿asco,  raf¿o ,ràèhif 
rasquMo  y  otros,  designa  en  las  Costas  de  Galicia  cierta  especie  de  redes  que 
vienen  i  ser  lo  mismo  que  las  que  en  Levántese  llamar)  cazonatès.  Pertene- 
ce como  ellas  i  las  de  segundar  clase.  V.  Red ,  en  su  segunda  acepción.  Res/. 

RASCA-NUBES,  s.  f.  Man.  V.  Montera  6  manierili  a. 

RASCAR,  v.'n'.  fig.  PU.  y  Man.  Pasar  tan  cerca  ó  inmediato  í  un  of>»1 
jeto  que-cati  se  toque.  A*i  te  manifiestan  las  frases  de  pasar  tazado,  pasar 
rascando,  esta  muy  común,  y  aquella  de  Sarmiento.  También  suele  decirse 
(iperbolicamente  ratear  ta  tierra  ó  la  costa,  por  pasar  cuanto  et  posible 
cerca  de  elh.r^Pr.  Rasset.TZÌt.  Raschiare. 

RASCLE,  s.  m.  Pese.  Uno  de  los  instrumentos  que  se  han  discurrido4  f 
combinado  para  la  antiquísima  pesca  del  coral.  Reg. 

RASCO,  s.  m.  Pese.  V.  Rasca. 

RASELES,  s.  m.  p.  A.  N.  V.  Belgadot.  -Siri  embargar  e*  rigor  oV 
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definición  y  según  algunos  constructores,  son  las  partes  que  en  lo»  fondos  del 
buque  se  acercan  mas  ó  menos  í  la  rectitud  ó  planicie.  De  aquí  ha  provenido 
que  como  estas  partes  se  hallan  las  mas  inmediatas  á  los  extremas  de  popa  j 
proa  ,  se  ha  tomado  por  la  figura  exterior  ó  superficial  el  sitio  mismo  ó  él 
sólido  entero  que  allí  se  forma  ;  v  asi  se  dice  barco  fino  de  ráseles  ó  lien»  de 
rájeles  &c.  1 1  Hasties  de  la  lumbre  del  agua  :  los  delgados  de  popa  y  proa  en 
la  línea  de  flotación. 

RASGAL,  s.  m.  Pese.  Red  destinada  á  la  pesca  de  salmones.  V.  JW- 
monera.  \ 

RASGO,  s.  m.  Tese.  V.  Rasca. 

R  A  SO,  SA.  adj.  A.  N.  y  PU.  Dícese  del  buque  curo  casco  es  poop  al- 
teroso con  respecto  i  sus  restantes  dimensiones,  y  de  bordas  seguidas  ó  en. 
una  sola  línea  de  poco  arrufo  ;  y  también  de  la  costa  baja ,  y  de  igual  alrur  a 
en  todos  sus  puntos. 

RASQUETA,  s.  f.  Nao.  PJancheta  de  hierro  montada  como  martillo 
sobre  un  mango  de  palo  y  con  filo'en  cada  una  de  sus  dos  bocas  ó  extremos,, 
aunque  también  las  hay  triangulares,  y  sirven  para  rascar  las  cubiertas,  los 
costados,  los  palos  &c.=Fr.  Gratte  ',  racle.  —  Ing.  Scraper. zz II.  Rasceta, 
rartt'atoja. 

RASQUIÑO.  s.  m.  Pese.  V.  Rasca. 

RASTRA,  s.  f.  y  av.  y  Man.  Honda  ó  seno  de  cabo  proporcionado 
en  su  longitud  y  grueso  al  fondo  en  que  se  fia  de  rastrear  y  al  objeto  que  se- 
rastrea.  También  se  dice  del  rezón  que  en  el  extremo  de  una  cuerda  sirve  á 
veces  para  lo  rrmmo  rr  Fr.  Traine,  zz  Ing.  Drag.  zzìt.  Ros  sega.  J  [  L.i  acción 
y  efecto  de  rastrear  en  la  forma  dicha ,  ó  en  la  de  llevar  alguna  cosa  arras- 
trando por  el  agua;  como  cuando  corriendo  un  tiempo  *  te  llevan  cables  por  la 
popa  á  la  rastra  &c.  En  ambas  acepciones  se  dice  también  rosega ,  y  en  lo  an- 
ticuo resiega ,  según  Sarm.  y  Vict.  ;  y  en  la  segunda  igualmente  rastreo.  — 
Fr.  Drague  rzlng.  Rake.zz.lt.  Ros  sega. 

RASTREAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Llevar  un  rezón  6  un  cabo  por  seno 
arrastrando  por  el  fondo  del  mar  en  el  parage  donde  se  -ha  perdido  ó  se  sabe 
existe  algún  objeto,  para  dar  con  él ,  prenderlo  y  sacarlo.  Dícese  también  ro- 
'egar,  y  en  lo  antiguo  re slegar ,  según  Sarm.  y  Vict.=:Fr.  Draguer  ¿zzln%i 
Sweeping,  dragging.  zz\\.  Ros  segare. \\  Conducir  vasigería  de  un  punto  k 
otro,  rodándola  por  el  sucio. 1 1  Pese.  Llevar  arrastrando  por  el  fondo  del  mar. 
uq  arte  de  pesca,  para  coger  los  peces  al  paso^rlng.  To  drag.zzJt.  Rassegare. 

RASTREO,  s.  m.  Nav.  y  Man.  V.  Rastra  ,  en  su  segunda  acepción. 

RASTRERO .  RA.  adj.  Nav. ,  PH.  y  Man.  Dícese  en  general  de  to*, 
do  lo  que  va  ó  se  mueve  cerca  de  la  superficie  del  agua  ;  y  en  particular  se 
aplica  a  cualquiera  de  los  dos  botalones  en  que  se  amuran  el  ala  ó  rastrera 
mayor  «'»  la  de  trinquete  ,  y  también  á  la  misma  ala;  en  cuyos  dos  casos  se 
usa  rnueno  como  sustantivo,  masculino  6  femenino,  según  de  lo  que  se  trate. 
V.  Ala  y  tot  alón  ,  en  sus  primeras  acepciones... 

K  ASI  RI  I  LO.  s.  ra.  Pese.  En  Murcia  se  da  este  nombre  á  una  especie 
de  martga  6  nasa ,  que  regularmente  se  aplica  ¿las  pesqueras  de  agua  dulce. 
.   

RASTRO,  s.  m.  Pese.  Instrumento  de  varias  figuras  ó  hechuras,,  aun- 
que en  todas  ellas  reducido'  a*  un  palo  simple  con  manco ,  6  i  una  armazón  de 
palos  con  puntas  de  hierro,  para  rastrear  en  las  playas  ó  en  el  fondo  del  mar. 
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los  peces  envuelto*  en  h  arena  y  las  ostral  pegadas  enias  piedras.  Ilá- 
tambien  tndeuo.  Reg. 
..   RAT  ADURA.  s.  (.Nov,  La  roedura  ó  taladro  que  hace  una  rata  en 
las  costillas  y  forro  de  un  buque  hasta  muy  cerca  del  agua.  1 1  Man.  V.  Mas» 
tadura.  En  ambas  acepciones  se  dice  también  euratadura,  según  algunos  de 
los  diccionarios  tenidos  á  la  vista.  . 

.    RATAS,  s.  f.  p.  Hid.  ó  PU.  V.  Jbf*iJ*||V.  Rabo  de  rata. 

RATERO,  s.  m.  Nov.  Embarcación  pirata,  chica  y  de  poca  fuerza,  »»! 
gun  alguno  de  los  diccionarios  consultados. 

.  RATONAÍL  v..  a.  Nov.  y  Man.  Rozar  ó  hacer  roeduras  en  los  cablea 
las  piedras  del  fondo  llamadas  ratones.  Gare.  .   ¡.  \ 

'  RATONEIS,  m.  p.  Hid-  ó  PH.  Las  penas  ó  pedriscos  escabrosos  en  el 
fondo  de  algunos  puertos  y  surgideros  de  la  costa,  en  que  se  rozan  los  cables, 
y  de  aqui  les  vino  la  denominación.  También  se  llaman  ratas.  Die,  geog. 
RAYERA,  s.  f.  Pese.  V.  Raeira.    •  v 

i  ■■  RAYO,  s .  m.  A.  N.  Llámase,  rayo  de  cofa  cualquiera  de  los  barrotes 

quç  desde  la  boca.de  lobo  se  dirigen  á  terminar  en  la  cercha  6  contorno  de 
esta  pieza  de  arboladura.  Algunos  le  llaman  también  tojmo.\\Pil.  Rayo  mei-, 
dente  el  de  luz  que  entra  en  el  espejo  de  la  alidada  de  los  instrumentos  de 
reflexion  ,  viniendo  directamente  desde  el  astro  que  se  observa  ;  y  rayo  reflect 
to  el  que  de  este  mismo  se  produce  por  el  efecto  de  la  reflexion  y  hace 

aparecer  el  astro  en  el  horizonte,  mirando  por  la  pínula  ó  por  el  anteojo  al 
tiempo  de  la  observación. ||X4yo  réfringente  y  refracto:  el  que  atraviesa  un 
medio  denso,  como  la  atmósfera,  v  sufre  en  su  paso  una  refracción  cual- 
quiera mayor  ó  menor ,  según  el  grado  de  densidad. ele  que  se  trata.|  [PH.  Ra» 
yo  astronómico.  V.  Ballestilla,  en  su  primera  acepción.  \\VescÑ.  Atarraya 


-  RE 
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.  REAL  adj.  Man.  En  acepción  cormm  se  aplica  l  la  cosa  principal  ó  áe 
mayor  importancia  en  su  género  ?  como  aparejo  real,  escala  real,  pendola 
real  &c.  También  hay  cierta  red  de  pesca  que  se  califica  asi.  V.  Red ,  en  su 
segunda  acepción.  Usado  como  sustantivo  femenino,  significa  un  navio  de  tres, 
puentes.  \ 

REALZAR.  a.  A.  2V.  Elevar  6  dai  mas  altura  á  la  obra  muerta  de 
un  buque ,  añadiendo  sus  ligazones  por  la  natte  superior.  En  los  de  guerra  sue- 
le hacerse  este  aumento  para  que  puedan  llevar  mayor  número  dç  cañones  ;  y 
de  aqui  el  llamar  navio  realzado  al  sencillo  que  hace  de  navio  de  tres  puen- 
tes. Dícese  también  remontar.  =  Fr.  Rehausser.  ~ In g*  To  raise,  to  elevate*. 
rzlt.  Rialzare.  ,»,  -      >    .  • 

REATA,  s.  f.  Man.  Conjunto  de  vueltas  espirales  j  contiguas  ó  en  conV 
tacto,  y  bien  apretadas ,  que  ic^dan  i  un  palo,  ú  otro  objeto  semejante  con  un 
cabo,  de  grueso  proporcionado  al  intento  ||El  cabo  mismo  con  que  se  hace 
la  reata.  En  ambas  acepciones  se  dice  también  arreata  y  arriataÁ\Reatax 
levadizas  :  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  las  vueltas  de  , bader- 
na 6  mogel  que  se  dan  al  cafcle  y  al  virador  unidos. 

REATAR,  v.  a  Man.  Hacer  ó  formar  reatas  á  los  palos,  vergas  ¿c¿. 
Dícese  también  arreatar  y  arriatar.z=.¥x.  Rosturer.  —  lp%.  Ta  -woU.-=.\\. 
L*S«rt,  trhukart,.  L  ,     .  ¡   . -.   _  .  a 
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REBAJAR,  r.  a.  A.  N.  Disminuir  la  altura  de  la  obra  muerta  de  on 
buque  hasta  el  punto  de  quitarle  alguna  cubierta  de  las  superiores,  corlando 
para  ello  los  costados  desde  la  borda  para  abajo;  como  cuando  un  navio  de 
tres  puentes  se  reduce  á  sencillo,  y  este  i  fragata ,  en  curo  último  caso  se  lla- 
ma nm(o  rebajado.zzft.  K*//rr.=Irig.  To  cut  Writ.  Rahassarc. 

REBAL AGE.  s.  m.  PH.  La  acción  y  efecto  de  ser  llevado  el  buque  por 
las  corrientes í  y  el  cursor  dirección  de  estas.  Sarm.  En  cierto*  modo  equiva- 
le á  la  expresión  de  ton  de  corriente. 

REBALSA,  s.  f.  A.  H.  Remanso  separado  de  aguas  6  especie  de  dárse- 
na pequeña  que  se  construye  i  propósito  y  de  distancia  eú  distancia  en  las  ori- 
llas de  un  canal  ó  rio  estrecho,  para  dar  fugar  al  paso  encontrado  de  unos  j 
étros  barcos.  Algunos  suelen  llamarla  balsa.  —  Fr.  Mare.zn  It.  Pozza. 

REBALLAR,  v.  a.  Pese.  En  Cataluña ,  echar  lanosi  ó  sortear  en  lai 
calas  con  cierta  clase  de  redes  que  de  este  verbo  toman  su  título.  V.  Arte  di 
reballar.  -   •*  ■'■  «■ 

REB ASADERO,  s.  fn.  Pit.  y  Man.  El  sitio  6  ¿arage  por  donde  un 
buque  puede  rebasar  de  un  riesgo.±:Fr.  Doublage.  =Ing>  Patt.zzh.  Peu* 

REBASAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Pasar  navegando  mas  alia  de  algún  bu- 
que ,  cabo ,  escoilo ,  puerto  &c.  ;  y  en  general  pasar  una  cosa  de  un  lado  s 
Otro  ó  por  encima  de  otra.  Tiene  relación  con  montar  y  con  doblar ,  aunque 
la  acción  que  estos  expresan,  se  halla  inclusa  en  la  de  aquel  ;  pues  el  que  re- 
basa y  dobla  ha  montado  ya.  (|  fig.  Por  extension  6  figuradamente  sé  osa  tam- 
bién en  el  sentido  de  potar  como  exceder:  v.  g.  la  pleamar  rebata  de  tal 
hora,  tal  cantidad  rebata  de  tanto  ócc.  que  son  frases  muy  usadas  entre  loa 
marinos. 

REBATIR,  v.  a.  A.  2V.  V.  Aviar ,  en  su  segunda  acepción. 
REBENCAZO,  s.  m.  Nov.  Golpe  dado  con  un  rebenque. = It.  Sfer- 
zata. 

REBENQUE,  s.  m.  Nov.  y  Man,  Pedazo  de  cabo,  del  largó  propor- 
cionado al  objeto ,  y  formado  de  la  union  de  tres  meol lares ,  que  sirve  pirra' 
amarrar  algunos  efectos.  ||V.  Chicote,  en  su  segunda  acepción.  —  Fr.  Bout  de 
corde ,  da  rue  de  prévôt, rr  Ing.  Fox.~\i.  Sferza* 

REBÈRAR.  v.  n.  PH.  y  Man.  V.  Remar. 

REBEZA.  s.  f.  Ptt.  V.  Reveza. 

REBEZAR.  v.  n.  PH.  f  Man.  V.  Revezar. 

REBOLSA,  s,  (.  REBOLSO,  s.  m.  PH.  V.  Contrasti ,  en  sa  primera 
acepción. 

REBORDA.  *  f.  Pese.  Arte  de  pescar  f  conoeirk*  con  este  nombre  en 
las  costas  de  Levante,  y  el  cual  consta  de  varias  piezas  de  red,  formadas  de 
Kilo  bastante  grueso,  que  se  usan  golpeando  las  aguas.  Llámase  también  en 
ros  mismos  parages  red  gorda ,  y  puede  ademas  verse  el  artículo  tirona.  Reg. 

REBOTO,  s.  m.  Pete.  Voz  con  que  entre  pescadores  dé  almadraba  se 
denota  una  línea  retta,  formada  de  redes  salientes  dd  primer  ángulo  ò  punta- 
dei  cuerpo  de  1*  armazón  ,  y  cuyo  extremo  finaliza  en  otro  ángulo  recto ,  par» 
que  los  atunes ,  siguiendo  precisamente  aquella  pared  de  red,  vuelvan  i  en- 
caminarse á  la  entrada ,  y  queden  encerrados.  V.  Almadraba.  Reg. 

REBÜJ  A*R.  v.  a.  A.  N.  Introducir  las  cabezas  dé  los  clavos  f 
hasta  mas  adentro  de  la  superficie  de  los  tablones.  =  It.  Refalare. 
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REBUJOt  s.  m.  A.  N.  Instrumento  de  hierro  que  forma  una  especie 
de  cono  truncado ,  con  mango  del  mismo  metal  ,  y  con  el  cual  se  rebujan  los 
clavos  y  pernos,  sentando  sobre  sus  cabezas  la  base  menor  ,  y  golpeando  so- 
bre la  mayor.  — Fr.  Rtpousoir.zzln%.  Driver  tçlt.zzlt.  Rtkoh. 

RECALADA,  *.  f.  PH.  El  acto  y  efecto  de  recalar ,  en  todas  las  acep- 
ciones de  este  verbo.  En  la  primera  se  dice  también  arerrada  f  aterrare,  y 
en  todas  recalo. zz:Yu  Aterrate.zz.ìn%.  Land  fail.zzU.  Riadatta. 

RECALAR,  v*  n.  PH.  Llegar  un  buque  á  h  vista  de  un  cabo  ú  otro 
punto  de  tierra ,  y  á  la  distancia  proporcionada ,  para  reconocerlo  y  marcar- 
lo con  seguridad. zzi Kr.  Aterrer.zz.\n%.  To  stand  in  short.zz.lt.  Ricalare. 
1 1  Llegar  el  viento  ó  la  mar  al  punto  en  que  se  halla  el  buque#ó  á  cualquiera 
otro  parage  determinado.  =Fr.  Refrtndre.zz:lüg4  To  rtntxv.zz.lì.  Riso/- 
Jiare. 

RECALCADA,  s.  f.  PH.  y  Man.  El  acto  y  efecto  de  recalcar. 

RECALCAR,  v.  n.  PH.  y  Man.  Hacer  el  buque  un  coito  movimien- 
to de  inclinación  sobre  la  máxima  que  llegó  á  tomar  en  un  balance ,  ó  cuan- 
do se  halla  en  el  momento  de  inercia;  y  esto  por  efecto  del  de  la  ola  que  al 
mismo  tiempo  pasa  por  debajo  de  la  quilla  y  sale  al  costado  de  sotavento. M 
Dar  la  marea  como  un  nuevo  y  corto  empuje  á  Su  creciente  en  el  instante  de 
la  pleamar;  y  es  el  efecto  de  los  movimientos  encontrados,  producidos  por 
la  complicación  de  direcciones  de  las  costas ,  playas  ú  orillas  en  sus  puertos, 
recodos  fice.»  al  vencerse  los  momentos  de  inercia  para  empezar  á  bajar  el 
agua.||u4.  ¿V.  En  su  vulgar  acepción  ,  y  como  verbo  activo ,  se  dice  del  relle- 
nar y  apretar  las  estopas  de  una  costura;  en  cuyo  caso  tiene  relación  con 
aviar  y  rebatir.  V.  el  primero  de  estos  dos  verbos  en  su  segunda  acepción. 

RECALCON.  s.  m.  aum.  de  recalcad*»  PH*  J  Man.  V.  Recalcada. 

RECALMON,  s.  m.  PH.  Disminución  repentina,  considerable  y  mas  ó 
menos  duradera  de  la  fuerza  del  viento,  y  en  cuanto  es  posible,  de  la  mar. 

RECALO,  s.  m.  PU.  V.  Recalada. 

RECARGAR,  v.  n.  PH.  V.  Cargar,  en  su  quinta  acepción. 
RECLAMAR,  v.  a.  Man.  Izar  una  vela  ó  tesar  un  aparejo  hasta  que 
estén  muy  tirantes  las  relingas  de  aquella  ó  los  guarnes  de  este.  En  las  gavias 
se  entiende  tttar  á  n clamar  cuando  la  f  aloma  llega  al  reclame  ;  y  en  gene- 
ral, con  relación  á  todas  las  velas,  es  lo  mismo  que  rtlingar.zz.Ft.  Etar- 
qutr  ou  mettre  en  coche.  ZZ-h.  Reclamare. 

RECLAME,  s.  m.  A.  ¿V.  y  Man.  La  cajera  con  roldana  que  tiene  un 
mastelero  en  Io  mas  alto  del  cuello  para  el  paso  y  laboreo  de  la  ostaga  de  la 
driza.  García  y  el  Voc.  Nav.  escriben  rtelamo;  y  Fern.  Nav.  dice  que  tam- 
bién se  llama  reclame  la  cajera  de  cualquier  motón  6  cuadernal.  =Fr.  Clan. 
j  [Según  algunos  de  los  diccionarios  tenidos á  la  vista,  es  otra  especie  de  cX* 
ra  ó  abertura  longitudinal ,  practicada  en  las  cubiertas  á  uno  y  Otro  lado  de 
rueda  del  timon ,  y  perpendicularmente  sobre  la  mitad  del  medio  punto 
de  este  en  Santa  Bárbara,  para  el  paso  y  juego  de  sus  guardine*  ;  mas  entre 
constructores  no  se  llama  sino  g  roer  a.  V.  esta  voz  en  su  primera  acepción.  || 
Reclame  6  reclamo  dt  apart  jo:  el  guindaste,  retorno,  pastosa,  motón  Stc, 
que  estando  firme  o  fijo  sobre  cubierta  ó  costado,  sirve  para  dar  dirección  á 
la  btta  de  un  aparejo  ó  tira  de  maniobra. 

RECLAVAR.  v.  a.  A.  N.  Afirmar  un  tablón  con  mas  clavos  de  los 
que  tenia  anteriormente  ;  y  también  clavar  en  una  carena  el  cuarto  clavo  en 
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los  sitios  que  estaban  á pie  de  gallo,  esto  es,  con  tai  cl4Vos.=£Fr.  Pjtcfourr. 
te  Ing.  To  nail  anetv.zz.lt.  Inchiodare  di  novo. 

RECODO,  s.  m.  PU.  U  vuelta  que  formi  en  algún  terreno  la  madre 
del  rio  ó  la  costa  del  mar  en  figura  de  codo ,  de  donde  le  vino  el  nombre. 
£1  Guadalquivir,  entre  Sevilla  y  Sanlúcar ,  forma  estos  recodos  que  alii  Ha- 
inan tomos.  Die  geog.  Sarmiento  le  denomina  con  su  propio  nombre  origi- 
nal codo.  V.  ademas  tomo.zzzFr*  Coude.  S  Ing.  Corner. "Szll.  Angolo. 
'     RECOGER,  v.  a.  Man.  En  acepción  común  se  usa  de  este  verbo  en  la 
■frase  de  recover  vela ,  que  equivale  á  las  de  aferraría  ó  meterla  dentro.  Tam- 
bién se  dice  tuque  recogido,  froa  recogida,  que  significa  tener  un  buque  re* 
/cogidas  hacia  adentro  fas  bordas  ó  sin  lanzamiento  la  proa. 
-  ■->  RECOGERSE,  v.  r.  Nato,  y  Tact.  Lo  mismo  que  reteñirle ,  después 
de  separados  por  un  temporal  &c.  los  bajeles  que  componen  una  escuadra, 
division  ó  convoy.  Sarm. 

►  RECOGIMIENTO,  s.  m.  A.  N.  Dfcese  recogimiento  de  costados  6  de 
bocas  la  entrada  ó  inclinación  hacia  dentro  que  se  da  ó  tienen  los  costados  de 
un  buque  desde  cierta  altura  sobre  la  línea  del  agua  hasta  la  borda.  También 
se  llama  entrada  de  obra  muerta.  V.  ademas  buque  abierto  ó  cerrado  de  bo— 
tas. 1 1 Recogimiento  de  astilla  muerta:  según  algunos  de  los  diccionarios  con- 
sultados, es  el  cierro  ó  inclinación  mutua  6  reciproca  entre  las  dos  ramas  de 
las  varengas  en  el  punto  en  que  se  mide  la  astilla  muerta.  Esto  tiene  relación 
con  los  delgados  de  popa  y  proa.  =  Fr.  Rentrée.—  Ing.  Tumbling  home 
ese  housing  i«.=It.  Rt intrata. 

RECONOCER,  v.  a.  PH.,  N'a*.,  Man,  y  Tact.  En  acepción  común 
se  usa  de  este  verbo  en  las  frases  de  reconocer  la  tierra  y  reconocer  un  buques 
aquella  explicada  en  su  sustantivo»  y  esta  expresiva  de  la  acción  de  reconocer 
en  la  mar  los  papeles  6  documentos  que  autorizan  ta  bandera,  navegación  j 
carga  de  una  embarcación;  aunque  también  con  ella  se  expresa  el  reconoci- 
miento ó  registro  que  en  caso  necesario  suele  hacerse  del  casco,  ligazones  ú 
otra  parte  del  buque,  cuando  se  sospecha  su  mal  estado,  y  que  asimismo  se 
indica  por  la  de  reconocer  ¡os  fondos.  También  se  reconoce  la  costa  para  ver 
si  hay  enemigo»;  lá  boca  de  un  canal,  de  un  puerto  ¿Ve.,  ó  cualquier  otro 
parage  de  fondo  desconocido  en  el  mar,  para  asegurarse  de  sus  circunstan- 
cias fice.-;  en  cuyo  caso  Sarmiento  usa  del  •  verbo  tentar  como  equivalente.^ 
Fr.  Reconnoitre  ;  visiter.  —  Ing.  To  reconnoitre.  — It.  Riconoscere. 

RECONOCIMIENTO,  s.  m.  Pit.  y  Man.  En  acepción  común  se  dice 
de  cualquiera  de  las  acciones  explicadas  por  el  verbo  reconocer.  Asi  son  usua- 
les las  expresiones  de  reconocimiento  de  la  tierra ,  reconocimiento  de  embar- 
caciones &c.  i  aunque  este  último  se  entiende  también  del  que  se  practica  ea 
los  puertos  á  la  entrada  de  las  embarcaciones. 

RECORRER,  v.  a.  A.  2V.  y  Man.  En  acepción  común  se  usa  de  este 
verbo  para  expresar  la  acción  de  registrar  y  componer  cualquiera  de  las  cosas 
de  i  bordo  ó  varias  de  ellas;  como  recorrer  el  casco ,  el  aparejo,  las  cubier- 
tas ,  las  costuras ,  ht  fondos ,  los  cables  que  están  en  el  agua  ó  con  que  se 
csiá  amarrado  cVc;  y  también  la  de  registrar  la  costa.  En  el  sentido  de  com- 
poner usa  Sarm.  de  Jos  verbos  enmendar ,  remendar  y  revocar.— Vu  Par- 
courir. —  Trig.  To  over  haul  —  It.  Scorrerei  riparare. 

RECORRIDA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  En  acepción  común  se  dice  de  la 
composición  que  se  da  al  casco ,  aparejo  ,  jarcia»  ¿Ce.;  de  donde  toma  este  fi- 
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rulo  tifio  de  los  obradores  que  hay  para  ello  eh  lot  arsenales,  y  el  contra* 
maestre  destinado  i  dirigirlo.  V.  Embonada.  =¥r.  Radoub.  ==  Ing.  Ra- 
f  air. zzili.  Raddobbata. 

RECOSTARSE,  v.  r.  PH.  y  Man.  Tumbar  demasiado  el  buque,  6 
hasta  llegar  al  punto  de  escora,  por  el  esfuerzo  de  la  mar  ó  del  viento.  Dí- 
cese  también  acostarse  y  antiguamente  ador  mar;  y  tiene  relación  con  escorar 
y  dormirse ,  en  cuanto  i  que  las  acciones  que  expresan  estos  dos  verbos ,  se 
verifican  igualmente  en  el  punto  de  escora.  Asimismo  se  dice  de  la  embarca- 
ción que  estando  varada ,  tumba  hasta  dar  y  descansar  sobre  el  pantoque  en  d 
rondo;  y  el  Sr.  Ulloa  lo  usa  ademas  como  activo  en  la  maniobra  de  hacer  re- 
costar un  buque  en  la  mar  para  reconocer  y  coger  un  agua  alta  que  se  haya 
descubierto  por  la  banda  opuesta.  Esto  viene  á  ser  equivalente  á  dar  un  pen- 
dol  en  la  mar. 

RECTIFICACION.  $.  f.  PH.  En  acepción  común  se  dice  de  la  que  se 
practica  en  cualquiera  de  los  instrumentos  de  reflexion ,  antes  de  observar  coa 
ellos.  — Fr.  Rectification.^:^.  Rectification. =It.  Rectifications 

RECTIFICAR,  v.  a.  PU.  y  Tact.  En  acepción  común  se  usa  de  este 
verbo  en  las  frases  de  rectificar  el  instrumento  de  reflexion  ,  rectificar  el  ar- 
rumbamiento de  una  costa  ó  la  situación  de  alguno  de  sus  puntos ,  rectifi- 
car una  marcación,  una  línea  de  buques  &c,  que  se  hallarán  explicadas  en  los 
correspondientes  sustantivos. 

RECULADA,  s.  f.  Man.  y  Art.  En  acepción  común  se  dice  del  mo- 
vimiento de  retroceso  del  buque  ;  y  del  de  las  piezas  de  artillería  al  salir  el  ti- 
ro. =Fr.  H/m/.=Ing.  Recoii.—lt.  Rinculata. 

RECULAR,  v.  n.  Man.  y  Art.  En  acepción  común  se  dice  del  buque, 
cuando  va  para  atrás;  y  de  la  pieza  de  artillería,  cuando  retrocede  al  salir  el 
tiro. .  , 

RECHINA  MOTON  (A>  mod.  adv.  V.  Motón. 
•  RED.  s.  f.  Man.  y  Tact.  En  acepción  común  se  dice  singularmente, 
entreoirás  de  menor  monta,  de  las  llamadas  de  combate  y  de  abordage: 
aquella  es  la  que  se  tiende  horizontalmente  sobre  el  alcázar ,  sujeta  á  las  jar- 
cias de  mayor  y  mesana  á  una  altura  regular ,  y  sirve  para  detener  los  mo- 
tones ó  cualquiera  otra  cosa  que  caiga  de  arriba  en  un  combate;  y  esta  la 

r!  rodea  el  costado  por  encima  de  las  bordas  para  defensa  en  los  abordages 
impedir  el  paso  del  enemigo.  La  primera  se  llama  también  puente  y 
toldo  de  red ,  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados;  y  ambas  en 
lo  antiguo  jareta ,  según  Gare.,  el  Voc.  Nav. ,  Oamb.  y  Fero.  Nav.  Los 
dos  primeros  suponen  que  también  se  hacían  de  madera,  en  cuyo  caso  se 
llamaban  jaretas  de  dados.  Entre  las  de  menor  monta  hay  las  de  los  pro- 
paos, de  los  pasamanos,  de  las  cofas;  las  de  tacos,  las  que  se  disponen 
contra  los  astillazos,  clavadas  en  las  amuradas;  las  que  sirven  para  afer- 
rar las  velas  de  estay;  la  que  tiene  igual  uso  con  respecto  al  contrafoque  y  se 
llama  también  chinchorro  &c.||/Yk.  En  el  ramo  de  pesca ,  cuyos  artes  en 
la  mayor  parte  se  componen  de  redes ,  es  infinito  el  uso  que  tiene  esta  voz, 
con  la  variedad  de  denominaciones  que  trae  consigo  la  de  dichos  artes.  Asi  se 
distinguen  genéricamente  ocho  clases.  Primera ,  las  sencillas  de  deriva  ó  flo- 
tantes ;  como  el  sardinal ,  jeito  ó  albareque ,  sardineras  ó  de  güeldear  y  otras. 
Segunda,  redes  sencillas  de  fondo;  como  cazonales,  corvineras  ó  corredoras, 
salmoneras,  ráseos ,  raeiras,  rasquiños,  volantes ,  bolechas  &c.  Tercera ,  redes 
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sencillas  de  tiro;  como  rapetas,  sacadas,  traînas ,  barquías ,  sacadas  de  alto» 
raperones ,  esparaveles  &c.  Cuarta ,  las  redes  de  tiro  con  copo  ;  como  jábegas, 
sedales ,  boliches ,  las  lavadas  y  chinchorros  y  las  redes  de  i  pie ,  cintas  ó  cín- 
tetas  ¿Ve.  Quinta ,  las  redes  de  rastreo  a*  la  vela  con  copo  ,  que  también  se  lia— 
man  de  jorro  ó  de  jorrar  y  barrederas ¡  como  parejas  ó  de  bou,  gánguiles» 
tartanas  ¿Ve.  Sexta ,  las  redes  mixtas  6  compuestas  ;  como  traíñas ,  cedazos  ó 
cercos  reales ,  los  trasmallos ,  las  saltadas ,  pantasanas ,  borrachínas  ¿Ve  Sép- 
tima i  las  redes  con  armazones  ;  como  cercotes ,  atajos ,  velos ,  almadrabas ,  fi- 
leras ,  samarugueras  &c.  Octava,  las  redes  de  batir  ó  golpear  las  aguas;  como 
trabuquetes ,  vtsgalcs ,  betas  ¿Ve.  Y  aun  no  obstante  este  orden  general  t  suele 
haber  métodos  particulares  para  hacer  y  armar  las  redes ,  según  los  puertos  y 
provincias  ;  en  cuyas  respectivas  costas  se  diferencian  ó  distinguen  también 
con  denominaciones  particulares ,  ya  por  el  modo  con  que  se  manejan ,  ya  por 
Hla  especie  ó  calidad  de  peces  á  que  se  destinan ,  y  algunas  poV  cierta  circuns- 
tancia que  las  particulariza;  como  red  barredera,  red  ciara,  delgada,  gor- 
da, red  de  jorro,  de  atajo,  de  atún,  de  bate  dore  s ,  de  albergo  ò  salmone— 
ra,  de  estero,  de  güe Idear ,  de  a  pie ,  de  parada,  red  Real,  prima,  lan- 
gostera, sardinera ,  trainera  ¿Ve.  Rcg.  =  Fr.  Filet.  zzln%.  iV¡rf.=rIt.  Ret- 
rr||ant.  En  las  galeras  llamaban  red  al  corte  que  se  practicaba  en  la  tablazón 
del  costado  hacia  proa ,  para  evacuar  el  agua  que  entraba  por  los  escobenes.  || 
Calar  la  red.  fr.  V.  Calar,  en  su  primera  acepción. \\Enjabegarse  la  reds 
V.  Enjabegarse.\\Tender  la  red:  disponerla  y  situarla  del  modo  conveniente 
para  pescar  ,  según  el  arte  á  que  pertenece.  ||2?f0Sjmr  laj  redes.  V.  Requerir  i, 

REDADA,  s.  f.  Pese.  Cada  suerte  que  se  echa  con  la  red;,  y  la  petca 
que  en  ella  se  saca.  Rcg.  Es  pues,  lo  mismo  que  lance.  =  Fr.  Coup]  de  fletm 
—  Ing.  Net  fu  l.znìt.  Retata. 

REDAR.,  v.  a.  Pese.  Echar  y  manejar  las  redes  en  el  uso  ó  en  la  ac- 
ción de  la  pesca. 

R.EDAZO.  s.  m.  Art.  Dicese  redata  de  fuego  de  brulote  i  una  especie 
de  almohada  incendiaria,  formada  sobre  un  pedazo  de  lienzo  vitre  ó  lona  vìe* 
ja  ,  de  tres  palmos  de  largo  y  dos  de  ancho,  en  cuya  composición  entran  sar- 
mientos azufrados ,  estopas ,  estopines ,  pajuelas,  torcidas,  mmetas,  pólvora 
tamisada  y  varios  mixtos  de  pronta  inflamación  y  aun  de  fetidez;  y  el  todo 
se  cubre  con  otro  lienzo  ó  lona ,  y  se  guarnece  con  un  asa  en  una  de  sus  ca- 
bezas para  /nane jarlo.  Llámase  también  lampazo. 

REDEL.  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las  cuadernas  llamadas  de  lof,  que 
se  sitúan  en  las  cuadras ,  y  desde  las  cuales  empiezan  los  delgados  del  buque 
en  popa  y' proa.  Antiguamente  se  llamaba  almogama  y  of,  según  los  diccio- 
narios consultados,  y  aun  entre  ellos  uno  le  dice  también  rael.zzYr.  Couple 
de  balancement.— Ing.  Loo/ frame.  — lu  Quartiere. ||V.  Delgados» 

REDEÑA,  s.  f.  Pese.  V.  Salobre. 

REDERO,  s.  m.  Pese.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  i  la 
vista ,  el  que  hace  ó  arma  las  redes. 

REDOLADA  (Á  L \)  Pese.  mod.  adv.  con  que  en  la  Albufera  de 
Valencia  se  denota  un  método  extraordinario  de  pescar  con  fisga-  Reg. 

REDONDA,  s.  f.  Man.  Vela  que  largan  las  goletas  y  balandras  con 
vientos  largos  y  regulares ,  aquellas  en  el  palo  de  trinquete ,  y  estas  en  el  úni» 
co  que  arbolan.  H  La  verga  misma  en  que  se  enverga  dicha  vela. 

REDONDEARSE,  v.  r.  PiV.  En  acepción  común  lo  dice  Sarmiento  de 
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la  cotta  que  Va  dando  vuelta  suavemente  ó  formando  un  arco.  Tiene  relación 
con  revolver ,  que  usa  el  mismo  Sarmiento ,  y  con  robar* 

REDONDO,  DA.  adj.  A.  N. ,  PH.  v  Man.  Usase  mucho  de  este  ad- 
jetivo con  varias  aplicaciones;  como  barco  ó  aparejo  redondo ,  vela  redonda, 
mayor  redonda,  vuelta  redonda ,  virar  por  redondo,  labrar  de  redondo  &c, 
cuyas  explicaciones  se  hallan  en  los  correspondientes  sustantivos  ó  verbot  de 
cada  denominación  ó  frase;  á  excepción  de  la  de  labrar  de  redondo,  que  es 
labrar  un  madero  en  superficie  curva,  ó  redondearle. \\Coger  en  redondo:  fr. 
hablando  de  cabos  ,  lo  mismo  que  adujar. 

REDONDO,  s.  m.  A.  N.  V.  Falcafort.\\Redondos.  V.  Lleno,  en  su 
segunda  acepción.  1 

REDOSO,  s.  m.  PH.  La  revuelta,  la  parte  del  otro  lado,  lo  que  está  al 
revolver  sobre  una  ú  otra  mano  relativamente  á  un  objeto  presenté  y  pro- 
longado ,  ó  al  punto  de  situación  de  que  se  trate  con  respecto  al  mismo.  Asi' 
cuando  con  referencia  á  un  cabo ,  punta  &c.  se  considera  la  parte  mas  ex- 
puesta á  los  vientos  y  mares  duros  en  general  ó  á  los  que  reinan  en  el  mo- 
mento ,  se  equivoca  con  abrigo  -,  ó  le  es  equivalente ,  según  el  uso  general. 

REDUCCION,  s.  f.  PU.  V.  Cuadrante  de  reducción. 

REDUCIDO,  DA.  adj.  PH.  Dícese  del  punto  y  de  la  carta  esférica  6 
de  marear.  V.  Carta.  x 

REEMBARCAR,  v.  a.  y  n.  Nov.  Volver  á  embarcar  lo  que  se  hu- 
biese desembarcado.  V.  Embarcar ,  en  sus  dos  acepciones. 

REEMBARCO,  s.  m.  Nav.  El  acto  y  efecto  de  reembarcar ,  en  sus  dos 
acepciones.  En  este  caso  se  halla  la  contraoperacion  militar  del  desembarco; 
esto  es ,  la  de  volver  i  embarcar  las  tropas.  V.  Desembarco. 

REFERIR  v.  a.  PH.  En  acepción  común  se  usa  de  este  verbo  en  las 
frases  de  referir  la  hora  6  la  longitud,  r  la  diferencia  en  latitud  al  punto 
salido  û  otro  determinado ,  que  por  consiguiente  significan  tomar  por  térmi- 
no de  comparación  en  estas  cosas  el  punto  de  que  se  trate. 

REFLECTAR.  REFLECTIR.  v.  n.  PU.  V.  Reflejar. 

REFLEJAR,  v.  n.  PH.  Cambiar  de  dirección  un  rayo  de  luz  al  encon- 
trar la  superficie  tersa  de  un  cuerpo  opaco ,  doblándose  ó  como  quebrándose 
en  ei  punto  en  que  lo  encuentra ,  para  seguir  otra  que  forma  con  dicha  super- 
ficie igual  ángulo  que  la  primera;  como  sucede  eri  los  espejos  de  los  instru- 
mentos de  reflexion ,  y  bajo  cuyo  principio  de  catóptrica  están  estos  fundados 
y  construidos ,  verificándose  con  ellos  las  observaciones  mas  delicadas  é  im- 
portantes ó  trascendentales.  También  los  vientos  reflejan  en  las  costas  &c.  7 
el  verbo  se  usa  como  recíproco.  ==  Fr.  Réfléchir.  To  reflect.  =  It. 

Reflessare. 

REFLEXION,  s.  m.  PH.  El  acto  y  efeto  de  reflejar  la  luz  ó  los  vien- 
tos. De  aqui  el  título  ó  denominación  de  los  instrumentos  de  reflexion.  V.  el 
primero  de  estos  sustantivos. 

REFLUJO,  s.  m.  PH.  El  descenso  de  la  marea.  V.  esta  voz.  Antigua- 
mente se  decia  malina;  y  Terreros  le  llama  resaca.  =  Fr.  Reflux. z=ln%.  Ebb, 
or  Ebb  tide.-=z\x.  Riflusso. 

REFRACCION,  s.  f.  PU.  La  inflexion  ó  curvidad  que  sufre  un  rayo 
de  luz  al  atravesar  un  medio  mas  denso  ;  como  sucede  en  la  atmosfera  i  los 
que  parten  ó  proceden  de  un  astro  cualquiera ,  en  cuyo  caso  se  llama  refrac- 
tion astronómica.  Este  fenómeno  físico  y  óptico ,  que  por  consiguiente  altera 
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mas  ó  menos  la  situación  aparente  de  los  cuerpos  luminosos,  influye  en  las 
alturas  observadas  de  los  astros,  y  por  tanto  entra  en  cuenta  para  su  correc- 
ción, y  se  distingue  en.  refracción  horizontal,  que  es  la  máxima  ó  la  que  tie- 
nen aquellos  cuando  se  hallan  en  el  horizonte ,  y  refracción  en  altura  ó  de  al- 
tura que  es  la  producida  en  cualquiera  de  los  puntos  de  su  elevación  sobre  di- 
cho circulo,  y  que  se  reduce  á  cero  para  el  que  se  ha  Ib  en  el  zenit.  Es  tam- 
bién de  observar  que  la  cantidad  de  la  refracción  varía,  como  es  natural ,  se- 
gún el  grado  de  densidad  en  que  accidcatajmcníc  se  halla  la  atmosfera;  y 
siendo  uno  de  los  mayores  el  que  experimenta  en  las  tempestades ,  entra  tam- 
bién esta  diferencia  en  la  consideración  del  piloto  observador.  =  Fr.  Refrac» 
tiou.  —  \r\%.  Rt fraction,  zz  It.  Réfrazzione 

REFRACTAR,  v.  n.  PíL  Cambiar  progresivamente  de  dirección  el  ra* 
yo  de  luz  que  atraviesa  un  medio  mas  denso,  formando  en  este  movimieoto 
una  línea  curva  de  mayor  ó  menor  inflexion  según  los  casos.  Usase  tambkn 
como  recíproco;  y  se  dice  igualmente  refrmgir.-zz.Yu  Réfracter. =Ing.  To 
refract.  — h.  Refrattari. 

REFREGADA,  s.  f.  REFREGON,  s.  m.  PiL  y  Man.  V.  Racha. 
REFRESCAR,  v.  a.  y  n.  Man.,  Nov.  y  Art.  En  acepción  común ,  y 
como  activo ,  se  usa  de  este  verbo  en  las  frases  de  refrescar  los  cañones  ó  la 
artillería  ,  que  significa  ponerles  encima  zaleas  mojadas  en  agua  ,  cuando  lle- 
gan i  caldearse  en  un  combate  con  la  repetición  de  los  tiros  :  refrescar  los  ca- 
bla ,  que  es  regarlos  con  agua  en  los  escobenes,  cuando  por  la  excesiva  fric- 
ción ó  rozamiento  que  sufren  en  aquel  punto  en  un  viento  fuerte,  estando  al 
ancla,  llegan  i  calentarse  en  términos  que  pudieran  incendiarse  ;  por  cuya  ra- 
zón ademas  se  arrian  un  poco,  que  es  lo  que  también  se  llama  alegrar:  re- 
frescar la  aguada  y  víveres ,  que  consiste  en  hacer  nuevo  acopio  de  estos  ar- 
tículos &c.||P*7.  y  Man,  Enel  sentido  neutro  y  absoluto,  es  tomar  puerto 6" 
fondeadero,  descansar  en  él  algunos  días  después  de  un  largo  viage,  renovar 
la  aguada  y  víveres ,  y  alimentarse  de  cosas  frescas,  como  carne ,  verduras  &a 
Sarm. ,  Viag.  Mag.  y  rodos  los  A  A.  \\PiL  y  Nao.  Contrayéndose  al  viento, 
es  aumentar  este  de  tuerza.  En  esta  acepción  Sarmiento  usa  de  la  voz  f restari 
y.  figuradamente  se  dice  también  tesar. zz.Fr.  Rafraîchir.  zzln%.  To  freshen, 
zzili.  Rìnf rimar  si. 

REFRESCOS,  s.  m.  p.  Na».  Los  alimentos  y  bebidas  frescas  que  se  dan 
i  la  gente  cuando  se  llega  á  puerto  despues  de  un  largo  viage. 
REFRIEGA.  RfcrRIEGUILLA  s.  f.  PiL  V.  Racha. 
REFRINGIR,  v.  n.  PH.  V.  Refractar. 
REFUELLE,  s.  m.  Pese.  V.  Balanza. 
REFUERZO,  s.  m.  Man.  V.  Dado ,  en  su  tercera  acepción. 
-  REGALA.  s.  f.  A.  N  El  tablón  ó  tabbncrllo  que  cubre  las  caber*  ó 
extremos  de  los  reveses  de  las  ligazones  y  forma  la  parte  superior  de  Ja  Aar- 
da,  con  la  que  4  veces  se  equivoca  como  equivalente.  V.  ademas  Etcofe- 
rada.zzVr.  Plat-bord.zzlng.  Gunnel  or  gun-wale,  zz.it.  Orh.\\R^^aI 
de  los  propaos:  tablones  calados  en  los  pUarotcs  ó  brazos  de  las  curvas  sobre 
que  se  forman  los  propaos,  y  en  los  cuales  entran  los  ejes  de  los  motones  gi- 
ratorios de  estos. 1 1 M  ttr  la  regala  debajo  del  agua:  fr.  dícese  comunmente 
de  los  botes  ó  embarcaciones  semejantes  que  con  vientos  muy  frescos  suelen 
tumbar  hasta  meter  la  borda  ó  regala  debajo  del  agua. 
.   REG'üi  A.  s.  f.  Corn,  y  Nav.  Según  alguno  de  los  diccionarios  c0°" 
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saltados,  es  nombre  de  cierto  derecho  que  alguna  vex  suelen  pagar  ios  comer- 
ciantes  por  el  permiso  de  trasportar  sus  géneros  en  buques  extrangeros. 

REGAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  En  acepción  común  se  usa  de  este  verbo 
en  las  frases  de  regar  los  costados  y  regar  las  velas  :  la  una  y  la  otra  expre- 
sivas de  la  acción  material  de  regar  ambas  cosas  con  el  agua  del  mar  :  en  el 
primer  caso  para  refrescar  los  costados;  y  en  el  segundo  (  en  que  mas  propia 
licamentc  se  dice  enmarará  para  que  tupiéndose  las  velas,  haga  en  ellas 


ó  técnicamente 

mas  efecto  el  viento  y  el  buque  adquiera  mayor  velocidad. 

REGATA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  V.  Imbornal ,  en  su  segunda  acepción. 

||ant.  V.  Regate: 

REGATAR,  v.  a.  A.  N.  Echar  regatón  á  un  bichero. ||ant.  Nao,  V. 

Regatear. 

REGATEAR,  v.  a.  Nav.  Porfiar  ó  disputar  dos  embarcaciones  la  ven- 
taja del  mayor  andar  ,  ya  sea  al  remo ,  6  ya  á  la  vela  ,  haciendo  para  ello  d 
empeño  y  esfuerzo  consiguiente ,  del  uno  6  del  otro  modo.  En  lo  antiguo  se 
decía  regatar  ,  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados*  =  It.  Rigai - 
$eare.\\Regatear  il  barlovento,  fr.  V.  Barlovento. 

REGATEO,  s.  m.  Nov.  La  acción  de  regatear.  En  lo  antiguo  se  decía 
regata ,  según  algunos  de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista.  =  It.  Rigatta. 
-  REGATON,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  El  hierro  de  figura  de  gancho  y 
punta  que  se  pone  al  extremo  de  los  bicheros ,  para  que  el  proel  se  agarre  al 
objeto  a  que  va  á  atracar  la  embarcación ,  ó  empuje  al  desatracar ,  para  abrir 
la  proa. 

REGENTE,  p.  a.  de  regir.  Man.  Dícelo  Veitia  del  buque  cuando  está 
marinero ,  es  duro  ó  de  aguante  ,  se  señorea  con  la  mar  &c 

REGILLA.  s.  m.  dim.  de  reja.  A.  N.  En  acepción  común ,  cualquiera 
de  las  de  hierro  ó  bronce  que  se  colocan  en  bastidor  sobre  las  vidrieras  de  las 
lumbreras  de  las  cámaras,  v  también  la  de  alambre  con  que  se  reviste  un  fa- 
rol íí  otro  cristal,  para  defensa  y  resguardo  de  las  unas  y  los  otros. 

REGIMIENTO.  $.  m.  ant.  PH.  Llamábase  regimiento  de  navegación  el 
libro  en  que  antiguamente  se  daban  á  los  pilotos  todas  las  reglas  y  preceptos 
de  su  arte. 

REGIR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ,  v  contrayéndose  á  las  velas ,  es  marear  la  que  convenga  ó  se  necesite ,  ó 
mas  bien  portarla  ó  resistirla  el  buque.) (Refiriéndose  á  la  acción  del  timón, 
y  según  los  citados  diccionarios ,  es  hacer  impresión  en  el  buque  ü  obedecer 
este  á  los  movimientos  que  aquella  máquina  le  comunica.  En  los  arsenales  de 
Cádiz  y  Cartagena  no  conocen  el  uso  de  este  verbo  bajo  tales  acepciones  ;  pero 
en  el  del  Ferrol  lo  confirman,  y  aun  expresan  que  particularmente  en  la  pri- 
mera es  muy  común. 

'  REGISTRAR,  v.  a.  Corn,  y  Nov.  Presentar  en  la  aduana  la  nota  ó 
facturas  de  la  carga  que  se  embarca ,  para  comerciar  con  ella  lícitamente. 

REGISTRO,  s.  m.  Com.  y  Nov.  La  acción  y  efecto  de  registrar  géne- 
ros en  la  aduana.  ||E1  conjunto  de  los  efectos  de  registro  embarcados  en  un 
buque. (I El  libro  que  en  las  embarcaciones  mercantes  contiene  todas  tas  parti- 
das de  su  cargamento. \\A.  N.  Cualquiera  de  tos  varios  claros  que  se  dejan 
de  popa  á  proa  entre  los  tablones  del  forro  de  bodega  desde  cabeza  de  plane» 


para  arriba ,  y  que  se  cubren  con  listones  levadizos  ,  para  reconocer  las  cua- 
ido  conviene.  En  el  sollado  y  en  las  balerías  ,  entre  el  trancaail  y 
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lobrcf rancami  ó  coscdera,  se  dejan  otros  semejantes  con  ¡goal  objeto.  ||  La 
abertura  que  se  hace  en  los  tablones  del  fondo  ó  costados  de  un  buque  para 
reconocer  el  estado  en  que  se  hallan  sus  ligazones.  En  este  sentido  tiene  reía— 
cion  con  rumbo  t  en  su  tercera  acepción,  zz  It.  Registro.  \  |  La  canalita  practi- 
cada de  alto  i  bajo  en  el  cuerpo  de  la  bomba  para  el  paso  de  la  sonda.  Pe- 
tit la  llama  buraco  de  bomba;  pero  esta  denominación  no  es  conocida  en- 
tre constructores ,  que  solo  usan  la  de  canal  de  la  sondaleza  como  equiva- 
lente. ||  an  t.  En  plural,  las  embarcaciones  que  iban  ó  venían  de  Indias  coa 
efectos  registrados  1 1 Abrir  registro:  fr.  6jar  avisos  por  carteles  para  que 
puedan  embarcarse  en  un  buque  géneros  registrados.  En  términos  de  arqui- 
tectura naval  se  dice  también  abrir  un  registro  al  practicar  en  el  casco  de  un 
buque  la  abertura  de  esta  denominación. 

REGLA,  s.  f.  PH.  Llámase  regla  magnifica  una  brújula  con  una  ali- 
dada provista  de  pínolas  para  levantar  planos.  Asi  se  verifica  en  el  uso  vul- 
gar ;  pero  los  pilotos  emplean  para  eslos  casos ,  como  absolutamente  equiva- 
lente ,  y  aun  tal  vez  mas  perfecta,  la  aguja  azimutal. ¿V.  En  acepción 
común ,  cualquiera  de  los  listones  de  madera ,  largos  y  delgados ,  pero  como 
de  tres  pulgadas  de  ancho ,  y  generalmente  pintados  de  negro ,  que  aplicados 
al  costado ,  sirven  para  señalar  las  ceñiduras  ó  arrufos  de  cintas  f  cubiertas, 
galones  &c.||V.  Junquillo,  en  su  cuarta  acepción. \\Falra  regla.  V.  Es- 
cantillón ,  en  su  primera  acepción. 

REGLON,  s.  m.  A.  Ar.  Dícese  reglón  de  manga  una  regla  de  madera 
de  dos  á  tres  pulgadas  en  cuadro  y  aleo  mas  larga  que  la  manga  del  buque  » 
que  ha  de  aplicarse ,  y  en  la  cual  desde  la  sala  de  gálibos  vienen  marcadas  las 
mangas  respectivas  i  todas  las  cuadernas  en  las  lineas  del  fuerte  y  del  galon 
para  ratificarlas  en  el  hecho  de  armarlas  ||  Liston  de  madera  grueso  y  largo 
que  sirve  para  tomar  distancias. 

REGOLA,  s.  f.  A.  N.  V.  Imbornal ,  en  su  segunda  acepción. 

REGOLFAR,  y.  n.  PH.  Retroceder  el  agua  contra  su  corriente,  ha- 
ciendo un  remanso.  Usase  también  como  recíproco.  '  Acad.  =  Fr.  Refluer. zn 
Ing.  To  flow  bacLzzzlt.  Rifluire. 

REGOLFO,  s.  m.  Pil.  La  vuelta  ó  retroceso  del  agua  contra  su  cor- 
riente. Acad. 1 1 El  pedazo,  6  como  dice  Terreros,  send  de  mar  comprendido 
entre  dos  puntas  ó  cabos  de  tierra.  Acad. ||  V.  Salida  de  golfo. 

REGUERA,  s.  f.  Man.  V.  Codera. 

REHUSAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Huir  el  buque  del  viento ,  propendien- 
do á  arribar  ó  resistiéndose  á  orzar.  Sarm.  También  suele  decirse  esquivar  y 
evitar.  Sin  embargo ,  el  Sr.  marques  de  la  Victoria ,  traduciendo  el  verbo 
francés  refuser,  que  significa  faltar  la  virada,  dice  solamente:  »el  navio 
rehusa  arribar  ó  bolinear" ,  que  es  decir ,  que  no  da  á  este  verbo  otra  acep- 
ción que  la  común. 

REIGOLA.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Flechaste. 

REJERA,  s.  f.  Man.  V.  Codera. 

RELANCE,  s.  m.  Pese.  Entre  pescadores ,  la  acción  de  echar  otra  vez 
las  redes.  Terr. 

RELINGA,  s.  f.  Man.  El  cabo  que  se  une  ó  cose ,  y  con  que  se  re- 
fuerzan las  orillas  de  las  velas;  y  toma  el  título  ó  denominación  de  cada  una 
de  aquellas;  como  relinga  del  gratti ,  del  pujamen,de  la  caída.  En  lo  anti- 
guo se  decia  i  esta  última  como  equivalente  testa,  según  Gare ,  el  Voc 
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Nav.  y  Gamb.  ;  y  Sarmiento  escribe  tiesta \\Pesc.  Cuerda  de  cáñamo  6  es- 
parto, mas  ó  meóos  delgada ,  según  conviene  i  la  construcción  y  armadura 
de  las  recles,  en  la  cual  están  respectivamente  colocados  los  plomos  y  los  cor- 
chos con  que  estas  se  calan  y  se  sostienen  en  el  agua-  Según  los  países ,  las  re- 
lingas son  conocidas  con  los  nombres  de  violeta,  tralla,  trenza  y  liban  ;  y 
entre  pescadores,  algunos  solo  las  distinguen  por  cuerda  del  corcho  ó  cuerda 
del  plomo»  Reg. :z:Fr.  Ralingue.^:ln$.  Bolrope.zult.  Ralinga.\\Nave— 
gar  á  la  relinga  :  fr.  Lo  mismo  que  navegar  de  bolina.  V.  esta  última  voz. 
\\ Buscar  la  relinga  de  barlovento  (el  viento):  venir  este  alternativamente 
a  rachas  escasas  y  volver  a*  su  primera  dirección.  El  Sr.  marques  de  la  Victo- 
ria expresa  esto  mismo  con  el  verbo  reiingear. \ \ Repartir  la  relinga:  según 
unos,  es  colocar  la  gente  con  orden  sobre  la  verga  para  que  pueda  aferrar  la 
vela  con  perfección  ;  según  otros ,  es  distribuir  ú  acomodar  bien  la  relinga  de 
la  vela  pasa .  aferraría  con  perfección.  (|  Portar  po*  parejo  las  relingas  de 
caída  y  pujamen :  estar  igualmente  tirantes  con  el  impulso  del  viento,  por 
efecto  del  buen  corte  dado  á  la  vela.  Tom. \\ Dejar,  quedarse  en  relingas: 
llevarse  el  viento  las  velas ,  dejando  solo  las  relingas ,  y  quedar  el  aparejo  ó  el 
buque  en  esta  disposición.  Figuradamente  se  dice  también  quedarse  en  relin- 
gas ,  cuando  se  pierde  todo  el  equipage  ó  lo  que  se  posee,  a  causa  de  un  nau- 
fragio 6  otra  desgracia  equivalente. 

RELINGA K.  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  Izar  una  vela  hasía  que  sus  .re- 
lingas de  caída,  queden  muy  tirantes.  Viene  á  ser  lo  mismo  que  reclamar.  \  \ 
En  general,  poner  6  coser  las  relingas  á  las  velas;  y  cuando  e>to  se  hace  con 
empalomaduras ,  se  llama  empalomar.  D  ícese  ademas  cordtar  por  equivalen- 
te de  relingar  ¡  y  trinca  fiar  por  empalomar.  En  lo  antiguo  se  entendía ,  y 
aun  en  el  dia  suele  entenderse  o  tomarse  este  último  verbo  por  el  de  relmgar, 
en  general  ;  y  bajo  tal  concepto  muchos  dicen  6  distinguen  empalomar  a  la 
española  ó  empalomar  d  Li  holandeta,  que  no  es  otra  cosa  que  el  empalo- 
mar,  simplemente  dicho,  ó  coser  la  relinga  con  costura  material.  ||V.  Fia— 
me ar.\ [Escaccarse  el  viento  hasta  hacer  tremular  las  velas;  ó  buscar  la  relin- 
ga de  barlovento.  Vict* ,  que  en  todas  estas  acepciones  escribe  relingear.  El 
mismo  Sr.  marques  io  entiende  también  por  orzar  hasta  que  toquen  ó  fla- 
meen las  velas.  =  Fr.  Ralmguer.  z=it.  Ralingart.\\J  relingar:  mod.  adv. 
con  que  se  manda  la  maniobra  expresada  en  la  primera  acepción. 

RELINGEAR.  v.  a.  y  n.  an  t.  PU.  y  Man.  V.  Relingar ,  en  todas  sus 
acepciones. 

RELOX.  s.  m.  PH.  V.  Cronómetro. ||ant.  Cierta  plantilla  circular,  que 
por  medio  de  ángulos  y  otras  marcas  particulares,  servia  para  fijar  alturas  ó 
situaciones  de  astros  &c.  Sarm.  y  Cesp.  .  . 

RELLENAR,  v.  a.  Man.  V.  Afelpar. 

REMACHAR,  v.  n.  f.  PiL  y  Man.  V.  Machetear. 

REMADOR,  s.  m.  Nav.  y  Man*  V.  Bogador, 

REM  ADURA,  s.  Î.  Nav.  y  Man.  V.  Boia  ,  en  su  primera  acepción. 

REMALLAR,  v.  a.  Pese.  Componer  6  reforzar  las  mallas  de  una  red. 

REMAMIENTO,  s.  m.  Nov.  y  Man.  V.  Boga,  en  su  primera 
acepción. 

REMANGAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Usase  de  este  verbo  en  la  frase  de 
remangar  la  estiva  >  que  se  verá  en  esta  última  voz. 
REMANTE,  s.  m.  Nav.  y  Man»  V*  Bogador* 
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REMAR,  v.  a.  Nov,  y  Man.  V.  Bogar.\\R*mar  en  galeras,  fr.  V. 
Galera, 

REMARCAR,  v.  a.  PH.  Volver  á  marcar.  V.  este  verbo. 

REMATE,  s.  m.  A.  ¿V.  V.  Barraganete,  en  su  primera  acepción.  || 
Remates  di  los  jardines:  los  extremos  altos  y  bajos  de  estas  obras  voleadas; 
aunque  es  mas  común  llamar  á  los  altos  canastillos  y  á  los  bajos  fies, 

REMENDAR,  v.  a.  ant.  A.  N.  y  Man.  V.  Recorrer. 

REME RO.  s.  m.  Nov.  y  Man.  V.  Boga ,  en  su  segunda  acepción,  j |  V. 
Bogador. \ \ Remero  de  galera:  en  los  últimos  tiempos  de  estas,  y  según  al- 
guno de  los  diccionarios  consultados ,  se  decía  del  forzado  ó  galeote  que  por 
delitos  era  sentenciado  á  remar  en  ellas;  mas  en  las  antiguas  de  España ,  los 
remeros  eran  hombres  libres,  asalariados  con  seis  libras  catalanas  cada  cuatro 
meses,  y  tenían  obligación  de  embarcar  su  espada,  un  estrato  y  un  puntapié. 
También  solía  conocerse  bajo  la  denominación  de  alter,  aunque  esta  voz  sig- 
nificaba otra  cosa ,  como  se  verá  en  ella. 

REMO.  *.  m.  A.  ¿V.,  Nov.  y  Man.  Instrumento  de  madera  de  pro- 
porcionado largo  ,  y  de  la  figura  6  forma  de  una  pala  de  horno ,  que  sirve 
para  llevar  las  embarcaciones ,  haciendo  fuerza  en  el  agua.  Acad.  Se  compo- 
ne de  pala,  catta,  guión  y  puño,  cuyas  denominaciones  se  hallarán  expli- 
cadas en  sus  respectivos  lugares  alfabéticos.  Llámase  también  pluma ,  según 
alguno  de  los  diccionarios  consultados  ;  y  hácia  los  tiempos  del  Rey  D.  Alon- 
so el  Sabio  se  decia  rimo,  según  las  leyes  7.*  y  8.a,  tít.  24,  part.  a.*  =  Fr. 
Rame. ~ln%.  Oar.rzz It.  Remo.\\Remo  de  pala  postiza.  V.  Pala.\\Rrmo 
de  dos  palas:  el  que  tiene  una  postiza  en  cada  extremo  para  bogar  alternati- 
vamente á  un  lado  y  otro  en  una  canoa ,  agarrándolo  por  el  centro.  ||  J&m» 
de  punta  :  el  de  mayor  largo ,  ó  cuyo  guión  alcanza  hasta  cerca  de  la  borda 
opuesta ,  y  se  boga  solo  ó  sin  compañero  en  una  bancada ,  á  diferencia  del 
remo  parel.  V.  este  adjetivo.  j|  i^rmo  primero.  V.  E  i p  aider, \\  Armar ,  desar- 
mar los  remos:  fr.  aprontarlos  para  usar  de  ellos  ,  montándolos  en  sus  respec- 
tivas chumaseras  y  toletes ,  ó  desmontarlos  y  tenderlos  sobre  las  bancadas  por 
una  y  otra  banda  cuando  no  se  necesitan. \\Halar  por  los  remos:  voz  de 
mando  á  los  bogadores  para  que  tiren  con  fuerza  al  remar. \\  Aguantar  por 
¡os  remos  :  hacer  fuerza  con  ellos  para  mantener  la  embarcación  en  el  punto 
que  se  desea.  También  se  dice  en  el  mismo  sentido  que  halar  por  ellos. 
zar  remos:  suspender  su  uso  por  algún  motivo  cuando  se  va  bogando;  y  es 
voz  de  mando  del  patron  á  los  bogadores.  Antiguamente  se  decia  levar  remos, 
según  Luz. || Largar  remos  :  soltarlos  absolutamente  de  la  mano,  dejándolos 
pendientes  del  estrovo  en  el  tolete. \\Afrenillar,  atraillar  los  remos.  V.  estos 
verbos,  y  frenillo,  en  su  segunda  acepción. \\ Aguantarse  sobre  los  remos: 
mantenerse  en  un  mismo  punto  6  parage,  corrigiendo  con  los  remos  los  mo- 
vimientos que  el  viento ,  mar  ó  corriente  procuren  á  la  embarcación,  j  |  Ir ,  na- 
vegar ,  correr  al  remo ,  y  4  remo  y  vela  :  andar  Ja  embarcación  con  solo  el 
esfuerzo  de  los' remos ,  o  bien  con  este  y  el  de  las  velas  á  un  tiempo.  Viag. 
Mag.||/r  i  remos  callados:  navegar  bogando,  pero  con  el  cuidado  de  que 
los  remos  no  azoten  el  agua  con  estrépito,  ó  no  hagan  ruido  alguno  al  entrar 
y  salir  de  ella  en  cada  bogada.  Sarm.  |  J  Apuntar  con  los  remos  :  frase  y  voz  de 
mando  usada  en  las  lanchas  cañoneras  para  que  se  dirija  la  proa  y  la  puntería 
del  canon  montado  en  ella  con  la  acción  de  los  remos ,  mediante  la  cual  se 
consigue  el  objeto. \\Eckar  al  remo:  condenar  á  galeras. j | Ser  un  remo:  díce- 
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se  del  hombre  de  mar  incansable  en  el  trabajo. \\A  remo  y  sin  sueldo:  ex- 
presión que  según  los  diccionarios  consultados  signiñea  estar  alguno  destinado 
por  castigo  á  trabajar  ¿  bordo  de  los  buques  sin  disfrutar  sueldo.  ||Vi»V  mas 
palmo  de  vela  que  remo  de  galera.  V.  este  refrán  en  vela. 

REMOLAR,  s.  m.  Nov.  El  maestro  ó  carpintero  que  tace  remos. 
Acad.||El  taller  en  que  se  hacen  los  remos.  Acad. 

REMOLAR,  t.  a.  ant.  Nov.  y  Man.  Según  lo  que  puede  colegirse  de 
lo  poco  que  dice  Luzuriaga  sobre  esta  voz,  que  en  otros  lugares  escribe  remo- 
lcar ,  parece  i  veces  que  es  como  armar  los  remos ,  y  en  otras  ocasiones  puede 
entenderse  por  ciar. 

REMOLCAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Llevar  alguna  embarcación  ó  otra 
cosa  sobre  el  agua ,  tirando  de  ella  por  medio  de  algún  cabo  ó  cuerda.  Acad. 
Suele  también  decirse  ajorrar  (y  antiguamente  jorrar)  pero  no  es  usado.  =: 
Fr.  Remorquer.— Ing.  To  fot».  =rlt.  Rimorchiare. 
RKMOLCO.  s.  m.  Nav.  V.  Remolque. 

RE  Vf  OLEAR,  v.  a.  ant.  Nav.  y  Man.  V.  Remolar  t  como  verbo* 
REMOLINO,  s.  m.  Pit.  En  acepción  común  se  dice  de  los  que  á  veces 
suele  formar  el  viento ,  y  también  la  mar  ó  las  edrrientes  en  algunos  parages; 
asi  como  de  los  que  se  causan  en  las  aguas  del  timón  ó  en  la  estela»  que  igual- 
mente se  llaman  reveses  de  la  estela.  Y.  Olla  y  revés. 

REMOLQUE,  s.  m.  Nav.  y  Man.  La  acción  y  efecto  de  remolcar. || 
La  cuerda  ó  cabo  mismo  con  que  se  remolca.  En  ambas  acepciones  se  decía 
antiguamente  jorro ,  en  las  galeras  ciaescurre ,  y  Terr,  escribe  remolco.  —  Fr. 
Remorque ,  cordelle.— Ing.  Tow  rope.  —  \t.  Rimorchio  t  remolco.\\Dar  un 
remolque:  fr.  se  dice  del  que  da  el  cabo  para  ser  remolcado ,  y  del  que  lo  lleva 
á  remolque  :  en  este  àttimo  caso  se  expresa  también  lo  mismo  con  el  verbo 
tomar. \\  Ir  ó  navegar  Â  remolque:  andar  por  el  agua,  siendo  llevado  en  esta 
forma. Il^p/Vsr  un  remolque  o  los  remolques.  V.  Aviar,  en  su  primera 
acepción. 

REMONTAR,  v.  a.  y  n.  A.  N.  V.  Realzar.\\PU.  y  Man.  V.  Bar- 
lovent  e  ar ,  en  su  tercera  acepción;  y  bordear ,  en  la  primera.  |  [Aumentar  de 
latitud.  V.  esta  frase  en  latitud ,  donde  se  advertirá  que  también  se  dice 
montar,  ó  que  en  este  caso  ambos  verbos  son  equivalentes.) (Navegar  contra 
la  corriente. 

REMPUJO,  s.  m.  Man.  El  dedal  de  los  veleros  ;  que  consiste  en  tra 
círculo  de  hierro  con  la  misma  labor  de  cruzados  que  los  dedales  comunes, 
cosido  ó  hecho  firme  á  un  manti  ó  semiguante  de  lona  con  que  se  sujeta  á  la 
mano  por  el  pulpejo.  Llámase  también  dado,  según  Pet.  =  Fr.  Paumelle,  zs 
Ing.  Palm.  =  ll.  Guardamano. 

RENDICION,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  V.  Rendidura. 

HENDIDURA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Hendedura ,  raja  ó  rotura  que  se 
hace  en  un  palo,  mastelero,  verga  &c.  Zuloaga  la  llama  rendición.  =  Fr. 
Fente. zz\x\%.  Spring.  =  It.  Rottura. 

RENDIR,  v.  a.  y  n.  A  N.  v  Man.  Romperse  ó  rajarse  un  palo,  mas- 
telero ,  verga  &c.  Asimismo  se  dice  de  las  cubiertas  que  Ceden  hácia  abajo 
por  faltarles  los  puntales ,  troncharse  algún  bao  &c.  En  estos  sentidos  se  usa 
también  como  activo  y  como  recíproco.  ||Afan.  Inclinarse  el  î  uque  sobre  al- 
guno de  sus  costados  por  la  fuerza  del  viento.  Dícese  también  tumbar  ;  y  el 
marques  de  la  Victoria  expresa  lo  mismo  con  la  frase  de  dar  d  la  banda  \\ 
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Contrayéndose  á  la  bordada  que  se  lleva ,  es  llegar  en  ella  i  un  punto  donde 
es  preciso  virar.  ||P/7.  V.  Rolar. \ \ Nov.  Hablando  de  viages,  es  concluir  el 
que  se  ha  hecho,  llegando  felizmente  á  puerto. || Refiriéndose  á  la  marea,  es 
concluir  esta  su  movimiento  de  «censo  ó  descenso. 1 1 Rendir  la  bandera:  fr. 
V.  Bandera. \\Rendir  á  tronco.  V.  Partir.\\Rendir  al  hilo:  abrirse  ó  ra- 
jarse el  palo  ó  verga  en  la  dirección  de  sus  fibras. \\  Rendir  la  guardia:  rele- 
varla, entregando  el  puesto  h  saliente  á  la  entrante. 

REPARAR,  v.  a.  PH.  Defender,  abrigar  la  costa  ó  un  punto  de  tierra 
al  buque  acogido  á  su  abrigo.  Sarm.||En  acepción  común  se  usa  en  las  frases 
de  reparar  la  arribada  y  la  orzada  con  el  timon.  V.  Arribada  y  orzada. \\ 
ant.  entretenerse  con  poca  vela.  Gare,  y  Voc.  Nav.  En  este  sentido  viene  a 
ter  como  tempore  jar ,  en  su  segunda  acepción. 

REPARARSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Abrigarse  en  un  surgidero  provisio- 
nal ,  aliviar  al  buque  y  descamar  la  gente  del  trabajo  sufrido  con  los  malos 
tiempos.  Sarm. 

REPARO,  s.  m.  PU  y  Man.  Abrigo ,  fondeadero  ó  tenedero  provi- 
sional para  repararse.  Sarm. 

REPARTIR,  v.  a.  PU.  y  Man.  El  Sr.  marques  de  la  Victoria  usa  de 
este  verbo  en  la  frase  de  repartir  el  viento,  que  se  verá  en  este  sustantivo. 

REPERCUSION,  s.  f.  Mee.  ó  Man.  La  acción  que  ejerce  el  cuerpo 
chocado  contra  el  chocante  en  virtud  de  la  ley  de  inercia  ó  de  reacción  ;  y 
la  separación  mutua  de  ambos  ó  la  del  segundo  solo ,  por  efecto  de  esta  mis- 
ma reacción. 

REPETIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Tact.  En  acepción  común  se  dice  de 
cualquiera  de  los  navios  ó  fragatas  de  una  division  ó  escuadra  destinados  ó 
nombrados  para  repetir  las  señales  del  general. 

REPIQUETE,  s.  m.  PU.  y  Man.  V.  Bordada.\\Dar  repiquetes-,  fr. 
bordear  en  bordos  cortos. 

REPIQUETEAR,  v.  n.  PH.  y  Man.  Dar  repiquetes. 

REPOSTAR,  v.  a.  Nav.  V.  Pertrechar. 

REPOSTERÍA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  Parage  separado  con  mamparos  de 
lona  ó  tabla  en  una  de  las  cubiertas  del  buque ,  para  depósito  de  los  efectos 
de  mesa  y  cocina  del  comandante ,  y  alojamiento  de  sus  criados.  También  tie- 
nen la  suya  los  oficiales. 

REPRESA,  s.  f.  Nov.  y  Tact.  El  buque  recobrado  de  los  enemigos  por 
Ja  fuerza ,  después  de  haber  sido  presa  de  ellos.  —  Fr.  Reprise.  —  Ing.  Re* 
frisai.  — it.  Rappresa. 

REPRESALIA,  s.  f.  Nav.  Toda  acción  ejecutiva  que  un  Príncipe  6 
Gobierno  decreta  y  se  ejerce  sobre  navios ,  mercaderías ,  subditos  &c.  del  que 
se  tiene  por  enemigo,  á  fin  de  indemnizarse  de  algún  agravio  ó  daño  recibido. 
Dícese  también  represaría ,  según  la  Acad.  ;  y  hé  aqui  el  derecho  llamado  de 
represalias ,  cuya  realización  se  expresa  Con  Ja  frase  de  usar  de  represalias. 
V.  ademas  impedimento.  =  Fr.  Represaille.  —  in^.  Reprisal.— \X.  Rap- 
are s  arija. 

RKPRESAR.  v.  a.  Nov.  y  Tact.  Recobrar  <Je  los  enemigos  por  la 
fuerza  la  embarcación  que  estos  habían  apresado. =Fr.  Reprendre.— lo%. 
To  reeartUre.  —  U.  Rappresare. 
•  REPRESARIA,  s.  f.  Nov.  V.  Represalia. 

REPUESTO,  s.  ra.  Nav.  En  su  vulgar  acepción,  y  usado  comunmente 
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en  plural,  se  dice  de  los  de  víveres,  de  los  de  pertrechos,  de  los  de  com- 
bate &c:  los  dos  primeros  son  los  destinados  señaladamente  por  reglamento 
para  cada  cosa,  según  lo  indican  sus  respectivas  denominaciones;  consistiendo 
los  de  combate  en  los  depósitos  parciales  que  se  forman  en.  varios  puntos  d$ 
las  baterías  y  otros  lugares  del  buque  para  el  acto  de  una  función  de  guerra. 

REPUNTA,  s.  (.  PU.  ó  Hid.  V.  Cabo ,  en  su  segunda  acepción. 

REPUNTAR,  v.  n.  PH.  Contrayéndose  i  la  marea,  es  empezar  á  ere- 
ccr.  ~~  Fr.  Reverser. 

REPUNTE,  s.  m.  PH.  La  acción  y  efecto  de  repuntar  la  marea. 

REQUERIR,  v.  a.  A.  N.  Introducir  unos  hilos  delgados  de  estopa  al— 
'  rededor  de  las  cabezas  de  los  clavos  y  en  algunas  pequeñas  fendas  de  la  made- 
ra que  no  necesitan  una  completa  costura. \\Man.  y  Pese.  En  la  acepción  co- 
mún de  registrar  ó  reconocer  el  estado  de  una  cosa,  se  usa  en  las  frases  de  r#- 
quirir  un  cable ,  una  espía ,  un  ancla  &c.  ó  las  redes  de  pesca  que  se  hallan 
caladas. 

RESACA,  s.  f.  PU.  y  }Wav.  El  movimiento  que  hacen  las  olas  del  mar 
en  su  orilla  al  retirarse  después  de  haber  avanzado  o  chocado  en  ella.  En  la 
costa  de  Asturias  le  llaman  est  am  ana  ;  y  antiguamente  se  decia  tirana ,  se- 
gún Sarm.  y  Contreras,  en  su  Derrotero  universal:  M.  S.  en  la  Biblioteca 
Real.  =  Fr.  R'ssac.  —  It.  Resaca. \  \ V.  Reflujo. 

RESACAR,  v.  a.  Man.  Hablando  de  cabos ,  es  tirar  de  uno  cualquiera 
de  ellos  que  está  torpe  en  su  laboreo ,  para  que  corra  facilmente.  Tiene  rela- 
ción ó  equivalencia  con  tir  amollar  y  con  tocar ,  en  su  primera  acepción.  =: 
Fr.  Parer;  dégager -=.\n%.  To  under  nm.= It.  Ricorrere. 

RESCATE,  s.  m.  Com.  y  Nov.  Trueque  ó  cambio  de  efectos  ó  mer- 
cancías por  otras.  Vcit. 

RESERVA,  s.  f.  Tact.  Denominación  de  uno  de  los  cuerpos  de  una 
escuadra.  V.  Cuerpo ,  en  su  quinta  acepción. 

RESGUARDAR,  v.  a.  PU»  y  Man,  Dar  resguardo.  V.  esta  voz.  Voc. 
Nav.  y  Fern.  Nav. 

RESGUARDO,  s.  m.  PH.  y  Man.  Distancia  proporcionada  que  i  pre* 
caución  se  toma  al  pasar  cerca  de  algún  bajo ,  punta  de  tierra  ¿Ve.  especial- 
mente cuando  no  es  bien  conocido  ;  y  la  acción  se  expresa  con  la  frase  de  dar 
resguardo  ó  hacer  resguardo,  según  la  usa  el  Sr.  Ulloa.  V.  ademas  resguar* 
dar.\\V.  Abrigo. 

RESIEGA,  s.  f.  Man.  V.  Rastra. 

RESIEGAR.  v.  a  Man  V.  Rastrear. 

RESISTENCIA,  s.  f.  Mee.  ó  Man.  En  la  Mecánica  es  el  nombre  pe- 
culiar de  la  potencia  que  actúa  contra  la  motriz ,  ó  resiste  al  movimiento  de 
los  cuerpos  ó  de  las  máquinas.  V.  Potencia  ,  fuerza,  momento ,  inercia.  Con 
respecto  al  buque  en  su  acción  sobre  las  aguas  se  distinguen  las  resistencias  la- 
terales y  las  de  la  proa  :  estas  son  las  que  le  opone  el  Ruido  al  romperlo  ó 
henderlo  en  su  marcha  ,  y  aquellas  las  que  encuentra  el  costado  en  el  propio 
fluido  para  poder  arrollarlo  en  dirección  perpendicular  á  la  quilla  ó  al 
mismo  costado. 

RESON.  s.  m.  V.  Retan. 

RESONAR,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Amollar ,  en  su  segunda  acepción. 
RESPALDAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Sostener  la  corriente  al  buque  en  su 
deriva ,  y  aun  llevarlo  hácia  barlovento. 
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RESPETO,  t.  m.  Nov.  y  Man.  Denominación  que  se  da  al  repuesto  de 
ciertos  efectos  que  existen  siempre  reservados  para  reparar  las  faltas  de  sus 
iguales  en  un  descalabro  ;  como  los  masteleros ,  vergas  &c  á  cuyo  conjunto  se 
da  también  el  nombre  de  madera  di  respeto.  V.  Madera. 

RESPONDER,  v.  n.  Man.  Corresponder  ó  sentirse  en  el  extremo  de 
un  cabo  el  tirón  que  se  da  en  el  otro  para  ver  si  está  corriente. 

RESTAÑO,  adj.  Nov.  V.  Estanco. 

RESTINGA,  s.  f.  Pil.  ó  Hid.  Punta  6  lengua  de  arena  ó  piedra  deba- 
jo del  agua  y  con  poco  fondo.  Terreros  dice  :  "  cordillera  pequeña  de  peñas— 
eos  menores  que  los  del  arrecife:*'  y  el  Die.  geog.  define:  "el  parage  estre- 
cho de  poca  agua ,  cuyo  fondo  que  sale  mar  á  fuera ,  es  por  lo  común  de  are-  ' 
na,  y  á  veces  de  piedra.  Antiguamente  se  llamaba  arricete."  Otros  le  aplican 
esta  denominación  cuando  es  de  arena ,  asi  como  la  de  arreate  cuando  es  de 
piedra.  (J  Echar  restinga  (Sarm.)  ó  despedir  restinga  ¡a  costa ,  cabo  ó  pun~ 
ta.  fr.  V.  Despedir. 

RESTINGAR,  s.  m.  PH.  ó  Hid.  El  sitio  ó  parage  en  que  hay  restin- 
gas ó  bajos  de  piedras.  Acad. 

RESTO,  s.  m.  Pese.  Cabo  de  esparto;  lo  mismo  que  seisena.  Reg. 

su  hume— 


RESUDAR.  v.  n.  Nov.  y  A.  Ñ.  Largar  ó  perder  un  árbol 
dad  superflua ,  y  endurecerse  su  madera ,  para  lo  cual  se  le  deja  en  el  monte 
el  tiempo  necesario  después  de  cortado. 

RETENIDA,  s.  f.  Afán.  En  general,  es  todo  cabo  6  aparejo,  y  aun  á 
feces  palo ,  que  sirve  para  contener  la  caída ,  resbalón  6  roce ,  y  el  balance  ú 
oscilación  de  cualouicr  cosa.  Asi  las  trincas  de  jarcia  blanca  que  desde  las  an- 
guilas y  crucetas  ele  la  basada  se  dan  á  las  bitas  ;  las  barloas  de  una  chata  para 
dar  de  quilla,  las  galgas  que  se  ponen  á  un  ancla,  el  puntal  ó  bordón  que 
sostiene  una  cabria,  el  cable  ó  calabrote  que  hace  de  rejera,  el  palanquin  con 
que  se  sujeta  por  el  eje  trasero  el  cañón ,  mientras  está  cargándose  o  zallado 
para  adentro,  la  trapa ,  en  su  segunda  acepción  ¿Ve,  todas  son  retenidas,  y 
cada  cosa  de  estas  toma  efectivamente  este  sobrenombre. =Fr.  Retenue.  = 
Ing.  G«/.:r:It.  Draglia. 

RETICULA,  s.  f.  RETICULO,  s.  m.  Nov.  y  Tact.  Ruedecilla  qoe, 
taladrada  en  su  centro,  tienen  los  anteojos  en  el  foco  de  uno  de  sus  sistemas 
de  lentes,  para  aumentar  la  claridad  de  la  vision,  impidiendo  la  irradiación 
de  la  luz.  || Cierto  enlace  de  hilos  metálicos  que  se  ponen  en  el  foco  de  un  an- 
teojo para  medir  el  diámetro  de  los  astros.  Capm.nFr.  Reticule. 

RETIRARSE,  v.  r.  Nav.,  Pil.  ó  Hid.  Ir  dejando  la  mar  descubierta 
la  tierra  antes  oculta  con  las  aeuas.  Acad.||V.  Rotar. 

RETOCAR,  v.  a.  Pil.  Usase  de  este  verbo  en  la  frase  de  retocar  la* 
agujas.  V.  Aguja, 

RETORNO,  s.  m.  Man.  Nombre  que  se  da  ó  adquiere  accidentalmen- 
te el  motón  ó  pasteca ,  que  colocado  en  un  punto  fijo,  sirve  para  hacer  variar 
la  dirección  de  una  cuerda  que  actúa  en  una  maniobra.  ==Fr.  Poulie  de  re- 
tour. —  Ine.  Leading  block. 

RETRANCA,  s.  f.  RETRANQUE.  s.  m.  Man.  V.  Arritranca  ó 
arr it  ranco. 

RETROGRADO,  adj.  Ast.  Dícese  del  planeta ,  cuyo  movimiento 
aparente ,  visto  desde  la  tierra,  sigue  el  orden  inverso  de  los  signos  por  algu- 
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RETUNDIR.  v.  a.  A.  N.  V.  Aviar ,  eu  su  segunda  acepción. 
REVENT  ACION,  s.  f.  Pit.  V.  Reventazón. 

REVENTAR,  v.  n.  PH.  Hablando  del  mar ,  es  deshacerse  en  espuma 
sus  olas  por  la  fuerza  del  viento  ó  por  chocar  con  un  arrecife,  costa  ó  playa» 
y  también  con  el  buque.  Dicese  igualmente  romrcr.—Yt.  Se  ¿rwfr.^Ing. 
To  dash.— It.  Sgorgare;  spaccarti  ||  Tratando  de  velas,  es  romperse  ó 
rasgarse  de  golpe  una  cualquiera  de  ellas  por  el  mucho  esfuerzo  que  el 
viento  ejerce  sobre  la  misma  ;  ó  bien  al  cambiarla  de  pronto  y  dar  de  golpe 
contraía  cofa  ¿Ve.  Zul.| ¡Contrayéndose  á  los  cables,  es  romperse  ó  faltar 
alguno  de  ellos.  Sarm.  En  estas  dos  últimas  acepciones  se  usa  también  como 
activo. 

REVENTAZON,  s.  f.  PH.  El  acto  y  efecto  de  reventar  la  mar.  Sar- 
miento dice  mentation.  Y  en  el  Pera  llaman  tasca  á  la  de  las  barras  y  pla- 
yas, según  algunos  de  los  diccionario»  consultados.  =  Ing.  Dashing, 

REVERAR.  v.  a.  PH.  y  Man.  Remover  la  corriente  á  una  embarca- 
ción encallada  y  la  arena  6  fango  en  que  está  sentada,  por  cuyo  medio  sale  de 
la  ra  radura.  Algunos  escriben  rtbtrar. 

REVERSA,  s.  f.  V.  Reveza. 

REVES,  s.  m.  A.  N.  La  pieza  extrema  de  toda  cuaderna,  que  tiene  vuel- 
ta cóncava  y  convexa. ||V.  Cabos ,  línea  y  viento  de  revé*  \\V.  Revesa  6  r/- 
veza.\\Revís  Je  aleta:  la  pieza  que  desde  la  aleta  sube  hasta  la  regala  de 
popa.  Il  Revis  de  las  velasi  la  cara  ó  superficie  de  estas  que  mira  hacia  proa, 
y  hacia  la  cual  forman  el  saco  ó  bolso,  cuando  van  en  viento;  ó  bien  la 
parte  opuesta  á  aquella  por  donde  el  viento  debe  herirlas  para  que  el  buque 
ande.|lltm/f/  de  la  estela.  V.  Aguage  del  thnon.\\Dar  de  revés  el  viento; 
fr.  soplar  este  ó  cambiarse  repentinamente  en  dirección  en  que  hiere  á  las 
velas  por  el  revés.  Fern.,  Zul.  y  todos  los  A  A. 

REVESA  ó  REVEZA,  s.  f.  PH.  El  hilo  de  corriente  ó  porción  de 
agua  que  se  mueve  en  cualquiera  otro  sentido  que  el  del  curso  de  la  marea  ó 
corriente  general.  Sarmiento  le  llama  reversa  :  y  otros  le  dicen  revés  :  y  se  en- 
cuentra asimismo  escrito  con  b  rebeza.\\ Según  alguno  de  los  diccionarios  con- 
sultados ,  golpe  de  viento  en  otra  dirección  que  là  que  este  seguía. 

REVESAR  ó  REVEZAR,  v.  n.  PiL  Formar  revesas  la  marea  ó  cor- 
riente ,  y  también  el  viento.  Algunos  escriben  rebesar  y  rebezar. 

REVIRADA,  s.  f.  Man.  La  maniobra  de  revirar. 

REVIRADO ,  DA.  adj.  A.  N.  Dícese  del  buque  ó  embarcación  cu- 
yos costados  no  están  simétricos  por  defecto  de  construcción. 

REVIRAR,  v.  a.  Man.  Dar  vueltas  i  alguna  cosa  ó  hacerla  girar  en 
redondo  sobre  un  eje  horizontal  imaginario.  ||  Contrayéndose  i  una  vela, 
cuando  se  aferra,  es  suspenderla  bien  sobre  su  verga  después  de  enrollada  y 
antes  de  pasarla  los  tomadores ,  para  que  quede  bien  cerrada  :  propiamente  es 
apretar  bien  el  rollo  que  se  ha  hecho  para  aferrarla  ,  pero  revolviéndolo  sobre 
sí  mismo  hacia  arriba.  I  (Volver  á  virar  un  buque  poco  después  de  haber  eje- 
cutado esta  maniobrado  al  cabo  de  un  corto  bordo  ó  repiquete.  En  muchos  dic- 
cionarios y  A  A.  se  encuentra  expresada  esta  maniobra  con  la  frase  de  revirar 
de  bordo.  — Ft.  Revbrer.-=z.\n%.  To  tack  again. —  \\.  Revirare.\\A.  2V.  Re- 
tirar el  sebo  :  fr.  V.  Sebo. 

REVIRO,  s.  m.  A.  N.  El  torcimiento  que  tiene  ó  adquiere  una  pieza 
cualquiera  de  madera;  7  el  que  en  la  construcción  se  da  á  las  de  algunos 
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miembros  del  buque.  Eotre  constructores,  á  lo  menos  del  arsenal  de  Cádiz, 
se  llama  también  empeñado. 

REVIT AR.  v.  a.  A.  N.  Doblar  la  punta  de  un  clavo  y  embutirla  en 
la  madera,  después  de  clavado  aquel:  lo  que  en  el  uso  común  se  dice  rr- 
machar. 

REVOCAR,  v.  a.  A.  N.  V.  Recorrer. 

REVOLUCION,  s.  f.  Ast.  El  giro  que  hacen  los  planetas  al  rededor  del 
sol  ;  y  el  que  tanto  este  como  aquellos  ejecutan  sobre  sus  respectivos  ejes. 

REVOLVER,  v.  n.  PU.  En  acepción  común  se  dice  de  la  costa, 
cuando  su  dirección  se  inclina  hacia  dentro  de  ella.  Sarm.  Tiene  relación  con 
redondearse  y  equivale  á  rotar.* 

REVOLVERSE,  v.  r.  PH.  Hablando  del  mar,  y  según  alguno  de  los 
diccionarios  tenidos  á  la  vista ,  es  lo  mismo  que  alborotarse ,  encresparse. 

REVOTO,  s.  m.  Pese.  Cuarto  ó  pieza  de  almadraba ,  sin  puerta ,  al  la- 
do de  la  cámara ,  y  en  tal  disposición  ,  que  el  atún  que  entra  una  vez  en  ella, 
no  vuelve  á  salir»  Asi  lo  dice  uno  de  ios  diccionarios  consultados» 

REZON,  s.  m.  A.  N.,  Nov.,  Man.  y  Taci.  Ancla  pequeña  de  cuatro 
uñas  y  sin  cepo ,  que  sirve  para  embarcaciones  menores.  ==  Fr.  Gr*/rm.=Ing. 
Grapnel,  zzlt.  Ferro. j|  V.  Arpeo ,  en  su  primera  acepción.  En  las  dos  ante- 
riores escriben  muchos  mon. \\ Mantenerse  sobre  los  rezones:  fr.  dícese  de  las 
embarcaciones  menores ,  cuando  se  mantienen  cerca  del  buque ,  no  amarradas  al 
costado, sino  fondeadas  con  sus  rezones  y  amarras. 

m 

RIA*  s.  f.  PH.  ó  Hid.  Canal ,  embocadura  de  rio ,  6  brazo  de  mar  que 
se  interna  en  la  tierra.  El  Die.  geog.  dice:  »la  parte  inferior  del  rio,  y  pró- 
xima i  su  entrada  en  el  mar ,  hasta  donde  suben  las  mareas,  y  se  mezclan  las 
aguas  dulces  y  salobres." 

RIBA.  s.  f.  PH.  ó  Hid.  Voz  que  equivale  á  la  de  riberas  pero  de  que 
según  U  Academia  solo  se  usa  en  composición ,  esto  es ,  en  union  con  otras*, 
como  Rivadavia,  Rivadesella  ¿ce.  Según  Terr,  es  voz  anticuada- 

RIBERA,  s.  f.  PiU  ó  Hid.  La  margen  de  un  rio  y  la  orilla  del  man 
y  por  extension  se  llama  asi  la  tierra  cercana  á  los  ríos,  aunque  no  esté  á  su 
margen.  Acad.  Aunque,  según  el  uso  generalmente  adoptado,  esta  voz  se  es- 
cribe con  la  ortografia  que  aqui  lleva ,  siendo  vera  en  algunas  partes  lo  mismo 
que  orilla ,  parece  que  ribera  es  un  compuesto  sencillo  y  visible  de  rio  y  vera, 
6  como  si  dijéramos  ri-vera  ú  orilla  de  rio,  esto  es,  sincopada  de  aquellas 
dos.  V.  lo  dicho  en  riba.  El  Die.  geog.  define:  »la  orilla  ó  margen  del  rio; 
y  algunas  veces  se  toma  por  la  costa  del  mar"  :  y  dice  que  viene  del  latin  ba- 
jo riparia;  pero  esto  no  se  opone  i  que  nosotros  escribamos  ribera  6  rivera, 
=  Fr.  Rhage,  rhe,  plage.  — Ing.  Strand,  skcre.zzh.  Riviera ,  lido,  piag- 
gia^ Ribera  aplacerada:  laque  tiene  placero  placeres  mas  ó  menos  extensos 
desde  la  lengua  del  agua ,  ya  hondables  ó  ya  de  bajo  fondo.  Viag.  Mag. 

RIBEREÑO,  NA.  adj.  Nov.  Lo  que  pertenece  á  la  ribera  ó  es  propio 
de  ella.  Acad  Terreros  lo  hace  equivalente  á  riberiego,  y  dice  ademas:  »cl 
que  habita  alguna  ribera ,  y  el  lugar  6  cosa  cercana  i  un  rio."  Sobre  la  orto- 
grafia de  esta  voz  derivada  véase  lo  dicho  en  ribera. 

RIBERO,  s.  m.  Hid,  y  Nov.  SUio  desuñado  en  las  márgenes  de  los  rios 
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6  en  las  costas  del  mar  para  recibir  y  embarcar  las  maderas  que  se  conducen 
á  los  astilleros-  Die.  geog.  Sobre  la  ortografia  de  esta  voz  derivada,  véase  lo 
observado  en  ribera. 

RIDA.  s.  f.  Man.  Cabo  que  se  usa  en  ayuda  de  la  bolina,  cuando  se  va 
i  orza.  Gare  ,  Voc.  Nav.  y  Gamb.=:Fr.  RJJe,  laniere.— Laniard. 
r=It.  Corridore. 

RIESGO  DE  NAO  (A),  mod.  adv.  Com.  y  Nav.  V.  Cambio  marí- 
timo. • 

RIFADURA.  s.  f.  Man.  La  acción  y  efecto  de  rifarse  unâ  vela,  ban- 
dera &c.  =  It.  Squarcio. 

RIFAR,  v.  a.  Man.  Rasgar  una  vela,  bandera  ¿Ve.  Exprésase  asi ,  como 
activo ,  hablando  del  viento  que  la  rifa  con  su  fuerza  ó  el  maniobrista  con 
una  mala  maniobra  ;  pero  comunmente  no  se  usa  sino  como  recíproco ,  pues 
que  de  cualquier  modo  ó  por  cualquiera  causa  que  se  rasgue ,  se  dice  rifarse. 
~ It.  Squarciare,  squarciarsi. 

RIFOL.  s.  m.  Pese  V.  Balanza. 

RIGOLA,  s.  f.  Art.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados,  es 
el  sitio  donde  en  las  llaves  de  canon  se  coloca  la  méchilla  del  estopín.  =  Fr. 
Rigole.  =  Ing.  Trench.  =rlt.  Rirola,  canaletto.\\m\.  Man.  V.  Flechaste. 

RIMADOR,  s.  m.  ant.  Nov.  V.  Bogador. 

RIMO.  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Nav.  V.  Remo. 

RIOSTRA,  s.  f.  A.  N.  Pedazo  de  tabla  ó  tablón  con  que  se  mantienen 
unidas  dos  ó  mas  piezas,  mientras  no  se  empernan  ó  clavan  de  firme,  á  cu)o 
efecto  se  atraviesan  de  unas  i  otras  los  necesarios  que  se  sujetan  con  uno  6  dos 
clavos.  H  3/¿i*.  Según  los  diccionarios  consultados ,  cualquiera  de  las  reatas  con 
que  se  aseguran  las  gimelgas  á  los  palos  y  vergas  mayores.  =^  Fr.  Ros  ture, 
rousture.  =r  Ing.  Wooldinç.     It.  Legatura,  trincha. 

RTOSTRAR.  v.  a.  Man.  V.  Arriostrar. 

RISC  ADOR.  s.  m.  A.  N.  Pua  recta  de  acero  que  sirve  para  señalar 
puntos  y  tirar  líneas  sobre  madera,  cuando  conviene  que  no  se  borren  con  fa- 
cilidad. También  los  hay  curvos  con  cabo  de  madera ,  para' marca/  contra  la 
grúa  en  las  piezas  que  salen  del  agua. 

RISCAR.  v.  a.  A.  N.  Trazar  líneas  con  el  riscador. 

RIVERA,  s.  f.  PH.  ó  Hid.  V.  Ribera. 

RIZAR,  v.  a.  PH.  Contrayéndose  á  la  acción  del  viento  sobre  la  mar, 
es  empezará  moverla,  haciéndola  formar  olas  pequefutas.  Esta  acción  es  la 
que  tiene  el  medio  entre  la  de  fintar  y  cabrillear:  el  verbo  te  usa  también 
tomo  recíproco  ,  y  se  dice  igualmente  enrizarse. 

RIZO.  s.  m.  Man.  Pedazo  de  la  especie  de  trenza  llamada  'cajeta,  que 
pasado  por  el  ollado  ú  ojete  hecho  al  intento  en  las  velas ,  sirve  como  de  to- 
mador para  aferrar  una  parte  de  estas  y  de  envergue  para  la  restante,  dismi- 
nuyendo asi  por  consiguiente  su  superficie  para  que  pueda  resistir  la  fuerza  del 
viento.  Esta  maniobra  se  expresa  con  la  frase  de  tomar  rizos  ;  y  su  contraria 
con  la  de  largarlos. || La  faja  misma  ó  andana  que  forman  los  ollados  y  los 
rizos  pasados  por  ellos  en  una  vera  desde  relinga  á  relinga ,  y  que  en  algunas 
es  paralela  al  gratti ,  en  otras  al  pujamen ,  y  en  otras  oblicua ,  según  sus  res- 
pectivas clases. II Ría*  de  caza-  en  algunos  buques  de  cruz  que  gastan  cuatro 
fajas  de  rizos  en  las  gavias,  la  primera  de  arriba  ó  la  mas  inmediata  al  gra- 
til ,  la  cual  en  este  supuesto  se  lleva  siempre  tomada  cuando  se  ciñe  el  viento, 
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porque  tsi  puede  la  vela  llegar  á  reclamar. \\Rizo  granit:  eû  loa  falucho»,  el 
primero  de  abajo,  que  también  se  llama  tere  eroi.  \  \  Rizo  chico:  en  los  mis- 
mos faluchos ,  el  tercero  y  último  de  arriba ,  que  se  toma  cuando  hay  mucho 
viento ,  quedando  entonces  la  vela  en  la  disposición  y  figura  que  llaman  el 
tiple  M  Rizos  bajos:  los  de  las  cangrejas  y  latinas  que  se  toman  desde  la  cu- 
bierta. lifted;  altos  :  los  de  las  místicas,  que  se  toman  subiendo  la  gente  en- 
.  cima  de  la  entenas. \\Rszo  en  coa  ó  in  randa:  modo  adverbial  que  expresa 
el  método  de  tomar  rizos  en  los  faluchos  sin  disminuir  la  longitud  de  la  ente» 
na.||ft/to  en  llama:  otro  modo  adverbial  con  que  en  dichos  barcos  se  desig- 
na el  método  de  tomar  rizos ,  disminuyendo  la  longitud  de  la  entena  por  me- 
dio de  sus  llamas ,  que  al  efecto  se  corren  mùtuamente  hácia  el  centro. 

RO 

ROA.  s.  f.  A.  N.  V.  Roda.\\  Abordarse,  embestir  (y  embestirse)  roa 
á  roa,  V.  Embestir ,  en  esta  frase  y  en  su  primera  acepción. 

ROBAR,  v.  n.  PH.  Hablando  de  la  tierra  ó  costa,  es  cambiar  esta  6 
variar  su  -dirección ,  doblando  ó  inclinándose  hácia  dentro  de  sí  misma.  Díce- 
sc  también  hurtar,  aunque  en  tal  acepción  este  verbo  no  es  tan  usado:  algu- 
nos usan  como  equivalentes  los  de  retirarse  y  girar,  y  hay  relación  con  los 
de  redondearse  y  revoher.  V.  estos.  1 1  Robar  la  ampolleta,  fr.  V.  este  sus- 
tantivo. \\  Robar  i  toda  ropa.  V.  Piratear. 

ROCA.  s.  f.  PH.  El  peñasco  ó  monte  de  piedra  que  sobresale  en  el  mar 
6  en  sus  orillas.  Acad.,  Die.  geog.  y  Terr.=Fr.  Roche,  rocher.  z=l Ing. 
Rock.=lt.  Rocca. 

ROCIADA,  s.  f.  Nov.  y  Tact,  V.  And  ana  J*.  \  \  PU.  y  Man.  V.  Roción. 

ROCIO,  s.  m.  PH.  El  conjunto  de  partículas  imperceptibles  del  agua  del 
mar  que  vuela  en  (orma  de  vapor,  según  la  dirección  del  viento,  y  se  levan- 
ta del  choque  mismo  de  este  en  la  superficie,  y  del  que  su  fuerza  promueve 
entre  las  oías. 

ROCION,  s.  m.  PH.  y  Man.  Aspersion  de  agua  ó  porción  de  ella  que 
en  forma  de  grueso  rocío  entra  en  el  buque  ó  en  una  embarcación  menor  por 
la  fuerza  del  viento  y  de  los  golpes  de  mar  que  chocan  en  la  amura  ó  costa* 
dos.  Dícese  también  rociada.  V.  ademas  polvo.  —  Fr.  Rojie.  —  ln%.  Spcn 
drift  s=.\\.  Rugiada,  spruzzaglia. 

RODA.  s.  f.  A.  N.  El  madero  curvo  que  para  formar  la  proa  se  une  al 
fii  de  roda ,  y  que  con  este  y  el  caperol  forma  el  branque.  Dícese  también 
roa.  Tomé  Cano  llama  en  plural  codastes  al  madero  asi  conocido  y  á  la  ro- 
da; y  el  Voc.  Nav.  dice  expresamente:  n roda  es  la  de  popa  y  proa":  y  en 
otro  lugar  usa  de  la  expresión  adverbial  de  roda  Á  roda.  Véase  ademas  cape- 
rol,  en  su  segunda  acepción,  y  espolón  ,  en  la  primera.  =  Fr.  Brion.  —  Ing 
Sten.  =It.  Colomba. \\  Roda  limpia:  la  que  no  tiene  tajamar.  De  aquí  el 
llamar  rodelano  al  buque  de  esta  circunstancia.  |  \A  ñl  de  roda.  mod.  adv. 
V.  Fil. 

ROD\DOR.  s.  m.  Pese.  La  calabaza  vacía  ó  hueca  que  se  pone  regu- 
larmente por  boya  de  cada  seis  en  seis ,  cuatro  en  cuatro  ó  dos  en  dos  lienzas 
ó  palangres ,  según  los  parages  y  las  horas  de  la  pesca  de  dia  ó  de  no- 
che. Reg. 

RODAL,  s.  m.  PH.  Voz  que  denota  un  parage  ó  sitio ,  ó  una  porción 


Digitized  by  Google 


ROL  473 

de  cierta  com  ó  calidad  en  el  fondo  del  mar;  como  rodal  de  alga,  de  are» 
na  ,  di  cascajo ,  de  fango  &c. 

ROD  AMENTO.  s.  m.  A.  N.  Seeun  alguno  de  los  diccionarios  que  se 
han  tenido  á  la  vita ,  es  el  conjunto  de  las  diversas  piezas  que  forman  la  ro- 
da de  un  buque;  mas  entre  constructores  no  ae  entiende  por  otra  cosa  qué 
por  la  curvidad  mayor  ó  menor  de  las  tres  piezas  unidas  que  forman  el  branque* 

RODAR,  v.  n.  A.  DT.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  es 
deslizarse  por  la  grada  un  buque  cuando  se  bota  al  agua;  pero  los  constructo- 
res no  convienen  en  ello ,  y  afirman  que  solo  se  dice  de  la  embarcación  que 
se  lleva  sobre  rolletes. \\PU.  y  Man,  Andar  de  acá  para  allá  el  buque  en  una 
calma,  mas  ó  menos ,  según  la  figura  de  sus  fondos  y  otras  causas.  Ull.||i'i7, 
V.  Rolar*  1 1  Rodar  cubiertas*  fr.  V.  este  sustantivo. 

RODEAR,  v.  n.  PH.  V.  Rolar ,  en  su  primera  acepción. 

RODELA.NO,  NA.  adj  A.  N.  V.  Roda. 

RODERO,  s.  m.  A.  N.  V.  Arrufo. 

RODERO,  RA.  adj.  A.  N.  V.  Mato. 

RODETE,  s.  m.  Man.  V.  Rollete,  en  sus  dos  primeras  acepciones.|| 
V.  Aduja.  1 1  Pese .  V.  Bollo. 

RODILLA,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  V.  Mortero,  en  su  primera  acepción. 
ROER.  v.  a.  PU.  y  Man.  En  acepcioo  común  figurada  se  dice  de  las 
Iras  del  fondo  llamadas  ratones,  que  rozan  ó  roen  I06  Câbler* 
ROL.  s.  m.  Nov.  Contracción  ó  voz  contraída  de  la  de  rollo ,  que  se 
decia  antiguamente  de  la  lista  ó  pasaporte  de  la  marinería  que  llevaba  el  ca- 
pitan de  un  buque  mercante ,  porque  se  formaba  en  un  rollo  de  pergamino. 
Hoy  rol  significa  lo  mismo,  esto  es,  la  licencia  del  comandante  de  marina  de 
la  provincia  con  la  referida  lista  ;  pero  se  extiende  en  papel.  Aun  todavía 
escriben  algunos  roll.\\A.  N.  y  Man.  El  grueso  en  redondo  de  un  palo. 
¥trn.\\Nav.  Lo  mismo  que  turno  ó  escala  de  alternativa  en  cualquier  facción 
del  servicio. 

ROLADA,  s.  f.  PH.  La  acción  de  rolar  el  viento. 

ROLAR,  v.  n.  PH.  Ir  el  viento  sucesivamente  variando  de  dirección. 
Dicese  también ,  según  Jos  diccionarios  y  escritos  consultados ,  decimar ,  girar, 
rodar,  rondar  y  rondarse,  rotar;  y  viene  á  equivaler  6  tiene  relación  con 
cambiar,  rendir,  saltar  y  llamarse  ¡y  en  sus  casos  con  alargarse  y  esca» 
scarse.  Zuloaga  usa  también  como  equivalente  el  verbo  rodear.  —  Fr.  Rouler. 
II En  general ,  es  dar  vueltas  en  círculo  cualquiera  cosa  ,  asi  en  el  sentido  recto 
como  en  el  metafórico. \\Rolar  (r/  turno)  :  fr.  seguir  la  escala  de  alternativa 
*n  cualquiera  facción  del  servicio  hasta  concluir  en  el  ukimo  individuo,  y 
volver  a  empezar  de  nuevo. 

ROLDANA,  s.  f.  A.  ¿ST.  y  Man.  La  rueda  de  madera  ó  metal  sobre 
que  gira  la  cuerda  en  las  garruchas  ó  motones ,  y  en  cualquiera  otra  cajera 
destinada  al  laboreo  de  algún  cabo.  Llámase  también  rtndana.z^Fr.  Remet. 
s=  Int.  Sheave.  =Jt.  Carrucola  >•  poleggia. 

ROLEADA.  s.  f.  ant.  PH.  y  léan.  V.  Balance ,  en  su  primera 
acepción. 

ROLE  A R.  v»  n.  PH.  y  Man.  V.  Balancear ,  en  su  segunda  acepción. 

ROLEO.  s.  m.  A.  N.  La  espiral  ó  voluta  que  forman  los  remates  de 
los  galones  en  los  saltillos  de  las  bordas ,  cuando  estos  no  son  rectos.  V.  Ca~ 
racol. .  ,,        j  »..«■...     ,  , , 
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kOLI  ó  ROLIN.  s.  m.  Man.  Sobrenombre  de  una  de  Us  clases  de  apa- 
rejo. V.  esta  voz. 

ROLL.  s.  m.  Nav.  V.  Roi. 

ROLLETE,  s.  m.  ant.  Man.  Es  un  cabo  grueso  que  se  pone  al  rededor 
del  árbol  mayor,  trinquete  y  m  esa  na  debajo  de  las  vergas  para  cuando  se  pe- 
lea parasi  cortaren  la  driza  ó  las  ustagas  que  no  caiga  abajo:  y  también  se 
dice  rodetes  unas  vueltas  de  cabo  de  mediano  grosor  que  sirven  para  poner  bs 
balas  en  las  cubiertas  para  que  no  rueden.  Fem.  Nav.  Lo  explicado  en  ci 
primer  sentido  de  esta  definición  era  una  de  las  bózas ,  de  que  se  trata  en  la 
segunda  acepción  de  esta  voz.  V.  ademas  guirnalda  ,  en  la  primera.        JV. , 
Nav.  y  Man.  En  general ,  lo  que  en  el  Tenguage  común  se  denomina  polm; 
ó  cualquier  trozo  de  palo  cilindrico  ó  redondo  que  se  coloca  debajo  de  los 
pesos  de  consideración ,  para  facilitar  su  traslación  de  un  punto  á  otro  ,  ro- 
dando por  el  piso  sobre  estol  trozos.  L limase  también  rodete ,  y  sobre  una 
de  sus  aplicaciones  particulares  véase  paral.\\V.  Molinete,  en  su  segunda 
acepción. 

ROLLIZO,  s.  m.  Nov.  y  A.  N.  Tronco  ó  pieza  de  madera  sin  labrar 
y  abandonada  en  el  monte. 

ROLLO,  s.  m.  Nav.  V.  Rol. 

ROMANEAR!  v.  a.  Nav.  y  Man.  Trasladar  pesos  á  bordo  de  un  pa- 
rage á  otro  para  equilibrar  sus  esfuerzos  y  perfeccionar  la  estiva;  lo  que  ge- 
neralmente se  ejecuta  con  los  lingotes. 

ROMANEO,  s.  m.  Nav.  y  Man.  La  acción  y  efecto  de  trasladar  y 
equilibrar  pesos  á  bordo. 

ROMANÍA,  adv.  ant.  Man.  V.  Falondres.\\Embestir  de  romanía:  fr. 
embestir  con  ímpetu  y  precipitadamente. 

ROMERO,  s.  m.  ant.  Nav.  Promesa  con  ofrendas  á  alguna  virgen  6 
santo  en  un  lance  de  mar  apurado.  Sarm.||El  que  bace  de  cabeza  en  el  cum- 
plimiento de  esta  misma  penitencia  ó  promesa.  Sarm.||.£VA«r  un  romero:  fr. 
hacer  este  voto  y  dar  y' reunir  sus  ofrendas  para  cuando  se  llegue  i  salvamen- 
to» 5arm.|  [JWrfr  romero  :  elegir  por  voto  ó  suerte  el  que  ha  de  hacer  cabera 
en  el  cumplimiento  de  la  penitencia  y  presentación  de  la  limosna  ofrecida  y 
recogida.  Sarm. 

ROMPER,  v.  n.  PU.  V.  Reventar ,  en  su  primera  acepción  ;  advirtien- 
4)0  ademas  que  el  derrotero  de  laa  Antillas  y  otros  autores ,  hablando  de  h 
misma  acción ,  la  suponen  figuradamente  en  el  arrecife ,  bajo  &c.  en  que  la 
mar  rompe;  y  asi  dicen:  rompían  los  arrecifes  &c.||En  sus  acepciones  co- 
munes, tiene  uso  este  verbo  i  bordo  en  varias  frases;  como  romper  el  table 
ó  los  cables;  romper  el  agua,  la  marea  ó  la  corriente  ;  romper  la  línea, 
romper  la  esteva,  romper  el  nombre  &c.  que  se  verán  explicadas  en  sus  cor- 
respondientes sustantivos.  —  Fr.  Romprt.  =  Ing.  To  break,  s:  It.  Rompere. 

ROMPERSE,  v.  r.  PU.  Hablando  de  las  nubes,  Ò  corno  se  dice  en  la 
marina,  de  la  celagería,  es  dividirte  esta  ó  aquellas  y  separarse  en  partes  nus 
o  menps  grandes. 

ROMPIENTE.  $.  m.  y  f.  PU.  Cuaiquicr  bajo,  arrecife  ó  costi  donde 
cortado  el  curso  de  las  olas ,  rompe  y  se  levanta  la  mar.  Acad,  y  Die.  geog.  • 
s=Fr.  Brisans.^z\tí%.  Breakers. ~ It.  Rompimiento, 

RONCAR  v.  n.  fig.  Nav.  V.  Bramar. 

RONCEAR,  v.  a.  y  n.  Man.  V.  Ronzar.\\Pil.  y  Man.  En  el  senti- 
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do  neutro  y  absoluto,  y  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  es  ír 
tarda  y  perezosa  una  embarcación  que  navega  con  otras.  ||  Lo  mismo  que  irse 
á  la  ronza ,  navegar  de  c&stado  &c. 

RONCERIA,  s.  f.  Man.  El  movimiento  tardo  y  perezoso  de  la  em- 
barcación. Acad.  En  general  entre  marineros  es  lo  mismo  que  lentitud ,  tar- 
danza  &c. 

RONCERO,  RA.  adj.  Man.  Dícese  del  buque  ó  embarcación  pesada, 
y  de  la  que  abate  mucho  ;  lo  que  también  se  expresa  en  la  primera  parte  coi) 
las  voces  de  porrón,  pot día  y  ruerno* 

RONDANA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  V.  Roldana. 

RONDAR,  r.a.70.  PU.  y  Man.  V.  Ronzar,  en  el  caso  distinguido 
en  su  primera  acepción.  ||  Dar  vueltas  con  un  cabo  á  un  palo  en  cualquiera 
de  las  frenas  que  se  ejecutan  de  este  modo.  ||  Hacer  girar  las  quo  se  dan  con 
el  virador  al  cabrestante ,  las  que  sirven  de  socaire  en  un  cabo  <Scc,  como  su» 
cede  en  este  ùltimo  caso  cuando  se  arria  ridondo.  ||  En  el  sentido  neutro  es 
lo  propio  que  rolar  ¿  y  en  tal  caso  se  uta  también  como  recíproco.  Asimismo, 
se  dice  en  este  sentido  del  movimiento  circular  que  toman  las  vueltas  de  cabo 
dadas  al  rededor  de  un  barraganete  û  otro  palo,  las  del  virador  en  el  cabrestan- 
te &c.  cuando  estos  tales  cabos  se  escurren  violentamente ,  ó  se  considera  en 
sí  propio  este  movimiento. 

RONDIN,  s.  m.  Nov.  Cualquiera  de  los  varios  individuos  asalariados 
en  los  arsenales  para  su  custodia. 

RONZA  C  A  LA),  mod.  adv.  PU.  y  Man.  Usase  en  la  frase  de  ktt  d 
la  ronza ,  que  es  lo  mismo  que  ir  el  buque  de  través  ó  navegar  de  costado ,  ó 
tener  un  grande  abatimiento  por  cualquiera  causa.  Esto  propio  se  expresa  con 
el  verbo  arronzar;  y  muchos  lo  hacen  equivalente  á  irse  al  ¿arete,  i  irse  al 
través. 

RONZAL,  s.  m.  V.  Palanca ,  en  su  tercera  acepción. 

RONZAR,  v.  a.  Man.  Mover  algún  gran  peso  haciéndolo  arrastrar  i 
cortos  trechos  con  empuje  de  palanca ,  cuya  puuta  ó  remate  mas  grueso  se 
muerde  ó  calza  un  poco  por  debajo  para  este  intento  ;  y  cuando  el  objeto  gi- 
ra ó  se  hace  girar  sobre  uno  de  sus  extremos ,  como  por  ejemplo,  una  cureña, 
se  dice  también  rondar. zz Fr.  Roncer.  zzlng.  To  rouse.  \  \ Hablando  de  las  bo- 
linas, es  halar  ó  tirar  de  ellas  después  de  braceado  el  aparejo  para  navegar  en 
esta  posición.  En  una  y  otra  acepción  dicen  también  algunos  arronzar  f 
roncear. 

ROÑADA,  s.  f.  Man.  En  general ,  todo  círculo,  argolla  ó  anillo  mas 
ó  menos  grande ,  y  en  proporción  también  mas  ó  menos  grueso ,  que  se  for- 
ma con  un  pedazo  de  cabo  para  varios  fines;  como  los  que  se  encajan  ó  en- 
capillan por  las  cabezas  de  las  pipas  para  rodarlas  por  el  suelo  sin  que  se  las- 
timen; los  que  se  rodean  ó  calan  en  las  vergas  con  cualesquiera  objetos;  la 
guirnalda  que  se  ponía  i  los  palos  mayores  en  otro  tiemoo,  según  los  diccio- 
narios consultados;  el  que  i  veces  sirve  de  chillers  ó  en  Ule  ron  para  depósito 
de  balas  en  la  cubierta;  el  pe  que  futo  con  que  se  refuerzan  los  ojetes  u  ollados 
de  las  velas  ¿ce.  V*  Anillo ,  arganeo ,  orza  y  guirnalda ,  en  sus  primeras 
acepciones. 

ROPA.  s.  f.  Nov.  Usábase  antiguamente  de  esta  voz  en  la  expresión  de 
¡ropa  fuer  al  con  que  en  las  galeras  se  mandaba  á  los  .galeotes  que  se  prepara- 
sen i  ejecutar  una  tacna. 
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ROQUEÑO,  ÑA.  adj.  PU.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consul- 
tados ,  se  dice  del  sitio  lleno  de  rocas. 

ROQUEO.  s.  m.  Pese.  La  pesca  que  se  hace  entre  las  rocas  ,  que  por  !o 
regular  suele  ser  de  mariscos.  Asi  lo  dicen  algunos  de  los  diccionarios  tenidos 
i  la  vista. 

ROSA.  s.  f.  PH.  Llámase  rosa  nàutica  un  círculo  de  canon  dividido  en 
treinta  7  dos  ángulos  ó  partes  iguales  por  radios  que  se  denominan  rumbos  ó 
vientos,  y  en  cuyo  centro  se  ajusta  el  chapitel  que  lleva  la  barreta  de  la  aguja 
náutica  ,  estando  esta  6 ja  por  debajo  en  la  línea  de  los  citados  rumbos  que  se 
intitula  norte-sur.  Llámase  también  rosa  de  la  aguja ,  rosa  dt  los  rumbos, 
y  rosa  ele  los  vientos. =Fr.  =  Ing.  Card  or  face,  It.  Uosa.  ||V. 
Roseta  :  en  sus  dos  acepciones. 

ROSCA  (EN).  A.  N.  Modo  adverbial  con  tjue  se  expresa  el  estado  de 
un  buque  acabado  de  construir ,  ó  considerado  solo  su  casco  sin  palos ,  jarcias, 
lastre  ni  ningún  otro  efecto  Dícese  también  en  tronco,  según  alguno  de  loi 
diccionarios  tenidos  á  la  vista  ;  mas  entre  constructores  no  es  conocida  esta 
equivalencia.  Vcitia  'usa  la  voz  de  rosea  como  sustantivo ,  empleándola  para 
significar  el  casco  del  buque  en  abstracto,  ó  sin  relación  á  'su  estado. 

ROSEGA,  s.  f.  Man.  V.  Rastra ,  en  sus  dos  acepcicnes. 

ROSEGAR,  v.  a.  Man.  y  Pese.  V.  Rastrear,  en  su  -primera  y  terce- 
ra acepciones. 

ROSETA,  s.  f.  PH.  Pedazo  de  lanilla  que  se  afirma  en  el  cordel  de  Ja 
corredera ,  pasándolo  por  entre  la  colcha  dé  sus  cordones  á  cierta  distancia  de 
la  barquilla ,  para  marcar  el  parage  ó  punto  desde  donde  ha  de  empezarse  á 
contar  las  divisiones  que  salen  en  un  tiempo  dado.  V.  Ccrr<fV/.||Otro  pedaro 
de  lanilla  semejante  con  que  en  los  guardine*  del  timon  se  marca  el  centro  ó 
medio  de  las  vueltas  dadas  en  la  maza ,  cubo  ó  tambor  de  la  rueda  ;  y  sirve  de 
guia  para  conocer  la  situación  de  la  caña."  En  uno  y  en  otro  caso  se  llama 
también  rosa ,  según  los  diccionarios  consultados. 

RO$TRADA.  adj.  f.  ant.  A,  N.  Decíase  de  la  nave  que  tenia  espolón 
en  la  proa.  Valb. 

ROSTRAL  adj.  ant.  Nov.  V.  Corona  naval. 

ROSTRO,  s.  m.  ant.  A.  iV.  El  espolón  que  llevaban  en  la  proa  las  na- 
ves antiguas  de  guerra  para  embestir  y  clavarlo  en  la  enemiga  á  -que  aborda- 
ban. Valb.  V.  Espolón ,  en  su  segunda  acepción. 

ROTA.  s.  f.  Pil.  V.  Derrota. 

ROTACION,  s.  f.  Pil.  y  Man.  El  movimiento  giratorio  al  rededor  de 
un  punto  6  eje  ;  como  el  de  la  tierra  y  los  planetas  sobre  el  suyo  éVc. 

ROTAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Moverse  un  cuerpo  circularmente  sobre  oa 
centro  ó  eje. J |  PU.  V.  Rolar. 

ROZADERO.  s.  m.  Man.  V.  Batidero,  en  su  cuarta  acepción. 

ROZAMIENTO,  s.  m.  Man.  La  aspereza  y  dificultad  que  encuentran 
en  resbalar  ó  deslizarse  los  cuerpos  ouc  insisten  sobre  otros ,  ó  que  mùtua- 
mente se  tocan  en  sus  movimientos ,  a  causa  de  las  escabrosidades  de  sus  su- 
perficies, por  mas  pulidas  que  estas  parezcan.  Dícese  también  friceim  y  vul- 
garmente rote. 

Rü 

RUECA,  a.  f.  Man.  Especie  de  sujeción  que  se  da  á  un  pak)  ó  rerga 
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rendida ,  rodeándole  por  el  punto  de  la  rendidura  unos  cuantos  pedazos  de 
palo,  que  se  clavan  y  después  se  aseguran  con  muchas  vueltas  de  cabo  bien 
apretadas. 

RUEDA,  s.  f.  A.  Tf.  En  acepción  común  se  dice  de  la  del  timón ,  epe 
es  materialmente  una  rueda  de  rayos ,  formada  y  colocada  en  un  plano  vertical 
y  perpendicular  á  la  quilla  sobre  la  madre ,  maz3 ,  cubo ,  tambor  o  cilindro  ho- 
rizontal en  que  se  envuelven  los  guardines ,  y  sirve  de  brazo  de  palanca  (  por 
znedio  de  sus  cabillas,  pira  hacer  girtr  dicho  cilindro,  y  con  este  giro  condu- 
cir 6  tirar  de  la  caña  del  timón  hacia  la  parte  que  conviene.  V.  C Abili  a ,  en 
tu  tercera  acepción,  y  guarditi  y  tambor ,  en  sus  respectivas  primeras. I| Tam- 
bién se  dice  de  las  que  tienen  un  uso  semejante  en  las  bombas  de  rosario ,  ti- 
rando de  la  cadena  al  modo  que  la  de  una  noria  tira  de  la  maroma  doble  en 
que  están  asegurados  los  cangilones.  [| Igualmente  se  dice  de  cualquiera  de  las 
cuatro  que  tiene  ana  cureña  de  marina:  y  asi  de  otras. \\Ruedas  ciegas:  las 
que  no  giran,  y  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  suelen  á  veces 
colocarse  en  el  eje  trasero  de  una  cureña ,  para  disminuir  el  retroceso. 

RUERNO,  adj.  Man.  V.  Ronrero. 

RUGIR,  v.  n.  fig.  Nav.  V.  Bramar. 

RUMAZON,  s  f.  PH.  V.  Arrumazón. 

RUMBADA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Arrumbada. 

RUMBAZON.  s.  f.  PH.  V.  Arrumaron. 

RUMBEAR,  v.  a.  PU  V.  Arrumbar,  en  su  segunda  acepción.  ||  V« 
Compasar ,  en  la  primera.  H  V.  Cuartear. 

KUMBO.  s.  m.  PH.  Cada  uno  de  los  treinta  y  dos  radios  señalados  en  lá 
rosa  náutica ,  y  cualquiera  otro  de  los  intermedios  que  imagtnalmente  corres- 
ponden á*  cada  uno  de  los  puntos  de  la  circunferencia  de  dicha  rosa ,  y  mar- 
can en  sus  casos  las  respectivas  direcciones  que  sigue  la  nave  con  respecto  á  los 
cardinales  del  mundo.  Los  treinta  y  dos  señalados  se  llaman  también  cuartas; 
pero  debe  observarse  lo  que  acerca  de  esta  equivalencia  se  dice-  en  cuarta. 
^zFr.  Air  ou  arre  de  vent.— Ing.  A  point  of  compass. rrlt.  Rombo  di 
tento.  H  La  dirección  que  sigue  una  cosa  cualquiera  en  su  movimiento ,  6  la 
Çuc  en  su  situación  guarda  la  que  es  extensa;  como  el  de  la  nave,  el  de  la 
corriente,  el  de  la  marea,  el  de  la  costa  &c.  En  el  primer  sentido  y  par- 
ticularmente hablando  del  buque,  se  dice  también  derrota  y  camino,  y  fi- 
guradamente proa  ;  y  es  uno  de  los  cuatro  términos  de  navegación.  V. 
Término,  y  ademas  mareage ,  en  su  cuarta  acepción.  =rFr.  Route.  =:ln%. 
Course.=zh.  Rombo.  ||  A  N.  Boquerón  6  abertura  longitudinal  que  se 
hace  en  el  casco  de  un  buque ,  levantando  Un  pedazo  de  tablón ,  ya  para 
reemplazarle  por  estar  podrido,  ó  ya  para  registrar  las  ligazones;  y  también 
pata  que  la  embarcación  se  vaya  i  pique;  y  si  está  varada,  para  que  evacue 
el  agua  que  tenga  dentro.  En  este  sentido  tiene  relación  con  registro,  en 
su  quinta  acepción.  ||  El  pedazo  mismo  de  tablón  nuevo  con  que  se  reem- 
plaza el  podrido  y  levantado  para  este  efecto.  En  tal  sentido  tiene  esta  voz 
alguna  relación  con  la  de  sobresano,  en  su  segunda  acepción  (véase  en  ella) 
y  hay  quien  ta  hace  equivalente  á  la  de  /*ro.||  Agujero -que  en  los  faluchos  y 
otros  barcos  seínejantcs  atraviesa  ambos  costados  cerca  de  la  roda ,  y  por  el 
cual  se  pasa  un  cabo  con  que  se  tira  de  ellos  para  vararlos  en  la  playa.  || Rum- 
io de  la  aguja:  cada  uno  de  los  treinta  y  dos  señalados  en  la  rosa  náutica  ;  y 
también  el  que  según  ella,  6  sin*  corregir  de  Variación,  ha  seguido  la  nave  ó 
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te  da  por  arrumbamiento  de  una  costa  ó  entre  dos  objetos. |{  Rumbo  del  mun- 
do: cualquiera  de  los  que  se  consideran  e¡n  el  globo  hacia  loa  cuatro  puntos 
cardinales  y  sus  intermedios.  ||ilum¿0  corregido  ó  verdadero:  el  que  se  supo- 
ne hecho  por  cualquiera  de  los  del  monda,  à  «¿corregido  de  la  variación  de 
la  aguja  y  del  abatimiento  de  la  mvc\\Rumbo  directo:  el  que  media  direc- 
tamente entre  el  punto  de  partida  y  el  de  llegada  ,  prescindiendo  de  los  dife- 
rentes intermedios  que  haya  sido  forzoso  hacer  en  la  travesía  á  causa  de  la 
variedad  de  los  vientos  »  ó  como  si  aquel  solo  se  hubiese  seguido.  Y  se  llama 
estimado  ,  cuando  su  deducción  ó  averiguación  proviene  de  Ta  cuenta  de  esti- 
ma.) (/tonfo  oblicuo:  cualquiera  de  los  intermedios  entre  los  que  siguen  la 
dirección  de  los  cuatro  puntos  cardinales ,  ó  el  que  hace  la  embarcación  que 
navega  pqr  la  loxodromia.  También  se  dice  del  que  toma  la  que  persigue  i 
otra  en  ciertas  circunstancias,  sin  dirigirse  á  ella,  para  alcanzarla  mas  pronto. 
1 1  Rumbo  falso  :  el  que  se  aparta  de  la  derrota  conveniente  ,  y  se  adopta  i  la 
vista  de  otro  buque  a  quien  se  quiere  engañar.  \\  Rumbo  de  bolina  i  cualquiera 
de  los  dos  que  forman  con  la  dirección  del  viento  un  ángulo  de  seis  cuartas  ó 
sesenta  y  siete  y  medio  grados  por  cada  lado.  V.  Bolina ,  en  su  segunda  acep- 
ción; y  línea,  en  la  denominación  de  línea  de  bolina.\\ Rumbo  franco:  el  que 
conduit  al  buque  libre  de  cualquier  bajo  ú  otro  peligro.  MZ^fr  el  rumbo:  fr. 
servir  de  guia  en  todos  los  movimientos  ó  alteraciones  en  la  derrota  í  las  de- 
más embarcaciones  que  van  en  conserva;  y  también  ejercer  el  que  manda  la 
acción  de  su  autoridad  en  indicar  ó  señalar  el  rumbo  que  ha  de  seguirse.  || 
Hacer  rumbo  :  ponerse  desde  luego  i  navegar  con  dirección  al  punto  detenni* 
nado;  y  hacer  tal  rumbo,  es  denominar  el  que  se  lleva  en  el  momento,  ó 
determinar  el  que  haya  de  seguirse.}  |iwf4rf  ir ,  navegar ,  gobernar  ó  poner* 
Je  4  rumbo  t  seguir  el  que  conviene  a  la  derrota ,  ó  ponerse  a  ¿1-  Véase  ademas 
esta  ultima  frase  en  camino  y  en  viage,\\Sacar  tal  rumbo,  V.  esta  frase  en 
froa.\\ Enmendar  el  rumbo»  V.  Enmendar,  ta  su  última  y  común  acepción. 
J  \Corregir  el  rumbo  :  reducir  á  verdadero  el  que  se  ha  hecho  por  la  indicación, 
de  la  aguja ,  sumándole  ó  restándole  la  variación  de  esta,  según  los  casos,  j 
en  combinación  con  el  abatimiento,  cuando  lo  h*y.\\Mèter  d  tul  rumbo:  di- 
rigir la  proa  hacia  el  propuesto ,  orzando  ó  arribando  lo  necesario  ;  aunque  en 
este  caso  el  meter  se  entiende  mas  generalmente  por  orzar ,  ó  por  cerrar  el 
ángulo  del  rumbo  con  la  dirección  á  que  demora  algún  objeto.  |(  Abiir  el 
rumbo:  agrandar  el  ángulo  que  este  forma  con  la  visual  á  un  objeto;  y  tam- 
bién el  que  el  mismo  rumbo  vale ,  ó  el  que  hasta  ¿1  se  cuenta  desde  la  línea 
norte-sur.  Las  operaciones  contrarias  se  significan  con  la  frase  de  cerrar  el 
rumbo»  En  otro  sentido  y  con  otra  expresión ,  cual  et  la  de  abrir  un  rumbo, 
se  entiende  el  levantar  un  tablón  en  el  casco  del  buque.  |j  Abatir  el  rumbo: 
hacer  declinar  su  dirección  hacia  sotavento ,  arribando  para  ello  lo  necesario 
ó  suficiente  al  fin  propuesto. 1 1  Atravesar,  cruzar  ó  cortar  el  rumbo.  V.  Cor- 
tar ,  en  su  primera  acepción,  j  I  Perder  el  rumbo:  extraviarse  de  la  derrota  é 
ignorar  el  parage  en  que  se  halla  la  nave:  caso  que  en  el  actual  estado  de  la 
navegación  solo  puede  ocurrir  temporalmente ,  ó  mientras  la  obscuridad  de  la 
atmosfera  no, permita  la  observación  de  los  astros.) \ Hurtar  el  rumbo,  V. 
Hurtar,  en  su  primera  acepción. \\ Echar  à  coger  un  rumbo:  ajustar ,  colocar 
y  clavar  en  su  lugar  el  tablón  ó  pedazo  de  tablón  levantado  en  el  casco  del 
buque  con  cualquier  motivai  |/  A  rumbo!  voz  de  mando  al  timonel  para  que 
gobierne  al  que  se  le  ha  señalado.  \\A  rumbo  de  fifa  :  mod.  adv.  con  que  se 
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denota  ana  vuelta  6  curvidad  semejante  á  la  de  las  duelas  de  las  pipas.  Veilia 
dice  como  equivalente  à  longor  de  pipa.  Lib.  2  ,  cap.  14»  núm.  14. 
RUTA.  s.  f.  PU.  V.  Derrota. 

■ , 

•  8  " 

S.  Nov:  y  Ptt.  Letra  inicial  con  que  en  loi  escritos  marinos  se  designa  la 
voz  sur  en  todos  los  casos ,  ó  para  cualquiera  de  sus  stgni6cados  ;  y  en  la  rosa 

náutica  el  rumbo  y  el  punto  cardinal  magnético  del  mismo  nombre. 

■  •  -  '  .  »    *  ' 

SA 

SABALAR.  s.  m.  Pesi.  Red  de  la  especie  de  las  llamadas  bandurrias, 
con  la  que  se  pescan  los  sábalos  en  el  rio  Guadalquivir. 

SABAL^RO.  s.-m.  Pese.  £1  pescador  de  sábalos. 

SABICU.  s.  m.  Mist,  na  t.  Arbol  que  abunda  mucho  en  la  isla  de  Cuba, 
y  cuya  madera  dura  es  de  color  mas  oscuro  que  la  caoba  ,  y  no  flota.  Es  úti- 
lísima en  la  construcción  de  buques  de  guerra  para  la  formación  de  ías  piezas 
principales. r=  Fr.  SaHcou.~\x)%.  Sabicú.  —  Í\.  Sabicú  • 

SABLON.  Pit.  Arena  gruesa.  Acad.  Tiene  relación  con  sábulo  y  aun 
Con  sabre. 

SABOGAL,  s.  m.  Pese.  Red" aplicada  á  la  pesca  de  saboga,  de  donde 
tomó  el  nombre ,  y  no  se  diferencia  de  las  que  en  las  costas  de  Tor  tosa  se'  Ha* 
man  thrs  6  tetas.  Reg. 

SABORDA,  s.  f.  SABORDACÍON.  s.  f.  SABORDAMIENTO.  s. 
».  SABORDAR.  v.  a.  y  n.  SABORDO.  s.  m.  PU.  y  Man.  V.  Zabor- 
da y  zabordar. 

SABORUCO.  s.  m.  PH.  Cierta  especie  de  piedra  particular  de  que  se 
componen  algunos  terrenos  en  las  costas  y  en  el  fondo  det  mar.  Derr.  Anti 
S  ABRE,  s.  m.  ant.  Pit.  V.  Atena. 

SABULO,  s.  m.  PU.  La  arena  gruesa  y  pesada.  Acad.  V.  Arena. 
S ABÜLOSO ,  SA.  adj.  PU.  Lo  que  tiene  arena  ó  está  mezclado  con  ella. 
Acad. 

SABUR  A  ó  SABURRA,  **  f.  ant.  Nov.  y  Man.  Voz  derivata  del 
.    latin.  V.  Zahorra, 

SABURRAR.  v.  a.  ant.  Nao.  y  Man.  Lastrar  con  piedra  ó  arena  las 
embarcaciones.  Acad.  V.  Lastrar. 

SACABALAS,  s.  m.  A:  N.  Especie  de  tenazas  con  que  los  calafates 
manejan  las  balas  caldeadas  para  calentar  el  alquitrán  en  los  baldes  qué  lo  con* 
tienen.  ■  ;#  •  ... 

SACABUCHE,  s.  m.  A.  N.  y  Nao.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
consultados ,  es  una  bomba  de  mano  cori  que  se  extrae  el  agua,  vino"  u  otro 
líquido  de  las  pipas  estivadas  en  bodega  ó  despensa ,  sin  tener  que  moverlas,  || 
Según  otro  de  los  diccionarios  citados ,  instrumento  «ne  sifW' para  levantar 
planos. 

SACADA,  s.  í.  Pese.  Nombre  de  Una  red  que  se  usa  en  las  Costas  de 
Galicia,  j  viene  á  ser  como  la  rapeta ,  asi  por  su  construcción ,  cuanto  por- 
que se  caía  y  se  recoge  semejantemente)  de  manera  que  solo  se  diferencia  en 
«1  eope  aumentado  de  una  faja  6  pedazo  de  red;  y  por  consiguiente  tiene  mas 
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altura  en  sa  parte  central.  Pertenece  á  las  de  tercera  clase.  V.  Red,  on  su  se- 
gunda acepción.  ||JV**4¿<*  alia:  red  de  mayor  volumen  que  la  sacad*  en 
Galicia,  donde  también  suelen  pronunciar  snoda  ,f  en  algunos  parages  ¿7/- 
ga>  con  la  diferencia  de  que  la  sacada  alta  se  distingue  también  por  su  ma- 
yor tamaño  de  otra  red  que  llaman  sacada  pequeña  ,  y  en  muchas  partes  del 
mismo  pais  intitulan  rapeta  y  traíña.  La  sacada  alto  es  menor  que  la  trae- 
t1a.\\Sacada  pequeña:  es  una  red  lo  mismo  que  la  rapeta.  Véase  en  donde 
corresponde. II  Sacada  de  van:  la  ripeta  con  cope.  V.  Rapita.  Reg. 

SACA-ESTOPA,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Desfalcado*. 

SACA-FILASTICAS.  s.  f.  Art.  Una  de  las  seis  agujas  de  fogón  de  que 
usan  á  bordo  los  artilleros ,  y  cuya  esencial  diferencia  de  cualquiera  de  las 
otras  consiste  en  tener  un  harponcillo  en  su  punta  y  otro  mas  arriba ,  para  sa- 
car con  ellos  la  clavellina,  cuando  se  pasa  nacía  el  fondo  del  oido;=rFr.  Dc- 
gorgeoir,  epmglette.zzînç.  Priming  xohre,  ¡ron.zzlt.  Sgorga  tore ,  stiliti*, 

SAC  A  NABO,  s  m.  A.  N.  y  Nov.  V.  Asador.  . 

SACAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Sarmiento,  hablando  de  velas,  usa  mucho 
de  este  verbo  precisamente  en  la  acepción  contraria  á  lo  que  en  general  se 
expresa  en  el  mismo  caso  por  el.de  meter.  Asi  lo  demuestran  algunos  pa  sages 
de  su  «iage  al  Magallanes,  en  los  cuales  se  ve  que  sacar  las  torn  tas ,  sacar  la 
mejana ,  tacar  el  papahígo  es  quitar  estas  velas  6  meterlas  dentro  :  y  en  esto 
concuerda  su  lenguage  con  el  de  Gare  y  el  del  Voc  Nav.  V.  Meter ,  en  su 
segunda  acepción;  y  la  frase  de  meter  paño ,  en  esta  ultima  voz.|{En  acep- 
ción común  es  muy  usado  también  i  bordo  »  como  sacar  el  punto  j  sacar 
barlovento  y  distancia  ;  sacar  tal  proa  ó  tal  rumbo  ;  sacar  un  punto  ú  obje- 
te por  fuera  de  otro  en  marcación  ¡  sacar  de  la  varadura  (á  un  buque  )  &c. 
cuyas  frases  se  verán  explicadas  en  los  sustantivos  correspondientes. 

SACO.  s.  m.  PH.  Ensenada  profunda  ó  que  se  interna  mucho  en  la  tter-r 
ra,  y  en  cuya  boca  se  estrechan  mas  sus  orillas  que. en  el  resto  de  las  costas 
que  U  forman.  Usase  también  de  esta  voz  como  equivalente  de  las  de  golfo, 
seno  t  ensenada  y  concha ,  en  las  cuales  pueden  verse  sus  relaciones,  y  singular- 
mente en  la  primera  y  cuarta  acepciones  de  golfo.  Ademas  :  el  <viage  al  Ma- 
gallanes equipara  el  saco  al  puerto,  pues  que  en  algunos  parages  dice  :  sacos  ó 
pequeños  puertos. \\Man.  Nombre  que  se  da  á  las  velas  cuando  están  unidos 
todos  los  paños,  f  antes  de-hacer  las  vainas,  coser  kj§.  refuerzos,  re  lin  gar  «Sec. 
Art.  de  vcl.||V.  2?0'/o  ||En  acepción  común,  e)  de  lona,  relleno  de  estopi, 
que.  sirve  de  taco  para  tapar  los  escobenes,  Llámase  saco  de  escoben ,  y  asi- 
mismo mangueroni  y  por  su  semejante  objeto  tiene  relación  con  el  taco  de 
madera  que  se  pone  en  otras  ocasiones.  V.  Taco ,  en  su  tercera  acepción. 

SACUDIDA,  s.  f.  Man.  En  acepción  común  se  dice  de  la  que  da  ua 
palo  en  un  balance  violento  ó  cabezada ,  ó  por  cualquiera  otra  causa.  Es  la 
mismo  que  cimbronazo,  ó  en  términos  mas  tnarinqcos  latigazo.  V.  esta  voz. 

SAETA,  s,  f.  ara  Art.  $egun  los  dicaonarios  consulados ,  se  llamaba 
en  lo  antiguo  saeta  incendiaria  un  pequeño  dardo  de  hierro,  que  provisto  de 
una  mecha  i  p»epjira$Wrcon  -pólvora  y  azufre-*  -se  disparaba  con  un  pedrero 
para  incendiar  el  velamen  del  buque  enemigo.  — F r.  Dard  à /r«.=Ing.  Fi- 
re arrow,  zzi  It.  Saetta  incendiaria, 

SAETIA,  s.  f.  A.  N.  Según  los  diccionarios  tenidos  á*  la  vista ,  es  uns 
embarcación  latina  de  tres  palos  y  una  sola  cubierta,  menor  que  el  jabeque,  y 
mayor  que  hgaletfOy  El  Señor  ülloa  dke  no  obstante  que  en  cuanto  al  mi- 
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Hiero  de  sus  palos  suele  haber  variedad;  y  uno  de  entre  loi  diccionario»  cita- 
dos afirma  6  expresa  que  antes  llamaban  asi  en  Cataluña  á  la  folacra.  tzz  Fr. 
Tr aboque.  —  Ing.  Settee,  rr  It.  Smetti*. 

SAFIN  A.  s.  f.  Pese.  Pieza  de  red  de  esparto  perteneciente  á  una  alma- 
draba. Reg. 

SAG  ARIA,  s  f.  Pete .  Parte  de  que  consta  la  red  del  fou  6  arte  de  pa» 
reja  en  algunos  parages,  y  está  intermedia  desde  la  manága  á  la  coronai  su 
malla  es  de  las  mas  estrechas ,  pues  el  cuadrado  consta  de  solas  dos  líneas ,  no 
obstante  de  estar  formada  de  hilo  sencillo.  Los  pescadores  valencianos  i  esta 
parte  de  la  red  llaman  gualeró,  y  otros  engullidor  y  gola.  Reg. 

S  AGARZO,  s.  m.  ant.  PU.  y  Nov.  Nombre  que  por  equivalente  6  in- 
distintamente se  daba  al  que  hoy  solo  se  llama  golfo  de  las  yeguas.  Veit. 

SAICA.  s.  f.  A.  2V.  Según  alcuno  de  los  diccionarios  consultados,  es. 
una  embarcación  turca  de  dos  palos,  sin  juanetes,  muy  alterosa  Y  aparejada 
como  un  queche.  Sin  embargo ,  el  señor  UUoa  dice  que  es  rasa ,  ae  vela  lati- 
na ,  de  la  línea  de  las  galeras ,  galeotas ,  jabeques ,  saetías  y  tartanas  ;  y  que  hay 
variedad  en  cuanto  al  número  de  sus  palos. =Fr.  J*ifs*.  =Ing,  ¿Wr.=It. 
Saico. 

SAL.  s.  f.  fig.  Poes.  La  mar.  VaIb.||¿W  suave:  mar  en  calma.  Valb* 
SALA.  s.  f.  A.  N.  En  la  acepción  común  de  esta  voz  se  dice  en  loa 
arsenales  sala  de  gall  tos  un  gran  espacio  cuadrilongo,  cerrado  de  paredes,  te- 
chado y  de  pavimento  de  tablas  bien  unidas,  donde  se  trazan  en  sus  verdade- 
ras dimensiones  los  cortes  ó  la  figura ,  y  se  forman  las  plantillas  de  las  dife-i 
rentes  piezas  de  cualquier  bajel  que  va  á  construirse.  Llámase  también  patio 
de  gálibos. -=zYr  SalU.-=z\n%.  Moulding  loft.—h.  Salla.\\ Entre  guardias 
marinas  se  entiende  por  sala  cada  uno  de  los  cursos  sobre  los  tratados  element 
tales  de  su  profesión  que  seguían  en  las  Academias ,  y  de  que  en  el  día  se  han 
de  examinar  al  presentarse  en  el  departamento  con  la  carta -orden.  \  \Sala  de 

{'ustieia:  en  su  vulgar  significado,  la  creada  por  real  cédula  de  as  de  Setiem- 
bre de  i  583  para  entender  en  los  asuntos  de  su  resorte  en  la  Casa  de  t antro* 
tacion  de  Sevilla:  compúsole  por  entonces  de  dos  oidores,  que  en  el  ano  de 
i $96  se  aumentaron  hasta  tres;  y  su  autoridad ,  funciones  ó  categoría  fue  ab- 
solutamente igual  i  la  de  las  Cnancillerías.  V.  Casa  de  la  contratación.  Veit. 
II  JWo  de  gobierno  :  la  que  componían  los  jueces  oficiales  de  la  misma  Casa  de 
contratación ,  y  se  distinguió  de  la  anterior  con  este  nombre,  luego  que  aque* 
Ha  se  Creó.  Vcit.||¿W<f  de  armas:  según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  i 
la  vista ,  es  el  sitio  destinado  en  los  buques  para  colocar  las  armas  blancas  y 
las  de  chispa. 

SALABRE.  s.  m.  Pese.  Pequeña  armazón  de  madera  á  modo  de  pala 
de  jugar  al  volante ,  de  cuyo  aro  pende  un  corto  saco  ó  manga  de  red,  y  que 
en  sustancia  no  es  o  tía  cosa  que  una  manejable  cuchara  de  lo  mismo,  muy 
necesaria  i  U  mayor  parte  de  los  pescadores ,  como  palangreros ,  sardineros, 
los  de  la  pesca  al  candil ,  los  de  cana  y  otros ,  poroue  sin  su  auxilio  perderían 
muchoi  peces,  que  hallándose  dentro  de  las  redes  6  clavados  en  los  anzuelos, 
suelen  no  obstante  escaparse  con  mucha  facilidad ,  y  son  recogidos  con  el  sa- 
labre;  el  cual  es  también  conocido  con  los  nombres  de  redeña,  manguilla  y 
otros.  Ree. 

SALADAR,  s.  m.  Hid.  El  terreno  que  suele  bañar  el  agua  salada ,  y 
forma  especie  de  pantano,  como  los  que  hay  en  el  término  de  Elche,  y  las 

PPP 


Digitized  by  Google 


48a  SAL 

poblaciones  del  Cardenal  Belluga,  los  cuales  se  han  hecBo  cultivables ,  dando 
salida  i  esta  especie  de  aguas.  Equivale  á  los  juncales  de  Galicia  y  Fuente- 
rabia;  y  vienen  á  ser  una  especie  de  marismas.  Die.  Geog.  Esto  mismo  com- 
prueba que  no  lo  son  en  rigor.  V.  Mamma.  ||  Lagunajo  en  que  se  cuaja  la  sal 
en  las  marismas.  Acad. 

SALADO,  adj.  Hid.  V.  Marisma.\ | Según  algunos  de  los  diccionarios  te- 
nidos á  la  vista ,  es  nombre  que  por  antonomasia  se  aplica  al  mar.  Sin  em- 
bargo ,  véase  lo  dicho  en  la  primera  acepción  de  mar. 

SALAR,  v.  a.  Naro,  y  Man.  Contrayéndose  al  enjunque  ,  es  rellenar 
con  zahorra  los  huecos  que  dejan  entre  sí  las  piezas  de  hierro  que  lo  compo- 
nen. Por  extension  ó  semejanza  se  dice  también  de  la  pipería ,  y  aun  de  la  es- 
tiva ,  cuando  la  parte  inferior  de  la  primer  tonga  de  aquella  se  entierra  en  el 
lastre. 

SALCHICHA,  s.  f.  Art. ,  Nov.  y  Tact.  V.  Canales  de  brulote. 

SALCHICHON,  s.  m.  Nov.  y  Tact.  El  lio  de  la  cama  y  ropa  de  cada 
soldado  y  marinero ,  cuyo  conjunto  colocado  en  las  redes  de  las  bordas  y  pa- 
samanos ,  sirve  de  parapeto  contra  la  fusilería  y  metralla  en  los  combates.  V. 
Petate  || Especie  de  haz  de  jarcia  vieja  trozada,  destinado  al  propio  objeto 
que  el  lio  antecedente.  V.  Empalletado.=s?r.  Saucisson. =Ing.  Saucisse. 
~It.  Salsiccione. 

SALEDIZO  ,  ZA.  adj.  PH.  V.  Saliente. 

SALERO,  s.  m.  Art.  La  base  circular  de  madera  del  saquillo  de  me- 
tralla. ||ant.  Nav.  V.  Gamella ,  en  su  primera  acepción. 

SALGADA.  SALGADERA,  s.  f.  PH.  V.  Alga. 

SALIDA,  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  Arrancada.\\Salida  de  golfo:  según 
los  diccionarios  consultados,  es  un  viento  fresco  que  viene  del  saco  ó  fondo  de 
un  golfo  que  se  interna  en  la  tierra ,  y  hace  embate  con  los  de  fuera.  Di  cese 
también  regolf  o. \\  Salida  del  agua:  la  cantidad  de  este  líquido  que  sale  de  los 
puertos  y  hace  disminuir  el  fondo  por  el  descenso  de  la  marea.  Derr.  Aaf. 
\\Salidas  de  agua.  V.  De Igados. \ \ Dar  salida:  fr.  hacer  que  el  buque  ande 
mas,  arribando  lo  suficiente  al  intento. || Tomar ,  llevar  salida  ó  arrancada: 
adquirir  ó  aumentar  velocidad  el  buque  por  cualquier  causa;  ó  correr  ya  coa 
ella.  Lo  contrario  se  expresa  diciendo:  perder  salida  ó  la  salida. 

SALIENTE,  p.  a.  de  salir.  PH.  Dícese  en  acepción  común  de  la  punta, 
cabo ,  arrecife  &c,  que  sale  notablemente  fuera  de  la  costa;  v  también  de  la 
marea ,  cuando  sale  ó  baja.  En  el  primer  sentido  se  dice  igualmente  saledizo 
ó  salediza. 

SALINGUAC.  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de  las  islas  Filipinas,  cuya  ma- 
dera ligera  sirve  para  balsas ,  cajones  y  tablas  de  forro. 

SALIR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Alejarse  progresivamente  de  un  objeto.  V. 
Entrar ,  en  su  segunda  acepción  ,  acerca  de  la  íntima  relación  de  estos  dos  ver- 
bos.  Dicho  en  absoluto,  tiene  el  simple  significado  de  andar.  Asi  lo  com* 
prueba  la  frase  muy  común  de  no  salimos  nada ,  que  es  como  si  se  dijese  no 
andamos  nada  || Contrayéndose  á  la  marea,  es  hallarse  esta  en  su  movimiento 
de  descenso. ||JW/V  al  viento  (el  buque):  fr.  en  un  sentido  es  como  bario- 
ventear ,  en  su  segunda  acepción  ;  y  en  otro  es  lo  mismo  que  salir  Á barloven- 
to: y  salirle  al  viento  es  una  frase  exagerada  con  que  se  significa  la  sobresa- 
liente marcha  del  buque ,  como  una  de  sus  buenas  propiedades,  queriendo  à*r 
i  entender  que  es  mas  veloz  que  el  viento. \\Salir  d  barlovento.  V.  Bario- 
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vento %  en  esti  frase. \\Salir  á flou.  V.  Flot 9. | | Salir  en tierra :  lo  mamo  que 
tallar  en  tierra.  $arm.\\Satirse  del  agua.  V.  Agua  \  \  Salir  de  balandras.  V. 
•   Balandra.\\Salir  de  sonda.  V.  Sonda.\\  Salir  avante.  V.  jipante 
SALMA*  s.  f.  ^t.  y.  y  A^.  V.  Tonelada. 

SALMONERA*  s.  f.  Pete.  Red  para  pescar  salmones,  de  cuya  acción 
procede  «1  nombre ,  y  que  según  los  parages  en  que  se  emplea  es  mayor  6 
menor ,  y  se  conoce  con  otros  distintos ,  como  el  de  pardellós  en  Galicia; 
trattura  y  raigal  en  varios  puertos  de  Asturias;  reda  de  albergo  en  otros  Sea 
Reg. 

SALOMA,  s.  f.  Man.  Especie  de  grito  ó  canto  de  los  marineros  al  tra- 
bajar en  alguna  faena  o  maniobra* 

SALO  MADOR,  s.  m.  Man.  El  que  saloma;  7  el  que  llera  la  voz  en 
la  saloma. 

SALOMAR,  v.  a.  Man.  Animar  el  que  manda  á  los  marineros,  y  lle- 
var estos  unidos  sus  movimientos  ó  esfuerzos  en  una  faena,  con  el  canto  llama* 
do  saloma.  En  lo  antiguo  se  decia  consonar ,  según  alguno  de  los  diccionarios 
consultados. 

SALTADA,  s.  f.  Pese.  Compuesto  de  piezas  de  red  y  canas,  usada  úni- 
camente en  las  costas  de  Levante,  y  á  que  los  pescadores  dieron  este  nombre, 
porque  con  el  artificio  de  que  consta ,  se  evita  la  evasion  de  las  lisas  y  otros  pe- 
ces que  saltan  por  encima  de  los  corchos  de  las  redes  sencillas.  Este  arte,  cu- 
yo volumen  es  considerable ,  se  conoce  también  con  los  nombres  de  borrachí- 
na y  pantasana  :  pertenece  i  la  sexta  clase  de  redes  ;  y  por  lo  regular  suele  ser 
el  que  emplean  los  pescadores  de  albuferas.  Reg.  V.  Red,  en  su  segunda  acep-  , 
cion  y  Th. 

SALTA-ESCUADRA,  s.  f.  A.  N.  V.  Escantillón ,  en  su  primera 

SALTAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Arriar  un  poco ,  de  pronto  y  de  una  sola 
acción ,  un  cabo  que  trabaja  mucho  ó  está  muy  tirante  :  y  es  en  lo  que  junta- 
mente con  la  cantidad  de  cabo  que  se  arria,  se  diferencia  de  lascar,  con  que 
tiene  relación.  V.  Lascar.  Expresase  también  lo  mismo  con  la  frase  de  dar 
un  saltoMPil.  Enel  sentido  neutro  es  cambiar  de  pronto  el  viento;  y  tiene 
relación  ó  equivalencia  (ademas  del  cambiar,  con  llamarse ,  rodar ,  rodear t 
rolar,  rondar ,  y  aun  con  alargar  y  escasear ,  en  sus  casos. || En  acepción  co- 
mún se  dice  igualmente  de  la  acción  de  dar  saltos  los  que  se  hallan  dentro 
de  un  bote  varado,  mientras  otros  lo  empujan  por  de  fuera,  para  que  saiga  á 
flote.  Asimismo  es  usado  en  las  frases  de  saltar  un  ancla ,  saltar  al  aborda- 
ge  ,  saltar  S  la  banda ,  saltar  en  tierra  &c. ,  que  se  verán  explicadas  en  sus 
correspondientes  sustantivos. 

SALT  AREGLA.  s.  f.  A.  N.  V.  Escantillón  t  en  su  primera  acepción* 

SALTEAR,  v.  a*  ant.  PU.  y  Man.  Venir  ampollada  y  avanzando  ha- 
cia el  buque  una  ola  del  mar,  con  ciertos  movimientos  en  sentido  de  alto  a 
bajo ,  y  aun  otros  al  parecer  vortiginosos  en  su  vértice ,  que  indican  su  vio- 
lencia y  la  gran  sacudida  ó  socollada  que  va  á  producir  en  la  embarcación  :  ó 
dicho  mas  brevemente,  es  lo  mismo  que  asaltar  las  olas  al  buque.  Gare. 

SALTILLO,  s.  m.  A.  W.  En  general ,  es  toda  diferencia  de  altura  que 
forma  escalón  en  las  tablas  ó  partes  de  una  cubierta ,  sea  cual  fuere  su  dimen- 
sion ó  peralto ,  contando  aun  desde  un  cuarto  de  pulgada.  Por  consiguiente 
se  comprenden  en  esta  denominación  los  que  algunas  embarcaciones  suelen 
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tener  en  la  cubierta  superior  á"  popa  y  á  proa ,  elevándose  allí  mas  la  cubier- 
ta &c  En  los  navios  de  proa  abierta  se  llama  saltillo  de  proa  la  salida  que 
hay  por  debajo  del  castillo  para  pasar  á  los  enjaretados  donde  están  los  be- 
ques. En  las  regalas  se  dice  saltillo  cualquiera  de  los  sitios  en  que  forman  una 
especie  de  escalón ,  por  exigirlo  asi  la  línea  que  sigue  la  borda. 

SALTO,  s.  m.  PU.  y  Man.  El  acto  y  efecto  de  saltar  el  viento,  y  de 
saltar  un  cabo.  V.  Sa'tar,  en  sus  primera  y  segunda  acepciones. \\Dar  un 
salto  (¿un  cabo)  :  fr.  V.  Saltar  y  lascar  t  en  sus  primeras  acepciones. 

SALUDAR,  v*  a.  Nov,  En  general  se  entiende  por  esta  voz  el  hacer 
salvas  de  artillería ,  que  antiguamente  se  decía  salvar»  pero  eft  la  marina, 
ademas  de  este  saludo  que  se  expresa  con  la  frase  de  saludar  al  cation,  hay 
los  de  saludar  a  la  voz  y  saludar  con  las  velas  ;  y  aun  se  hace  la  distinción 
entre  saludar  al  ancla  y  saludar  a  la  vela,  que  es  verificar  dichos  saludos 
estando  fondeado  el  buque  ó  navegando.  Asimismo  el  que  se  hace  con  las  ve- 
las consiste  en  arriar  un  poco  las  últimas  de  arriba  que  se  lleven  largas  en  el 
momento;  y  para  el  que  se  practica  á  Ja  voz  sube  á  las  vet  gas  toda  la  marine» 
ría  necesaria»  la  cual  á  golpe  de  pito  del  contramaestre  da  las  voces  de  ¡tsva 
,  el  Rey!  señaladas  por  ordenanza  en  cada  caso. 

S.ALUDv).  s.  m.  Nov.  El  acto  de  saludar  ó  contestar  á  este  honor  mi- 
litar en  cualquiera  de  los  casos  y  formas  expresados  en  la  acepción  del  verbo. 
El  de  la  artillería  se  llama  también  salva.zzFr.  Salut,  salve.— Ing.  Salu- 
te.^ It.  Saluto ,  salva. 
'    SALVA,  s.  f.  Nov.  V.  Saludo. 

SALVACHIA.  s.  f.  Man.  Especie  de  madeja  grande  de  filásticas ,  suje-1 
tas  ó  amarradas  á  coitos  trechos  con  varias  vueltas  bien  ajustadas,  que  sirve 
de  estrovo  mas  flexible  que  el  de  cabo  para  varios  usos  que  asi  lo  requieren; 
como  el  de  envolverla  en  un  cable ,  obenque  ¿Ve.  para  enganchar  un  aparejo. 
Es  evidente  que  según  el  objeto  de  su  aplicación ,  asi  la  salvachía  es  mas  6 
menos  grande,  y  se  compone  de  mayor  o  menor  número  de  Elásticas.  Tiene 
relación  con  el  estrovo,  de  que  solo  difiere  por  su  composición  ó  construc- 
ción, rr  Fr.  Erse ,  sbire,  elingue ,  strop.  rrlng.  Sa! va  tee.  rrlt.  Stroppo. 

SALVAMENTO,  s.  m.  Nov.  La  acción  y  efecto  de  salvar  v  salvarse. 
I J  Título  y  aun  sobrenombre  que  se  da  ó  toma  accidentalmente  el  puerto  á 
que  se  llega  con  felicidad  después  de  haber  estado  en  grandes  riesgos.  rrFr. 
¿aia/mr»/.  rrlng.  Salvage:  lanch. rrlt.  Sahamento!\\Com.  Fl  premio  que 
sobre  el  valor  de  los  efectos  recobrados  del  enemigo  ó  sacados  del  fondo  del 
mar  se  paga  por  sus  propietarios  i  los  que  los  han  salvado  y  que  en  caso  con- 
trario tienen  el  derecho  de  retenerlos.  rr  Fr.  Sauvetage,  rrlng.  Salvage.^ 
It.  S  ah ament  o. \\¡  Salvamento  Ì  voz  que  dan  los  gavieros,  cuando  al  guindar 
un  mastelero  ,  han  metido  la  cuña  que  debe  sostenerlo.  1 1  r  en  salvamen- 
to :  fr.  V.  Arriar.  J  \Quedar  á  salvamento  :  haberse  concluido  con  felicidad 
la  maniobra  ó  maniobras  emprendidas  para  asegurar  el  buque ,  ó  un  palo,  ca- 
bria &c. 

SALVAR,  v.  a.  y  n.  Nov.  En  la  primera  ó  principal  de  sus  vulgares 
acepciones,  y  como  verbo  activo,  se  dice  del  que  salva  k  un  buque ,  persona 
y  aun  efectos,  de  un  riesgo  6  peligro;  y  como  neutro,  se  aplica  a  lo  mismo 
que  se  salva,  en  cuyo  caso  se  usa  también  como  recíproco. rrFr.  Sauver. zn 
Ing.  To  /at*,  rrlt.  Salvare  ||En  otra  de  sus  acepciones  comunes  tiene  igual- 
mente aplicación  en  la  maniobra,  siempre  que  una  cosa  no  toca  ó  no  llega  i 
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al  pasar  por  encima  ó  muy  cerca  de  eI1a.||ant.  Hacer  salvas.  Es  lo  mis- 
ino que  saludar  al  cañan.  Y.  Saludar. \\Salvar se  en  una  talla:  fr.  V. 
Tabla. 

SALVA-TODO.  s.  m.  Man.  Vela  que  con  vientos  bonancibles  y  err 
popa  se  larga  entre  el  pujamcn  de  una  gavia  y  la  respectiva  verga  en  que  va 
cazada  ,  á  fin  de  ocupar  y  aprovechar  aquel  espacio. 

SALVAVIDAS,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Bote  pequeño  de  dos  proas  con 
▼arios  embonos  de  corcho  y  dos  tillas  rellenas  de  este  mismo  material ,  para 
que  no  se  sumerja  aun  cuando  se  anegue  ;  y  lo  han  usado  algunos  buques  ex— 
frangerò*  para  salvar  gente  en  los  naufragios  ó  i  cualquier  hombre  que  cae  al 
agua. 

SALVO-CONDUCTO,  s.  ra.  Nov.  y  Tact.  V.  Pasavante. 

SAMARUQUERA,  s.  f.  Pese.  Nombre  que  dan  en  Valencia  4  la  red 
que  sirve  para  pescar  desde  una  á  otra  orilla  de  los  pequeños  rios  ó  acequias. 
Reg.  Pertenece  á  las  de  la  séptima  clase.  V.  Red ,  en  su  segunda  acepción. 

SAMEQU1N.  s.  m.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  1 
la  vista,  es  un  barco  pequeño  turco  que  se  emplea  en  el  cabotage.  zzFr.  Sa— 
tnequm.  =  Ing.  Same  kin.  ==  It.  S  ame  chino. 

SANDALA.  s.  f.  A.  N.  Según  el  mismo  diccionario  citado  en  la  voz 
anterior,  es  un  lanchon  grande  que  se  usa  en  los  puertos  del  Levante  para  des* 
cargar  los  buques,  V.  Alijador.  =  Fr.  Sandale.  =  Ing.  Sandal.  =  It. 
Sanéala.  j 

SANGRADERA,  s  f.  ant.  Pese.  Lanza  larga  de  hierro,  que  en  la 
costa  o\t  Cantabria  usaban  antiguamente  con  cl  nombre  de  javalina  para  de- 
sangrar las  ballenas  despues  de  clavadas  con  el  arpón.  Reg. 

SANGRARSE,  v.  r.  PH.  Hablando  de  la  brisa,  volver  á  refrescar  esta 
con  algunas  turbonadillas  ó  lieeros  aguacerillos  que  suceden  á  la  debilitación 
ó  calma  total  de  su  fuerza.  UÍI. 

SANGRIA,  s.  f.  PH.  Dícese  sangría  de  brisa  el  chubasco  con  que  esta 
vuelve  á  refrescar. 

SANIDAD,  s.  f.  Nov.  Título  de  la  junta  establecida  en  los  puertos  con 
dependencia  de  la  superior  que  reside  en  Madrid ,  para  entender  en  todo  lo 
perteneciente  á  la  salud  pública.  V.  Junta.zzVr.  Santi. rzlng.  Healtb.~ 
ít.  Sanità. (I Nombre  ó  título  del  derecho  que  se  paga  en  los  puertos  para  los 
gastos  de  este  ramo. 

SANO,  NA.  adj.  PH.  Dícese  del  fondo.de  las  costas  y  de  ras  son- 
das ,  cuando  es  limpio  ó  son  limpias. =Fr.  JVim.nlng.  Sound.zzh.  Sano: 
sana. 

SAN  ROC  AT.  s.  m.  Nav.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consulta- 
dos, es  nombre  que  se  da  en  Almería  al  viento  noroeste,  porque  trac  su  di- 
rección del  pueblo  de  Roquetas. 

SANTA-BÁRBARA:  s.  f.  Al  N.-  Separación  que  se  hace  á  popa  en 
la  primera  cubierta,  del  mismo  modo  que  la  de  las  cámaras  en  las  superiores, 
para  el  juego  de  la  caña  del  timón ,  colocación  de  pertrechos  de  artillería ,  res* 
guardo  del  pañol  de  pólvora  que  está  debajo ,  y  alojamiento  del  condestable; 
capellanes  y  otros  individuos  de  clases  distinguidas.  También  suele  entenderso 
por  Santa-Bárbara  el  pañol  mismo  de  la  pólvora.  =  Fr.  Sainte  Barbe.  — 
Ing.  Gun  room  =It.  Santa  Barbera. 

SANTELM1STA.  s.  m.  Nav.  Epíteto  con  que  entre  los  pijoto*  se  dis- 
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tingue  el  que  ha  sido  colegial  ¿  alumno  de  cualquiera  de  los  colegios  de  San 


SAN  TELMO.  Nov.  Advocación  de  los  colegios  establecidos  en  Sevilla 
y  Málaga  para  la  educación  y  enseñanza  de  huérfanos  de  mareantes,  é  quie- 
nes se  instruye  en  todos  los  elementos  de  la  náutica.  También  se  titulan  asi  las 
cofradías  que  en  los  puertos  de  alguna  consideración  suelen  formar  los  respec- 
tivos gremios  de  mareantes.  V.  Cofradía.\\ Sobrenombre  de  cierto  metéoro. 
V.  JFurro.||fig.  Subirse  el  San  Telmo  á  la  ¿avia:  ref.  enfadarse. 

SAPLÚNGAN.  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de  las  Islas  Filipinas,  cuya  ma- 
dera fina ,  sólida  y  correosa  sirve  para  astas  de  bandera,  arboladuras  y  vergas 
de  embarcaciones. —  Fr.  Sanpluntjan.— Ing.  Sanplungan.    It.  Sanplungan. 

SAQUILLO.  s.  m.  Art.  Llamase  saquillo  de  metralla  un  tubo,  cilindro» 
ó  vulgarmente  bote  de  hoja  de  lata,  ó  un  talcguillo  de  lona  embreada  (se- 

Sun  los  casos)  en  que  se  colocan  las  balas  ú  otra  especie  de  metralla.  El  de 
oía  de  lata  se  llama  también  pomo  de  metralla.  —  Fr.  Lanterne  à  mitraille. 
=  Ing.  Langrage  case.  —  \i.  Saccko  di  mitraglia» 

SARANGOSTI.  s.  m.  Hist.  nat.  Según  alguno  de  los  diccionarios  con- 
sultados ,  es  una  especie  de  goma ,  peculiar  de  las  Indias  Orientales ,  que  sirve 
para  cubrir  ó  embetunar  las  costuras  de  un  buque  en  lugar  de  brea;  pero  otro 
de  los  citados  diccionarios  escribe  sarangustí,  y  dice  que  es  una  composición 
de  cal  de  conchas,  apagada  y  pasada  por  tamiz,  y  mezclada  con  brea  y  aceite 
de  coco ,  linaza  ó  alguna  otra  semilla  *.  también  agrega  que  con  este  compues- 
to cubren  en  la  India  los  fondos  de  las  embarcaciones ,  porque  las  conserve 
por  mucho  tiempo  sin  hacer  agua  ni  deteriorarse.  £1  primero  de  los  dos  in- 
dicados textos  le  da  en  francés,  ingles  é  italiano  la  misma  idéntica  correspon- 
dencia ú  ortografía  de  sarangos  tí  con  que  ¿1  escribe  la  voz  en  castellano,  sin 
duda  porque  no  tuvo  presente  el  artículo  sarangoustí  àc  la  enciclopedia  ma- 
rina francesa ,  de  donde  el  segundo  ha  tomado  absolutamente  el  suyo ,  con  la 
sola  diferencia  de  que  el  original  trata  de  esta  composición  como  usual  ó  apli- 
cable en  todas  partes  y  aun  con  muchas  ventajas  á  la  brea  y  alquitrán ,  no  obs- 
tante que  conviene  en  que  en  la  India  es  donde  está  en  práctica ,  agregando 
que  ha  habido  embarcación  que  ha  durado  mas  de  cien  años  por  medio  de 
este  preservativa 

SARCIA,  s.  f.  Pese.  Voz  usada  en  las  costas  de  Valencia,  por  altera- 
ción del  verdadero  nombre  jarcia  con  que  se  denota  el  todo  de  una  red  de- 
terminada ,  como  la  Mecha,  el  cazonal ,  medio  cotonai,  tonaira  ,  trama» 
¡lo  y  otras  á  este  tenor.  Tomada  semejante  palabra  en  sentido  general,  signi- 
fica también  entre  pescadores  un  conjunto  de  redes  ó  artes  de  pescar.  Ademas 
tiene  el  diminutivo  sarcieta  ,  con  que  en  las  costas  de  Alicante  expresan  otra 
red  de  figura  de  la  solfa.  Reg.  ||ant.  Man.  V.  Jareta,  en  su  primera 
acepción. 

SARCINA.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Jarcia,  en  su  primera  acepción. 
SARDINAL,  s.  m.  Pese.  Compuesto  de  piezas  de  red ,  de  hilo  de  lino 
muy  delgado,  con  que  en  el  Mediterráneo  se  consigue  anualmente  abundante 
cosecha  de  sardina,  de  cuya  pesca  procedió  su  denominación.  Reg*  Pertenece 


SARDINERA,  s.  f.  Pese.  Barco  á  propósito  para  pescar  sardina.  Se  en- 
tiende asimismo  por  las  redes  con  que  se  ejecuta ,  como  se  verifica  en  varias 
partes ,  y  especialmente  en  las  costas  de  Asturias  y  Cantabria ,  que  por  otro 
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término  soil  conocidas  con  cl  nombre  de  rede»  de  ¿faldear:  V.  Red,  en  su 
segunda  acepción.  Ademas ,  se  dividen  en  cuatro  clases ,  según  el  tamaño  de 
las  mallas,  á  saben  la  que  se  denomina  tuta,  que  es  mtíy  pequeña:  amoldado 
sobre  estrecho,  que  es  algo  mas  crecida:  amoldado  sobre  ancho  ó  sobre  malle- 
vo, que  es  mayor;  y  otoñada,  que  tiene  las  mallas  de  i  pulgada  en  cuadro, 
▼  con  la  que  se  hace  la  pesquera,  pues  casi  no  están  ya  en  uso  las  anteceden- 
tes. Los  barcos  para  esta  pesca ,  ademas  del  nombre  referido ,  se  conocen  con 
los  de  chalupa ,  dengue ,  lancha  y  otros,  cuya  descripción  se  hace  en  el  dic- 
cionario de  la  pesca  en  sus  respectivos  artículos.  Reg. 

SARDINETA,  s.  f.  Man.  Según  unos,  es  un  cabo  delgado,  formado  de 
tres  filásticas,  y  destinado  para  cosiduras,  garganteaduras  y  otras  cosas  seme- 
jantes. Según  otros,  consta  de  tres  cordones  de  á  dos  hilos  que  se  colchan  y 
se  les  da  sobrevuelta;  y  sirve  para  los  mismos  usos  en  punto  mayor.  Aun  otros 
dicen  que  es  una  piola  compuesta  de  dos  hilos  de  segunda  suerte.  Los  prime-' 
ros  añaden  que  se  llama  también  s  aula  y  meollar  i  mas  véase  lo  dicho  n  ob- 
servado en  estas  dos  voces.  En  el  arsenal  de  Cádiz  no  le  llaman  sino  sardinel, 
no  obstante  de  que  Zul.  en  su  Cartilla  marítima  le  dkc  sardineta.  =:  Fr. 
Eeu¡llette.z=\rí%.  Knittl-, 

SARGAZO,  s.  m.  PU.  V.  Aha. 

SARRANSE  o  SARRANTE.  s.  m»  ant.  A.  N.  Embarcación  anti- 
gua semejante  á  una  galera  pequeña.  Tab.  Terreros  dice: "saetía  de  remos." 

SARSOLA,  s.  Î.A.N.y  Nov.  V.  Achicador. 

SATELITE,  s.  m.  Ast.  Planeta  secundario  que  gira  alrededor  de  algu- 
nos de  los  primarios.  Dícese  también  archerò ,  según  Terr. 

SAUL  A.  s.  f.  Man  Según  unos,  es  un  cabito  de  igual  construcción  que 
el  baiben ,  6  de  tres  cordones  de  &  tres  hilos,  que  se  hace  á  mano  con  meo~ 
llar ,  y  se  llama  también  sardineta  :  según  otros,  es  voz  catalana  y  equivalen- 
te á  piola  i  pero  Zul.  en  su  Cartilla  marítima  dice  que  es  una  especie  de  sar- 
dineta que  se  forma  de  tres  Elásticas  bien  torcidas.  En  su  uso  ó  aplicación, 
según  los  primeros ,  es  igual  á  baiben  ;  y  otros  dicen  que  sirve  para  drizas  de 
banderas.  V.  ademas  lo  observado  en  meollar  acerca  de  la  equivalencia  de  es- 
tas voces. 

SE 

SE.  PH.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se 
dcsiena  el  rumbo  y  viento  que  se  llama  sueste. 

SEBERO,  s.  m.  A.  N.  Taco  pequeño  de  madera ,  con  una  escopleadura 
en  el  medio,  en  el  cual  llevan  los  calafates  el  sebo  para  untar  las  barrenas. 

SEBO,  s-  m.  Man.  En  su  acepción  común  entra  esta  voz  en  las  frases 
de  dar  sebo  al  bote,  á  la  lancha  &c.  y  dar  sebo  Á  los  fondos ,  que  significan 
embetunar  con  la  grasa  asi  llamada  los  fondos  de  dichas  embarcaciones  y  aun 
de  algunas  mayores,  despues  de  bien  limpios;  cuya  operación  en  total  se  lla- 
ma también  despalmar.  V.  este  verbo. | J Revirar  el  sebo:  fx.  ablandar  esta 
grasa  y  volver  i  extenderla  con  los  esco  peros ,  á  cuyo  fin  se  calienta  con  brus- 
ca el  fondo  de  la  embarcación  en  que  se  halla  dada.||ZXir  seto  â  la  ostaga: 
otra  frase  que  en  el  sentido  recto  expresa  la  operación  de  ensebar  la  ostaga  de' 
Lis  drizas  de  gavia  ;  y  en  el  figurado  facilitar  los  medios  de  subsistir  al  que 
trabaja  ;  en  cuyo  caso  se  dice  también  correr  la  ostaga. 

SECA.  adj.  f.  sust.  A.  N.  y  Man,  Nombre  con  que  por  antonomasia  se 
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conoce  también  la  llamada  verga  seca ,  que  es  la  que  te  Cruza  en  el  palo  de 
mesana ,  con  el  único  objeto  de  cazar  en  ella  la  vela  de  sob  remesaría.  Dice* 
también  verga  de  gata.\\Hìd.  ó  PU.  En  algunos  puertos  de  Galicia  se  llami 
asi  la  parte  de  playa  que  en  bajamar  queda  en  seco.  Die.  geog.  V.  Seco ,  con» 
masculino. 

SECCION,  s.  f.  A.  2v*.  Bajo  la  denominación  de  sección  ortográfica.  V.  | 
Perfil. 

SECO.  s.  m.  PH.  ó  Hid.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consultad», 
es  un  pedazo  ó  espacio  de  playa  que  cubre  el  mar  en  los  fuertes  temporales. 
6  en  las  grandes  marcas,  y  que  después  queda  en  seco.  V.  Setas  ,  en  su  segun- 
da acepción. 

SECO,  CA.  adj.  PH.  y  Afán.  Dícese  del  palo  ó  verga  que  no  tiene  en- 
vergada ó  no  lleva  mareada  vela  alguna.  De  aqui  la  frase  de  correr  á palo  teco 
que  se  verá  en  palo.\\Quedarse  en  seco:  fr.  faltar  absolutamente  el  agua  i 
una  embarcación  varada,  por  haber  embarrancado  á  la  pleamar  &c///V*r 
en  seco.  V.  Zabordar. 

SECRETA,  s.  f.  Man.  Sitio  hacia  la  borda  contra  el  cual  se  abozan  Jos 
obenques ,  para  precaverse  á  la  entrada  de  un  temporal ,  a  fin  de  poder  picar- 
los con  facilidad,  si  se  llega  á  desarbolar  del  respectivo  palo.  Fern. 

SECRETO,  s.  m.  ant.  Nov.,  Tact,  y  Art.  Según  alguno  de  los  diccio- 
narios consultados ,  se  llama  secreto  de  un  brulote  el  sitio  6  punto  adonde  cor- 
responde ó  viene  á  parar  la  cabeza  de  la  espoleta  denominada  de  cubierta  por 
h  cual  se  da  fuego  á  dicho  barco  incendiario  al  echarlo  al  enemigo  ;  pero  en 
ninguno  de  nuestros  tres  arsenales  está  en  uso  tal  denominación ,  y  aun  en  el 
de  Cartagena  se  tiene  por  impropia. 

SEDAL,  s.  m.  Pese.  Entre  pescadores  denota  tres  cosai  propias  para  pes- 
car, absolutamente  diferentes:  Primera,  cordon  de  seda  donde  se  anudan  los 
anzuelos  con  que  está  armada  la  caña  :  Segunda ,  red  de  esparto ,  de  mallas 
grandes,  compuesta  de  varias  piezas,  y  de  la  extension  de  muchas  brazas,  eoo 
la  auc  en  las  almadrabas  de  vista ,  como  la  de  Conil ,  se  ataja  ó  corta  el  paso 
de  los  atunes,  apresándolos  hasta  echarlos  sobre  la  playa:  Tercera  ,  red  seme-  • 
jante  á  la  jábega ,  y  del  mismo  material ,  al  doble  mas  larga ,  destinada  i  pes- 
car atunes  en  ciertos  parages  6  puntos  determinados  de  las  costas  de  Andalu- 
cía, en  las  respectivas  temporadas  del  paso  y  retorno  de  aquellos  peces.  Eut 
red  alterna  también  con  la  Hamada  jábega  en  la  pe»ca  de  sardina  y  boquerón; 
y  pertenece  á  las  de  la  cuarta  clase.  V*  Red,  en  su  segunda  acepción.  Reg. 
\\Sedal  del  fatulo:  cordel  tan  largo  como  tiene  de  ancho  el  rio,  con  mul- 
titud de  sedales  y  anzuelos  particulares  en  que  se  vayan  cebando  y  cayen- 
do los  peces,  cuando  el  pescador  reposa  y  descuida,  habiéndole  dejado  pues- 
to. Terr. 

SEDEÑA,  s.  f.  Pese.  En  varias  partes  se  aplica  este  nombre  al  volantín: 
en  algunas  se  entiende  por  línea ,  y  en  otras  liria  ;  aunque  esta  se  forma  de 
cordel  mas  grueso  para  la  pesca  de  merluza ,  congrio  y  demás  peces  crecidos. 
V#  Volantín.  Reg. 

SE¿  E  PH.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica 
se  designa  el  rumbo  y  viento  que  se  llama  sueste  cuarta  al  este. 

SEGUNDERO,  s.  m.  PU.  V.  Amp  Aleta ,  en  su  primera  acepción,  jl^* 
manilla  que  señala  los  segundos  en  el  cronómetro  y  en  el  acompañante. 
,    SEGUNDO,  s.  m.  Geom.  y  Ast.  Cada  una  de  las  sesenta  partes  iguale» 
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en  que  te  divide  ini  minuto  de  circulo  ó  de  tiempo.  33  Fr.  Xs*W#.=Ing.. 
Second,  zr  It.  Secondo, 

SEGUNDO,  adj.  num.  ord.  Nov.  Usado  como  sustantivo,  et  nombre 
con  que  por  antonomasia  se  conoce  el  segundo  comandante  de  un  buque. 

SEGURO,  a.  m.  Com*  El  acto  y  efecto  de  asegurar  buques  y  mercade- 
rías ;  y  se  verifica  ó  puede  verificarse  sobre  el  todo  o  la  parte  del  conjunto  de 
ambas  cosas  ó  de  cada  una  de  ellas  separadamente,  y  con  relación  á  un  tiem- 
po determinado,  á  un  punto  ó  puerto  señalado,  ó  i  un  viage  redondo,  con 
libertad  de  tocar  en  los  diferentes  parages  citados  en  la  póliza.  Dícese  tam- 
bién as  e gur  amento ,  aunque  no  es  tan  usado.  V.  Asegurador ,  asegurar  y  pó- 
liza de  seguro.zz,  Fr.  Assurance,  zz  Ing.  In  jurarte  t.— II.  Assicuramento. 

SEIJO.  s.  m.  Pese.  En  varias  rias  de  Galicia  entienden  bajo  de  esta  voz 
la  red  conocida  alli  generalmente  con  el  nombre  de  jeito.  V.  este-  Keg. 

SEISENA,  s.  f.  Pese.  Cuerda  de  esparto ,  por  otro  nombre  resto  de  ar- 
mar del  corcho  al  plomo ,  que  afirma  el  calamento  de  una  almadraba.  Reg. 

SELENE,  s.  f.  Ait.  La  luna.  Valb. 

SELENITA,  s.  m.  Ast.  Habitante  de  la  luna. 

SELENOGRAFIA,  s.  f.  Ast.  Descripción  de  la  luna. 

SELLAR,  v.  a.  Man.  Poner  una  señal  entre  los  cordones  de  un  cabo  da 
labor,  para  saber  cuando  está  arriado  ó  halado  lo  suficiente,  según  la  clase  de 
maniobra  que  se  trate  de  ejecutar. 

SEMIBAO.  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las  piezas  de  que  se  compone  un 
bao  hechizo,  cuando  son  dos. 1 1 El  pedazo  de  bao  que  se  coloca  en  cada  banda 
entre  los  dos  enteros  que  forman  una  escotilla ,  y  que  termina  por  una  y  otra 
parte  en  los  atravesaños  de  la  misma  escotilla.  En  los  navios  de  construcción 
inglesa  forman  arco  ;  se  colocan  ademas  en  otros  varios  lugares  en  que  por 
precision  queda  mucha  distancia  entre  dos  baos  contiguos ,  y  se  titulan  ahor— 
quii  lados.  —  Fr.  Demi  bau.  zz  Ing.  Half-beam. — It.  Semibao.  . 

SEMICIRCULO,  s.  m.  PH.  En  acepción  común  se  dice  de  cualquiera 
de  los  graduados  en  latón  ó  metal  ó  en  talco,  que  sirve  para  medir  y  marcar 
ángulos  sobre  el  papel. 

SEMIDIÁMETRO,  s.  m.  PH.  La  mitad  del  án  guio  visual,  bajo  que 
aparecen  el  diámetro  del  sol  y  el  de  la  luna.  El  de  esta  se  distingue  en  semi- 
diámetro horizontal  y  semidi tmetro  en  altura,  por  la  notable  diferencia  que 
existe  entre  ambos,  á  causa  dp  la  proximidad  de  la  luna  i  la  tierra,  siendo 
por  consiguiente  el  segundo  mayor  que  el  primero.  ||  En  acepción  común  se 
dice  del  radio  de  la  tima  ¿Ve.  V.  Radio. 

SEMI-ESFERA.  s.  f.  PH.  La  mitad  de  una  esfera.  Dícese  también  he- 
misferio t  particularmente  tratando  de  la  de  la  tierra;  y  en  cualquier  caso  es 
lo  mismo  que  semi-rlobo. 

SEMI-ESFEROIDE.  s.  m.  PH.  La  mitad  de  un  esferoide.  Dícese  tam- 
bién hemi sferòide  ;  y  de  uno  ú  otro  modo  se  aplica  mas  comunmente  al  que 
forma  la  verdadera  figura  de  la  tierra. 

SE  M  IGLÒ  BO.  s.  m.  PU.  V.  Semi-esfera. 

SEMILUNIO,  s.  m.  PU.  La  mitad  de  una  lunación ,  <S  sea  media  luna» 
cîon.  Tab. 

SFMIMANGA.  s.  f.  A.  N.  La  mitad  de  la  manga.  V.  esta  voz. 
SEN.  s.  m.  ant.  PU.  y  Man.  V.  Son. 

SENCILLO,  LLA.  adj.  PU.  y  Man.  Dicese  de  varias  cosas  de  i  bordo; 
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como  navio  sencillo ,  ancla  rencilla,  cable  sencillo ,  cabo  sencillo  (que 
bien  se  llama  single")  ¿fce.  V.  todos  estos  sustantivos. 

SENEI  RA.  s.  f.  Pese*  El  cabo  ó  cuerda  de  cáñamo  atada  á  cada  banda 
de  la  red  de  tiro,  como  rapeta,  traina  y  otras  de  esta  especie.  No  faltan 
opiniones  sobre  esta  voz ,  creyéndola  tomada  de  los  pescadores  franceses ,  por- 
que en  aquel  pais  dan  el  nombre  de  teine  á  la  trama  ;  pero  quién  sabe  si 
aquellos  la  tomaron  de  las  cuerdas  que  en  sus  redes  usaban  nuestros  antiguos 
pescadores  de  Galicia.  Reg. 

SENO.  s.  m.  PH.  Extension  considerable  de  mar  rodeada  de  tierra ,  j 
mas  ó  menos  ancha  en  su  entrada.  El  seno  es  con  respecto  al  mar  lo  que  una 
gran  península  es  i  la  tierra.  Llámase  también  golfo  y  aun  el  Die.'  geog.  lo 
toma  absolutamente  por  tal;  y  se  equivoca  á  veces  ó  se  hace  equivalente  á  saco 
y  ensenada ,  aunque  en  estas  voces  pueden  verse  sus  diferencias  ó  el  grado  de 
sus  relaciones  recíprocas,  y  singularmente  en  la  primera  y  cuarta  acepciones 
de  la  de  golfo.— Fr.  Go#>.  =  ing.  Gulpk,or  gulfhbay;  sinus.  —  It.  Seno; 
¿otfo.\\Man.  En  general,  y  en  toda  cosa  flexible,  el  pando,  arco  ó  curvidad 
que  forma  entre  los  extremos  que  la  sujetan ,  cuando  no  está  tirante;  como  el 
seno  de  un  cabo  ,  de  un  cable,  de  una  vela  &c.  V.  Bolso. \\Seno  û  ocian* 
gaditano:  nombre  que  daban  los  antiguos  al  que  hoy  se  llama  golfo  de  las 
Yeguas.  V i\b.\\ Llamar  ;  trabajar  for  seno  (un  cabo):  fr.  V.  estos  verbos. 
\\ Quebrar  seno:  achicar,  reducir  cJ  círculo  6  vuelta  que  forma  un  cabo 
grueso  en  ciertas  operaciones,  ó  para  cogerlo  en  adujas ,  quebrantando  su  ri- 
gidez á  fuerza  de  brazos  para  conseguirlo. 

SENTAR,  v.  a.  A.  N. ,  Nao*  y  Man.  En  sus  acepciones  comunes  se 
usa  de  este  verbo  en  varias  frases  ;  como  sentar  un  buque  sobre  los  picaderos 
en  el  dique;  sentar  las  estofas  de  las  costuras:  sentar  un  falo;  sentar  la 
pipería;  sentar  encapilla  duras  i  sentar  la  boga  &c.  :  todas  explicadas  en  su 
simple  enunciado,  y  supuesta  conocida  la  respectiva  acepción  vulgar  del 
verbo. 

SENTARSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Descansar  á  plomo  ó  con  toda  la  qui- 
lla sobre  el  fondo  la  embarcación  que  llegó  á  varar. 

SENTINA,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  La  parte  baja  de  la  bodega  de  un  bu» 
ue ,  donde  se  reúnen  todas  las  aguas  que  por  cualquier  causa  llegan  6  se  ha- 
lan en  aquel  sitio.  Llámase  también  puta  6  Gozo  de  la  sentina.  =  Fr  Srft~ 
tme. =1^.  Well  of  the  /Ai>.  =  It.  Sentina,\]Caer  en  la  sentina:  fr.  fig.  y 
fam.  Dícese  i  bordo  del  individuo  que  no  parece ,  por  mas  que  se  le  llama  y 
se  le  busca  ;  y  en  este  caso  suele  contestarse  en  el  mismo  tono  que  se  fique  i 
la  bomba  para  ver  si  sale. 

S  FN  A.  s.  f.  ant.  Nov.  y  Tact.  V.  Band  tra  nacional  y  bandera  de  m- 

SEN  AL.  s.  f.  Now.  y  Tact.  Fn  acepción  común  se  dice  de  la  que  se 
hace  con  banderas,  con  las  velas  ,  con  el  tambor  ó  con  la  campana  ,  y  aun 
con  telégrafo  marino  de  moderna  invención,  con  faroles,  cohetes,  tarros  de 
luz  &c. ,  y  también  con  cañonazos ,  para  prevenir ,  mandar  ó  advertir  movi— 
6  evoluciones  en  una  escuadra ,  division  ó  < 


qu 
lia 


convoy ,  ó  para 

la  situación  r»  la  posición  respectiva  del  que  la  hace.  Fn  cualquiera  de 
formas  la  señal  constóte  en  una  cierta  combinación  de  los  elementos  que  la 
constituyen ,  concertada  ó  dispuesta  de  antemano  para  representar  alguno  de 
los  números  ordinales,  al  cual  está  afecta  en  un  libro  la  explanación  de  lo 
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que  índica  la  señal  hecha.  Estas  se  distinguen  en  general  en  dos  clases  ó  cali- 
dades., que  se  denominan  al  anela  y  dia  vela,  por  cuyo  medio,  y  con  solo 
la  adición  de  un  simple  gallardete  nacional ,  se  duplica  el  numero  de  las  que 
pueden  hacerse  en  todas  circunstancias.  También  se  distinguen  en  cada  una  de 
estas  clases  las  señales  de  dia ,  las  de  noche  y  las  de  niebla:  las  primeras  son 
las  del  resorte  de  las  banderas  ;  las  segundas  las  de  todo  lo  que  pertenece  a  la 
luz  artificial,  y  las  terceras  las  que  solo  pueden  ejecutarse  con  el  sonido.  Ade- 
mas, adquieren  en  particular  el  título  ó  calificativo  de  la  clase  de  objeto  6  ser- 
vicio á  que  cada  una  está  destinada;  como  señal  absoluta  4  señal  agregada, 
señal  general ,  señal  particular,  señal  de  reconocimiento,  de  inteligencia ,  df. 
anulación ,  de  momento ácc.^Fr.  Signal.— Ing.  Signât  — It.  Segnai, 

SEÑOREARSE,  v,  r.  PH.  y  Man.  V.  Dominar,  en  su  primera 
acepción. 

SEPIERA,  s.  f.  Pese.  Voz  provincial  de  nuestras  costas  de  Levante  para- 
significar  una  nasa  á  propósito  para  la  pesca  de  jibias.  V.  Nasa.  También 
se  llaman  sèmeras  unas  redes  destinadas  á  coger  los  propios  peces  y  los  de 
cuero  ;  cuya  figura  y  modo  de  calarse  viene  á  ser  casi  lo  mismo  que  las.  telas; 
pero  son  de  mas  resistencia.  Rcg. 

SEPTEMTRION.  s.  m.  Geog.  V.  Norte,  en  su  primera  acepcton.|l 
Voz  derivada  de  la  latina  Septenario  con  que  en  este  idioma  se  llamó  al 
viento  aparctias  de  los  griegos.  V.  Aparctias. 

SEPTEMTRIONAL.  adj.  Geog.  y  Pil.  Lo  que  pertenece  ó  tiene  reía-» 
cion  en  la  esfera  á  la  parte  del  Septemtrion  ;  como  polo ,  hemisferio  septem- 
frional,  América  septentrional,  paralelos  se ptemtrionales  &c.=: Fr.  Sep- 
temtrional.  —  Ing.  Northern.  —  II.  Settentrionale. 

SERENI,  s.  m.  A.  N.  La  tercera  embarcación  menor  de  reglamento 
para  el  servicio  de  un  navio.  Es  menor  que  el  bote,  y  mayor  que  el  chin- 
chorro.—Fr.  Canot  de  la  troisième  classe.  —  Ing.  Yawl,  or  cutter.  — lu 
Canato  di  terza  clase. 

SERPENTEAR,  v.  n.  Pil.  En  acepción  común  se  dice  de  la  costa  que 
á  no  muy  largos  trechos  forma  alternativamente  varias  entradas  y  salidas. 

SERRETA,  s.  f.  A.  N.  Pieza  con  que  alguna  vez  suelen  taparse  los 
imbornales  bajos.  Terr.  Otro  de  los  diccionarios  consultados,  que  copia  este 
artículo  de  aquel  texto,  le  da  las  equivalencias  ex t rangeras.  =r  Fr.  Vaigre. zr 
Ing.  Tckick,  stuf. •=:!%.  Faciania,  fiuba,  serretta,  verzena.  Pero  entre 
constructores  no  es  sino  una  vareta  ó  liston  que  se  clava  de  popa  á  proa  so- 
bre las  cuadernas  por  la  parte  interior  en  las  embarcaciones  menores  para 
formar  el  empanado. 

SERRON,  s.  m.  Man.  Llámase  serrón  de  tronzar  el  serrucho  que  sir- 
ve para  hacer  trozos  la  jarcia  gruesa  ;  como  cables ,  calabrotes  &c.  =:  Fr. 
Passe-partout ,  harpon.  — Cross-cuttsavi.  — li.  Sega. 

SERVIDUMBRE,  s.  f.  Man.  Título  de  algunas  anclas  del  buque.  V. 
Ancla. 

SERVIOLA,  s.  f.  A.  N.  Grueso,  robusto  ó  fuerte  pescante  que  sale 
de  las  bordas  del  castillo  hacia  fuera  por  una  y  otra  banda,  con  tres  cajeras  y 
sus  correspondientes  roldanas  de  bronce,  y  una  gran  pasteca  en  la  cara  lateral 
de  popa ,  según  unos ,  ó  en  la  de  proa  ,  según  otros ,  para  suspender  las  anclas 
desde  que  el  argáneo  llega  á  la  superficie  del  aeua,  á  fin  de  ponerlas  en  su 
lugar  cuando  se  va  á  dar  la  vela,  ó  de  mantenerlas  apeadas  y  prontas  para  de- 


Digitized  by  Google 


¿ta*  SIL 

jarlas  caer  cuando  ha  de  dárteles  fondo.  En  lo  antiguó  era  levadizo  ó  de  esi- 
ta r  pon  ,  y  serri  a  para  una  y  otra  banda ,  según  Gare  y  el  Voc  N^r.  ~ 
Fr.  Bossoir.— Cat-head.  —  It.  Gru*. H/*//. ,  Af^w.  y  Tact.'V.  Amu- 
fa  ,  en  su  tercera  acepción.  ||V.  /V/AfMtr.||i?sr4fr  de  strwioU:  fr.  Hallarse 
aro  marinero  de  guardia  en  aquel  sitio  por  la  noche.  V.  Guar  dim  |  |  /tarr  ¿n* 
Ai  sirvióla  :  pasar  por  las  armas  en  este  sitio  al  delincuente  condenado  á  tal 
pena  por  el  cornejo  de  guerra  ordinario. 
•    SER  VIOLET  A.  u  f.  >1  M  V.  Pescante. 

SERVIR,  v.  n.  P/7.  En  acepción  común  tiene  uso  este  verbo  cuando 
sV  sonda  en  mocho  fondo;  en  cuyo  caso  cada  uno  de  los  marineros  que  ha 

adujas  de  la  sondaleza ,  si  las  ka  largado  to- 


tomado  en  la  mano 

da»  sin  coger  fondo  con  el  escandallo >,  grita  :  ¡Jtn  /  V.  Escandallo. 

SE  i  S.  PH.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa 
te  designa  el  rumbo  y  Tiento  que  se  llama  sueste  cuarta  al  sut. 

SETA.  s.  f.  Pese.  Armazón  para  pescar  anguilas  en  los  ríos.  V.  Zarzo. 

SETI  A.  s.  f.  A.  N.  Nombre  que  dan  los  turcos  orientales  a  sus  barcas. 
Terr. 

SEVILLANA,  s.  f.  Man.  Cierta  especie  de  amarradura  con  que  se  unen 
dos  cabo*  ,  amadrinando  encontradamente  un  buen  pedazo  de  sus  respectivos 
chicotes,  los  cuales  se  afirman  eoo  media  vuelta  en  el  cabo  recíprocamente 
Opuesto. 

•  SEXTANTE,  s.  m.  PH.  Instrumento  de  reflexion  ,  cuyo  arco  es  la  sexta 
parte  del  círculo,  y  puede  por  consiguiente  medir  ángulos  de  iao°.  =:Fr. 
Sextant.  —  Ing.  Sextant.  —  It.  Skiante. 

SEXTIL  adj.  Ait.  V.  Aspecto.  ¿ 

si 

SIACÁL.  s.  m.  Hist,  na  t.  Arbol  de  las  Islas  Filipinas ,  cuya  madera 
fina  y  correosa  resiste  á  la  sierra ,  es  durable  debajo  del  agua ,  y  se  emplea  en 
quillas  de  embarcaciones,  y  en  otras  piezas  que  no  exijen  mucha  vuelta.  = 
Fr.  Siacal.—ln%.  Siacal.  —  Jt.  Siaeale. 

SIDERAL,  adj.  Ast.  Dícese  del  tiempo  (como  duración),  del  afio  y  del 
dia  en  ciertos  casos.  V.  estos  sustantivos. 

SIDEREO,  adj.  Ast.  V.  SUeral. 

SIFON,  s.  m.  PH.  y  Nov.  V.  Manga,  en  su  tercera  acepción. 

SIGNO,  s.  m.  Ast.  Cada  una  de  las  doce  partes  iguales  en  que  $e  con- 
sideran  divididos  el  zodiaco  y  la  eclíptica,  las  cuales  recibieron  sus  nombres  de 
las  constelaciones  â  que  correspondían  cuando  se  imaginó  aquella  division, 
cuyo  origen  se  cuenta  desde  el  primer  punto  de  Aries.  Entre  ellos  se  llaman 
ascendentes  los  que  median  desde  el  primer  punto  de  Capricornio  al  primero 
de  Cancer ,  y  descendentes  los  otros  seis  :  septentrionales  6  superiores  los  que 
¿e  comprenden  entre  el  primer  punto  de  Aries  y  el  primero  de  Libra;  y 
meridionales  ó  inferiores  los  que  se  cuentan  desde  este  i  aquel ,  y  en  todos  tos 
casos  en  el  orden  de  los  signos ,  según  se  expresa  comunmente.  V.  Eclíptica, 
zodiaco  y  frecesion. 

SILBAR,  v.  n.  PH.  y  Man.  En  acepción  común ,  hacer  el  viento  en  las 
/ardas ,  cuando  es  muy  fuerte,  un  ruido  agudo  como  el  del  silbido* 


Digitized  by  Google 


SIR  493 

SILBIDO.  SILBO,  s.  m.  Pit.  y  Man.  En  acepción  coman ,  el  ruido 
agudo  del  viento  en  las  jarcias. 

SILGA,  s.  f.  N<ti.  y  Man.  V.  Sirga ,  en  sus  tres  primeras  acepciones. 

SILGAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  V.  S¡r¿ar.\\V.  Cinglar ,  en  su  primera 
acepción. 

SI  LL A.  s.  f.  Ast.  y  Pil.  Dióse  el  nombre  de  silla  marina  i  cierta  má-* 
quina  aue  se  inventó  con  el  deseo  de  que  un  observador  pudiese  ejecutar  i 
bordo  las  observaciones  mas  delicadas ,  i  pesar  de  los  varios ,  violentos  y 
complicados  movimientos  del  buque,  pero  que  no  pudo  producir  el  efecto 
que  se  deseaba,  zz Fr.  Chain  marine.  —  Ing.  Marine  thair.zz.il.  Sedia 
marina. 

SILLADA,  s.  f.  Pil.  Configuración  de  la  cima  de  un  monte  en  la  costa 
ó  tierra  á  manera  de  silla  de  montar.  Sarm. 

S1MARRA.  S1MBARR A.  s.  f.  A.  N.  V.  Barra ,  en  su  sexta  acep- 
ción. {I En  el  arsenal  de  Cádiz,  ó  entre  sus  constructores,  se  toma  también  por 
un  taco  6  pedazo  de  madera  que  se  trinca  por  sus  extremos  á  dos  castañuelas 
de  hierro  clavadas  i  uno  y  otro  lado  del  tablón  que  va  á  sentarse  en  su  sitio, 
para  que  sirva  de  punto  de  apoyo  á  las  palancas  ó  cufias  con  que  la  opera- 
ción se  ejecuta;  pero  en  el  arsenal  del  Ferrol ,  ó  entre  sus  constructores,  este 
taco  no  se  llama  sino  trapa,  zz  Fr.  Tirtbord. 

SIMULACION,  s.  f.  Nao.  Kn  acepción  común  se  dice  simulación  de 
bandera  el  acto  competentemente  autorizado  de  navegar  con  bandera  extran— 
gera ,  no  obstante  de  ser  considerado  el  buque  como  tal  nacional  para  el  pago 
de  derechos  en  los  puertos  de  la  península. 

SINEYRA.  s.  f.  Pese.  V.  Suga,  en  su  segunda  acepción. 

SINGA-  s.  f.  Man.  La  acción  de  singar.  Algunos  escriben  cinga. 

SINGAR,  v.  n.  Man.  Según  los  diccionarios  consultados,  es  avanzar  el 
buque  para  barlovento,  cuando  está  al  pairo.  Algunos  escriben  cingar 

SINGLADUR  \.  s.  f.  Pil.  El  camino  que  una  embarcación  anda  ó  hace 
en  veinte  y  cuatro  horas,  contadas  desde  un  medio  dia  al  siguiente.  Algunos 
dicen  y  escriben  cmgladura  y  antiguamente  asengladura.zzb'r.  Cmgtage.zzi 
Ing.  Day* s  run. zzi*.  Sitiçlatura.\\Lz  acción  de  singlar,  caminar  ó  navegar; 
y  también  la  velocidad  que  lleva  la  nave.  V¡ct.||/>oA/*r  la  singladura:  ir. 
llevar  doble  velocidad  que  otro  buque.  Vict. 

SINGLAR,  v.  n.  Pil.  Navegar  ó  avanzar  distancia  en  un  rumbo  6  ha- 
cia un  punto  determinado.  Algunos  dicen  y  escriben  cinglar  y  antiguamente 
asenglar.  —  Jrr.  Cingler. =It.  Singlare. 

SINGLE,  adj.  Man.  Díccse  de  cualquier  cabo  que  laborea  sencillo ,  co- 
mo la  braza,  el  amantillo  &c.  cuando  uno  de  sus  chicotes  está  hecho  6rme  en 
el  peñol  de  la  verga. = Ing.  Smi'e. 

SINGLOJ4.  s.  m.  A.  N.  V.  Piane,  en  cu  primera  acepción ,  y genol. 

SINIPITI.  s.  m.  A.  N. ,  Nav.'  y  Man.  V.  Ancla  de  madera ,  en  la 
primera  de  estas  dos  voces. 

SINTET A.  s.  f.  Pese .  Diminutivo  de  cinta ,  cambiando  la  e  en  / ,  y 
nombre  con  que  en  las  playas  de  Valencia  se  conoce  una  red  de  á  pie,  que 
algunos  distinguen  impropiamente  con  la  denominación  de  boliche.  Reg. 

SIRGA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  La  acción  y  efecto  de  sirgar. || La  cuerda 
misma  con  aue  se  sirga.  En  alguno  de  los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la 
vista ,  se  la  llama,  en  plural,  asideros. \\l\\n\o  del -derecho  que  paga  una  em- 
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barcacion  por  ser  conducida  á  la  sirga  en  algunos  rio*  y  canales.  En  esta  y  en 

las  dos  anteriores  acepciones  muchos  dicen  y  escriben  también  silga. \\  Peu. 
V.  Sitia,  en  su  segunda  acepción. 

SIRGAR,  v-  a.  Nov.  y  Man.  Llevar  una  embarcación  por  la  orilla  del 
agua ,  tirando  de  ella  desde  tierra  con  una  cuerda.  Muchos  dicen  y  escriben 
también  rigar. 

SIROCO,  s.  m.  PH.  V.  Jaloque. 

SIRTE,  s.  m.  PH.  Banco  de  arena  movediza ,  y  también  peñasco  en  me- 
dio del  mar  ó  de  los  golfos,  con  bancos  de  arena  muy  peligrosos.  =Fr.  Sirte. 
=  Ing.  Syrte.  =  It.  Sirte. 

SIRVIENTE,  s.  m.  Nov.  y  Tact.  Cada  uno  de  los  soldados  7  marine- 
ro* que  bajo  la  voz  del  respectivo  cabo  manejan  el  canon  de  artillería  en  lot 
ejercicios  doctrinales  y  en  los  combates.  Los  que  están  á  la  derecha  de  dicho 
cabo,  mirando  este  desde  la  culata  del  cañón  hácia  su  porta,  se  llaman  /«V— 
vitntts  de  la  derecha;  y  los  del  otro  lado  sirvientes  de  la  izquierda.  En  lo 
antiguo  se  denominaban  también  ayudantes,  según  Veit.||  En  la  antiguama*  . 
riña  mercantil  de  Cataluña ,  el  grumete  ó  mozo,  como  hoy  se  llama  general- 
mente en  toda  la  del  reino  Capmani,  en  el  glos.  al  Cod.  de  las  costumo, 
mar.  de  Barcelona,  dice:  "estos  sirvientes  ó  motos ,  parece  que  se  alquilaban 
para  el  servicio  del  patron  y  de  la  nave  ;  pues  aunque  el  buejuc  pasase  á  do- 
minio de  otro,  debian  servir  á  este  por  el  tiempo  de  su  ajuste.  Y  lo  que 
prueba  mas  que  estaban  adictos  al  buque ,  es  porque  sobre  este  tenían  la  hi- 
poteca de  su  salario".  V.  Marinero,  como  sustantivo,  en  su  segunda  acepción. 

SISGA.  s.  f.  Pese.  Red  de  pescar  sardina  que  entre  algunos  pescadores 
de  la  ria  de  Vigo  y  otras  partes  no  se  diferencia  de  la  sacada  alta ,  llamán- 
dola asi  también  indistintamente.  Reg. ||  Nombre  que  en  algunos  parages  de- 
nota la  cuerda  con  que  despues  de  caladas  las  redes ,  los  pescadores  tiran  de 
ellas  desde  tierra ,  ó  desde  los  barcos.  También  se  llama  sirga  j  sineyra.  Reg. 

SISTEMA,  s.  f.  Ast.  Llámase  sistema  del  mundo  el  orden  en  que  están 
colocados  y  en  que  se  mueven  los  cuerpos  enormes  y  aislados ,  á  que  general- 
mente se  da  el  nombre  de  astros.  Son  varios  los  sistemas  del  mundo  imagina- 
dos por  los  astrónomos  ;  pero  los  mas  esenciales  se  reducen  i  tres,  que  son  el 
de  Tolomeo,  el  de  Ticho-Brahe  y  el  de  Copernico,  que  es  el  que  actual- 
mente se  sigue  en  la  astronomía.  Én  la  parte  que  hace  relación  i  nuestro  sol, 
se  dice  sistema  planetario. 

SITUARSE,  v.  r.  PH.  En  acepción  común  se  usa  de  este  verbo  en  la 
frase  de  situarse  en  la  carta ,  que  se  veri  en  carta. 

SIZIGIA.  s.  f.  Ast  Nombre  que  se  da  i  la  conjunción  y  á  la  oposición 
de  un  planeta  con  el  sol.  Dícese  también  ó  indistintamente  stzigio.  =.Fi.  Sy 
*tgie. = Ing.  Sycigia- zzlt.  Syztyggia . 

so 

SO.  PH.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se 
designa  el  rumbo  y  viento  que  se  llama  sudoeste. 

SOBARBADA,  s  f.  A.  N.  Puntal  que  se  pone  en  la  roda  y  en  el  co- 
daste de  un  buque  en  grada  para  sostener  estas  partes.  I Jámase  también  vira- 
tili o.  Capm. 

SOBORDACION.  $.  f.  Nov.  y  Man.  V.  Zaborda. 
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SOBORDAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  V.  Zabordar.\\Com.  y  Naro.  Prac- 
ticar el  sobordo-  V.  esta  voz  t  en  su  segunda  acepción. 

SOBORDO,  s.  m.  Nov.  y  Man.  V.  Z aborda. \\Com.  y  Nov.  Registro 
que  se  practica  por  el  resguardo  de  rentas  en  la  carga  de  un  buque  en  ciertos 
casos;  y  también  cualquiera  otra  remoción,  trasbordo,  recuento  ó  reconoci- 
miento que  se  hace  en  ella  con  algún  6n  y  por  parte  de  los  interesados. 

SOBRANCERO,  RA.  adj.  Man.  Dícese  de  cualquier  cosa  demasiado 
larga  ó  ancha,  con  respecto  al  lugar  que  debe  ocupar,  y  particularmente  de 
una  vela  que  se  halla  en  este  caso;  en  el  cual  y  con  referencia  al  largo  es 
equivalente  i  f aldorta. 

SOBRE.  PU.  y  Man.  Preposición  que  ademas  de  las  acepciones  comu- 
nes de  terca  it  otta  cota  ,  con  mas  altura  que  ella  y  denominandola  ;  como, 
por  ejemplo ,  cruzar  sobre  el  cabo  de  S.  Vicente  :  de  á  ó  hácia¡  como  ir  so- 
bre tierra  :  y  de  servir  a*  la  composición  de  nombres  y  verbos ,  aumentando 
la  significación  de  estos  o  añadiéndole  la  suya  ;  como  sobrecarga ,  sobrecar- 
gar &c. ,  expresa  en  la  marina  el  momento ,  ocasión  ó  circunstancias ,  y^  tam- 
bién el  modo  en  que  sucede  6  se  hace  alcuna  cosa  ;  como  sobre  un  tiempo, 
sobre  un  chubasco  calamos  los  masteleros  ó  rifamos  la  gavia;  sobre  bordos  ga- 
namos el  puerto  ó  nos  mantuvimos  toda  la  noche;  sobre  vuelta  arriar  un  ca- 
bo &c.  H  Sustantivada  y  en  plural ,  suele  entenderse  por  los  sobrejuanetes. 

SOBREAGUAR,  v.  n.  PH.  Lo  mismo  que  velar  ó  estar  á  flor  de  agua 
ó  en  la  superficie  de  esta.  Sarm. 

SOBREBOLINA.  s.  f.  Man.  V.  Aparapenol. 

SOBREBOYA.  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  Quebranta-olas,  en  su  segunda 
acepción. 

SOBREBRAZAL.  s.  m.  A.  iV.  Pieza  total  que  se  pone  sobre  cada  uno 
de  los  brazales  principales,  cruzando  los  escarpes  ó  empalmes  de  las  parciales 
que  componen  el  uno  y  la  otra.  Sirve  para  mayor  fortificación  de  aquel  y 
para  clavar  contra  ella  las  tablas  de  las  balayólas;  y  lleva  dos  tojinos  forma- 
dos de  su  misma  madera,  para  que  contra  elk*  rozen  los  calabrotes  cuando  el 
buque  se  espía. 

SOBRECAMARA,  s.  f.  A.  iV.  Según  algunos  de  los  diccionarios  con- 
sultados ,  es  la  cubierta  de  ta  cámara  que  algunas  fragatas  tienen  á  popa  del 
alcázar ,  en  cuyo  caso  es  equivalente  i  toldilla. 

SOBRECARGO,  s  m.  Com.  y  Nov,  El  sugeto  que  en  los  buques  de 
comercio  lleva  á  su  cuidado  y  responsabilidad  las  mercaderías  6  efectos  que 
forman  su  cargamento. =  Fr.  Commis  ¡  surcharge.  =  Ing.  Supercargo. —  It. 
Sopracarico. 

SOBRECEBADERA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  La  verga  menor  del  bau- 
prés y  por  consiguiente  mas  alta  que  la  cebadera.  =  F  r.  Vergue  de  penoqutt 
de  btaupri.zz\ti%.  Sprit  top-sail-yard.iz\u  Contracivada.  j|La  vela  que  se 
enverga  en  ella.  En  ambas  acepciones  se  dice  también  contracebadera. —  Fr. 
Contrtcivadiere.  —  Jn%.  Sprit-sail-top-sail.~h.  Ve' a  di  contracivada. 

SOBRECIN T  A.  s.  f.  A.  N.  La  fila  de  tablones  que  está  en  contacto  con 
la  cinta  por  la  parte  superior ,  ó  que  media  entre  esta  y  el  batiporie  bajo  de 
las  portas  de  la  batería.  =  Fr.  Carreau.—lnf;.  Gunnel.  —  li.  Sopracinta. 

SOBRECOSER,  v.  a.  Man.  Coser  por  encima,  como  se  verifica  con 
todos  los  refuerzos,  dados  ¿kc  de  las  velas.  Art.  de  vel. 

SOBRECRUCETAS.  s.  f.  p.  A.  N.  y  Man.  Segundas  crucetas  que  se 
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ponen  en  los  masteleros  de  juanete  sobre  la  encapilladura  de  sus  respectivas 

jarcias ,  para  tesar  en  ellas  las  de  los  sobrejuanctes.  zz  Fr.  Barré/  des  per- 
roquets volanti.  —  Ing.  Top  gallant  royal  cross  trees.— It.  Crocette  dei  con- 
trap.ifpa  fieri. 

SOB  RK  DURMIENTE,  s.  m.  A.  N.  En  las  embarcaciones  menores,  j 
según  los  constructores  del  arsenal  de  Cádiz,  es  la  tabla  interior  que  de  popa 
i  proa  va  sobre  los  bancos  y  cuyos  cantos  inferiores  se  colocan  sobre  los  su- 
periores de  los  durmientes. 

SOBRE-ESCANDALOSA,  s.  f.  Man.  Vela  que  se  coloca  sobre  la  */- 
candalosa  cuando  esta  va  envergada  en  cangrejo.  V.  Escandalosa. 

SOBRE-ESTANTE,  s.  m,  ant.  Nav.  Nombre  que  escrito  con  esta  or- 
tografía aplican  Sarmiento  y  Veitia  á  los  maestros  mayores  ó  capataces  de 
carpintero  y  calafate. 

SOBRE  JUANETE,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Título  del  mastelero  y  so- 
brenombre de  la  vergi  y  de  la  vela  que  van  sobre  los  de  juanete.  Estas  dos 
últimas  se  conocen  asimismo  con  la  sola  denominación  de  sobres.  Ademas: 
las  tres  cosas  toman  también  el  título  del  palo  i  que  pertenecen;  y  la  verguita 
ó  velila  del  de  sobremesana  se  llama  peculiarmente sobre  per  iquito.^iYt,  Ans* 
lingue. r=  Ing.  Royal. zzili.  Contrapappaficco. 

SOBRELLAVE,  s.  m.  ant.  Nov.  Guarda-almacén  6  encargado  de  la 
Have  y  seguridad  del  depósito  de  la  carga  y  demás  efectos  de  una  presa.  Veit. 

SOBREM  ALLERO.  s.  m.  Pese.  Sobrenombre  de  una  de  las  cuatro  es- 
pecies de  red  con  que  se  pesca  la  sardina  en  las  costas  de  Cantabria.  V.  Sar- 
dinera. Reg. 

SOBREMESANA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  La  gavia  del  palo  de  mesana. 
V.  Gavia ,  en  su  primera  acepción.  Los  levantinos  la  llaman  contrarre  s  ana, 
y  la  llamaron  desde  lo  antiguo,  según  Luz. | (Sobrenombre  de  la  verga  en  que 
se  enverga  dicha  vela,  y  titulo  del  mastelero  en  que  ambas  se  izan.=Fr. 
Perroquet  de  foueue.—\r\%.  Mizen-top-sail.  —  It.  Contrante  zana. 

SOBREPAltCHAMENTO.  s.  m.  Man.  V.  Parchazo. 

SOBREPERIQUITO.  s.m.Atf.y  Man.  V.  Sobrejuanete. 

SOB  REPLAN.  s.  m.  A.  N.  V.  Bulare  ama. 

SOBREQUILLA.  s.  f.  A.  ¿V.  Gran  pieza  de  madera  que  de  popa  ¿ 
proa  se  coloca  sobre  las  bragadas  de  las  va  rengas,  y  une  á  estas  con  la  quilla. 
En  varios  de  los  diccionarios  y  escritos  que  se  han  tenido  á  la  vista,  se  la  lla- 
ma igualmente  contraquilla  superior,  por  oposición  ¿  la  inferior ,  con  que  los 
mismos  distinguen  también  i  la  que  denominan  zapata;  mas  ni  lo  uno  ni  lo 
otro  es  conocido  ó  usado  entre  constructores.  En  lo  antiguo  se  decia  carlinga, 
según  Tom.,  Vict,  y  otros;  pero  este  es  término  francés  en  tal  acepción. n: 
Fr.  Contre— quille ,  carlingue.  =  Ing.  Kelson. —  h-  Contra-chiglia. 

SOBRERO  AS.  s.  Í.  p.  A.  N.  Piezas  que  se  endentan  y  empernan  por 
una  y  otra  cara  de  los  piques ,  y  forman  de  este  modo  en  los  extremos  de 
popa  y  proa  la  continuación  de  la  sobrequilla.rr  Fr.  Marsouins.  Capm. 

SOBRESALIENTE,  s.  m.  ant.  Nov.  Según  algunos  de  los  diccionarios 
consultados,  era  el  individuo  que  se  embarcaba  en  las  galeras  y  otras  embar- 
caciones de  guerra  con  armas  para  ofender  á  los  enemigos  en  los  abordages, 
sin  tener  el  oficio  de  marinero.  En  las  leyes  a.*  y  6.a  tít.  34.  part,  a.*  se  di- 
ce: "su  oficio  es  señaladamente  de  lidiar." 

SOBRESANO,  s.  m.  Man.  Paño  de  lona  con  que  se  refuerza  de  alto  I 
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bajo  la  reía  mayor  en  cada  una  de  sus  orillas  de  caída ,  cosiéndolo  desde  la 
misma  relinga  para  dentro. =Fr.  Paite. =Ing.  Tablhtg.zzlt*  RmforZú.\\ 
V.  Dado,  en  su  tercera  acepción.) j Pedazo  de  tabla  ó  tablón  con  que  se  re- 
mienda la  parte  dañada  de  alguno  de  los  de!  casco  del  buque ,  embutiéndolo  ó 
encastrándolo  en  la  cajeta  abierta  al  intento ,  que  es  en  lo  que  se  diferencia 
del  rumbo,  porque  este  cala  hasta  las  ligazones,  ó  se  saca  entero  el  pedazo  de 
tablón  que  ha  de  remplazar.  V.  Cajeta ,  en  su  segunda  acepción  ;  y  rumbo  (  em 
la  cuarta. 

SOBRESOBRE.  Man.  Voz  sustantivada  en  el  género  masculino,  aunque 
formada  de  la  repetición  de  la  preposición  sobre,  y  con  la  cual  se  designa  otro 
juanetito,  de  lienzo  bastante  6no ,  que  en  tiempos  muy  bonancibles  suele  lar- 
garse ó  marearse  encima  de  los  sobrejuanetes,  en  lugar  de  mmt  trillas.  V. 
Montera  ó  monterilla.  •  > 

SOBRESTADÍA  ó  SOBRESTARIA,  s.  f.  Com.  y  Nov.  V.  Estadía, 
en  la  subdivision  final.  *  *" 

SOBRETR ANCANIL.  s.  m.  A.  N.  Fila  de  tablones  gruesos  que  va 
entre  el  trincami  y  los  batiportes  bajos  de  las  portas ,  y  se  llama  también  to- 
sedera. V.  esta  voz  en  su  segunda  acepción.  =:  Fr.  Serre-gout¡ere.=zlt\%.  S  fir- 
keting.  =  It.  Smetta. 

SOBREVENTAR.  SOBREVENTEAR.  v.  n.  ant.  PiU  y  Man.  V. 
Barloventear ,  en  su  primera  acepción.  Sin  embargo ,  Terreros  entiende  por 
sobrevertí or  el  caso  solo  de  ganar  á  otro  navio  el  barlovento.  ■  <-«, 

SOBREVIENTO,  s.  m.  PiL  Un  gólpe ,  una  mano ,  una  colla  de  viento 
impetuoso ,  ó  un  aumento  en  la  fuerza  del  que  existia. Haot.  V.  Barlovento, 

SOBREYUGO.  s.  m.  A.  N.  V.  Contrayugo.\\V .  Mesa,  ta  su  segun- 
da acepción. 

SOCAIRE,  s.  m.  PU.  y  Man.  En  su  general  significado  viene  i  ser,  en 
casi  todos  los  casos  en  que  se  emplea  esta  voz ,  como  abrigo ,  resguardo ,  de- 
fensa &c.  Asi,  el  abrigo  ¿e  un  cabo  6  punta  de  tierra  y  el  de  cualquiera  otra 
cosa  que  defiende  del  viento  è  intemperie  aun  á  las  personas ,  se  dice  indistin* 
tamente  socaire  ;  el  que  forma  una  vela  por  su  revés  ó  por  sotavento,  es  tam- 
bién socaire  i  lo  es  igualmente  el  resguardo  que  presta  al  marinero  que  aguan- 
ta un  cabo  en  cualquier  faena ,  la  vuelta  que  con  él  toma  en  un  barraganete  6 
otro  madero  (\  objeto  á  propósito,  para  que  no  se  escurra  con  la  fuerza  que 
manda  ;  asimismo  llaman  muchos  socaire  á  la  parte  que  no  sufre  ò  no  trabaja 
en  cualquier  cabo ,  bien  sea  la  que  está  en  banda  ó  bien  la  que  resta  desde 
donde  está  amarrado  hasta  su  extremo;  y  finalmente  aun  en  lo  figurado,  se 
dice  socarre  la  calma,  quietud  ó  tranquilidad  que  alguno  se  procura  en  la 
inacción,  evadiéndose  del  trabajo  ó  fatiga  en  que  ve  á  otros;  y  esto  se  expre- 
sa con  la  frase  de  aguantar  socaire,  que  en  el  sentido  recto  significa  también 
mantenerse  firme  el  marinero  que  tiene  en  la  mano  el  de  un  cabo.  1 1  Ponerse; 
estar  al  socaire:  fr.  situarse  ó  hallarse  al  abrigo  de  alguna  cosa.  También  se 
usa  en  lo  figurado. j|7om^r  socaire:  dar  vuelta  con  un  cabo  que  trabaja  6  de 
que  se  está  tirando ,  según  queda  ya  dicho.) \Tener  el  socaire:  estar  un  mari- 
nero inteligente  destinado  á  tener  segura  en  sus  manos  la  parte  de  cabo  inme- 
diata al  objeto  en  que  se  le  ha  dado  vuelta. \\Cobrar  el  socaire:  recoger  el  se- 
no,  6  lo  que  va  prestando  el  calx>  de  que  se  tira ,  rondándolo  al  rededor  del 
palo  i  que  tiene  dada  la  vuelta. \\Arriar  sobre  socaire»  \,.Arriar* 

SOCAIRERO,  s.  m.  Nov.  El  marinero  que  tiene  el  socaire,  i  1 6g.  El  re- 
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molón  que  huye  del  trabajo,  ó  procura  trabajar  lo  menos  posible.  =  Ing. 
Sculker.  —  It.  Perdigjonto. 

SOCAR  v.  a.  Man.  V.  A  s  oc  Mr. 

SOCIO,  s.  m.  Com.  y  Nao.  Es  lo  mismo  que  accionista  ó  compartícipe 
en  el  buque  y  su  propiedad.  Llámate  otras  veces  poraonista  ó  interesado. 
Capm. ,  glos.  al  Cod.  de  las  costumo,  mar.  de  Barcelona. 

SOCOLLADA,  s.  f.  Man.  El  estirón  que  recibe  un  cabo  ó  un  aparejo. 
V.  lo  dicho  en  gualdrapazo.\\  Sacudida  violer  ta  que  experimenta  un  buque 
por  un  gran  golpe  de  mar  al  caer  de  golpe  la  proa  sobre  esta  en  la  cabezada 
después  de  haberse  elevado  mucho  en  la  arfada,)  ya  estando  al  ancla  ó  ya  á  la 
vela;  y  se  llama  socollada  di  mar.  Gare,  y  el  Voc.  Nav.||D*r  socolladas: 
fr.  se  dice  de  los  cabos  y  aparejos  que  sufren  á  menudo  ó  con  repetición  la 
estrepada  de  este  nombre. 

SOCOLLAR  v.  n.  Man.  Dar  socolladas ,  hablando  de  las  velas.  Vict. 
Mas  véase  lo  dicho  en  gualdrapato. 

SOL.  s.  m.  Pese,  hn  las  costas  de  Cataluña  y  Valencia  llaman  sel  de 
gall  i  una  boya  de  cinco  piezas  de  corcho,  propia  oel  palangre.  ||aot.  PH.  To- 
mar el  sol:  fr.  observar  la  altura  meridiana  de  este  astro. ||í  o¿*r  *l  sol.  V. 
Coger,  en  su  tercera  acepción.)  lant.  Pesar  el  sol.  V.  Pesar.\\ Fijar  el  sol:  ob- 
servarlo con  cualquiera  de  los  instrumentos  que  hay  para  ello.  Sarm. 

SOL  ANAZO.  s.  m.  aum.  de  solano.  P¡L  El  viento  solano  muy  calien- 
te y  molesto.  Acad. 

SOLANO,  s.  m.  PH.  Viento  de  Levante  ó  de  Oriente.  V.  Este  y  euro. 

SOLAPA,  s.  f.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vis» 
ta ,  es  la  union  de  las  tablas  que  se  ajustan  con  chaflanes  una  sobre  otra  en  la 
obra  cerrada. 

SOLAPADURA.  s.  f.  A.  N.  Según  los  diccionarios  consultados ,  es  la 
obra  de  tejadillo  en  los  costados  de  un  buque. 

SOLDADA,  s.  f.  ant.  Nov.  La  parte  que  correspondía  á*  cada  marinero 
en  el  importe  total  de  los  fletes,  después  de  descontados  los  derechos  de  ave- 
ría, la  quint  al  ad  a  &c.  Vcit.||En  acepción  común,  la  paga  del  marinero  y 
del  soldado ,  y  aun  la  de  todos  los  demás  individuos  del  buque. 

SOLER,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Lo  mismo  que  solera  en  todos  sentidos. 
Asi  es  que  en  el  arsenal  de  Cádiz  suelen  llamar  soler  al  piso  de  los  pañoles. 
V.  ademas  sol  ado ,  en  su  segunda  acepción.  ||ant.  El  tablado  del  corredor  ó 
galería  de  popa.  Ciar.  ||  El  del  forro  del  plan  del  buque.  Veit.||ant.  Soler  de 
gavia.  V.  Cofa*. 

SOLERA,  s.  f.  Man.  El  plano ,  esplanada  ó  suelo  que  se  forma  con  ta- 
blones, 6  con  solo  un  pedazo  de  tablón,  para  asiento  de  cualquier  cosa;  co- 
mo el  que  se  establece  á  veces  sobre  el  enjunque ,  el  que  sirve  de  apoyo  á  un 
bordón  ó  puntal  &c.  Este  último  y  los  de  su  especie  se  llaman  también  za" 
fatas.  II Cuartón  que  con  otros  semejantes  se  clava  en  las  cubiertas  para  hacer 
en  ellos  firmes  los  mamparos  de  las  cámaras  ,  camarotes  y  divisiones  de  los 
panoles.) (Pedazo  de  tablón  que  se  coloca  en  las  cureñas  desde  el  uno  al  otro 
xyt  j  por  la  cara  superior  de  ambos,  en  donde  se  encastra.  En  el  día  esta  pie- 
za se  sustituye  por  la  banqueta ,  aunque  se  construyen  algunas  cureñas  con 
elk.  Il  Sciera  de  la  galería:  la  pieza  que  se  pone  de  babor  a  estribor  á  popa 
de  la  cubierta  alta  en  los  navios  que  llevan  galería,  para  que  en  ella  espiguen 
los  balaustres» 


Digitized  by  Google 


SOM  499 

SOLSERA.  s.  f.  Pite.  Red  de  dos  bandas ,  de  sesenta  braras  de  largo  f 
ocho  de  ancho,  con  copo  corto ,  de  boca  ancha ,  de  malla  estrecha  é  hilo  do- 
ble ,  atte  sieve  para  pescar  agujas  y  espetones ,  que  en  Mataró  Uaman  sdsoá. 
Reg. 

SOLSTICIO,  s.  m.  As  t.  Voz  compuesta  y  derivada  de  la  expresión  la- 
tina solis  statht6  en  castellano  parada  ô  ertacion  del  sol,  y  que  significa 
la  entrada  de  este  astro  en  cualquiera  de  los  dos  puntos  solsticiales  V.  Punto, 
en  esta  denominación.  El  primero ,  6  el  de  Cáncer,  hace  en  el  hemisferio  bo- 
real el  dia  mayor  del  año  y  la  noche  menor.  El  segundo  «  ó  el  de  Capricorn 
nio,  forma  el  dia  menor  y  la  noche  mayor;  y  en  el  hemisferio  austral  todo 
lo  contrario.  El  primero  se  llama  solsticio  estival ,  porque  da  principio  al  es- 
tío, y  el  segundo  hiemal  (del  latin  kiemt,  que  significa  el  invierno)  porque 
comienza  este.  V.  Estación  del  ro/.=Fr.  Solttice.=la$.  Solstice.  =  It. 
Solsticio. 

SOLTA.  s.  f.  Pese.  Palabra  provincial  de  las  costas  de  Cataluña  y  Va— 
lencia ,  con  que  se  denota  una  cosa  que  se  halla  sin  sujeción  alguna ,  como 
equiralente  de  nuestra  voz  castellana  suelta  ó  libre:  con  ella  se  significa  una 
red ,  y  con  mas  propiedad  en  plural  solfas  ,  porque  cada  barco  pescador  ne- 
cesita de  varias  piezas  que  emplea  sin  unir  unas  á  otras.  Las  especies  de  solfas 
que  se  conocen,  son:  i.°  las  asi  llamadas  simplemente:  2  °  Solfas  hogueras: 
j.°  Solfas  con  copo:  a  0  Solfas  de  fondo  :  5.0  Solfas  de  alto.  En  la  Albufe- 
ra ó  mar  menor  de  Cartagena  son  unicamente  conocidas  con  la  denominación 
de  coladeras.  Reg.  V.  Tir ,  trasmallo ,  volante. 

SOLLADO,  s.  m.  A.  ¿V.  Cubierta ,  por  lo  común  corrida  de  popa  i 
proa ,  que  se  establece  sobre  durmientes  y  baos  vacíos  debajo  de  la  primera 
en  los  navios,  de  la  de  la  batería  en  las  f raptas ,  y  de  la  superior  en  loa  bur 
ques  de  pozo ,  y  á  veces  suele  ser  levadiza  o  de  cuarteles.  =  Fr.  Faux- font. 
zr  Ing.  Orlop.  It.  Falso  ponte ,  falta  coperta  J|K1  piso  .de  los  pañoles  del 
fondo.  V.  ademas  soler ,  en  su  primera  acepción. \\ Falso  sollado:  pedazo  de 
cubierta  mas  bnjo ,  como  el  panol  de  pálvora  ,  el  sollado  de  cab  es  &c. 

SOLLERA.  s.  f.  Pete.  Entre  los  pescadores  del  Guadalquivir,  la  red 
con  que  pescan  los  sollos ,  y  á  la  cual  dan  también  el  nombre  de  corvine* 
ra.  Reg. 

SOMBRA,  s.  f.  PH.  En  acepción  común  se  dice  t ombra  de  tierra  cier- 
ta apariencia  de  ella  que  á  veces  se  presenta  en  el  horizonte  del  mar ,  causada 
por  los  vapores  ó  nubes  de  que  está  cargado  6  que  por  él  se  asoman  á  lo  le- 
los; pero  en  tal  manera ,  que  hacen  aparecer  perfecta  la  configuración  de  una 
costa  cuando  esta  se  descubre  á  largas  distancias.  À  veces  esta  apariencia  sue- 
le realizarse ,  y  ser  verdaderamente  tierra  lo  que  hasta  acercarse  mas  h»bk 
mantenido  las  dudas.  V.  Cejat  en  su  tercera  acepción.  — Fr.  Apparence  de 
terre.  =  Ing.  Appearance  or  shadow  of  land.  —  h.  Ombra  di  terr a.\\Som- 
bra  de  la  tierra:  esta  denominación ,  que  por  solo  el  artículo  la  varía  tanto 
d;  la  anterior  en  su  significado ,  es  la  que  forma  el  globo  del  planeta  que  har» 
hitamos  á  la  parte  opuesta  del  sol.  V.  Cono  \\Sombra  de  un  planeta.  V. 

Con*.\\Sombra  es  fùria.  V.  Penumbra. 

SOMBRERO,  s.  m.  A.  N.  El  madero  grueso  y  circular  que  cubre  el 
cabrestante,  y  encaja  por  el  centro  en  su  cabeza. =  Fr.  Capot ,  noitt  ou  tit* 
de  e  abe  it  an. —  Ini.  Drum  head  of  the  capstern.-=zlì.  Tetta  delt  argano. 

f|  V.  Caperne ,  en  sus  dos  acepciones.  H  Tapa  ó  caja.cou  que  se  cubaci*  rue- 
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da  de  una  bomba  de  cadena.  ]|  Especie  de  caperuza  de  hierro  con  que  se 
guardan  las  bitas. | \Com.  V.  Capa  ,  en  su  tercera  acepción. \\Sombrero  del  cam- 

r natio  :  la  pieza  curva  que  une  las  gualderas  verticales  del  campanario ,  y  de 
cual  pende  la  campana  del  castillo.  ||6g.  Ponerse  for  sombrero  el  buque , 
r*  pon  occ.  ir.  v.  Zévzoprar*  ♦ 

SOMORGUJADOR,  a.  m.  2V*t>.  V.  ¿«av. 
,    SOMORGUJAR,  v.  a.  JV*v.  V.  ^«cr«r. 

SOMORGUJO  (A  LO).  Modo  adverbial  que  significa  for  debajo  del 
arpa.  También  se  dice  â  lo  somormujo.  Acad. 
SOMORMUJADOR.  a.  m.  Nov.  V.  Buzo. 
SOMORMUJAR,  v.  a.  Nao.  V.  £«rr*r. 
SOMORMUJO  (A  LO),  mod.  adv.  Nov.  V.  Somorgujo. 
SON.  ».  m.  PU. »  iVâv.  y  u4rf.  £1  primero  y  principal  sentido  que  se  da 
k  esta  voz  eu  la  marina  ,  y  que  es  el  mismo  de  su  acepción  común ,  es  el  rui- 
do que  hace  la  rompiente  del  mar  en  una  playa  ó  costa  ;  y  asi  »  cuando  se  dice 
navegar  á  son  de  eosta  ó  de  playa,  se  significa  que  se  navega  de  modo  que 
se  va  siempre  oyendo  la  reventazón.  Como  esto  no  pudiera  verificarse  sino 
conservando  una  misma  distancia  al  objeto  que  causa  el  [ruido,  y  para  ello  es 
necesario  dirigirse  paralelamente  á  su  orilla  en  el  caso  particular  de  que  se  tra- 
ta» se  unieron  con  facilidad  las  ideas  de  navegar  n  son  de  eosta  y  seguir  una 
dirección  determinada  ;  y  de  aquí  el  generalizarse  ó  ampliarse  la  acepción  de 
la  voz  á  todo  movimiento  ó  á  todos  los  casos  semejantes;  como  á  son  de  vien- 
to ,  de  marea ,  de  corriente  &c.  V.  Rebela  ge.  En  escritos  antiguos ,  y  sin  du- 
da con  error»  se  encuentra  dicho  sen  por  son,  con  la  palabra  entera  asen  y 
en  la  frase  asen  de  naot  que  significa  :  á  lo  largo  del  buque  ó  en  el  sentido  de 
su  longitud. 

SONAJA,  s.  f.  ant.  PU.  Cualquiera  de  las  piezas  de  madera  que  en  for- 
ma de  brazos  de  una  cruz  atravesaban  el  virote  de  la  ballestilla.  Vict. ,  Gare. , 
Voc.  Nar. ,  Fern.  Nav.  y  todos  los  AA» 

SONDA,  s.  f.  PH.  En  su  primera  »  general  y  recta  significación  es  lo 
que  strve  para  sondar  <>  medir  la  profundidad  y  naturaleza  del  fondo  de  cual- 
quier cosa.  Asi»  se  da  este  nombre  al  conjunto  de  sondaleza  y  escandallo  con 
que  en  la  marina  se  averigua  y  reconoce  el  del  mar.  No  obstante  »  Gare,  lo 
toma  dot  la  sondaleza  sola.  También  sirve  este  aparato  para  asegurarse  de  no- 
che ,  si  la  embarcación  garra  o  va  para  atrás  estando  fondeada  ;  porque  se  echa 
al  fondo  el  escandallo ,  y  se  está  con  cuidado  observando  si  el  cordel  llama  á 
pique  ó  señala  mas  hacia  proa  la  situación  de  aquella  plomada.||El  parage  mis- 
mo del  mar  donde  se  encuentra  ó  coge  fondo  con  dicho  artificio  ;  el  cual ,  en 
el  uso  común  de  h  navegación  »  y  según  la  experiencia  ha  demostrado,  no 
puede  pasar  en  su  acción  de  ciento  veinte  brazas  de  profundidad ,  y  por  con- 
siguiente esta  se  toma  generalmente  por  término  de  comparación  en  algunas 
locuciones;  como  picar  en  sonda ,  perder  sonda  ó  la  sonda  &c.  Hay  sirios  de 
«onda  ya  conocidos  en  el  mar  \  como  la  sonda  de  camocche  ;  la  de  las  tortu- 
gas, en  la  costa  occidental  de  la  Florida»  y  otras  muchas. || La  acción  y  efecto 
de  sondar.  En  el  primer  sentido  de  esta  acepción  se  usaba  en  lo  antiguo  la  voz 
de  fondeo  »  y  boy  en  ambos  la  de  sondeo  \  |  La  señalada  en  las  cartas  marinas 
con  los  números  del  braceage.  En  todas  estas  acepciones  se  decía  antiguamen- 
te fonda ,  según  Vos  diccionarios  consultados.  =  Fr.  Sonde.  =zln%.  Sondin¿.~ 
It.  Sonda.\\Despedir  sonda:  fr.  V.  Dis  pedir. \\Tomar  ó  eoger  sonda.  V. 
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Coger,  en  ni  primera  acepción. [[Picar  en  sonda.  V.  Picar,  en  su  sétima 
acepción. [[Cantar  la  sonda.  V.  Cantar  el  bract agt ,  en  esta  ùltima  voz.!!// 
ó  navegar  con  la  sonda  en  la  mano  :  ir  sondando  muy  á  menudo  en  parages 
no  conocidos  y  de  poco  fondo ,  para  evitar  un  fracaso  y  dirigir  el  rumbo 
convenientemente. [[Perder  sonda:  no  encontrar  ja  fondo  con  las  ciento  vein- 
te brazas  á  que  se  puede  coger.  Exprésase  lo  mismo  con  las  frases  de  saÜr  di 
sonda  f  y  largar  ó  dejar  la  sonda;  y  lo  contrario  se  dice  :  entrar  en  sonda, 
V.  Veril. 

SON  DA  BLE.  adj.  PU.  V.  HondabU. 

SONDALEZA,  s.  f.  PH.  El  cordel  en  cuyo  extremo  se  amarra  el  escan- 
dallo para  sondar.  Tiene  de  largo  ciento  y  veinte  brazas ,  y  estas  van  en  él 
marcadas  convenientemente.  V.  Sonda ,  en  sus  dos  primeras  acepciones.  No 
obstante ,  se  distinguen  dos  sondalezas ,  con  las  calificaciones  de  grande  y  chi- 
ca: aquella  es  la  definida,  y  esta  es  otra  mas  corta  para  sitios  de  poco  fondo. 
Llámase  también  bolina ,  según  la  Acad.  — Fr.  Ligne  de  sonde  =Ing.  Son— 
ding  or  lead-line. rzlt.  Loua  de  scandaglio.\\EX  cordel  de  la  guindola.  Zui. 
y  rern. \\A,  N.  y  Nov.  Barreta  de  hierro,  como  de  uno  á  dos  pies  de  largo, 
dividida  en  pulgadas  y  medias  pulgadas,  que  amarrada  al  extremo  de  un  cor- 
delito  proporcionado ,  sirve  para  sondar  U  bomba  y  averiguar  la  cantidad  ó 
altura  del  agua  que  hay  en  la  sentina ,  haciéndola  descender  por  la  canal  ó  re- 
ps tro. \\E  char  la  sondaleza',  fr.  sondar. 

SONDAR,  v.  a.  PH.  Averiguar  ó  medir  con  la  sonda  la  profundidad 
del  mar  en  parages  hondables  ;  ó  probar  si  lo  son.  Dícese  también  escanda- 
llar ,  aunque  este  se  entiende  mas  comunmente  por  repetir  á  menudo  las  son- 
das en  parages  de  poco  fondo. ||  Aplicándolo  á  la  bomba,  es  inquirir  la  can- 
tidad oe  agua  que  hay  en  la  sentina ,  introduciendo  en  aquella  por  el  regis- 
tro y  dejando  correr  hasta  abajo  la  sondaleza.  En  ambos  sentidos  se  dice  tam- 
bién sondear  y  fondear  ;  y  antiguamente  asondar  y  hondear.  —  Fr.  Sonder, 
=  Ing.  To  sound.  =:It.  Sondare,  scandagliare .[[Sondar  sobre  una  orzadax 
tt%  V.  Orzada. 

SONDEAR,  v.  a.  Pil.  V.  Sondar. 
SONDEO,  s.  m.  PH.  V.  Sonda,  en  su  tercera  acepción. 
S  O  i  O.  pil.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica 
se  designa  el  rumbo  y  viento  que  se  llama  sudoeste  cuarta  al  oeste, 

SOPLADA,  s.  f.  Pil.  La  acción  de  soplar  el  viento  en  un  espacio  de 
tiempo  determinado. 

SOPLAR,  v.  n.  PH.  Correr  el  viento  haciéndose  sentir.  Acad. 
SOPLO,  s.  m.  PU.  Golpe  Iigerísimo  6  suavísimo  de  viento  que  se  levan- 
ta 6  hace  sentir  de  pronto  y  vuelve  i  morir.  Dícese  también  vaho,  y  anti- 
guamente vahaje,  vahajuelo,  vahajilfo ,  aunque  estos  tres  últimos  los  usa 
Sarmiento  como  vientecito  muy  suave,  pero  seguido. ||V.  Coleada, 

SORDA,  s.  f.  Man.  Guindaleza  ó  calabrote  que  colocado  y  aguantado 
i  la  altura  conveniente  por  delante  de  la  roda,  en  la  embarcación  que  va  i  bo- 
tarse al  agua,  sirve  para  darla  mas  velocidad ,  halando  al  efecto  de  los  apare- 
jos que  se  guarnen  en  sus  chicotes  después  de  pasados  estos  por  unos  retornos 
que  de  banda  y  banda  hay  en  la  parte  inferior  de  la  grada.  — Fr.  B ragne. 

SORDO,  DA.  adj.  Pil,  Dícese  de  la  mar  ó  marejada ,  mas  ó  meno* 
gruesa ,  que  á  veces  suele  experimentarse  en  dirección  diferente  de  la  del  vien- 
to reinante,  y  cuya  causa  por  consecuencia  es  desconocida  en  el  momento, 
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aunque  deja  ad  reñirse  que  procede  de  largas  distancias.  \\Estar  como  r  or  Jo  s 
en  bonanza:  frase  con  que  «  denota  osa  gran  calma,  la  calma  chicha.  Sarin- 
y  otros  AA. 

SORMIGRAR.  v.  a*  ant.  iVíat.  Sumergir.  Acad  y  Terr. 

SORRA,  s.  f.  JVav.  y  Man.  Según  algunos  de  los  diccionarios  tenidos 
i  la  vista ,  es  arena  gruesa  que  ¿  veces  se  pone  por  lastre.  Terreros  dice  :  "la 
arena  del  lastre  de  los  navios.  De  Jorra  se  dijo  torrera  ,  y  de  aquí  por  corrup- 
ción torrera,  i  la  galera  que  por  ir  muy  cargada ,  no  puede  seguir  i  las  otras. 
Es  voz  que  viene  del  vascuense  sarra.  V.  Larr V  A  pesar  de  esto ,  es  de  no- 
tar que  el  mismo  Terreros  en  la  voz  torrero  remite  solo  i  torrero,  que  defi- 
ne :  M  tardo ,  pesado. n 

SORTEAR,  v.  a.  PH.  y  Afán.  En  acepción  común  se  dice  tortear  la 
mar  6  lat  mares  por  arribar  y  orzar  alternativamente  para  evitar  que  los  gol- 
pes de  mar  rompan  sobre  el  costado  é  inunden  el  buone.  Sarmiento  expresa 
lo  mismo  con  la  frase  de  tener  cuenta  con  las  mares. \\ También  se  dice  jor- 
tear  el  tiento,  cuando  este  anda  jugando ,  ó  y  a  se  alarga ,  ya  se  escasea ,  y  del 
mismo  modo  se  orza  6  arriba  para  que  no  toquen  las  velas. 

S  O  i  S.  PH.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  'náuti- 
ca se  designa  el  rumbo  y  viento  que  se  denomina  sudoeste  cuarta  al  tur. 

SOSPESA,  s.  f.  Pese.  Boya  pequeña  de  corcho  para  los  tbrs  y  las  eolias, 
i  efecto  de  que  no  se  enreden  en  las  rocas  los  calamentos.  V.  Colla.  Reg. 

SOSTEN.  $.  m.  A.  N.  y  Man.  V.  Aguante. 

SOSTENERSE,  v.  r.  Man.  V.  Aguantarse. 

SOSTRE.  s.  m.  ant.  A.  N.  V  Cubierta. 

SOTA,  s,  m.  Nov.  V.  Sotapatron. 

SOTACOMITRE.  s.  m.  ant.  Nov.  El  segundo  cómitre  6  el  que  hacia 
de  cómitre  en  las  galeras  en  ausencia  del  primero. =Fr.  Sous-comite.iz\t. 
Sottocomit». 

SOTADURMIENTE.  s.  m.  A.  N.  La  pieza  6  tablón  que  se  halla  en 
contacto  con  el  durmiente  por  su  parte  inferior.  García ,  el  Voc.  Nav.  y  Fern. 
Nav.  le  llaman  contradurmiente  i  mas  véase  contracuerda.  =  F  r.  Serre -bau- 
quiere.  =  It.  Sotodormente. 

SOTAPATRO».  s.  m.  Nov.  El  segundo  patron  de  un  barco.  Nómbra- 
se muchas  veces  con  sola  la  palabra  sota.zziJr.  Brigadier.  —  Ing.  Coax 
sivahtf  mate.  zzlt.  Sottopatrone. 

SOTATRANCANIL.  s.  m.  A.  N.  V.  Contradurmiente. 

SOTAVENTARSE,  v  r.  PH.  y  Man.  Caer  á  sotavento  con  respecto 
.i  un  objeto  ó  parage  determinado.  Terreros  lo  usa  como  activo  (sotaventar) 
y  define  "poner  la  embarcación  i  sotavento."  Y  no  hay  duda  que  hablando 
del  viento  ó  de  las  corrientes ,  es  muy  común  decir  :  nos  sotaventaron.  En  lo 
antiguo  se  decia  giloventar  ó  güoventear ,  según  Gare,  y  Vict. 

SOTAVENTEARSE,  v.  r.  PH.  y  Man.  V.  Sotaventarse.  Gamboa  lo 
U'3  como  neutro» 

SOTAVENTO,  s.  m.  PH.  y  Man.  la  parte  opuesta  i  la  de  don- 
<fc  viene  el  viento  con  respecto  á  un  punto  ó  lugar  determinado.  En  lo  anti- 
guo se  decia  gilovento ,  según  Gare,  y  Vict*  Para  la  perfecta  inteligencia  de  lo 
•que  Sea  sotavento,  véase  barlovento.zzTr.  Sous  le  vent. ~  Ing.  Lee.— It-  Soh 
tovrnto.  I  \Caer  à  sotavento  :  fr.  pasar  del  semicírculo  de  barlovento  al  de  so- 
tavento, con  relación  á  un  objeto  ó  parage  determinado.  Considerada  ia-ac- 
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cion  en  sí  misma,  se  expresa  por  abatir,  derivar  &c.  V.  Abatir,  *n  su  ulti- 
ma acepción.  H /rit  a  Jot  aventó:  dícese  de  la  embarcación  que  abate  6  deriva 
mucho ,  ya  habitual  mente  á  causa  de  sus  malas  propiedades ,  ó  ya  por  inciden- 
cia en  algunos  casos  y  con  cualquier  motivo.  Y  es  como  irse  à  la  ronza ,  ir 
de  través ,  navegar  de  costado  &c. 

SOTROZO.  $.  m.  Art.  El  pernete  ó  pasador  de  hierro  que  atraviesa  el 
pezón  del  eje  para  contener  la  rueda  de  la  cureña. =Fr.  £//í.~Ing  Linch 
fin.  =r It.  Perno.\\Man.  Pedazo  de  hierro  hecho  firme  en  las  jarcias  ,  y  en  el 
cual  se  sujetan  las  jaretas =Fr.  Quenouillete  ¡  basst-tete.zz\n%.  Foot  hook 
staffali.  Toff  o. 

S  S  E.  PU.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se 
designa  el  rumbo  y  viento  que  se  llama  sur  sueste. 

S  i  S  E.  PU.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  nautica 
se  indica  el  rumbo  y  viento  que  se  denomina  sur  cuarta  al  sueste* 

S  S  O.  PH.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se 
denota  el  rumbo  y  viento  que  se  titula  sur  sudoeste. 

S  i  S  O.  Pi/.  Inicial  con  que  en  los  escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica 
se  signi6ca  el  rumbo  y  viento  que  se  nombra  sur  cuarta  al  sudoeste* 

SCI 

•       .  .  •  •  •. 

SUB-BRIG ADIER.  s.  m.  Nov.  Guardia  marina  queen  su  respectiva 
compañía  hace  las  funciones  de  cabo  segundo  de  escuadra. 

SUBDELEGADO,  s.  m.  Nov.  En  acepción  común  y  por  efecto  de  la 
costumbre  que  ha  quedado  del  antiguo  sistema  de  matrículas ,  se  dice  vulgar» 
mente  en  los  pueblos  Subdelegado  de  marina  ai  ayudante  militar  del  distrito. 
V.  Ayudante,  en  su  primera  acepción. || Subdelegada  de  montes:  el  alcalde* 
corregidor  ú  otra  cualquiera  autoridad  quémanda  en  los  pueblos  donde  la 
marina  tiene  montes ,  en  cuyo  ramo  ejerce  las  (unciones  de  un  subdelegado 
del  comandante  militar  de  la  provincia  de  marina  á  que  corresponde.  1 1  Sub- 
delegado del  arsenal:  el  comisario  ordenador  de  marina,  que  antiguamente 
vtvia  y  mandaba  en  ¿1  bajo  las  órdenes  del  intendente-,  le  estaban  subordina» 
do;  cuantos  en  el  sistema  anterior  entraban  con  destino  en  el  arsenal. 

SUBFLETAR.  v.  a.  Nov.  Fletar  i  otro  el  navio  que  se  había  fletado. 
Terr. 

SUBIR,  v.  a.  y  n.  A.  2V. ,  PU.  y  Man.  En  su  vulgar  acepción ,  y  como 
activo ,  se  usa  de  este  verbo  en  la  frase  de  subir  un  buque  i  la  grada ,  que  se 
verá  en  grada.  Como  neutro  entra  también  en  las  de  subir  ta  marea  ,  que  es 
hallarse  esta  en  su  movimiento  de  asenso  ó  creciendo  (V.  Crecer'),  y  subir  en 
latitud,  que  asimismo  se  hallará  en  latitud  ;  advirtiendo  ademas,  que  dicho 
en  absoluto»  se  entiende  siempre  navegar  en  el  primero  y  cuarto  cuadrantes  en 
el  hemisferio  del  norte  r  ó  en  el  segundo  y  tercero  en  el  del  sur.  Terreros 
en  este  caso,  esto  es,  en  absoluto,  lo  explica  por  ir  el  buque  contra  la  corriente. 

SUBLUNAR,  adj.  AsU  ó  P/7.  Lo  que  está  entre  la  tierra  y  la  órbita  de 
la  luna.  Acad. 

SUBPOLAR,  adj.  Ast.  ó  Pit  Lo  que  está  debajo  del  polo.  Acad. 
SUBPRFFECTO.  s.  m.  ant.  Nov.  V.  ligado. 
SUBSOLANO,  s.  m.  PH.  V.  Apellides. 

SUBST1LAR.  adj.  f.  tust.  Guam.  La  línea  que  en  el  cuadrante  solar  in- 
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dica  la  intersección  de  su  plano  con  ei  de  un  meridiano  que  ie  cs  perpendicu- 
lar ,  y  en  el  cual  te  halla  el  eje .  Llámase  también  meridiana  del  plano ,  según 
Terr,  y  todos  los  A  A.  ;  y  Tab.  escribe  igualmente  subti'ar. 

SUBVESPERO.  t.  m.  PU.  Entre  los  latinos,  el  sudoeste  coarta  al  oeste, 
ó  el  oes-sudoeste.  Valb. 

SUCIO,  CIA.  adj.  PU.  Dtcese  del  fondo  del  mar  y  de  h  costa ,  pla- 
ya &c.  que  tienen  piedras  ó  bajos  de  cualquiera  especie  ;  del  horizonte ,  del 
tiempo  y  del  viento ,  cuando  el  primero  y  los  segundos  ó  la  atmósfera  se  car- 
gan de  vapores  y  nubes  que  echan  agua  ó  el  ultimo  las  trae;  de  la  boga  en  sus 
casos ,  esto  es ,  cuando  se  boga  mal  y  se  salpica  de  agua  á  los  que  van  dentro 
del  bote;  del  aparejo  total  de  la  embarcación ,  que  no  está  arreglado  con  inte- 
ligencia marinera;  del  bote,  lancha  ¿Ve.  ó  del  buque  mismo  que  embarca  y 
rocía  mucha  agua  con  los  golpes  de  mar  que  chocan  en  la  proa  ó  en  la  amu- 
ra ;  y  en  acepción  común ,  de  los  fondos  del  buque,  cuando  te  llenan  de  ver- 
din  y  broma.  1 1  Abozar  en  sucio:  fr.  V.  Abozar. 

SUCURRO.  s.  m.  Pese.  V.  Batel. 

SUD.  s.  m.  PH.  Voz  que  algunos  usan  en  su  pronunciación  y  escritos  por 
la  de  /or,  y  que  entra  en  composición  con  las  de  los  rumbos  del  tercer  cua- 
drante que  se  combinan  con  ella  y  con  la  de  oeste  ;  como  sudoeste  ¿kc. 

SUDESTE,  s.  m.  PU.  V.  Sueste. 

SUDOESTADA.  s.  f.  Pil.  Collada  de  sudoestes;  y  también  mano  6 
viento  fuerte  de  sudoeste. 

SUDOESTAZO.  t.  m.  Pil.  Ventarrón  del  sudoeste. 

SUDOESTE,  s.  m.  Pil.  Nombre  del  cuarto  rumbo  y  viento  del  tercer 
cuadrante ,  intermedio  entre  el  sur  y  el  oeste ,  y  una  de  las  cuatro  partidas. 
En  el  Mediterráneo  se  llama  lebeche;  y  muchos  escriben  sudutstez=$x.  Sud» 
ouest.  —  Ing.  South  west.  —  It.  Libeccio. 

SUDOESTE  A  R.  v.  n.  PH.  Inclinarse  hácia  el  sudoeste,  ó  tocar  en  este 
rumbo  la  dirección  del  viento  reinante. 

SUDOESTE  CUARTA  AL  OESTE.  PU.  Denominación  del  quinto 
rumbo  y  viento  del  tercer  cuadrante,  intermedio  entre  el  sudoeste  y  el  ots-su- 
doeste.  En  el  Mediterráneo  se  dice  lebeche  cuarta  al  poniente^rr.  Sud -ou- 
est quart  de  t  ouest.  z=.\n%.  Southwest  by  tve  s  t.  zzili.  Quarta  dì  lebecch 
fer  ponente. 

SUDOESTE  CUARTA  AL  SUR.  PU.  El  tercer  rumbo  y  viento  del 
tercer  cuadrante ,  intermedio  entre  el  sudoeste  y  el  sur  sudoeste.  En  el  Medi- 
terráneo se  nombra  lebeche  cuarta  al  mediodía.  —  Fr.  Sud-ouest  quart  du 
sud.zzlns.  South  west  by  south.  — \{.  Quarta  di  lebecch  per  ostro. 

SUDSUDESTE.  s.  m  PU.  V.  Sursueste. 

SUDSUDOESTE.  s,  m.  PU.  V.  Sur  sudoeste. 

SUDUESTE.  t,  m.  PU.  Pronunciación  y  ortograBa  que  dan  muchos  á  la 
vox  sudoeste. 

SUELDO,  s.  m.  ant.  Nao.  El  tanto  que  el  Rey  pagaba  por  tonelada  de 
las  embarcaciones  mercantes  que  armaba  en  guerra.  Tom.  y  Veit.|  |  A  sueldo  y 
Á  librai  es  una  frase  mercantil  que  explica  en  los  cómputos  la  proporción  con 
que  deben  pagarse  las  averías  entre  dos  sugetos ,  ó  entre  el  buque  y  la  carga, 
suponiendo  que  para  el  pago ,  el  cargo  y  la  nave  hacen  una  libra,  y  las  pérdi- 
das y  daños  otra  :  y  que  por  consiguiente  el  que  tiene  en  la  libra  del  cargo  una 
décima,  sufrirá  una  décima  en  la  libra  de  la  avería;  y  asi  de  las  demás,  ra~ 
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ta  por  cantidad.  Capm.  glos.  al  Cod.  de  las  costumb.  mar.  de  Barcelona* 
SUESTADA,  s.  f.  PiL  Collada  dc  sueste»  i  y  también  mano  ó  viento 

lucrie  ae  sueste. 

SUESTAZO.  s.  ra.  PiL  Ventarrón  del  sueste. 

SUESTE,  t.  m.  PH.  Nombre  del  cuarto  rumbo  y  viento  del  segundo 
cuadrante ,  intermedio  entre  el  sur  y  el  este ,  y  una  de  las  cuatro  partidas* 
Muchos  dicen  y  escriben  sudeste,  y  en  el  Mediterráneo  se  llama  jaloque.  V. 
ademas  euronoto.-=.  Fr.  JW-r/f.= Ing.  South  east.  =It.  Sirocco. 

SUESTE AR.  v.  n.  PH.  Inclinarse  hácia  el  sueste,  ó  tocar  en  este  rum- 
bo la  dirección  del  viento  reinante. 

SUESTE  CUARTA  AL  ESTE.  PH.  Denominación  del  quinto  nimbo 
y  viento  del  segundo  cuadrante ,  intermedio  entre  el  sueste  y  el  es-sueste.  En 
el  Mediterráneo  se  dice  jaloque  cuarta  4  levante,  m  Fr.  Sud-est  quart  de 
f«f.=:  Ing.  South  east  by  r*/#.=It.  Quarta  di  sirocco  levante. 

SUESTE  CUARTA  AL  SUR.  PiL  El  tercer  rumbo  y  viento  del  se- 
gundo cuadrante ,  intermedio  entre  el  sueste  y  el  sur  sueste.  En  el  Mediterrá- 
neo se  nombra  jaloque  cuarta  al  mediodía.  ~  Fr.  Sud-est  quart  du  sud.zz, 
Ing.  South  east  by  south.  =  It.  Quarta  di  sirocco  per  ostro. 

SUJETAR,  v.  a.  A.  N.y  Man*  En  acepción  común  y  en  tres  sentidos  se 
dice  sujetar  un  buque.  Primero ,  ligar,  trabar ,  consolidar  ó  fortificar  su  casco 
con  ligazones  :  segundo ,  amarrarlo  con  buenas  amarras:  tercero ,  disponer  el 
aparejo  (y  aun  tomar  la  posición  conveniente  cuando  lo  exige  el  caso)  y  ma- 
nejar el  timón  como  corresponde  para  que  no  balancee  mas  de  lo  indispensa- 
ble, ni  guiñe  por  descuidos  del  timonel  ó  por  falta  de  equilibrio  en  las  velas. 
De  aqui  las  voces  de  mando  á  dicho  timonel  ;  ¡llevarlo  sujeto  I  &c 

SUJUNCAR.  v.  a.  Na*,  y  Man.  V.  Lastrar. 

SULCAR.  v.  n.  ant.  PH.  V.  Surcar. 

SUMACA,  s.  f.  A.  N".  Embarcación  pequeña  de  cabotage  usada  en  el 
Brasil  y  en  el  río  de  la  Plata ,  de  mala  construcción ,  muy  planuda  #  y  con 
dos  palos,  dc  los  cuales  el  de  proa  va  aparejado  de  polacra  y  el  de  popa  de 
goleta  sin  gavia.  =.  Fr.  Semaque.—\n%.  Smak.—\l.  Semacca. 

SUNCHO,  s.  m.  A.  N.  Aro ,  cuadrado ,  ó  cuadrilongo  formado  de  una 
planchuela  de  hierro  puesta  de  canto,  que  sirve  para  sujetar  y  fortalecer  el 
complexo  de  algunas  cosas  que  constan  dc  varias  piezas  unidas,  ó  para  el  pa- 
so y  sosten  de  palo,  mastelero,  botalón  &c.  Entre  ellos  ó  entre  los  de  esta 
ultima  aplicación ,  adquiere  la  denominación  de  tambante  el  que  hace  de  tal 
en  un  mastelero.  V.  Tamborete,  en  su  tercera  acepción.  Antiguamente  se  de- 
cía en  general  cincho  6  xJncho ,  según  el  Voc.  Nav. ,  Tom.  y  otros  AA  \\ 
ant.  El  embolo  de  la  bomba.  Gare. ,  Gatnb.  y  Voc.  Nav.||  Suncho  de  llave: 
el  que  en  alguno  de  los  puntos  de  su  periferia  tiene  un  gozne  para  que  pueda 
abrirse,  cerrándose  por  La  parte  opuesta  con  una  chabela  ó  perncte. | \Sut¡cho 
de  molinete:  el  que  tiene  un  molinetillo  en  su  parte  interior,  para  suavizar  di 
roce  del  palo  que  ha  de  correr  por  él. 

SUPLEMENTO,  s.  m.  A.  N.  Dícese  suplemento  4  la  madre  del  tajamar 
la  pieza  que  lo  liga  con  la  roda ,  cuando  la  madre  no  tiene  suficiente  largo. 

SUR.  a.  m.  Geor.  Nombre  del  polo  depreso  para  la  Europa  y  demás  re- 
giones situadas  hácia  la  misma  parte  del  ecuador,  ó  en  el  propio  hemisferio 
con  relación  á  este.  Llámase  también  mediodía ,  ant  aretes ,  austro;  ó  meridio- 
nal, antárctico ,  ouftraJ.\\U  parte  meridional  dc  la  esfera  ó  globo  terrestre. 

SSS 
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Il  HI  punto  cardinal  interceptado  hácia  esta  parte  en  el  horizonte  por  el  meri- 
diano. 1 1 El  rumbo  y  viento  desde  donde  empiezan  á  contarse  ó  toman  origen 
los  del  segundo  y  tercer  cuadrantes.  En  el  Mediterráneo  se  llama  mediodía. 
En  todas  estas  acepciones  dicen  y  escriben  algunos  sud.  V.  ademas  rabizorra. 
s=Fr.  JW.=Ine.  South.— h.  Ostro  \\Ganar  al  sur:  fr.  en  general  es  avan- 
zar ó  grangear  distancia  en  este  rumbo:  y  hallándose  en  el  hemisferio  del  sur, 
es  lo  mismo  que  ganar  en  latitud,  ó  se  quiere  asi  dar  á  entender  en  algunos 
casos. 

SURADA,  s.  f.  PH.  Collada  de  sures;  y  también  mano  ó  viento  fuerte 
de  sur. 

<    SURAZO,  s.  m.  PH.  Ventarrón  del  sur. 

SURCAR,  v.  n.  fig.  PH.  ó  Nov.  Caminar  la  nave  sobre  las  aguas ,  hen- 
diéndolas con  su  tajamar  y  con  la  parte  de  su  casco  sumergida  en  ellas.  Algu- 
nos escriben  y  pronuncian  sulcar,  y  antiguamente  se  decía  asulcar. 

SURCIDERA,  s.  f.  ant-  Ai  an.  Gaza  que  se  hacia  en  el  puño  de  los  pa- 
pahígos ó  velas  mayores,  para  enlazar  en  ella  la  pina  del  uñón  de  la  bone! a. 
Gaie*  y  Voc  Nav.  El  Señor  marques  de  la  Victoria  da  por  equivalente  este 
nombre  á  la  badaza  ;  mas  va  en  las  definiciones  se  deja  ver  que  no  es  absolu- 
tamente rigorosa  tal  equivalencia. 

SUR  CUARTA  AL  SUDOESTE.  PH.  Denominación  del  primer  rom- 
bo y  viento  del  tercer  cuadrante,  intermedio  entre  el  sur  y  el  sur  sudoeste.  En 
el  Mediterráneo  se  llama  mediodía  cuarta  é  lekeche.zzYt.  Sud  quart  du  sud- 
*o//f.:=Ing.  South  by  south  w/f.zzlt.  Quarta  di  ostro  itbtccio. 

SUR  CUARTA  AL  SUESTE.  PU.  El  primer  rumbo  y  viento  del  se- 
gundo cuadrante ,  intermedio  entre  el  sur  y  sur  sueste.  En  el  Mediterráneo  se 
dice  mediodía  cuarta  4 jaloque.zzfr.  Sud  quart  du  sud-est.  —  Ing.  South 
by  south  east.  zzlt.  Quarta  di  ostro  sirocco, 

SURDIR.  v.  n.  ant-  Man.  Adrizarse  la  embarcación  despues  de  haberse 
ido  á  la -banda  con  algún  golpe  de  mar  que  la  hizo  beber  agua  por  la  borda. 
Gare  y  el  Voc  Nav. 

SURELLERA.  s.  f.  Pese.  Nombre  provincial  que  en  Levante  significa 
la  nosa  que  se  destina  á  la  pesca  del  júrelo.  V.  Nasa.  Reg. 
.    SURGIDERO,  s.  nu  SURGIDOR.  s.  m.  «ant.  PH.  V.  Fondeadero. 

SURGIR,  v  a.  PH.  y  Man.  V.  Fondear,  en  su  primera  acepción. jl, 
ant.  Flotar  una  embarcación  despues  de  haber  estado  varada.  Fern.  Nav. 

SUR  SU  DESTE,  s.  m.  PU.  Voz  de  que  algunos  usan  por  la  de  sur  sueste. 

SURSUDOESTE.  s.  m.  PU.  Nombre  del  segundo  rumbo  y  viento  del 
tercer  cuadrante ,  intermedio  entre  el  sur  y  ei  sudoeste ,  y  una  de  las  ocho 
medias  partidas.  En  el  Mediterráneo  se  llama  mediodía  lebeche  ;  y  muchos 
•scriben  sud  sudoeste.  zzYt.  Sud-sud-ouest.  zzz  Ing.  South-south-v>est.—z  It* 
Ostro  lebeccio. 

'SURSUESTE.  s.  m.  PH.  Nombre  del  segundo  rumbo  y  viento  del  se- 
gundo cuadrante,  intermedio  entre  el  sur  y  «1  sueste,  y  una  de  las  ocho 
dias  partidas.  En  el  Mediterráneo  se  llama  mediodía  y  Jaloque;  muchos  es- 
criben y  dicen  sudsudeste  y  sur  sudest  e  ¡  y  en  Sarm.  se  encuentra  susuttte. 
=  Fr.  Sud-sud-est. —  1*%.  South-south-east.  z=  It.  Ostro  shocco. 

SURTIDA,  s.  f.  A.  H.  Rampla  ó  plano  inclinado  hácia  el  mar  en  si- 
gnaos muelles ,  para  varar  y  carenar  botes  ó  limpiar  sus  fondos.  Tiene  rela- 
ción coa  varadero,  en  su  primera  acepción» 
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SURTO ,  TA.  p.  p.  ir.  de  surgir.  PH.  y  Man.  Úsase  frecuentemente  en 
lugar  de  fondeado, 

SUSPENDER,  v.  a.  Man.  En  acepción  común  tiene  mucho  uso  este  ver* 
bo  en  las  embarcaciones,  y  particularmente  hablando  de  las  anclas»  y  de  sus- 
pender un  buque  del  fondo ,  aunque  en  el  primer  caso  el  del  término  técnica 
equivalente  es  levar ,  7  allí  pueden  verse  todas  las  frases  de  su  resorte. 

SUSPENSION,  s.  f.  PH.  Llámase  suspension  de  Cardano,  del  nombre 
de  su  inventor ,  la  armaron  de  círculos  concéntricos  que  giran  sobre  ejes  per- 
pendiculares jentre  sí  ôcc  para  mantener  suspendida  alguna  cosa,  sin  que  los 
movimientos  del  buque  alteren  su  posición  ó  la  de  sus  ejes  vertical  y  horizon» 
tal  ;  como  la  de  la  aguja  y  la  de  la  lantia  ¿Ve.  En  alguno  de  los  diccionarios 
consultados  se  la  llama  esfera.  V.  ademas  balani  m ,  en  su  primera  acepción. 

SUSTENTANTE,  p.  a.  de  sustentar.  A,  N.  Cualquiera  de  las  barras  de 
hierro  clavadas  por  un  extremo  en  el  costado»  con  un  suncho  de  bisagra  en -ci 
otro  y  su  píe  de  amigo ,  para  colocar  las  vergas  de  respeto  de  gavia  y  vela* 
cho.||Cada  una  de  las  dos  horquillas  de  hierro  que  van  colocadas  en  ras  bata- 
volas  de  los  brazales  para  asegurar  mas  la  verga  de  cebadera  en  las  embarca- 
ciones que  la  llevan  por  encima  del  bauprés,  según  el  último  estilo.  En  una  y 
otra  acepción  se  usa  como  sustantivo.  '  ■  ' 

SUSTENTAR,  v.  a.  SUSTENTARSE,  v.  r.  PH.  y  Man.  V.  Aguad- 
tar  y  a ruant  arse.  * 
-    SUSUKSTE.  s.  m.  PU.  V.  Sur  sues  te. 

SU Z AÑA.  s.  f.  Nao.  Nombre  que  en  el  golfo  de  Vera  y  en  algunas 
otras  partes  del  Mediterráneo  dan  al  viento  noroeste ,  según  lo  afirman  algunos 
de  los  diccionarios  tenidos  á  Ja  vista. 

TA 

TABLA,  s.  f.  Nao.  Parte  pequefía  del  navio  u  otra  embarcación  derro- 
tada. Acad.||ant.  Hid.  6  Pit.  V.  Mapa.\\Tabla  de  rio:  la  parte  por  don- 
de corre  mas  extendido  y  plano ,  de  modo  oue  casi  no  se  percibe  su  corrien- 
te. Acad.||j%*n.  Tabla  de  jarcia:  el  conjunto  de  obenques  de  cada  band| 
de  cualquier  palo  ó  m  aste' ero,  cuando  están  colocados  y  tesos  en  su  lugar  y 
la  flechadura  hecha.  V.  Obencadura. \\Com.  y  Nov.  Tabla  de  Indiasi  eft 
acepción  común,  la  mesa  á  que  se  sentaban  para  despachar  los  Ministros  del 
tribunal  de  la  Contratación ,  y  el  conjunto  de  los  mismos  Ministros.  V.  Ca± 
ta,  en  su  segunda  denominación. \\Ast.  Tablas  astronómicas  :  los  cómputos 
ó  cálculos  dispuestos  por  orden  para  saber  los  movimientos  que  tienen  los 
planetas  para  los  dtas  del  año.  Acad.||7'<a/'/<f/  alf onsinas*.  cómputos  ó  cálcu- 
los astronómicos  hechos  de  orden  del  Rev  D.  Alonso  el  Sabio.  Acad.||/4.  Nt 
Tabla  de  aparadura.  V.  Apar  adur*.\\T obla  bocal:  la  que  está  por  debajo 
de  la  regala  en  toda  clase  de  embarcaciones  menores  que  no  llevan  cintas.  |J 
Tabla  de  la  canal:  la  hilada  mas  baja  de  tablones  en  el  forro  interior  Ò  de 
la  bodega ,  la  cual  queda  distante  de  la  sobrequilla  el  ancho  que  tiene  la  canal 
del  agua.  Este  tablón  suele  ser  mas  grueso  que  su  inmediato  superior ,  en  cuyo 
caso  se  llama  palme  jar  A \ Tabla  dt  escantillones:  pedazo  de  tabla  en  que  es- 
tan  marcados  los  escantillones  que  han  de  llevar  ó  formar  las  piezas ,  para  que 
según  ellos  las  labren  los  operarios. \\Tabla  de  guindola  -,  cualquiera  de  las 
tres  dispuestas  convenientemente  para  formar  la  guindola  de  arboladura.\\ 
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Escapar  t  salvarte  en  una  tabla:  fr.  Librarte  en  ella  de  algún  naufragio. 
De  aqui  ha  pasado  al  uso  común  en  lo  6gurado.|  I  Pisar  las  tablas  :  embar- 
carse y  navegar. I \A  raja-tablas:  mod.  adv.  ram.  que  en  su  significado 
común  se  aplica  a  la  tempestad  ó  temporal  t  une  por  otro  nombre  se  dice  des- 
hecho ,  esto  es  i  de  la  mayor  fuerza  ó  violencia. 

TABLACHO,  s.  m.  Nov.  Compuerta  para  detener  el  agua.  Acad.||V. 
Compuerta, 

TAB  LADILLO,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Toldillo, 

TABLAZO,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Pedazo  de  mar  ó  de  rio  extendido.  Acad. 
H  Manchon  liso  en  la  superficie  del  mar,  que  es  señal  de  calma. =Fr.  Tav- 
fion.  Tab. 

TABLEAR,  v.  a.  A»  N,  Labrar  un  palo  en  trazos  repartidos  bajo 
ciertas  proporciones ,  de  suerte  que  metida  «1  hacha ,  resulta  ochavado ,  y  cada 
ochava  con  alguna  infleiion  ó  ángulo  sumamente  obtuso  ó  imperceptible  en 
los  puntos  marcados.  Tom. 

TABLERO,  s.  m.  A.  N.  V.  Mampara. 

TABLILLA,  s.  f.  PH.  Especie  de  mapilla  que  para  cada  dia  se  hace  en 
el  cuaderno  de  bitácora  y  en  los  diarios  de  navegación,  y  en  cuyas  respecti- 
vas cuadrículas  se  anotan  los  rumbos  y  distancias  navegadas  á  cada  hora ,  coa 
los  vientos  que  han  reinado  &c;  y  en  la  última  y  mu  ancha  el  resultado  grá- 
fico de  la  resolución  del  triángulo  náutico  de  estima. 

TABLON,  s.  m.  aum.  de  tabla-  A.  N.  La  tabla  que  excede  de  dos  pul- 
gadas de  grueso. \\Tablon  de  distantia.  V.  Ventrera, 

TABLON  AGE.  s.  m.  A.  N.  V.  Tablonería. 

TABLON  ERI  A.  s.  f.  A.  JV.  Conjunto  de  tablones:  lo  que  en  el  len- 
gua ge  común  se  llama  tablazón ,  como  también  se  dice  en  la  marina,  y  aun 
tablón  age. 

TACADA,  s.  f.  A.  N.  Conjunto  de  pedazos  de  madera  que  se  colocan 
entre  un  punto  firme  y  otro  que  ha  de  moverse  ó  levantarse ,  por  cuyas  juntas 
se  introducen  después  cuñas  á  fuerza  de  mazo  para  conseguirlo» 

TACO.  s.  m.  A.  N.  En  general ,  es  cualquier  pedazo  de  madera  corto 
y  grueso.  H  Según  los  diccionarios  consultados,  es  un  madero  fuerte  que  se 
clava  por  la  parte  exterior  de  los  escobenes  para  resguardo  de  los  cables;  y 
se  llama  taco  bajo  de  escoben:  y  de  canal ,  cuando  tiene  abierta  una  canal 
para  el  paso  del  cable;  pero  los  constructores  desconocen  esta  pieza  ó  la  omi- 
ten en  sus  escritos.  zr  Fr.  Coussin  ;  fourrure  d'ecubier.znìn^.  Bolster  of  the 
kiinHczzll.  Cuscinetto  di  cobie.\\ Según  los  citados  diccionarios ,  es  un  zo- 
quete ó  pedazo  redondo  de  madera  con  que  se  tapan  los  escobenes  por  la  par- 
te de  adentro  del  buque  para  que  no  entre  el  agua  al  sumergir  la  proa  en  las 
cabezadas.  Llámase  tato  de  escoben;  es  el  único  de  que  hablan  los  constructo- 
res y  en  el  que  suponen  la  canal ,  pero  en  el  sentido  de  su  longitud  para  cuan- 
do el  cable  ocupa  el  escoben  ;  y  por  la  identidad  de  su  objeto  ,  tiene  relación 
eon  lo  que  los  indicados  diccionarios  llaman  saco  de  escoben  ó  mangueron. 
V.  Vaco,  en  su  cuarta  acepción. \\Man.  Pedazo  de  madera  con  que  a  modo 
de  cuna  se  aprietan  algunas  trincas  ;  como  los  que  se  ponen  á  las  del  bauprés, 
á  las  reatas  de  los  palos  mayores  &c||V.  Rumbo,  en  su  cuarta  acepción. || 
Taco  de  linguete:  trozo  de  madera  clavado  sobre  la  cubierta  para  afirmar  los 
linguetes  de  los  cabrestantes. \\Tacode  roda:  la  parte  de  la  zapata  ó  faUa  qui- 
lla ,  inmediata  á  la  roda  del  buque.  Asi  lo  expresa  alguno  de  los  diccionarios 
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consultados;  mas  en  el  arsenal  de  Cartagena  le  llaman  taco  de  proa  y  se  tie* 
ne  por  la  pieza  que  á  veces  suele  agregarse  al  codillo  de  proa  de  la  quilla  para 
aumentar  la  especie  de  pala  que  alls  forma  el  pie  de  roda ,  á  fin  de  oponer  al- 
guna mayor  resistencia  á  la  deriva  en  la  embarcación  defectuosa  en  esta  par- 
te :  y  es  lo  que  en  el  arsenal  de  Cádiz  llaman  talon  y  en  el  del  Ferrol  £¿1- 
pata.UTaco  di  entre  bandât:  cualquiera  de  los  macizos  de  madera  con  que 
se  rellena  el  sitio  que  hay  entre  una  y  otra  curva-kanda\\Pir.  ó  Art.  y 
Tact.  Taco  azufrado*,  el  que  bañado  de  este  mineral  combustible,  se  intro- 
duce en  las  piezas  de  artillería  para  atacarlas ,  cuando  se  está  á  tiro  de  pisto- 
la ,  y  con  el  objeto  de  incendiar  al  enemigo.  Zul. 

TACON,  s.  m.  A.  N.  V.  Talon  ,  en  su  primera  acepción* 
TACTICA,  s.  f.  Nav.  Llámase  táctica  naval  el  arte  que  enseña  la  po- 
sición ,  ataque  y  defensa  de  dos  ó  mas  buques  de  guerra  que  forman  cuerpo, 
division  ó  acuadra.=Fr.  Tactique  navale. -=zln$.  Naval  tac  ticks.  =It. 
Táctica  navale. 

TÁCTICO,  s.  m.  Nov.  El  que  sabe  ó  practica  la  táctica. =Fr.  Tacti- 
cien. —  Ing.  Tacticks ;  tkil  full  in  tattik t.— li.  Táctico. 
TAFURCA.  s.  f.  A.  N.  V.  Pasacabalk. 
TAJADERA,  s.  f.  A.  N.  V-  Cortafierro. 

TAJADO,  DA.  p.  p.  de  tajar.  PU.  Dicesc  de  la  costa  />  del  cabo, 
isla  ¿ce ,  cuyo  frente  ó  extremo  forma  como  pared  ó  parece  cortado  á  plo- 
mo 6  verticalmente,  ó  como  dicen  los  marinos,  á  fique. 

TAJAMAR,  s.  m.  A.  sS.  Tablón  grueso  ó  pieza  ó  compuesto  de  pie- 
zas que  se  adapta  fuertemente  á  la  roda  por  su  cara  exterior  6  de  proa ,  y  aun 
se  asegura  mas  con  las  curvas  bandas:  en  él  rematan  las  perchas,  y  en  su  ex- 
tremo superior  se  coloca  el  figurón  :  por  el  corte  airoso  que  se  da  á  su  canto 
exterior,  agracia  la  proa;  y  sirve  para  hender  ó  dividir  el  agua  cuando  el  bu- 
que marcha.  El  marques  de  la  Victoria  le  da  también  el  nombre  de  espolón; 
pero  entre  constructores  no  es  el  tajamar  mismo  sino  el  brazo  del  curvaron 
que  va  en  lugar  de  tajamar  en  las  embarcaciones  menores  que  no  llevan  esta 
pieza.  V.  ademas  azafrán,  en  su  segunda  acepcion.=Fr.  Esperón;  taillemer  — 
Ing.  Cutwater.  = It.  Sperone;  tagliamare.\\V.  Cortaton  de  ¡a  g*rja\\A. 
H.  Cualquiera  obra  hidráulica  terminada  en  ángulo  saliente ,  mas  ó  menos 
agudo ,  pero  con  el  objeto  de  cortar  las  aguas  en  su  corriente  ;  como  el  de  los 
estribos  de  un  puente  fice. 

TAJ  ARRELINGA,  s.  f.  ant.  Tact.  V.  Bis  or  ana  6  disarma. 

TAJUELO,  s.  m.  A.  N.  Plancheta,  chapeta  ó  dado  de  hierro  sobre 
que  sienta  y  gira  el  pinzote  del  cabrestante.  El  Sr.  marques  de  la  Victoria  le 
llama  tejo,  y  en  ello  convienen  algunos  constructores.  No  obstante,  en  los 
arsenales  de  Cádiz  y  Cartagena  k  dicen  platillo,  aunque  en  el  primero  es  mas 
usada  ó  principal  la  voz  de  tejo.'zz.Yt.  Crapaudine  ;  ecuelle  ou  soucier.— Ing. 
Saucer  =  It.  Scodella. 

TALADRO,  s.  m.  A.  N.  La  barrena  mayor  que  trae  la  nao  para  bar- 
renar pernos  gruesas  de  chabeta.  Gare.,  Voc  Nav.  y  Fern.  Nav. 

TALAMEGO.  s.  m.  Nov.  Entre  griegos  y  latinos,  nave  egipcia,  he- 
cha pira  diversion  y  delicia ,  y  llamada  asi  porque  estaba  adornada  con  le- 
chos y  10  lo  género  dé  comodidades  de  lujo.  Valb. 

TALA  vi  ETE.  a.  m.  A.  N.  Entre  constructores  del  arsenal  de  Cádiz  se 
da  este  nombre  á  un  pequeño  entablado  que  se  forma  en  la  proa  de  algunas 
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embarcaciones  menorís  de  remos  á  la  altufa  de  los  bancos,  para  guardar  de- 
bajo algunos  útiles.  Viene  á  ser  una  tilla  proporcionada  al  tamaño  de  la  em- 
barcación. V.  Tilla,  en  su  primera  acepción. 

TALAMITES.  adj.  p.  derivado  del  sustantivo  greco-latino  thalanùus, 
que  significa  remero,  forzado  de  galera.  V.  Forzado. 

TALAS  A..  Nav.  Esta  voz,  nombre  neutro  é  indeclinable  entre  los  lati- 
nos que  lo  tomaron  de  los  griegos  ,  signiñeaba  el  mar.  Valb. 

TALASARQUIA,  s.  í.  Nov,  EL  imperio  de  los  mares.  Terr. 
.    TAL  ASI  ARC  A.  s.  m.  Nov.  Entre  griegos  y  latinos,  almirante  de 
mar.  Valb. 

TALASIARQUIA.  s¿  f.  Nat.  Entre  griegos  y  latinos,  almirantazgo, 
generalato  de  mar.  Valb. 

TALASICO  *  C A.  TALASINO ,  NA.  adj.  Nao,  Entre  griegos  y  lati- 
nos, marino,  ceruleo,  de  color  verde  mar.  Valb. 

TAL  ASIO  ,  SIA.  adj.  Nav.  Entre  griegos  y  latinos,  marítimo,  mari- 
no, del  mar.  Valb. 

TALASION.  s.  f.  Nov.  Entre  griegos  y  latinos,  la  alga  ú  ova  marina; 
yerba  semejante  á*  la  lechuga.  Valb. 

TAL ASOMETR A.  s.  m.  Nao.  Entre  griegos  y  latinos ,  medidor  del 
mar:  el  piloto.  Valb.  Otro  de  los  diccionarios  consultados  dice:  <rcada  uno 
ue  los  encargados  de  sondar  en  las  naves  griegas." 

TALASUEGO.  s.  m.  Nao.  Entre  griegos  y  latinos,  el  marinero.  Valb. 
.   TALICON.  s.  m.  A.  N.  V.  Barraganrte,  en  su  primera  acepción. 

TALON,  s.  m.  A.  N.  En  la  generalidad  de  los  diccionarios  y  escritos 
consultados ,  y  en  una  de  sus  acepciones  comunes ,  se  da  este  nombre  al  que 
forma  la  quilla  en  su  extremo  de  popa ,  y  al  chaflán  6  corte  oblicuo  que  con 
¿1  se  ajusta  y  se  hace  al  intento  en  el  ángulo  ó  esquina  inferior  del  timón,  i 
fin  de  que  no  pueda  introducirse  entre  este  y  el  codaste  cosa  que  impida  su 
juego.  El  primero  se  llama  también  y  aun  mas  generalmente  patilla ,  y  en 
todo  ello  convienen  los  facultativos  de  nuestros  tres  arsenales  ;  aunque  en  el  de 
Cádiz  agregan  que  el  verdadero  significado  de  talon  (que  asimismo  se  dice 
tacón  )  es  el  pie  del  tajamar  cuando  por  tener  el  buque  mucho  lanzamiento  se 
le  da  mayor  ancho  en  aquella  parte  i  fin  de  disminuir  la  deriva.  Mas  sobre 
esto  v  el  chaflán  del  timón  véase  lo  dicho  en  las  respectivas  primeras  acepcio- 
nes de  azafrán  y  zapata ,  y  en  la  denominación  de  taco  de  roda  en  la  pri- 
mera de  estas  dos  voces.  |) Según  alguno  de  los  indicados  diccionarios ,  k  parte 
en  que  encajan  sobre  la  quilla  los  piques.  ||V.  Bocel. 

TALLA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos 
a"  la  vista,  es  una  polea  de  quijada  muv  plana,  para  varar  buques  menores  en 
la  playa,  surtida  &c||ant.  El  aparejo  que  i  veces  suele  darse  al  cable  en 
ayuda  del  virador  para  mandar  mas  fuerza,  cuando  se  suspende  el  ancla;  y 
también  el  que  se  aplica  con  igual  objeto  á  la  caña  del  timón  cuando  se  corre 
un  temporal.  Gare. ,  Voc  Nav.  y  Gamb. 

TALLE,  s.  m.  Nav.  Sarmiento  usa  de  esta  voz  en  acepción  vulgar ,  6 
como  corte  y  tamaño  del  buque ,  guinda  y  disposición  de  su  aparejo»  al  po- 
der ya  reconocerse  el  que  se  na  descubierto  en  la  mar. 

TAMBOR,  s  m.  A.  N.  y  Man.  Gliodro  de  madera  en  que  se  envuel- 
ven (regularmente  con  cinco  vueltas)  los  guard  irles  del  timon;  y  en  lengua- 
ge  común  es  la  maza  ó  cubo  de  la  rueda  coa  que  este  se  maneja.  Dícesc  tam- 
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Bien  madre.  V.  Rat  Ja,  en  su  primera  acepción.  ||V.  Cafrestante,\\  Cual- 
quiera de  los  jardines  de  proa.||V.  Costdura.\\ Cualquier  pipa  ó  vasija  del  to- 
do vacía. 

TAMBOR  ET  A.  s.  f.  ant.  A.  N.  £1  espacio  que  se  dejaba  en  las  gale- 
ras para  cargar  la  artíllería.mF-  Tabourm.  lab. 

f  AViBORETE.  s.  m.  A,  Af.  Trozo  de  madera,  cuadrilongo  y  fuerte, 
largo  próximamente  al  doble  de  su  ancho ,  que  encajado  y  bien  ajustado  por 
el  centro  de  una  de  sus  mitades  en  la  espiga  de  los  palos  y  masteleros ,  sirve 
para  la  sujeción  de  los  mismos  masteleros  principales  y  de  los  que  van  sobre 
ellos ,  pasando  todos  por  un  agujero  de  proporcionado  diámetro  que  tiene  en 
la  segunda  mitad  de  su  longitud ,  la  cual  queda  enteramente  fuera  de  la  haz  ó 
cara  de  proa  del  respectivo  palo.  Fernandez  Navarrete  a6rma  que  en  lo  anti- 
guo se  ponían  hasta  en  el  ultimo  mastelero  de  juanete  para  las  astas  de  las 
grímpolas. =Fr.  Ton  ;  tête  de  more  ¡  chouquet.  Ing.  Cap  of  the  mast  ht  ad. 
=It.  Tetta  dimore.\\V.  Dragante.\\Suncho  dé  hierro  que  hace  las  veces  de 
tamborete  en  algunos  palos ,  cuando  no  es  necesario  mucho  esfuerzo  para  sos- 
tener el  respectivo  mastelero;  como  el  del  botalón  del  foque  pira  el  paso  y 
sujeción  de  el  del  petifoque,  el  que  tienen  algunas  embarcaciones  en  los  mas- 
teleros de  juanete  para  los  de  sobrejuanete  ó  las  astas  &c.||ant.  Trozo  de  mar 
dero  que  por  cada  banda  se  clavaba  en  la  cubierta  bien  apretado  contra  él  pie 
de  los  dos  palos  mayores ,  para  darles  mayor  sujeción  ó  impedirles  todo  jue- 
go. Gare,  y  Voc  Nav. 

TANCA,  s.  f.  Pese,  Vara  qtte  sirve  para  mantener  cerrada  con  firmeza 
4a  p  'quena  puerta  ó  tapa  de  las  nasas  por  donde  se  saca  el  pescado  cogido  en 
e  las  V.  Broautr.  Reg. 

T  ANC  AL.  s.  m.  A.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados, 
es  un  bote  chico  de  dos  proas,  que  manejado  con  espadilla,  y  generalmente 
por  mujeres,  sirve  para  el  pasage  en  Macao.  =Fr.  Tantale.  =:Ing.  Tane  al, 
—  It*  Tançai. 

TANGIDERA.  s.  f.  Man.  Cabo  grueso  que  se  da  al  que  está  haciendo 
de  rejera,  por  una  de  las  portas  de  la  banda  opuesta  por  donde  esta  sale,  para 
que  llame  exactamente  por  la  popa.=:Fr.  Crci#/»iirrf.r=Ing.  Sttmfast.  =r 
It.  Coda.  II Según  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  i  la  vista ,  el  segundo  cabo 
que  ayuda  al  remolque  por  barlovento. 

TANGIO,  s.  m.  Mist.  nat.  Arbol  de  las  islas  Filipinas  de  que  se  ha- 
cen cascos  de  embarcaciones  de  una  sola  pieza.  =zFr.  Tangili,  ~lr\%.  Tan- 
=  It.  Tannili. 

TANGON.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Botalón  que  desde  el  pie  del  palo  de 
trinquete  en  las  goletas  y  pailebotes  sale  fuera  del  costado  por  una  y  otra  ban- 
da para  cazar  los  puños  de  la  redonda. 

TANZA,  s.  f.  Pese.  El  hilo  de  cerdas  ó  de  capullo  para  pescar.  Vict. 

TAPA.  s.  f.  A.  iV.  Cualquiera  de  las  dos  piezas  de  madera  que  por  otro 
nombre  se  llaman  ghnelgas  del  cuerpo  y  colocadas  por  un  lado  y  otro  en  las 
juntas  de  la  mecha  y  tontr  amechas ,  sirven  para  completar  la  formación  y  re- 
dondeo de  los  palos  mayores  de  los  buques  grandes.  Hay,  sin  embargo ,  cons- 
tructor que  dice  que  es  la  contramecha  de  cabeza.\\V.  Cosedera ,  en  su. se- 
gunda acepción,  y  escopetada  6  tscoptradura.\\\Ln  las  embarcaciones  meno- 
res ,  pieza  de  regala  que  en  una  y  otra  banda  llega  hasta  la  roda ,  en  cuyo  si- 
tio es  mas  ancha  que  en  lo  restante  de  la  borda. 
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TAPABALAZO.  s.  m.  A.  N.y  Nov.  El  roquete  de 
do  de  estopa  coo  que  se  ocupa  el  agujero  que  hace  una  bala  en  el  costado;  y 
el  pedazo  de  tabla  y  la  plancha  de  plomo  con  que  después  se  cubre.  — *Fr 
F 'lac art  ;  tamp o«.=:Ing.  Shot  plugs. -=zlt.  Tappt.\\Tapabalazo  de  mares: 
especie  de  saco  de  lona  cuadrado  y  en  figura  de  cojin  de  asiento  de  silla ,  re- 
lleno de  estopa,  y  con  los  marcos  de  hierro ,  que  sirve  para  tapar  un  balazo 
debajo  de  la  lumbre  del  agua ,  tanteando  desde  la  borda  el  sitio  donde  este  ae 
halla ,  por  medio  de  guias  con  que  se  va  conduciendo  toda  la  armazón  ,  hasta 
que  acertado  el  lugar ,  el  empuje  del  fluido  hace  que  se  introduzca  la  lona  ea 
el  agujero  y  lo  tapa. 

TAPACETE.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  La  cubierta  corrediza  de  la 
de  una  escala  de  cámara,  y  cualquiera  otra  cosa  que  á  esta 
ve  para  tapar ,  sea  de  lona  ó  madera. 

TAPA-CUERNO,  s.  m.  A.  AT.  V.  Tapa-orejas. 

TAPADERA,  s.  f.  A.  N.  V.  Porta,  en  su  segunda  acepción. 

TAPA-ESTERO,  t,  m.  Pese.  En  Avamontc  distinguen  con  cate 
bre  las  redes  de  atajos  pero  debe  advertirse  que  alli  usan  de  malla 
para  no  causar  perjuicio  á  la  cria  de  los  peces.  Y.  Red  de  atajo.  Reg. 

TAPALLAGUA,  s.  f.  Pü.  ó  Nov.  Nombre  que  en  las  costas  de  Ni* 
ca ragua  y  Oajaca  dan  á  un  temporal  de  vientos  variables  y  lluvias ,  que  dura 
veinte  ó  mas  días. 

TAPA-OREJAS,  s.  f.  A.  N.  Según  unos ,  ea  la  continuación  de  la 
curva-banda  mas  alta  en  uno  y  otro  lado  del  tajamar, que  llega  hasta  el 
hombro  de  la  figura ,  y  que  también  se  llama  tapacuemo:  según  otros  ,  es  la 

perdigueta. 

TAPIN.  s.  m.  Art.  La  clavija  de  bronce  ó  cobre  con  que  se  tapa  el  chi- 
fle de  la  pólvora.  V.  Chifle,  en  su  primera  acepción. 

TAQUE  TE.  s.  m.  A.  2V.  Cualquier  pedazo  de  madera  que  sirve  para 
comprimir  un  tablón  contra  uno  de  sus  cantos. rrFr.  Taquet.  ~ Ing.  Cleat. 
mit.  Tacchet o. \ \ En  las  embarcaciones  mercantes  se  da  este  nombre  a  un  taco 
de  madera  colocado  en  el  canto  superior  del  macho  alto^  para  que  no  pueda 


spenderse  el  timón.  Asi  lo  entienden  en  el  arsenal  del  Ferrol ,  y  en 
es  como  la  llave  ó  llaves  de  thnon.\\V.  Tojmo ,  en  todas  sus  acepciones. 

TAQUILLA,  s.  f.  A.  2V.  Armario  pequeño,  formado  en  los  ángu- 
los de  las  cámaras  y  camarotes,  6  entre  las  curvas  que  cuadran  dentro  de 
estos ,  para  guardar  efectos. =Fr.  Eqwpet.~\ti%.  Small  locker. It.  Scaf- 
/eta. 

TAR  AN  IN  A.  s.  f.  Pese.  Especie  de  Miche  que  en  algunos  parages  de 
Levante  denominan  araña ,  acaso  porque  la  figura  y  remate  del  copo  tiene 
cierta  similitud  con  el  cuerpo  de  aquel  insecto;  á  cuya  analogíu,  aunque  re- 
mota ,  concurre  también  la  disposición  de  las  dos  bandas ,  cuando  este  peque- 
ño arte  se  mira  extendido  en  la  playa:  bien  que  en  otras  taranmas  el  extre- 
mo del  copo  suele  ser  cuadrado,  según  quieren  los  fabricantes  de  estas  redes. 
V.  Bol  ¿chillo.  Reg. 

TARASCADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  Orzada  6  arribada  violenta  y  repen- 
tina que  da  el  buque ,  ya  por  falta  de  equilibrio  en  el  aparejo  que  lleva  ma- 
reado, ya  por  ser  de  malas  propiedades,  ya  i  causa  de  la  marejada ,  ó  ya  por 
la  combinación  de  estas  cosas  en  todo  ó  en  parte. 

TARATANA,  s.  f.  A.  N.  V.  Tartana. 
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TARAZANA.  s.  f.  TARAZANAL.  s.  m.  at.  A.  H.  y  Nov.  V. 
Ar tettai,  muelle  y  astillero, 

TARDANTE-  s.  m.  ant.  A.  2V.  Según  algunos  de  los  diccionarios  te- 
nidos  á  la  vista,  es  un  buque  muy  parecido  á  la  saetía  y  del  cual  se  hacia  uso 
para  la  guerra  en  la  antígiiedad.  Terreros  dice:  *lo  mismo  que  navio  de  re- 
mos ;w  y  cita  á  Aldr.  Vocabl.  &c. 

TARI  DA.  s.  f.  ant.  A.  2V.  Embarcación  semejante  á  una  tartana  y  de 
que  en  el  siglo  xit  se  hacia  uso  en  el  Mediterráneo  para  conducir  caballos  f 
máquinas  militares  en  las  expediciones  marítimas.  El  códice  original  de  las  le* 
yes  de  Partida ,  depositado  en  el  Escorial ,  la  llama  carristi  » 

TARJA  ó  TARJETA,  s.  f.  Man.  Pedazo  de  palo  que  se  amarra  i 
una  pieza  de  jarcia,  i  una  vela  6  otro  pertrecho,  con  la  rotulara  de  sus  di- 
mensiones y  servicio  6  aplicación. ||Afa>.  Otro  pedazo  de  palo  eri  que  por 
medio  de  muescas,  hechas  en  el  acto  con  una  navaja,  se  marcan  las  piezas  ó 
las  decenas  de  piezas  que  van  entrando  ó  saliendo  de  á  bordo  en  una  carga  ó 
descarga  de  géneros ,  mercaderías  ó  efectos  de  una  misma  especie. 

TARJAR,  v.  a.  Nov.  Señalar  en  la  tarja.  En  el  caso  de  su  aplicación, 
e!  otte  cuenta  en  vez  alta  y  como  en  tono  de  canto  las  piezas,  luego  que  lle- 
ga a  la  decena ,  dice  :  /  y  van  diez:  y  tarja! 

TARQUIN  A.  s.  f.  Man.  Vela  trapezoide,  muy  usada  en  botes  y  lan— . 
chas,  cuya  relinga  de  valuma  es  mucho  mas  larga  que  la  de  la  otra  caída,  que 
es  en  lo  que  únicamente  se  diferencia  de  la  llamada  vela  al  tercio»  V.  esta  ea 
vela. 

TARRAFE.  s.  m.  Pete.  V.  Balanza. 

TARRALLA.  TARRAYA,  s.  f.  Pete.  V,  Atarraya. 

TARRO,  s.  m.  Nov.  y  Tact.  Llámase  tarro  de  luz  una  taza  de  bario» 
llena  de  un  mixto, que  incendiado,  produce  una  luz  clara  y  duradera.  Sirve 
para  hacer  señales  de  noche. =Fr.  Pot  À  feu. = Ing.  Ligkt~pavi,zzlt.  Voto 
fer  fuoco.  > 

TARTANA,  s.  f.  A.  H.  Embarcación  menor  de  vela  latina  y  con  un 
solo  palo  perpendicular  i  la  quilla  en  su  centro,  muy  usada  en  la  matrícula 
de  Sevilla  para  las  navegaciones  de  cabotage*,  y  allí  y  en  toda  la  costa  de  po* 
niente  la  llaman  también  taratana.  El  Diccionario  de  la  lengua ,  el  del  Pa- 
dre Terreros  v  el  de  la  pesca  (que  se  conforma  con  ellos)  varían  algo  en  cuan- 
to al  parage  del  uso  peculiar  de  esta  embarcación ,  suponiéndola  del  Méditer* 
raneo,  y  añadiendo  que  sirve  para  el  tráfico  y  pesca.  Terreros  le  da  ademas 
palo  de  mejana;  pero  este  no  ea  mas  que  un  palito  chico,  parecido  i  un  asta 
de  bandera ,  en  que  algunas  largan  una  mesanilla.= Fr.  Tartane,  rr  Ing.  Tar- 
tan. -=  It.  Tàrtana.\\Petc.  Nombre  de  una  de  las  rodea  de  la  quinta  clase. 
V»  Red,  en  su  segunda  acepción. 

TASCA.  ».  f.  M».  V.  RxvtnttxoH. 

TE 

TEA.  s.  f.  Man.  Nombre  que  toma  accidentalmente  el  cable  cuando 
•or  él  la  lancha  suspende  el  ancla  ;  á  cuya  maniobra  se  dice  levar  por  la  tea. 
^ Levar 

TECCA.  s.  f.  Httt.  nat.  Arbol  de  las  Islas  Filipinas  y  de  toda  la  India, 
que  abunda  mucho  en  Pega  y  Siam ,  y  cuya  madera  incorruptible  es  por  lo 
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mismo  preferida  i  toda  otra  en  aquellos  países  para  la  construcción  áe  em- 
barcaciones. Terreros  escribe  teca ,  y  dice  que  es  una  especie  de  encina  ,  de 
que  hay  montes  enteros  en  Malabar.     '  > 
TECLE,  s.  m.  Man.  V.  Aparejo  de  «nal. 

TEGTA.  adj.  f.  ant.  A.  N.  Voz  derivada  del  latin.  Decíase  antigua- 
mente de  la  nave  que  tenia  cubierta. 

TEJA.  s.  f.-  A.  N.  y  Man.  Concavidad  semicircular ,  ó  en  figura  de 
canal  ó  de  una  teja,  que  se  hace  en  cualquier  pieza  de  madera  ó  palo  que  ha 
de  sentar  ajustado  sobre  otto  redondo;  como  la  de  la*  jimelgas,  la  de  un  bor- 
dón ó  puntal  para  sostener  un  palo  ¿ce. || Pieza  o  tabla  de  la  expresada  figura 
que  en  las  embarcaciones  menores  se%pone  verticalmente  desde  ja  sobrequílla 
hasta  la  fogonadura  que  el  palo  tiene  hecha  en  el  banco  remero  corres  pon— 
diente.  ||ant.  Teja  de  caléis:  la  que  se  hacia -en  esta  parte  del  palo  para  que  a* 
día  se  ajustase  el  mastelero.  Garó  y  Voc  Nav.  Gamboa  la  llama  teja  del 
chapuz,  y  afirma  que  todo  es  una  misma  cosa.  V.  Calcés» 

TEJADILLO,  a.  m.  A.  N<  V.  Tingladillo.  . 
.  TEJO.  %  m.  A.  N.  V.  Tajuelo.  « 
•  -  TELA,  u  f.  Peje.  Red  con -que  se  pesca  la  saboga  en  el  Ebro,  y  tam- 
bién el  sollo  y  la  lisa.  Consta  cada  pieza  de  treinta  y  dos  brazas  de  larga  y 
dos  de  ancho ,  esto  es ,  medio  tir ,  según  dialecto  de  aquellos  pescadores ,  quie- 
nes regularmente  para  hacer  su  pesca  unen  dos  tirs.  La  malla  es  de  dos  pul- 
gadas y  dos  linens  en  cuadró  poco  mas  ó  menos.  Se  cala  á  la  deriva  de  la  cor* 
riente  del  rio.  V.  Tir ,  sabogal  y  sepiera.  Reg. || A/aw.  V.  Vela,  en  su  pn- 
mera  acepción.  llPfar  tela'  fr.  Marear  vela.  t 

TELARAÑAS.  |.  f.  p.  PH.  Llaman  asi  figuradamente  loa.  marineros 
i  ciertas  ramificaciones  de  nubes  delgadas  y  claras  que  Suelen  á  veces  intercep- 
tar la  vision  clara  del  sol  ó  de  la  luna. 

TELEGRAFO,  s.  m.  Nan.  En  su  acepción  común,  el  inventado  mo- 
dernamente para  comunicar  por  signos  todos  los  avisos  ú  órdenes  convenien- 
tes, que  impensadamente  puedan  ocurrir  en  las  escuadras  6  divisiones;  i  di* 
fer  encía  del  sistema  de  señales,  que  se  contrae  £  indicaciones  ó  prevenciones 
establecidas  ó  convenidas  de  antemano.  =Fr.  Télégraphe.  =;Ing.  Telegraph. 
=  It.  Telegrafo. 

TEI  ERA.  s.  f.  A.  N.y  Man.  Pedazo  de  palo  angosto  con  varios  agu- 
jeros en  fila ,  que  sirve  para  formar  las  arañas  de  los  toldos  y  de  los  cantos  de 
las  cofas  á  los  estais.  Llamase  también  liebre  de  araña  %  según  algunos  de  los 
diccionarios  consultados.  ||V.  Liebre  ,  en  su  segunda  acepción.  ||  V.  Medie 
f  u«ío.|  I V.  Llaves  dt  las  anguilas. 

TELERON.  s.  nn  Art-  Pieaa  fuerte  de  madera,  cuyo  plano  se  coloca 
oblicuamente  i  la  vertical  entre  las  gualdcras  de  la  cureña. = Fr,  Entre-t<ñ*t. 
=Ing.  Franson.zzlu  Calastrello* 

TEMPESTAD,  s.  f.  PH.  V.  Temporal. 

TEMPESTOSO,  SA.  (ant.)  TEMPESTUOSO,  SA.  adj.  PU.  V.  Atem- 
for alado.  1 1 Dícese  igualmente  del  mar  en  que  son  frecuentes  las  tempestades, 
if  que  también  se  llama  tatmentoso.zz.Yx,  Orageux.  = Ing.  Stormy ,  tem- 
pestuous. —  It.  Tempestoso* 

TEMPLADERA,  s.  f.  A.  H.  Compuerta  que  se  coloca  en  canales  es- 
trechos para  no  dejar  pasar  mas  agua  que  la  necesaria,  izándola  ó  arria  ndola 
lo  conveniente- al  efecto. zzFt.  Bondc.=z Ing.  Sluice.— Il  Porta  agrata* 
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-  TEMPLAR,  v.  a.  Man.  Hi  general  ,  es  dar  igual  grató defensión  idos- 
6  mas  cables  ó  cabos,  ó  betas  de  aparejos  que  trabajan  ;  pero  en  rigor  debe 
entenderse  que  los  cabos  han  de  ser"  de  igual  grueso,  y  aun  del  mismo  targo, 
para  que  la  operación  sea  exacta,  porque  fuera  de  este  supuesto  es  como  im- 
posible acertar  con  el  grado  de  tension  que  cada  cuerda  ó  maroma  necesitaría 
para  resistir  hasta  faltar  todas  á  un  tiempo.  Esta  es  la  razón  por  que  la  orde- 
nanza misma  tacha  de  inútil  la  maniobra  de  dar  un  calabrote-en  ayuda  de  un 
cable.  V.  Calabrote.  — Ing.  To  trim.  —  lx.  Disporre,  ffmffr<frr.(|Bn  acep* 
cion  común  se  dice  templar  el  aparejo  por  proporcionar  la  vela  af  objeto 
que  se  propone  en  algún  caso;  ó  en  general  para  que  el  buque  gobierne  bien 
y  do  esté  expuesto  á  zozobrar. 

TEMPLE,  s.  m.  Man.  La  igualdad  de  tension  de  dos  ó  mas  cables  6 
cabos.  Zui. 

TEMPOMKTRO.  s.  m.  PU  V.  Cronometro. 

TEMPORAL,  s.  m.  PH.  y  Mam  Definiendo  el  Diccionafm  de  là  fc?n- 
gua  la  voz  tempestad,  dice:  «Tormenta  6  perturbación  que  ocasiona  el  des- 
orden de  algún  elemento.  Comunmente  se  entiende  de  la  que  levanta  la  vio- 
lencia de  los  vientos  en  las  aguas  del  mar."  Esto  cabalmente  es  lo  que  en  tér- 
minos técnicos  6  marineros  se  llama  temporal,  tiempo,  fortuna ,  y  según  la 
misma  Acad. ,  orage  y  antiguamente  malina  y  boar r rte.  En  estas  dos  última» 
conviene  también  Terreros ,  y  en  la  final  Garcfa  de  Palacios.  En  diccionarios, 
viages  y  demás  escritos  antiguos ,  y  aun  en  algunos  modernos ,  se  ve  asimismo» 
usada  como  facultativa  y  equivalente  la  voz  de  borrasca  ;  pero  no  es'mitf 
eomun.  =  Fr.  Orage,  tempîte.zz\n%.  Storm,  tempest  or  slatchszzìt.  Tern* 
pesta. \\Temporal  deshecho,  temporal  de  la  zorra',  lo  mismo  que  furioso* 
del  mayor  grado  de  violencia  conocido. \\Aguant ar  un  temporal:  fr.  V. 
Capa  y  r*/tr*r.||Cbrrrr  un  temporal  ó  un  tiempo;  correr  fortuna:  navega» 
con  el  viento  y  mar  en  'popa  en  este  caso,  por  no  poder  aguantar  su  fuerza  á 
la  capa.  En  los  escritos  citados  se  expresa  lo  mismo  por  padecer  borrasca; 
pero  ya  no  es  común  6  muy  usual  esta  frase. 

TEMPOREJAR.  v.  a.  PU.  y  Man.  Según  alguno  de  los  diccionario» 
consultados ,  es  aguantarse  á  la  capa  de  noche  en  un  temporal  para  no  propa- 
sarse del  punto  del  destino  que  está  á  sotavento.  Por  consiguiente ,  este  verbo 
tiene  relación  con  los  de  aguantarse  y  t¿/>ftrr.||Segun  otro  de  los  citados 
diccionarios ,  es  mantenerse  de  vuelta  y  vuelta  en  cualesquiera  otras  circuns- 
tancias, sea  el  que  fuere  el  objeto.  En  este  sentido  viene  i  ser  comò  el  anti- 
cuado reparar.  V.  este. 

••  TENA.  s.  f.  Pese.  Con  esta  voi  se  significa  él  completo  6  regular  mW 
mero  de  cosas  de  un  determinado  arte  de  pesca ,  equivalente  á  barcada ,  que 
es  decir ,  en  la  de  liasar  ha  de  const&r  de  veinte  y  cuatro  de  ellas  para  11»^ 
marlo  propiamente  tenàl?  en  el  concepto  de  que  están  provistas  de  igual  níf-í» 
mero  de  cuerdas  de  esparto,  boyas  y  demás  necesario.  Bajo  el  mismo  nom* 
bre  se  significa  también  cualquiera  otro  arte  de1  fed  competentemente  arma** 
do.  Reg.  *  *'  *  •  r 

TENAZA,  s.  f.  A.  2\E  Instrumento  de  madéra  -en  forma  de  tenaza  para 
colocar  y  asegurar  los  tablones  de  un  buque  en  su  respectivo  lugar,  mientra» 
«  claran  ó  empernan  sobre  los  miembros.  Llámase  también  stmbarra.  Asi  lo 
dicen  los  diccionarios  consultados;  pero  en  ninguno  de  nuestros  arsenales  sé 
conoce  tal  tenaza,  tá  córre  la  mayor  paite  de  sus  constructores  se  admite -k 


5i6  TEN 

equivalencia  de  simbarra  »  tun  cuando  por  aquella  quisiese  entenderse  la  pa- 
lanca con  que  se  atraca  un  tablón  á  su  sitio.  =Fr.  Tenaille  de  bah.  —  Twg 
Wooden  pincers.— It.  Torto.\\Tenaza  de  calafate:  instrumento  largo  de 
hierro  para  arrancar  los  pernos  de  un  buque.  Asi  lo  dicen  también  los  diccio- 
narios citados  ;  mas  debe  observarse  que  si  hay  tal  tenaza,  solo  podrá  tener  uso 
despues  que  con  el  botador  se  haya  echado  fuera  una  gran  parte  del  perno ,  de 
suerte  que  las  fuerzas  ó  esfuerzos  naturales  de  un  hombre  basten  para  tirar  de 
la  lestante  y  sacarla. 

TENDAL,  s.  m.  Nov,  y  Man*  Según  los  diccionarios  consultados ,  toi» 
do  de  bote»  y  en  lo  antiguo  el  de  galera.  Tiene  relación  con  t¡enda.~Fr. 
7V»rr.=Ing.  Awnmg.  —  lt.  Tenda. 

:  TENDER,  v.  a.  PH.  y  Man.  En  acepción  común  se  usa  de  este  verbo 
en  las  frases  de  tender  un  anela,  una  ga'ga  ó  las  galgas,  una  espía,  un* 
amarra,  una  red  &c. ,  que  se  hallarán  explicadas  en  los  correspondientes 
sustantivos.  Ademas,  Sarmiento,  ó  por  mejor  decir,  Argensola,  en  el  com- 
pendio que  antecede  al  viage  de  aquel ,  página  íxvii ,  lo  usa  en  absoluto  co- 
mo anclar  y  amarrarse. 

TENDERETE,  s.  m.  Pese.  V.  Trabuquete. 

TENDERSE,  v.  r.  PH.  Hablando  del  mar ,  es  ensancharse  ó  alargarse 
los  espacios  entre  sus  olas ,  y  por  consiguiente  sucedente  estas  con  mayor  in- 
tervalo de  tiempo ,  con  menor  velocidad  y  volumen  ,  y  como  grandes  rollos 
oe  agua  que  se  mueven  sin  reventar.  De  aquí  la  denominación  de  mar  tendi— 
4>s»muy  común  en  la  práctica  de  la  navegación  || fig.  Contrayéndose  á  una 
costa ,  isla  ¿Ve  ,  es  tener  estas  su  arrumbamiento  en  la  dirección  determinada 
que  se  exprese.  Sarm.  En  este  sentido  es  lo  mismo  que  correr,  en  su  séptima 
acepción  ,  arrumbarse,  en  la  tercera,  y  tiene  relación  con  prolongarse ,  en  la 
primera. \\PH.  y  Man.  Tumbar  ó  dar  mucho  á  la  banda  el  buque.  Vict. 

TENEDERO,  s.  m.  PH.  Lugar  ó  parage  del  mar  donde  hay  fondo  i 
propósito  para  fondear  y  aguantarse  las  embarcaciones.  De  aqui  el  llamar  i 
Teces  tenedero  al  fondeadero ,  ó  el  hacer  ambas  voces  equivalentes.  V.  ade- 
mas vado,  en  su  primera  acepción. ||La  calidad  misma  del  fondo,  considera* 
da  con  relación  á  la  mayor  ó  menor  tenacidad  ó  adherencia  de  las  partes  que 
lo  componen.  Asi  se  dice  fondo  de  buen  ó  de  mal  tenedero ,  según  que  las 
anclas  agarran  y  se  mantienen  bien  ó  mal  en  el  de  que  se  trata.  En  esta  acep- 
ción suele  también  decirse  asidero  y  agarradtro;  y  en  lo  antiguo  tenexon, 
según  Poz. 

TENEDOR,  s.  m.  ant.  Nov.  Llamábase  en  lo  antiguo  tenedor  de  bas- 
timentos el  maestre  de  víveres ,  que  también  hacia  de  despensero,  según  Sarm. 
V.  Maestre  y  Despensero.  La  Academia,  no  obstante,  dice:  «la  persona 
encargada  de  los  víveres  para  su  pronta  distribución"  ,sin  calificar  de  anticua- 
da la  voz.  Y  Veitia,  que  explica  las  funciones  y  cargo,  de  este  empleo»  dice 
que  era  la  persona  que  recibía  y  entregaba  todo  cuanto  de  cualquiera  calidad 
que  fuese  se  había  de  consumir  desde  que  se  empezaba  la  carena,  mientras  se 
aparejaba  el  bajel  y  hasta  que  salia  á  navegar  ;  y  agrega  que  en  tiempos  aun 
mas  antiguos  se  llamaba  tenedor  de  bastimentos  f  jarcia  y  artHJeria,  hasta 
fue  se  dividió  lo  perteneciente  á  esta. 

TFNER.  v.  a.  PH.  y  Man.  En  la  acepción  común  de  contener,  mante» 
mer  ó  sostener >  se  dice  á  bordo  :  ¿tenerlo  en  la  arribada ,  en  la  caída ,  en  la. 
orzada  ¡  ò  bica  ¡  tenerte  la  arribada  I  &c.  Y.  estos  sustantivos.  Asimismo 
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te  dices  / irlo  teniendo! ,  que  como  las  anteriores ,  es  otra  yótf  de  mando  d 
timonel  para  que  vaya  conteniendo  coa  el  timón  el  movimiento  de  arribada 
u  orzada  en  que  se  halla  el  buque.  Igualmente  se  dice  :  ¡otro  lo  tiene!  para 
indicar  que  el  cabo  u  objeto  que  se  aguantaba  á  fuerza  de  brazos ,  puede  ye* 
dejarse  fiado  en  los  apoyos  que  se  le  han  puesto  ó  deben  sostenerlo. \\Tener  al 
buque  las  cablet-,  fr.  mantenerlo,  conservarlo  en  seguridad;  contenerlo  de 
¡rae  al  través ,  por  haber  estos  aguantado  en  la  furia  del  tiempo.  Sarro.  JjJViwr 
6  venir  í  tener  con  tai  têts,  como  escuadra  ,  buque ,  punto  de  tierra  &c:  fr. 
unirse  ó  llegar  i  unirse  con  el  objeto  determinado,  ó  llegar  y  situarse  en  su 
inmediación.  Szrm. \\Tener  ¡a  mar:  mantenerse  en  ella. 

TENfcZON.  s.  f.  ant.  Pil  V.  Tenedero,  en  su  segunda  acepción. 

TENIENTE,  s  m.  Nov.  Dase  el  nombre  de  teniente  de  navio  á  la  pri- 
mera clase  de  oficiales  subalternos  de  guerra  de  la  Armada ,  oue  sigue  inme- 
diatamente á  la  última  de  gefes ,  esto  es  ,  L  la  de  capitanes  de  fragata  »  y  equi- 
vale á  la  de  capitan  en  e)  ejército.  Asimismo  ae  decia  teniente  de  fragata  á 
la  inmediata  inferior  de  dichas  clases ,  que  últimamente  ha  sido  reformada  6 
extinguida  por  real  orden,  y  equivalía  también  á  la  de  capitanes  del  ejército, 
aunque  con  la  alternativa  que  determinaba  la  ordenanza  para  los  casos  de 
concurrencia  de  unos  y  otros  en  alguna  función  del  servicio.  Igualmente  ha- 
bía las  denominaciones  de  teniente  de  bombardai  y  teniente  de  brulote ,  que 
en  las  antiguas  brigadas  de  artillería  correspondían  respectivamente  á  las  dos 
anteriores ,  y  que  nan  cesado  también  con  la  refundición  de  este  cuerpo  en  el 
de  la  actual  Brigada  real  de  Marina. ||ant.  Teniente  general  de  la  artillería: 
el  general  que  con  subordinación  al  presidente  y  jueces  de  la  Casa  de  la  Con- 
tratación mandaba  ó  tenia  á  su  cargo  la  de  las  armadas  y  notas  de  Indias ,  y 
i  cuyas  órdenes  quedó  el  artillero  mayor  ;  y  como  este  ,  era  uno  y  el  prime» 
ro  de  los  que  también  se  denominaban  en  general  ministros  de  la  artillería, 
Yeit.  V.  Artillero  mayor. 

TENOT.  Pese.  Especie  de  nasa.  V.  Filera. 

TENTAR,  v.  a.  PH.  Sarmiento  usa  este  verbo  en  la  acepción  de  reco- 
nocer ¡  como  tentar  la  boca  del  canal  ¿Ve.  :  frase  de  que  se  vale  en  la  pá- 
gina 128. 

TEODOLITE,  s.  m.  Pil.  Instrumento  para  medir  ángulos  visuales,  asi 
horizontales  como  verticales.  Es  el  que  ha  completado  la  perfección  ,  y  tiene 
el  primer  lugar  entre  los  de  su  clase;  siguiéndose  después  en  orden  el  grafo- 
metro y  la  plancheta.  V.  estas  voces.  Muchos  pronuncian  y  escriben  teodo- 
lito.^ x.  Theodolite. =In«  Theodolite.  — II.  TheodoUtto. 

TERCEROL.  s.  m.  TVov. ,  PU.  y  Man.  En  algunas  cosas,  lo  que  ocu- 
pa el  lugar  tercero;  como  el  remo  de  la  tercera  bancada,  el  riao  grande  en 
los  faluchos  &cH Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados,  la  faja  de 
rizos  que  tiene  el  trinquete  en  algunos  buques  de  cruz. || Nombre  que  en  ge-' 
■eral  .se  da  en  los  latinos  á  cualquiera  de  dichas  fajas  de  rizos  de  sus  velas, 
según  los  diccionarios  citados.  =  lt.  Terzaruolo, 

TERCIARSE,  v.  r.  Pil.  Hablando  del  viento,  ea  llamarse  mas  largo, 
cuando  está  escaso  con  respecto  al  rumbo  directo  que  debe  seguirse  para  tras- 
ladarse á  un  punto  determinado  desde  el  de  situación  del  buque. 

TERCIO,  s.  m.  Na**  Llamáronse  en  lo  antiguo  tercios  de  la  Armada 
los  batallones  ¿  trozos  de  tropa  de  infantería  que  guarnecían  las  galeras,  y  de 
los  cuales  se  fermò  en  tiempo  de  Cárlos  V  el  reeimicnto  titulado  de  la  mar 
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leV  Nápo'es.  El  que  sirvió  en  fos  galeones  de  la  carrera  de  Tndits  scaleno-» 
minó  tercio  de  la  infanteria  de  ta  armada  y  flotas ,  seguii  Veti.) (También 
es  antigua  la  denominación  de  tercio/  para  designar  lu  cofradías  de  mareantes 
-de  un  puerto  principal  y  su -distrito,  con  todos  sus  adhérentes;  como  embar— 
cae  iones  &c.||  Modernamente  se  llaman  en  general  tercio/  navales  los  cuer- 
pos ,  reuniones  ó  congregaciones  que  forma  la  marinería  de  todas  las  costas  de 
la  península,  alistada  para  el  servicio  de  los  bajeles  de  guerra  ¿  en  las  que  se  ti- 
tulan matrículas  de  mar  ¡  y  en  particular  se  denominan  tercios  de  levante  ,  de 
poniente  o  del  norte ,  según  corresponden  respectivamente  al  departamento  dé 
Cartagena,  aide  Cádiz  o  al  del  Ferrol.  Cada  uno  de  estos  contiene  un  cierto 
numero  de  dichos  tercios,  y  cada  tercio  se  subdivide  en  provincia/  6  par- 
tidos, asi  como  estas  en  distritos.  V.  estos  tres  sustantivos  y  los  de  matrí- 
cula, trozo,  comandante,  ayudante  &c  =  Fr.  Clas/es.zzlt.  Terzo  nava* 
le.\\Tercio  fai  anco.  V.  Palanquin  de  rettnida+\\Vela  al  tercio.  V.  Vela. 

TERMINO,  s.  m.  PH.  L  lámase  término  eclíptico  la  distancia  de  la  lima 
á  uno  de  los  dos  nodos  de  la  eclíptica  ó  cola  y  cabera  del  dragon.  Acad.|| 
Término/  necesario/:  en  los  eclipses  del  sol  ó  luna  son  aquellas  distancias  de 
los  luminares  al  nodo  mas  cercano ,  dentro  de  las  cuales  necesariamente  ha  dé 
haber  eclipse  en  alguna  parte  de  la  tierra.  Aco,à.\\Térmhtc/  posible/-  en  los 
eclipses  son  aquellas  distancias  al  nodo,  dentro  de  las  cuales  puede  haber  eclip- 
ses ,  y  fuera  de  ellas  es  imposible.  Aaó.\\Tcrminoj  de  navegación:  la  latitud, 
longitud ,  rumbo  y  distancia. 

TERMOMETRO,  s.  m.  PH.  El  instrumento  muv  conocido  para  indi- 
car la  temperatura  del  aire;  pero' que  debe  acompañar  y  ordinariamente 
acompaña  a  los  buenos  barómetros ,  para  que  estos  puedan  prestar  toda  la 
utilidad  de  que  son  capaces. =Fr.  Thermomètre.  zzln%.  Thermometer.  =  It. 
Termometro. 

TERMOSCOPIO,  s.  m  PH.  Lo  mismo  que  termómetro;  pues  aunque 
por  razón  de  la  etimología  hay  alguna  diferencia ,  comunmente  se  entienden 
ser  una  cosa  misma.  Terr. 

TERR  ACUEO,  adj.  m,  Pil.,A/t.  ó  Geog.  En  acepción  común  se  di- 
ce à<\  globo  de  la  tierra  que  habitamos. 

TERRAL,  adj.  PH.  Dícese  del  viento  que  procede  de  la  tierra  como 
producido  por  la  frescura  ó  vapore*  de  esta  en  las  noches,  madrugadas  y  pri- 
meras horas  de  la  mañana.  Usase  mucho  como  sustantivo.  V.  Viento,  en  la 
denominación  de  viento/  altano/. 

TERRESTRE,  adj.  m.  y  f.  PH.  Fn  acepción  común  se  dice  del  ecua- 
dor ó  equinoccial,  de  los  meridianos,  de  los  paralelos  cVe.||  Usado  como  sus- 
tantivo masculino,  el  que  no  siendo  hombre  de  mar ,  ó  que  aun  siéndolo,  se 
embarca  y  navega  en  los  buques  del  tráfico  y  de  la  pesca,  sin  estar  ma- 
triculado.        "  ; 

TESADURA.s.  f.  Man.  La  acción  y  efecto  de  tesar.  Usase  mas' ce-* 
munmente  hablando  de  las  jarcias  muertas  cuando  son  nuevas:  asi ,  a!  salir  t 
la  mar  con  días ,  suele  decirse:  no  llevan  ma/  que  dos  tesaduras,  tre/  tesa- 
dura/  &c. 

TESAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Tirar  de  un  cable  ó  cabo  cualquiera  que  la- 
borea ó  trabaja  de  algún  modo,  hasta  ponerlo  rígido,  mas  ó  menos,  según 
los  casos.  Suele  también  decirse  ate/ar ,  y  según  Terr,  entesar ,  y  en  lo  anti- 
guo atiesar ,  según  Gare. ,  el  Voc.  Nav. ,  Gamb..  &c.  ;  ytiene  relación  con 
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affÜM.^t,  Ridtr,  roitfr.=Infr  To  imi  #*i(f**.í=It.  7W.||/>«f. 
En  el  sentido  neutro»  y  hablando  figuradamente ,  lo  mismo  que  re/rucar ,  en 
au  tercera  y  última  acepción. ))7V/#r  las  jarcias.  V.  Jarcia ,  en  esta  frase.  » 

-  TESO,  SA*  p.  p-  ir  del  verbo  *m<if  ,  s°l°  usado  en  los  casos  de  la  pit*- 
mera  acepción  de  este. 

TESTA.  $.  f*  P¡U  V.  Cabeza,  en  su  tercera  acepción.  (|ant  Man.  V. 
Relinga,  en  la  primera.  ||Pw.  Cada  extremo  de  la  almadraba  cerrado  por  el 
mocarsio.  Re$. 

TESTIGO»  ft.  m.  Ara».  y  Man.  El  conjunto  de  filásticas  que  han  entra- 
do dobladas  en  la  composición  ó  construcción- de  un  cabo  cualquiera  y  se  din- 
jan  sin  torcer  en  cada  extremo  de  este ,  para  one  se  conozca  que  es  pieza  nue* 
n  y  entera.  Úsase  mas  comunmente  en  plural =Fr.  Œillet  ou  tete  d'un 
cordage.  zz.\n%.  Rocx-makers-end. —  It.  Cima  ¿un  capo  nuovo. 

TETA»  s.  f.  A*  N.  V.  Cabezas  de  las  b¡tas.\)V.  Cruz  de  las  bitar.\\ 
y.  Manigueta  %  en  su  primera  acepción. \\Hia\  ó  PU.  V.  Teten  ,  en  su  pri*. 
mera  acepción.  -t 

TËTARTEMORION^  Esta  voz,  que  como  de  origen  griego  era 
entre- le» latinos  nombre  neutro ,  significa  la  cuarta  parte,  en  especial  del  Zo- 
diaco ,  esto  es,  tres  signos.  Valb.  ,   ,;  k 

TET1S.  s«  f.  Poes.  Nombre  que  se  da  en  la  fábula  i  la  que  se  supone 
hija  de  Celo  y  Vesta,  muger  del  Océano, madre  de  los  rios  y  de  las  ninfas 
Valb.  II  Ninfa  del  mar.  Valb.  Hfiff.  El  mar.  Valb,  i<  •» 

-  TETON,  s.  m.  Hid*  ó  PU.  la  peña  que  sobresale  en  la  tierra,  ó  del 
fondo  del  mar ,»  llamada  asi  por  su  figura.  También  se  dice  teta.  Die,  geog.f| 
A.  N.  J  Nov*  Pedazo  de  seis  ú  ocho  pulgadas  que  á  contar  desde  el*  tronco 
M  deja  á  la  rama  que  se  tala  ó  corta  en  el  árbol.  Dícese  también  muñeca.  < 

TU 


• 


THRACIAS  ó  THRASCJAS.  s.  m.  ant.  PH.  Nombre  que  dieron  loa 
griegos  á  uno  de  los  doce  vientos  únicos  que  distinguieron  en  el  círculo  entero 
del  horizonte ,  situándolo  á  la  parte  septentrional  entre  el  aparctias  y  el  ar— 
gestes.  Los  latinos  le  llamaron  después  chcius.  V.  Cierzo.  Ferr.  Terreros  es- 
cribe tractas  y  dice:  M  nombre  que  se  dió  antiguamente  al  viento  que  sopla- 
ba entre  el  septentrion  y  ocaso  solsticial.  "  \ 

TI  -i 

TIEMPO,  s.  m.  PH.  Ademas  de  las  acepciones  comunes  de  esta  voz  ,  ut 
usa  de  ella  en  varias  frases  ó  aplicaciones  particulares;  como  tiempo  regular, 
manejable ,  bonancible ,  duro ,  furioso;  y  en  las  de  cargar  el  tiempo,  calmar, 
ceder  &c.  :  también  se  dice  correr  el  tiempo  6  un  tiempo  ;  capearlo  ^aguan- 
tarlo &c  V.  Temporal.\\En  cuanto  i  su  primera  acepción  común  6  i  tu 
significado  como  duración  de  las  cosas ,  se  distingue  en  tiempo  sidéreo,  side— 
ral,  ó  del  primer  móvil;  tiempo  verdadero  û  aparente  ;  tiempo  medio  ;  tiem- 
po astronómico  y  tiempo  civil ,  que  en  cada  uno  de  estos  casos  es  el  que  se 
compone  de  horas  y  días  de  su  respectiva  especie  ó  denominación» ó  el  que  se 
cuenta  según  las  unas  y  los  otros.  V.  Dia  y  hora;  advirtiendo  ademas,  qoe 
el  verdadero  se  dice  también  aparente,  jorque  en  cualquier  ii 


Digitized  by  Google 


Sao  TIE 

for  ejemplo,  las  diet  de  It  mañana ,  supone  ó  aparenta  corridos  interra  loe 
iguales,  que  nunca  lo  son,  en  la  vuelta  entera  del  sol  al  mismo  horario  de  tan 
dia  á  otro.  V»  Ecuación.  1 1  En  la  segunda  de  sus  acepciones  comunes  tiene 
también  mucho  uso  en  la  marina ,  con  la  variedad  de  calificaciones  que  ad- 
mite el  estado  de  la  atmósfera  *  como  tiempo  claro,  oscuro ,  cargado ,  fosco, 
talhnoso ,  cerrado ,  atorrado,  achubascado,  aturbonado,  sucio  &c.  Asimw— 
Jno  se  dice  calmoso  ó  encalmado,  de  Juanetes,  de  dos  rizos ,  di  tres  ritos  &c 
con  relación  al  estado  ó  fuerza  del  viento ,  con  el  cual  se  equivoca  comuna 
mente  en  este  sentido,  aun  desde  lo  antiguo,  según  lo  afirman  Gare,  y  el 
Voc.  Nav.  V.  Viento.\\Forzar  el  tiempo:  fr.  V.  Forzar.\\  Levantar 
tiempo}.  V.  Levantar,  en  su  novena  acepción. 

TlfcNDA.  s.  f.  Nov.  y  Man.  Cubierta  de  lona  que  para  resguardar  del 
sol  ó  de  la  lluvia  y  en  forma  de  barraca  se  ponía  en  las  galeras,  y  aun  se  po- 
ne de  noche  á  veces  en  los  actuales  buques  en  el  castillo;  y-  la  maniobra  db 
l'ormarla  se  dice  hacer  tienda ,  asi  como  la  de  quitarla  abatir  tienda.  Tiene 
relación  con  tendal  y  se  llama  también  toldo  de  agua  ó  de  invierno ,  en  sus 
casos. = Fr.  Tente. = Ing.  Awning.  —  It.  Tenda. 

TIERRA,  s.  f.  Ast ,  Geog.  y  PU.  Kl  globo  del  planeta  que  habítame* 
y  que  como  tal  es  cl  tercero  en  el  orden  á  contar  desde  Mercurio ,  que  es  el 
mas  próximo  al  sol. || Con  respecto  al  navegante,  cuando  se  halla  en  la  mar, 
la  costa  del  continente  ó  isla ,  ó  el  bajo  que  vele  y  pueda  ser  visto  á  alguna 
distancia.  Por  consecuencia ,  esta  voz  admite  idénticamente  las  mismas  califi- 
caciones y  frases  que  la  de  costa  (donde  pueden  verse),  i  excepción  de  algu- 
nas otras  que  no  tienen  uso  sino  con  ella  sola;  como  hacerse  con  tierra,  nav- 
pegar  por  tierra ,  arranchar  tierra ,  tomar  6  coger  tierra ,  amarrarse  i  tier- 
ra &C.  que  se  hallan  explicadas  en  sus  respectivos  verbos;  y  ademas  las  de 
buscar  la  tierra,  que  es  maniobrar  para  descubrirla  hacia  el  rumbo  á  que 
puede  hallarse:  cantar  tierra,  que  es  anunciar  su  vista  el  vigía  de  topes,  6 
el  primero  que  la  descubre  :  reconocer  la  tierra ,  que  es  llegar  á*  la  distancia 
necesaria  para  venir  en  conocimiento  seguro  de  la  que  sea  ;  y  aun  navegar  h*- 
cia  la  que  lo  parece ,  para  cerciorarse  de  la  realidad  de  su  existencia ,  en  casó 
en  que  asi  convenga  cuando  hay  sombra  de  ella  en  el  horizonte  :  meterse  en 
fierra ,  que  es  atracarse  mucho  á  ella ,  ó  ensenarse ,  ensacarse  &c«  :  cortar  lA 
*******  que  es  tomar  y  seguir  un  rumbo  que  intercepte  el  de  la  embarcación 
que  se  persigue ,  antes  que  esta  pueda  atracarse  i  la  tierra  para  varar  ó  tomar 
erto  :  perder  la  tierra,  que  es  dejar  de  verla,  por  haberla  ya  ocultado  el 
rizonte:  salir  ó  saltar  en  tierra ,  6  bajar  i  tierra  ó  en  tierra ,  que  es  des- 
embarcar en  ella.  También  es  de  advertir  que  la  de  tomar  tierra  la  usa  Sar- 
miento en  el  sentido  de  llegar  i  descubrirla  ó  encontrarla.  V.  la  pág.  54  de 
an  viage.||77m**  firme.  V.  Continente.  Sin  embargo  el  Die.  geog.  agrega  i 
esta  equivalencia  lo  siguiente:  «  algunas  veces  denota  la  tierra  de  una  isla 
grande  respecto  de  otras  pequeñas  circunvecinas.  Descubierta  la  América,  se 
apropió  el  nombre  general  i  cierta  porción  de  ella,  reducida  en  los  princi- 
pios a  una  corta  provincia,  la  primera  que  poblaron  nuestros  españoles  en 
Muel  continente:  luego  se  extendió  á  las  tres  que  componían  el  reino  de 
Tierra-firme  ;  después  i  todas  las  provincias  litorales  desde  la  de  Veragua 
hasta  las  bocas  del  Orinoco;  y  últimamente  ha  venido  i  comprender  también 
otras  provincias  internas,  en  particular  el  nuevo  reino  de  Granada."  \\{Tierrai 
Exclamación  del  que  la  descubre  ó  ve  primero. 
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TÏÊSTA.  ».  (i  ant.  Man.  V:  Relinga  «  en  su  primera  acepción. 

TIFIS.  s.  m.  Nav.  Carpintero  célebre  de  Beoda  y  primer  piloto  de  la 
nave  Argos ,  que  se  supone  inventor  del  timon.  Valb. 

TIFON,  a.  m.  PU.  V.  Manga ,  en  su  tercera  acepción. 

TILLA*  s.  f.  A.  ¿V.  En  embarcaciones  menores  que  nò  tienen  la  cubier* 
ta  corrida ,  cualquiera  de  los  pedazos  de  esta  que  llevan  á  popa  y  i  proa ,  ó 
solo  i  proa,  y  que  sirven  para  resguardar  del  agua  del  mar  la  ropa  y  otros 
¿tiles  de  los  marineros,  ó  efectos  de  la  embarcación  misma.  Tiene  con  ella 
relación  ó  semejanza  el  talamht.  V.  esta  voz.||ant.  V.  Crujía,  en  su  pri- 
mera acepción. 

TIMON,  s.  m.  A»  N.  y  Nov.  Tabla  vertical  colocada  en  el  codaste  6 
extremo  de  la  popa  de  la  embarcación  sobre  goznes ,  en  que  gira  á  la  derecha 
ó  á  la  izquierda,  para  dar  la  dirección  a*  la  nave.  Acad.  Dícese  también  cla- 
vo »  gobierno ,  y  antiguamente  lente,  gobernalle  y  gobernallo ,  según  la  misma 
Acad.;  y  gobernarlo,  según  otro  de  los  diccionarios  consultados.  V.  ademas  lo 
observado  al  6n  de  la  segunda  acepción  de  espadilla.  — F  r.  Gouvernait,  ss  Ing. 
Helm,  rudder,— It.  Timone. \ | El  giro  ó  la  acción  misma  de  esta  máquina,  ó 
la  situación  de  su  plano  con  respecto  al  longitudinal  de  la  quilla,  ó  la  parte  de 
superBcie  de  este  mismo  plano  considerada  en  proyección  sobre  el  imaginario 
perpendicular  i  la  quilla ,  en  cualquier  ángulo  que  forme  con  esta  ;  asi  lo 
comprueba  la  frase  muy  frecuente  de  gobernar  con  poco  timon  ôic.\\Trmon 
de  rueda  ó  de  catut  :  denominaciones  que  adquiere  esta  pieza  según  que  su 
caña  se  maneja  con  rueda  ó  sin  ella.  V.  Rueda  \  \Timcn  de  espadilla.  V; 
Espadilla,  en  su  primera  acepción. \\Calar,  armar ,  montar  ;  ó  i  la  inver- 
aa ,  descalar,  desarmar,  desmontar  6  apear  el  timon:  fr.  V.  Calar ,  en  su 
segunda  acepción ,  descalar  &c\\Meter  el  timón:  dícese  en  el  mismo  senti* 
do  de  calarlo  ó  montarlo,  y  en  el  de  operar  con  ¿I  para  orzar  6  arribar. |( 
Altar,  levantar  ó  descargar  el  timón  :  hacer  que  cese  en  su  acción ,  ponién- 
dolo i  la  via.  V.  Descargar,  en  el  segundo  caso,  ejemplo  6  maniobra  de  su 
primera  acepción. 1 1 Cambiar  el  timón:  ponerlo  para  orzar,  si  estaba  para  ar- 
ribar; ó  inversamente. M Orr»sr  el  timon.  V.  Cerrar,  en  su  tercera  acepción, 
j  ¡Hacer  por  el  timon.  V.  Hactr ,  en  su  cuarta  acepción. \\Reparar  con  el  ti* 
nton  :  corregir  con  este  6  contener  cualquier  movimiento  giratorio  del  buque, 
según  convenga  en  las  circunstancias.  Zu\.\\Obedeeer  al  timon.  V.  Obedecer, 
j| Quitar  el  timón:  desmontarlo  y  vararlo  en  tierra,  por  providencia  de  la 
autoridad  publica  contra  la  embarcación  que  importa  detener  por  cualquier 
causa. (I/  A  la  via  el  timón!  Voz  de  mando  al  timonel  para  que  lo  ponga  al 
medio ,  6  coloque  su  caña  en  la  dirección  misma  de  la  quilla.))/ El  time*  ** 

e£*°!  V*  Can,°*  su  P«rocra  «ccpdon.||/^  la  banda  el  timoni  V. 
Banda ,  en  frase  equivalente. 

TIMONEAR,  v.  a.  Nov.  6  PH.  y  Man.  Manejar  el  timón ,  para  diri- 
gir el  rumbo  de  la  nave. 

TIMONEL,  s.  m.  Nov.  6  PU.  y  Man.  El  marinero  escocido  oue  ma- 
neja el  timon  y  con  él  dirige  el  rumbo  de  la  nave.  Dícese  también  thnonrro; 

J  antiguamente  arrumbador.— F  r.  Timonier.— Ing.  Helm'e-man.zzh.  Ti- 
moniere. 

TIMONERA,  u  f.  ant.  Nov.  6  PH.  y  Man.  Sitio  en  que  se  asienta  la 
bitácora  y  esti  el  pinzote  con  que  se  gobierna  el  timonel.  Terr.  V.  Pintóte, 
en  su  cuarta  acepción  y  ¿rajado  ó  ¿rajao.  —  Ft.  Timoniere ,  jaumiere.— 

VVV 
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Ing.  Helm  fost.^Xt.  Timoniera ,  huta,  pertusso.\\?ese.  Cordel  fuerte  de 
dos  ó  mas  brazas  de  largo  con  on  anzuelo  i  su  extremo,  en  el  cual  se  poce 
un  trapo  blanco  y  fino  en  lugar  de  cebo.  Se  usa  en  la  cacea  ó  pesca  á  la  vela 
de  atunes  y  bonitos,  colocándole  en  la  patilla  del  timón  del  barco  ,  de  donde 
tuvo  origen  la  voz  thncnera.  En  algunas  partes  es  conocido  este  pequeño  arte 
con  el  nombre  de  melgarejo.  Ree. 

TIMONERO,  t.  m.  Nov.  6  Pil.  y  Man.  V.  Timonel. 

TIMPANO,  s.  m.  Nav.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados, 
es  el  lugar  en  que  se  pone  el  bitoque  6  llave  en  una  pipa. 

TINA*  t.  f.  Nov.  y  Tact.  En  acepción  común  se  dice  tòta  de  cornétti 
cualquiera  de  las  varias  que  á  precaución  se  distribuyen  en  este  caso  en  las  ba- 
terías con  agua  y  arena,  para  apagar  un  incendio ,  si  ocurriese. \\Ttna  de  son* 
dale  za  :  la  que  sirve  para  tener  adujada  y  recogida  esta  cuerda. \\Tma  de  dri- 
za. V.  Canasta,  en  su  primera  acepción. ||7ïn*j'  de  froa  :  las  establecidas 
en  aquella  parte  para  depósito  interino  de  basuras,  ó  con  agua  para  apagar 
.cualquier  incendio  que  puediese  ocasionarse  en  los  fogones. 

TINAJA.  S;  f.  A.  W.,.y  Man.  V.  Boca  de  tinaja, 
:  TINAJERIA,  s.  f.  ant.  Com.  y  Nov. Era  aquel  surtido,  ó  porción  db 
tinajas  ó  jarras  vacías ,  que  se  estiyaban  para  ir  á  tomar  un  cargo  de  vino, 
aceite  6  otro  caldo.  Regularmente  y  en  aquel  tiempo  usaban  de  las  jarras,  j  no 
de  toneles,  cuando  se  llevab  n  aceites  a*  tierra  de  mahometanos,  quienes  rehu- 
saban recibirlo  en  barriles ,  por  el  escrúpulo  de  haber  tenido  antes  aquellas  va- 
sijas cosas  de  grasa ,  manteca  ó  tocino  ú  otros  géneros  inmundos  para  los  mu- 
sulmanes. Capai,  glos.  al  Cod.  de  las  costumo,  mar.  de  Barcelona. 

TIN  DADO.  s.  m.  Hist,  not.  Arbol  de  las  islas  Filipinas,  cuya  made- 
ra, durable  debajo  del  agua,  se  emplea  en  la  construcción  de  embarcaciones. 

T1NF.TA.  s.  f.  dim.  de  tina  y  muy  usado  á  bordo. 

TINGLADILLO,  s.  m.  A.  jV.  Figura  ó  configuración  de  las  tablas  de 
forro  de  algunas  embarcaciones ,  cuando  en  lugar  de  ¡untar  sus  orillas  %  se  co- 
locan montadas  las  unas  sobre  las  otras ,  esto  es ,  las  superiores  sobre  las  infe- 
riores ,  á  la  manera  que  lo  están  las  pizarras  de  las  techumbres  de  los  edifi- 
cios. Llámase  también  tejaditfo.~fr.  C/¿t.  rrlng.  Clin  cher-wrk 

TINGLAR,  v.  a.  A.  N.  Forrar  un  buque  en  forma  de  tingladillo,  6 
nacer  la  obra  de  este  nombre. 

TINTERO,  s.  m.  A.  N.  Taco  pequeño  de  madera  con  una  escoplea- 
dura  cilindrica  en  cada  extremo  y  otra  cuadrada  en  el  medio,  el  cual  sirve  i 
los  carpinteros  para  desleír  y  conservar  la  almagra  con  que  tifien  el  hilo  pant 
linear  las  piezas. 

TIÑUELA.  ».  f.  A*  N.  y  Wav.  Un  principiò  de  broma  en  las  embar- 
caciones. 

TIPLE  s.  m.  iVir».  y  Man.  La  vela  de  los  faluchos  cuando  lleva  todos 
los  rizos  tomados.  , 

TIPLE,  adj.  ^4. ,  JV..  Dícese  del  palo  de  una  sola  pieza.  Usase  también  al- 
guna vea  como  sustantivo,  y.  Palo. 

TIR.  s.  m.  Pese,.  No.cs  posible  fijar  el  significado  de  esta  voz;  en  unas 
partes  es  unicamente  pieza  de  red  :  en  otras  es  la  union  de  dos  piezas  :  en  otras 
un  arte  formado  de  algunas  de  ellas;  y  asi.  en  parages  es  tela,  tirona*  tiren, 
trasmallo,  ¿atuja,  telas,  y  muebos  las  confunden  con  los  nombres  de  Jw- 
ratkma,  pantasana,  saltadas,  y  á  este  tenor  nadie  es  capaz  de  decidir  so- 
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bre  fa  palabra  tir:  mas  £  pesar  de  tinta  variedad,  bay  algunas  pesquera»,  co- 
yas redes  ó  artes  son  mas  comunmente  conocidos  con  esta  denominación  ;  co- 
mo la  que  se  hace  en  el  Ebro,  en  lot  estanques  salados  y  en  el  mar ,  ejecu- 
tándola de  noche,  A  la  deriva,  y  golpeando  el  agua  à  la  inmediación.  En  los 
pueblos  de  la  costa  de  Tarragona  dan  el  nombre  de  frVr  á  las  recaes  conocidas 
con  el  de  batudas.  Aquellas  en  Valencia  son  ¡goales  ú  los  emballes*  dt  bo- 
rutar,  solios  boturras ,  red  Je  batidores ,  y  otras  semejantes  por  su  modo 
de  pescar  golpeando  las  aguas ,  no  obstante  de  que  en  su  6gura  y  dimensiones 
varíen  algo.  Én  otras  partes  los  tirs  constan  de  ochenta  brazas  de  lugo,  coa 
otras  tantas  mallas  de  ancho,  cuyo  ámbito  es  de  tres  pulgadas  escasas*  Beg. 
V.  Sabogal. 

TIRA.  s.  f.  Man.  la  extension  6  parte  de  cabo  i  que  se  agarran  los 
marineros  para  tirar  del  mamo  en  alguna  faena  6  maniobra ,  ya  provenga  la 
tira  de  la  beta  de  algún  aparejo,  ó  ya  de  cualquiera  de  los  cabos  de  laror* 
pero  siempre  pasando  por  motón  de  retorno  ó  cuadernal  de  aparejo  hecho  fir- 
me  en  la  cubierta  ó  cerca  de  ella  :  de  suerte  que  su  dirección  ha  de  ser  hori- 
zontal ,  6  próximamente  horizontal ,  para  que  se  llame  tira  ♦  porque  si  ha  de 
halarse  verticalmente,  ya  no  lo  es.  Cuando  proviene  de  aparejo,  suele  decirse 
indistintamente  beta,  v  aun  muchos  hacen  equivalentes  estas  voces  en  la  acep- 
ción de  toda  la  cuerda  que  forma  ó  constituye  dicha  maquina  funicular.  =3 
Fr.  Garant. ~ln%.  Fatl.zzlt.  Veta. 

TIRADO ,  DA.  p.  p.  de  tirar.  A.  N.  Díccse  del  buque  6  embarca- 


TIRA— LEVA.  Atan.  Expresión  de  los  marineros  cuando  van  agarra- 
dos de  la  mano  al  cabo  de  que  se  está  halando  á  la  leva. 

TIRAMOLLAR.  v.  a.  Man.  Tirar  para  fuera  y  dejar  flojos  los  guar- 
nés de  un  aparejo ,  ó  un  cabo  que  laborea  por  uno  6  mas  motones ,  á  fin  de 
que  este ,  ó  la  beta  de  aquel ,  corran  6  se  escurran  con  facilidad  en  la  faena  ó 
maniobra  cjue  se  está  ejecutando,  6  bien  para  enmendar  el  referido  aparejo* 
Tiene  relación  ó  equivalencia  con  resacar  y  tocar,  en  su  primera  acepción. 
TIRANA,  s.  f.  ant.  PH.  ó  Nov.  V.  Resaca. 

TIRAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  V.  Llamar,  en  su  tercera  acepción. || En 
algunas  de  las  comunes  de  esta  voz  se  dice  que  las  aptas ,  lat  corrientes  tiran; 
tirar  un  buque,  esto  es ,  sus  planos;  tirar  pieza  de  levai  tirar  la  note  de 
montes  tirar  de  los  remos  6  fr  los  remos  «c:  frases  todas  inteligibles  ó  ex- 
plicadas en  sus  respectivos  sustantivos. 

TIRAVI  RA.  s.  f.  Man.  Pedazo  de  cabo,  sujeto  por  su  seno  i  objeto 
que  ha  de  suspenderse  dando  vueltas  al  mismo  tiempo,  para  lo  cual  se  tira 
alternativamente  de  los  dos  chicotes.  — Fr.  Tirevire.~ Ing.  Parbuck'e.\\¡  À 
la  tir  attira  !  expresión  de  los  marineros  cuando  van  enlazados  por  un  hom- 
bro tirando  de  un  cabo.  »  • 

TIRAZON,  s.  f.  Man.  V.  Estrepada ,  en  su  segunda  acepción. 

TIRO.  s.  m.  Pese.  Cada  uno  de  los  cabos  6  cuerdas  que  se  dan  i  una 
red  de  pescar  para  sacarla  arrastrando  i  la  playa  cuando  conviene. =Fr.  Trai* 
ne.  rr  Ing.  Drags,  rrlf.  Tiro. 

TIKON.  s.  m.  Pese.  V.  Tir. 

TIRONA,  s.  f;  Pese.  Red' del  Mediterraneo  que  por  su  construcción  es' 
casi  lo  mismo  que  la  que  llaman  tela ,  con  la  diferencia  de  que  tiene  la  malla 
mas  grande;  y  como  para  pesca  sedentaria  de  fondo,  se  deja  calada  por  espa- 
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cío  de  un  dia  6  dos.  Los  peces,  como  la  merluza  y  otros  de  su  especie  ,  se 
cogen  enmallados  en  estas  redes ,  para  cuya  indicación  los  pescadores  usan 
siempre  del  plural  tironas.  Suele»  echarse  también  en  el  Ebro  para  la  pesca 
del  sollo  i  y  en  la  costa  para  coger  merluza  ;  pero  cometen  el  abuso  de  golpear 
Jas  aguas ,  en  cuto  caso  las  denominan  en  so  idioma  provincial  tironas  dt  bo- 
tri ,  que  equivale  á  redts  de  dar  golpes.  Reg.  V.  Reborda ,  tir» 

TO 

*  .  • 
TOA.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Espia ,  en  su  primera  acepción. 

TOAR.  v.  a.  ant.  Nav.  y  Man.  V.  Atoar. 
TOCADA,  s.  f.  PH.  f  Man.  V.  Toque. 

TOCAR,  v.  a,  y  n.  PU.  y  Man.Twzx  un  poco  bacía  afuera  de  loa 
guarnes  de  un  aparejo,  v  soltar  en  seguida  para  facilitar  su  laboreo,  cuando 
se  entorpece  por  cualquier  causa.  La  operación  es  idéntica  á  la  que  hace  un 
tocador  de  guitarra  al  tirar  un  poco  de  una  de  sus  cuerdas  para  acabar  de 
templarla  ó  ponerla  en  tono  cuando  está  alta.  Tiene  relación  con  resacar  y 
tsramollar.\\Ío  mismo  que  retocar  la  aguja.  V.  esta  última  voz.||En  el  senti- 
do neutro,  es  empezar  á  flamear  una  vela  que  va  en  viento,  ó  anunciarse  va  el 
flameo  en  los  primeros  paños  de  barlovento.  Lo  mismo  se  dice  del  apare  jo.  |J. 
Dar  uno  ó  algunos  suaves  golpes  en 'el  fondo  con  la  quilla,  ó  pasar  esta  ro— 
zando  por  él.  |j  Entrar  en  un  puerto,  con -objeto  de  tomar  noticias ,  refres- 
cos fice. ,  ó  con  cualquiera  otro  que  cause  poca  detención.  V.  Escalar. 

TOCONA,  s.  f.  Nao.  y  A.  N.  La  cepa  ó  parte  inferior  del  árbol  que 
queda  en  la  tierra  después  de  cortado. 
TOCHO,  s.  m. .  4-  Ñ.  V.  Pijote. 
.  TOESA.  s.  f.  'Nav^  tV  PH.  Medida  francesa  de  seis  pies  franceses  que 
equivalen  i  siete  pies  castellanos.  Dicese  también  kexapeda.  Acad.  Dase  aquí 
lugar  a*  esta  voz  por  el  frecuente  uso  que  se  encuentra  hecho  de  ella  en  cuan- 
tas obras  conciernen  al  pilotage ,  como  que  fue  la  base ,  tipo  ó  unidad  de  me; 
dida  qué  sirvió  para  expresar  la  extensión  'de  la  .milla  marítima  &c.  Por  io 
demás ,  esta  medida  no  es  del  uso  de  á  bordo ,  donde  solo  se  conocen  y  epJi- 
canel  cable,  el  codo,  tipie  (de  Burgos),  la  pulgada,  la  braza  y  la  milla, 
aunque  en  general  suele  entenderse  por  toesa  la  braza,  ó  tomarse  indistinta- 
mente una  por  otra  ;  pero  siempre  como  extension  de  seis  pies  de  Burgos,  £ 
menos  que  ño  se  exprese  totsa  francesa. 

TOJINO.  s.  f.  A.  N.  Cada  uno  de  los  barrotes  de  madera  que  clavados 
en  el  costado  desde  cerca  de  la  superficie  del  agua  hasta  la  borda  del  porta- 
lqn,  forman  los  escalones  de  la  escala  para  subir  á  bordo  desde  los  botes.  Lü- 
manse  también  pasos  del  por(aJon.\\Cun\quicia.  otro  taco  ó  pedazo  de  ma- 
dera que  se  clava  en  cubierta,  costado,  palo  8cc.  para  asegurar  alguna  cosa, 
contra  los  balances  ó  para  apoyo  de  puntales  ó  escoras. || Otro  pedacito  de  ma- 
dera que  se  clava  en  los  penóles  de  las  vergas,  para  asegurar  las  empuñaduras 
cuan ejo  se  toman  rizos.  II  ant.  Cada  resalto  dejado  en  los  maderos  de  cuenta 
donde  sienta  la  carlinga.  Tom.  ||  Cualquiera  de  los  rayos  de  la  cofa,  según 
Vict.  En  todas  estas  acepciones  es  muy  usado  en  plural  ;  y  en  el  arsenal  dé 
Cádiz  6  entre  sus  constructores  se  le  llama  también  taquet  e , = Fr.  Taquet.— 
Ing.  Cleat ,  kevel ,  toedge.  ==  It.  t aceito. 

JQWA.u(.w,JtN.  Y.  Alcazar.,  ... 

*  a  %  m 


Digitized  by  Googl 


TOM  5a5 

TOLDULA.  i.  f.  dfcn.  de  tolda,  y  de  li  que  tornò  origen,  según  una 
relación  de  nombres  de  una  nao  que  se  halla  en  el  Archivo  del  gobierno  de 
Indias  en  Sevilla.  A.  iV.  La  cubierta  que  sirve  de  techo  i  la  cámara  alta  ó 
del  alcazar,  y  se  estiende  desde  el  palo  de  mesana  hasta  el  coronamiento  de 
popa.  Llámase  también  chupeta  y  sobrecámara  ;  y  antiguamente  se  decía 
chopo  9chopeto,  duneta  y  eattillo  de  poro.  En  una  cédula  de  n  de  N<h 
siembre  de  1634,  que  trae  Veil. ,  se  la  da  el  nombre  de  tapadillo  dt  popa. 
=s Fr.  Duntttf.—lng.  Coach. — It.  Cassaretto  di  poppa. 

TOLDO,  s.  m.  Nao.  y  Mam*  En  acepción  común  se  dice  de  los  de  lona, 
de  loneta  ó  de  brin,  oue  para  resguardar  del  sol,  se  ponen  en  la  toldilla,  ai- 
cazar  y  combés  y  en  fas  embarcaciones  menores,  como  botes,  lanchas,  fa- 
lúas &c.  =  Fr.  7V*vrWr#.=Ing.  Avmmg.zzlx.  Tenda.\\Toldo  de  agua  ó  dé 
invierno:  lo  mismo  que  tienda.WToldo  dered:\o  propio  que  red  de  combate. 

.  .TOLETE,  s.  m.  A.  N. ,  fîav.  y  Man.  Palito  redondo ,  de  madera  du- 
la, que  se  introduce  y  ajusta  i  golpe  de  mazo  en  un  barreno  hecho  al  propó», 
tito  en  la  regala  de  los  botes  y  demás  embarcaciones  menores  ó  de  remos, 
para  que  encapillado  en  él  el  estrovo  de  estoa,  les  sin»  de  punto  de  apoyo  en 
su  acción  al  bogar.  Lo  hay  también  de  hierro,  y  se  llama  igualmente  eseatam 
mo  \  y  escalmo ,  según  Terr. ,  Tab.  y  Valb.  ;  gavilán  »  y  antiguamente  esta- 
fa*, según  otro  de  los  diccionarios  consultados)  mas  véase  lo  observado  en  es- 
cálamo. z=  Fr.  7o/rf.  — Ing.  Thole. -=i\x.  Seal  amo. 

TOLETERA,  s.  f.  A.  N*t  Nov.  y  Man.  V.  Escalamera ,  en  sus  dos 
acepciones. 

TOMA.  s.  f.  aat.  Com.  y  Nov.  Llamábanse  tomas  de  los  maestres ,  y  de 
las  registros ,  según  Veit. ,  las  cantidades  que  con  calidad  de  reintegro  de  loa 
derechos  de  la  avería  y  otros  Reales  se  tomaban  de  los  registros  para  compra 
de  víveres  y  demás  repuestos  necesarios  á  la  vuelta  de  las  flotas  desde  Améri- 
ca á  Europa. 

TOMADA,  s.  (.  PH.  y  Man.  La  acción  y  efecto  de  tomar  por  avante 
el  buque.  Pruébenlo  la  frase  muy  común  en  una  tomada  por  avante  se  pue- 
den echar  hs palos  abajo,  y  otras  varias.  Uno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos dice  tomadura. 

TOMADOR,  s.  m.  Man.  Baderna,  6  mas  bien,  tejido  particular  y  al- 
quitranado, de  dos  ó  tres  varas  de  largo,  que  de  trecho  en  trecho  se  hace  fir- 
me en  las  vergas  ,  para  sujetar  6  trincar  a*  ellas  las  respectivas  velas ,  después 
de  bien  enrolladas  estas  cuando  se  aferran.  Dtcese  igualmente  af err  ave  las.  El 
del  medio  se  llama  también  cruz  s  y  este  en  la  vela  mayor  es  de  tres  pernadas. 
Hay  ademas  otro  que  se  dice  de  culebra ,  y  consiste  en  una  baderna  larga  con 
eue  se  aferra  una  vela ,  ó  se  sujeta  aun  mas  después  de  aferrada ,  culebrean— 
dola  por  ella.  V.  Culebra ,  en  su  primera  acepción.  En  los  barcos  latinos  se 
denomina  batafol ,  mat  a  fiel  y  matafon ,  aunque  es  de  otra  forma.  V.  Ba- 
tafiol. En  lo  antiguo  llamaban  pinfceo ,  según  Gare. ,  pinillo ,  según  el  Voc. 
Nav. ,  y  primeo,  según  Gamb.,  al  que] se  afirmaba  en  el  peñol,  y  servia  pa- 
ra aferrar  la  parte  de  vela  que  mediaba  hasta  el  tercio  de  la  verga,  donde  es- 
taba el  otro  que  denominaban  zorro  ó  zarzo.  =  Fr.  Rabón  de  fer  loge ,  ou 
de  fom/.=Ing.  Furling  Ime ,  gasket,  =  It.  Serro  di  mor sello. \\Enguillar, 
encadenar ,  desencadenar  los  tomadores.  V.  estos  verbos. 
'.  TOMADURA,  s.  f.  PH.  y  Man.  V.  Tomada. 
.  :  ÏQM AB*  v. a.  y.  n,  Pil.  y  Man.  Y.  4ftrrsr,  en  su  primera  acep- 
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eioo.||En  el  sentido  neutro  y  absoluto ,  es  despasar  el  buque  e|  viento  pot  1c 
proa  en  una  virada  por  avante,  desde  la  banda  en  que  va  amurado  á  lí 
opuesta.  También  suele  suceder  bien  á  menudo  que  una  embarcación  tome 
indeliberadamente.  V.  Atante. \\Lo  mismo  que  aferrar  y  fondear ,  6  en  ge- 
neral amainar,  Sarm.  pig,  175  y  otras.  ||  En  acepción  cotmln  tiene  infinito 
uso  á  bordo,  como  lo  manifiestan  las  frases  de  tomar  bitadura ,  marcar** 
ta  &c  ;  tomar  socaire ,  tomar  un  agua ,  tomar  ritos  ,  tomar  la  cruz  a  una 
vela ,  tomar  empuiíidurar ,  tomar  viento  una  vela ,  tomar  vuelta ,  cruz  ó  zan- 
cadilla los  cables ,  tomar  ta  vuelta  de  tierra  ó  la  de  afuera  ó  temar  de  let 
•tra  vuelta,  temar  attuta  y  altura/ ,  temar  barlovento,  y  tomarlo  i  un  bo- 
rnie ,  tomar  distancia! ,  tomar  tas  aguas  de  un  buque ,  tomar  Salida ,  viada, 
ó  arrancada ,  tomar  sonda  ,  tomar  puerto  ¿Ve.  »  7  tas  anticuadas  de  tomar  et 
sol  y  tomar  estrella,  que  se  hallan  explicadas  en  los  correspondientes  sustan~ 
U*vos.||7om*r  ó  coger  tierra,  fr^  V-  Coger,  en  su  primera  acepción. \\Tomar 
for  la  lúa.  V.  Lúa.  < 

TOMARSE,  v.  r.  Pit.V.  Cerrarte,  en  tu  primera  acepción. 

TONAIRA,  s.  f.  Pese.  Voz  provincial,  tomada  de)  latín  thunnus  qvñ 
sign¡6ca  el  atún,  para  expresar  ciertas  redes  que  sirven  para  pescar  los  peces- 
de  este  nombre  y  otros  oe  su  especie, calándolas  i  flor  de  agua.  Se  forman- 
de  cordel  delgado,  fino  y  bien  torcido*,  y  tienen  setecientas  cincuenta  braza» 
de  largo  y  cuatro  de  ancho.  La  malla  es"  de  cinco  pulgadas  en  cuadro,  poco 
mas  ó  menos;  de  suerte  que  se  asimilan  á  las  reda  cazonales,  con  la  diferen- 
cia de  ser  mas  delgado  el  hilo.  Reg. 

TONEL,  s.  m.  A.  N.  y  Nov,  Unidad  de  medida  de  capacidad  de  un 
buaue ,  de  la  cual  usaban  antiguamente  los  viacainos ,  asi  como  los  sevillanos 
de  la  carrera  de  Indias  empleaban  la  de  tonelada:  pero  doce  de  estas  hacían 
diez  toneles,  resultando  un  veinte  por  ciento  de  aumento  en  las  toneladas, 
esto  es ,  en  el  numero  total  de  las  que  medía  un  buque.  Asi  lo  dicen  Escalan- 
te en  su  itinerario,  escrito  en  1575 ,  Cristobal  de  Barros  en  on  discurso  presen- 
tado al  Rey  por  los  años  de  1570  (Archivo  general  de  Indias,  legajo  diez  y* 
siete  de  los  de  buen  gobierno)  y  otros  documentos  del  mismo  Archivo.  Sin 
embarra,  Veitia  en  el  lib.  1 ,  cap  14,  nom.  5 ,  dice  que  por  una  cédula  dé 
13  de  Febrero  de  1552  (de  que  se  dedujo  una  ordenanza  de  las  que  andaban 
impresas  )  se  declaró  que  el  porte  de  las  naos  que  hubiesen  de  navegar  para' 
1rs  indias  fuese  de  den  toneles  machos  para  arriba;  y  que  se  llamaba  tonel 
macho,  lo  mismo  que  entonces  (cuando  escribía)  tonelada ,  que  es  el  buque 
de  dos  pipas  de  veinte  y  siete  arrobas  y  media  cada  una.  De  todos  modos,  to 
que  parece  probable  v  aun  evidente  es  que  el  tonel  diese  nombre  al  espacio 
que  ocupa,  y  de  consiguiente  á  la  tonelada. 

TONELADA,  s.  f.  A.  N. ,  Nao. ,  Corn,  y  Man.  Unidad  de  peso  6  de 
medida  que  sirve  para  averiguar  la  capacidad  de  las  embarcaciones  y  su  des- 
plazamiento. Como  unidad  de  medida  consta  de  ocho  codos  cúbicos  de  ribera; 
y  como  unidad  de  peso  contiene  veinte  quintiles  ó  dos  mil  libras.  La  prime- 
ra se  llama  tonelada  de  arqueo  y  la  segunda  tonelada  de  desplazamiento'. 
mas  debe  advertirse  que  estas  medidas  no  guardan  rigorosamente  relación  en- 
tre sí ,  porque  el  sólido  6  cubo  representado  por  la  de  arqueo  desocuparía  en* 
el  agua  un  volumen  que  contendría  una  vez,  mas  setecientos  ocho,  ó  si  se 
quiere,  nueve  milésimos  de  otra,  el  peso  de  la  de  desplazamiento;  estoes, 
que  aquella  pesaría  tres  mil  cuatrocientas  diez  y  siete  libras,  cuando  esta  no 
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pesa  mat  que  dot  miL  It  primer*  contiene  70,189  pie»  cúbicos  de  Bur  got 
poquísimo  menos,  y  la  segunda  encierra  41,0783  de  lot  mismos  pies.  £J  lado 
¿  raíz  de  la  primera  es  de  cuatro  pies ,  una  pulgada  y  seis  líneas  exactamente; 
▼  el  de  la  segunda  es  de  3,45  pics ,  6  de  tres  pies,  cinco  pulgadas  y  cinco 
Jíneat  próximamente.  Fsta  divergencia  proviene  de  la  absoluta  imposibilidad 
que  hay  de  fijar  una  unidad  constante  de  medida  de  capacidad  combinada  con 
la  de  peso  para  todas  las  especies  de  cargamentos  que  pueden  hacerse  ;  y  por 
«sta  razón  desde  los  tiempos  mas  antiguos  se  eligió  para  dicha  unidad  el  espa- 
cio que  ocupan  un  tonel  ó  dos  pipas ,  como  el  promedio  mas  próximo ,  asi  al 
volumen  como  al  peso  de  los  distintos  efectos  de  que  en  lo  común  puede 
componerse  la  carga  de  un  buque»  á  fin  de  arreglar  sobre  este  tipo  el  precio 
de  ios  fletes  &c,  pues  de  lo  contrarío  seria  menester  para  cada  especie  de  car-» 
pa  tomar  nuevas  medidas ,  hacer  nueva  cuenta  &c.  ;  y  esto  traería  un  proceder 
in6nito ,  con  muchas  disensiones  y  pleitos  que  entorpecerían  sobremanera  los 
negocios.  Aii  fue  también  que  el  Almirantazgo  general  en  orden  del  año  de 
1738  fijó  la  referida  tonelada  de  los  ocho  codos  cubicas  de  ribera  por  unidad 
de  medida  para  averiguar  la  capacidad  de  los  buques ,  y  pagar  sobre  ella  los 
fletes.  Veiti*  dice  que  la  tonelada  de  peso  se  estimaba  en  diez  y  ocho  quinta- 
Jes  ,  y  por  tal  se  abonaba  á  los  comisionados  conductores  de  los  azogues  á  In- 
dias. Finalmente  la  tonelada ,  según  la  Acad.  y  Luz.  se  llama  también  salma. 
V.  ademas  fonW.zzFr.  Tonneau.  —  Ing.  Ton.z^It»  Tone  ¡lata.  \  \  La  provision 
ó  conjunto  de  toneles  que  se  hace  en  los  navios.  Acad.  En  este  sentido  es  co- 
mo t oneleria. 1 1 Derecho  que  pagaban  las  embarcaciones,  de  uno  por  ciento  so* 
bre  los  doce  de  avería,  para  la  fábrica  de  galeones.  Acad.  y  Veit.||Otro  de- 
recho de  los  que  componen  los  llamados  en  total  de  almirantazgo  ;  y  consiste 
en  un  real  de  vellón  por  tonelada  que  paga  la  embarcación  que  empieza  k 
hacer  carga  en  algún  puerto  de  la  península  é  islas  adyacentes.  Muchos  le  Ua» 
man  también  tonelaje. 

TONEL  AGE.  s.  ra.  A.  N.,  Nao. ,  Corn,  y  Man.  Lo  «roe  trata  de  to-' 
neladas,  ó  pertenece  á  este  asunto  1  y  el  numero  y  señalamiento  de  ellas  coa 
cualquier  6n.  1 1 V.  Tonelada ,  en  su  cuarta  acepción. 

TONELERIA,  s.  f.  Nov.  La  provision  de  toneles  que  se  lleva  á  bordo 
de  las  embarcaciones  con  la  aguada.  Acad.  Viene  á  ser  lo  mismo  que  tonela- 
da ,  en  su  segunda  acepción. 

TONGA.  TONGADA,  s.  f.  Nov.  j  Man.  Estas  voces  de  bastante  uso 
en  la  marina»  tienen  en  ella  el  mismo  significado  que  en  el  lenguage  común; 
esto  es ,  capa  ó  conjunto  de  cosas,  extendidas  contiguamente  en  un  plano  »  co- 
mo tonga  de  pipas ,  de  lastre  2cc. 

{TOP!  Ptf.  Voz  derivada  del  verbo  ingles  to  stop  (que  significa  déte— 
wer  6  parar  >  y  usada  á  bordo  cuando  se  echa  la  corredera ,  para  dar  ó  mar* 
«r  el  momento  en  que  acaba  de  caer  la  arena  del  minutero  con  que  te  cuen- 
ta el  tiempo  en  esta  operación  ó  medida.— Fr.  Stopping.  Stop^zzlu  Top* 

TOPA.  s.  f.  ant.  Man.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados, 
era  el  motón  de  driza  de  las  velas  que  se  usaba  en  las  galeras.  Luzuriaga  dicet 
"poléa  con  que  suben  la  vela.** 

TOPAR,  t.  a.  A»  N.  Unir  dos  maderos  I  tope.  Asi  lo  dice  uno  de  lot 
diccionarios  tenidos  a*  la  vista. 

TOPE  t.  m.  A  N.y  Nov.  y  Man.  El  extremo  ó  remate  superior  de 
'  cualquier  palo  de  arboladura ,  inclusos  sus  masteleros  r  ó  la  punta  alta  del  úl- 
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timo  de  estos ,  donde  se  colocan  las  grímpolas  y  las  perillas  Ô  bolas.  Usase 
mucho  en  plural  ;  y  cada  uno  toma  la  denominación  del  palo  á  que  correspon- 
de, llamándose  tope  mayor ,  tope  de  trinquete  y  tope  de  mesana.mVu  Bouts 
dtt  m*r/.=Ing.  Mast  head.  =It.  Cumhe,  tope.\\A.  N.  El  canto  de  cada 
extremo  ó  cabeza  de  un  madero  ó  tablón ,  que  en  estos  se  llama  también  frente, 
y  en  general  cabeza,  aunque  impropiamente,  según  lo  observado  en  la  primera 
acepción  de  esta  voz.  V.  ademas  la  de  frente  ,  en  igual  numerica  acepcion.|| 
La  union  misma  de  dos  maderos ,  cuyos  topes  están  en  contacto.  |  |í/m>  â  to- 


pe i  (V.  juntar  dos  maderos  6  tablones  en  esta  forma.  Dícese  también  enfrena 
tar\  y  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados»  topar. \\  Estar  de  topes: 
hallarse  de  guardia  de  vigía  en  ellos. Mi star  hasta  los  topes:  bailarse  muy 
cargada  la  embarcación.  Dícese  también  figuradamente  del  que  abunda  en  ai- 
cuna  cosa  física  ó  moral. \\Cargar  hasta  ht  topes,  V.  Cargir ,  en  esta  frase. 
\\Llevar  topes:  navegar  con  vigia  en  ellos.||Dr  tope  á  quillas  mod.  adv.  que 
significa  in  total ,  de  alto  abajo,  y  se  dice  de  todo  lo  que  comprende  el  buque 
fen  este  sentido.  ||D*  tope  d  tope:  de  punta  á  punta ,  de  cabo  i  cabo,  de  un 
extremo  á  otro.  .  *•  » 

TOPOGRAFIA,  a.  f .  Geog.  Descripción  ó  delincación  de  una  corta 
porción  ó  extension  de  territorio.  =  Fr.  Topographie.  —  Ing.  Topography. 
Top  agraphia 

TOPOGRÁFICO,  CA.  adj.  Geog.  Lo  que  pertenece  i  la  topografia. 

TOQUE,  s.  m.  PH.  y  Man.  La  acción  y  efecto  de  tocar  un  buque  con 
su  quilla  en  cl  fondo.  Dicese  también  tocada. 

TORBA,  t.  f.  A.  N.  Especie  de  caja  formada  contra  el  costado  ,  donde 
se  reúnen  los  conductos  de  los  beques  en  cada  banda ,  y  desde  la  cual  sale  una 
canal  de  madera  que  conduce  al  mar  las  inmui 

TORBELLINO,  s.  m.  PH.  V.  Manga , 

TORMENTA,  s.  f.  PU  V.  Temporal. 

TORMENTAR,  v.  a.  PH.  ó  Nao.  Padecer  tormenta.  Terr. 

TORMENTARIO,  s.  m.  Nov.  Epíteto  que  se  da  al  buque  malo  6  al 
marchante  grande ,  de  mala  construcción  y  mat  aparejado. 

TORMENTIN.  s.  m-  ant.  A.  2V.  Mastelero  que  se  ponía  vertical  sobre 
la  cabeza  del  bauprés ,  y  en  que  se  izaba  y  mareaba  la  sob  recebadera. 

TORMENTOSO,  SA.  adj.  PU.  V.  Tempestuoso ,  en  su  segunda  acep- 
ción, y  Dícese  también  de  la  embarcación  que  por  defecto  de  construcción,  de 
tu  estiva  ¿Ve  trabaja  mucho  con  la  mar  y  el  viento. 

TORNAPUNTA,  s.  f.  A.  2V.  En  acepción  común ,  cualquiera  de  las  de 
hierro  que  desde  la  cubierta  se  apoyan  cerca  de  la  regala  por  una  y  otra  ban- 
da en  los  bergantines  y  goletas  de  mucho  pozo,  que  llevan  las  mesas  de  guar- 
nición por  encima  de  la  porteria,  á  fin  de  que  las  obencaduras  no  metan  para 
dentro  la  borda. 

TORNILLO,  s.  m.  A.  JV.  En  acepción  común  se  dice  tornillo  de  botar 
aV  uno  muy  grande  que  se  coloca  debajo  de  la  proa  de  un  buque  en  grada  pa— • 
ra  impelerlo  al  tiempo  de  echarlo  al  agua- 1 1 Tornillo  de  puntería:  el  que  sirva 
para  la  de  las  carroñadas  y  otras  piezas  semejantes ,  y  a  este  fin  apoya  sobre  el 
afuste,  y  pasa  por  el  cascabel.  V.  Husillo,  en  su  primera  acepción. \\Tornillo 


de  Arquimedes.  V.  Codea. 

TÓRNO,  s.  m.  PU.  Vuelta  que  da  un  rio  6  brazo  de 
lo  dice  también  de  la  tierra  ó  costa.  V.  ademas  recodo* 


■ 


Digitized  by  Googl 


TRA  5á(> 

TORRE,  f.  f.  N*v¿  En  acepción  comuo  se  dice  de  cualquiera  de  las  es. 
tallecidas  en  las  castas  para  su  resguardo  j  pan  situación  de  vigías  Llámase 
también  casa  de  vigía  ,  ó  simplemente  vtgia. 

TORRERO,  s.  m.  Nov.  El  vigía  destinado  en  cualquiera  de  las  Corres 
de  la  costa. 

TORRIDA,  adj.  f.  Geog.  6  PH.  Dícese  ót  una  de  ks  tonas.  V.  esta 


TORRONTERA,  s.  f.  PU.  Según  algunos  de  los  diccionarios  tenidos  i 
la  vista,  es  un  cerro  chico,  inmediato  al  mar ,  de  figura  amogotada  'y  seme- 
jante á  una  torre  de  vigía.  Sin  embargo ,  pjrece  que  lo  amogotado  no  puede 
ser  muy  semejante  i  torre,  aunque  esta  sea  algo  cónica. 

TORTILLA,  a.  f.  Nao.  V.  Galleta ,  en  su  primera  acepción. 
TORTON.  s.  m.  Man.  V.  Tortor. 

TORTOR,  s.  m  Man.  Ligadura  ó  trinca  de  varias  vueltas  pasadas  i  dos 
objetos  ó  puntos  entre  que  media  algún  claro  6  distancia ,  y  retorcidas  des- 
pués con  una  palanca,  para  que  aprieten  mas.  Es  lo  mismo  idéntico  que  lo 
que  hace  el  carpintero  con  el  cordel  i  lio  que  tira  uno  contra  otro  los  extremos 
de  los  codales  de  la  sierra  de  mano,  para  que  los  otros  dos  extremos  manten- 
gan la  hoja  recta  y  rígida ,  ó  de  modo  que  no  se  blandee.  El  Señor  Ulloa  di- 
ce también  torton ,  y  Gare  y  el  Voc.  Nav.  afirman  que  se  denominaba  igual* 
mente  g  arrucho.  ~  r  r.  Cfintrage.zr.1^%.  Trapmg.—\\.  Trinca,  le  gateara. 
\\Dar  tortores  Á  un  buque:  fu  pasar  vueltas  con  un  calabrote  ó  guindaleza  de 
una  porta  á  otra  de  banda  i  banda  para  contener  los  costados  cuando  el  bu- 
que te  ha  abierto  con  cualquier  motivo. 

TORTORAR,  v.  a.  Man.  V.  Atortorar. 

TOSA.  a.  f.  Man.  V.  Troza. 

TOSCA,  s.  f.  PU.  Según  algunos  de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vista,  e« 
fondo  duro  del  mar. 

TOZA*  s.  f.  A.  N.  J  Nov.  Piera  de  caoba,  cedro  &c  ,  de  grandes  di- 
mensiones ,  ó  de  las  totales  que  da  el  árbol  labrado  á  esquina  viva.  Se  diferen» 
eia  de  madre  en  la  calidad  de  la  madera.] |V.  Madre,  en  su  tercera  acepción. 

TR 

TRABA,  s.  f.  Man.  V.  Trinca. 

TRABAJAR,  v  a.  PU.  y  Man.  Hacer  (ó  sufrir  j  resistir)  esfuerzos  mas 
ó  menos  grandes,  y  en  mayor  ó  menor  número  de  direcciones  simultáneas  ó 
sucesivas.  Dícese  del  buque,  de  su  aparejo,  de  la  arboladura,  de  un  cable  f 
de  cualquiera  otra  cosa  que  osti  en  acción ,  ya  como  potencia ,  ya  como  re- 
sistencia; y  cuando  se  habla  del  buque  con  relación  á  alguna  de  sus  partes,  se 
expresa  que  trabaja  por  ella ,  como  por  los  trancaniUs ,  cor  la  arboladu- 
ra ,  Scc\\Trabajar  por  igual ,  por  parejo:  ft.  dícese  de  dos  ó  mas  cables  6 
cabos  que  actúan  ó  resisten  con  igual  potencia  ó  grado  de  tension. \\Tr abajar 
por  corto,  por  largo ,  por  seno,  por  chicote:  actuar  un  cable  ó  cabo  con  mas 
ó  menos  longitud  ;  ó  sujeto  en  algún  punto  de  ella  ó  en  su  extremo.  Tiene* 
lacion  con  llamar,  en  frases  semejantes;  y  se  die 


en  frases  semejantes  ;  y  se  dice  también  hacer  fuerza  por 
largo  Scc.\\Trabajar  d  una:  llevar  unidos  sus  esfuerzos  los  marineros  que 
operan  en  alguna  faena. \\Tr abajar  á  la  línea ,  i  la  grúa  &c  V.  Labrar,* 
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TRABAJO  s.  m.  PH.  y  Mam.  La  acción  y  efecto  de 
6  cualquiera  de  sus  partes. 

TRABAR.  v.  a.  A.  N.  V.  Empernar,  sujetar,  % 

iras  primeras  acepciones. 
TRABUCAR  v.  n.        y  Man.  Dar  al 

comp.  de  Arg.  pág  LX  VIII. 
TRABUJAR-  v.  a.  X.  2V.  Acepillar  b  madera  al  través  ]de  la 
fibra. 

TRABUQUETE,  s.  m.  Pac.  Red  que  siempre  se  ha 
judicial  en  la  pesca  de  sardina ,  porque  la  espanta  y  ahuyenta  de  las 
ciones  de  las  cosías.  En  algunas  partes  la  dan  el  nombre  de  manjar  Ja ,  tende- 
rete y  otros.  El  trabuquete  no  es  mas  que  una  traída  pequeña  ,  según  su  fi- 
gura y  todas  sus  dimensiones.  No  hay  regia  precisa ,  pues  según  los  pueblos  ó> 
puertos  consta  de  sesenta  hasta  ochenta  y  mas  brazas.  Se  cala  cuando  se  de»— 
cubre  majal  de  sardina,  á  cuyo  efecto  íos  pescadores  emplean  dos  lancha»,  y 


crin  ellas  procuran  rodearla  con  toda  presteza ,  é  inmediatamente  cobran  él 
desde  las  mis 


Reg.  Pertenece  á  la 
des.  V.  Red ,  en  su  segunda  acepción. 

TRACA  i  f.il  Fila  ó  hilada ,  ya  sea  de  tablas  ó  tablones,  ra  de 
planchas  de  cobre  ¿Ve  en  los  forros  ó  cubiertas  del  b  uque  :  y  se  dice  trova  Je 
carena  í  la  de  los  fondos  ;  trata  Je  a  par  a  Jura  á  la  primera  de  las  tablas  6 
tablones  de  este  nombre  &c.  En  lo  antiguo  se  decía  aleaxa,  según  Tom.,  cue 
lo  escribe  con  esta  ortografia.  =:Fr.  Vtrure.zz.\r\%.  Stroke  or  streak.  =  It.  F*- 
laro.\\En  plural ,  y  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  1  as  tres  de 
tablones  de  la  cubierta,  inmediatas  al  trancan  il ,  que  se  endentan  en  Jos  baos 
y  empernan  con  pernos  de  atraca  \\Tra<a  Je  remos  :  manojo  ó  haz  de  ellos. 
Vict» 

TR ACIAS,  s.  m  ant.  V.  Tkr acias 

TRACTRIZ,  s.  f.  Nov.  y  Man.  La  curva  que  forma  en  la 
del  agua  el  cabo  ó  guindaleza  que  arrastra  por  ella ,  cuando  se  llera  alguna 
de  remolque  y  hay  corriente  atravesada. 

TRAGADERO,  s.  m.  PH.  Bajo  la  denominación  6  expresión  de  tra- 
ladero  Je  la  mar  ,  véase  abertura ,  en  la  de  abertura  Je  ios  olas. 

TRAGALUZ,  s.  f.  A  N.  V.  Lumbrera. 

TRAGANTE,  s.  m.  Nov.,  Mam  y  Tact.  Según  alguno  de  los  diccio- 
narios tenidos  k  la  vista  »  es  un  madero  cuadrado  ó  de  cuatro  esquinas ,  que 
colocado  de  babor  á  estribor  sobre  ambas  regalas  en  la  proa  de  la  lancha ,  se 
trinca  á  la  cadena  para  colocar  los  pedreros  cuando  se  arma  esta  embarcación; 
pero  Jos  constructores,  hablan  de  este  madero  como  parte  de  la  construcción 
de  una  lancha  cañonera ,  y  dicen  solamente  que  se  coloca  en  la  proa  y  hace  de 
bat  i  por  te  bajo  ,  en  cuya  cara  interior  se  clavan  los  caneamos  y  argollas  que  sir- 
ven para  el  manejo  del  canon.  || Otro  madero  hecho  firme  verticalmente  en 
varios  puntos  de  las  bordas  y  otros  sitios  para  montar  pedreros  y  esmeriles, 
entrando  el  pinzote  de  estos  en  un  taladro  ó  barreno  vertical  que  tiene  aquel 
«  tu  tope. I \A.  N.  V.  Dragante  || Según  algunos  de  los  citados  dicciona- 
rios ,  cualquiera  de  lot  maderos  en  que  descansa  el  bauprés  sobre  la  roda; 
pero  esto  no  puede  ser  otra  cosa  que  el  Jr acanti •■i  que  se  remite  en  la 
o  anterior.  »  i 

TRAGAR,  v.  a.  Nov.  y  Man.  Contrayéndose  á<la  bomba,  es 

-  •  • 
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hasta  abajo  el  agua  qui  sé  la  echa  por  la  boca  part  humedecerla  »  sic  que  el 
émbolo  pueda  hacer  efecto  por  la  sequedad  en  que  se  halla  la  máquina  e  in* 
trod  uccio  n  consiguiente  del  aire  exterior  por  entre  -el  cuerpo  de  aquel  y  las 
paredes  del  cañón  de  esta. 1 1 Man.  Hablando  de  cabos,  es  correrse  cualquiera 
de  ellos  hasta  despasarse  del  motón  por  donde  laborea  ;  en  cuyo  caso  se  dice 
que  el  motón  se  traga  el  cabo.|| Tragar  ó  tragar*  un  ancla  (el  fondo), 
fr.  V.  Ancla .  \  \  Tragar  millas.  V.  Milla. 

TRAICIONERO ,  RA.  adj.  PU.  V.  Traidor,  en  su  primera  apli- 
cación. 

TRAIDOR ,  RA.  adj.  fil»  Dtcese  del  vieoto'ó  brisa  que  viene  á  rachas 
repentinas,  fuertes  y  por  lo  regular  escasas  6  contrarias.! [Pese.  Traidor ,  nom- 
bre extraordinario  que  denota  una  de  las  divisiones  interiores  de  las  almadra- 
bas ,  y  conviene  con  sus  efectos.  V.  Almadraba.  Reg. 

TRAINA,  s.  f.  Pese.  Denominación  con  que  se  conocen  varias  redes ,  v 
en  las  costas  septentrionales  de  España  una  de  cincuenta  .brazas  de  largo  y  de 
ocho  en  su  mayor  anchura ,  que  sirve  para  la  pesca  de  la  sardina  y  otros  pe- 
ces, y  i  que  también  llaman  trainera.  Pertenece  á  las  de  tercera  clase.  V. 
Red,  en  su  segunda  acepción  Hay  traina  de  barra,  de  beta  ,  y  de  casta, 
según  sus  dimensiones.  Reg. 

TRAINERA,  s.  f.  Pese.  Nombre  con  el  cual  algunos  expresan  la  trai- 
na, y  con  que  en  Rivadesella  denotan  la  red  de  pesca  ^salmones.  V.  Salmo- 
nera. Reg. 

TRAIÑA  s.  f.  Pese.  Red  q  ue  consta  de  cuatrocientas  á  quinientas  brazas 
de  largo,  y  que  en  las  costas  de  Galicia, donde  se  emplea  en  la  pesca  de  la  sar- 
dina, llaman  también  cedazo,  cerco  ó  cereo  rea' ,  con  los  que  á  veces  se  igua- 
la en  su  extension  enorme ,  compitiendo  con  las  almadrabas  di  vista.  No 
obstante ,  en  las  mismas  costas  se  denota  generalmente  con  esta  voz  una  red 
grande  para  pescar;  v  aun  en  algunos  puertos  de  «lias  la  aplican  i  otras  me- 
nores. De  toaos  modos  hay  distinción  ó  diferencia  entre  la  traina  y  la  trai— 
èia,  que  pertenece  i  las  de  sexta  clase.  V.  Red,  en  su  segunda  acepción.  Reg. 

TRALLA.  ».  f.  Pese.  V.  Relinga,  en  su  segunda  acepción. 

TRAMONTANA,  s.  f.  Pil.  V.  Norte,  en  su  cuarta  acepción  ||Prr- 
ier  la  tramontana  :  frase  que  de  su  sentido  recto  en  el  Mediterráneo ,  cuan- 
do los  navegantes  perdían  de  vista  la  estrella  del  norte,  ha  pasado  al  figurado, 
en  el  cual  es  muy  conoc\d».\\Tramontana  d  griego.  V.  Norte  cuarta  al 
Nordeste. \\Tr amontana  cuarta  á  maestral.  V.  Norte  cuarta  al  noroeste.  ..- 
'  TR  ANC  ANIL.  s.  m.  A.  N.  Madero  fuerte  que  de  popa  i  proa  por 
una  y  otra  banda  une  las  cubiertas  con  el  costado ,  y  en  lugar  de  estar  vacia- 
do á  escuadra  en  la  línea  de  intersección  del  plano  de  aquellas  con  el  de  este, 
forma  una  canal  que  ademas  de  permitirle  6  dejarle  mayor  espesor  en  dicha 
parte  v  de  hermosear  la  vista  de  toda  la  obra ,  facilita  la  corriente  de  las  aguas 
hácia  los  imbornales  que  en  ¿1  se  taladran.  Usase  mucho  en  plural. =Fr.  Gou~ 
fière,  zìi  Ing.  Waterway.  =  It.  Tronc  añilo.  \  \  Abrirse  los  trancanilet ,  ó  il 
buque  por  los  trancanV.es.  fr.  V.  Abrirse.  > 

TRANSBORDAR,  v.  a.  y  n.  Nov.  y  Man.  Pasar  efectos  de  un  bu-» 
que  á  otro.  En  el  sentido  neutro  v  absoluto ,  es  verificar  este  mismo  paso 
las  personas ,  y  mas  especialmente  las  que  tienen  destino  ó  pasa  ge  asignado  6 
contratado  á  bordo.||En  la  marina  militar,  es  trasladar  el  desuno  de  los  ofi- 
ciales y  demás  individuos,  ó  de  alguno  de  ellos,  de  un  buquede  guerra á otro. 
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En  este  sentido  y  en  el  segundo  de  la  acepción  anterior  se  usa  también  ex  nao 
recíproco;  y  en  todos  ellos  tiene  relación  con  embarcar  y  desembarcar ¿  y  se 
dice  y  escribe  igualmente  trasbordar.— it.  Trasbordare. 

TRANSBORDO,  s.  m.  Nov.  y  Man.  £1  acto  y  efecto  de  transbordar 
en  todos  sus  sentidos.  D ícese  y  escríbese  también  trasbordo,  zz  It.  Trasbordo- 

TRANSFRETANO,  NA.  adj.  Na*  V.  Tras) etano. 

TRANSFRETAR,  v.  n.  ant.  Nov.  Pasar  la  mar.  Tab. 

TRANSMARINO,  NA.  adj.  Nov.  V.  Trasmarino. 

TRANSPORTAR,  v.  a.  Nao.  Conducir  efectos  ó  oersonas  en  las  em- 
barcaciones. Dícese  y  escríbese  también  trasportar.  —  Fr.  Transporter-  — 
Ing.  To  trans port.  —:1t.  Trasportare. 

TRANSPORTE,  s.  m.  Nov.  El  acto  y  efecto  de  transportar.  Por  exten- 
sion se  dice  de  la  embarcación  misma  que  sirve  para  transportar.  Tambico  se 
pronuncia  y  escribe  trasporte,  y  se  dice  porteo,  en  el  primer  sentido. — Fr. 
Transport.  — Ing.  Transport.— It.  Trasporto. 

TRAPA,  s.  f.  Áfan.  Cabo  provisional  con  que  se  ayuda  á  cargar  y  cer- 
rar una  vela  cuando  hay  mucho  viento.  Llámase  también  apagavela  ¿  y  aun 
algunos  le  dan  el  nombre  de  contraer  ux..  V.  ademas  guard avelac=z\7T.  Faus- 
se cargue. =Ing.  Spilling  //Vtr.rrlt  Imbroglio  doppo.\\Q\to  cabo  y  i  veces 
aparejo  con  que  se  sujetan  y  dirigen  las  embarcaciones  menores  al  echarlas  al 
agua  ó  meterlas  dentro ,  cuando  hay  muchos  balances.  Y  en  general  todo  ca- 
bo con  que  se  sujeta  un  efecto  pendiente  de  aparejo;  y  se  denomina  trapa  Je 
retenida.  V.  esta  óltima  voz.||/4.  N.  V.  Simbarra ,  en  su  segunda  acepción. 
II En  plural,  las  trincas  con  que  se  asegura  la  lancha  dentro  del  buque. 

TRAPO,  s.  m.  fig.  Nav.  y  Man.  El  velamen  del  navio.  Acad.  ||  Ir, 
navegar  á  todo  trape  ;  fr.  llevar  largas  todas  las  velas.  También  se  djee:  a 
todo  palio. 

TRASBORDAR,  v.  a.  y  n.  Nao.  y  Man.  V.  Transbordar. 

TRASBORDO,  s.  m.  Nav.  y  Man.  V.  Transbordo. 

TRASFB ETANO,  NA.  adj.  Nav  lo  que  está  de  la  otra  parte  del 
mar.  Acad.  También  y  aun  mas  comunmente  se  dice  ultramarino,  y  muchos 
escriben  transfretano ,  inclusa  la  misma  Acad. 

TRASLACION,  s.  f.  Ast.  En  acepción  común  se  dice  del  movimiento 
de  la  tierra  alrededor  del  sol. 

TRASLAPAR»  v.  a.  A.  N.  Unir  dos  tablas  por  sus  cantos  con  challa- 
ses inversos  para  que  la  union  no  forme  resalte. 

TRASMALLO,  s.  m.  Pese.  Arte  de  mucho  uso  para  pescar  en  el  mar 
y  en  los  ríos,  y  se  compone  de  tres  redes  de  mallas  diferentes,  pero  del  mis- 
mo ancho  y  largo ,  que  se  unen  por  ambas  orillas ,  i  la  manera  que  se  coserían 
por  ellas  tres  paños  de  tela  uno  sobre  otro*  Pertenece  k  las  de  sexta  clase  *  y 
de  su  estructura  ó  composición  misma  toma  también  los  nombres  de  t resma- 
lio  y  tresmallas ,  aunque  hay  algunos  que  solo  tienen  dos  mallas;  esto  es,  la 
del  paño  del  centro,  menor;  y  las  de  los  otros  dos,  iguales.  En  varias  partea 
se  designa  ademas  con  las  denominaciones  de  tolta ,  batuda ,  breja,  tir  Je  ba- 
tret  exartia  ó  sarcia;  y  en  otras  aplican  impropiamente  la  suya  i  distintas 
redes,  6  se  forma  ella  moma  de  cuatro  paños.  V.  Red,  en  su  segunda  acep- 
ción ,  tir  t  tolta ,  sarcia  6tc. ,  y  también  contramalla.  Rcg.=r,r.  Tramati. 
sring.  TrammeLzz. It.  Tramaglio. 

..  TRASMARINO j  NA..adj.  Nav.  Io  que  está  ó-. «de  la  otra  parte  o 
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al  otro  lado  de!  mar.  Acad.  Dícesc  también  y  aun  roas  comunmente  ultra* 
marino ,  y  se  escribe  igualmente  transmarino,  según  la  misma  Acad. 

TRASORCEAR.  v.  n.  ant.  PH.  y  Man.  Abatir  mucho  el  buque  la 
popa  para  sotavento ,  por  llevar  demasiada  vela  en  esta  parte  ;  y  por  consi- 
guiente, lo  mismo  que  partir  al  fuño*  Sarm.  pág.  61.  V.  Puño,  en  esta 
frase. 

TRASPAIAR.     a.  ant.  Nat.  7  Man.  Herir  el  agua  con  la  pala  del 
Temo  ai  bogar ,  ó  bien  sea  bogar,  luz. 
TRASPASO,  s.  m.  Hid.  V.  Bósforo. 
TRASPORTAR,  v.  a.  Nov.  V.  Transportât. 
TRASPORTE,  s.  m.  Nov.  V.  Transporte. 

TRASTE,  s.  m.  Nov.  ó  Pi',  y  Man.  Usan  de  esta  voz  Capmani,  Gar- 
cía de  Palacios  y  Luzuriaga  en  la  frase  de  dar  al  traste ,  que  hacen  equiva- 
lente á  varar ,  encallar,  dar  al  /r*w/.||ant  Com  y  Nov.  Comisionado  que 
salia  enviado  por  la  provision  para  reconocer  en  las  bodegas  los  vinos  que  de- 
bían embarcarse  en  las  flotas.  Vcitia ,  que  lo  rc6ere ,  expresa  que  nunca  pudo 
inquirir  la  causa  de  dar  tal  nombre  á  estos  comisionados. 

TR  A  VERSO,  s.  m.  Pese.  Red  de  esparto  que  en  las  almadrabas,  i 
imitación  de  los  motar  tíos ,  sirve  para  atravesar  de  pared  á  pared  en  lo  ancho 
del  cuerpo  de  dicha  armazón ,  dé  cuyo  oficio  sin  duda  tomaría  este  nom- 
bre. Reg.  , 

TRAVES,  s.  m.  PH.  y  Man.  La  dirección  perpendicular  al  costado  del 
buque  ;  y  asi ,  de  los  objetos  que  se  hallan  en  ella ,  se  dice  que  están  por  el 
través,  y  también  por  el  portalón ,  esto  es,  son  equivalentes  ambas  expresio- 
nes. En  su  significación  es  lo  mismo  que  cuadra ,  en  la  tercera  acepción;  pero 
esta  se  aplica  mas  generalmente  á  la  dirección  del  viento. =Fr.  Travers,  zz 
Ing.  On  the  beam  il.  Travtrso.\\Ir  de  través  6  irse  al  través,  fr.  V. 
Garete.\\Dar  al  través:  varar,  encallar  ,  naufragar.  García  de  Palacios,  Lu- 
zurraga  y  Capmani  hacen  esta  frase  equivalente  á  la  de  dar  al  traste. \\Echar 
al  través  :  varar  un  bajel  para  desguazarlo  1  cuando  se  excluye  por  viejo  ó  in- 
útil. ||  ant.  Ir  al  través:  frase  muy  usada  en  la  antigua  carrera  de  Indias  para 
denotar  la  nao  que  por  su  estado  de  servicio  iba  por  la  última  vez  á  America 
en  las  flot» ,  ó  ya  destinada  para  no  volver  ó  darla  allí  al  través.  Veit. 

TRAVES  AÑO.  s.  m.  A.  N.  Según  unos,  cualquiera  de  las  tablas  de 
andamio  en  los  que  se  forman  á  los  costados  de  un  buque  en  dique  ó  en  gra- 
da :  según  otros ,  no  es  si  no  el  tablón  que  se  clava  contra  los  puntales  para 
formar  sobre  él  y  sus  iguales  el  andamio. 

TRAVESER.  s.  m.  Pese.  Bajo  de  esta  voz  se  significa  una  pesquera  de 
la  Albufera  de  Valencia,  que  se  forma  atravesando  ciertas  partes  de  ella,  i 
cuyo  efecto  los  pescadores  procuran  atajar  un  canal  considerable  de  corriente, 
para  que  los  peces  que  vienen  por  la  misma,  se  vean  obligados  á  entrar  en 
los  portillos  que  se  hallan  ocupados  por  nasas  de  red,  donde  quedan  encerra- 
dos. La  disposición  de  esta  pesca  viene  i  ser  k  manera  de  la  que  se  observa 
para  las  estacadas ,  con  la  diferencia  de  que  el  traveser  se  hace  de  cañas  en  lí- 
nea recta ,  procurando  abrazar  una  canal  aue  siempre  corra  por  entre  dos  is- 
las de  las  muchas  que  hay  en  dicha  Albufera.  Reg. 

TRAVESIA,  a.  f.  PH.  Nombre  que  se  da  al  viento,  cuya  dirección  ea 
perpendicular  i  la  de  una  costa,  6  sigue  la  de  la  boca  de  un  puerto,  canal, 
paso,  estrecho  &c.  en  sentido  contrario  al  de  tu  salida  :  en  una  palabra  ,'  el 
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que  no  permite  separarte  de  un  riesgo,  ó  salir  i  mar  ancha  sin  bolinear.  El 
or.  Ulloa  lo  hace  equivalente  á  contraste,  en  sus  casos.  V.  Contraste,  en  su 
primera  acepción.  ~Fr.  Traoerjier.zzzìng'  Traverse  nina*.  ~  It.  Vento  di 
trover sia.\\Com.  Paga  que  se  da  al  marinero  mercante  por  la  navegación  âc 
un  puerto  a  otro.  En  una  y  otra  de  estas  dos  acepciones  se  decía  antiguamente 
atravesia  y  traviesa,  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados. 

TRAVIESA,  s.  f.  A.  N.  V.  Contrete,  en  el  segundo  ejemplo  de  su 
aplicación. Il V.  Llave,  en  su  tercera  acepcion.||V.  Crucetas,  en  tu  tercera 
acepción. II ant.  PH.  y  Com.  V.  Travesía,  en  sus  dos  acepciones. 

TREMOLANTE,  o.  a.  de  tremolar.  Nav.  Lo  que  se  tremola  ó  bate 
al  aire.  Acad  Terreros  dice;  «lo  que  tremola.  Tómase  también  por  el  que 
tremola  ó  mueve  otra  cosa,  como  verbo  activo." 

TREMOLAR,  v.  a y  n.  Nov.,  PH. ,  Man.  y  Tact.  V.  Arbolar,  co 
tu  segunda  acepción. ||  V.  Plomear.  En  esta  acepción  el  Sr.  Ulloa  usa  del  ver- 
bo tremolar ,  aunque  haciéndolo  activo,  como  aplicado  i  la  acción  que  pro» 
duce  el  viento  en  la  vela. 

TREMULA  R.  v.  a  y  n.  Na* ,  PH. ,  Man.  y  Tact.  V.  Tremolar,  en 
su  segunda  acepción.  ||  Indicarse  en  la  vela  un  cierto  temblor,  batimiento  li- 
gero ú  ondulación  suave,  cuando  se  halla  próxima  á  flamear  pronunciada* 
mente.  Y  es  lo  que  por  otro  nombre  se  dice  f  refi  ame  ar .  V.  esta  voz. 

TRENCH  A.  s.  f.  A.  N.  Cuña ,  ó  mas  bien  especie  de  formón  grande 
y  fuerte  de  hierro,  sin  mango,  con  que  los  carpinteros  desguazan  tablones  y 
otras  piezas ,  introduciéndolo  en  ellas  á  golpe  de  mandarria  para  rajarlas. 

TRENZA,  s.  f.  A.  N.  Según  algunos  de  los  diccionarios  consultados  ,  es 
nombre  que  entre  carpinteros  oe  ribera  se  da  al  formón  ó  escoplo  fuerte  con 
que  labran  algunas  piezas.  =Fr.  Grand  ciseau,  fermoir. ~  Ing.  Great  chis— 
/f/.  =  It.  Fermone.\\Pesc.  Cuerda  de  esparto  de  ocho  cordel  i  I  los  y  del  grueso 
de  un  dedo ,  que  sirve  para  armar  las  redes  de  ben,  Miche  y  otras ,  à*  imita- 
ción de  las  de  cáñamo  conocidas  con  los  nombres  de  tralla ,  liban,  violeta  6 
reimra.  Reg. 

TRE  ).  s.  m.  Man.  Vela  cuadra  ó  redonda  con  que  las  embarcaciones 
latinas  navegan  en  popa  con  vientos  fuertes.  Dícese  muy  comunmente  treu, 
como  en  catalan,  de  cuyo  dialecto  deriva;  y  se  llama  también  vela  de  for- 
tuna.\\ La  verga  misma  en  que  se  enverga  dicha  vela.  =  Fr.  Treou,  taille- 
vent.  —  It.  Treo 

TREPA,  s.  f.  A.  N.  Lo  que  entre  carpinteros  comunes  se  llama  repelo 
en  la  madera. 

•  TREPIDACION,  s.  f.  Ast.  Aquel  movimiento  trémulo  6  de  balanceo 
que  inventaron  los  astrónomos  antiguos  en  los  cielos  cristalinos  para  esplicar 
algunas  desigualdades  que  observaban  en  el  curso  de  los  planetas.  Por  la  seme- 
janza se  dice  de  otras  cosas.  Terr.  Hoy  se  aplica  mas  comunmente  al  temblor 
de  tierra ,  cuando  su  movimiento  es  como  de  saltos  ó  de  estremecimiento ,  y 
no  ele  ondulación  ó  balanceo. 

TREPIB.  s.  m.  PH.  ó  Ast.  V.  Trípode. 

TRERARCA.  s.  m.  ant.  Nav.  Según  alguno  de  los  diccionarios  con- 
sultados, era  entre  los  griegos  el  que  mandaba  una  nave  de  guerra  con  subor- 
dinación al  primer  gefe  ó  navarco ,  pero  con  autoridad  sobre  los  demás  ca- 
pitanes de  los  buques.  =Fr.  Treraraut. = Ing.  Trerarckus.= It.  Trerarco. 

TREU.  s.  m.  Man.  V.  Treo, 
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TRIANGULO.*.  ».  Matu  V.  Monter*  6  monterilla. 

TRIBUNAL  s.  m.  ïfav.  y  Corn.  En  acepción  comun  se  dice  del  que 
-ha  existido  i  veces  en  España  en  el  Almirantazgo  para  entender  en  ultima  ins- 
tancia en  todos  los  asuntos  judiciales  pertenecientes  á  las  cosas  de  mar.||  Asi- 
mismo se  entiende  por  cl  de  la  Contratación.  V.  Caía,  en  su  segunda  deno- 
minación. ||  También  se  dice  de  cualquiera  de  los  que  forman  los  consulados 
,de  comercio.  V.  Consulado ,  en  su  cuarta  acepción. 

TRIDENTE,  s.  m.  Pots.  Nombre  que  se  da  en  la  fábula  i  la  especie  de 
fisga  de  tres  dientes  que  se  tiene  por  el  cetro  de  Neptuno  ó  del  dios  del  mar, 
y  por  ella  principalmente  es  representado. 

TRIDENSPOTENTE.  adj.  Poet.  Poderoso  por  su  tridente  :  epíteto  de 
>í  epruno.  Valb. 

TRIER ACULON.  s.  m.  ant.  Nav.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
•consultados ,  era  el  que  en  las  naves  griegas  y  romanas  tocaba  la  bocina ,  salo- 
maba para  uniformar  las  fuerzas  de  los.  que  trabajaban  en  alguna  faena,  y 
•cantaba  á  veces  para  dar  compás,  i  los  remeros. zz F r.  Trierai  ulon.-zzln^. 
Tkriera(ulon  zr  It.  Trier aculoru 

TRIERARCA,  s.  m.  ant.  Nav.  Entre  los  latinos ,  capitan  de  una  na- 
tc  ó  galera  de  tres  órdenes  de  remos.  Valb. || General  de  las  galeras.  Valb  || 
Entre  los  griegos  y  en  Atenas  significaba  ademas,  según  alguno  de  los  diccio- 
narios tenidos  á  la  vista ,  cada  uno  de  los  ciudadanos  ricos  obligados  4  mante* 
zier  bajeles.  Terreros  solo  dice:  «nombre  que  daban  en  Atenas  al  que  man- 
daba y  equipaba  una  galera." =Fr.  Trier  or  que. z=.\n%.  Trierarchus .  =  11. 
Trierarci  o. 

-  TR1ERARQUIA.  s.  f.  ant.  Nov.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
consultados,  era  el  cargo  de  trierarca  y  el  armamento  y  mando  de  una  gale- 
ta  en  Atenas.  =  Fr.  Trier  archie,  nlng.  Trktarchy.~ It.  Trier  arc  hi  a. 

TRIGONO,  a.  m.  Ait.  Agregado  de  tres  signos  celestes  de  la  misma 
naturaleza  y  calidad,  cuya  colocación  figura  un  aspecto  trino  por  la  tercera 
parte  del  cielo  en  que  recíprocamente  se  ven  :  y  asi  Aries,  Leo  y  Sagitario  es 
trigono  ígneo,  conviene  i  saber ,  cálido  y  seco*,  y  asi  los  demás.  Acad.  Val- 
buena  ,  Terr,  y  Tab.  dicen  solamente  que  es  como  aspecto  trino.  V.  Aspect*. 
I (Cierto  instrumento  de  gnomònica,  que  con  nombre  principal  se  llama  ra- 
dio de  los  signos.  V.  Radio. 

TRILLA,  s.  f.  Pese.  En  Galicia  se  aplica  este  nombre  i  la  red  de  á  fie, 
no  obstante  de  que  semejante  arte  en  aquellas  playas.se  usa  muy  poco.  Reg. 

TRINCA,  s.  f.  Man.  La  ligadura  con  que  se  amarra  ó  sujeta  alguna 
cosa.  En  este  sentido  suele  i  veces  tomarse  la  voz  desmalla.  V.«sta.||EI  cabo 
mismo  ó  pedazo  de  cabo  con  que  se  da  esta  ligadura.  En  ambas  acepciones  se 
decía  antiguamente  as  oque;  y  en  algunos  de  lot  diccionarios  consultados  se  le 
llama  también  trata.  Algunas  toman  ademas  un  sobrenombre  ó  nombre- par* 
ticular,  relativo  á  su  aplicación;  como  las  trapas. de  la  lancha cIccnFr. 
AiguilUtage ,  cintrage ,  ou  xemtrage.zzlt\%.  Larhìng-line.=ilì.  TrhtcaM 
V '.  Barbiquejo ,  en  su  segunda  acepción.  ||  ant.  V.  Capa ,  en  la  - primera.  || 
Trinca  de  joya  :  la  que  se  da  á  la  boca  ó  brocal  de  los  cañones  de  la  prime- 
va batería  en  los  temporales.  Zul.||7Wnr«  de  culata:  la  que  se  forma* al  cas- 
cabel de  los  cañones  de  todas  las  baterías  en  las  propias  circunstancias  de  tem- 
poral. Zu\.\\Trincas  del  bauprés:  cada  una  de  las  de  firme  que  sujetan  este 
palo  al  tajamar. \\Estar  á  la  trinca:  fr.  Trincar,  estar  a  la  capa.  Acad. 
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También  significa, estar  el  buque  completamente  bien  armado, 
Usto  para  emprender  cualquier  viage  ó  comisión. 

TRINCADO,  p.  p.  de  trincar  suit.  A.  Según  alguno  de  los  dic- 
cionarios tenidos  á  Ja  vista ,  es  una  embarcación  de  pasage  y  carga  del  Ferrol 
i  la  Cor  uña  y  otros  pueblos  de  las  inmediaciones,  cuya  proa  y  popa  son  de 
igual  figura,  con  un  pedazo  de  cubierta  en  cada  una  de  estas  partes ,  y  su 
costados  de  tingladillo.  Tiene  un  solo  palo  muy  á  proa  y  muy  caído  á  popa, 
en  el  cual  lleva  una  vela  al  tercio ,  cuya  relinga  de  caída  del  lado  de  la  amura 
es  mas  larga  que  la  opuesta.  En  lugar  de  bolina  usa  de  una  horquilla  de  ma- 
dera para  llevar  la  relinga  hacia  proa  cuando  cine  el  viento.  También  usa  de 
remos  cuando  hay  calma. 

TRINCADURA,  s.  f.  A.  2V.  Nombre  que  en  la  costa  de  Vizcaya  se 
da  i  una  lancha  de  atoaje ,  que  sobre  ser  de  igual  figura  en  proa  que  en  po- 
pa y  de  remos  páreles  como  las  demás  de  esta  denominación ,  tiene  dos  pa- 
los con  velas  al  tercio,  de  las  cuales  la  mayor  ó  principal  es  de  mucha  mas 
magnitud  que  el  trinquete.  En  los  temporales  abate  el  palo  mayor  ,  sustitu- 
yéndole el  de  trinquete ,  en  cuyo  lugar  arbola  otro  muy  chico,  con  una  veliu 
proporcionada  que  llaman  borriquete.  Estas  embarcaciones  están  trtpukdz 
con  gente  joven,  robusta  y  muy  inteligente;  y  en  los  tiempos  mas  duros  sa- 
len bastante  fuera  de  la  boca  de  los  puertos  para  remolcar  y  auxiliar  i  lai 
que  se  dirigen  á  ellos  para  salvane  en  aquellas  costas  bravas,  ó  para  cumplir 
su  destino.  Se  ocupan  generalmente  en  la  pesca ,  y  suelen  también  armarse  co 
los  casos  necesarios  con  un  canon  de  grueso  calibre. 

TRINCAFIA,  s.  f.  Man.  Trinca  ligera ,  ó  mas  bien  conjunto  de  liga- 
duras ,  cuyas  vueltas  van  separadas  de  distancia  en  dislancia ,  y  sujetas  cada  va 
con  medio  nudo.  Sirve  para  forrar  con  lona  algún  cable  ó  cabo,  y  para  otra 
usos  semejantes.  También  dan  algunos  el  nombre  de  trincafía  á  la  tiare 
de  racamento.  Zuloaga  la  llama  en  general  trinca  fiada. ~¥r.  Demi-clef^ 
necud  á  mer  liner. Half -hitch,  marline  knot.—lt.  Mezzo  collo  S 
trinca» 

TRINCAFIAR.  v.  a.  Man.  Hacer  ó  dar  trincafías.  =  Fr.  Meri  hier.- 
Ing.  To  marl.  =  It.  Trincare. \  |  V.  Empalomar. 

TRINCAPORTA.  s.  f.  A.  N.  Piera  de  madera  dura,  de  cuatro  ó  cin- 
co pulgadas  en  cuadro ,  y  mas  larga  que  el  ancho  de  la  porta ,  sobre  cuyo  be? 
tiporte  bajo  se  coloca,  entrando  sus  cabezas  á  mortaja  en  los  tablones  de  en- 
trecbaza.  Sirve  para  mantener  atracada  la  porta  al  batiente  por  medio  de  ue 
gancho  que  lo  atraviesa  por  enfrente  de  cada  argolla  de  dicha  porta  después 
de  enganchado  en  aquella ,  pasándole  una  chabeta  por  el  ojo  que  tiene  en  « 
otro  extremo. 

TRINCAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Dar  trincas ,  ó  amarrar  ó  sujetar  con  ellas- 
1 1  PH.  y  Man.  Navegar  muy  orzado ,  ó  en  menos  de  las  seis  cuartas  de  i* 
bolina ,  según  el  Sr.  Ulloa  t  de  modo  que  cuando  esto  sucede ,  tocan  ó  fla- 
mean los  paio*  de  barlovento  de  las  velas.  Dícese  también  atrancar;  y 
se  relación  con  ceñir  y  bolinear ,  en  sus  segundas  acepciones ,  y  con  punte**, 
en  la  primera. ||V.  Capa,  en  su  primera  acepción,  capear  y  pairear. \\Trm- 
car  áéuen  viaje:  fr.  asegurar  ó  amarrar  un  objeto  de  firme,  ó  de  modo 
que  no  pueda  soltarse  aun  en  medio  de  los  mas  violentos  movimientos  del  bu* 
que.||/2Ve>  «r  trincando,  no  trincar  !  Voces  de  mando  al  timonel  para  que 
M0  owe  tanto  ó  para  que  lleve  el  buque  en  buena  bolina  ó  en  buen  andari  ^ 
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que  generalmente  se  expresa  también  con  la  sola  negativa:  /«o  mas!  cuya 
significación  es  siempre  la  de  no  orzar  mat, 

TRINCHERA,  s.  f.  A,  N. ,  Nov.  y  Tact.  V.  Empavesada»  en  su 
última  acepción.  || Trinchera  de  abordage.  V.  Empalletado ,  en  su  primera 
acepción. 

TRINELA.  s.  f.  Man.  Cajeta  ó  especie  de  trenza  formada  de  tres  elás- 
ticas viejas ,  de  que  se  hace  mucho  uso  para  trincar  objetos  de  poca  conside- 
ración. Asi  lo  dice  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  y  en  ello,  con  cor- 
tísima diferencia  en  cuanto  i  su  aplicación  y  calidad  de  las  Elásticas ,  convie- 
nen los  facultativos  de  los  arsenales  de  Cadiz  y  Cartagena  y  aun  Zul.  en  su 
Cartilla  marítima  ;  pero  en  el  del  Ferrol  no  se  conoce.  V.  ademas  lo  obser- 
vado en  meollar.^Fr.  Tresse.  =  Ing.  Braided  knit tier. z=It.  Trinela. 

TRINO,  adj.  m.  Att.  El  aspecto  que  se  considera  entre  dos  planetas 
cuando  distan  entre  sí  120o;  esto  es,  cuando  según  sus  longitudes,  se  refieren 
á  dos  puntos  de  la  eclíptica  distantes  entre  sí  120o  ó  un  tercio  de  círculo. 
Acad.  Terreros,  Valb.  y  Tab.  hacen  equivalente  i  esta  voz  la  de  trigona. 
V.  Aspecto. 

TRINQUETADA,  s.  f.  PH.  y  Man.  La  navegación  forzada  que  se 
hace  corriendo  en  popa  con  solo  el  trinquete  por  la  fuerza  del  viento  en  una 
tempestad  ;  y  esta  maniobra  se  expresa  con  la  frase  de  correr  una  trinquetada; 
la  cual  significa  también ,  según  los  casos ,  haber  tenido  una  navegación  tra- 
bajosa á  causa  de  los  tiempos  contrarios ,  mal  estado  del  bajel  ¿Ve,  Y  aun  se 
usa  figuradamente  para  denotar  cualesquiera  trabajos  ó  escaseces  padecidas  per- 
sonalmente por  mas  ó  menos  tiempo. 

TRINQUETE,  s.  m.  A.  N.  El  palo  que  se  arbola  inmediato  á  la  proa 
en  las  embarcaciones  que  tienen  ma>  de  uno.||La  verga  correspondiente  a  di* 
cho  palo.||3£a«.  La  vela  que  se  enverga  en  ella.  ||  En  las  balandras ,  el  foque 
envergado  en  el  estai  mayor.  En  todas  estas  acepciones  se  decía  antiguamente 
triquete,  según  Tom.,  Fern.,  Terr,  y  otros  AA.  =  Fr-  Misaine.  — Ing. 
Fore  sail.  — it.  Trinchetto.\\Trinquete  redondo:  la  vela  de  trinquete  en  las 
embarcaciones  de  cruz;  á  diferencia  de  trinquete  cangrejo  que  se  llama  la  del 
mismo  palo  en  goletas,  bergantines-goletas  y  pailebotes. \\Trin>¡uete  Je  cor- 
rer :  la  vela  mas  pequeña  que  la  ordinaria  de  trinquete ,  que  se  envergaba  en 
lugar  de  esta  para  correr  un  tiempo.  Sarm.  pig.  a86.||/r,  navegar  (ó  mas 
propiamente,  correr')  con  el  trinquete  en  calzones.  V.  Correr  en  calzones ,  en 
esta  última  voz. || Dr  trinquete  i  trinquete',  mod.  adv.  de  igual  significado 
que  el  de  ancla  â  ancla.  V.  en  esta  voz. 

TRINQUETILLA.  s.  f.  Man.  Vela  de  cuchillo  triangular  que  se  larga 
en  un  nervio  paralelo  é  inmediato  al  estay  de  trinquete. | |Fn  las  goletas,  el 
primer  foque. =Fr.  Trinquet  te.  =  Ing.  Fore  stay  sail— it.  Trinchetina. 

TRIONES,  s.  m.  p.  Ast.  Los  dos,arctos  ú  osas,  ma;  or  y  menor.  Valb. 
Il  El  carro  de  las  siete  estrellas.  Valb.  O  cl  conjunto  de  las  siete  estrellas  no- 
tables de  la  osa  mayor ,  que  forman  la  figura  á  que  vulgarmente  se  ha  dado  el 
nombre  de  carro ,  y  de  las  cuales  toma  su  denominación  cl  polo  septentrion  ó 
septentrional ,  que  es  decir ,  de  los  siete  tr iones.  V.  Arctos  y  carro. 

TRIPODE,  s.  m.  Ast.  y  PU.  Pie  de  tres  puntas  en  que  se  montan  mu* 
chos  instrumentos  de  astronomía  y  geodesia.  Llamase  también  trepií. 

TRIPULACION,  s.  f.  Nav.  V.  Equípate. 

TRIPULAR,  v.  a.  y  n.  Nav.  Proveer  á  un  buque  de  la  marinería  y 
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demás  gente  de  mar  que  necesita  según  reglamento.  Tiene  relación  con  ar- 
mar, cr\  su  primera  acepción. ||En  el  sentido  neutro  es  componer  esta  re- 
union ó  dotación  ó  esta  especie  de  fuerza  ó  de  agentes  en  un  buque  los  xnK- 
mos  individuos  de  que  consta  :  asi ,  se  dice  de  cualquiera  de  ellos  ,  que  es  ttm 
de  los  que  tripulan  la  embarcación  i  que  pertenece =Fr.  Enmarmer.  zzz  Ing. 
To  man.— It.  Equ  pagliare. 

TRTOUETE.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  V.  Trinquete. 

TRIRREME,  s.  m.  TR1RREMIA.  s.  f.  ant.  A.  N.  Galera  de  fres 
órdenes  de  remos.  =:Fr.  Trireme.  =z  Ing.  Trireme.  =:  It.  Trireme. 

TRITON,  s.  m.  Pots.  En  la  fábula,  Dios  marino,  hijo  de  Nepruno  y 
su  trompetero.  Valb.  y  lodos  los  AA. 

TRIZA,  s.  f.  ant.  Man.  V.  Driza. 

TROCEO,  s.  m.  Man.  Cabo  de  grueso  proporcionado ,  y  ordinariamen- 
te forrado  de  cuero,  con  que  se  atracan  y  sujetan  á  sus  respectivos  palos  \& 
vergas  mayores ,  tesándolo  por  medio  de  un  aparejuelo  que  tiene  en  sus  chi» 
cotes.  Hace  el  oficio  del  racamento  de  las  gavias  y  otras  vergas.  Antiguamen- 
te se  decia  ayanque.\\Troceo  fa' so.  V.  Andorina. 

TROCLA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Lo  mismo  que  folta.  Acad.  Terreros 
la  llama  trocóla. 

TROMPA,  s.  f.  PU.  Bajo  la  denominación  de  trompa  marmai,  véase 
manga ,  en  su  tercera  acepción. 

TROMPADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  Choque  ó  golpe  de  una  embarcación 
con  otra ,  ó  contra  algún  bajo  o  punto  de  tierra.  Tiene  relación  con  abórda- 
te ,  en  su  segunda  acepción. 

TROMPEO,  s.  m.  PH.  y  Man.  El  acto  de  estar  dando  trompadas  un 
buque  en  ciertas  circunstancias. 

TROMPETAS,  s  f.  p.  fig.  Art. ,  Nov.  y  Tact.  V.  Flautas. 

TROMPO  ó  TROMPON,  s.  m.  fig.  Nay.  Epíteto  que  se  da  al  buque 
de  mala  construcción  ó  de  malos  cortes  y  propiedades  ;  que  por  consiguiente 
es  pesado ,  roncero  &c. 

TRONCO,  s.  m.  PH.  El  meridiano  graduado  en  las  cartas  de  marear;  que 
te  llama  tronco  de  latitude s.\\P artir  á  tronco-,  fr.  V.  Partir,  en  esta  frase. 

TRONERA,  s.  f.  Nov.  En  acepción  común,  y  según  alguno  de  los  dic- 
cionarios consultados,  cada  uno  de  los  agujeros  que  se  practican  en  los  para- 
petos y  otras  partes  de  un  buque  corsario  ó  mercante ,  para  hacer  fuego  por 
ellos  al  enemigo  en  el  acto  de  abordar. =Fr.  Meurtrière.  •=:  Ing.  Loop-hole. 
=It.  Terttoja. 

TRONZAR,  v.  a.  A.  N.  Aserrar  una  pieza  de  través. 

TROPICO,  s.  m.  Ast. ,  Geog.  y  PH.  Cada  uno  de  los  dos  círculos  me- 
nores de  la  esfera ,  paralelos  al  ecuador  y  distantes  de  este  por  cada  lado  vein- 
te y  tres  y  medio  grados  próximamente.  El  que  cae  en  el  hemisferio  del 
norte  se  titula  de  Cancer  y  el  del  hemisferio  del  sur  de  Capricornio.=iFr. 
Tropique. =Ing.  Tropick.^ih.  Tropico.\\Cortar  el  trópico:  fr.  V.  Cortar, 
en  su  primera  acepción. 1 1 Navegar  entre  trópicos:  navegar  en  el  espacio  ó 
faja  de  mar  que  encierran  los  trópicos  ó  en  la  zona  tórrida,  j  |  Dentro  de  trá- 
ficos, entre  trópicos:  expresiones  de  que  usan  varios  derroteros,  aplicándolas 
4  situación  en  la  zona  tórrida. 

TRÓPICO,  adj.  m.  Ait*  Dícesc  del  año  en  una  de  sus  diferencias  ó 
anomalías.  Y.  Asta. 
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TROZA,  s.  f.  Man.  El  conjunto  del  troceó  y  su  apartjuelo.  V.  Raca- 
mento. H  Sr.  Ulloa  le  dice  también  tosa.zzzFi.  Drosse  de  raeage.=zln%. 
J*arret.  zzz  It.  Trozza* 

TROZAR,  v.  a.  Man.  Tesar  li  troza.  También  suele  decine  a  trozar; 
y  antiguamente  abrazar,  según  Gare,  y  el  Voc.  Nav.;  y  atracar,  según 
Fern.  Nav.=Fr.  Drosser.  —  Ing.  To  truss.— \l.  Trozzare. 

TROZO,  s.  m.  Nav.  La  mitad  de  una  octava  de  compañía  en  la  briga- 
da Real  de  Marina.  Consta  de  catorce  hombres;  á  saber:  un  cabo ,  dos  bom- 
barderos y  once  artilleros.  || Nombre  con  que  la  ordenanza  designa  cada  una 
de  las  divisiones  desde  veinte  hasta  treinta  y  nueve  hombres  en  que  ha  de  re- 
partirse la  marinería  en  las  matrículas  de  mar.  V.  Matrícula ,  tercio  &c.|| 
Trozo  de  abordage  :  cada  una  de  las  divisiones  de  tropa  y  marinería  que  en 
el  plan  de  combate  y  á  las  órdenes  del  oficial  de  guerra  respectivo  están  des- 
tinadas por  orden  numeral  para  dar  y  rechazar  los  abordages. 

■ 

TU 

TUFO.  s.  m.  PH.  V.  Vaho. 

TUMBADILLO,  s.  m.  ant.  A.  N.  Según  alguno  de  los  diccionarios 
tenidos  i  la  vista,  es  un  cajón  de  medio  punto  ó  escuadrado  que  cubre  el 
corte  ó  abertura  que  se  hace  en  el  extremo  de  popa  de  la  cubierta  del  alcázar 
en  las  embarcaciones  de  menor  porte,  para  el  manejo  libre  de  la  caña  ó  pin- 
zote con  que  en  ellas  se  gobierna  el  timón. 

TUMBAR,  v.  n.  A.  N.  y  Man.  Ir  á  la  quilla  ó  dar  de  quilla  un  bo- 
que. ||3/*«.  V.  Rendir,  en  su  segunda  acepción. ||V.  Abatir,  en  su  Quinta 
acepción,  bornear,  en  la  cuarta,  y  caer,  en  la  primera. ||V.  Vira* ,  en  el  caso 
de  virar  por  avante  ;  y  cambiar ,  en  su  segunda  acepción ,  en  la  cual  suele  i 
veces  decirse  también  caer.  \ \ En  el  significado  de  la  primera  acepción  de  cam- 
biar ,  se  dice  en  los  faluchos  tumbar  la  vela  por  ponerla  de  la  buena  vuelta, 
cuando  está  sobre  el  palo. 

TUMBO,  s.  m.  PH.  Sarmiento  y  García  de  Palacios  llaman  tumbo  de 
mar  la  caída  y  el  golpe  que  dan  en  la  playa  las  olas  arrolladas  del  viento  has- 
ta la  orilla  del  mar.  1 1  Dar  ó  pegar  un  tumbo  :  fr.  varar ,  encallar ,  estrellarse; 
y  también  zozobrar. 1 1 Dar  tumbos  for  esas  mares:  exponerse  i  ellas,  em- 
barcarse y  navegar. 

TURBANTAR.  v.  a.  Man.  V.  Aturbantar. 

TURBANTE,  s.  m  Man.  Cabo  con  que  se  cosen  los  cuadernales  de 
tumbar,  cuando  se  prepara  un  buque  para  ello. || La  obra  que  resulta  de  atur- 
bantar, en  todas  sus  acepciones;  de  suerte  que  la  misma  cosidura  a  que  se 
refiere  la  anterior ,  la  ligadura  con  que  se  sujeta  al  tercio  de  una  verga  el  ca- 
bo hecho  firme  en  otro  punto  distante  en  ella  y  con  e!  cual  va  á  suspenderse 
para  echarla  arriba,  y  cuantos  botones  se  den ,  sea  en  la  artillería  para  intro- 
ducirla ó  extraerla  de  á  bordo,  sean  los  estrovos  que  se  ponen  á  los  cepos  y 
i  las  unas  de  las  anclas  para  izarlas  y  arriarlas,  todos  son  turbantes;  y  aun 
lo  es  también  la  sujeción  que  se  da  á  un  motón  hacia  la  dirección  que  debe 
tener ,  cuando  no  hay  punto  en  que  coserlo  en  ella ,  en  cuyo  caso  puede  asi- 
mismo llamarse  galga.  Asi  lo  dicen  en  el  arsenal  de  Cádiz. 

TURBION,  s.  m.  PH.  V.  Turbonada. 

TURBONADA,  s.  f.  PH.  Gran  chubasco  que  en  las  inmediaciones  de 
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algunas  castas  ó  islas  y  singularmente  en  la  zona  tórrida  y  con  el  aparato  de 
truenos,  relámpagos  y  rayos  descarga  en  copiosa  lluvia  é  impetuoso  viento, 
aunque  pasa  con  brevedad*  Sarmiento  llama  turbión  á  una  tur  tonadilla  ó  tur- 
bonada- mas  pasagera  y  de  menos  fuerza.  Fr.  Grain,  Ing.  Sudán 
■'quali.  —  It.  Rafa  to. 

TUTA.  s.  f.  Pese.  V.  Sardinera. 

TUTELA,  s.  f.  ant.  Nav.  Entre  los  latinos  se  decia  tutela  Je  la  nani 
h  figura  de  alguno  de  sus  dioses  gentílicos  que  colocaban  en  la  popa  de  k 
embarcación.  Vaib. 

UL 

ULTRAMAR,  adj.  Nov.  Lo  mismo  que  ultramarino.  Usase  las  mas 
veces  como  sustantivo.  Acad.  Terreros  lo  define  como  adverbio:  "del  lado 
de  allá  del  mar.'* 

ULTRAMARINO,  NA.  adj.  Nav.  Lo  que  está  del  lado  de  a//«í  dd 
mar.  Terr.  La  Academia  dc6ne  :  "  lo  que  está  ó  te  comidera  del  otro  lado 
ó  á  la  otra  parle  del  mar."  Dícese  también  tram/retano  y  tratfetam, 
transmarino  y  trasmarino. 

UN 

UNA.  adj.  f.  Man.  Usase  de  esta  voz  de  un  modo  adverbial  en  lai 
frases  de  halar  y  trabajar  á  una ,  que  significan  ejercer  unidamente  ó  en  no 
solo  tiempo  sus  esfuerzos  los  que  tiran  de  algún  cabo  ó  se  emplean  en  cual-  • 
quiera  otra  faena  semejante;  y  la  segunda  se  dice  también  de  los  cabos  mis- 
mos 6  cosas  materiales  que  sufren  ,  trabajan  ó  resisten  por  igual  ó  por  parejo; 
Terreros  en  la  letra  A  y  sílaba  au  hace  adverbio  esta  expresión  :  *  una.  \ \Una 
f  asada  y  en  dos  muele:  voz  que  daba  el  centinela  de  galeras  cuando  se  con- 
cluía ampolleta.  Asi  lo  dice  uno  de  los  diccionarios  consultados.  j. 

UNION,  s.  f.  Corn,  y  Nov.  Dióse  el  título  de  union  de  las  armas  al  de- 
recho de  uno  por  ciento  que  para  costear  los  convoyes  de  buques  de  guerra  y 
en  tiempo  del  virey  conde  de  Chinchón  se  impuso  en  el  Peru  sobre  los  cau- 
dales, barras  y  plata  labrada  que  se  conducían  desde  el  Callao  para  Tierra- 
firme.  Veit. 

UNIVERSAL,  adj.  Pi!.,,  Nav.  y  Tact.  Sobrenombre  ó  calificación  de 
una  de  las  banderas  de  seña.  Usase  muchas  veces  en  absoluto  ó  como  sustan- 
tivo. V.  Bandera. 

UNIVERSIDAD,  s.  f.  Nav.  Llamóse  universidad  de  mareantes  en  Se- 
villa una  institución  antigua,  compuesta  de  los  dueños,  capitanes,  maestres  y 
pilotos  de  los  navios  marchantes  de  la  carrera  de  Indias.  Esta  corporación  à 
asociación  fue  la  que  fundó  y  edificó  aquel  colegio  de  S.  Telmo  en  el  año 
de  J6814  V.  Colegio  de  los  c ¿mitres* 

UÑ 

UÑA.  s.  f.  A.  N. ,  Nov.  y  Man.  El  extremo  ó  punta  de  cada  braro 
de  cualquier  ancla ,  anclote  ó  rezón.  En  el  arsenal  de  Cádiz  le  llaman  iWts- 
lintamente  fico  de  loro  ó  de  papagayo  y  oreja  $  pero  en  los  de  Ferrol  f 
Cartagena  solo  convienen  en  la  primera  de  estas  dos  equivalencias. =Fr.  AH*$ 
fatte.  =  Ing.  Fluke  or  /a/m. = It.  Patta,  marra,  zampa.\\  Especie  de  re- 
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vestidura  de  hierro  que  se  em  perca  ó  clava  en  el  extremo  de  la  caña  del  tí* 
mon  y  termina  en  una  plancheta  fuerte  del  mismo  metal  doblada  á  escuadra 
sobre  que  apoya  aquella  y  corre  por  el  medio  punto ,  cuando  es  llamada  ó  ti- 
rada por  los  guard ines.  Dícese  también  cigüeñal ,  según  algunos  de  los  dic- 
cionarios consultados  ;  mas  entre  constructores  no  es  conocida  esta  equivalen- 
cia ,  ni  algunos  de  los  del  Ferrol  dan  tampoco  á  esta  uña  otro  nombre  que  el 
de  galápago.  Asimismo  se  llaman  uñas  de  la  caña  del  timón ,  según  algu- 
no de  dichos  diccionarios,  las  dos  asas  ó  argollas  que  tiene  Ja  de  hierro  en 
su  punta  ó  extremo  para  asegurar  en  ellas  los  aparejos  ó  los  guard  ines  con 
que  se  gobierna. \\Ut1a  de  espeque:  el  chaflán  ó  rebajo  que  este  tiene  en  su 
extremo  mas  grueso. || Uña  de  pie  de  cabrai  las  orejas  de  martillo  en  que  ter- 
mina esta  barra  de  hierro  en  su  extremo  mas  grueso. \\  Apear  la  uña  :  fr.  ar- 
riar la  boza  que  sostiene  la  uña  de  un  ancla ,  hasta  que  esta  llegue  cerca  de  la 
superfìcie  del  agua  ,  para  prepararse  á  dar  fondo. 

UÑETA,  s.  f.  A.  2V.  Instrumento  de  calafate  que  consiste  en  un  pedazo 
de  hierro  como  de  diez  pulgadas  de  largo,  con  orejas  como  martillo  en  un 
extremo  y  cabeza  en  el  otro  para  recibir  los  golpes  del  mazo.  Sirve  para  sa- 
car clavos  pequeños  y  particularmente  los  del  forro  de  cobre. 

UÑON.  s.  m.  ant.  Man>  Pedazo  de  cabo  como  de  dos  palmos  que  sobra 
por  cada  lado  de  la  guarnición  (  esto  es ,  del  gratil  )  de  la  boneta ,  y  en  cuyo 
extremo  se  hace  una  pina  que  se  mete  ó  enlaza  en  la  surcidera  del  papahígo* 
V.  Surcidera.  Gare,  y  Voc.  Nav. 

ÜR 

URACAN.  s.  m.  PH.  Viento  impetuosísimo  y  temible  ,  no  solo  por  ser 
el  de  mayor  grado  de  fuerza  que  se  conoce,  sino  porque  su  dirección  varía,  y 
en  breve  tiempo  suele  dar  la  vuelta  entera  al  horizonte ,  resultando  de  aqui 
un  gran  peligro  para  las  embarcaciones  que  lo  sufren,  á  causa  de  las  marea 
gruesas  y  encontradas  que  levanta.  El  Sr.  Ulloa  dice  :  «los  uracanes  dan  á  en* 
tender  en  su  nombre  la  fuerza ,  el  modo  y  lot  efectos  que  causan  :  en  cuanto 
a*  lo  primero  ,  es  la  mayor  que  se  reconoce  en  los  vientos  :  el  modo  no  puede 
explicarse  en  otra  forma ,  que  diciendo  ser  un  torbellino  que  vienta  girando, 
y  como  si  saliese  de  la  tierra  con  el  impulso  perpendicular  para  arriba ,  indi- 
cándolo asi  los  efectos  que  causa,  porqne  arranca  de  raíz  y  lleva  á  distancias 
largas  los  bosques  enteros  de  árboles  fornidos;  arrasa  los  edificios  y  poblacio- 
nes ,  dejándolas  asoladas ,  y  las  embarcaciones  que  están  en  los  puertos  las  des- 
amarra ,  y  haciendo  juguete  de  ellas ,  las  lleva  á  estrellarse  contra  las  orillas: 
de  estos  diformes  estragos  podrá  considerarse  los  que  hará  en  las  embarcacio- 
nes que  se  hallan  navegando.  Su  duración  es  corta:  no  pasa  de  una  hora  mu- 
chas veces ,  aunque  en  otras  es  mas.  Lo  común  de  estos  vientos  es  reinar  en 
las  Islas  de  barlovento  en  la  estación  de  verano  ;  pero  no  en  todos  los  años  se 
experimentan  con  igual  fuerza  y  generalidad  :  algunas  veces  se  han  experi- 
mentado en  el  golfo  Atlántico  hacia  las  inmediaciones  de  aquellas  islas;  pero 
esto  es  raro.  En  los  mares  orientales  también  los  hay ,  y  son  tan  furiosos  co- 
mo en  los  occidentales/'  Estos  últimos  son  llamados  vaguidos  ó  vahídos ,  que 
muchos  dicen  y  escriben  vaguios  y  otros  h agios.  En  Ta  mayor  parte  de  los 
A  A.  y  escritos  en  que  se  trata  de  esta  voz ,  se  encuentra  expresada  con  h  hu- 
racán s  pero  en  este  Diccionario  se'  ha  conservado  con  la  ortografia  que  aqui 
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lleva ,  por  haber  también  otras  buenas  autoridades  que  la  apoyan ,  cono  mas 
conforme  á  su  etimología.  rz:  Fr.  Ouratan.'zz\r\%.  Hurricane.—\t.  Uta  cane. 

URCA.  s.  f.  A.  JV.  Especie  de  fragata  de  carga,  ó  construida  al  propó- 
sito para  ello ,  es  decir ,  de  muchos  llenos ,  aunque  no  de  tanta  eslora  como 
la  fragata  de  guerra.  Cuando  es  de  esta  especie ,  ó  pertenece  al  Estado ,  suele 
llevar  alguna  artillería.  Antiguamente  se  decia  charrúa  seguo  Ciar. ,  y  los 
franceses  la  llaman  tabarra.—Vx.  Flute,  hour  que ,  tabare.z^Xn^.  S  tore - 
ship.zzh.  Flauto.\\Urca  holandesa*,  embarcación  del  Norte,  y  mas  espe- 
cialmente de  Holanda ,  sumamente  llena  ó  redonda  en  sus  gálibos ,  y  de  casi 
igual  figura  en  proa  que  en  popa ,  que  solo  tiene  una  cubierta ,  y  todo  lo  de- 
mas  es  bodega  para  cargar. 

URNICION.  s.  f.  ant.  A.  N.  En  los  astilleros  de  Vizcaya,  lo  mismo 
que  barragantte,  en  el  significado  común  que  se  da  á  esta  voz  ;  mas  véase  lo 
dicho  en  ella,  y  en  la  de  ligazón ,  en  su  primera  acepción. 

us 

USO.  s.  m.  Com.  Tiempo  prefijado  para  el  pago  de  las  letras  de  cambio, 
según  la  costumbre  de  la  plaza  sobre  que  se  giran. =Fr.  Usance .  =  Ing. 
Usance. =h.  Usanza. 

USTAGA.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Ostaga. 

UST AGAR.  v.  a.  ant.  Man.  Guarnir  las  ostagas ,  ó  pasarlas  por  don- 
de deben  laborear.  Gamb. 

VA 

VACIANTE.jp.  a.  de  vaciar.  PH.  Aplícase  regularmente  i  la  marea 

:oó  < 


menguante.  Acad.  Usase  muy  á  menudo  en  absoluto  ó  como  sustantivo 
vaciante.  V.  Marea. 

VACIAR,  v.  n.  PH.  Contrayéndose  í  la  marea,  es  hallarse  esta  en  su 
movimiento  de  descenso.  Dícese  igualmente  menguar,  salir,  bajar.\\Man. 
Disminuir  de  grueso  un  cable  ó  cabo  con  el  uso  ó  trabajo  que  ha  hecho ,  por 
erecto  de  lo  que  su  tirantez  va  apretando  los  cordones  unos  contra  otros  y 
«pulsando  rigidez  al  torcido.  El  cabo  que  ya  se  halla  en  esta  disposición  se  lla- 
ma estirado. 

VADO.  s.  m.  Hid.  6  PH.  Fondeadero ,  placer ,  tenedero  ;  esto  es,  cual* 
ouier  parage  del  fondo  del  mar  donde  se  puede  fondear.  ?oz.\\ Poes.  El  mar. 

VAGARA,  s.  f.  A.  N.  Cada  una  de  las  líneas  que  representan  en  los 
planos  los  cortes  oblicuos  con  que  los  constructores  consideran  dividido  el 
buque.  En  el  plano  de  proyección  son  líneas  rectas,  y  en  el  horizontal  curvas. 
Il  Liston  de  madera,  largo,  angosto  y  flexible  que  se  clava  de  popa  i  proa 
sobre  las  ligazones  del  buque  i  varias  distancias  verticales,  para  mantenerlas  en 
la  situación  conveniente ,  mientras  se  sujetan  los  baos  y  se  colocan  las  cintas. 
En  los  diccionarios  consultados  se  dice  que  según  el  punto  de  alture  de  su  si- 
tuación en  las  cuadernas ,  asi  se  distingue  en  vagara  de  las  esceas  ó  del  cuer- 
po principal,  vagara  de  la  manga  y  vagara  de  las  obras  muertas  Llá- 
mase también  maestra ,  y  se  dice  igualmente  vagra.  V.  ademas  palme  jar» 
■zz Fr.  Lisse. rzlng.  Ribband* zzlt.  Forme. \ \ Vagaras  falsas:  las  interme- 
dias i  las  principales  que  se  tiran  en  lee  planos,  á  fin  de  que  al  copiarlos  ó 
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hacer  la  montea  en  la  sala  de  gálibos  pueda  marcarse  un  mayor  nùmero  de 
puntos  para  que  las  cuadernas  salgan  con  mas  exactitud. 

VAGUIDO.  VAGUIO.  s.  m.  PH.  V.  U roc  an. 

V  AH  AGE.  s.  m.  PH.  Vientecito  sumamente  suave ,  ó  como  el  que  en 
leaguage  común  se  dice  aura  6  cifro.  Sarro,  págs.  41 ,  180  &c.  En  otros 
lugares  le  llama  vakajillo  y  vahajuelo¡  y  el  Sr.  UUoa  escribe  bagaglio ,  y  lo 
define:  «ambiente  muy  flojo."  Hay  también  quien  le  denominarle.  V. 
ademas  soplo. 

VAHAJ1LLO.  VAHAJUELO.  s.  m.  PU.  V.  Vaha¿e. 
VAHIDO,  s.  m.  PH.  V.  Uracan. 

VAHIO,  s.  m.  PH.  Voz  con  que ,  aspirando  la  h ,  designan  muchos  la 
frescura,  f resquillo,  ambiente  ó  soplo  que  empieza  á  sentirse  cuando  quiere 
entrar  viento  después  de  una  calma.  Otros  le  llaman  vaho  y  tufo. 

VAHO.  s.  m.  PH.  V.  Vakape  y  vahío. 

VAINA,  %.  f.  Man.  Dobladillo  muy  ancho  que  se  hace  a  todas  las  ve- 
las en  sus  orillas ,  para  reforzarlas  y  sujetar  en  ellas  las  relingas.  En  lo  anti- 
guo ,  y  según  relación  del  arsenal  del  Ferrol ,  comprobando  el  aserto  de  algu- 
no de  los  diccionarios  consultados ,  se  decia  también  peje;  mas  en  el  dia  no 
se  usa,  ni  aun  en  que  se  usó  convienen  tampoco  otras  relaciones  semejantes 
de  Cádiz  y  Cartagena. =Fr.  Renfort.— ln%.  Tabling.— lt.  Rmforzo.\\Vai- 
na  de  bandera  :  jareta  de  lienzo  que  se  cose  á  la  orilla  en  que  va  la  driza  de 
una  bandera  para  el  paso  de  un  cabito  delgado ,  en  cuyos  extremos  se  amar- 
ra esta. 

VALIZA*  s.  f.  Nov.,  PH.  y  Man.  El  palo,  boya  6  cualquiera  otra 
señal  que  se  pone  de  marca  para  avalizarse  ó  indicar  bajos,  veriles,  direccio- 
nes de  canales  &c.  El  Die  geog< ,  bajo  la  letra  inicial  b  con  que  escribe  esta 
voz,  dice:  *»en  su  primitiva  y  propia  acepción  significa  una  embarcación  pe- 
queña ó  boya  con  bandera ,  que  se  pone  por  señal  sobre  los  bajos  para  evitar- 
los.  Hoy  se  aplica  á  todo  sitio  notable  que  enseña  la  entrada  de  un  puerto,  6 
sirve  para  marcar  un  peligro  de  ka  navegación  :  en  lo  antiguo  se  llamaba  bo- 
iisa."  En  esta  última  ó  segunda  parte  concuerdan  con  efecto  el  Derr.  Ant. 

Î todos  los  marinos,  según  se  ve  en  la  siguiente  acepción.  =  Fr.  Balise. zn 
ng.  Beacon.  —  It.  Gavitello. \) PH.  Señal  ó  punto  notable  de  la  tierra  ó  cos- 
ta que  sirve  para  situarse,  marcarse  ó  avalizarse.  Derr.  Ant.  y  todos  los  ma- 
rinos. V.  Marea ,  en  toda  su  extension  y  para  ambas  de  estas  dos  acepciones. 
\\Nav.  Título  del  derecho  que  en  algunos  puertos  pagan  las  embarcaciones 
por  el  auxilio  y  buen  servicio  que  les  prestan  las  valizas  establecidas.  Dices* 
también  valizage» 

VALIZAR.  s,  m.  Nov. ,  PH.  y  Man.  Según  alguno  de  los  dicciona- 
rios tenidos  á  la  vista ,  conjunto  de  valizas  ó  sitio  donde  hay  muchas. 

VALIZAR.  v.  a.  Nov. ,  PH.  y  Man.  V.  Avalizar. 

VAL1ZARSE.  v.  r.  PH.  V.  Arrumbarse  y  marcarse. 

VALONA,  adj.  f.  A.  N.  Dícese  de  ta  situación  ó  de  la  forma  en  que 
▼an  colocadas  ciertas  curvas.  V.  esta  voz. 

VA  LU  M  A.  s.  f.  Man.  Nombre  que  generalmente  se  da  á  la  caida  de 
popa  de  las  velas  de  cuchillo*  V.  Caida,  en  su  sexta  acepción.  ||  El  bulto 
que  hace  una  cosa  voluminosa.  Muchos  escriben  batuma  ;  y  el  Diccionario 
de  la  lengua ,  que  en  esta  última  voz  remite  £  la  de  balumba ,  define  :  »el 
bulto  que  hacen  muchas  cosas  juntas.  "  é  inmediatamente  después,  en  la  de 
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balumbo  t  dice:  »lo  que  ocupa  y  abulta  mucho,  y  es  mas  embarazoso  por 


esto  que  por  el  peso , H  cuya  explicación  conviene  con  lo  que  en  este  sentido 
se  entiende  en  la  marina  por  valuma. 

VÁLVULA,  s.  f.  A.  ¿V.  v  Nao.  V.  Chapeleta. 
V ANEGAR,  v.  a.  A.  N.  Comprobar  por  medio  de  la  operación  con 
veniente  de  geometría  práctica  si  un  punto  marcado  en  distancia  determinada 
á*  una  línea,  lo  está,  como  debe,  en  la  perpendicular  i  esta. 1 1 Marcar  en  el 
durmiente  de  cada  banda  en  las  embarcaciones  menores  por  medio  de  uns 
regla  que  hace  de  radio  sujeta  en  la  roda ,  los  puntos  en  que  deben  fijarse  las 
cabezas  de  cada  banda,  para  que  todos  resulten  perpendiculares  i  la  dirección 
de  la  quilla. 

VARA.  s.  f.  Met.  y  PH.  V.  Lanza.\\ Llámase  también  vara  de  ht 
á  una  especie  de  metéoro  que  sucede ,  ó  cuando  alguna  porción  del  arco  ira 
aparece  á  la  vista ,  ó  cuando  por  las  aberturas  de  las  nubes  pasan  los  rayos 
del  sol,  formando  unas  líneas,  que  con  la  contraposición  de  lo  oscuro  se  ma- 
nifiestan resplandecientes  á  la  vista.  Acad.\\  Pese.  V.  Cafta,  en  su  novena 
acepción.  1 1  A.  2V.  Vara  de  pies  :  regla  de  diez  y  seis ,  veinte  ó  mas  pies  de 


largo ,  en  la  cual  están  marcadas  con  exactitud  las  divisiones  de  pies ,  pulga- 
das y  cuartos  de  pulgada  ;  y  sirve  para  varios  usos  propios  de  la  construcción, 
y  análogos  á  la  naturaleza  de  tal  pieza.  ||P/7.  Vara  de  wo.  V.  Ballestilla ,  en 
su  primera  acepción. 

VARADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  La  acción  y  efecto  de  varar.  Dícese 
también  varadura,  y  tiene  relación  con  encallada,  zaborda  ó  zabordo.^$u 
Eckouement.  —  \x\i.  Stranding  or  grounding.  —  Ir.  Bara  Jura.  \  \Sacar  de  la 
varada  ó  de  la  varadura  á  un  buque:  ponerlo  á  flote  por  cualquiera  de  los 
medios  ó  maniobras  conocidas ,  según  los  casos. 

VARADERA,  s.  f.  A.  N.  V.  Defensa ,  en  su  primera  acepción. 

VARADERO,  s.  m.  A.  N.  é  H,Nav.  y  Man.  Sitio  £  proposito, 
bien  sea  natural  6  artificial ,  para  varar  embarcaciones  menores ,  y  limpiarlas  o 
carenarlas.  En  este  sentido  tiene  relación  con  surtida ,  carenero ,  encalladero, 
éespalmador  &c\\lVav.  También  se  dice  del  sitio  á  proposito  para  des- 
embarcar en  playa  ó  costa ,  varando  con  el  bote ,  pero  sin  riesgo  de  avena.  En 
estas  dos  acepciones  se  encuentra  usado  como  equivalente  varador.\\V»  De* 
fensa,  en  su  primera  acepción. ||V.  Grada  de  arboladura. \\Var  ad  ero  de  la 
uña  del  ancla:  forro  de  tabla  en  la  parte  exterior  del  buque  por  donde  la  uns 
del  ancla  pueda  tocar  al  costado ,  cuando  se  iza  ó  arría  para  dejarla  sobre  el 
capon.  También  se  llama  concha  V.  ademas  zapata,  en  su  segunda  acepción. 

VARADOR.  s.  m.  A.  N.hH.,  Nov.  y  Man.  V.  Varadero,  en  sus 
•primera  y  segunda  acepciones. 

VARADURA,  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  Varada. 

VARAL  s.  m.  Nov.  y  Man.  V.  Paral. 

VARAR,  v.  a.  y  n.  Nao.  y  Man.  Sacar  á  la  playa,  y  poner  en  seco 
las  embarcaciones  menores  de  pesca  y  otras  semejantes  ,  y  aun  hasta  las  àc 
«erto  porte ,  para  resguardarlas  de  la  resaca  y  de  los  golpes  de  mar ,  6  con 
otros  fines ,  como  carenarlas  &c.  En  este  sentido  se  dice  también  zabordar  J 
abarrancar ,  según  Tab.  ;  y  en  lo  antiguo  barrear ,  como  consta  de  Ketl 
dula  de  14  de  Agosto  de  1 535  *  citada  en  la  frase  de  poner  á  monte,  con  la 
que  hay  relación  en  este  caso ,  aunque  debe  verse  lo  observado  acerca  de  em 
v  en  Ja  voz  monte.  También  se  varan  las  piezas  de  madera  que  se  han  tran» 
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por  agua  ,  sacándolas  á  la  orilla,  Victoria  dice  comò  equivalente  ensecar. \\ 
.ut  2V.  Echar  al  agua  algún  navio  después  de  fabricado.  Acad.||/,iY.  y  Man. 
En  el  sentido  neutro  y  absoluto,  es  llegar  un  buque  con  su  quilla  al  fondo 
àei  mar ,  y  sentarse  ó  agarrarse  en  él  mas  ó  menos  ,  por  no  haber  agua  sufi- 
ciente para  flotar.  Bajo  tal  signi6cado  tiene  relación  ó  equivalencia  con  em- 
barrancar ,  embicar ,  entallar ,  enfangarse ,  clavarse  ,  zabordar  &c  ,  y  fi* 
guidamente  fondear  y  amarrarse  con  la  quilla.  Sin  embargo,  véase  lo  ob- 
servado en  zabordar  acerca  de  su  equivalencia  en  esta  acepción.  £1  Diccio- 
-«ario  de  Terreros  define ,  no  obstante:  »varar  dicen  en  la  marina  cuando  el 
navio  se  detiene  en  lodo  ó  arena ,  á  distinción  de  entallar  ,  que  se  dice  cuan- 
-do  para  entre  peñascos":  y  en  la  voz  barar t  asi  escrita,  dice  que  otro*  solo 
la  toman  por  perderse  el  navio  y  dar  en  la  costa;  y  cita  en  su  apoyo  á  Larr. 
Die.  Sin  embargo  ,  véase  lo  observado  en  desencallar  acerca  de  aquella  dis- 
tinción. El  marques  de  la  Victoria  dice  como  equivalente  ensecar. z=¥r. 
Mchouer ,  engraver ,  ensabler.  =r  Ing.  To  strand.  =:  It.  Arenare. 

V ARENGA,  s.  f.  A.  N.  La  primera  pieza  curva  que  se  pone  atrave- 
sada en  sentido  perpendicular  ó  de  babor  á  estribor  sobre  la  quilla  para  for- 
mar la  cuaderna.  Según  es  el  sitio  que  ocupa ,  asi  el  ángulo  de  sus  dos  ramas 
ó  brazos  es  mas  ó  menos  agudo ,  y  toma  la  denominación  respectiva;  como 
varengas  planes ,  planas  ó  llanas,  que  son  las  mas  abiertas  que  forman  «4 
plan  del  buque,  y  entre  las  cuales  se  dice  maestra  la  dd  mayor  ángulo,  y 
sobre  que  se  levanta  ó  construye  la  cuaderna  del  mismo  sobrenombre  :  varen- 
gas  levantadas  las  que  empiezan  á  cerrar  el  ángulo  de  sus  ramas ,  y  siguen  á 
las  anteriores  hacia  proa  y  hacia  popa:  las  últimas  de  esta  parte  se  llaman 
también  con  nombre  peculiar  horquillas  ,  y  las  de  aquella  piques  ó  planes 
piques,  y  en  la  generalidad  de  diccionarios  y  escritos  ac  todas  épocas  varen- 
gas  capuchinas  ó  piques  capuchinos;  mas  sobre  esto  véase  lo  observado  en 
pique ,  cuaderna  y  curva.  También  hay  6  se  llaman ,  según  los  citados  escri- 
tos, varengas  llanas  y  ' levantadas  de  sobre  plan  las  de  las  bularcamas  cor- 
respondientes á  los  lugares  respectivos  de  las  cuadernas  cuyas  varengas  tienen 
igual  denominación.  Finalmente,  en  el  uso  común  y  general  de  la  marinería, 
y  acaso  con  el  conocimiento  de  tomar  la  parte  por  el  todo ,  la  varenga  se 
equivoci  muchas  veces  con  la  cuaderna  ,6  se  usa  indistintamente  una  por 
otra;  y  según  la  Acid,  y  Terr,  se  dice  también  ortnga  y  cerreta;  y  aun  en 
lo  antiguo  postura ,  según  otro  de  los  diccionarios  consultados;  pero  entre 
constructores  en  el  dia  son  desconocidas  estas  denominaciones  y  aquella  equi- 
valencia. V.  Bul are ama ,  curva  ,  cuaderna ,  pique  y  plan.~¥i.  V arengue. 
ring.  Floor  timber*  =  It.  Matera,  piana,  majere.\\V.  Brazal,  en  su 


VARETA,  s.  f.  A.  iV.  V.  Barrtta.\\V.  Junquillo,  en  su  cuarta  acep- 
ción. (I Cualquiera  de  los  listones  de  madera  que  te  clavan  alrededor  de  la  cruz 
de  las  vergas  para  resguardo  de  la  pieza  principal.  < 
«  VARIABLE,  adj.  PH.  Dícese  del  viento  que  alterna  en  su  dirección  f 
fuerza ,  cambiando  de  un  lado  á  otro  en  la  primera ,  y  aumentando  ó  dismi- 
nuyendo en  la  segunda  con  frecuencia. 

VARIACION,  s.  f.  PU.  y  Nov.  El  desvío  de  la  dirección  de  la  aguja 
magnética  del  verdadero  punto  del  norte ,  ó  el  ángulo  que  forma  con  la  linea 
norte-sur  del  mundo.  Llamase  oriental  ó  nordeste ,  y  occidental  ó  noroeste, 
según  que  dicho  ángulo  se  forma  en  el  primero  ó  en  el  cuarto  cuadrante  del 
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mundo  i  ó  bien  sea  i  la  derecha  ó  i  la  izquierda  del  polo  mirando  hácia  él, 
y  se  dice  también  declinación.  Fste  fenómeno  Tue  observado  la  primera  vea 
por  Cristóbal  Colon  en  su  primer  viagc  de  descubrimiento  el  1 3  de  Setiem- 
bre de  i49*.  =  Fr.  r*rwí«m.  =  Ing.  Variational.  Variazione. \\Varia- 
chn  favorable  al  rumbo:  la  que  se  combina  con  el  abatimiento  en  sentido 
contrario;  de  modo  que  lo  que  este  aparta  á  la  nave  hacia  un  lado  del  rumbo 
que  se  proponía  seguir,  aquella  lo  suple,  corrige  y  restaura  por  la  igual  b 
mayor  cantidad  que  los  de  la  aguja  se  separan  de  los  del  mundo  hacia  el  lado 
opuesto;  y  aun  cuando  en  estos  casos  la  variación  fuese  menor  que  el  abati- 
miento ,  siempre  disminuye  el  efecto  de  este  en  otro  tanto  como  ella  vale. 

VARIAR,  v  n.  Nov.  y  PH.  Declinar  la  aguja  del  norte  ,  no  mirando- 
le rectamente,  ó  hacer  ángulo  con  la  meridiana.  Acad. 

VARON,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Cada  una  de  las  cadenas  hechas  firmes 
por  un  extremo  á  los  lados  del  timon ,  y  continuadas  por  el  otro  con  un  ca- 
bo de  proporcionado  grueso ,  que  en  caso  necesario  se  reciben  por  Jas  portai 
de  popa  de  una  y  otra  banda,  para  gobernar  con  ellas  cuando  falta  la  caña, 
al  mismo  tiempo  que  sirven  para  mantener  amarrado  i  bordo  el  timón,  « 
por  algún  toque  en  el  fondo  ú  otra  causa  se  desmontase.  También  se  dice 
braguero  t  según  Vict.  y  otros  A  A.  f  y  asimismo  guia ,  según  Zul. ,  y  guar* 
dathnon. 

•  ,  VASIGERIA.  s.  f.  Nov.  V.  Pipería. 

VASO.  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  V.  Bajel.  Sin  embargo ,  Terreros,  J  con 
¿1  otros  muchos,  entienden  por  vaso  el  casco  ó  armazón  sola  del  bajel ,  sin 
palos ,  velas  ni  otro  aparato.  Y  aun  Tomé  Cano  lo  toma  también  por  su  be* 
<9  6  capacidad.  V.  Buco. 

VE 

VECTOR,  adj.  Ait.  V.  Radio  vector. 

VEEDOR,  s.  m.  ant.  Nov.  Empleo  que  reunía  las  funciones  de  inspec- 
tor general  á  las  de  intendente  en  tiempo  de  las  galeras.  Asi  16  dice  uno  de  lo* 
diccionarios  consultados  ;  pero ,  según  Veitia,  sucedía  otro  tanto  en  las  arma- 
das y  flotas  de  la  carrera  de  Indias.  ■ 

VELA.  s.  f.  Nov.  y  Man.  Conjunto  ó  reunion  por  costura  de  varios  pa- 
nos de  lona,  loneta,  cotonía  ó  vitre,  que  unida  á  su  respectiva  verga,  palo  ó  e* 
tai,  y  desplegada  al  viento,  da  impulso  á  la  embarcación  para  navegar.  Las  re- 
ías son  ó  cuadriláteras  ó  triangulares:  las  primeras  se  subdivides  en  cuadrilon- 
gas ,  trapecias  simétricas  y  trapezoides.  Las  cuadrilongas  y  trapéelas  se  llaman 
cuadras  ó  redondas  ;  las  trapezoides  cangrejas  ¡  y  las  triangulares  lattn/P, 
que  son  las  tres  denominaciones  técnicas  bajo  que  todas  se  conocen.  También 
se  dicen  velar  dr  cruz  las  cuadras  ó  redondas  ;  y  velas  de  cuchillo  ó  cuchilla 
las  cangrejas  y  latinas*,  debiendo  entenderse  que  los  caliSca tiros  de  cuadra  J 
redonda  que  convienen  á  las  primeras ,  aunque  parecen  repugnantes  ó  contra- 
dictorios,  son  relativos,  diciéndose  la  vela  cuadra  por  su  figura  J  rtdcnd* 
porque  se  marea  y  bracea  por  redondo.  V.  Bracear.  Ademas  de  estas  clasifi- 
caciones genéricas  toman  algunas  otra  denominación  particular  ó  peculiar,  »*• 
gun  el  modo  con  que,  sin  salir  de  su  respectiva  especie,  se  aparejan  ó  prcP*- 
ran  al  viento;  como  la  tarquma,  la  guaira  6  de  guarro,  la  mística,  la  de  ato- 
nico ,  la  llamada  vela  a!  tercio  óre:  la  de  abanico ,  envergada  en  su  f^°<  * 
desplega  ó  marea  metiendo  en  una  gaza  que  tiene  en  el  puño  alto  de  la  raw0* 
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la  punta  mas  delgada  de  la  verga  volante  ó  botavara  que  la  está  destinada  y  cu- 
yo extremo  mas  grueso  se  trinca  en  el  pie  del  mismo  palo,  quedando  libreen  es* 
ta  forma  el  cuarto  pofio ,  que  es  el  de  la  escota  y  por  el  cual  se  can  :  la  vela 
ml  tertio  es  también  trapezoide ,  pero  envergada  en  su  verga ,  se  suspende  esta 
con  la  driza  por  el  tercio  de  su  longitud ,  á  contar  desde  el  peñol  correspon- 
diente á  la  relinga  de  caída  que  va  al  puno  de  la  amura ,  la  cual  es  casi  igual 
a  la  valuma.  A  esta  especie  corresponden  las  llamadas  tarquín  as ,  con  la  di— 
ferencia  que  en  tal  voz  se  expresa.  V.  Tarquín  a.  Las  restantes  aquí  citadas  se 
hallan  explicadas  en  sus  correspondientes  lugares  alfabéticos.  También  se  cuen- 
tan entre  las  de  cuchillo  las  llamadas  en  general  velas  de  estay  ,  y  los  foques: 
aquellas  son  asimismo  de  la  especie  de  las  trapezoides  y  adquiere  cada  una  el 
título  de  su  respectivo  palo  ó  mastelero,  i  excepción  de  la  denominada  t»o- 
lante  que  se  verá  en  su  lugar  ;  y  los  foques  pertenecen  i  la  clase  de  las  trian" 
rulares.  V.  Estay ,  en  su  segunda  acepción ,  y  foque.  Finalmente ,  tomando 
Ta  materia  por  la  forma,  lávela  se  dice  también  tela,  patíoy  trapo¿=Fr.  Voi. 
fc.=Ing.  SaiL—\i.  Vela.  ||  Tomando  la  parte  por  el  todo,  la  nave  misma.  V. 
Bajel.  )  I  Tomando  la  causa  por  el  efecto ,  el  andar  del  buque  :  asi ,  se  dice: 
buque  sobresaliente  en  vela ,  ¿ruques  iguales  en  vela  ,  diferencia  de  vela  dec* , 
que  equivale  respectivamente  a  sobresaliente  en  andar  ó  de  sobresaliente 
marcha,  de  un  mismo  andar  ó  igualmente  veleros  ó  andadores ,  y  diferencia 
di  andar.  V.  ademas  fie ,  en  su  segunda  acepción,  y  andar ,  como  sustanti- 
vado.)) En  sentido  colectivo  6  usando  del  singular  por  el  plural ,  el  velamen  6 
conjunto  de  velas ,  total  ó  parcial ,  que  se  lleva  mareado.  Asi  se  dice  que  se 
lleva  mucha  ó  poca  vela. ||  La  disposición  ó  situación  misma  en  que  la  vela 
ejerce  su  esfuerzo ,  cuando  el  viento  la  hiere  en  debida  forma  ó  por  la  cara  de 
popa.  Zuloaga  pi*.  169  dice*,  dejando  loe  mayores  en  vela  dec.  Y  asi  es  en 
efecto  que  el  modo  adverbial  muy  común  ¡en  vela!  con  que  se  manda  ó  ma» 
rear,  ó  no  ceñir  tanto,  es  absolutamente  equivalente  ó  idéntico  al  de  ¡en 
viento  ! \  \  Vela  aurica:  la  que  se  enverga  en  su  palo  mismo  por  medio  de  ra* 
cas.  1 1       de  cola  de  pato:  aquella  cuyo  alunamiento  de  pu  jamen  excede  en 
este  lado  al  cuadrilátero  ó  triángulo  de  su  total  figura  6  tiene  su  arco  ó  cur* 
vidad  para  afuera.  1 1  Vela  faldona ,  rastrera ,  sobrancera.  V.  estos  adjetivos. 
\\Vela  maestra.  V.  Maestra ,  en  sus  tercera  7  cuarta  acepciones. j | Vela  me» 
nuda:  las  de  cotonía  ó  vitre  que  solo  se  largan  con  vientos  bonancibles;  como 
las  alas,  rastreras,  sobrejuanetes ,  monterillas  8cc.\\Vela  alta:  toda  la  supe* 
rior,  vela  baja  toda  la  inferior  i  las  gavias. ||KÌr/*/  mayores ,  principales, 
V.  estos  adjetivos. | J Vela  tormentosa:  la  que  por  su  especie  ó  situación,  ó 
por  las  circunstancias,  hace  trabajar  6  molesta  mucho  al  buque,  palo  &c.|] 
Vela  de  pocos  vientos',  calificación  que  hace  Zuloaga  de  la  sobremesa  na ,  y 
por  consiguiente  de  toda  vela  que  por  su  situación  ó  calidad  no  sea  portable 
con  todos  vientos ,  6  cuyo  manejo  no  dé  cuidado  en  cualquier  evento. 
de  agua  :  la  que  suele  largarse  en  algunas  embarcaciones  debajo  de  la  botava* 
ta  con  vientos  bonancibles  y  largos,  f  |       de  fortuna.  V.  77*o,  en  su  pri— 
mera  acepción.  j|Vr/*  de  bat  ¡culo.  V.  B atiento ,  en  su  segunda  acepción.  )| 
Vela  de  capa  o  capeo;  y  vela  de  correr:  la  dispuesta  convenientemente  en 
cualquiera  de  estos  casos  para  el  fin  respectivo  ;  como  la  mayor,  la  gavia ,  el 
trinquete,  el  treo,  la  trinquet  illa  Scc.\\Vela  de  humo.  V.  Guardakumo.\\ 
Vela  de  lastre  6  de  lastrar:  la  que  se  tiende  desde  la  borda  6  desde  la  por- 
ta de  lastrar  al  lanchon  conductor  del  lastre ,  para  impedir  que  este  caiga  al 
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agua  al  embarcarlo  i  bordo.  ||  ant.  Vela  tur  Ja:  es  propiamente  la  que  se  pone 
en  el  árbol  de  k  galera.  Garc||H/»c*ir  una  veía  todo  tu  falo  y  vergas:  fr* 
llenar  ú  ocupar  toda  el  area  formada  entre  los  cuatro  penóles  de  las  dos  ver* 
Ças  que  la  sujetan ,  estando  estas  en  su  lugar  correspondiente  ó  izada  cada  una 
a  reclamar  en  tu  respectivo  pab.  Tom.  pag.  3i.||Z>*r,  hacer ,  marear,  lar- 
gar vela  es  aumentar  el  número  de  las  que  se  llevan  largas ,  lo  que  también 
se  expresa  con  la  frase  de  viar  tela  ;  y  dar  la  vela ,  hacerte  á  la  vela  es  le* 
y  arse  de  cualquier  fondeadero  y  ponerse  i  navegar  ;  en  cuyo  caso  se  dice  igual- 
mente ponerse  á  la  vela  y  aun  signiBca  lo  mismo  á  veces  el  hacer  vela ,  como 
-lo  denota  la  frase  usual  de  hacer  vela  para  tal  parte.  Lo  propio  se  expresa 
con  el  verbo  marear ,  dicho  asi  en  absoluto,  y  con  los  de  velejar  ó  velejear, 
envelar  ó  envele j  ar. \\Echar ,  botar,  meter  en  vela.  V.  Marear,  en  su  se- 
gunda acepción. \\Meter  vela:  recoger,  quitar  ó  aferrar  alguna  ó  algunas  de 
ellas  :  muy  distinto  del  meter  en  vela  indicado  en  la  frase  anterior.  ||  /  An- 
dar en  buena  vela  !  ¡Llevarlo  en  buena  vela!  Voces  de  mando  al  timonel 
para  que  arribe  y  lleve  la  embarcación  á  bolina  desahogada  6  bien  llenas  las 
velas. \\Uevar  la  vela  sobre  el  palo:  dícese  de  los  faluchos  y  otros  barcos  la- 
tinos ,  cuando  cambian  de  vuelta  y  siguen  la  nueva  bordada  sin  cambiar  la  en- 
tena ,  en  cuyo  caso  esta  y  la  vela  van  impulsadas  del  viento  contra  el  palo. 
V.  Mala  vuelta.\\  Aguantar  vela:  mantener  mucha  larga  con  proporción  á 
la  fuerza  del  viento;  y  también  resistirla  la  embarcación  misma.  V.  Aguante. 
Sarmiento  en  este  caso  dice  como  equivalente  sustentar.  \  \  Poder  6no  con  la  velac 
lo  mismo  que  poder  ó  no  cm  el  aparejo,  V.esta  ûlïtm*  voz.\\Fo>  zar  de  vt  Ja, 
dar  fuerza  de  vela.  V.  i*orx«r.  ||ant.  Tender  velas:  largarlas,  marearlas,  orien* 
tarlas  al  viento,  ó  lo  propio  que  dar  vela, \ \ Alzar ,  levantar  velasi  lo  mis- 
mo que  izarlas  y  largarlas.  ||  Arrizar  las  velas.  V.  Arrizar ,  en  su  segunda 
acepción. \\Fundarse  en  vela,  V.  Fundarse  \\Me dir  la  vela,  V.  Medir  el 
andar,  en  esta  última  voz  como  sustantivada. 1 1 Arranchar ,  acuartelar  una 
■vela.  V.  Arranchar  y  acuartelar. \\  Andar  mucho  de  ¡a  vela:  ser  muy  velero 
el  buque.  Sarm.  pág.  ^y.\\Seuorearse  con  la  vela:  navegar  el  buque  des- 
embarazado con  ella, sin  rendir  ni  ahogarse  6  ahocicar. ^Desfogar  una  vela: 
arriarle  la  escota  ó  degollarla,  para  que  escapando  el  viento  que  la  impulsa, 
cese  el  violento  esfuerzo  que  ejercía,  acaso  con  peligro  de  zozobrar  ó  de  otra 
avería. \\Enmarar,  regar  las  velas.  V.  Regar. \\Cantar  vela:  anunciar  la 
vista  de  alguna  embarcación  el  vigía  de  topes  ó  el  que  la  descubre  primero» 
gritando:  ¡vela !\\ Navegar  A  toda  vela:  llevar  largas  cuantas  tiene  el  buque 
ó  permite  la  posición  en  que  navega  con  vientos  mane  jabíes.  \\  Abatir  vela. 
V.  Abatir ,  en  su  primera  acepción. ||Qattor,  recoger  vela:  cargar,  meter, 
aferrar  alguna  ó  algunas  de  ellas.  Antiguamente  para  expresar  lo  mismo  se 
decia  apocar  .las  velas  y  desenvelejar ,  y  hoy  acortar  de  vela.  1 1  Perder  las 
velas:  llevarlas  el  viento. \\A  la  vela:  modo  adverbial  que  signiBca  hallarse 
ya  navegando  ó  manejándose  solo  con  las  velas ,  después  de  haber  zarpado  las 
anclas. \\A  vela  llena  :  otro  modo  adverbial  con  que  se  expresa  el  navegar  I 
buen  viento  ó  de  modo  que  este  llene  ventajosamente  todas  las  velas.) \A  to- 
cávela: otro  modo  adverbial  que  significa  lodo  lo  contrario  del  anterior;  esto 
es,  navegar  con  viento  escaso,  de  modo  que  vayan  tocando  las  velas. ||/JEfi 
vela!  Voz-de  mando  que  equivale  i  meter  en  vela;  ó  bien  sirve  para  preve- 
nir al  timonel  que  arribe  6  no  trinque.  ||  Mas  vale  palmo  de  vela  que  remo 
de  galera:  refrán  con  que  se  da  á  entender  la  gran  ventaja  que  lleva  la  vela 
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cñ  Iòs «sûterzos  que  ejerce'  impelida  del  viento',  abn  sobré  los  mayores  que 
puedan  hacer  todos  los  remos  juntos,  1 1  Cu  ando  la  vela  haie  ó  azota  al  foto 
¡malo!  Otro  refrán  que  indica  lo  perjudicial  de  la  calma  „  en  cuyo  caso  se 
verifica  «Vgolpe©  de  las  velas  sobre  sus  respective»  pi\<*.\\Cada  pah  aguan- 
te su  teta.  V.  este  refrán  en  falo.  Otros  muchos  verbos  y  nombres  sustanti- 
vos y  adjetivos1  tienen  relación  con  el  de  vela ,  contándose  en  este  diccionario 
como  unos  ciento  veinte  de  los  primeros  y  ciento  de  los  segundos ,  donde  en 
tus  casos  se  encontrará  ei  sentido  de  las  frases  compuestas  con  ellos. 

VELACHERO,  s.  m.  A.  N,  Barco,  pequeño  de  cabotage ,  con  dos  pa- 
los, el  uno  á  proa  con  aparejo  de  polacra ,  y  el  otro  en  el  centro  con  vela  la» 
lina,  y  en  la  popa  lleva  un  baticulo.  Algunos  dicen  veiechero,  aunque  con 
mucha  impropiedad. =It.  Velachiero. 

VELACHO,  s.  m.  Man.  Lz  gavia  del  trinquete.  V.  Gavia ,  en  su  pri- 
mera acepción.  ||^.  N.  y  Man,  Titulo  de  la  verga  en  que  dicha  vela  se  en- 
verga, y  del  mastelero  en  que  una  y  otra  se  izan  =Fr.  Petit  A«iwVr.=Ing. 
Fore-top-tml.-zzlX.  Pacchetto  di  prua.\\Diftrtr  el  telad»,  fir.  V. 
rir.\\  Abroquelar  ti  velacho.  V.  Abroquelar,  en  su  primera  acepción. 

VELAGE,  s.  m.  ant.  Nov.  y  man.  V.  Velamen. 

VELAMEN,  s.  m.  Nav.  y  Man.  El  conjunto  total  de  las  velas  de  un 
buque ,  el  parcial  que  se  halla  envergado  y  cl  que  se  lleva  marcado.  Antigua- 
mente se  decía  vêlage;  y  al  que  va  mareado  ó  dispuesto  para  ello  se  llama 
Man,  en  sentido  colectivo  ó  usando  del  singular  por  el  plural ,  y  figuradamen- 
te trapo  y  path.—Tt.  Voihire.\\ Envergar ,  largar ,  orear  ,  recoger ,  aferrar 
el  velamen.  V.  de  estos  verbos  los  técnicos ,  pues  el  recoger  y  orear  están  en 
acepción  coman. 

VELAR,  v.  n.  PH.  Manifestarse  cualquier  objeto  sobre  la  superficie  del 
agua;  como  velar  un  bajo,  una  boya  &c  Sarmiento  dice  por  equivalente  so* 
breaguar.  —  fr.  Veiller ,  astecher ,  découvrir.  =  It.  Vegliare.\\ Contrayéndo- 
se al  viento ,  es  continuar  soplando  por  la  noche  el  mismo  que  ha  reinado  en 
el  dia.  Alguna  vez  suele  también  decirse  velejear.\ (Hablando  de  algún  agua 
abierta  en  el  buque,  es  permanecer  viva  ó  corriente. =Fr.  Veiller.— ln§. 
To  last.  —  It.  Vegliare. 

VE  LECHERO,  s.  m.  A.  N.  V.  Velachero. 

VELEJ  AR,  v.  a.  y  n.  Man.  V.  Velejear. 

VELEJEAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Poner  a  la  vela  la  embarcación;  y  tam- 
bién usar  ó  valerse  de  las  velas  en  la  navegación ,  6  lo  mismo  que  dar ,  ma-* 
rear  y  largar  vela.) lant.  Aparejar  ,  armar,  proveer  de  velamen  á  un  buque. 
Sarm.||En  cl  sentido  neutro  suele  decirse  por  equivalente  de  barloventear, 
de  bordear  y  de  velar.  V.  el  primero  de  estos  verbos  en  su  tercera  acepción, 
el  segundo  en  la  primera ,  y  el  tercero  en  la  segunda.  En  todas  las  de  esta  voz 
se  decía  antiguamente  avelar;  y  tienen  algún  uso  las  de  envelar ,  envelejar  y 
velejar. \\ Ir  velejeado:  fr.  se  dice  del  buque  puesto  ya  i  la  vela  y  en  derrota 
con  el  aparejo  conveniente. 

VELERIA  s.  f.  Nov.  y  Man,  El  arte  de  hacer  velas ,  el  taller  ú  obra- 
dor en  que  se  hacen,  y  todo  lo  demás  que  tiene  relación  con  este  objeto. 

VELERO,  s.  m.  Nav.  y  Man.  El  que  entiende  y  ejerce  el  oficio  de  ha- 
cer velas. =Fr.  Voilier. = Ing.  Sail  maker.  — it.  Veliero. 

VELERO ,  RA.  adj.  Ptl.  y  Man.  Dícese  del  buque  ó  embarcación  que 
anda  mucho  á  la  vcla.=Fr.  Bon  voilier,  =Ing.  Good  sailor. 
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VELICO,  adj.  m.  A.  N¿  y  Nov.  Dfcese  del  ponto  <Je  encuentro  de  la 
dirección  de  los  esfuerzos  dei  velamen  con  la  de  un  resistencias  de  h  proa  en 
una  misma  vertical.  V*  Putito*  :i 

VELO.  s.  m.  Pere.  V,  B alanza. \\  Poe  s .  La  vola  de  Ja  nave.  Valb. 

VELON,  s.  m.  Nat. ,  Pi/,  y  JWr.  V.  Hachóte. 

VENDAVAL,  s.  m.  Navi  y  PH.  Viento  fuerte  de  la  banda  del  sur, 
inclinado  á  poniente.  Acad.  O  sudoeste  que  se  experimenta  en  las  costas  de 
España,  bastante  duro  en  invierno.  Veitia  dice  que  se  llamaban  vendavales 
los  vientos  que  servían  para  volver  de  Indias  y  eran  desde  el  sur  hasta  el  no- 
roeste. II  Viento  del  oeste  que  rema  en  las  costas  de  Cu  maná  y  Caraca  i  has» 
Nicaragua  en  los  meses  de  Julio  á  Diciembre. || Nombre  que  dancen  Vera- 
cruz  i  los  vientos  á  la  cabeza.  V.  Viento  y  nor  tei. 

VENDAVALADA.  s.  f.  Nov.  y  PU.  Collada  de  vendavales;  y  mu- 
chas veces  ó  casi  siempre  se  dice  también  del  viento  fuerte  ó  temporal  del 
vendaval.  .  •  * 

VENDAVALAZO,  s.  m>  Nov.  y  PH.  Ventarrón ,  temporal  del 
vendaval.  «  « 

VENTADA,  s.  f.  PU.  Mano  de  viento. 

VENTANA,  s.  f.  A.  N.  Cualquiera  de  las  aberturas  que  se  dejan  i 
popa  entre  las  gambotas,  para  dar  luz  á  las  cámaras  y  hermosura  i  toda  la 
obra. 

VENTAR,  v.  n.  PH.  Soplar  el  viento.  Dícese  también  ventear,  y  an- 
tiguamente avente  at.  zz  Fr.  Venter,  zr  Ing.  To  blow.~\u  Ventare.  |  j  Ventar 
â  rochas  :  fr.  soplar  el  viento  con  desigualdad ,  ya  fuerte,  ya  suave  \\Ventar 
bramando:  ventar  con  furia.  Sarm.\\Cuanto  vienta,  llueve  después  en  cuen- 
ta :  ref.  con  que  se  indica  que  á  medida  que  son  fuertes  y  continuados  los 
vientos  que  causan  la  lluvia ,  como  los  del  sur  y  sudoeste  en  las  costas  meri- 
dionales de  España  y  aun  en  la  mayor  parte  de  la  Península ,  asi  es  de  espe- 
rar que  llueva  después  en  la  misma  proporción. 

VENTARRON,  s.  m.  PH.  Viento  fuerte ,  6  en  términos  técnicos  dur: 
V.  Viento. zzi  Fr.  Gros  vent ,  lourd. n  Ing.  Strong  wind,  blowing  'weather, 
zz.  If.  Vento  di  burrajea. 

VENTAZO,  s.  m.  PU.  V.  Ventarrón. 

VENTEAR,  v.  n.  PU.  V.  Ventar. 

VENTILADOR,  s.  m.  Nov.  Máquina  para  renovar  el  aire  de  los  si- 
tios mas  internos  ó  escondidos  del  buque ,  cuando  no  sirven  las  mangueras, 
por  falta  de  viento.  =  Fr.  VentÜateur. — Inc.  Ventilator.— \\.  Ventilatore. 

VENTOLA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  El  bulto,  el  volumen,  la  multiplici- 
dad de  puntos  que  ofrece  al  choque  del  viento  cualquier  objeto  expuesto  a  su 
impulso ,  y  que  en  la  misma  razón  ó  con  igual  potencia  actúa  ó  resiste  sus 
esfuerzos.  El  Sr.  Ulloa  define:  "la  fuerza  que  el  viento  hace  en  los  cuer- 
pos que  encuentra y  esto  corrobora  lo  dicho;  porque  esta  fuerza  ha  de  ser 
necesariamente  relativa  á  la  magnitud  ó  volumen  de  los  cuerpos:  de  donde  * 
sigue  que  la  ventola  aumenta ,  cuando  aumenta  el  volumen. 

VENTOLINA,  s.  f.  PH.  Viento  leve  y  variable.  Acad.  V.  Viento. 

VENTOSO,  SA.  adj.  PH.  Lo  expuesto  al  continuo  embate  de  los  vien- 
tos j  y  también  lo  propenso  i  producirlos  ó  traerlos,  ó  lo  que  virtual  6  acci- 
dentalmente tiene  esta  calidad. 

VÈNTRE  KA.  s.  f.  A.  N.  Tablón  que  al  principio  de  la  construcción 
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de  un  bajel  se  coloca  provisionalmente  de  dna  ramai  otra  dé.  cada  cuaderna 
para  conservarlas  en  su  debida  abertura  y  lugar ,  mientras  se  ciften  con  las  va- 
garas y  se  sufrían  con  los  baos.  En  los  arsenales  de  Cádiz  y  del  Ferrol  se  lia- 
ma  también  distancia  ó  tablón  de  distancia. 

VERDIN,  s.  m*  Nav.  Broza ,  lama  ó  filamentos  verdes  que  se  crían  ó 
pegan  en  los  fondos  de  ras  embarcaciones-,  cuando  están  mucho  tiempo  en 
puerto  ó  sin  limpiarse.  Dícecse  también  barbas.  ~Fr.  Filandres.  ^  Ing.  Sea 
Wfdj.z=.ÌWVerdftza. 

VEROUGUETE.  s.  m.  A.  N.  Pieza  que  se  coloca  de  popa  i  proa  en 
algunas  embarcaciones  menores,  entre  la  cinta  y  la  tabla  contigua  inferior, 
con  mas  grueso  que  esta ,  i  fin  de  que  forme  up  resalte  redondeado.  ||V.  Ga- 
lon ,  en  su  segunda  acepción. 

VERDUGUILLO,  s.  m.  A.  N*  V.  Gahn,  en  su  segunda  acepción. 

VERGA,  s.  f.  A.  N.y  Man.  En  general ,  es  el  palo  en  oue  se  enverga 
una  vela ,  y  que  se  cuelga  y  sujeta  á  cualquiera  de  los  de  arboladura ,  cuya  de- 
nominación respectiva  toma ,  ó  bien  la  de  la  vela  misma ,  cuando  esta  es  vo- 
lame  ó  de  quita  y  pon.  Sin  embargo,  la  de  mesana  en  buques  de  cruz,  que 
solo  sirve  para  cazar  la  sobre  mesana ,  se  dice  de  gata  ó  teca ,  y  algunos  sue- 
len llamar  verga  de  to  fe  i  la  de  sobremesana,  según  los  diccionarios  consul*» 
tad  os.  Las  de  los  barcos  latinos  en  general  se  llaman  entenas  (V.  esta  voz) 
y  Sarmiento  califica  y  da  el  nombre  de  tal  á  la  dé  la  vela,  de  mesana  á  la  an- 
tigua. =Fr.  V>r£Stf.=Ing.  Yard.-=zlt.  Pennone. \\Vestir ,'tsusr ,  cruzar ,  em* 
bicar ,  amantillo* ,  br  otear ,  arranchar  ,  perfilar,  abozar,  despenolar,  ar- 
riar una  verga  ó  las  vergas  :  fr.  V.  estos  verbos.  ||f  ra^sr  las  vergas  de  tua» 
Hete  arriba,  abajo.  V.  Juanete. \\Trozar  usta  verga:  atracarla  al  palo  res- 
pectivo por  medio  de  la  troza  \  \1  guatar  las  vergas  :  poner  exactamente  ho- 
rizontales todas  las  de  cruz ,  supuestas >  bfcn  perfiladas  las  ás  cada  palo  en  un 
plano  perpendicular  á  la  quilla. \\Meier  las  vergas  en  caja  :  pasarlas  por  den- 
tro de  la  tabla  de  jarcia  de  alguna  de  las  bandas  del  respectivo  palo  ó  maste- 
lero ,  y  colocarlas  al  lado  de  este  en  el  sentido  de  popa  á  proa  6  paralelas  á 
la  dirección  de  la  quilla ,  cuando  se  está  de  invernada  en  puerto. \\Pesear  (/at 
vergas  y  V.  Pescar.  *  1 

VHRGAJON.  s.  m.  Man.  Pasador  de  hierro ,  de  dos  pulgadas  de  grue- 
so, y  de  cinco  á  seis  varas  de  largo,  con  un  ojo  en  cada  extremo,  que  sirve 
para  pasar  las  hondas  con  que  en  ciertas  circunstancias  se  suspende  del  fondo 
una  embarcación  que  está  a  pique.  Zul. 

VERIL,  s.  m.  PH.  La  orilla  ó  borde  de  un  bajo,  sonda,  placer  &c. 
Muchos  dicen  viril ,  y  lo  equivocan  ó  hacen  equivalente  á  eantil;  mas  véase 
lo  observado  en  esta  voz.  =  Fr.  Aeeore.-=\n%.  Edge.  \\  Largar  el  veril:  fr. 
partir  ó  continuar  navegando  desde  el  de  una  sonda ,  placer  ó  banco  honda- 
ble  hácia  fuera  de  cualquiera  de  estos  sitios;  y  es  lo  mismo  que  en  otros  tér- 
minos se  dice  dejar  la  senda  dec. 

VERILEAR,  v.  n.  PH.  Navegar  por  un  veril  ó  por  sus  inmediaciones; 
ó  bien  por  las  de  una  costa ,  bajo  fice.  Dícese  también  bordear  y  orillear ,  ó 
usa  de  estos  verbos  en  tal  acepción  el  Derr.  Ant. ,  contrayéndose  á  una  costa 
ó  bajo  ÓVc. 

VERNAL,  s.  m.  PH.  Pico  delgado  que  se  eleva  bastante  sobre  la  tierra. 
Sarmiento,  que  le  da  este  nombre,  lo  hace  equivalente  á pan  de  azúcar.  V. 
Pan*  * 
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VERNIER*  a,  tt.  Pêr.  V.  Koed-t. 
VERTEDORAS,  m. 
VERTICAL,  adi.  Pi. 
que  mu  por  los  polo»  del 
¿al  «e  «sena  ¿  usi*  la  *fe 
comunnv-r  Tf  como  sastamîro  ,  v  it  !unu  vrrt::*l  fratti»  eí  <r»e  es  perpes- 
óUuUr  al  okí i<iu»o ,  ó  cura  ¿ntroeccioa  eoe  ci  paso  <iei  nc-rizocte  foran 
àngui  Tt  re  it  nu  coa  la  lino  meridiana.  ..¿ 
VESPERO,  i.  n.  ^  ó  TA  V.  Héspero, 
VESPERTINO  f  NA.  adj.        6  PiL  Dicese  de  Vea»  ó  de 
ra  otro  planeta  ó  astro  míe  se  pone  después  que  d  soi  ó  inmediato  a  b 
cion  de  ws  rajo*.  V.  tìes fero. 

VEVíIDORAm»  t,  (.  M*H~Y  Art.  fil  conjunto  de  cosas  con  que  se  vis- 
ten r.ir  iot  objetos.  ; 

VESTIR-  ».  a.  ¿¿a*.  7  .ár*.  Proveer,  poner,  guarnecer  un  palo ,  una 
verga ,  una  bora,  un  cañón  de  artillería  ¿ce  con  los  cabos  7  aparejos 
ríos  para  su  sujeción  ó  manejo. 

VETA.  ».  f.  A.  N.  Embarcación  dispuesta  como  el  gánguil  para 
en  ta  mar  ei  fango  ile  las  dársenas  y  puertos.  Asi  lo  dice  uno  de  ios  diccio- 
narios tenidos  i  La  vista  sin  embargo,  no  se  encuentra  en  ningún  otro  escrito. 

VETERANO,  u  m.  Afa*.  Título  con  que  la  ordenanza  de  matriculas 
distingue  con  cédula  honor í6ca  y  excepciones  al  marinero  que  sin  deserción  r 
con  buena  conducta  ha  servido  en  los  bajeles  de  guerra,  ó  en  los  arsenales,  d 
tiempo  de  quince  años  ;  y  al  que  por  heridas  en  combate  ó  en  faena  se  hubiere 
inutilizado  y  tuviere  goce  de  inválidos  =Fr.  Veteran.zzJn%.  Veteran.^. 
It.  Veterano.  1  . 

VI 


VIA.  s.  f.  Pese.  Junco  doble  con  que  desde  el  comenzamiettto  ó  princi- 
pio te  rodea  i  trechos  la  nasa  para  darla  resistencia  contra  el  continuo  choque 
de  las  corrientes  ú  otro  impulso.  Reg. \\PiL  Sarmiento  usa  de  esta  voz  en  el 
sentido  de  rumbo ,  dinota ,  vuelta ,  aguas  de  un  buque  ôtc.  V.  su  pág.  176. 
|  I  Cegar  una  vía  de  agua:  fir.  V.  esta  última  voz.  1 1  f  A  la  via.  el  /oúwi/.  Voz 
de  mando  para  que  el  timonel  sitúe  la  cafia  del  tiinon  al  medio  ó  en  Coinci- 
dencia con  la  dirección  de  la  quilla.  Lo  misino  se  expresa  coa  solo  decir  ¡i 
la  via  !  ó  con  la  otra  expresión  ¡derecha  la  caita  / 

VIADA,  s.  f.  PH.  y  Man.  V.  Arrancada ,  en  su  segunda  acepción. 

VlAGfi.  s.  ra.  A.  N.  Oblicuidad  ó  inclinación  que  se  da  al  canto  de 
una  pieza.  1 1  A^is9.  y  Man.  El  Señor  Ulloausa  de  esta  voz  en  Ja  frase  de  f 
nene  en  viage,  como  equivalente  i  h  de  marear  estando  al  pairo,  en  facha  ó 
¿  la  capa,  y  es  la  misma  que  las  de  ponerse  i  camino,  fwtense  d  rutnfr- 
Véanse  en  sus  respectivos  sustantivos.  ||PMgr  redondo  :  es  propiamente  el  vi* 
ge  directo  de  un  puerto  á  otro,  y  la  vuelta  directa  de  este  ai  primero  donde 
se  fletó  la  nave ,  tin  hacer  escala  ni  mudar  de  viage  a*  la  ida  ni  á  la  vuelta» 
Capm.  glos.  al  Cod.  de  las  costnmb.  mar.  de  Barcelona,^  |  vi  buen  viaf- ro0- 
do  adverbial  con  que  se  designa  el  particular  de  trincar  ó  sujetar  cualquiera  co* 
u  con  toda  firmeza  ó  segundad.  V.  Trincar.  »  ; 

VIAiL  Vs  a,  .A/<an,Jüsase4e  cate  verbo  en,  labrase  4c  vfaMttV* 
equivale  á  marear  vela.  V.  Marear,  en  su  segunda  acepción.  >■■  - 
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VICE-ALMIRANTA.  $.  f.  Nov.  La  segunda  palera  de  una  escuadra, 
esto  es ,  la  que  montaba  el  segundo  gefe  de  dicha  reunion  de  buques. 

VICE-ALMIRANTE.  s.  m.  ant.  Nov.  El  gefe  ó  cabo  principal  que 
mandaba  las  galeras  en  lugar  del  almirante.  |  JV.  Almirante. 

VICE-CONSUL,  s.  m.  Nav.  y  Com.  Segundo  consul  en  algunos  puer- 
tos ó  que  ejerce  el  consulado  en  otros  de  menos  consideración ,  y  depende  6 
está  subordinado  en  ambos  casos  al  consul  principal  de  todo  el  distrito.  V. 
Consul ,  en  su  primera  acepción. 

VIC E-CONSULADO,  s.  m.  Nov.  y  Com.  El  destino  ó  cargo  y  tam- 
b^ich  là  ^)fictTi3     1  vice  con&ul* 

VICHEIRO.  s.  m.  Pese.  Instrumento  para  pescar  pulpos ,  muy  seme- 
jante á  la  raña ,  con  la  diferencia  de  que  solo  consta  de  un  gancho.  Reg. 

VIDRIO,  s.  m.  PH.  Llámanse  vidrios  oscuros  los  teñidos  en  fábrica  con 
los  colores  rojo  ,  amarillo  y  rerde,  mas  y  menos  fuertes  ú  oscuros,  que  colo- 
cados por  construcción  en  los  puntos  convenientes  de  un  instrumento  de  re- 
flexion, sirven  para  amortiguar  la  fuerza  de  los  rayos  del  sol ,  cuando  se  ob«-» 
serva  este  astro. 

VIEJA,  s.  f.  Nov.  y  A.  N.  Podrición  parcial  que  tiene  una  pieza  de 
madera ,  particularmente  en  los  nudos  y  sus  inmediaciones. 

VIENTO,  s.  m.  PU.  y  Nav.  Corriente  de  aire  producida  en  la  atmós- 
fera por  varías  causas  naturales,  unas  constantes  y  otras  variables.  El  viento  se 
considera  bajo  dos  aspectos  ó  relaciones,  que  son  la  de  su  dirección  y  la  de  su 
fuerza.  Con  respecto  á  su  dirección ,  se  dice  :  viento  por  la  proa  ó  por  el  pi* 
co ,  viento  contrario  ,  viento  escaso ,  de  bolina ,  ancho ,  largo ,  à  la  cuadra, 
acierto ,  á  popa  6  en  popa,  y  i  popa  cerrado.  El  viento  por  la  proa  es  el  que 
precisamente  trae  su  dirección  del  punto  mismo  i  que  debe  dirigirse  el  rum- 
bo; el  contrario  es  el  que  se  le  aproxima  mucho,  é  con  la  sola  diferencia  de 
una  á  tres  cuartas  en  su  dirección:  escaso,  el  que  ni  aun  de  bolina  permite 
navegar  al  rumbo  que  debe  hacerse,  y  solo  deja  seguir  alguno  de  los  inme- 
diatos :  de  bolina,  es  él  que  sopla  desde  las  seis  á  las  ocho  cuartas,  ó  permite 
hacer  rumbo  de  derrota,  navegando  de  bolina:  el  ancho,  el  largo  y  el  abierto 
el  aue  viene  en  dirección  aue  forma  con  la  del  rumbo  un  ángulo  mayor  que 
el  de  las  seis  cuartas  de  la  bolina  :  cuando  este  ángulo  es  recto,  se  dice  viento 
é  la  cuadra ,  que  en  lo  antiguo  llamaban  cuartelado,  y  cuando  solo  le  faltan 
dos  ó  tres  cuartas  para  coincidir  con  la  quilla  por  la  parte  de  popa,  se  dice ^or 
la  aleta  ó  por  el  anca  :  el  de  i  popa  ó  en  popa  el  que  se  aproxima  mucho 
al  de  en  popa  cerrado,  que  es  el  que  sigue  rigorosamente  la  dirección  de  la 
quilla  en  el  rumbo  que  hace  la  nave:  el  de  travesía ,  que  como  se  ve  en  esta 
voz,  adquiere  su  denominación  relativamente  á  los  parages  sobre  que  sopla, 
puede  considerarse  en  la  clase  de  los  de  por  la  proa ,  contrarios  y  escasos ,  ó 
tiene  analogia  con  ellos.  En  atención  á  su  fuerza ,  y  empezando  a  contar ,  se- 
gún el  Señor  Ulloa,  desde  la  calma  muerta  ó  chicha  en  que  ni  aun  ambien- 
te alguno  se  siente,  se  dice  solo  calma,  cuando  se  advierte  de  tiempo  en 
tiempo  algún  ambientillo  muy  ligero:  vagajillo,  que  otros  escriben  vaha- 
jillo ,  cuando  se  nota  un  víentecilío  muy  flojo ,  que  no  llega  á  la  superficie 
del  agua;  ventolina ,  cuando  este  vagajillo  apunta  por  diversas  partes  sin  fi- 
jarse en  ninguna*,  viento  entablado,  cuando  se  afirma  por  alguna  parte;  tien- 
to fnsco  (que  también  se  llama  viento  de  todas  velas  ,  y  por  otro  estilo  vien- 
to de  juanetes)  cuando  van  las  velas  llenas  y  no  gualdrapean:  frescachón, 
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cuando  es  recio ,  y  no  permite  llevar  juanetes  :  cascarrón ,  cuando  se  necesita 
tomar  rizos  á  las  gavias:  ventarrón ,  cuando  obliga  á  aferrarías,  y  i  mante- 
nerse con  las  dos  mayores:  temporal,  cuando  es  preciso  quedar  con  el  trin- 
quete, correr  ó  ponerse  á  la  capa.  Hay  ademas  viento  aturbonado,  viento  i 
ráfagas ,  contrastes  y  ur acones.  Hasta  aqui  el  Señor  UUoa  ;  mas  aun  son  fre- 
cuentísimas otras  muchas  denominaciones,  que  si  bien  no  alteran  esta  clasifica- 
ción gradual ,  deben  indicarse  para  que  el  lector  no  dude  y  encuentre  directa- 
mente el  significado  de  cada  una,  cuando  lo  busque.  Tales  son,  relativamente 
k  su  dirección ,  el  viento  á  la  estrella  f  que  se  dice  muchas  veces  del  norte: 
viento  i  la  cabeza,  que  llaman  en  Veracruz  al  mismo  norte,  cuando  reina 
con  suavidad  en  los  meses  de  verano ,  y  particularmente  en  Agosto  y  Setiem- 
bre :  viento  á  la  mar ,  marero  y  de  fuera ,  que  es  el  que  viene  del  lado  de  la 
mar  con  respecto  á  la  tierra,  y  equivale  en  los  puertos  ó  inmediaciones  de  es- 
ta á  la  viratón  :  viento  i  la  tierra  ó  de  tierra ,  al  contrario,  el  que  sale  desde 
ella  hicia  la  mar  ;  y  equivale  á  terral,  en  sus  casos:  viento  4  fil  de  roda,  que 
es  lo  mismo  que  for  la  proa  ó  por  el  pko:  viento  puntero,  que  se  llama  asi 
porque  obliga  á  puntear,  y  equivale  á  escaso:  viento  de  revés,  que  es  el  que 
repentina  ó  accidentalmente  hiere  en  las  velas  por  la  cara  de  proa  :  viento  de 
bordada ,  el  que  permite  hacer  una  bordada  larga  y  ventajosa  con  relación  al 
objeto  del  viage  ó  comisión:  viento  de  troves,  que  Zuloaga  llama  de  medio 
costado  ó  al  medio  costado  y  Fernandez  atravesado,  y  es  lo  mismo  que  4 
la  cuadra,  no  solo  accidentalmente  con  respecto  al  costado  del  buque  en  al- 
guna posición  ó  maniobra  momentánea ,  sino  también  con  relación  al  rumbo 
que  este  sigue:  viento  en  tantas  cuartas,  aquel  cuya  dirección  forma  con  el 
rumbo  á  contar  desde  proa  un  ángulo  del  número  de  cuartas  determinado: 
viento  favorable ,  el  que  sopla  en  direcciones  próximas  á  la  derrota ,  ó  forma 
con  ella  ángulos  obtusos;  viento  de  botalones,  el  largo  ó  en  popa  de  la  cali- 
dad de  los  bonancibles  que  permite  llevar  las  alas:  viento  franco,  el  aite  da 
lugar  para  seguir  un  rumbo  determinado ,  navegando  en  buena  vela  ó  sin  ne- 
cesidad de  apuntar  las  bolinas:  viento  cerrado  á  tal  rumbo,  el  que  trae  rigo- 
rosa ó  exactamente  su  dirección  en  el  rumbo  señalado ,  sin  declinar  un  ápice 
i  uno  ni  otro  lado  :  viento  arremolinado ,  el  que  forma  remolinos  en  su  curso: 
viento  variable ,  el  que  no  fija  su  dirección  ó  no  guarda  en  ella  ley  alguna  co- 
nocida :  entre  estos  suele  haber  alguno  tal ,  que  figuradamente  se  dice  viento 
redondo ,  porque  parece  que  sopla  de  toda  la  redondez  del  horizonte:  viento 
por  el  zenit,  expresión  figurada  con  que  se  significa  una  gran  calma:  vientos 
cardinales ,  los  que  toman  su  origen  de  los  cuatro  puntos  cardinales  del  hori- 
zonte: vientos  orientales  y  occidentales ,  los  que  proceden  de  la  parte  del 
Oriente  ó  de  la  del  occidente.  Con  relación  i  su  fuerza  se  dice:  viento  carno- 
so, el  muy  flojo  y  que  sopla  con  intermisión  :  viento  flojo ,  que  el  Señor  UUoa 
llama  también  corto,  el  de  menos  fuerza  que  el  bonancible»  pero  constante 
como  él ,  ó  no  interrumpido  como  el  calmoso:  viento  bonancible  ,  el  de  fuer- 
za moderada  que  permite  llevar  hasta  las  velas  mas  menudas ,  y  al  cual  se  dan 
también  los  nombres  ó  calificaciones  de  suave,  apacible,  blando,  benigno, 
fresquito ,  galeno ,  ó  se  indica  lo  propio  con  decir  viento  de  sobrejuanetes: 
viento  hecho ,  el  que  también  se  dice  entablado  y  seguro:  viento  de  tantas 
millas ,  el  de  fuerza  capaz  de  hacer  andar  al  buque  el  número  de  millas  deter- 
minado :  viento  igual,  seguido  ó  llano,  el  que  sopla  con  un  mismo  grado  de 
fuerza  constantemente,  á  diferencia  del  desigual,  que  ea  el  designado  por  la 


VIE  555 

«presión  de  viento  A  ráfagas  ó  4  rachas  ,  y  que  también  se  llama  traidor, 
en  sus  casos:  viento  manejable,  el  mas  fuerte  que  el  fresco,  pero  que  permite 
hacer  cualquiera  maniobra  conveniente:  viento  de  tantos  ritos  t  el  frescachón, 
cuyo  grado  de  fuerza  se  indica  con  el  número  de  rizos  tomados  á  las  gavias: 
viento  duro ,  el  cascarrón  y  el  ventarrón ,  que  también  suele  significarse  con  la 
expresión  de  viento  para  una  escuadra  :  viento  forzado ,  el  que  obliga  á  bus- 
car abrigo  ó  tomar  un  fondeadero  á  toda  costa ,  ó  hacer  otra  maniobra  violenta 
en  las  ai-constancias  para  separarse  de  algún  peligro  ó  evitarlo:  viento  borrasco- 
so ,  violento ,  tormentoso,  impetuoso ,  deshecho,  pesado,  furioso , porfiado,  te- 
mible ,  peligroso  &c,  el  temporal  ó  el  muy  semejante  á  este  y  que  es  llama- 
do con  todos  estos  nombres  por  varios  autores  y  en  la  generalidad  de  los  es- 
critos antiguos  y  modernos ,  en  los  cuales  se  ven  ademas  equivocadas  ó  usadas 
como  equivalentes  las  voces  de  tiempo  ó  temporal  y  viento  en  estos  casos: 
viento  auraeanado ,  el  temporal  que  se  aproxima  en  su  fuerza  á  la  del  uracan. 
Ademas  de  todas  estas  denominaciones,  se  distinguen  los  vientos  bajo  otros 
conceptos,  en  generales  ó  reglados ,  que  son  los  que  en  varios  parages  del 
globo  guardan  una  dirección  constante  :  á  esta  clase  pertenecen  los  denomina* 
dos  alisios  y  brizas  que  reinan  entre  los  trópicos:  vientos  periódicos,  ó  por 
otro  nombre  etesios  ,  que  son  los  que  se  mudan  ó  cambian  por  lo  regular  en 
direcciones  opuestas  en  tiempos  determinados ,  como  las  llamadas  monzones  en 
los  mares  de  la  India  oriental:  vientos  regulares,  los  generales  y  los  periodi» 
cos  :  viento  particular ,  el  que  sopla  en  los  mares  donde  su  dirección  no  es 
constante.  También  se  dice,  viento  de  sol  ,  al  que  se  levanta  ó  refresca  con  la 
salida  y  elevación  de  este  astro  sobre  el  horizonte  ,  y  vuelve  i  caer  ó  aflojar 
cuando  se  pone:  viento  dt  marea,  el  que  aumenta  de  fuerza  ó  entra  con  la 
marea  creciente ,  y  cede  en  la  menguante  :  viento- alto  ,  el  que  corre  con  mas 
fuerza  ó  con  otra  dirección  i  cierta  altura  de  la  superfìcie  del  mar  :  viento  ba- 
jo (que  cuando  loes  notablemente,  se  dice  también  rastrero')  el  que  sopla 
desde  la  superficie  del  mar  hasta  una  cierta  altura  con  mayor  fuerza ,  y  aun  k 
veces  en  dirección  diferente  del  alto:  viento  liviano  y  sobreaguado ,  Sarmiento 
llama  asi  al  que  parece  que  corre  por  sobre  la  superficie  del  agua ,  ó  tocándo- 
la muy  poco;  de  modo  que,  aunque  contrae  la  expresión  i  un  ventarrón ,  no 
metía  este  ó  no  levantaba  mucha  mar  :  viento  oscuro  y  viento  claro ,  el  ventar* 
ron  acompañado  de  cerrazón  en  el  horizonte  y  en  la  atmósfera  ó  sin  esta  cir- 
cunstancia :  viento  sucio ,  el  achubascado  y  oscuro  que  traen  aguaceros ,  lloviz- 
na &c.  Finalmente ,  se  dice  viento  negro  al  aquilon;  y  Valbuena  denomina 
''vientos  altanos  á  los  que  se  levantan  de  tierra  y  corren  al  mar ,  y  vuelven 
al  continente}"  y  dice  que  "estos  mismos,  cuando  se  vuelven  al  mar,  se  llaman 
apogeos ,  porque  parten  de  la  tierra.'»  De  cuya  definición  se  deduce  que  al- 
tanos son  el  terral  y  la  virazón ,  considerados  en  la  alternativa  que  ordinaria- 
mente guardan. II Cada  uno  de  los  treinta  y  dos  rumbos  de  la  aguja.  En  esta 
acepción  se  dice  viento  entero  cualquiera  de  los  cuatro  cardinales  y  de  sus  cua- 
tro intermedios,  no  obstante  que  estos  se  denominen  también  partidas;  y  medio 
viento ,  cualquiera  de  los  llamados  por  otro  nombre  medias  partidas.\\A.  N. 
V.  Arbotante;  y  candelera ,  en  su  cuarta  acepción. \\Man.  V.  Guia ,  en  su 
primera  acepción ,  y  pat  arráez ,  en  la  segunda.  |  [Cada  uno  de  los  tres  cabos  con 
que  se  mantiene  suspendida  una  guindola  de  arboladura^  |  Cualquiera  de  los 
cabitos  hechos  firmes  en  la  circunferencia  de  la  otra  guindola  con  que  se  au- 
xilia ó  recoge  á  un  hombre  que  ha  caido  al  agua.  ||  El  pedazo  de  baibcn  ó  pio- 
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1»  coo  que  por  cada  lado  se  mantiene  abierta  y  de  cara  al  viento  la  boca  de 
una  manguera  de  ventilación. 1 1 Cada  uno  de  los  cabos  con  que  se  suspende  de 
los  baos  de  la  cubierta  un  catre  de  viento.  ||  El  cabo  .que  se  da  á  los  pescantes 
con  que  se  su  ¡pende  un  bote  al  costado.)  |  Art,  El  hueco  6  vacío  que  queda  en- 
tre una  bala  y  el  ánima  de  la  pieza  de  su  calibre,  ó  sea  la  diferencia  de  diá- 
metros de  una  y  otra.  Entre  constructores  se  dice  lo  mismo  del  hueco ,  vacío 
ó  espacio  que  media  de  pieza  á  pieza  en  algunos  casos.  1 1  Afirmar ,  afianzar, 
asegurar  ,  fijar  el  viento:  fr.  V.  Afirmar.  \ \ Coger  ,  meter  en  viento:  bracear 
por  sotaventó  6  arribar ,  para  que  el  viento  entre  en  las  velas  por  su  cara  de 
popa;  y  equivale  k  marear,  y  a  echar  y  botar  en  vela.  El  primer  verbo  de  esta 
frase  se  usa  también  como  neutro ,  hablando  de  la  vela  misma  que  coge  en  viento* 
\\Tomar  viento  una  vela:  entrar  ó  herir  este  en  ella  por  tu  cara  de  popa, 
cuando  no  hay  objetos  intermedios  que  lo  impidan  ó  se  dispone  û  orienta 
convenientemente.  Lo  mismo  se  dice  del  total  de  un  aparejo ,  v.  g.  el  del  tris» 
quete.  1 1  Qu/ter  r/  viento:  ponerse  con  el  buque  al  costado  de  barlovento  de 
otro ,  interceptándole  el  viento  con  el  velamen  propio,. y  dejándolo  como  en 
calma.  También  se  quita  el  viento  á  un  aparejo  entero  ó  á  una  vela  con  la  in- 
terposición de  otro  ú  otra,  ó  bien  braceando  al  filo. || Trarr  otro  viento:  dice- 
se  de  la  embarcación  que  se  descubre  navegando  con  otro  viento  distinto  del 
que  lleva  la  propia.  Este  fenomeno,  muy  frecuente  en  la  mar,  consiste  en 
que  con  el  intermedio  de  muy  corto  espacio  reinan  dos  vientos  diferentes  ,  y 
aun  á  veces  diametralmente  opuestos ,  sucediendo  bien  á  menudo  que  la  em- 
barcación que  lo  trae  distinto ,  llega  con  él  basta  muy  cerca.  En  este  estado, 
que  es  cuando  ambas  embarcaciones  casi  tocan  la  raya  divisoria  de  los  dos 
vientos,  ó  bien  quedan  aquellas  en  calma ,  ó  bien  vence  uno  de  estos  y  da  la 
aorma  en  que  cada  uno  de  los  navegantes  ha  de  continuar  su  camino.  Ordina- 
riamente sucede  esto  sobre  las  costas  con  los  terrales  y  las  virazones ,  y  se  está 
viendo  todos  los  dia»  que  una  embarcación  tiene  viento  cuando  otra  se  halla 
en  calma.||7V/«r  el  viento  la  vela,  Ó  no  tear  el  cataviento:  tener  la  fuerza 
necesaria  para  lo  primero ,  ó  carecer  aun  de  la  suficiente  para  lo  segundo. || 
Abrir  el  viento  :  e<ta  frase  tiene  varias  significaciones.  En  el  caso  de  ser  el  ver- 
bo activo ,  se  dice  por  orzar  cuando  se  va  á  popa  cerrado ,  6  arribar  cuando  ae 
navega  de  bolina  >  hasta  tener  el  viento  á  un  largo  :  y  siendo  el  verbo  neutro, 
significa  girar  el  viento  desde  el  de  á  popa  cerrado  ó  desde  el  de  botina  has- 
la  hacerse  largo  en  uno  y  otro  supuesto.  También  se  dice  que  el  viento  abre, 
cuando  en  una  virada  por  avante  pasa,  por  efecto  del  movimiento  giratorio  del 
buqué ,  desde  la  posición  de  Jil  de  roda  á  la  banda  que  va  i  ser  nuevo  barlo- 
vento. ||Orr*r  el  viento:  orzar  para  disminuir  el  ángulo  en  que  se  navega  con 
el  viento;  y  es  equivalente  á  cerrar  el  rumbo,  en  uno  de  sus  casos. \\Cerrarse 
el  viento.  V.  Cerrarse ,  en  su  segunda  acepción. || Cerrarse  eon  el  viento:  en 
un  sentido  es  orzar  sin  desperdiciar  nada  ,  y  en  otro  es  tener  el  buque  la  pro- 
piedad de  que  se  trata  en  las  terceras  acepciones  de  los  verbos  bolinear  y 
#5Jr ,  explicada  también  en  la  frase  de  ceñir  en  tantas  cuartas ,  que  se  verá 
en  esta  ultima  voz.||Pr«f»f<*rJf  al  viento,  ó  presentar  la  fea  al  viento: 
io  mismo  que  orzar  y  ceñir. \\Jr se  al  viento  el  buque;  coserse,  pegarse  con 
el  viento:  ser  muy  bolinero,  tener  la  propiedad  constante  ó  accidental  de  ce- 
ñir mucho. 1 1 Acercarse  al  viento.  Orzar. \\Buscar  ti  viento:  esta  frase  signi- 
fica también  orzar ,  ya  se  use  como  voz  de  mando  al  timonel  para  que  no  ae 
descuide  y  orce  á  no  desperdiciar,  ó  ya  se  diga  del  buque  mismo  pon  equi  va - 
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lente  de  las  de  ceñir  mucho  %  partir  al  puño ,  petarse  al  tiento  ¿Ve.  Tant* 
bien  se  dice  ir  â  la  mar  â  buscar  ti  tiento  en  eï  sentido  recto  de  salir  del 
puerto  ó  separarse  de  la  costa  para  encontrar  viento  mas  fresco,  que  se  su- 
pone reinar  siempre  mar  afuera. \\Mrar  el  tiento  ó  al  tiento:  es  otra  frase 
de  que  usa  Zuloaga  en  la  pág.  138  y  otras  anteriores  por  lo  mismo  que  po- 
nerse de  orza  á  casi  ceñir.  ||//r,  tenir,  littorio,  traerlo  al  tiento  /  son  voces 
de  mando  al  timonel  para  que  orce.||ant.  Ir  4  dos  tientos:  frase  ó  expresión 
con  que  la  ley  7.*,  tít.  24,  part,  a.*  califica  la  clase  mayor  de  embarcacio- 
nes de  que  hace  relación ,  sin  otras  señas ,  aunque  parece  deducirse  que  fuesen 
las  de  cruz  ó  aparejo  redondo. ||ant.  Ir  á  medio  tiento:  ceñir ,  bolinear ,  na- 
vegar de  bolina,  irá  orza.  Luz.||5WrV,  ganar,  remontar  al  tiento ,  tener, 
mantener  el  tiento ,  disrutar  el  tiento ,  ganar ,  perder  el  tiento  ¿Ve.  :  en  to- 
das estas  frases  tiene  el  mismo  sentido  que  barlottnto.\\Salirle  al  tiento.  V. 
Salir. \\G  avarie  al  tiento  tantas  cuartas  :  sacar  un  rumbo  que  forme  con  la 
dirección  del  viento  un  ángulo  menor  que  un  recto  en  el  número  de  cuartas 
determinado,  que  según  el  autor  de  esta  misma  frase  en  otros  lugares  nunca 
pueden  ser  mas  de  tres.  Ulloa,  pàç.        \\Repartir  el  tiento:  lo  mismo  que 
bordear ,  haciendo  de  igual  extension  las  bordadas  i  corta  diferencia.  Vict. 
\\Darlo  el  tiento.  V.  Dar,  en  su  primera  acepción.  1 1  Poner  el  tiento  á  po- 
pa: arribar  hasta  que  tu  dirección  coincida  con  la  de  la  quilla. \\Fundarso  tm 
tienta.  V.  Fundar  se. \\ Irse  ritento  i  tal  rumbo:  lo  mismo  que  llamarse  al 
rumbo  de  que  se  trata. \\ Aguantarse  con  el  tiento:  man  tene  t  se  orzado  y  sin 
perder  notablemente  barlovento ,  aguantando  mas  ó  menos  vela ,  según  las 
circunstancias ,  pero  siempre  en  cantidad  superior  á  la  que  según  ellas  se  lleva 
de  ordinario.  || Forzar  el  tiento.  V.  For zar. || Hurtar  el  tiento:  ganar  bar- 
lovento á  fuerza  de  repetidas  viradas.  Asi  lo  dice  uno  de  los  diccionarios  te- 
nidos á  la  vista.  \\Hacer  al  tiento.  V.  Hater,  en  su  sexta  acepción.  \\Tr aba- 
jar al  tiento:  ¿ícese  del  cable  que  sostiene  al  buque  en  un  fondeadero  contra 
el  impulso  del  viento. ||2?»  tiento:  modo  adverbial,  de  igual  significación 
que  el  de  en  tela  :  asi  se  dice  que  ta  en  tiento  el  que  va  ya  en  vela ,  marea- 
do ó  velejeado;  y  también  de  la  veta  que  va  llena  ó  herida  del  viento. 1 1/ Al 
tiento!  ¡al  tiento!:  otro  modo  adverbial  y  voz  de  mando  al  timonel  para 
que  orce.||/2fn  tiento!  ¡en  tiento!:  otro  modo  adverbial  ¿  igualmente  voz 
de  mando  al  timonel  para  que  arribe. \\A  buen  tiento,  ¿tiento  ó  con  tiento 
lleno  ¿Vo:  otros  modos  adverbiales  que  significan  arribar;  y  también  ravegar 
con  viento  favorable  6  con  todas  las  velas  llenas;  asi  como  el  de  contra  tien- 
to expresa  todo  lo  contrario  en  este  último  sentido. \\Ala  voluntad ,  á  mer- 
ced de  los  tientos:  otro  modo  adverbial  que  denota  la  situación  de  un  buque 
arrollado  del  ímpetu  de  los  vientos.  ||V?riifo  en  popa  es  medio  puerto:  refrán 
con  que  se  da  i  entender  la  gran  diferencia  que  hay  entre  navegar  orzado  y 
navegar  en  popa,  en  cuya  última  posición  no  te  apercibe  ni  la  mitad  de  la 
fuerza  del  viento  ni  la  de  la  mar.  De  aqui  el  dicho  vulgar  de  que  tiento  en 
popa  y  mar  bonanza  navegaba  Sancho  Panza. \\£l  tiento  no  rompe  cables: 
otro  refrán  admitido  como  axioma,  y  cuyo  significado  puede  verse  en  cable. 
Finalmente ,  de  esta  voz  puede  decirse  otro  tanto  que  de  la  de  tela  con  res- 
pecto á  la  multitud  de  verbos  y  nombres  con  quienes  se  combina  ó  tiene  re- 
lación entre  los  contenidos  en  este  Diccionario. 

VIENTRE,  s.  m.  A.  N.  V.  Fondo,  en  su  quinta  acepción. \\V¡entros 
delshagon.V.  Unite. 
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VIGIA.  $.  f.  PU.  En  general,  escollo  que  vela  6  sobresale  algo  de  la 
superficie  del  agua.  El  marques  de  la  Victoria  define .  »peña  ahogada."  Y  en 
efecto ,  algunos  lo  entienden  también  en  este  caso,  cuando  se  encuentra  solo  ó 
aislado  en  medio  de  los  grandes  golfos.  V.  ademas  bajo.  \  \  Nov.  Cualquiera 
de  las  torres  establecidas  en  las  costas.  V.  Torrv.  ¡|s.  m.  El  marinero  destina- 
do de  guardia  en  los  topes  para  descubrir  á  mayores  distancias  los  objetos  que 
aparezcan  en  el  horizonte.  En  las  galeras  se  decia  atalaya  J  descubierta  ;  y 
Zuloaga  le  llama  vigiador. 

VTGOTA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Especie  de  motón  chato  y  redondo  con 
tres  agugeros  por  donde  pasan  los  acolladores  para  tesar  las  jarcias.  Á  este  fin 
unos  se  hacen  firmes  en  las  mesas  de  guarnición  y  cofas  por  medio  de  sus  sun- 
chos y  cadenas  6  planchuelas  de  hierro,  y  otros  en  los  extremos  de  los  oben- 
ques con  la  gaza  que  de  estos  mismos  se  les  forma.  Los  hay  también  de  dos 
ojos  ;  y  en  general  se  distinguen  en  vigota  herrada  y  vigota  limpia  ó  suelta, 
según  que  tienen  ó  no  formada  su  gaza  ó  suncho  de  hierro.  También  se  lla- 
ma vigota  de  planchuela  la  que  está  sujeta  por  su  gaza  de  hierro  á  una  plan- 
chuela del  mismo  metal  que  hace  las  Teces  de  cadena.  =Fr.  Cap  de  mouton. 
=Ing.  Dead  eye.  =It.  aigotta.\\  Ruedecilla  de  madera  con  un  agugero  en 
su  centro,  de  que  se  hace  uso  para  formar  las  poas  de  las  bolinas. \\Vigota  cie- 
ga, V.  Cuadernal  ciego. 

VIGOTERlA.  s.  f.  A.  N.y  Man.  El  conjunto  de  vigota*,  total  ó 
parcial. 

VINO.  s.  m.  Man.  Voz  de  que  se  usa  en  la  frase  de  poner  en  vino  una 
pipa ,  cuarterola  &c. ,  que  es  colocarla  tendida, pero  con  la  corcha  para  arriba. 

VIOLETA,  s.  f.  Fesc.  V.  Relinga,  en  su  segunda  acepción. 

VIOLIN,  s.  m.  A.  N.  Título  que  adquiere  la  proa  de  algunos  buques, 
cuyo  tajamar,  en  lugar  de  llevar  figurón,  remata  en  una  especie  de  arco,  vo- 
luta, rosca  ó  caracol  muy  semejante  al  del  extremo  del  astil  ó  mango  de  un 
violin. 

VlQUITOR TE.  s.  m.  A.  N.  Cualquiera  de  las  curvas  de  diversa  figura 
que  sirven  para  formar  los  jardines.  Usase  mucho  en  plural.  Acad.  García  de 
Palacios  ,  escribiendo  esta  voz  con  k  inicial ,  dice:  »biqwtortes  son  los  made- 
ros que  hacen  vueltas  que  nacen  del  yugo  de  popa,  sobre  que  se  hace  la  bóve- 
da de  la  dicha  popa  de  la  nao."  Pero  estas  son  hoy  las  llamadas  gambotas. 

VIRADA*  s.  f.  Man.  La  acción  de  virar.  Cuando  se  refiere  á  la  de 
cambiar  el  aparejo  y  tomar  el  rumbo  de  la  otra  bolina,  se  dice  muy  comun- 
mente virada  de  bordo  y  cambiada.\\Faltar  la  virada  :  fr.  Volver  á  caer  ó 
i  girar  la  proa  hacia  sotavento,  estando  ya  el  viento  áfl  de  roda  ó  muy 
próximo  á  ello  en  una  virada  por  avante.  V.  Volver ,  en  la  frase  única  que 
contiene  este  verbo.  r=Fr.  Manquer ,  re/user,  rzlng.  To  part ,  to  mist  stays. 
~It.  Faltare  la  volta. |  |  Plantarse  en  la  virada:  quedarse  el  buque  parado 
en  una  virada  por  avante  cuando  llega  á  tener  ej  viento  Â  Jil  de  roda  o  muy 
cerca  de  esta  posición.  V.  Volver ,  en  la  frase  única  que  contiene  este  verbo. 

VIRADOR,  s.  m.  Man.  La  guindaleza  que  sirve  para  guindar  y  calar 
los  masteleros.  II Calabrote  ó  guindaleza  que  se  guarne  con  algunas  vueltas  al 
cabrestante  y  se  amogela  al  cable  para  tirar  de  este  cuando  se  vira  sobre  ej 
ancla.  Llámase  comunmente  virador  de  combés  ó  de  cubierta,  para  distinguir- 
lo del  anterior;  y  hay  virador  liso  y  virador  de  barrilete:  este  es  el  que  tiene 
de  trecho  en  trecho  un  barrilete  para  contener  mejor  los  mogeles  6  impedir 


VIR  55o 

que  se  escurran;  y  el  liso  es  el  que  carece  de  ellos. =Fr.  Tournevire.zzln%. 
Voyal.  =  lt.  Capo  p¡ano.\\Se%un  alguno  de  los  diccionarios  tenidos  á  la  vis- 
ta ,  es  nombre  que  se  da  también  á  los  andariveles  de  juanete ,  que  sirven  para 
guindar  y  calar  estos  mastelcrillo$.||Corrrr/f  el  virador:  fr.  Suspenderse  ó  su- 
bir repentina  y  violentamente  las  vueltas  que  tiene  dadas  al  cuerpo  del  cabres- 
tante ,  ya  por  la  figura  demasiado  cónica  de  este ,  6  ya  por  descuido  de  los 
marineros  destinados  en  aquella  parte  á  la  faena  de  virar  del  cable;  y  escur- 
rirse con  estrépito  y  riesgo  de  averías,  circulando  violentamente  las  vueltas  al- 
rededor de  la  máquina ,  siempre  á  causa  de  la  mucha  fuerza  que  manda ,  par- 
ticularmente cuando  hay  viento  fresco  ó  el  ancla  está  muy  agarrada.  ||  2:  n- 
mendar  el  virador ,  que  es  lo  mismo  que  enmendar  el  cabrestante  :  suspender 
las  vueltas  que  aquel  tiene  dadas  en  este ,  v  hacer  que  ajusten  en  su  parte  al- 
ta ,  cuando  por  el  ejercicio  de  la  máquina  han  llegado  á  la  base  de  su  cuerpo 
ó  cerca  de  la  cubierta.  V.  Enmendar ,  en  su  primera  acepción. 

VIRAR,  v.  a.  Man.  Cambiar  de  rumbo  ó  de  bordada  pasando  de  una 
mura  á  otra;  de  modo  que  viniendo  el  viento  por  un  costado,  después  de  haber 
virado  venga  por  el  opuesto.  Acad.  Esto  puede  ejecutarse  despasando  el  viento 
por  la  proa,  y  entonces  se  dice  virar  por  avante  ó  por  delantr.  ó  despasándolo 
por  la  popa,  que  se  llama  virar  por  redondo.  En  ambos  casos  suele  expresarse 
esta  maniobra  con  las  frases  de  virar  de  bordo,  virar  de  la  vuelta,  cambiar  de 
mura ,  de  bordo ,  de  vuelta ,  eambiar  la  bordada ,  la  proa  ,  tomar  la  otra 
vuelta  i  y  como  equivalente  se  usa  del  verbo  cambiar  cn  absoluto  ;  y  en  el 

frimer  caso ,  esto  es ,  en  el  de  virar  por  avante ,  se  dice  también  tumbar.  = 
r.  Virer.— Ing.  To  put  about ,  to  go  about,  zz.il.  Virare  di  bordo ,  volta' 
re  il  bordo,  j  |  Dar  vueltas  al  cabrestante  ó  hacerle  girar  con  las  barras,  para 
oue  envolviendo  progresivamente  el  virador ,  tire  este  del  cable  á  que  está  su- 
jeto con  los  mogeles  y  á  veces  con  la  margarita.  Lo  mismo  se  dice  en  cual- 
quiera otra  faena  en  que  opera  el  cabrestante  para  levantar  pesos ,  tesar  ca- 
bos &c. N.  y  Man.  Variar  ó  cambiar  la  posición  de  una  pieza  de  cons- 
trucción ó  de  cualquiera  otro  objeto ,  colocándolo  en  sentido  contrario  al  en 
que  estaba.  1 1 V.  Bornear ,  en  su  tercera  acepción.  1 1 p^rr^r  lo/  por  lof.  V.  Lof. 
1 1  Virar  de  popa  â  proa ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados ,  y  vi- 
rar viento  en  popa,  según  Fern.:  lo  mismo  que  virar  por  redondo.\\Virar 
á  un  tiempo:  ejecutar  la  virada  en  un  mismo  momento  los  buques  de  una  lí- 
nea ó  columna.  1 1  f^ïr^tr  por  contramarcha.  V.  este  sustantivo.  || Virar  sobre 
el  ancia,  V.  Ancla.\\Virar  Á  pique:  ejecutarlo  con  el  cabrestante  hasta  po- 
nerse á  pique  del  ancla.  |l  Virar  redondo-,  virar  de  seguido  con  dicha  máquina, 
ó  sin  hacer  paradas  ni  esfuerzos  interrumpidos. j|K/r«r  á  la  voz:  virar  á  estre- 
padas ,  unidas  á  la  voz  del  que  dirige  ó  anima  a  los  que  dan  vueltas  á  la  mis- 
ma máquina. 

VIRAZON,  s.  f.  PH.  £1  viento  que  en  las  cot  tas  sopla  de  la  parte  del 
mar  durante  el  dia ,  alternando  con  el  terral ,  y  succdiéndose  ambos  con  bas- 
tante regularidad  en  todo  el  curso  del  año,  mientras  no  hay  temporal-  V. 
Viento,  en  la  denominación  de  vientos  altanos',  y  el  adj.  marero.\\ Viento 
del  sudoeste  muy  duro  que  sopla  por  las  tardes  en  las  costas  del  Misisipí  en 
los  meses  de  Agosto ,  Setiembre  y  Octubre.  Asi  lo  dicen  dos  de  los  dicciona- 
rios tenidos  á  la  vista. 

VIRIL,  s.  m.  PH.  V.  Veril 

VIROTE  s.  m.  ant.^4.  N.  V.  Cuerda,  en  su  segunda  acepeion.||V. 
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Estemenara\\vxíX.  PH.  El  palo  escuadrado ,  de  caras  iguales ,  y  como  de  tre» 
pics  de  largo,  que  llera  marcados  los  grados  de  latitud  y  forma  el  mástil  ó 
pieza  principal  de  la  ballestilla,  cuyas  sonajas  lo  atraviesan  en  forma  de  cnu. 
Gare. ,  Vict,  y  Fern.  Nar. 

VIROT1LLO.  s.  m.  dim.  de  virote.  A.  N.  V.  Sobarbada. 

VISGAL.  s.  m.  Pese.  Nombre  de  una  de  las  redes  de  la  octava  clase.  V. 
Red  t  en  su  segunda  acepción. 

VISITA,  s.  f.  Nav.  El  reconocimiento  que  la  diputación  de  sanidad  y 
el  resguardo  de  rentas  practican  respectivamente  en  las  embarcaciones  que  en- 
tran en  el  puerto ,  con  los  fines  del  instituto  peculiar  de  cada  una  de  estas  cor- 
poraciones. La  primera  se  dice  visita  de  sanidad ,  j  la  segunda  se  llama  igual- 
mente fondeo,  V.  esta  voz  en  su  tercera  acepción.  En  tiempo  de  las  flotas ,  y 
se«un  Veitia  ,  había  varias  especies  de  visitas ,  ya  á  las  naos  que  salían ,  y  yz 
á  las  que  llegaban  de  Indias. 

VISITADOR,  s.  m.  ant.  Nov.  Empleado  que  había  en  los  puertos  para 
visitar  todos  los  buques  entrantes  ó  salientes ,  según  lo  dice  uno  de  los  diccio- 
narios consultados,  Pero  Veitia  se  expresa  asi:  »son  los  visitadores  de  Iaj 
naos  que  van  y  vienen  de  las  Indias  y  navegan  en  ellas  (  que  asi  los  llama 
nuestro  derecho  municipal)  unos  ministros ,  cuya  antigüedad  corre  parejas  coa 
Ja  primera  creación  del  tribunal  (el  de  la  Casa  de  contratación)  que  siendo 
el  fin  de  su  erección  despachar  flous  á  las  Indias  occidentales ,  rue  precìso  que 
hubiese  ministros  de  inteligencia  y  experiencia  de  los  aprestos  y  carenas ,  que 
reconociesen  los  navios,  les  señalasen  las  obras ,  recetasen  el  número  de  gente, 
aparejos ,  armas  y  municiones  con  que  hubiesen  de  navegar ,  contuviesen  la 
codicia  de  los  maestres  á  no  exceder  en  la  carga ,  é  hiciesen  todas  las  otras  di- 
ligencias que  por  diferentes  ordenanzas ,  leyes  y  cédulas  están  prevenidas ,  co- 
mo se  irá  explicando;  y  todas  ellas  harán  prueba  de  haber  sido  desde  sus  prin- 
cipios unos  ministros  inmediatos  á  los  jueces  (  los  oficiales  de  la  Casa  de  la 
contratación')  sostitutos  suyos,  y  ejecutores  de  todo  aquello  tocante  á  flotas  y 
naos  sueltas  que  no  pueden  hacer  ellos  mismos." 

VISITAR,  v.  a.  Nav.  V.  Fondear,  en  su  segunda  acepción. 

VITOLA,  s.  f.  A.  N.  Varita  larga  y  delgada  de  madera  6  hierro  con 
que  se  mide  la  profundidad  de  un  barreno ,  para  tomar  el  largo  que  ha  de  te* 
ner  el  perno  corrrespondiente.  También  es  una  regla  de  madera  en  que  van 
marcados  los  largos  y  diámetros  de  los  pernos  y  otros  herrages,  para  que  sirva 
de  gobierno  al  herrero  que  ha  de  forjar  las  piezas.  ||~4rf*  V.  Pas  abalas» 

VITRE,  s.  m*  Nov.  y  Man.  Lienzo  de  cánamo  ,  mas  6no  y  flexible  que 
la  loneta  :  se  emplea  en  toldos ,  velas  de  botes ,  alas  y  otras  que  se  llevan  con 
vientos  bonancibles  ó  regulares.  Llámase  también  brin. 

VIUDA,  s.  f.  Nav.  y  Com.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consulta- 
dos ,  la  última  lanchada  con  que  se  completa  la  carga  ó  la  descarga  de  un  bu- 
que mercante ,  y  desocupada  la  cual ,  obtienen  regularmente  los  marineros  un 
regalo  del  dueño  ;  pero  esto  es  mas  bien  común  que  propiamente  técnico. 

I  VIVA  EL  REY!  Aclamación  con  que  por  ordenanza  se  saluda  á  la 
voz.  =  Fr.  ¡Vive  le  Roi!  =Ing.  /  Hurrah  ! =It.  ¡Viva  il  Ré! 

VIVANDERO,  s.  m.  Nav.  Llaman  en  los  puertos  con  este  nombre 
común  al  matriculado  que  se  ejercita  en  vender  comestibles  por  los  buques 
con  una  lanchilla  ,  á  que  también  dicen  bote  vivandero.  Asi  lo  expresa  uno  de 
los  diccionarios  que  se  han  tenido  á  la  vista. 
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VIVERO.  s.  m.  Pese»  Nata  de  juncos  en  que  se  conserva  vivo  et  pesca-  • 
do  dentro  del  agua,  para  venderlo  cuando  conviene.  B*g.  ||  Vivario ,  vivar, 
aìlberca,  peguera  ,  piscina  ,  estanque ,  parage  en  que  se  crian  peces.  Terr. 

VIVO.  s.  m.  A.  N.  V.  Fondo,  en  su  quinta  acepción. \\Man.  Vivo  de 
un  aparejo-,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  la  tira  ó  beta  que 
trabaja. ¡|F<wr*r  sobre  el  vivo:  fr.  V.  Forrar. \\Traer  vho  W  buque:  Hacer 
que  siempre  conserve  buena  salida.  Sarin,  pág.  180.  - 

vo 

VOLANTE,  s.  ni.  Mam  Nombre  que  te  da  á  Ja  vela  de  estay  que  se 
larga  en  un  nervio  que  va  desde  la  encapilladtira  dei'  mastelero  de  gavia  al  de 
▼elacho.)| Pese.  Red  de  la  especie  -de  Jas  cazonales»  usada  en  las  costas oV  Ga- 
licia y  Asturias  para-la  pesca  de  merluzas,,  abadejos  y  aun  peces  de  cuero.  En. 
el  Mediterráneo  la  llaman  salta  ,  aunque  Ja  malla  de  .ota  es  menor.  Xa  af-^ 
madura  se  forma  en  cuerdas  ]de  cáñamo;  y  las  plomadas  son  guijarros  de  una 
á.  dos  libras  de  peso.  Reg.)  | Como  adjetivo,  y  en,  acepción  común ,  tiene  esta 
voz  aplicación  a  toda  vela»  cabo  &c.  de  quita  y  pon  ;  como  los  velachos  de 
Jos  'pailebotes,  las  gavias  de  las  goletas,  los  sobrejuanetes  de  muchos  bu-i 
ques  ôcç. ,  y  los  brandales  volantes  &c.  .  nvi-  .  -,  t .  •> 

VOLANTIN,  s.  m.  Pese.  Sencillo  aparejo  de  pesca ,  -que  comiste  en  un 
cordelillo  con  algunos  anzuelos  y  sus  correspondientes  plomos  colocados  «d 
codales  i  trechos  hacia, uno  de  sua  extremos,  por  ¡el  cual  se  arrojaron  fuer** 
al  aire  para  que  caiga  y  entre  en  el  agua  claro  y  estirado.  En  varias  partes  lo 
dicen  sedeña.  Reg. 

VOLTEAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Zozobrar,  [jant.  V.  Voltejear ,  en  to- 
das sus  acepciones.  '  <  .  .  •>     i       -       -  •  !  ....  *    i'  i-  " 

VOLTEJEAR,  v.  *  PU.  y  Man.  V.  Barloventear,  en  su  tercera 
acepcion.||V.  Bordear,  en  la  prímera.|l Salir  con  botes Yi  «tras enuweacio-* 
nes  menores  por  los  puertos  ó  bahías,  para  dar  vueltas  y  hacer  evoluciones  que 
sirven  de  entretenimiento  é  instrucción  i  la  gente  de  mar.  En  todas  estas  acep» 
ciones  se  decía  antiguamente  voltear ,  según  García 

VOLTERETA.  VOLTETA,  s.  f.  PH.  y  Man.  El  tumbo  de  la  em* 
barcacion  que  zozobra,  según  lo  comprueba  la  frase  fa  miliar  <ie  dar  ó  f*e¿  a  r 
la  volteta ,  que  se  usa  en  tal  caso.  D ícese  también  vuelto,  aunque  este  mas 
bien  se  aplica  al  de  un  bote  ü  otra  embaeoacion  semejante:,  que  puede  volver 
i  adrizarse.  '         •  .»u  t 

VOLUTA,  s.  f.  A.  AT.  V.  Caraeol.\\L&  vuelta,  rosca-  ó  caracol  en  que 
remata  el  tajamar  cuando  no  lleva  figurón  6  cuando  forma  proa  de  vio  in. 

VOLVER,  v.  a.  y  n.  PiL  y  Man.  Lo  mismo  que  virar ,  catnbtar  ,  or— 
zar  j  arribar.  Sarm.  pig.  336 ,  y  Vkt;  en  la  frase  de  volver  el  bordo.  V.  esta 
voz.j \Vo¡verse  9I  buque:  ít.  dícese  en  una  virada  por  avante,  cuando- se  planta, 
y  en  lugar  de  tomar  de  la  otra  vuelta,  venciendo  la  mar  y>  d  viento,  vuelve  á 
caer  de  la  misma  que  llevaba.  V.  Virada ,  en  las  frases  de  faltar  y  plantar- 
se en  ella  el  buque. 

VORAGINE,  s.  m.  Nao.  ó  Hid.  ó  PU.  V.  Vértiee. 

VORTICE,  s.  m.  Nov.  ó  Hid.  6  PH.  Remolino  que  hacen  las  aguas 
del  mar  en  algunos  parages ,  que  por  tanto  son  peligrosos.  Llámase  también 
voragine.  Viag.  Mag.  ||  Torbellino  de  agua.  Valb.||  Remolino  de  viento. 
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ViIb.||P¡fr#fr*  aéreo:  lo  mismo  que  bomba  marina.  Tab.  y  Terr.  V. 
¿a ,  en  su  tercera  acepción. 

VOZ*  i.  f.  Nov.  En  acepción  comun  se  dice  rrftfr  ¿t*  la  voz- y  pasar  â 
la  voz  por  hallarse  ó  pasar  un  buque  de  otro  en  la  mar  i  la  distancia  propor- 
cionada para  poder  hablarse  6  entenderse  á  la  voz ,  aunque  generalmente  usan- 
do de  la  bocina  para  c\\o.\\  Uamar  á  la  voz  -  fr.  hacer  señal  i  un  buque  para 
que  se  acerque  i  la  distancia  y  con  el  objeto  indicado. 

Vü 

VUELCO,  s.  m.  Pil.  y  Man.  V.  Voltereta  6  volteta. 
VUELTA,  s.  f .  A.  2V.  En  los  diccionarios  y  otros  escritos  que  tratan  de 
esta  voz  como  técnica  del  ramo ,  se  toma  por  equivalente  de  las  de  oreo ,  ar- 
queo, brutea  y  cimbra;  mas  entre  constructores  se  entiende  solamente  por  el 
arco  ó  curvatura  de  cualquiera  pieza  de  ligazón  que  no  sea  bao  ;  esto  es ,  la 
curvatura  no  simétrica  como  la  de  estos.  V.  lo  observado  en  oreo  y  las  demás 
voces  citadas.  1 1  Pil.  y  Afán.  Denominación  relativa  que  toma  la  bordad* 
cuando  se  la  considera  con  respecto  á  cada  una  de  las  dos  muras  ó  bandas  en 
que  puede  hacerse,  ó  al  parage,  punto  ó  rumbo  determinados  por  cualquiera 
de  las  dos  direcciones  que  en  cada  una  de  ellas  es  preciso  seguir  ;  aunque  en  lo 
comun  se  confundan  muchas  veces  ó  se  tengan  por  sinónimas  ambas  voces.  || 
Lo  mismo  que  dirección ,  derrota  ó  rumbo  directo  hacia  algún  parage.  |(P/7. 
El  giro  que  hace  el  viento  hacia  otro  rumbo;  y  su  curso  entero  alrededor 
del  horizonte  en  mas  ó  menos  tiempo.  En  este  sentido  se  comprende  la  vuel- 
ta que  en  pocos  minutos  dan  los  uracanes  ;  y  la  natural  v  progresiva  de  los 
vientos  variables  en  las  zonas  ó  regiones  donde  reinan ,  la  cual  se  tiene  por 
natural  cuando  se  hace  del  norte  para  el  este,  sur,  oeste  y  norte;  ó  de  lo 
contrario,  no  se  cuenta  pos  seguro  el  viento  que  sopla. \\Man.  Amarradura 
que  se  hace  con  un  cabo  en  otro  cuerpo.  6  objeto  extraño ,  ya  para  asegurar  el 
cabo  mismo  que  trabaja  en. cualquier  forma,  ya  para  mover  ó  suspender  el 
objeto.  La  vuelta,  en  este  sentido,  toma  algunos  títulos  que  designan  su  clase  ó 
forma  ;  como  vuelta  de  ballejtrenque ,  de  boza ,  de  bita ,  de  braza ,  de  esco- 
ta ,  de  fifi* ,  de  for  tugue  ta ,  de  virador,  de  albarul ,  de  lobo  6  akorcaperro; 
vuelta  entera,  redonda ,  fallida  ,  media  vuelta  &c.  Pero  debe  advertirse  que 
muchos  equivocan  ó  hacen  equivalentes  las  voces  de  vuelta  y  nudo  ;  y  por 
tanto  se  encuentran  repetidas  algunas  de  estas  denominaciones  en  ambas ,  aun- 
que en  tal  caso  las  dos  son  una  misma  cosa. ||En  acepción  comun  se  dice  de  la 
que  toman  entre  sí  los  dos  cables  con  que  se  está  amarrado  en  un  fondeadero, 
por  efecto  del  borneo  del  buque  ;  y  también  de  la  que  adquieren  otros  cabos 
cuando  se  enredan  unos  con  otros.  Para  que  la  de  los  cables  se  vertóque ,  es 
necesario  que  el  buque  haya  dado  vuelta  y  inedia  en  su  borneo  hacta  una 
misma  parte.  1 1  Mala  vue! ta  :  llámase  asi ,  i .°  aquella  bordada  en  que  se  gran- 
gea  menos  hacia  el  punto  ú  objeto  propuesto,  ya  pot  la  dirección  relati- 
va en  que  sopla  el  viento  ó  sigue  la  corriente ,  6  ya  por  uno  y  otro  :  »  .°  la 
que  da  mas  cuidado ,  en  razón  a  algún  bajo  ú  otro  peligro  que  se  halla  en 
su  dirección  :  a.°  aquella  en  que  los  latinos  y  alguna  otra  embarcación  seme- 
jante llevan  (a  vela  sobre  el  palo  :  4.0  la  menos  ventajosa  para  marcar  des- 
de luego  y  salir  del  puerto  sin  rodeos  ni  tropiezos ,  al  caer  el  buque  cuando 
se  da  la  vela.  Lo  contrario  de  todo  esto  se  llama  buena  vuelta.  \\(  Buena 
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vuelta!  Díccse  igualmente  mandando  que  se  amarre  bien  un  cafo.|)'Fírr/<- 
ta  encontrada:  denominación  relatif  a  y  aplicable  k  la  bordada  que  sigue 
cada  uno  de  dos  buques  amurados  por  bandas  opuestas.  Otros  expresan  esta 
posición  con  la  frase  de  estar  en  bordos  contrarios. \ \ Caer  de  la  mala  òde  la 
buena  vuelta:  fr.  abatir  la  proa  el  buque  hacia  la  una  ó  la  otra  al  dar  la  vela. 
1 1  Llevar  tal  vuelta  :  navegar  ó  seguir  la  determinada.  ||/r  de  la  vuelta  de 
fuera ,  de  la  de  tierra ,  ó  tomar  ó  llevar  la  una  ó  la  otra  :  navegar  ó  poner- 
se á  navegar  en  una  de  estas  dos  direcciones. |  \Ir  de  la  mala  ó  de  la  buena 
vuelta:  navegar  con  la  vela  sobre  el  palo  ó  en  viento;  ó  bien  de  la  bordada 
menos  ó  mas  ventajosa  ó  peligrosa. \\Cambiar  de  vuelta.  V.  Cambiar ,  en  es- 
ta fnoc.\\Coger  de  la  vuelta  y  coger  vuelta  los  cables.  V.  Coger ,  en  sus  pri- 
mera y  quinta  acepciones.  \\Tomar  la  otra  vuelta  òde  la  otra  vuelta:  virar, 
cambiar  de  mura,  de  borao  Scc.\\Virar  de  ambas  vueltas:  virar  y  revirar. 
Derr.  Ant.J  |  Dar  la  vuelta  ed  viento  el  buque:  lo  dice  el  Sr.  Ulloa  de  la  em- 
barcación que  vira  por  redondo.  V.  su  pig.  14Ç.W  Dar  ó  tomar  vuelta  Á  un 
cabo  :  amarrarlo  á  algún  punto  6jo.||Qa//4r  vuelta:  deshacer  la  que  han  to- 
mado los  cables. \\ Arriar  sobre  vuelta.  V.  Arriar. \\Dar  la  vuelta  al  mun- 
do: salir  de  un  puerto  cualquiera  de  sus  islas  ó  continentes,  y  navegando  ni- 
eta el  oriente  6  hacia  el  occidente ,  volver  al  mismo  punto ,  después  de  com- 
pletado el  círculo  entero  ó  los  trescientos  sesenta  grados  de  longitud  ,  conta- 
dos en  uno  de  aquellos  dos  sentidos  :  de  suerte  que  si  parten  á  un  tiempo  dos 
embarcaciones  »  y  verifican  esta  navegación  por  rumbos  opuestos  ,  encontrarán 
i  su  vuelta  dos  días  de  diferencia  en  las  fechas  que  cada  una  cuente.  Díccse 
también  dar  la  vuelta  al  globo  6  rodearlo.\\Dar  la  vuelta  al  horizonte  :  (tí- 
cese del  viento  cuando  corre  toda  la  aguja  ó  sopla  sucesivamente  de  todos  los 
puntos  del  horizonte.  V.  Aguja.\\De  vuelta  y  vuelta:  modo  adverbial  que 
expresa  el  particular  con  que  se  ha  conseguido  trasladarse  de  un  punto  á  otro, 
ó  mantenerse  en  un  mismo  parage  con  viento  contrario.  < 
VULTURNO,  s.  m.  PU.  V.  Euro. 

•  .         .  « 

XI 

XIPHIAS.  Ast.  Voi  griega.  V.  Cometa. 

YA 

YAC  6  YAQUE,  a.  m.  Nov. ,  PU.  y  Tact.  Bandera  inglesa  de  proa, 
con  una  cruz  ro|a  7  en  sus  ángulos  listas  diagonales  blancas  y  azules.  Es  una 
especie  de  escudo  con  que  se  distinguen  las  nacionales  de  popa ,  cuya  cuarta 
parte  ocupa,  k  contar  desde  el  i n guio  superior  en  que  se  afirma  la  driza,  zz 
Fr.  Yacht.  =  Ing.  Yacht,  zz  It.  Yache. 

YATE.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  inglesa,  parecida  al  queche  en  su  apa- 
rejo. En  Inglaterra  hay  yates  reales  destinados  precisamente  i  la  conducción 
7  trasporte  de  príncipes  7  otros  grandes  personages  de  un  reino  á  otro  ;  7  el 
principal ,  reservado  al  Soberano ,  se  apareja  con  tres  palos  como  una  fragata, 
7  es  mandado  por  un  capitan  de  navío.  =  Fr.  Yacht. z^ln%.  Yacht.  =  It. 
Yacht. 
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YE 

YELDO,  ».  m.  Pac.  V.  GmeUc  ' 
YERBAZAL.  ».  m.  PU.  Urear  de  poco  fondo ,  donde  Us  »crb»  ¡kan 

haul  |j  raperficie  del  ana.  En  Sarm. ,  ea  el  Vas.  Mag.  r  ea  Terr.  «e  as- 

cuori  t  ri  esorti  o  A^r^ &x*&l t  ^  cn  ci  p .  i  ui^rr  o  Cünbtcn  ízcrfa&  st/« 

YO 

YOLE.  s.  m.  X.  ¿V.  Bote  ingles  de  vela  v  remo,  «unarocnlc  lisjero  ¿ 
incapaz  de  llevar  carca:  viene  i  ser  como  un  ch¡ncboro.=Fr.  YmU.  r=  Irf - 

TU 

YUGO.  s.  m.  >4.  2V.  Cada  uno  de  los  maderos  de  diversas  diroers-oses 
que  cruzan  el  codaste  y  en  él  se  endenran ,  para  (orinar  la  popa.  Los  rasos 
loman  la  denominación  ó  título  correspondiente  á  la  altura  ó  lugar  que  oes- 
pan  ó  ai  objeto  inmediato  de  su  colocación  en  aquel  punta:  asi»  i  coo  tax  des- 
de el  principal ,  que  es  el  primero  de  abajo  y  el  que  determina  ta  major  an- 
chura del  peto  de  popa ,  hay  yugo  ó  iruz  dé  Ut  cara  del  timón  ,  que  es  el 
que  se  coloca  en  la  cabeza  misma  del  codaste  ;  yugo  de  ia  cubierta  ,  dei  al- 
cázar Scc.  También  se  llaman  yugos  de  brazal  y  dei  saltillo  de  proa  cada 
uno  de  los  que  te  cruzan  de  tina  i  otra  serviola  y  sirven  para  sostener  los 
puntales  y  formar  el  mamparo  del  saltillo  de  pro*.  Finalmente ,  c\yugo  frrn- 
cipal ,  según  Ciar.,  se  decía  antiguamente  bancaia.zzYu  Barre  d'arcasse. 
zzríng.  Transom,     It.  Barre  ¿  tragante  ,  gne.  . 
YUSENTE.  s.  f.  ant  PiL  V.  Marea:  -i 
YUYÜ.  s.  m-  A.  N.  Nombre  de  un  bote  chinesco  que  sirve  en  los  ríos 
y  fondeaderos  abrigados.  Por  desprecio  suele  decirse  de  una  embarcación  muy 
pequeña. 

ZA  • 

ZABORDA,  s.  f.  PU.  y  Man*  La  varada  cn  que  la  embarcación  queda 
en  seco.  Dícesc  también  zabordación ,  zabordamiento ,  zabordo  y  zobordo, 
habiendo  ademas  muchos  que  escriben  con  /  inicial  todas  estas  voces.  Véase 
fambien  lo  observado  cn  zabordar. 

ZABORDAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  V.  Varar,  en  su  primera  acep- 
ción. (I Varar ,  quedando  la  embarcación  en  seco.  V.  Varar ,  en  su  tercera 
acepción.  En  las  dos  de  esta  voz  se  dice  en  algunas  partes7  zobordar ,  que  mu- 
chos «criben  sobordar ,  asi  como  (amblen  sobordar.  Debe  ademas  observarse 
que  Gamboa  no  da  á  zabordar  otro  significado  que  el  de  la  primera  acep- 
ción ;  y  asi  en  efecto  lo  entienden  muchos. 

ZABORDO,  s.  m.  Pit:  y  Man.  V.  Zaborda. 

ZABRA.  s.  f.  A.  N.  Embarcación  de  160  i  i/o  toneladas,  pareada  i 
un  bergantín ,  que  antiguamente  se  usaba  en  la  costa  de  Cantabria.  Dtcese 
también  azabra.zz. Fr  Zabre.~ln%.  Zabra.zr.1x.  Zabra. 

ZAFACOCA,  s.  f.  Nao.  y  Tact,  Desmocha  ó  desmoche,  descalabro, 
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dispersion  causada  por  el  tiempo  ó  por  el  enemigo.  Díccsc  también  zafar- 
rancho. 

ZAFADA,  s.  f.  Pft'J  Man.  La  acción  de  zafar  y  zafarse, 

ZAFAR,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  V.  Matar  ,  en  su  primera  acepción. 

||En  ti  sentido  neutro  es  rebasar ,  desembarazarse,  separarse  de  algún  estorbo; 

estar  libre,  ó  escapar  de  algún  peligro.  En  esta  acepción  se  usa  también  como 

recíproco. 

ZAFARRANCHO,  s.  m.  Nov.  y  Tact.  La  acción  y  efecto  de  desem- 
barazar las  cubiertas  y  baterías ,  colocando  los  petates  de  la  tropa  y  marinería 
en  las  redes  de  los  pasamanos  y  parapetos,  y  dejando  el  buque  limpio  y  des- 
ahogado de  cuanto  pueda  empachar  y  oponerse  í  la  policía  y  buen  orden  mi- 
litar y  marinero.  Esto  se  hace  diariamente  por  las  mañanas ,  en  cuyo  caso  se 
dice  zafanan  ho  de  limpieza  ;  ó  bien  a*  cualquiera  hora  de  la  noche  en  que 
se  adquieren  noticias  ó  sospechas  de  enemigos ,  y  entonces  se  llama  zafar- 
rancho de  combate ,  porque  al  despejo  de  las  baterías,  de  dia  6  de  noche,  se 
agrega  la  colocación  de  municiones  y  demás  preparativos  necesarios  para  en- 
trar en  combate.  Terreros  trata  esta  voz  no  como  sustantivo  sino  como  frase: 
zafar  rancko.\\V*  Zafacoca.\\Hacer  y  deshacer  el  zafarrancho  :  son  las 
frases  usadas  para  mandar  ó  enunciar  la  ejecución  de  ambas  operaciones; 

ZAFARSE.  v«  r.  Man.  Escaparse  un  cabo,  ó  cualquier  otro  objeto  del 
lugar  donde  está  amarrado,  sujeto  ó  ajustado.  Usase  también  como  neutro. 
V.  Escapularse,\\V .  Zafar ,  en  su  segunda  acepción. 

ZAFO,  FA.  adj..Pi7.  v  Man.  Libre,  dese m barazado. |J Estar  ó  h  zafo 
de  puntas  :  fr.  hallarse  ya  hiera  y  libre  de  las  últimas  que  forman  la  boca  del 
puerto. 

ZAGA.  i.  t.. PH.  Según  alguno  de  los  diccionarios  consultados,  ht'  dis- 
tancia de  la  barquilla  á*  la  roseta  de  1a  corredera  y  igual  £  la  longitud  del  bu- 
que. V.  Ctrdel  extraviado  de  ia  cerredtra. 

ZAHORRA,  s  f.  PH.,  Nao.  y  Man»  Piedra  menuda  que  sirve  para 
lastrar  y  para  salar  el  enjunque.  Es  la1  misma  ó  muy  semejante  á  la  que  por 
otro  nombre  se  llama  callao,  y  que  antiguamente  se  decia  j abura  6  sabur» 
ra.  zz  Ir.  Zavorra. 

ZALLAR,  v.  a.  Man.  Hacer  que  un  objeto  resbale,  ruede. ó  arrastre 
por  el  suelo  ó  por  encima  de  otro  sobre  que  insiste ,  ya  empajándolo  b  tiran- 
do de  él  á  fuerza  de  brazos,  ó  ya  valiéndose  dfc  las  máquinas  á  propòsito; 
como  zallar  «1  cable,  los  botalones,  la  artillería  Scc.zzFt.  Palanquee.— 
Ing.  To  bowse.  =  It.  Alare ,  alzare. 

ZAMBULLO,  s.  m.  Nat.  Balde  «le  madera,  mayor  que  el  de  mano  6 
de  baldear ,  que  hace  las  veces  de  servicio  para  los  enfermos. 

ZAMPEADO,  s.  m.  A,  H.  Conjunto  ú  obra  de  maderage  y  cantería 
que  se  establece  sobre  estacas  clavadas  en  el  fondo ,  para  edificar  ó  construir 
un  dique ,  muelle  ú  orra  obra  hidráulica. 

ZANCADILLA,  s.  f.  Man.  Principio  de  la  vuelta  que  toman  los  dos 
cables  con  que  se  está  amarrado  en  un  fondeadero.  Para  esto  es  necesario  que 
después  de  haber,  tomado  cruz ,  continúe  el  buque  borneando  en  el  mismo 
sentido ,  hasta  hacer  por  el  cable  que  quedó  en  ella  debajo  y  aun  hasta  traba- 
jar igualmente  por  los  dos ,  cuando  llega  á  situarse  en  la  posición  misma  que 
se  le  dio  al  amarrarlo;  lo  que  se  expresa  con  la  frase  de  tomar  zancadilla. 
V.  <E*/r*»¿ii/4r.||La  vuelta  que  da  el  cable  en  el  cepo  del  ancla,  cuando  se. 
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encepa.  Zul.  pág.  385. | (Qu/'/or  zancadilla:  fr.  deshacer  laque  han  tomado 
los  cables. 

ZANCO,  s.  m.  A.  N.  V.  Asta,  ta  sus  cuatro  primeras  acepciones. || 
V.  Calzo,  en  la  primera. || La  altura  que  tienen  los  pies  de  las  horquillas  de 
popa  ;  y  también  te  dice  altura  de  raneo  la  parte  que  suple  el  dormido  de  po- 
pa y  que  debiera  tener  la  horquilla  para  llegar  al  canto  superior  de  la  quilla* 
Asi  lo  expresa  uno  de  los  diccionarios  consultados. 

ZANCON,  s.  m.  A.  N.  V.  Asta ,  en  su  cuarta  acepción. 

ZAPATA,  s.  f.  A.  N.  En  la  inteligencia  y  en  el  uso  común  y  general 
de  todos  los  marinos,  en  cuantos  diccionarios  y  escritos  tratan  de  esta  voz ,  y 
aun  entre  constructores  mismos ,  se  tiene  constantemente  entendida  por  el  ta- 
blón fuerte  que  compuesto  de  varias  piezas  para  suplir  la  longitud  necesaria, 
se  asegura  con  grapas  ó  cívicas  i  la  quilla  por  su  cara  inferior  para  resguar- 
darla ;  mas  en  medio  de;tal  generalidad  hay  otros  constructores  que  no  admi- 
ten esta  denominación  sino  para  la  distancia  desde  el  codillo  que  hace  la  qui- 
lla con  el  branque  ó  en  el  pie  de  roda  hasta  el  canto  inferior  ó  exterior  del 
alefris,  ó  bien  sea  la  pala  que  alli  forma  dicho  codillo,  y  aun  este  mismo; 
pretendiendo  dichos  últimos  facultativos  que  el  nombre  de  falsa  quilla  que 
por  equivalente  dan  también  los  primeros  á  la  que  ellos  llaman  zapata,  sea 
el  único  propio  de  esta  pieza,  excluido  igualmente  el  de  contraquilla  inferior 
de  que  usan  varios  escritos  y  diccionarios  de  los  tenidos  k  la  vista ,  en  oposi- 
ción al  de  contraquilla  superior  que  los  mismos  aplican  á  la  tobrequilla.  Los 
profesores  que  siguen  la  nomenclatura  general ,  dicen  ademas ,  que  en  algunas 
embarcaciones  y  para  mayor  resguardo  se  suelen  poner  dos  tablones  de  estos, 
los  cuales  se  llaman  zapata  y  contrazapata.  V.  ademas  talon ,  en  su  pri- 
mera acepción»  y  taco  de  roda,  en  ti  primera  de  estas  dos  voces. ir: Fr. 
Fausse  quâlc.zzz\tt%.  False  kceLzzzlt  Sapata.\\ Pedazo  de  madera  en  que 
por  medio  de  la  construcción  ó  figura  conveniente  se  acomoda  la  uña  del  an- 
cla contra  el  costado ,  para  que  no  lastime  los  tablones  del  forro.  Este  taco 
baja  y  sube  con  el  ancla;  y  cuando  se  da  fondo  á  esta,  queda  pendiente  de  un 
cabito.  La  misma  û  otra  pieza  semejante  sirve  también  para  conducir  el  ancla 
por  tierra,  según  Terreros  y  otros  ÁA.  Por  separado  de  esta  pieza  y  para  el 
caso  en  que  no  la  haya,  se  pone  en  el  mismo  costado  el  varadero.  V.  esta 
voz.)|V.  Solera. 

ZAPATAZO,  s.  m.  Man.  Sacudida  y  golpe  fuerte  que  da  una  vela  que 
flamea  ó  se  está  cazando  ó  cargando  con  viento  frescachón.  Dícese  también 
latigazo ,  y  es  mas  violento  que  el  gualdrapazo. 

ZAPATEAR,  v.  a.  Man.  Dar  zapatazos  una  vela.  V.  lo  dicho  en 
gualdrapazo ,  latigazo  &c. 

ZAPATEO,  s.  m.  Man.  La  acción  de  zapatear  las  velas.  Tiene  relación 
con  gualdr apeo ,  gualdrapazo ,  latigazo  &c. 

ZAPATERIA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  Con  esta  voz  se  designa  una  mala 
maniobra.  V.  Marineria. 

ZAPATERO,  s.  m.  Nao,  y  Man.  Dícese  del  que  maniobra  ó  ha  ma- 
niobrado mal ,  ó  no  entiende  la  maniobra.  V.  Chanfla. 

ZAPATILLA,  s.  f.  ani  Man.  V.  Briol,  en  su  primera  acepción. ||V. 
Ckumasera,  igualmente  en  la  primera  acepción.  ||Pedacito  de  suela  que  se  pone 
entre  las  reatas  y  las  cabezas  de  los  clavos  con  que  se  afirman. 

ZAPATO,  s.  m.  fig.  Nov.  Dícese  del  buque  muy  chico. 
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ZARPAR,  v.  a.  Man.  Levar  las  anclas. 

ZARPAZO.  ».  m.  fam.  fig.  PU.  y  Man.  V.  Barquinazo. 

ZAKRO.  s.  m.  ant.  Man.  Pedazo  de  cabo  grueso  y  de  tres  brazas  de 
largo  croe  se  hacia  firme  por  cada  banda  en  el  tercio  de  las  vergas  de  mayor  y 
trinquete  para  aferrar  la  parte  de  vela  i  que  alcanzaba ,  cogiendo  en  ella  los 
puños.  Gare. ,  Gamb.  y  el  Voc.  Nav.  que  escribe  zarzo. 

ZARZAGANETE.  s.  na.  dina,  de  zarzagán.  PU.  Voz  del  uso  vulgar, 
como  la  de  su  origen ,  con  que  por  antífrasis  se  designa  en  la  marina  un  fuerte 
temporal. 

ZARZO,  s.  m.  Pese.  Cierto  armadijo  de  que  se  usa  para  coger  anguilas 
en  los  ríos  de  los  valles  de  Cantabria,  donde  también  le  llaman  seta.  Reg.|| 
ant.  Man.  V.  Zarro. 

ZATA  6  ZATARA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  V.  Balsa,  en  su  primera 
acepción. 

ZE. 

ZENIT,  s.  m.  Ait.  y  PH.  El  punto  en  que  termina  en  la  esfera  celeste 
la  vertical  que  pasa  por  nuestros  pies.  Es  el  opuesto  al  nadir  con  el  cual  com- 
pone los  dos  polos  del  horizonte  racional.  Se  escribe  también  cénit,  zz  Fr. 
Zenit. = Ing.  Zenit. — It.  Zenit. 

ZEPHIRUS»  s.  m.  Voz  griega.  PU.  V.  Céfiro. 

ZI 

ZINGHO.  s.  m.  ant  A.  N.  V.  Suncho. 

ZQ 

ZOBORDAR,  v.  a.  Pit.  y  Man.  V.  Zabordar. 
ZOBORDO,  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  Zaborda, 

ZOCO-  s.  m.  A  iV.  y  Man.  Por  semejanza,  aunque  no  absoluta,  coa 
lo  que  esta  voz  significa  en  el  uso  común,  se  aplica  al  pedazo  de  tamborete 
que  sobresale  de  la  cara  de  proa  de  los  masteleros.  De  aquí  la  frase  frecuen- 
tísima de  arriar  ó  lUvar  las  gavias  sobre  los  zocos,  porque  se  arrian  hasta 
que  tocan  6  descansan  en  parte  sobre  este  punto  de  apoyo. 

ZOCUCHO,  s.  m.  A.  2V.  y  JVav.  Cualquier  rincón  estrecho  que  por 
construcción  resulta  en  las  partes  mas  cerradas  de  las  ligazones,  como  por 
ejemplo  en  los  delgados  de  popa  y  proa,  y  que  se  cierra  con  mamparos,  ó 
queda  comprendido  dentro  de  una  litera  6  camarote. 

ZODIACAL,  adj.  Ast.  naut.  Lo  que  pertenece  al  zodiaco,  ó  se  halla 
en  ¿I  comprendido  ;  como  estrellas  zodiacales  &c. 

ZODIACO,  s.  m.  Ast.  naut.  La  faja  ¿  zona  celeste  que  comprende 
dentro  de  sí  todos  los  movimientos ,  ó  por  mejor  decir  ,  los  trayectos  ú  órbi- 
tas de  los  planetas ,  ó  los  lugares  en  que  estos  pueden  hallarse  con  respecto  a* 
la  eclíptica,  cuya  dirección  sigue ,  extendiéndose  en  anchura  seis  grados  i  cada 
lado  de  ella, según  los  antiguos,  j  ocho  y  aun  nueve,  seeun  los  moderno».  Los 
astrónomos  la  consideran  dividida  en  doce  partes  iguales  que  llaman  signos. 
V.  esta  voz  y  las  de  eclíptica  y  precesión, 

ZONA,  s.  f.  Grog,  y  PU.  Cualquiera  de  las  cinco  partes  ó  bandas  en 
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que  se  comidera  dividida  la  superficie  de  la  tierra  de  polo  á  polo.  Hay  una 
llamada  tórrida ,  cuya  anchura  es  igual  i  la  distancia  entre  lot  dos  trópicos 
y  está  dividida  por  mitad  por  el  ecuador  ;  dos  glaciale»  ó/rias  que  se  extien- 
des desde  los  polos  hasta  los  círculos  polares;  y  dos  templadas ,  comprendi- 
das entre  estos  y  los  trópicos.  Llámanse  también  plagas.  |  |Por  extension  se  di* 
ce  de  cualquiera  otra  division  semejante  ;  como  zona  de  tos  vientos  generales, 
d*  los  variablts  &c.  '  < 

ZOPISA,  s.  f.  Nov.  V.  Pez  naval. 

ZORRA  (EN),  mod.  adv.  ant.  Lo  mismo  que  zorrero,  hablando  de! 
buque.  Voc.  Nav. 

ZORRERO ,  RA.  adj.  Nav.  Dícese  del  buque  ó  embarcación  pesada. 
Véase,  no  obstante ,  lo  expuesto  en  sorra  sobre  el  texto  de  Terreros. 

ZOZOBRA,  s.  f.  ant.  Nav.  La  oposición  y  contraste  de  tos  vientos  <jue 
impiden  la  navegación,  y  ponen  al  bajel  en  riesgo  próximo  de  ser  sumergido. 
Acad. 

ZOZOBRAR,  v.  n.  PH.  y  Man.  Inclinarse  y  tumbar  la  embarcación 
con  la  fuerza  del  viento  hasta  que  se  vuelca ,  y  entrándole  el  agua ,  se  va  i  pi- 
que. García  de  Palacios  dice:  "trastornar  el  navio  la  quilla  arriba.*'  Esto  mis- 
mo expresan  las  frases  figuradas  y  familiares  de  hacer  capillo,  ponerse  el  bu- 
que  por  sombrero ,  por  montera ,  dar  un  tumbo ,  dar  un  vuelco  ó  la  volteta, 
la  voltereta  &c. ,  y  con  el  verbo  vélttar.  Estando  un  buque  á  la  quilla,  puede 
también  zozobrar ,  si  llegando  4  vencer  la  resistencia  que  en  su  inclinación  le 
opone  el  volumen  del  costado  sumergido,  no  pueden  contenerlo  las  plumas  y 
barloas ,  y  sucede  lo  que  los  marineros  dicen  irse ,  esto  es,  que  cae  enteramen- 
te de  la  banda  sobre  que  se  hallaba  tumbado,  y  llenándose  de  agua,  se  va  i  pi- 
que. Luzuriaga ,  definiendo  el  verbo  zozobrar ,  dice  :  "ir  con  viento  en  proa, 
id  est,  correr  fortuna",  en  cuya  definición  se  nota  que  parece  debió  decir  pi- 
pa por  proa,  ó  que  seguramente  hay  en  el  tetto  un  error  de  escritura;  pero  de 
todos  modos  conviene  lo  que  en  él  se  dice  con  lo  que  laj  Acad.  explica  en 
zozobra»\\Por  semejanza,  y  como  verbo  activo ,  se  dice  por  volver  ó  voltear 
de  arriba  para  abajo  una  pieza  de  beta  ó  cualquier  otro  conjunto  de  adujas 
de  un  cabo ,  de  modo  que  resulta  encima  la  que  estaba  debajo. 

ZOZOBRO,  s.  m.  PH.  y  Man  La  acción  de  zozobrar.  Zul. 


>v«í  v 


ZULACAR,  v.  a.  A.  N.  En  acepción  común  se  usa  de  este  verbo  para 
expresar  la  acción  de  cubrir  con  zulaque  las  claveras  y  costuras  de  los  fondos 
de  un  buque. 

ZULAQUE,  s.  m.  A.  N.  La  composición  conocida  comunmente  con  es- 
te nombre,  de  que  á  veces  se  usa  para  zulacar  los  fondos. 


i 
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ABADERNAR.  Después  de  la  explicación  y  ante»  de  las  corresponden- 
cías  extrangcras,  3greeucscr  V.  ademas  lo  oDscrvaao  &oorc  vaatrna. 

»  ■  ft  * 

AC 

ACOLLAR.  Agregúese  al  fin  de  todo  esta  otra  acepción  :||  .4.  N.  Meter 
la  estopa  en  las  costuras  como  plegada  de  trecho  en  trecho  para  que  adquiera 
mas  solidez. 

ACROSTOUO.  En  laicità  one  en  esta  voz  se  hace  á  la  de  espolón,  se 
dice  :  en  tu  tenera  acepción ,  y  debe  decir  en  ta  itgunda. 


AGH 


ACHIQUE,  s.  m.  Nov.  y  Man.  El  acto  y  efecto  de  achicar  el  agua  con 
las  bombas  ó  con  los  vertedores. 

i  -  AD 

ADRIZAR.  ÀI  fin  de  todo  el  artículo  agregúese  :  V.  ademas  turdir. 

ADUJA.  Al  fin,  después  de  la  palabra  rodete,  agregúese:  pero  en  ningu- 
no de  los  tres  arsenales  de  nuestra  marina  están  admitidas  estas  denominaciones. 

ADUJAR.  Al  fin  de  toda  la  explicación,  y  antes  de  las  corresponden- 
cias cxirangeras ,  agregúese  :  Y.  Coger  en  redondo,  en  esta  ultima  roz  como 
adjetivo. 


>  ; 


AF 


AFEITANAR.  v.  a.  A.  2V.  Cortar  los  rebordes  ó  rebaba  del  remache 
de  los  pernos  para  sacarlos. 

AG 

AGUANTE.  Al  fin  de  todo  el  articulo  agregúete:  y  asimismo  tiene  re- 
lación con  pojante  y  con  estabilidad* 

AGUJA.  A  la  cita  que  se  hace  al  fin  de  la  primera  acepción,  y  antes  de 
las  correspondencias  extrangeras ,  agregúese  :  "y  no  es  extraño  aue  lo  fuese, 
puesto  que  Jacobo  de  Vitri ,  que  vivia  hacia  el  año  de  laoo,  habla  de  la  agu- 
ja imanada,  bajo  este  mismo  nombre ,  como  muy  usual  y  util  que  era  en  la 
navegación."  Y  al  fin  de  la  tercera  acepción ,  agregúese:  V.  Macho,  en  su 
primera  acepción,  y  hembra  en  la  tercera. 

AH 

AHILAR.  ».  ».  AN.  V.  Untar. 
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ALARGAR.  Al  fin  de  toda^jreguesc  esta  otri  acepción  :  ||iV*v.  y 
Man.  V.  Largar ,  en  su  cuarta  acepción. 

ALMIRANTE.  En  donde  dice:  En  ¡as  citadas  ley  e  i  de  partida  se 
nombra  indistintamente  almiralt  agregúese:  y  en ire  los  griegos  y  ialirjas  se 

llamó  arckitalaso ,  según  los  diccionarios  y  escritos  tenidos  á  la  vista. 

Áívt 

AMANTILLO.  Agregúese  esta  otra  acepción:  ||aot.  V.  Otta,  en  su 

primera  acepción. 

AMORDAZAR.'  Agregúese  esta  otra  acepcion:|| Entre  veleros  es  amol- 
dar los  dobleces  que  «Jeben  darse  á  la  lona ,  pasando  la  mordaza  á  io  largo  de 
ellos.  V.  Mordaza  de  velero. 

AMURA.  Al  fin  de  todo  el  artícálo  agregúese  esta  (rase: \\Lnantar  U 
amura.  V.  Levantar,  en  su  octava  acepción. 

»  ... 

t         «  •  '       •  *  ♦  »  .  «  m 

AN  . 

ANDAMIO,  s.  m.  Nav.,  AAN,*y  Man.  Armazón  de  varios  palos  ó 
listones  apoyados  en  borriquetes  de  distancia  en  distancia  para  lender  á  enju- 
gar sobre  ella  los  cabos  alquitranados.  .  7  * 

ANDANA.  Al  fin  de  la  explicación  de  la  ízase  de  foot 
buque  ,  agregúese  :  V.  Compás  y  novio  de  andana.  . 

ANFICIRTOS.  Agregúese  á  la  última  cita:  y  falcata. 

ANGUILA.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agr egrese:  pero  en  los  _   

del  Ferrol  y  de  Cartagena  entienden  por  ambas  denominaciones  el  cartmu  ;  y 
aun  en  el  último  dicen  que  la  segunda  ó  la  dt  tuna  no  está  en  uso  ;  y  en  el  de 
Cádiz  no  conocen  ni  la  una  ni  la  otra. 

ANTEGRADA,  s.  f.  A.  2V.  é  H,  La  parte  comprendida  entre  el  ta- 
lon de  la  quilla  de  un  buque  y  el  extremo  mas  bajo  de  la  grada  en  que  está 
construyéndose.  .  . 

AP 

m 

APAREJO  DE  ESTRINQUE.  A  la  correspondencia  francesa  agré- 
e  esta  otra  :  3r  edindin. 

A  POSTAL.  Al  fin  agregúese*.  Asi  lo  dice  uno  de  los  diccionarios  con- 
sultados; pero  Reg.  se  explica  en  los  siguientes  términos:  "En  Asturias  dan 
este  nombre  á  unas  paradas  construidas  con  piedra  en  los  rios  adonde  entran 
á  desovar  los  salmones."  La  Acad.  agrega  queen  otras  partes 
en  algunas  c  adoso* 


ARBOTANTE.  Al  fin,  y  antes  de  las  correspoi 
agregúese  :  V.  ademas  candelero ,  en  su  cuarta  acepción. 

ARQUEAR.  Agregúese  al  fin  esta  otra  acepción:  ||V.  Ciiifarr,  «n 
segunda  acepción. 
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ARRIOSTRAR.  Debe  decir:  Poner  riostras  i  los  pilos  de  arboladura 
del  buque  ó  á  las  piezas  de  madera  quc*tstan  en  labor  y  han  de  empernarse  ó 
clavarse  juntas. 

ARRUMBADA.  Al  fin  de  todo  agregúese:  y  en  las  leyes  de  partida  se 
la  Dama  costanera* 

ARRUN.  PH.  y  Man.  Vot  de  que  usa  Pora  en  la  frise  de  Jar  un  ar- 

erun  *  que  define  :  "dar  ùn  poco  de  desvio  Á  apartamiento.*  Esto  es»  lo  que  est 
el  dia  se  dice  dar  reirmarúo^  aunque  dctodos  modos  parece  voz  bárbara*  . 

ARSENAL.  Al  fin  del  artículo  y  antes  de  las  correspondencias  extran* 
géras,  agregúese:  y  el  Padre  Guadix.dice  todo  lo  contrario  que  el  Die  geog. , 
esto  es,  que  del  árabe  darsena  provino  arsenal  y  taratana  ó  atarazana. 

ARTILLERO.  A  la  denominación  de  artillero  mayor  debe  preceder  la 
inicial  ant.  ...      .  •  «'.•'  c  ,  *>  »',...  " 

ASPERON»  finia  remisión  que  eri  esta  vox.  so  hace  ^¿  la  dt  et*olonttc 
dice  en  su  frimera  acepción ,  y  debe  decir  :  en  la  primera  y  segunda  acep- 
ciones. 3   .    .  .*  • 

ASTA.  En  la  cuarta  acepción ,  donde  dice  que  entre  constructores  se  de- 
nomina propiamente  zanco,  agredíate  ;  6  zancón*  Y  en  la  novena  acepción, 
que  tolo  se  compone  de  la  remffsooi.á  itgszon',  agregúese:  en  su  primera 

•'  r  AT 

ATARUGAR,  v.  a.  A.  N.  V.  Encabillar. 

ATOLONES.  Al  fin.  del  artículo  agtégrese:  Asi  lo  dice  alguno  de  los 
diccionarios  tenidos  á  la  vista.  Sia  embargo,  la  enciclopedia  marítima  france- 
sa en  la  voz  attoies ,  que  es  tan  pareada,  dice  :  que  "son  conjuntos  de  islas 
separadas  por  pelotones  en  un  archipiélago.**  Y  seguidamente:  en  la  voz  atto- 
lons ,  que  es  idéntica  á  la  de  este  artículo ,  remite  i  la  de  a  ti  bles. 

ATURBANTAR.  Én  la  tercera  acepción  y  antes  de  entrar  á  tratar  de 
!a  equivalencia  con  turbantar ,  intercálese  :  Y  en  general  es  ligar  al  rededor 
de  palò,  verga,  ancla  &c.  un  cuadernal,  cabo  6,  estroso  para  que  actúan  pre- 
cisamente en  el  punto  eu  que  se  hace  la  ligadura  ,  á  fin  de  que  6  el  aparejo 
O  cabo  llame  en  una  dirección  determinada,  ó  suspenda  el  paio,. ancla  ,  canon 
de  artillería  ¿kc  por  el  eatremo  y  con  la  inclinación  convcnienics.  V.  Turv 
tante, 

AV 

AVENTURA.  A  la  cita  i  Cambio  maritime ,  que  se  halla  al  fin ,  agre- 
gúese :  y  prestador.  ......        ,..  t  v 

AVIAR.  En  la  segunda  acepción,  donde  dice  en  capro  sentido  se  dice 
también  rebatir ,  agregúese:  y  retundir* 

AY 

.  AYUDA.  Agregúese  esta  otra  acepción:] |  A.  M  y  Man.  V.  Madrina, 
en  su  segunda  acepción. 
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AZ 

AZAFRAN.  Desde  la  coarta  Koea  de  erte  articolo ,  donde 
aun  entrt  constructores ,  agregúese  6  díase  mas  bien  ¿e  Jar  a^sr^aíes 
dix  y  Carta  ?ma  ;  y  luego  en  Argüida  donde  dice  m*r  es     arsenal  aWi 
fúl,  agregúese  :  ¿  entre  al  gum  i  de  tus  constructores.  Y  ai  fin  de  toda  Ja 
cien,  agregúete:  V.  ademas  talan,  tu* 

BA 

BAJO.  La  correspondencia  francesa  debe 
es  ,  haut-fond ,  ¿ai//  ,  ¿*f«r/ ,  ecueill. 

BALANCEAR.  Al  fin  de  la  segunda  acepción  agregúese:  V. 
froejar ,  en  su  segunda  acepción. 

BAO.  A  la  primera  acepción  al  fin,  agregúese  :  Algunos  llaira 
á  los  de  la  toldiHa. 

BARBULLIDO,  u  m.  Pac.  Entre  pescadores  de  la  costa  de  Galicia  ,  Es 
especie  de  rizado ,  ó  sea  hervidero  que  forma  en  la  superficie  del  agua  un  car- 

^^RCA^Dfct^^  agregúese  esta  otra:j|V.  Load 

y  londro.   

B  A  RR  AG  AN  HI  a.  En  la  primera  acepción,  donde  dice  titos  tabs  se 
llaman  asimismo  remates  de  los  jardines ,  agregúese:  "y  maniguetas  ,  y  se- 
gún Terr,  bitas ,  aunque  en  el  dia  es  desconocida  esta  equivalencia.*'  Y  al  fin 
de  toda  la  dicha  primera  acepción ,  agregúese  :  tfV-  ademas  postura."  En  la 
segunda  acepción  en  locar  de  la  cita  de  Gamb. ,  como  está ,  debe  decir: 
«'Gamboa,  de  quien  está  tomada  esta  definición ,  llama  á  este  trozo  de  made- 
ra con  nomi  re  peculiar  lampazo, 

BASTARDA.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agregúese  :  Pero  Luz.  dice  asr 
*'Vela  bastarda  es  vela  muy  grande  que  ponen  en  la  entena  cuando  no  hay 
viento." 

B  ATAYOLA.  AI  fin  de  todo  el  artículo  agréguese:||  del  bra- 

zal: la  del  brazal  grande ,  según  lo  entienden  en  el  arsenal  de  Cartagena. 

BATEA.  Al  nn  de  toda  la  explicación  y  antes  de  1st  correspondencias 
«frangerai,  agregúete:  en  cuyo  caso  es  un  equivalente  i  fonton  (de  carga). 


BI 

BITAS.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agre^eieî||V^4rr*^sw/#  y 
gatta ,  en  sus  respectivas  primeras  acepciones. 

BO 


BOCA.  Entre  el  mod.  adv.  Á boca  de  lobo  y  la  última  acepción  ir 
leie:||£<**  dt  la  caña.  V.  Groera  del  timón. 

Bü£A&ARKA.  ÀI  fin  de  todo  el  articulo  agregúete:  V. 
ra  del  timón. 

.  BOGADOR.  Al  fin  de  la  explicación  y  antes  de  las  correspondencias 
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extrangeras  agregúese  Hácia  los  tiempos  del  Rey  Don  Alomo  el  Sabio  se  de- 
cía rimador ,  según  la  lev  8  ,  tít.  14,  part,  a.* 

BOL.  Al  fin  del  articulo  agregúese: || Lo  mismo  que  lance. 

BOLICHE.  Al  fin  de  la  segunda  acepción ,  y  antes  de  la  remisión  i  jin- 
teta,  agregúese  :  aunque  en  Reg.  solo  se  encuentra  peseta. 

BOLINA.  Al  fin  de  toda  Ta  explicación  de  la  frase  de  navegar  de  boli- 
na y  orza  agregúese  :  y  aun  el  primero  por  la  de  ir  á  medio  viento,  y  otros 
por  la  de  aguzar  de  Id. 

BORRIQUETE.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agregúese  :  Asimismo  hay 
otro  formado  de  dos  maderos  gruesos ,  con  dos  travesarlos  que  los  unen  en  fi- 
gura de  anguila ,  y  sirve  para  varar  los  palos  de  arboladura  de  los  buques 
grandes. 

BOZA.  Al  fin  de  la  cita  de  la  segunda  acepción  agregúese:  y  ademas  la 
de  rollete,  en  su  primera  acepción. 

BU 

•  •  • 

* 

BUJARRON,  s.  m.  A.  N.  Entre  algunos  constructores  se  dice  del  bu- 
que achaparrado  en  su  arboladura,  mal  guindado. ||ant.  Man.  En  el  arsenal 
del  Ferrol  se  tiene  por  una  vela  que  se  largaba  antes  debajo  del  estay  de  trin- 
quete 1  como  en  la  actualidad  la  trinquet  illa ,  en  los  grandes  temporales. 

BULARCAMA.  En  lugar  de  principiar  la  definición  por  varenga  ó  li- 
gazón de  madera, gruesa  y  ancha , dígase  solamente  cuaderna.  Y  puede  omi- 
tirse la  última  remisión  á  varenga. 

BUQUE.  A  la  explicación  de  la  denominación  de  buque  abierto  ó  cerra- 
do de  bocas  agregúese:  V.  Recogimiento ,  en  su  primera  denominación.  A  la 
de  buque  de  puente  â  la  oreja  agregúese  :  También  toma  este  título  el  que 
tiene  formada  puente  de  enjaretado  forrado  de  tablas.  Y  i  la  de  buque  de  dos 
rodas ,  después  de  las  citas ,  agregúese  :  Lo  mismo  significa  la  otra  expresión 
de  buque  de  dos  proas. 

BURRO.  En  esta  voz  debe  anteponerse  i  las  correspondencias  extrade- 
ras la  remisión:  V.  Datan  6  donante,  suprimiendo  las  dos  rayas  verticales 
que  preceden  á  esta  y  agregando  á  ella:  y  otza-Á-popa  ú  orzapopa. 

CA 

*   *  ■  * 

CABILLON.  Al  fin  del  artículo  agregúese  esta  otra  acepción: ||  Cualquie- 
ra de  los  pedazos  de  palo  redondo  que  forman  los  pasos  de  una  escala  de 
viento. 

CABO.  La  segunda  frase  debe  empezar  tú:  Pasar  y  despasar;  ó  &c. 
y  á  la  remisión  debe  agregarse:  y  maniobra. 
CADOSO.  s.  m.  Pese.  V.  Apostal. 

CAJERA.  Al  fin  del  artículo  y  antes  de  las  correspondencias  ext  range-" 
ras  agregúese  :  V.  ademas  groera  del  timon  y  reclame ,  en  su  primera  acepción. 

CAJON.  En  la  acepción  común,  i  la  cita  ó  ejemplo  de  cajones  de  cáma- 
ra ,  agregúese  :  ó  de  popa. 

CAMBIO.  Al  fin  de  la  primera  acepción,  y  antes  de  la  remisión  á  aven- 
tura, agregúese:  «Veitia  dice  que  el  modo  adverbial  á  cambio  marítimo  habia 
anticuado,  y  en  su  lugar  se  designaba  lo  mismo  con  el  de  i  riesgo  de  nao.n 
Y  á  la  citada  remisión  i  aventura  agregúese  :  y  prestador. 
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CANAL.  Al  fin  de  la  primera  acepción  agrégtMfe;  f-V.'idctBtt 
en  su  cuarta  acepción.'1  Y  a  fin  de  evitar  la  repetición  disonante  que. resulta- 
ría, corríjase  el  .principio  de  le  segunda  acepción,  diciendo:"  En  la  común 
de  esta  voz  &c"  Después  de  la  tercera  acepción  intercálense  estas  otras?  "|l 
A.  N.  y  Nav.  V.  Registro ,  en  su  sexta  acepción. \\Peu.  V.  Apóstol.9*  X 
á  la  explicación  de  la  denominación  de  canales  de  brulote  agregúese:  Llá- 
oianse  también  mine  tas ,  y  según  los  casos ,  salchichas*  j.y. 

CANDELERO.  A  la  segunda  acepción  agregúese:  wEn  el  arsenal  de 
Cádiz  le  llaman  palo  de  toldo.  »  Y  al  fio  de  todo  el  artículo,  antes  de  las 
corresponderías  ««rangeras ,  agregúese  esta  otra  acepción  :||  Entre  construc- 
tores del  Ferrol ,  la  especie  de  pescante  ó  armazón  de  hierro  que  sostiene 
cualquiera  de  los  faroles  de  popa.  En  el  arsenal  de  Cádiz  le  llaman  arbotante 
y  algunos  de  los  diccionarios  consultados  viento»  - 

CANGREJA.  A  la  última  voz  maricangaUa,  que  está  antes  de  la  re- 
misión á  vela  t  agregúese  :  "  según  k»  diccionarios  tenidos  i  la  trista  ;  mas 
véase  lo  observado  en  la  segunda  acepción  de  maricangaUa,9*  Y  la  remisión 
i  vela  hágase  después  asi:  V.  ademas  vela,  "  *  f 

CAÑA.  Después  de  la  denominación  de  caña  de  batir  y  su  explicación 
agregúese  esta  oír* \\\  Me  dia  caña.  V.  en  la  M. 

CAÑON.  Despues  de  las  primeras  palabras  en  su  misma  acepción  común 
con  que  empieza  este  artículo ,  agregúese  para  mayor  claridad:  "como  pieza 
de  artillería  y  cambíese  la  voz  común  en  la  de  vulgar,  para  evitar  la  ca- 
cofonía que  hacen  común  y  como. 

CAPITAN.  En  la  primera  acepción,  donde  dice  aunque  en  el  primer 
caso  es  mas  usada  la  voz  de  comandante ,  agregúese  t  y  en  el  segundo  se  dice 
siempre  patron  en  el  Mediterraneo,  según  Capo»,  en  el  glos.  al  Cod.  de  las 
costumb,  mar.  de  Barcelona. 

i.    CARACOL.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agregúese:  y  rolio. 

CARENOTE.  En  donde  dice  que  se  le  llama  también  costón  y  en  otros 
ejcúa  agregúese:  anguila  de  fondo  y  anguila  de  cuna ,  aunque  esta  última 
denominación  no  está  en  uso,  según  lo  sienten, en  el  arsenal  de  Cartagena* 

CARO.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Cimar. 

CARTA.  Al  fin  de  toda  la  explicación  de  la  denominación  de  carta- 
partida  y  antes  de  las  correspondencia»  est  rangeras  agregúese:  V.  Fletamento. 

CARTEL,  s.  m.  Pese,  Red  formada  de  copes  con  que  llegado  á  la  in- 
mediación de  la  playa  el  lance  que  se  ha  echado  en  la  pesca  de  sardina,  se 
cierra  ó  ciñe  el  cerco  real,  afianzándose  ó  cosiéndose  de  una  y  otra  parte  para 
formar  el  círculo ,  y  con  una  de  las  dos  bandas  del  mismo  cerco  se  solapa  ó 
rodea  ,  empleándola  toda  en  dos  ó  mas  vueltas  con  que  se  refuerza.  Reg. 

CAVADO.  Al  fin  de  la  definición  y  antes  déla  remisión  á  acopar  agre- 
gúese: Dícese  también  hoyo. 

,  CAYO.  Al  fin  de  la  definición  y  antes  de  las  correspondencias  extrange- 
ras  agréguese  :  V.  por  otra  parte  islote, 

■  ■  •  CE 

%  m    U  m  « 

CEÑIR.  Al  fin  de  la  segunda  acepción,  antes  de  las  correspondercias 
extrangeras,  agréguese  :  "y  Luzuriaga  a  las  de  ir  á  medio  viento,  é  ir  tras- 
tornado  el  bajel,1*  Y  al  fin  de  la  tercera  acepción  agréguese  i  MEn  esta  y  en 
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la  anterior  acepción  se  decía  antiguamente  oreear,  según  Gare.,  luz.  y  el 
íVoc.  Nav. 

CE  <CO.  E  i  las  equivalencias  de  la  denominación  de  cerco  real  suprima** 
té  la>  que  precede  á  arte  de  malla  real,  y  agrégueve  inmediatamente  á  est» 
«y  en  algunas  partes  instrumentos  de  raer,  según  Reg." 

*-  . ¿  «■  _     - 1  -  ■• .  Cîl 

CIAR.  AI  fin  de  la  definición ,  7  antes  de  las  correspondencias  extrange- 
ras  ,  agregúese:  V.  el  verbo  remolar. 

CIMAR.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agregúese:  Esto  se  llamaba  en  las 
galeras  hacer  el  caro,  según  Luz. 

CLA 

CLARA,  s.  f.  A.  N.  Cualquiera  de  los  vacíos  cuadrados  que  resultan  en- 
tre cada  dos  barrotes,  y  dos  varetas  en  los  cuarteles  de  enjaretado. 

CO 

COCEDERA,  s.  f.  A.      V.  Cosedera ,  en  su  segunda  acepción. 
*    COCEDERO.  Al  fin  del  artículo  agréguese:  V.  Fogón  de  la  brea. 

COFA.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agréguese:  y  Vict,  la  dice  toUr  de 
¿mía;  pero  en  los  arsenales  de  Cádiz  y  Ferrol  es  desconocida  esta  equivalen- 
cia i  no  obstante  que  en  el  de  Cartagena  la  admiten,  aunque  no  llamándola 
sino  soler  de  cofa, 

COFIA,  s.  f.  Art.  y  Tact.  Revestidura  de  pergamino  embetunado  con 
que  se  cubre  la  cabeza  de  la  gran  espoleta  por  donde  se  da  fuego  al  brulote  al 
echarlo  al  enemigo. 

COLA.  Al  fin  de  toda  la  explicación  de  la  denominación  de  cela  de 
fato  agréguese:  V.  ademas  pico  de  sierpe. 

COLUMNA.  La  observación  final  de  la  segunda  acepción  debe  estar  con* 
cebida  en  estos  términos:  "Mas  entre  constructores,  ó  á  lo  menos  en  el  ar- 
senal del  Ferrol ,  solo  se  aplica  esta  denominación  á  las  piezas  que  sirven  para 
lo  mismo  en  los  diques ,  llamándose  las  otras  masteleros  ó  posteleros  de  an- 
damio." Y  debe  ponerse  por  tercera  acepción  la  siguiente:  ||V.  Macarrón, 
en  su  segunda  acepción. 

COMPAS.  Al  fin  de  cada  una  de  las  explicaciones  Á  compás  de  la  nao, 
compás  de  los  palos  y  ponerse  en  compás ,  debe  agregarse:  V.  Andana  y  na* 
vio  de  andana. 

CONJUNCION.  AI  fin  de  toda  la  explicación  y  de  la  cita  de  Tab.  agré- 
guese: Es  asimismo  una  de  las  sitJgias. 

CONOCIMIENTO.  Al  fin  de  toda  la  explicación ,  y  antes  de  las  cor- 
respondencias ex  t  ranger  as ,  agregúese:  sobre  cuya  equivalencia  puede  vene  la 
aplicación  rigorosa  que  hace  Capm.  en  la  voz  póliza. 

CONTINENTE.  Al  fin  de  todo  el  artículo,  y  antes  de  las  correspon- 
dencias ex t rangeras ,  agréguese  :  por  contraposición  á  las  islas ,  rodeadas  del 
mar. 

CONTRABOVEDILLA.  Al  fin  del  artículo  agréguese:  V.  Friso. 
CONTRACRUZ.  s.  f.  Man.  V.  Trapa,  en  su  primera  acepción. 
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CONTRAHECHA.  Al  fin  del  articolo  agregúete:  Según  relación  del 
arsenal  de  Cartagena  suele  llamárselas  vulgarmente  pies ,  porque  abrazan  la 
mecha  (que  en  el  mismo  arsenal  denominan  indistintamente  pluma)  desde  la 
cubierta  á  las  cacholas  y  llegan  hasta  el  pie  del  palo;  mas  en  los  arsenales  de 
Cádiz  y  Ferrol  no  es  conocida  esta  equivalencia.  1 1  Contramecha  de  cabeza: 
denominación  que  dan  algunos  constructores  á  la  gtmelga  de  cabeza. 

CONTRETE.  Al  fin  de  toda  la  explicación  v  de  la  equivalencia  agre- 
gúese: V.  ademas  llaves  de  las  anguilas. 

CORDEL.  Al  fin  de  la  explicación  á  cordel  extraviado  de  la  corredera 
agregúese  :  Este  pedazo  de  cordel ,  que  por  lo  regular  es  de  la  longitud  del 
buque,  está  de  antemano  determinado»  y  marcado  por  la  rojeta;  y  se  llama 
también  zaga ,  según  alguno  de  los  diccionarios  consultados.  V.  Roseta ,  en 
su  primera  acepción. 

CORRAL.  A  la  secunda  acepc  ion  deben  preceder  las  iniciales  de  uNav. 
y  Many  Al  6n  de  la  tercera ,  o  lo  que  es  lo  mismo ,  de  todo  el  artículo, 
agregúese  :  "  Es  término  mas  usado  en  Andalucía  :  en  otras  partes  llaman  pa~ 
rada  de  piedra." 

CORREA.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agregúese:  En  este  caso  se  llama 
también  planchuela  de  roda. 

CORREDERA.  Al  fin  de  la  segunda  acepción  agregúese:  "V.  Cor- 
redizoS*  Y  entre  la  última  acepción  y  la  denominación  de  corredera  de  f/— 
candallo  intercálese  esta  otra:  I J  Man.  V.  Culebra,  en  su  última  acepción. 

CORREDIZO,  s.  m.  A.  N.  En  el  arsenal  del  Fenol  llaman  asi  la  ca- 
jera ,  mortaja ,  rebajo  ó  ranura  por  donde  corre  una  porta  de  corredera»  co- 
mo las  de  camarotes,  pañoles  &c  V.  Corredera ,  en  su  segunda  acepción. 

CORREDOR.  Al  fin  de  toda  la  explicación ,  7  antes  de  la  segunda 
acepción ,  açréguese:  V.  Entarimado. 

CORRULLA.  En  la  segunda  acepción  debe  enmendarse  la  cita  de  Ter- 
reros, diciendo:  La  Acad.  define:  ** cierto  lugar  ó  espacio  debajo  de  la  cu* 
bierta,  que  toca  al  costado  ó  flanco  de  la  galera;"  y  Terreros ,  que  conviene 
en  lo  mismo,  añade  que  "también  le  llaman  corulla  y  curulla." 

COSEDERA.  Al  fin  de  toda  la  segunda  acepción,  después  de  la  palabra 
tapa ,  agregúese:  En  el  arsenal  del  Ferrol  llaman  también  tosedera  ó  cocede- 
ra i  cada  una  de  las  tracas  de  tablones  de  forro  inferiores  á  la  cinta. 

COST U  RAGE.  s.  m.  A.  N.  Conjunto  de  costuras  de  tablas  ó  tablones, 
total  ó  parcial. 

CRU 

CRUCETAS.  Al  fin  de  la  tercera  acepción  agregúese:  Todo»  en  el  arse- 
nal de  Cádiz  se  llaman  también  traviesas.  V.  ademas  llaves  de  las  anguilas. 

CRUZ.  Entre  la  decimi  acepción  y  Ja  denominación  de  cruz  geométrica 
intercálese  esta  otra: 1 1 yí.  N.  Cruz  de  las  bitas:  el  madero  que  atraviesa  las 
dos  bitas,  V.  esta  voz  y  la  de  maimonete. 

CU 

CUADERNA.  En  la  primera  acepción,  después  de  la  cita  de  Ciar., 
donde  empieza  nuevo  período  por  la  palabra  algunos ,  intercálese  y  siga  in- 
mediatamente  *  ella:  «y  entre  ellos  la  Acad."  Y  al  fin  de  toda  la  dicha  pri- 
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mera  acepción  ,  antes  de  las  correspondencias  extrangeras ,  agregúese-,  "aun- 
que no  en  los  arsenales ,  si  bien  en  el  de  Cartagena  no  encuentran  repugnante 
tal  denominación ,  respecto  i  que  estas  cuadernas  pueden  considerarse  como 
maestras  de  las  intermedias:  y  enei  mismo  citado  arsenal  les  dicen  cuadernas 
apostada'  Y  vulgarmente  postas." 

CUBIERTA.  Después  de  todo  lo  expresado  en  la  primera  acepción,  y 
antes  de  las  correspondencias  ex t rangeras,  agregúese:  En  lo  antiguo  ó  en  las 
galeras  se  llamaba  en  general  sostri,  según  Luz.  ;  pero  hoy  es  absolutamente 
desconocida  esta  voz. 

CUCHA RRO.  En  la  remisión  á  galbna ,  que  es  la  que  forma  la  última 
acepción,  debe  borrarse  el  señalamiento  de  número  de  la  correspondiente  en 
aquella  voz  ,  porque  ha  quedado  reducida  á  una  sola» 

CUCHILLO.  En  la  primera  acepción  debe  Quitarse  Ja  equivalencia  de  ¿r- 
melra  del  cuerpo  que  por  error  se  equivocó  con  la  de  embono ,  que  es  como 
también  llaman  en  el  arsenal  del  Ferrol  i  la  pieza  aqui  definida. 

CULEBRA.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agregúese  ;  Según  Petit ,  no  se  lla- 
ma sino  guia  ó  corredera, 

CHA 

CHAPITEL.  La  correspondencia  francesa  debe  ser  ckapt  t  en  lugar  <Je 
chapelle. 

chi 

CHIQUERO.  El  número  de  la  acepción  de  corral ,  á  que  se  remite,  de- 
be ser  la  »  segunda  ". 

DA 


DADO.  A  la  remisión  que  al  fin  de  la  primera  acepción  se  hace  i 
lometa  ,  agréguesc  :  y  tajuelo 

DAVAN  ó  D AVANTE.  A  la  equivalencia  con  que  concluye  toda  la 
explicación ,  y  antes  de  la  primera  frase,  agréguesc:  y  orza-cavante ,  ú  orza- 
novela  ó  novella ,  según  algunos  de  los  diccionarios  consultados. 

DE 

DELGADOS.  Al  fin  de  la  explicación  y  de  las  equivalencias,  7  antes 
de  la  remisión  i  recogimiento,  agregúese:  «Veitia  les  llama  indistintamente 
rédeles.**  Y  al  fin  de  la  citada  remisión  agréguesc  :  *>y  lo  observado  en  ráseles 
acerca  de  la  opinion  de  los  constructores  sobre  esta  equivalencia." 

DENGUE.  Antes  de  la  cita  agréeuese  :  «en  la  costa  de  Cantabria." 

DERROTA.  Al  fin  de  todo  lo  dicho  en  la  primera  acepción  agréguese: 
V.  ademas  manage ,  en  su  cuarta  acepción. 

DERROTERO.  En  lugar  de  las  citas  antiguas  de  la  primera  acepción 
en  la  forma  que  están ,  debe  leerse:  Sarmiento  y  Escalante  le  llaman  itinera- 
rio. V.  ademas  periplo. 

DESATRACADA,  s.  f.  Man.  El  acto  de  desatracar  el  buque  ó  una 
embarcación  menor  de  cualquiera  parte. 

DESCALCADOR.  Al  fin  del  articolo ,  y  antes  de  1  as  corresf 
extrangeras ,  agregúese  :  y  antiguamente  sesea-estopa ,  según  Vcit. 

DDDD 
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DESEMBARCADERO.  Al  fin  del  artículo,  y  antes  de 
dencias  extrangeras,  agregúese.  V.  Peirayo, 

di  . 

i 

DT ABLET,  s.  m.  Pete.  Es  un  palangre  de  anzuelos  muy  pequeños.  En 
Cataluña  se  conocen  por  este  nombre  ;  pero  los  pescadores  valencianos  les  lla- 
man enemicks  ó  palangró.  Estos  pues  se  calan  a  muy  corta  distancia  de  tier- 
ra ,  como  en  fondo  de  siete  á  ocho  palmos;  y  en  semejante  parage  sirven  para 
la  pesca  de  los  peces  conocidos  en  aquellas  costas  con  los  nombres  de  tnabras 
y  roncadores ,  a  curo  efecto  se  encarnan  con  camarón  de  marjales  ó  de  la  Al» 
bufera.  Es  pesquería  tan  escasa  que  se  llama  de  hijos  y  padres ,  porque  se  eje* 
cuta  con  barcos  los  mas  pequeños1,  y  cada  patron  no  lleva  mas  que  sus  hijos  y 
parientes.  Reg. 

DIABUTO.  Este  artículo,  que  se  copió  de  uno  de  los  diccionarios  con- 
sultados,  no  es  legítimamente  como  lo  trae  Reg.  Este,  en  el  de  enemicks, 
traduciendo  la  voz ,  dice  diablillos  como  equivalente  a  la  de  diablee;  y  no 
trae  otra  cosa.  V.  Enemichs ,  en  este  suplemento. 

DIARIO.  Al  fin  del  artículo,  y  antes  de  las  correspondencias  extran  ge- 
ras  ,  agregúese:  V.  ademas  periplo. 

D1EMAL.  s.  m.  Pese  V.  Jábega ,  en  su  primera  acepción. 

DO 


DOMINAR.  Al  fin  de  la  primera  acepción  agregúese:  »ó  que 
las  mares." 

EM 

EMBONO.  Entre  las  correspondencias  extrangeras  y  la  frase  forrar  el 
embono  intercálese  esta  otra  acepción: | IV.  Cuchillo,  tu  su  primera  acepción. 

EMPAVESADA.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agregúese:  »»y  cuando  es 
de  dos  cuerpos,  esto  es ,  que  se  deja  un  claro  intermedio  para  la  fusilería ,  se 

EN 

ENCTNTRAR.  Al  fin  del  artículo  agréguese:  Asi  lo  dicen  algunos  de 
los  diccionarios  consultados;  mas  la  identidad  de  esta  voz  con  la  francesa  rm— 
trer ,  de  igual  significado  ,  deja  en  duda  la  legitimidad  de  la  española ,  ó  á  lo 
menos  la  originalidad  entre  ambas. 

ENEMICHS.  s.  m.  p.  Pese.  En  las  costa*  de  Valencia  dan  este  nombre 
(que  significa  enemigos  t  con  alusión  á  diablillos')  al  palangre  de  anzuelo  muy 
pequeño  ,  suponiendo  ser  tal  su  actividad,  que  cogen  los  peces  como  por  una 
especie  de  encanto  ,  respecto  la  sutileza  de  sus  ganchos  ,  puntas  y  agallas ,  y  no 
obstante  de  que  se  calan  casi  á  tas  orillas  del  mar.  V.  Diablef  Reg.  Este  ar- 
tículo debe  sustituir  al  de  enemkk  del  Diccionario.  V.  te  dicho  en  el  de  Dio- 
blito  de  este  suplemento. 

EMS  AL  Al  fin  de  todo  el  artículo  agréguese:  V.Poto,  en  su  cuarta 
acepción. 
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ESCALA.  Al  fin  de  la  tercera  acepción  agregúese:  V.  Cotillon,  en  s» 
tercera  acepción. 

ESCALAMO.  AL  fin  de  todo  el  artículo  agréguese:  No  obstante,  Gar- 
cía, el  Voc  Nav.  7  Oamb. ,  sin  dejar  de  usar  de  la  equivalencia  á  que  se  re- 
fiere aquel  aserto ,  discordali  diametralmente  en  esta  ultima  parte  del  sentir 
de  los  constructores,  pues  dicen  que  toletes  eran  dos  palitos ,  entre  los  cuales 
se  metía  el  remo  para  bogar  ;  7  aun  los  dos  primeros ,  en  la  voz  extaca ,  afir- 
man que  entonces  era  precisamente  cuando  se  llamaban  toletes,  no  cuando 
servia  uno  solo  con  estrovo,  en  cuyo  caso  se  decía  estaca  ó  esca f ame. 

ESCANTILLON.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agréguese  esta  frase 
sar  los  escantillones  ó  cartabones:  fr.  Señalar  los  ángulos  que  en  sus  diversos 
puntos  han  de  formar  los  cantos  de  una  pieza. 

ESCOPLEADURA.  s.  f.  A.  N.  V.  Ojo,  en  su  segunda  acepción.  - 

ESPADIELLA.  s.  f.  ant.  A.  N.,  Nov,  7  Man.  V.  Espadilla,  en  su 
segunda  acepción. 

ESPADILLA.  Al  fin  de  todo  lo  dicho  en  la  segunda  acepción  agrégue- 
se :  «esto  es,  que  en  estas  leyes  se  ven  usadas  indistintamente  ambas  voces  (7 
aun  la  de  espadiclla  en  los  códices  originales  depositados  en  el  Escorial  7  en 
la  Biblioteca  Real  )  ;  pero  asi  en  este  texto  como  en  algunos  lugares  del  y  ei- 
tía  7  de  otros  escritos ,  se  hallan  tratadas  en  alternativa  con  la  de  timón  con. 
tal  oscuridad ,  que  á  veces  parece  ser  todo  una  nmma  cosa ,  7  en  otras  oca- 
siones se  cree  hacerse  distinción  entre  la  una  7  la  otra.  Acaso  llamasen  esp a+ 
da  ó  espadilla  al  pintóte,  como  es  muy  de  sospechar ,  según  lo  que  se  de- 
duce de  la  combinación  de  todas  las  relaciones  antiguas  referentes  á  este  pun- 
to, no  obstante  que  los  franceses  denominaban  timón  al  mismo  pinzote.  V. 
esta  voz ,  en  su  cuarta  acepción.  ** 

ESPALMO,  s.  m.  A.  N.  7  Nov.  Voz  derivada  del  verbo  esumar,  7 
aplicada  á*  cierta  especie  de  betún  compuesto  de  varios  simples  6  ingredien- 
tes, 7  descubierto  o  inventado  en  1718  por  Juan  Maille  pa' a  embetunar  las 
embarcaciones ,  y  preservar  sus  fondos  de  la  broma,  con  muchas  ventajas  á  la 
brea  7  alquitrán  7  aun  al  forro  de  cobre.  Pero  es  de  admirar  que  aun  después 
de  comprobadas  estas  ventajas  poruña  multitud  de  hechos  7  experiencias  autén- 
ticas ,  después  de  concedidos  al  inventor  dos  privilegios  exclusivos,  uno  en  37 
de  Mayo  de  1727  7  otro  en  14  de  Junio  de  1750 ,  después  de  haberse  vendi- 
do en  Cádiz  mismo  por  D.  Juan  Bautista  Chillet,  7  de  haberse  hecho  otra  ex- 
periencia en  el  Caño  del  Trocadero  por  D.  Francisco  Fernandez  de  Aedo, 
según  consta  de  testimonio  de  so  de  Junio  de  1765 ,  no  se  ha  va  propagado 
un  descubrimiento  tan  útil ,  ni  aun  se  sepa  de  su  composición ,  á  pesar  de  que 
en  declaración  jurada  por  el  comisionado,  7  leída  á  la  Academia  de  Ciencias 
de  París  en  3  de  Abril  de  175 1 ,  se  expresaba  todo  su  pormenor. 

ESTABILIDAD.  Al  fin,  7  antes  de  las  correspondencias  extrangeras, 
agréguese  :  **y  aun  con  aguante." 

ESTACADA.  Este  artículo,  que  se  copió  de  uno  de  los  diccionarios 
consultados,  no  está  concebido  según  el  texto  ó  explicación  de  Reg.  Este, 
tratando  del  costo  qoe  tiene  el  formar  una  estacada ,  7  de  las  utilidades- con 
que  en  ra  permanencia  subsana  cualquiera  desembolso,  dice  que  por  su  ter* 
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mino  viene  i  ser  lo  mismo  one  una  almadraba  cuando  se  cala  en  parage  £ 
propósito,  y  se  gobierna  ó  administra  íntegramente  ;  pero  el  arte  es  material- 
mente tina  estacada  muy  espesa ,  dispuesta  en  varias  direcciones  ó  6 guras  ,  se- 
gún las  circunstancias  del  sitio  donde  se  forma ,  que  siempre  es  en  los  ríos  ú 
otros  parages  de  agua  corriente. 

ESTIVA.  En  la  frase  de  remeterla  6  cambiaría  dígase:  »rrm< 
vantarla  ó  cambiarla."  Y  al  6n  de  la  explicación  agregúese.  »  V. 
en  su  séptima  acepción." 

FA 

FALONDRES.  Al  fin  del  artículo  agregúese:  Antiguamente 
como  equivalente  romanía ,  según  Gare,  y  el  Voc.  Nav. 

Fl 

FIGURA.  Después  de  la  definición,  y  antes  de  la  frase,  intercálese*. ||V. 
Palo  de  figura. 

FILERÀ.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agregúese:  «paradera  y  farm- 
deron.*' 

FO 

FONDEADERO.  Al  fin  de  toda  la  definición  y  equivalencias,  y  antes 
de  las  correspondencias  extrangeras ,  agregúese*.  *»  Alonso  de  Contreras,  en  su 
derrotero  universal ,  M.  S.  en  la  Biblioteca  Real ,  le  llama  surgidor.  V. 
ademas  vado ,  en  su  primera  acepción/' 

FONDO.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agregúese  esta  frase  :\\Rr clavar 
los  fondos.  V.  Re  clavar. 

FOQUE.  Al  fin  de  la  segunda  acepción,  y  antes  de  sus  correspondencias 
ex  tran  ge  ras ,  agregúese:  V.  ademas  mor  ab  uto. 

FORZADO.  Al  fin  del  artículo,  y  antes  de  las  correspondencias  extran- 
geras, agregúese:  El  mismo  Luzuriaga,  en  otro  lugar,  le  apellida  figurada- 
mente gato  de  galera, 

FRA 

FRAGATA.  Al  fin  del  artículo,  y  antes  de  las  correspondencias  ex- 
trangeras,  agréguese:  Luzuriaga  habla  de  fragatas  que  llevaban  velas  latirás; 
y  en  cierto  modo  conviene  esto  con  el  porte  de  las  doscientas  toneladas  que 
Veitia  atribuye  á  algunas  de  su  tiempo. 

FRI 

FRISA.  AI  fin  del  artículo  agréguese:  Enel  primer  sentido,  y  entre 
constructores ,  se  llama  igualmente  precinta. 

FU 

FUERZA.  Al  fin  de  la  definición ,  después  de  la  palabra  momento  ,tpé- 
V.  esta  voz,  y  las  de  inercia,  potencia  j  resistencia. 
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GA 

GALGA.  Entre  la  última  acepción ,  y  la  frase  de  Under  y  levantar  la: 
galgas ,  intercálese  lo  siguiente:  ||V.  Turbanti,  en  su  segunda  acepción. 

GÀLGALA.  Al  6n  del  artículo  agregúese  :  Pero  en  la  Enciclopedia  se 
lee  que  es  una  pasta  hecha  de  cal  de  conchas  recien  apagada  y  bien  seca ,  ama- 
sada con  aceite  de  palo ,  de  mostaza»  de  nueces  ú  otras  semillas  y  un  poco  de 
alquitrán,  la  cual  se  da  á  los  fondos  sobre  el  s ar angustí  para  sentar,  encima 
el  forro. 

GALON.  Al  fin  de  todo  el  artículo  ó  de  la  segunda  acepción ,  que  es  lo 
mismo,  agregúese:  «aunque  entre  constructores  se  dice  terduguete." 

GALLINERO,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Especie  de  cajón  largo  con  un  en- 
jaretado de  varetas  por  fondo  y  por  uoa  de  sus  caras,  y  con  una  ó  mas  puer- 
tecillas  de  goznes  en  su  tapa.  Sirve  para  llevar  las  aires  de  dieta  y  de  rancho. 
zrFr.  Coge  á  poules, 

G  ATO.  En  la  denominación  de  gato  de  galera  con  que  remata  el  ar- 
tículo ,  en  lugar  de  la  remisión  á  galeote ,  debe  ponerse  como  mas  directa  la 
de  forzado. 

GAZ  A*  Al  fin  de  la  definición  y  explicación,  donde  dice  de  guarda- 
cabo &c. ,  agregúese  :  »  y  las  de  las  vigotas  de  planchuela  ó  de  cadena  son  de 
hierro." 

GE 

GENERALA.  Al  fin  del  artículo  agregúese:  Viene  á  ser  como  la  pa- 
cotilla de  la  segunda  acepción. 

Gl 

GIMELGA.  Al  fin  de  toda  la  explicación  y  equivalencias  de  gimelga 
de  cabeza  i  agregúese:  »  Algunos  constructores  la  dicen  contramecha  de  ca- 
beza» 

GO 

GORJA.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agregúese.  V.  Olla. 

GRA 

GRADA.  Al  fin  de  todo  lo  que  contiene  la  denominación  ¿c grada  de 
arboladura  agregúese:  »  Asi  lo  sienten  en  el  arsenal  de  Cádiz  ;  mas  en  los  de 
Ferrol  y  Cartagena  tienen  por  varadero  de  arboladura  el  sitio  en  que  esta, 
después  de  construida  ó  mientras  no  está  arbolada  en  sus  respectivos  bajeles, 
se  vara  á  la  orilla  del  agua. 

GR  A  JADO  ó  GR  A  J  AO.  La  última  remisión  debe  rectificarse  en  esta 
ferma:  »V.  esta  voz  y  la  de  finióte,  en  sus  respectivas  cuartas  acepciones. 

GRO 

GROERA.  A  la  primera  acepción  agregúese:  »  V.  Reclame ,  en  su  se- 
gunda acepción.'» 
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GUA 

GUADAÑETA.  i.  f.  Pm.  V.  Potér*.  ... 

GUI 

GUIA.  Eotre  la  última  acepción  y  la  denominación  de  guia  Je  marma 
intercálese  esta  otra:||jV£a«.  V.  Culebra ,  en  su  última  acepción. 

GUIMBALETE.  Al  fin  del  artículo,  y  antes  de  su  correspondencia  et> 
trangera,  agregúete:  »V.  ademas  pintón," 

GUIRNALDA.  A  la  cita  de  la  primera  acepción  agregúese  :  -y  la  de 
p  cu  $u  pnxxiCfi  âccj^c  ion  • 

HU 

HUSILLO.  Al  fin  de  la  primera  acepción  agréguese:  wLlámaole  tam- 
bién tornillo  de  puntería, 

IR 

IR.  Al  fin  de  toda  la  explicación,  y  antes  de  la  frase,  agregúese:  »V. 
ademas  zozobrar,  en  su  primera  acepción." 

JA 

JABEGA.  En  la  primera  acepción,  donde  se  lee  «ten  Alicante  le  dicen 
M9"  agréguese  seguidamente:  *»en  la  costa  de  Palamós  diemal." 

JARCIA.  Después  de  todo  lo  contenido  en  la  primera  acepción  agré- 
guese: h  En  lo  antiguo  se  decia  sarcia  y  forcina ,  según  tas  leyes  6.a  y  7.*  del 
fit.  ta,  part.  a.*° 

JU 

JUNQUILLO.  Al  fin  de  todo  el  artículo,  6  de  su  cuarta  acepción ,  que 
es  lo  mismo,  agréguese.  »  Llamantes  también  reglas  y  i  veces  varetas," 

LA 

LAMPAZO.  A  la  remisión  i  redato  de  fuego  de  brulote,  que  es  lo 
único  que  forma  la  segunda  acepción ,  antepóngase  la  inicial  Art. 

LANCE.  Después  de  la  definición ,  y  antes  de  la  cita ,  agréguese  :  «  Es 
pues  lo  mismo  que  redada ,  según  Reg. ,  quien  en  la  voz  media  jábega  asi- 
mismo dice  que  bol  i  veces  significa  igualmente  lance" 

LO 

LOCMAN.  ».  m.  aat.  V«.  V.  Práctín. 

LU 

LUMBRERA.  Al  fin  de  la  definición,  7  antes  de  las  corresponden- 
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cías  «xttttgeras,  igiégaetet  nlUmm  también  Irsgtluz." 

LLA 

LLAVE.  Al  fin  de  la  explicación  i  llave  de  racamento  agréguese:  »  Al- 
gunos la  llaman  trine  afiaP  Y  al  fin  de  todo  el  artículo  agregúese  »  V.  Ta- 
quete,  en  su  segunda  acepción." 

MACHO.  A  la  segunda  acepción  agréguese:  »En  este  caso  se  halla  el 
que  se  deja  al  dormido  para  el  encastre  de  las  va  rengas." 

MADRE.  Entre  los  ejemplos  de  la  del  timon  y  de  la  del  tajamar  que 
se  citan  en  la  definición ,  intercálese  m  de  la  rueda  de  este." 

MARABUTO.  MARAGUTO.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agregúese: 
»y  mor  abato" 

MARINERO.  Al  fin  de  todo  lo  que  se  dice  en  la  segunda  acepción 
•gréguesc  :  V.  Sirviente ,  en  su  segunda  acepción. 

ME 

MEDIO,  DIA.  Entre  las  denominaciones  de  media  /tenta  y  media  par- 
tida intercálese  esta  otra:  »  1 1  Media  caña  :  en  acepción  común ,  y  según  al- 
gunos constructora,  la  que  forman  ios  ¿alones  entre  cl  Jilete  y  el  junquillo." 

MO 

^  MORABUTO.  i.  m.  ant.  Man.  Luzuríagi  define  esta  voz  del  modo  si- 
guiente: nVela  moraewto  es  vela  de  borrasca."  Probablemente  es  la  misma 
que  otros  escriben  mar  abut  o  y  maraguto  »  y  sin  duda  el  treo  ó  la  trinquetilla, 
«n  cuyo  caso  no  ea  rigorosamente  el  foque ,  bajo  la  inteligencia  6  sentido  que 
los  últimos  le  dan,  y  en  que  te  define  en  la  segunda  acepción  de  foque. 

MU 

MUÑECA.  Ai  fin  del  articulo  agréguese  :  »  en  su  seganda  acepción.1" 

OR 

OREJA.  Entre  la  quinta  y  sexta  acepciones  ,  ó  despues  de  la  que  solo 
consta  de  la  remisión  i  pestaña,  intercálese  esta  otra:  w  ||V.  Pico  de  loro." 

ORZA.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agréguese:  »Luzuriaga  llama  i  esto 
ir  i  medio  viento." 

ORZAR.  Después  de  toda  la  segunda  acepción ,  ó  de  sus  citas ,  agregúe- 
se: »  El  primero  lo  hace  ademas  equivalente  á  r>  d  medio  viento ,  ato  a,  como 
ir  d  orza,  cesar ,  bolinear." 

PA 

PASO.  Al  fin  de  todo  el  artículo  agréguese:  »\\A.  N.  y  Nov.  Pasos 
del  portalón.  V.  Tojino ,  en  su  primera  acepción." 
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PE 

PENDOL.  Agréguesc  al  fin  de  toda  h  explicación  :  »  V.  ademas  reeoj- 
tant.- 

PRA 

PRACTICO.  Al  fin  de  la  segunda  acepción ,  y  antes  de  la  frase ,  agre- 
gúese :  Capmani ,  en  el  glos.  al  Qmé.  de  las  costumb.  maritim.  de  Barcelona, 
dice  que  asimismo  se  denomina  loeman ,  del  latin  locomanens ,  que  es  como 
decir  habitante  del  lugar. 

RE 

RELOX.  En  lugar  de  la  ultima  palabra  astros  y  de  la  ¿Ve  que  la  si- 
gue, debe  leerse  :  las  estrellas  de  la  osa  menor,  y  por  ellas  deducir  la  hora 
que  era  de  la  noche. 

SA 

SACA.  i.  f.  ant.  Com.  y  Nav.  El  derecho  que  se  pagaba  por  los  géneros 
que  se  trasportaban  en  navios  ó  embarcaciones. 

so 

SOFION,  s.  m.  Art.  y  Tact.  Especie  de  masa  ó  masilla  que  se  hace  con 
pólvora  y  otros  ingredientes  para  dar  sahumerios,  7  también  para  hacer  se- 
ríales de  noche ,  variando  su  composición ,  según  estos  objetos,  como  es  con- 
siguiente. Los  de  señales  se  dicen  en  francés  :  Faux-feux. 

SONDALEZA.  Después  de  la  definición  ó  explicación  agréguesc  :  Sin 
embargo ,  en  la  Enciclopedia  se  lee  que  puede  sondarse  y  se  sonda  en  doscien- 
tas y  en  trescientas  brazas ,  ayustando  para  ello  dos  ó  tres  sondalezas  ;  pero  si 
asi  se  hace  alguna  vez ,  no  es  muy  común ,  y  aun  se  necesita  una  reunion  de 
circunstancias  de  mar,  viento  7  corrientes,  que  no  siempre  se  proporcionan. 


VOCABULARIO  MARITIMO 
FRANCES-ESPAÑOL. 


ABA 

.Abaissement.  Diminución  relativa  en  ¡a 
elevación  de  los  astros  ó  del  polo  sobre 
el  horizonte  por  mutación  de^_  lugar.  \ 
Depresión  d¿l  fiori zon te.  \\ Arri  ¿dura. 

Abattage.  Caída  á  La  quilla. 

Abattée.  Caída  de  la  proa  hacia  sotavento. 

Abattre.  Abaúr.\Arrtar. 

Abeausir.  Aclarar  el  tiempo. 

Aber.  Puerto  á  la  desembocadura  de  i 


AFF 


'A 
A 


rto. 

Ableret.  Boliche ,  red  de  pesta. 
Abordable.  Abordable  ,  atracable.  , 
Abordage.  Abordage. 
Aborder.  Abordar,  atracar. 
Abordeur.  El  que  aborda. 
Abouement.  Empalme ,  ayuste  de  dos  pie 

zas  de  madera  ó,  remiendo  que  se  echa  á 

alguna  de  ellas. 
Abougri.  Nudoso ,  imperfecto  para  la 

construcción  (el  árbol  de  estât  circuns- 
.  tandas). 

Aboutement.  V.  Abouement. 

Abouter.  Empalmar  %  escarpar ,  unir  dos 
piezas  de  madera  por  sus  extremos  ,  6 
remendar  alguna  de  ellas. 

Abraquer.  Cobrar  el  seno  de  un  cabo, 
aguantarlo. 

Abreuver.  Echar  agua  entre  loe  cuader- 
nas y  los  forros  para  ver  si  sale  por 
alguna  parte. 

Abreyer.  Abrigqr ,  quitar  el  viento ,  for- 


Abreyer  (S*).  Ponerse  al  abrigo. 

Abrí.  Abrigo, 

Abriter.  V.  Abreyer. 

Abriver.  Llegar  d  fierra. 

Abrolbos.  Abrojos ,  bajos. 

Abouter.  Tocar  en  alguna  parte  y  estar 
detenida  por  un  extremo  una  pieza  de 
madera  u  otra  cualquier  cosa  sobre  que 
te  opera  6  con  que  te  maniobra. 

Abyme.  Olla. 

AC 

Acalmi  e.  Calma  de  pocot  instantes. 

Accastillage.  Acostillare. 

AccastUler.  Acastillar. 

Acclamper.  V.  Juneller. 

AccoD.  Batea ,  chata. 

Accorage.  La  acción  y  efecto  de  apuntalar 

con  escoras. 
Accorder  (S*).  Obrar  à  un  tiempo,  Á  una. 
Accore.  A  pique,  á  plomo,  escarpada  {la 


costa  de  esta  naturaleza).§Escora,  pun- 
tal,\\Cantil.  ,  , 

Accore r.  Apuntalar  con  escoras. 

Accostable.  v.  Acostable. 

Accoster.  Abordar ,  atracar. 

Accotar.  aot.  Escoperada. 

Accoter.  Tumbar,  recostarse. 

Accotoir.  V.  Accore,  ¿orno  puntali 

Accourse.  V.  Coursive. 

Accoursie.  Callejón  de  combate. 

Accrocher.  Aferrar ,  enganchar. 

AccuL,  Seno,  saco  ,  fonda  de  una 
puerto. 

Acculée.  Levantada  (la  v arenga  de  esta 
figura), 

Acculement.  Astilla  muerta ,  o  lo  que  es 
lo  mismo ,  el  ángulo  que  forman  ¡as  dos 
ramas  de  una  v arenga ,  considerado  en 
su  mayor  6  menor  cantidad. 
Acculer.  Sumergir  demasiado  la  popa  en 

las  cabezadas. 
Acostable.  Abordable ,  atracable. 
Acque.  V.  Aque. 

Acro  t  ere.  a  n  t .  Cabo  ,  promontorio. 
Actuaire,  ant.  Embarcación  antigua  de 
este  nombre* 

AD 

Adarca.  Adarce. 
Adent.  Dentellón. 
Admiral.  Almirante. 
Adonner.  Alargarse  el  viento. 
Adouber,  ant.  V.  Radouber. 

AF 

Affaler.  Tocar  v  tiramollar  ,  resacar. 
Affaler  (  S'  ).  Aconcharse ,  empeñarse  sobre 

la  tierra  ó  costa. 
Affiner.  Adelgazar  et  tiempo. 
Affleurer.  Igualar ,  florear. 
Affolée.  Loca  (ta  aguja  náutica  en  ette 
cato). 

Affour.  Affourcbe.  Titulo  del  ancla  de 
leva. 

Affourcher.  Amarrarse  en  dos  6á  la  gira. 
Affraichie.  El  acto  y  efecto  de  refrescar 

el  viento. 
Affraichir.  Refrescar  el  vit nt o. 
Affranchir.  Llamar  la  bomba,  por  estar 
ya  achicada.  \\  Achicar  ¡a  bomba  mat  can- 
tidad de  agua  que  la  que  hace  el  buque. 

I 
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Affrètement.  Fittamente. 
Affréter.  Fletar. 
Affréteur.  Fletador. 
Affût.  Afuste  ,  cureña. 
Affûtage.  La  acetan  de  montar  el  canon  en  \ 

su  cureña. 
Affûter.  Montar  un  canon  en  em  cureña. 

AG 

Aganter.  Entrar  á  un  buque  ,  ir  alcanzán- 
dolo y  llevar  mat  velocidad  que  èl. 
Agathe.  V.  Gatte. 

Agon  (du  portugais  aqua).  V.  Accon. 
Agreement.  V.  Gréémcnt. 
Agréer.  V.  Gréer. 
Agréeur.  V.  Gréeur.         -  ■  • 
Agreils.  V.  Agrès. 

Agréner.  Achicar  el  agua  de  una  lancha 
6  bote. 

Agrès  et  Apparaux.  Todo  el  aparejo  y 
equipamento  6  pertrechot  de  un  buque  en 
general. 

Agui.  Nudo. 

Aguìée.  V.  Ch.ilse. 

Aguillot.  V.  Masle.  R También  et  parador. 

AI 

Aide.  Ayudante ,  tegundo. 

Aider.  Ayudar  con  el  timon  lot  movimien- 
to* giratoriot  para  que  te  ditponen  lar 
velat  en  tut  e  a  tot. 

Aigu  (Avant).  Proa  aguda. 

Aiguade.  Aguada. 

Aiguille.  Barquilla  de  Pesca  en  el  Garona. 
i  La  aguja  náutica.\\Bordon  de  tumbar. 
I  Arbotante  6  cande  ¡ero  de  lot  farolee 
de  popa\\La  flecha  de  proa.\\La  aguja 
de  velero.\\La  de  oido  del  cañón  de  arti- 
llería. 

Aiguillère.  Groara. 

Aiguilletage.  Cosidura,  cottura ,  reata, 
ligadura  y  trinca. 

Aiguillêtte.  El  cabo  con  que  se  reata  y  li- 
ga ó  trinca.^Estribo  6  manzanillo  de 
cuadernal  6  moton.\\  La  ligazón  superior 
de  ¡a  bul  arcamo. 

Algullleter.  Coser ,  reatar ,  ligar ,  trincar. 

AJgulllots.  Machos  del  timón. 

Alle.  V.  Derive. 

Ailes.  Culo  de  mona  6  campechana ,  que 
algunos  llaman  aletas.  ||  Lot  lados  6  eos*- 
todos  de  una  escuadra  en  línea  de  fren- 
te 6  de  bolina.^Las  orillas  de  la  estiva 
en  los  costados. 

Allure,  ant.  Brozóla. 

Aillêttc.  V.  Alies. 

Aimant.  Iman. 

Aimanter.  Imantar ,  tocar  en  la  piedra 


AMA 

i, Alo.  Amuelo'. 
1  Air.  Salida  y  velocidad. 
Air  ou  Aire  de  vent. 


delà 


aguja.  ri 
Ais*.  V.  tisse. 
Aissieu.  Eje ,  perno  de  eje, 
A  just.  Ayuste  de  cabos. 
Ajuster.  Ayustar  cabos» 

AL 


Alarguer  ,  ou  S'Alarguer.  Hacerse  a  le 
largo  y  separarse  de  una  corta  ó  bajo.JL 
Tirar  ó  hacer  fuego  de  tejos  sobre  r 
enemigo. 

Alepasse.  Riostra  de  entena  en  tas  ge- 
leras. 

A  les  tir.  Alistar ,  aprontar  ,  desembarazar. 

Alestir  (S').  Alistarse  y  aprontarse. 

Alfàgne.  aftt.  Desigualdad  de  bordos. 

Alganon.  ant.  Cadenilla  que  por  señal  lle- 
vaban los  forzados  á  quienes  se  fermi 
tía  pasear  solos  en  tierra. 

Alicé.  V.  Vent. 

Allège.  Alijador  y  lanchan. 

Alléger.  AH  jar  y  aliviar  y  sottri  or ,  abo- 
yar y  lascar. 

Aller,  ir,  andar  y  marchar  y  navegar. 

Ailette.  V;  Ailes. 

Allonge.  Ligazón  (la  primera  y  segun- 
da &c.  de  una  cuaderna)'. 
Allongé.  V.  Eloogé. 

Allongement.  Aumento  de  la  longitud  &f 
un  cable  6  cabo  por  efecto  de  lo  que  tra- 
baja. 

Allonger.  Estirar  cabos.  \\  Prolongar  al- 
gún otro  para  maniobrar.\\Tender  un  ae- 
cla  ó  anciote.\\Protongar  ta  eosta. ^Pro- 
longar el  costado  ó  prolongarse  con  ci 
costado  á  algún  objeto. 

Allure.  La  propiedad  buena  ó  mala  de  «* 
bajel  en  su  marcha  y  demás  rrovimen— 
tos  y  6  el  modo  mas  6  menos  veloz ,  ma: 
6  menos  suave  de  ejecutarlos. 

Alluvions.  Aluviones.  ■ 

Almadie.  Almadia. 

Almanach  nautique.  Almanaque  r.áatho. 
Alogne.  ant.  Boya. 
Alolgne.  Boya. 
Alongé.  V.  Allonge. 
Alongé.  V.  Elongé. 
Alongement.  V.  Allongement. 
Alonger.  V.  Allonger. 
Alumelles.  Gafas  de  hierro  de  tas  ioté- 
barras  de  cabrestante. 

AM 

Amaigrir.  Disminuir  el  grueso  de  *«* 

pieza  de  madera  ,  desbastarla. 
Amaine,  ant.  Cabilla  donde  en  las  galtrat 
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«  i¿  driza  de  trinquete  tn 

uno  de  los  montantee  del  ftopao  del 
castillo*  .  . 

Aman.  ant.  En  las  galeras,  la  ostaga. 
Amaper.  Empañicar  una  vela. 
A  mariner.  Acostumbrar  á  la  i 

II  Marinar  una  presa. 
A  marque.  Valiza ,  boya ,  palo  de 
Amarrage.  Amarradura ,  ligadura, 
ca ,  cosidura  ,  ¿o/on.  ,  .. 


Amarrer.  Amarrar» 
Amateloter. Dividir  la  marinería  en  dos 
trozos  6  cuartos  que  alternan  en  el 
vicio  de  las  guardias  ,  haciendo  compa- 
ñeros ó  correspondientes  en  esta  alter- 
nativa los  dos,  marineros  que 
igual  número  en  cada  trozo. 
Ama  ye.  Marca  de  tierra. 
Ambon,  ant.  Tablón  de  roble  de  la  cubier- 
ta de  una  galera. 


A  melo  tre.  Boc abarra. 

Amenagemens.  V.  Emménagement 

Amener.  Amainar,  arriar,  calar. 

Amers.  Marca ,  volita ,  señal  de  tierra, 
punto  de  reconocimiento. 

Amets.  V.  Amers. 

Ameuter.  Ordenar,  arranchar  la  gente, 
formar  el  plan  de  policia  de  todo  el  ser- 
vicio. 

Amiral.  Almirante. \\Bajel  viejo,  estable- 
cido de  guardia  en  el  puerto  ó  arsenal, 
y  en  el  cual  se  mantiene  arbolado  el  pa- 
bellón almirante. 

Amirale,  ant.  Almiranta  {la  galera  asi 
llamada)» 

Amirauté.  Almirantazgo» 

Amolette.  V.  Amelotte. 

Amont.  El  viento  que  en  los  riot  sopla 
en  el  mismo  sentido  de  la  corriente  del 
agua. 

Amorce.  Cebo  para  la  pesca. 

Amorcer.  Poner  el  cebo  en  el  anzuelo.  || 
fig.  Engañar  al  enemigo,  disfrazando 
la  batería ,  haciendo  que  te  huye  &c. 

Amorçoir.  Chifle, 

Amortir.  Quitar  andar. | Permanecer  va- 
rado mientra*  no  vuelve  á  subir  la  ma- 
rea en  puertos  que  à  la  bajamar  quedan 
en  seco  6  con  poca  agua» 

Amortissement.  La  acción  y  efecto  de  qui- 
tar andar  y  de  estar  varado. 

Amphlteatre.  Entablado  ó  tarima  para 
colocar  los  heridos. 

Amplitude.  Amplitud. 

Amfouitnt.Ampolleta.}¡iEspoletadebom- 

Amuler.  ant.  Mantener  á  fuerza  de  geni- 
te el  puño  de  una  velo  á  barlovento 
mientras  se  amura. 


MI 

AN 


3 


Ance  ou  Anse. 
A  ricette.  Oarrucho. 

Anche,  ant.  En  loe  galeras ,  anca  y  ca- 
chete. 

A  nei  rade.  V.  Prelart. 

Ancoma.  V.  Arc-boutant. 

Ancrage.  Anclage ,  anclade 
fondeadero. 

Ancre.  Ancla.\\Medida  de  líquidos. 

Ancrer.  Anelar, 

Andaillot.  Anillo. 

Andrivau.  ant.  En  las  galeras,  catabro^ 

te ,  guindaleza ,  espia  ,  codera» 
Anémomètre.  Anemometro» 
Angar.  V.  Hangar. 

Anges.  Bala  enramada ,  palanqueta  à  la 

francesa. 
Angiradure.  V.  Rosture. 
Angirelle.  V.  Angirolle. 
Angi rolle,  ant.  En  las  galeras,  aparejo 
de  corona  que  sostenía  la  verga  del  treo» 
Angle  azimutal.  Ángulo  azimutal. 
Angle  horaire.  Ángulo  horario. 
Angle  obtus.  Orden  de  una  escuadra  en 

ángulo  obtuso. 
AnguiUere.  Imbornal  de  v arenga ,  groera. 
Anguilles.  Anguilas  de  la  basada.\\aot. 
Correderas  del  afuste  del  canon  en  las 
galeras, 

Anguis.  ant.  Apare juelo  del  troceo  en  las 
galera*. 

Anneau.  Argolla ,  argollon.^Cancamo. 
Anomalie.  Anomalía. 
Anordie.  Nortada ,  nortazo. 
Anordir.  Nortear  el  viento. 
Anquitranade.  ant.  En  las  galeras,  en- 
cerado. 
Anse.  V.  Ance. 
Anse.  ant.  V.  Hanse. 
Anseatique.  ant.  V.  Hanseatique. 
Ansette.  V.  Ancette. 
Anspect.  Espeque. 
Anspessade.  Sotacomitre  de  galera. 
Antartique.  Antàrtico ,  ca» 
Antenne.  Entena.\\Vnidad  de  medida  de 
capacidad  de  la  bodega ,  igual  en  longi- 
tud, latitud  y  profundidad  á  una  pi- 
pa &c. 

An  te  no  lie.  En  teño!  a ,  entena  pequeña» 
Anter.  V.  Enter. 
Antipodes.  Antipodas. 
Antoit.  Instrumento  curvo  de  hierro 
que  se  sientan  en  su  lugar  y  atract 
unes  á  otros  los  tablones  del  forro. 


AP 


Aphélie.  Afelio. 
Apigé.  Boyante. 


e> 
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Apiquer.  Ponerte  6  poner  á  piqueJ^Aman- 

tillar ,  embicar  una  verga, 
Aplater.  Arranchar ,  distribuir  en  ranchos 

la  gente. 
Aplcster.  aot.  V.  Aplestrer. 
Aplestrer.  aot.  Marear  las  velas. 
Aplet.  Red  de  pescar  arenques. 
Aplomb.  Aplomo. 

Apogée.  Apogeo.  1  •  ■ 

Apostille.  Nota  en  rol  é  otro  documento. 
Apostillen  Poner  notas  en  las  listili  as, 
roles  &c. 

A  post  Is.  ant.  La  regala  6  pieza  equiva- 
lente sobre  que  actuaban  los  remos  en 
las  galeras. 

A  post  res  ou  Apôtres.  Apóstoles ,  guias 
del  bauprés. 

Apotura  ou  Apotureau.  M  ani  guet  on ,  bar- 
rag  an  et  e. 

Apparaux.  V.  Agrès  et  apparaux. 

Apparcelado.  Fondo  llano  6  sin  cantiles. 

Appareil.  Todo  aparato  de  mucha  poten- 
cia para  la  ejecución  de  grandes  manió» 
bras  ;  como  la  basada ,  ¡a  machina  de 
arbolar  ,  el  abanico,  ta  preparación 
para  dar  de  quilla  &c. 

Appareillage.  La  acción  y  efecto  de  levar- 
se y  dar  la  vela. 

Appareiller.  Levarse  y  dar  ¡a  ve  la. ^Ma- 
rear una  vela* 

Appartement.  Alojamiento. 

Appât.  V.  BoCte. 

Appell.  Lista ,  la  acción  de  pasar  lista  la 
tropa  ,  la  marinería ,  la  maestranza. 

Appeller.  Llamar ,  ejercer  su  esfuerzo  un 
cable  6  cabo  en  el  punto  y  objeto  d  que 
está  destinado. 

Appointé.  Cabo  segundo ,  que  en  lo  anti- 
guo se  decía  anspessade. 

Appointements  Sueldo. 

Approcher.  Escacearse  el  viento. 

Appuyer.  Afirmar  las  brazas  de  barlo- 
vento.sforzar  la  caza», 

AQ 

Aque.  Embarcación  holandesa,  chata  y 
oerrada  de  bocas  ,que  navega  en  el  Rhin. 

AR 

Araignée.  Araña. 
Ara  m  ba  ge.  Arr  ambi  age. 
Ara  m  ber.  Arramblar. ^Atracar  á  bordo  un 
bote* 

Arba'estrille.  V.  Arbalète.. 
Arbalète.  Ballestilla. 
Arbaletrlère.  ant.  Arrumbada. 
Arbalétrllle.  V.  Arbalète. 
Arboradure.  ant.  La  maniobra  que  se  ha- 
cia para  elevar  las  cabrias  colocadas  de 


ARM 

distancia  9*  distancio  en  toda  la  longi- 
tud de  la  galera. 
Arborer.  Arbolar. 

'  Arbre.  Palo  de  arboladura:  en  io  aurtiguo, 

árbol. 

Are.  Suebranto  ,  arco  ,  vuelta  de  una 
pieza.  .» 

Arcasse.  Peto  de  popa. 

Arc- boutant.  Arbotante. ^Botalón  de  des- 
atracar. 

Arceaux  ou  Guérites,  ant.  Piezas  de  abe- 
to 6  pinabete  que  formaban  por  su  cur- 
vidad el  en  jar  tt  ado  de  popa  de  ¡as  ga- 
leras ,  esto  es ,  la  especie  de  carroza 
que  cubría  al  timonel. 

A  ree  nal  ou  Arsenal.  Arsenal. 

Arche  de  pompe.  V.  Arch  Apompe. 

Archers  de  marine.  Etpecie  de  milicia 
marítima* 

Archigreslln  ou  Archrgreli n.  Guindales 
acalabrotada. 

Archipel ,  Archlpélage  ou  Archi  pél  ague. 
Archipiélago. 

Archlpompe.  Caja  de  ios  bombas. 

Architecture  navale.  Arquitectura  naval. 

Architrave.  Galon  é  molduro  de  la  bo- 
vedilla. ' 

Arcquer.  Quebrantarse  el  buque. 

Arctique.  Artico ,  ca. 

Ardent.  Propenso  á  partir  al  puño  (el  ba* 
jel  que  tiene  esta  propiedad.)^Fuego  de 
S.  Telmo. 

Ardes,  ant.  En  las  galeras,  las  pinas 
de  aleta. 

Arer.  ant.  Garrar. 

Aréte  (Vive-).  Esquina  viva. 

Arganeau  ou  Organeau.  Arganeo,  argo- 
llon.^V.  Davier  ou  Da  vied. 

Argoneau.  V.  Arganeau. 

Argousin.  ant.  El  encargado  de  la  ckus- 
ma  en  las  galeras ,  bajo  responsabili- 
dad pecuniaria.  \\Capotoz  de  presidio. 

Arjaud  ou  Orgeau.  Entre  levantinos  y  la 
caña  del  timón. 

Ariser.  V.  Amener. 

Arivouer.  ant.  Orilla  o  playa  de  fácil 

acceso. 
Armadllle.  Armadillo. 
Armateur.  Armador. \  Buque   armado  eu 

eorso. 

Armech  ou  Armet.  Amarrazon-,  el  rote! 

de  anclas  y  cables  con  que  el  bajel  esté 

amarrado. 
Armée  navale.  Armada. 
Armeja  ou  Armejer.  Orme  jar  4  hormejar 

6  forme  jar. 
Armement.  Armamento. 
Armer.  Armar. 
Armet.  V.  Armech. 

Armogan.  En  el  Mediterráneo,  el  b*e* 
tiempo  ,  el  tiempo  favorable  para  na- 
vegar. 

Armorique.  Marítimo ,  ma. 


Digitized  by  Google 


ASS 
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Armure  de  baux.  En  lot  baot  compuestot 
de  fret  pieza  t  ,  la  de  en  medi  o.^  En  lot 
falos,  la  gimelga. 

A  ronde  (Queue  d').  V.  Queue  d'aronde. 

A  ronde  lies  de  mer.  fig.  Loe  buque*  me- 
nor** y  ligero* ,  como  bergantín** ,  fi- 
nar A*  y  otro*. 

Arquer.  V.  Arcquer. 

Arrapen  aot.  Entre  levantinot ,  strafar •, 
agarrar,  recibir ,  tomar  alguna  eo*a 
que  te  echa  A  otro  tirándola  á  la  mono. 

Arret.  Embargo. 

Arrêter.  Kef  arar  con  el  thnon  y  contener 
eon  la*  vela*  lo*  movimiento*  girato- 
rio* del  buque  y  el  ée  tu  velocidad  di- 
rect e.^Trincar  la  artillería. 

Arrière,  ha  fofa. 

Arrière— garde.  La  retaguardia. )\Baje¡  ya 
inservible  en  la  mar ,  que  te  dettino  de 
guardia  en  lot  puertos.^La  guardia 
mit  ma  que  en  il  te  establece. 

Arrimage.  Arrumage. 

Arrimer.  Arrimar ,  arrumar. 

Arrimeur.  El  oficial  de  mar  ¿  otro  tv  g  el  o 
encargado  del  arrumage ,  esto  w,  de  sn 
ejecución. 

ArrioUer  (S').  Caer  toda  mar  de  cualquie- 
ra otra  direction  que  la  del  viento,  y 

quedar  esta  sola. 
Arri  ser.  V.  Riser.  ^Trincar  è  buen  viage. 
Arrivée.  Arribada. 
Arriver.  Arribar. 
Arrobe.  Arroba  marina  de  treinta  y  una 

libras. 
Arrondir.  Bojar  6  bojear. 
Arsenal.  V.  Arcenal. 
Artifice  de  brûlot.  Artificio  de  fuego. 
Artillé,  ant.  Artillado  ,  armado,  provisto 

de  artillería  (el  buque  en  tal  estado). 
Artillerie.  Artillería. 
Artilleur.  Artillero. 
Artimon.  Artimon. 


AS 

Ascension  droite.  Attention  recta. 
Aspect  des  terres.  Ceja ,  tombra  de  tierra. 
Assabler.  Arenarte. 

,  Quedar  en  teco  una  roca ,  un 
.,  un  f lacer  &c.  al  retirarte  el 
agua  en  ta  bajamar ,  velar.\\Bnrecar. 
Assemblage.  Empalme ,  ayuste. 
Assentir.  V.  Consentir. 
Assiste.  La  calidad  é  circunstancias  de 
estabilidad  y  equilibrio  que  constituyen 
al  buque  posante. 
Assuestie  ou  Mudestie.  ant.  Llamada  del 
viento  hácia  el  tur.  Otros  to  toman  por 
suestada. 

Assujetlr.  Asegurar,  tujetor,  trincar. 
Assurance.  Seguro. 

ror+ 


Assurette.  V.  Assurance.  ntev/ 
Assureur*  Asegurador. 
Aste.  Atta. 
Astrolabe.  A*trolabio. 
Astronomie  nautique.  Astronomi»  náu- 
tica. 

Attroq.  ant.  V.  Es  trop  d'aviron. 

AT 

Attellier.  Obrador,  taller. 
Atterrage.  At  err  age ,  aterrada. 
Atterrer.  Aterrar» 
Aterrir.  Aterrar. 

Atterrissement.  Acervo.  Otro*  lo  toman 

for  aterrada. 
Attlnter.  Establecer  sólidamente  6  con 
firmeza  alguna  pieza  é  objeto  tndafeu- 
diente  en  tí  mismo,  pero  que  debe  que—' 
dar  sin  movimiento  alguno',  como  la  pi- 
pería en  la  bodega,  la  tona  6  percha 
que  va  à  aserrarse  &c. 
At  tole.  Conjunto  6  grupo  de  isla*  t  epara* 
do  de  otrot  semejantes  en  un  archipiélago. 
Attolon.  V.  At  tole.  >' 
Attrape.  Retenida,  trafa,  barloa. 


AÜ 

Aubaletritres.  V.  Aubarestrièies. 
Aubarcstrières.  Pieza*  en  que  estovaban 
sólidamente  los  banco*  en  ¡as  galet»*. 
Aubt net.  aot.  Toldo  de  red  ó  de  cabor. 
AulolFé*.  Orzada. 
Aumalllade.  Red  de  trasmallo. 
Au  ra  y  Nor  ai. 

Aurique.  Cangreja ,  vela  aurica. 
Ausslère.  Guindaleza.^  Espia. 
Austral.  Austral. 

Autant.  Viento  tempestuoso  del  sur. 
Autarelle  ou  AutarpUe.  ant.  Cierta  fie— 

za  que  servia  de  ofoyo  al  remo  en  la* 

galera*. 

Auvel.  Encañizada ,  atacada  para  pe  tear. 
Auxiliaire.  Oficial  auxiliar:  otra  date 
que  ta  principal  de  los  de  guerra. 


AV 

Aval  (Vent  ó?).  En  lot  rio*,  el  viento  que 
tigne  la  dirección  contraria  d  la  cor- 
riente ,  f  orticai  ármente  cuando  etto  ee 
del  este  al  oeste.  En  loe  fuertot  de 
mar  et  también  eV viento  del  oeste ,  en 
especial  cuando  top  i  a  de  la  mar.  Sin 
duda  et  ti  mismo  que  en  nuestras  costa* 
te  dice  vendaval. 

Avalalson.  En  algunos  parages,  collada 
de  vientos  del  oeste.  Sit 
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Avaler.  V.  Affiner. 
Avancement.  Aumento  de  sueldo  6  de 

graduación. 
Avances.  En  ¡amarina  militar,  anticipa* 

dones  de  campaña  :   en  la  mercante, 

avances. 

Avançon.  La  parte  del  hilo  de  petca  com- 
prendida entre  el  amuelo  y  el  plomo. 

Avanie.  Entre  levantinos ,  la  vejación  que 
los  turcos  y  morot  causan  á  los  barcos 
mercantes  que  encuentran  ,  exigiendo 
siempre  algo  de  ellos. 

Avano.  La  red  de  pesca  llamada  balanza. 

Avant.  La  parte  del  buque  comprendida 
entre  el  palo  mayor  y  la  figura  ó  figu- 
rón de  proa.\\Avante. 

Avant- cale,  ¿integrada. 

Avant-garde.  Vanguardia.\Bajei  de  guar- 
dia ,  fijo  á  ¡a  entrada  de  un  puerto. 

Avant-sainte-barbe.  V.  Sainte-barbe. 

Avarie.  Avería. 

Avarié.  Averiado. 

Avaste.  Forte. 

Avau-Peau.  Al  garete  {con  la  corriente 
en  lot  rios). 

Avau-le-vent.  V.  Sous-le-vent. 

Aventure.  Aventura. 

Aveugler.  Coger,  tomar,  tapar  un  agua 

Aviron.  Remo. 

Avironerie.  Remolar ,  taller  de  hacer 
remos. 

Avironier.  Remolar,  el  que  hace  remos. 
Avis.  Aviso. 
Avitaillement.  El  acto  de  proveer  y  la 

provision  de  víveres  que  se  hace  á  un 

buque. 

Avitaíller.  Proveer  de  víveres  á  un  buque. 
Avltailleur.  Proveedor  de  víveres. 
Avoier.  ant.  Empezar  á  soplar  el  viento^ 

y  también  rolar. 
Avuste.  En  ¡os  rios ,  ayuste. 

AX 

Axe.  Eje. 

Axiométre.  Axiómetro. 

AZ 

Azimutal.  Azimutal. 
Azimuth.  Azimut. 

BA 

Bâbord.  Babor. 

Babordés.  V.  Basbordois. 

Babordois.  V.  Basbordois. 

Bac.  Barca  de  pasage  en  ¡os  rios. 

Bacalas.  Curva  fija  en  la  cubierta  y  en 
el  costado  para  sostener  ¡as  piezas  so- 
bre que  apoyan  los  remos  en  las  gale- 
ras y  jabeques. 


BAL 

Bacassas.  Cierta  especie  de  barca  parecida* 
à  la  picúa  ó  picuda,  pero  con  espejo  v 
adornos  de  talla  en  la  popa. 
Bache.  V.  Bachot. 
Bachot.  Batel ,  en  ¡os  rios. 
Bachoteur.  Batelero. 

Bâclage.  Policía  del  amarradero  de  bar- 
quillas y  otras  embarcaciones  en  /eyr 
puertos. \\Derecho  que  se  paga  al  qme 
cuida  de  ello. 
Bâcler.  Cerrar  un  puerto  con  ¡a  cadena. 
Baderne.  Baderna. 
Bagne.  Baño,  mazmorra. 
Bagnolet.  Encerado  con  que  en  las  galeras- 
cubrían  ¡as  bitas  para  preservarlas  de 
¡a  lluvia. 

Bague.  ArgoUon  de  cuerpo  muerto. \\Arga- 

neo.\\Anil¡o. 
Baguer.  Unir  dos  guardacabos  ,  ó  poner 

guardacabos. 
Baguette.  Esnon. 
Baie.  V.  Baye. 

Baille.  Tina,  canasta  de  driza,  de  son- 
daleza ,  de  combate, 
Baillote.  ant.  Tineta. 

Bajou  ou  Bajón.  El  yugo  principal  ó  Is 
tabla  que  hace  de  tal  en  cierta  clase  de 
embarcaciones  pequeñas. 
Baisser.  Bajar,  arriar. 
Balai  du  ciel.  Escoba  del  cielo:  se  dice  en 
algunas  partes  del  viento  nordeste, 
en  otras  del  noroeste  ,  y  en  otras  del 
norte. 

Balancelle.   Embarcación  napolitana  de 
remos. 

Balancement.  La  acción  de  balancear,  de 

equilibrar  ¡as  cuadernas. 
Balancer.  Balancear ,  equilibrar  las  cua- 
dernas. 

Balancier  de  compas.  La  suspension  de 

Cardano  en  ¡a  aguja  náutica. 
Balancine.  Amantillo. 
Balandre.  V.  Bclandre. 
Balant.  Péndula  ,  estado  de  cualquier  cosa 
pendiente  y  en  oscilación  con  ¡os  balan- 
ces :  el  seno  de  un  cabo  en  el  mismo  mo- 
vimiento. 
Balaou.  Balahu. 

Balast.  Lastre.  Pero  ¡os  autores  de  la  En- 
ciclopedia no  creen  francesa  esta  voz. 
Balcon,  ant.  V.  Galerie. 
Baleston  ou  Livarde.  Verga  de  vela  de 

abanico ,  botavara. 
Balestrine.  V.  Arbalète. 
Balise.  Vaüza. || Marca  que  hacen  los  ca- 
lafates en  algún  parage  no  cotuiuido, 
en  un  barreno  abierto  &c. 
Baliser.  Avalizar. 
Baloire.  ant.  Vagara. 
Balón.  Galera  de  Sism. 
Balse.  Balsa ,  jangada. 
Balustrade,  ant.  Pieza  de  roble  en  forma 
de  balaustre  que  defendía  en  las  galeras 
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el  cortado  contra  ti  rozamiento  de  las 
uñar  del  ancla. 
Balustre.  aot.  Pieza  de  roble  colocada  de 
babor  ó  ertribor  A  proa  en  lar  galeras 
para  defender  aquella  farte  contra  el 
rozamiento  de  los  cables. 
Banc.  Banco. fl Banca  de  nieve.\\En  las  ga- 
leras ,  el  es  fació  corre  tf  endiente  A  cada 
remo  en  una  y  otra  banda  ,  y  que  sirve 
de  alojamiento  à  los  forzados  asignados 
á  su  manejo.\\En  las  mismas ,  p unta fie ; 
pedestal ,  peana  6  peaña. 
Ba  ncasse.  ant.  En  las  galeras ,  especie  de 
cajón  que  servia  de  banco  para  sentar- 
se y  de  cama ,  y  entre  ellos  se  contaban 
lor  que  hoy  re  llaman  cajones  de  popa. 
Por  analogia  de  la  forma  re  dice  de  al- 
gunar  pittas  que  rirven  para  sujetar  6 
fortificar  A  otras ,  como  la  cruz  de  las 
bitas  &c. 
Banche.  Banco  de  piedra  blanda. 
Bancqué.  V.  Banqué,  embanqué. 
Bande.  Inclinación  del  bajel  sobre  alguno 
de  sus  cortados ,  ya  en  la  mar  por  el  es- 
fuerzo del  viento  sobre  las  velas ,  ya  en 
fuetto  por  hallarse  cargado  con  mas 
pesos  A  un  lado  que  A  otro ,  6  ya  por  te- 
ner una  banda  falsa.^Bando.^Foja  6 
andana  de  rizos. 
Bandella*.  V.  Bandios. 
Bander,  ant.  V.  Rider. ^Re forzar  una  ve- 
la con  fajar  trasversales  6  diagonales. 
Banderolle.  Banderola. 
Bandière,  ant.  V.  Ligne  de  front \( Pabe- 
llón. \\En  las  galeras ,  especie  de  empa- 
vesada con  que  se  adornaban  6  engala- 
naban los  palos. 
Bandfnets.  V.  Bandlns. 
Bandi  os.  Doble  plataforma  con  balaustres 
fr  act  i  cada  en  el  cscattdelar  A  lor  dor 
la  ios  de  la  galera  y  r aliente  en  farte 
hAcia  fuer a.\\ Piezas  algo  curvas  que 
rallan  de  la  popa  y  rortenian  la  plata- 
forma del  mismo  nombre. 
Bandls  V.  Bandlns. 

Bandoulllére.  ant.  Especie  de  tahalí  que 
se  ponía  del  hombro  izquierdo  al  costa- 
do derecho  para  llevar  el  mosquete ,  ar- 
cabuz 6  carabina ,  y  distinguía  en  los 
buques  A  los  que  combatían  con  armar 
de  fuego. 

Banne.  Toldo  de  bote.f{Tilla  ó  pequeño 
alojamiento  que  lor  bateleros  constru- 
yen en  sur  bateler  para  abrigarte  de  ¡a 
intemperie. 

Banneau.  V.  Bouée.  Lor  autore t  de  la  En- 
ciclopedia opinan  que  podría  muy  bien 
no  ter  ette  un  término  de  marina. 

Banner.  Echar  6  atmar  et  tolde  en  un  bote. 

Banneton.  Caja  agujereada  para  conser- 
var el  pescado  en  el  agua. 

Bannière.  Aventadora  de  lasercotas  6  es- 
cofines de  una  vela ,  é  su  estado  en  es— 
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ta  disposición.  \\En  tas  galeras,  pabellón. 

Banque.  Efiteto  que  se  daba  A  los  barcos 
que  iban  A  fescar  el  bacalao  al  banco 
de  Terranova, 

Banque.  V.  Terre-neuvler. 

Banqué.  V.  Embanqué. 

Banquette.  Tabla  gruesa  6  tablón  que  en 
las  galeras  formaba  el  fondo  del  espa- 
cio señalado  en  cada  banco  A  los  forza- 
dos para  su  alojamiento ,  y  sobre  el  cual 
dormían  y  estaban  encadenados. 

Banquiers.  V.  Terre— neuviers. 

Banquise.  Conjunto ,  grufo  de  bancas  do 
hielo. 

Ba  paume  (En).  Sin  gobierno  (contrayén- 
dose A  la  embarcación  que  se  halla  en 
este  estado  for  calma  6  descalabro). 

Bara  chois.  Darsena,  dique  natural,  cal- 
dereta de  mar  muerto  entre  arrecifes. 

Ba  raquette.  Telera. 

Barate.  El  aspa  que  se  pone  A  la  vela  de 

trinquete  en  ¡os  temporales. 
Baraterie  ou  Bara  trie.  Baraterie. 
Barba rasse.  Boza  de  gancho. 
Barbe  d'arganeau.  En  las  galeras ,  un  ca- 
bo que  hacia  el  oficio  de  capon. 
Barbe  de  bitons.  En  las  galeras,  cabo 
amarrado  por  uno  de  sws  extremos  A  uno 
de  los  montantes  de  la  arrumbada  ,  y 
cuyo  seno  se  encapillaba  en  las  uñas  6 
brazos  del  ancla  para  ayudar  A  meterla 
dentro. 

Barbejeant.  V.  Sousbarbe. 
Barbette.  En  las  galeras,  calabrote. 
Barbeyer  ou  Fasier.  Flamear. 
Bar  bot.  ant.  En  las  galeras, el  que  hacia 

la  barba  A  los  forzados. 
Barca  nette.  V.  Barquerolle. 
Barce.  ant.  E  s  fede  de  cañón  de  artillería 
muy  usado  A  bordo  en  le  antiguo ,  y  se- 
mejante al  fálcemete ,  aunque  mas  corto. 
Ba  rdis.  Cubichete  de  tumbar. 
Barge.  Barga  o  barja. 
BariÜard.  ant  En  las  galeras,  el  que  cui- 
daba del  agua  y  del  vino. 
Barillet.  Caja  de  madera  que  contiene  ta 
fulgadera  con  qui  los  fabricantes  de 
jarcia  miden  6  comfrueban  la  mena  de 
los  cabos. 
Baromètre.  Barómetro. 
Barque.  Barca,  esto  es,  denominación  ge- 
neral de  toda  embarcación  de  cubierta  y 
de  ciento  A  ciento  y  cincuenta  tonela- 
das, que  fuede  ser  afore  jada  de  dir- 
tintor  modor. 
Barquee.  Barcada. 

Barquerolle,  Barquette  ou  Barca  nette. 

Barquilla. 

Barre.  Tugo,\{Caña  del  timón.  ||  Barra,  Q 

Baos  y  crucetas  de  los  falos. 
Barreau  magnétique,  ¡man  artificial. 
Barrer  le  vaisseau.  Gobernar  mal  el  timo- 
nel, traer  la  caña  del  timón  en  un  con- 
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tinuo  juego ,  por  no  tener  pulso  è  habili- 
dad pura  acertar  con  la  cantidad  pre- 
cisa de  movimiento  que  únicamente  se 
necesita  y  haría  suave,  ru  manejo. 

Barrot.  Bao,  barrotin,  lata.  Los  autores 
de  la  Enciclopedia  desaprueban  la  prime- 
ra significacion.\\Cuerda  entre  los  baos. 

Barrotti*.  Jtbarrotar. 

Barrotto*  Eoo  de  toldilla  ,  de  chupeta ,  de 
carroza. 

Bas  de  l'eau.  V.  Basse-mer. 

Basatine.  Cuero  suave  para  forro  de  ca- 
bos, badana. 

Basbord.  Babor.\(Bojo  bordo. 

BasborJès  ou  Basbordis.  V.  Basbordois. 

Basbordois  ou  Basbordès.  Banda  de  guar- 
dia de  babord. 

Basfond.  Sonda ,  placer,  cualquier  para- 
ge  del  mar  donde  se  encuentra  fondo, 
pero  con  agua  suficiente  para  navegar. 
Los  autores  de  la  Enciclopedia  des- 
aprueban y  declaman  contra  el  sentido 
inverso  que  el  abuso  ha  dado  á  estapa 
labra. 

Basse.  Bajo.  Como  en  la  voz  anterior  de- 
claman los  autores  de  ¡a  Enciclopedia 
contra  la  impropiedad  de  esta. 

Basse- mer.  Bajamar. 

Basses  eaux.  Águas  muertas ,  mareas 

muertas. 
Basse  terre.  Tierra  baja. 
Basse  volle.  Vela  baja. 
Bassin.  Darsena  y  dique. 
Bas  so  i  as.  Cuerdas  de  los  pescadores. 
Bastarde.  V.  Bas  tardi  o. 
Bastardía.  En  las  galeras  ,  la  troza. 
Baste.  En  el  Mediterráneo ,  lo  mismo  que 

forte. 

Bastet  ou  quenouillet  de  trel ingage.  Ja- 
reta de  las  arraigadas. ^Especie  de  ca- 
necillo que  sirve  para  sostener  el  extre- 
mo de  cada  pedestal  6  peana. 

Bastingage.  Empalletado ,  parapeto. 

Bastiogue.  V.  Pavois. 

Basti nguer.  Hacer  el  empalletado. 

Bastude.  Especie  de  red  para  pescar  en 
depósitos  6  remansos  de  agua  salada. 

Bataille  cavale.  Combate  naval.^Batalla, 
en  los  demás  sentidos. 

Bataiole.  V.  Batayole. 

Bâtard  de  racage.  Bastardo. 

Bâtarde  ou  Batardelle.  Galera  bastarda, 
la  menos  fuerte  que  la  principal  lla- 
mada real  6  patrona ,  según  el  Estado 
á  que  pertenece.\\Cañon  que  llevaban 
las  galeras  á  cada  banda  frente  de  el 
de  crujió. 

Batardeau. -V.  h¿Td\s.\\  Pesquera  ,  presa 
ó  azud  oo%  estacada ,  para  cortar  6  des- 
viar la  corriente  de  un  rio. 

Batayole.  Batayolo.ftEn  las  galeras,  can- 
delero. 
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Ba tavolette*,  ant.  V.  Batayole.  Uf«  /at 
galeras ,  palo  de  toldo. 

Bateau.  Cualquiera  embarcación  de  remes 
y  sin  cubierta.\\  Barco  pescador.  ]\B*J an- 
drà bermudcña.\Barquilla  de  la  correde- 
ra. T  asi  de  otros  significador  ,  seguo 
los  aditamentos  6  calificativos  qme  se  le 

Batelage.  Barcage. 
Batelée.  Barcada. 

Bateler.  Conducir  el  barco ,  batel  éfc. 
Batelct.  Barquito,  embarcación  pequeña . 
Batelier.  Barquero ,  batelero. 
Bailment.  Bajel,  buque,  nave ,  embar- 
cación. 

Batiportes.  En  las  galeras,  brazal  a*. 

Baton.  Botalón,  asta,  guimbalete  ,  y  co- 
mo este  último  otros  varios  significados, 
según  el  aditamento  6  calificativo  que  lo 
distingue. 

Ba  tonnée  d'eau.  La  cantidad  de  agua  q*e 
arroja  la  bomba  cada  voz  que  el  embolo 

sube. 

Battant.  Bajel  que  tiene  mucha  botería.^ 
La  longitud  6  el  largo  de  una  benderò. 

Batterie.  Bateria.\Llave  de  cañón. 

Battre.  Batir,  combatir. ^Gualdr apear.» 
Arar  ¡a  mar. 

Batude.  V.  Bastude. 

Bature.  Arrecife  que  no  vela,  á  lo  menos 

en  parte. 
Bau.  Bao. 

Bauce.  En  las  galeras,  balso  hecho  de  um 

entrenzado  ancho. 
Baume.  V.  Borne.  , 
Bauquières.  Durmientes. 
Baye.  Bahia. 

Bayes,  ant.  Las  escotillas ,  fogonaduras 
y  demás  aberturas  hechas  en  el  buque. 

BE 

Beau  frais.  Viento  fresquito  y  favorable. 
Beaupré.  Bauprés. 

Beauture  de  tenas.  Tiempo  hermoso  con 
apariencias  de  durable  después  de  una 
borrasca. 

Bec.  Punta  de  tierra. 

Bec  de  corbin.  Descalcador. 

Bec  d'ancre.  Brazo  del  ancla  é  mas  bien 
uña  6  el  pico  de  loro  de  la  misma. 

Bec  de  barque.  Espolou. 

Bécasse.  Barcaza. 

Belandre.  Balandra. 

Belio.  V.  Blin. 

Beile.  V.  Eoi  belle. 

Belle  mer.  Mar  llana,  mer  en  leche. 

Béquille.  Escora,  puntal. 

Ber  ou  Berceau,  jusoda. 

Berceau*  -En  las  galeras ,  chupeta  de  en- 
jaretado que  cubría  al  timonel. 

Ber  che.  V.  Barce. 
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Bercia  ou  Bressin.  Gafa*  de  eslinga. 
Berda.  Bar  da  go. 
Be rdi  odin.  V.  Bredindin. 
Berge.  Orilla ,  corta ,  peña*  ti 
Berne  (  Pavillon  en  ).  Bandera 
Bert  helot.  V.  Bec  de  barque. 
Bcsquine.  Cierto  barco  de  fesca, 
Bess  on ,  Bossou ,  Bouche.  V.  Bouge. 
Bestión,  ant.  Et  figurón  de  proa. 
Beton.  Especie  de  argamasa  ó  mezcla  de 

composición  particular  para  edificar  6 

construir  en  el  agua. 
Bette.  V.  Mariesalope. 

BI 

Bicheries.  ant.  En  las  galeras ,  piezas  de 
pino  empalmadas  por  debajo  y  en  medio 
de  las  latas  para  aumentar  la  fortifi- 
cación. 

Bideau.  y.  Bidet. 

Bidon.  Gabeta. 

Bldot  (A).  Modo  de  ewpresar  la  posición 
de  la  vela  sobre  el  palo  en  embarcacio- 
nes latinas  cuando  van  de  ¡a  mala  vuel- 
ta bajo  este  sentido. 

Bigoíi.  El  botalón  6  sea  tangán ,  que  sirve 
para  orientar  la  follata  en  charpa. 

Bigot.  Liebre  de  racamento. 

Bigotte*.  En  el  Mediterráneo,  dos  berte- 
líos  mas  gruesos  que  los  restantes  del 
racamento  del  palo  mayor  6  árbol  de 
mestre  6  maestro. 

Blgourettes.  Otros  das  bertellos  semejan- 
tes á  los  anteriores  en  el  racamento  del 
palo  de  trinquete ,  en  tas  galeras.\\Cos- 
turas  de  dobladillo  que  se  hacían  en  el 
toldo  6  tienda  de  las  galeras. 

Blgue.  Aguja,  bordón,  puntal,  escora, 
mastelero  6  postelero  de 
cante  &c. 

Billard.  Shnbarra,  ó  barra  de 

Blllarder.  Golpear  con  la 

Bille.  V.  Chambrière. 

Billet.  Papeleta. 

Billette».  Calzos,  cánteles,  cuñas  de  es- 
tiva ,  trozos  redondos  de  leña. 

Biller.  Amarrar  á  los  tirantes  de  la  caba- 
llería que  lleva  un  barco  á  ta  sirga ,  el 
cabo  que  para  ello  esté  hecho  firme  por 
el  otro  extremo  en  el  palo  del  mismo 
barco. 

Billeteur.  El  operario  que  ademas  de  su 
jornal  cobra  también  en  un  pagamento 
el  de  otros  de  sus  compañeros  ,  é  quie- 
nes lo  reparte  después. 

Billot.  V.  Couple. 

Birérae.  Birr  eme. 

Bisca  venne.  Trincadura,  barcada  atoage 

de  Vizcaya. 
Biscerle.  ant.  V.  Escase  ou  Escasse. 
Biscuit.  Bizcocho ,  galleta. 
Bise.  Viento  del  nordeste  ó  cualquier* ¿tro 
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rumbo  del  primer  cuadrante ,  sobre  todo 
cuando  es  muy  frió  y  jcco  ,  como  sucede 
las  mas  veces ,  à  lo  menos  en  Europa. 
V.  Tramontane. 

Bitord.  Meollar. 

Bitter.  Abitar. 

Bittes.  Bitas. 

Bittes  (Petites).  Abitones. 

Bitton.  ant.  En  las  galeras ,  montante  de 

roble  en  que  iban  montados  los  pedreros. 

\\En  las  mismas  galeras,  noroi. 
Betonière  ou  Vitonière.  V.  Anguillère. 
Bittons.  Maniguetas  J\En  embarcaciones 

menores ,  abitones» 
Blture.  Bitadura. 

BL 

* 

Blanc.  Blanco,  blanca  (cabe,  beta,  jar- 
cia ). 

Bleu  (Officier).  V.  Officier  auxiliaire. 
Blin.  Drao. 

Blindage.  Defensa  de  trozas  de  cables  y 
cabos  viejos  y  otros  efectos  contra  las 
balas  y  bombas. 
Blinden  Formar  una  defensa  de  trozos  de 
cables  viejos  en  las  bordar  y  aun  con 
ellos  y  otros  cabos  y  efectos  en  las  cu- 
biertas altas ,  cuando  se  ha  de  combatir 
con  baterías  de  tierra. 
Bloc  ou  têtes  de  mort.  V.  Chouquet. 
Bloc  ou  Sep  d'i  sas.  V.  Sep  de  drisse. 
Blocquer  ou  Bloquer.  V.  Bloquer.  \\B lo- 
quear. 
Blocus.  Bloqueo. 

Blot.  ant.  La  corredera  con  s»  carretel  y 
barquilla. 

BO 

Badine,  ant.  La  quilla. 

Bodinure.  V.  Boudinure. 

Bole.  V.  Bouée  ou  Balise. 

Boier  ou  Boyer.  Embarcación  de  carga 

usada  en  FI  ande  s  y  en  Holanda. 
Boirin.  V.  Orín. 

Bois  de  construction.  Madera  de  cons- 
trucción. 
Bois  tort.  Madera  de  vuelta. 
Bois  droit.  Madera  derecha. 
Boisage.  La  acción  de  boiser. 
Boiser.  Colocar  las  cuadernas  intermedias  6 
rellenar  ¡os  vacíos  entre  las  de  armar. 
Boite.  El  cebo  que  se  pone  en  el  anzuelo 

para  pescar. 
Bombarde.  Bombarda. 
Bombardement.  Bombardeo. 
Bombarder.  Bombardear. 
Bombardier.  Bombardero. 
Bombé  (Bois),  ant.  V.  Bois  tort. 
Bombement.  Vuelta  de  tas  piezas  de 
madera. 
»me.  Cangreja. 
Bo  merle.  V.  Grosse  aventure. 
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Boa  bout.  El  chicote  de  toda  calabrote  6 
cobo  que  trabajo  y  al  cual  so  ha  ayus- 
tado otro  monos  grueso  para  que  al- 
cance. 

Bon  de  volle.  Velero  {el  buque  andador}. 
Bon  bras.  V.  Bras. 
Boo  frais.  V.  Frais. 
Bo  nace.  Bonanza. 

Bonba.  Arbol  de  Africa  de  que  se  hacen 
canoas  grandes. 

Bondé.  Lleno  hasta  ¡a  boca  ó  corcha  {ha- 
blando de  un  tonel ,  barril  &e.)\\Car¿ ado 
hasta  los  topes  (tratando  del  buque). 

Bonder.  Cargar  un  buque  todo  ¡o  posible. 

Bonde  rea  u.  El  agujero  ó  boca  por  donde 
se  llena  una  pipa. 

Boodir.  V.  Moutonner. 

Bonifier.  Beneficiar  6  remediar  una  carga 
averiada ,  separando  los  efectos  abso- 
lutamente inutilizados ,  y  restableciendo 
por  diversos  medios  los  que  admiten  re- 
paración. 

Bonne  de  nage.  Andadora  at  remo  (la 
embarcación  menor  de  esta  propiedad  ). 

¡  Bonne  garcette  l  t  Buena  baderna  ! 

Bonne  tenue.  Buen  tenedero. 

Bonneau.  ant.  V.  Bouée. 

Bonnette.  Ala  y  rastrera.^Boneta. 

Bonne-voglie.  Buenaboya. 

Bon-tour.  Buena  vuelta  (la  de  que  cae 
el  buque  fondeado  para  deshacer  la  to- 
mada en  los  cobles). 

Boot.  Chalupa  flamenca  6  del  Báltico. 

Bord.  Bordo. 

Bord  de  la  mer.  Orilla ,  ribera  del  mar. 
Bordage.  Tabla  6  tablón  de  forro ,  y  de 
cubiertas, 

Bordage  de  fermeture.  El  tablón  que 
cierra  el  forro  de  los  fondos  cuando  se 
va  forrando  á  un  tiempo  desde  la  qui- 
lia  para  arriba  y  desde  la  cinta  para 
abajo. 

Bordaier.  V.  Louvoyer.  || La  acción  de  en- 
tablar ó  forrar. 

Borda  Ule.  Tablazón  6  tabloneria.de  for- 
ro y  de  cubiertas  sin  debastar  6  labrar. 

Bordant  de  voile.  V.  Bordure. 

Bordayer.  V.  Louvoyer. 

Bordée.  Bor  dado. \  Andanada ,  rociada. 

Bordeger.  V.  Louvoyer. 

Border.  Forrar  è  entablar.  \\Cazor  las  ve— 
las.\\Armar  los  remos. \\Cost ear. 

Bordeyer.  V.  Louvoyer. 

Bordier.  Ladeado  (el  buque  de  esta  im- 
perfección ). 

Bordigue.  Espacio  cercado  con  zarzos  á 
la  orilla  del  mar  para  conservar  peces 
vivos. 

Bordure.  Pu  jamen. 

Boréal.  Boreal. 

Borée.  Boreas. 

Borgne.  Ancla  fondeada  sin  boya  ó  que  la 
ha  perdido. 
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Bornoyer.  Cerrar  dos 

Bosphore.  Bósforo. 
Bossage.  Golima. 
Bosse.  Boza. 

Bosse  man.  Oficial  de  mar  de  umm  cmarta 
clase  encargado  de  las  anclas ,  cable*  y 
demás  anejo. 

Bosser.  Aboxar. 

Bossette  de  la  carnal,  ant.  En  lar  gale- 
ras ,  boza  que  desde  el  pie  del  palo  sm— 
jetaba  el  car  de  la  entena. 

Bossoir.  Serviola. 
Bosso  n.  V.  Bouge. 

Bot.  Balandra  bermudeña.  \\  Embarcación 
holandesa  6  flamenca ,  de  muchos  llenos, 
de  proa  cuadrada  y  con  cubierta.  \\  La 
lancha  6  bote,  siendo  holandés  ó  fla- 
menco. 

Botte  ou  Pièce.  Pipa ,  tonel  (fe.  :.  toda 
pietà  de  pipería  mayor  que  la  barrica. 

Boucaner.  Cazar  el  buey  montés  ó  béfalo. 

Boucanier.  El  que  iba  à  las  isla*  desier- 
tas à  cazar  el  buey  montés  é  búfala.  || 
Mosquete  muy  largo  que  se  usaba  en 
esta  cacería. 

Boucasslo.  Tela  azul  ó  encarnada  con  que 
se  ribeteaba  el  tendal  en  las  galeras. 

Boucaut.  Bocoy ,  barrica  grande  en  Amé- 
rica para  cargar  semillas  y  otras  cosas 
secas. 

Boucbaut.  V.  Boucaut. 

Bouche.  V,  Bouge. 

Boucher.  Coger  un  agua. 

Bouches.  Bocas  de  un  rio  %  de  un 
de  mar  internado  en  la  tierra. 

Bouchin.  La  manga  del  buque. 

Bouchon.  V.  Valet. 

Boucle.  Grillete.  Sfiancamo. 

Boucle  de  quai.  V.  Anneau  de  quai. 

Bouclé  (Port J.  Puerto  cerrado  (i 
se  constituye  expresamente  en  esta  dis- 
posición ). 

Boudin.  Pieza  que  sirve  de  adorno  en  el 
espolón. 

Boudin  de   trìnquerin  ou  trinquenin. 

Galon  que  en  ¡as  galeras  seguía  por  la 

parte  exterior  del  costado  el  m* ¡ko 

contorno  que  el  trancanil. 
Boudioure  ou  Emboudinure.  Anetodurs, 

cigolo. 
Bouée.  Boyo.\\Guindola. 
Boueuse.  Ancla  sencilla  6  de  leva. 
Bouffée.  Racha. 

Bouge.  Vuelta  de  bao  t  y  la  horizonte 

del  yugo. 
Boug'e.  Hachóte. 
Boullard.  V.  Grain. 
Bouilleau.  En  las  galeras ,  gamella. 
Bouillolet.  V.  Bouilleau. 
Bouillonement.  Hervidero. 
Boulet  ramé.  Bala  enramada. 
Boulet  encbainé.  V.  Ange. 
Boulet  creux,  ant.  Mala  hueca.  Hoy  ne 
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Bouiicbe.  Gran  varo  de  barro  que  se  uta 
en  algunos  buques. 

Boulier.  Red  de  pesca  semejante  ai  bui- 
trón. V.  Selce. 

Bouline.  Botina  y  boliche. 

Boulioer.  Bolinear. 


Bragot  d'orse.  En  el  Mediterráneo  ,  el 
orzapopa. 

Brague.  Braguero  de  cañon.^Gaza  de  al— 
forjo,\]Sorda.]¡(E  specie  de  retenida  que 
en  muchos  buques  se  da  àcide  un  punto 
superior  de  la  madre  del  timón  ó  «tro 
inferior  del  codaste  para  impedir  Á  evi- 
tar que  dicha  máquina  se  desmonte. 
Hace  el  mismo  oficio  que  la  llave  m 
otras  embarcaciones. 


Boulinicr.  Boline ador ,  botinero. 
Boulon.  Perno. 

Bouque.  En  América ,  pata  ,  poto,  canal.  I  Braguette.  Ayuda  de  virador,  botkulo. 
Bouraque  ou  Bourache.  Nasa  para  pes-  I  BraL  Brea, 
car:  especie  de  jaula  6  cesta  hecha  de  |  Braie.  V.  Broie. \\Capa  de  fogonadura  ,  de 
mimbres  en  forma  de  ratonera, 
Bourasque.  V.  Bourrasque. 
Bourcer.  Cargar  tos  puños  de  una  vela. 
Bou  ree  t.  Entre  algunos  navegantes ,  pa- 
lo de  trinquete. 
Bourde.  Vela  burda. 
Boureche.  Barrilete  4*  estay. 
Bourgeois.  Noviero. 
Bourguignon.  En  Terranova ,  banca  do 

nieve  que  se  encuentra  suelta  è  sola, 
Bouri.  Ljnchoi  di'  carga  en  Bengál a. 
Bourlet  ou  Bourrelet.  Guirnalda  en  tos 

palos  mayores. 
Bourrasque.  Borrasca. 
Bourre.  Taco  de  canon  6  para  atacar  el 

canon. 
Bourrelet.  V.  Bourlet. 
Bourrer.  Atacar  el  cañón  6  la  carga, 
Bourse.  Bolso,  lonja. 
Bousseou.  En  el  Mediterráneo ,  toda  cla- 
se de  cuadernal  6  motón. 


Boussole.  Brújul 


'uja  náutica. 


Bout.  Trozo ,  taco,  pedazo  de  madera.]] 
Chicote ,  esto  es ,  pedazo  de  cabo.  ||  Peno!. 
]\Pena.]\ñg.  Proa. 
Boutasse.  Tablón  de  roble  que  cubría  la 
curva  que  sostenía  la  pieza  en  que  se 
apoyaban  los  remos  en  las  galeras. 
Bout-dehors  ou  Boute-hors.  Botalón  ras- 
trero ,  de  alo.de  desatracar. 
Boute-de-lof,  Minos  ou  Minois.  Pes- 

cante  de  amura. 
Boute.  V.Bote.||V.  Batlle. 
Boute  fouéro.  Botalón  que  .servia  en  las 
galeras  para  levantar  el  tendal  à  fin 
de  dar  luz. 
Boute-hors.  V.  Bout-dehors. 
Bouteille.  Jardin. 
Boute-lof.  V.  Boute-de-lof. 
Bouton  d'écouvillon.  Feminela. 
Boutonner.  Abotonar  {las  bonetas ). 
Boye.  V.  Bouée. 
Boyer.  V,  Boier. 
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Brago  t.  V.  Pendeur. 

Bragot  d'ate.  En  el  Mediterráneo,  el  da- 
va n  6  cavante. 


Brancade.  ant.  Bronza, 
Branche.  Rama ,  pernada ,  poa. 

Branle.  Coi, 

Branle-bas.  Zafarrancho, 
Braquer.  Apuntar  á  un  objeto  con  el  ca- 
ñón. 

Bras.  Brazo  (  de  mar ,  de  ancla  >.  ^  Braza 
(¡a  que  sirve  para  bracear  las  vergas)* 
Brassage.  V.  Brasseyage. 
Brasse.  Braza  (medida  de  $  pies  fran- 
ceses). 

Brasser,  Brasseyer.  Bracear  las  vergas, 
Brasseyage.  Braceo  de  las  vargas, 
Brasseyer.  V.  Brasser. 
Brassiage.  Braceoge. 

Brassiller.  Relumbrar  en  ¡a  superficie  del 
agua  los  rayos  del  sol  y  de  la  turna 
cuando  el  uno  y  la  otra  so  hallan  poco 
elevados  sobre  el  horizonte',  de  modo 
que  este  se  ve  mal  terminado  para  el 
observador  á  quien  deslumhro  y  perju- 
dica este  refiejo  6  brillo  centelleante. 
Bray.  V.  BraJ. 

Brayer.  Embrear  6  extender  la  brea  con 

el  etcopero, 
B rayer,  ant.  Cierta  especie  de  cable, 
Brecin.  Nombre  que  alguna  vez  se  da  á 

la  amura  de  trinquete, 
Breda.  V.  Berda. 

Bredindin.  Aparejo  de  estrinque  6  can- 

deleton. 

Bref,  Brief,  Brieua.  Pase,  cargue. 
Brelle.  Balsa ,  zatara,  jangada, 

cha, 

Bressin.  V.  Be  rei  n. 
Breton  (  En  ).  Á  la  bretona. 
Brevet.  V.  Connoissement.  H  Real  despa- 
cho, patente. 
Brevete.  Patentado, 

Breveter.  Patentar  6  expedir  Real  des- 
pacho 6  titulo  á  un  oficial  ú  otro  em- 
pleado de  esto  categoria, 

Brcuils.  Jarcia  menuda, 

Breuiller.  ant.  Cargar  tas  velas. 

Brcvage.  Brebage. 

brick.  Bergantín. 

Bricole.  La  potencia  de  los  pesos  supe- 
riores al  metacentro  y  su  misma  colo- 
cación ,  que  perjudican  á  la  estabilidad 


Digitized  by  Google 


la  BUG 

y  causan  movimientos  violentos ,  osi 
de  balance  como  de  cabezada. 

Brider.  E  strangolar. ^Encajonar  los  bra- 
zos V  uñas  del  ancla  entre  dos  tablas. 

Brides.  V.  Guirlandes. 

Bridóle.  La  trapa  de  sentar  tablones  de 
forro. 

Bridure.  La  acción  de  brider. 
Brief.  V.  Bref. 
Brieux.  V.  Bref. 

Brigade.  Brigada ,  el  trozo  de  guardias 
marinas  que  está  bajo  ¡a  enseñanza  de 
cada  maestro. 

Brigadier.  Oficial  subalterno  del  coman- 
dante de  la  compañía  de  Guardias  ma- 
rinas ,  encargado  de  la  disciplina  de  es- 
tos.\\Proel  de  bote  ó  lancha* 

Bri  gant  in.  Bergantín. 

Brimbale.  V.  Bringuebale. 

Bringuebale.  Guimbalete,  bringabala. 

Brion  ou  Ringeau.  Pie  de  quilla. 

Bris.  Naufragio ,  pérdida  de  las  embar- 
caciones en  la  costa.\\Derecho  que  se 
paga  al  almirante  sobre  el  de  las  ene- 
migas 6  sobre  los  efectos  que  no  tienen 
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alijador  y  de  barco  de  parage  cm  las 
costas  de  Bretaña. 
Bulletin.  Pasaporte  6  certificado  q*e  te 
da  gratis  al  hombre  de  mar  licenciado, 
ó  al  que  debe  pasar  por  tierra*  de  un 


punti 


a  otro. 


Brisa ns.  Rompientes. 
Brise.  Brisa. 

Brisé.  Hecho  pedazos  (el  buque  naufra- 

gado  )• 
Brisement.  V.  Brisaos. 
Briser.  Hacerse  pedazos  el  buque  naufra- 

gado. 

Brocheter.  Frasquiar. 

Brochette.  Frai  qui  a. 

Broie.  Agramadera  para  el  cáñamo, 

Brouée.  V.  Brume. 

Brouillard.  V.  Brame. 

Brouiller.  Abrumarse. 

Broussin  de  la  mer.  Espuma  del  mar. 

Broute.  V.  Botte  ou  ball'.e. 

Brover.  Agramar  el  cáñamo. 

Bruesme-d'auffe.  En  el  Mediterráneo,  re- 
linga de  caída  de  las  velas  mayor  y 
trinquete ,  que  son  de  esparto  6  pita 
forradas  de  tela. 

Bruine.  Bruma  espesa  que  cae  en  forma 
de  llovizna  muy  menuda. 

Brulot.  Brulote. 

Brumaille.  Principio  de  bruma,  6  bruma 
clara. 

Brumaire.  Brumoso. 

Brusc.  Brusca ,  el  r> 

Brusque.  V.  Brusc 

Brusquer.  Dar  fuego  con  la  brusca. 

Brut  (Bols).  Madera  en  bruto  f  sin  des- 
bastar. 

Bü 

Bucentaare.  Bueentauro. 
Bûcher.  Desbastar  la  madera. 
Bugalet.  Barco  de  cubierta  que  sirve  de 


Buquette.  V.  Brochette. 
Burin.  Buret. \\  Dr ao. 

Buriner.  Golpear  ó  acuñar  con  el  dram. 

Busche.  Embarcación  con  que  se  hace  la 
pesca  del  arenque  en  los  maree  de  Ho- 
landa y  de  Inglaterra. 

Bu  tío.  Pendolage. 

Buze.  V.  Busche. 

CA 

Caban.  Mar  sel  lés. 
Cabane.  Camarote.  \\Borraca. 
Cabaner.  Barracarse.^7.  abordar  u«  • 
otra  embarcación  menor  en  la  playa, 
poniéndolos  boca  á  bajo.  || Zozobrar ,  que- 
dando el  buque  á  fior  de  agua  ,  por  no 
contener  efectos  de  mayor  gravedad  es- 
pecífico que  la  de  este  liquido. 
Cabestan.  Cabrestante. 
Cabillot  ouChevillot.  Cobiti  on.^Coxonete. 
Cabine.  Litera. 
Cable.  Cable. 

Cableau  ou  Cablot.  Amarra  de  las  em- 
barcaciones menores  del  uso  ó  servicie 
del  buque. 
Cabler.  Acal abr otar. 
Cabotage.  Cabotage. 

Caboter.  Hacer  la  navegación  de  cabo- 
tage. 

Caboteur.  El  que  hace  lo  navegación  de 
cabotage. 

Cabotler.  Embarcación  que  hace  la  nave- 
gación de  cabotage. 
Cabre  ou  Chèvre.  Cabria. 
Cabrion,  Cabrion.\\Pieza  de  madera,  es- 
cuadrada y  larga  ,  de  que  se  sacan  al- 
gunos otros  de  construcción. 
Cabris,  ant.  Cabrios  pequeñas  colocadas 
en  toda  la  longitud  de  una  galera  para 
sostener  el  tendal. 
Cacage.  V.  Caquage. 
Cacatoi.  V.  Catacoi. 
Cache-mèche.  V.  Marmotte. 
Cadène.  Cadena  de  forzado  de  galera. 
Cadran,  ant.  La  rosa  náutica. 
Cadranier.  El  maestro  mayor  del  abrader 

de  agujas  náuticas. 
Cadrannerie.  Obrador,  taller  de  agujes 
náuticas. 

Cadre  Marco  para  catre ,  que  también  se 
llama  catre  cuando  tiene  guarnida  *** 
red  é  una  lona  para  poner  entim»  el 
colchón. 

Cage  á  drisse.  Tina ,  canasta  de  irize. 
Cage  á  poules.  Gallinero. 
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Cagnard.  Encerado, 

Cagouille.  ant.  La  voluta  en  que  remata 

el  tajamar  cuando  no  lleva  figura. 
Cague.  Embarcación  pequeña  y  planuda 

de  Holanda, 
Caie  ant.  El  bote  de  ¡a  galera ,  caique.  „ 

Barca  pequeña  de  que  te  usa  en  el  mar 

Negro. 

Caiche  ou  Qualche  ou  Ketch.  Queche. 
Caies.  V.  Cayes. 

Caillebotes.  Dentellones  con  que  empal- 
man las  gimelgas  en  la  mecha  6  en  las 
contramechas. 
Caillebotls.  Enjaretado. 
Catoroe  ou  Cayorne.  V.  Calióme. 
Caisse  flottante,  Caisse  d'amarrage  ou 
Bague.  Cuerpo  muerto ,  6  cajón  de  cuer- 
po muerto. 
Caisse  de  poulie.  Caja  6  cuerpo  de  motón 

ó  cuadernal. 
Caisson.  Cajón  de  popa. 
Cajoler.  Baque  or.  ^Tempore jar  6  entrete- 
nerse con  poca  vela  y  sobre  bordos  cor~ 
tos  en  un  mismo  parage. 
Cajú  te.  V.  Cabane. 
Calai  son.  El  calado  del  buque. 
Calambaus.  V.  Galhaubans. 
Calange  ou  Calangue.  V.  Calangue. 
Calangue ,  Calanque  ou  Carranque.  Cale- 
ta 6  punto  de  abrigo  en  la  costa. 
Calbas.  V.  Orgue-bas. 
Calbord.  V.  Gabord. 
Cal  cet.  En  el  Mediterráneo ,  calcés. 
Cale.  Bodega.  ^Grada.  \\Dique.  ^Surtida. \\ 
-  Plomada  ó  plomo  con  que  se  cala  el  an- 
zuelo en  la  pesca  del  bacalao  ó  abade— 
jo.||V.  Calangue.  ||tt"ftf  o  de  zambullir 
á  un  hombre  desde  un  penot,\\Chirlata, 
calzo  é^c. 
Cale-bas.  V.  Cargue-bas. 
Calenture.  Fiebre  ardiente,  muy  común  en 
la  mar. 

Caler.  Calar. \\Rellenar  huecos  entre  pie- 
zas con  chirlatas ,  cuitas ,  calzos  éYc 
Dar  el  castigo  de  zambullidas  desde  un 
peñol. 

Cal  e  sèche.  Castigo  de  arriar  de  golpe  à 
un  hombre  desde  un  peñol  hasta  cerca 
de  la  superficie  del  agua. 

Calfait.  Fierro  de  calafate. 

Cal  fat.  Calafate.^  La  estopa  misma  con 
que  se  calafatea. 

Calfatage.  Calafateo. 

Calfater.  Calafatear. 

Calfateur.  V.  Calfat. 

Calfatin.  Aprendiz  de  calafate. 

Calhauban.  V.  Gal  hauban. 

Caller.  Bodeguero. 

Calióme.  Aparejo  real. 

Calme.  Calma, 

Calmer.  Calmar. 

Calmie.  V.  Acalmie. 

Camagne.  Litera, 
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Cambrer.  Dar  curvidad,  arquear  é  en- 
corvar los  tablones  de  forro  por  medio 
del  fuego ,  esto  es ,  calentándolos  para 
amoldarlos  al  sitio  que  deben  ocupar. 
Cambuse.  Despensa  establecida  á  proa  en 
los  buques  mercantes  para  colocar  lo* 
víveres  y  caldas ,  excepto  el  bizcocho  6 
galleta  que  va  siempre  à  popa. 
Cambusier.  Despensero, 
Campagne.  Campaña, 
Can  ou  Champ.  Canto  de  una  tabla  6  ta- 
blón. 

Canade.  Medida  6  ración  diaria  de  vino  ó 
de  agua  que  los  portugueses  dan  à  coda 
individuo  del  equipage. 
Canal  ou  Chenal.  Canal.\\Ranura  de  tres 
6  cuatro  pulgadas  en  cuadro  que  de  alto 
à  bajo  e  e  hace  en  el  canto,  cara  poste- 
rior ó  grueso  á  ¡a  linea  de  la  pala  del 
timon  para  aumentar  ¡a  acción  de  esta 
máquina. 

Canard.  Epiteto  que  se  da  al  buque  que 
embarca  6  rocía  agua  por  la  proa  :  lo 
que  se  ¡lama  sudo  de  proa. 
Canarder.  En  el  Mediterráneo ,  estar  muy 

catado  de  proa. 
Canaux  de  1*Y.  Los  canales  en  que  fon- 
dean ¡os  buques  en  Amsterdam. 
Caodant  de  la  rame.  En  el  Mediterráneo 
balanceo  de  un  remo  puesto  en  equili- 
brio sobre  la  chumacera  por  el  punto 
mismo  en  que  debe  apoyar  para  bogar. 
Cande.  V.  Confluent. 
Candelette.  Aparejo  de 
los  mayores,  pero  cuyos 
de  telera, 
Ca nefas.  V.  Canevas. 
Canette.  V.  Bidon. 
Canevas .  V.  Toile. 

Cani  (Bois).  Madera  recalentada  que  em- 
pieza á  podrirse. 
Canon.  Cañón, 

Canonoer.  En  el  Mediterráneo ,  enrollar 

una  vela, 
Canonnier.  Artillero, 
Canonnière.  Cañonera  (barco,  lancha)* 
Canot.  Bote. 

Canotiers.  Gente  6  marineros  del  bote  ;  y 
en  el  de  ¡os  capitanes  de  puerto  parti- 
cularmente dos  muchachos  destinados  á 
ello  ,  que  despues  de  diez  y  ocho  meses 
de  ejercicio  pasan  á  aprendices  de  car- 
pintero 6  calafate ,  é  en  algún  otro  ra- 
mo de  detall  del  arsenal. 
Cantanette.  En  el  Mediterráneo ,  taquilla 
en  la  cámara.  Otros  dicen  que  es  la  ca- 
tareta. 

Cantibal.  aot.  Madera  llena  de 

que  no  vale  nada. 
Cantine.  Frasquera.  Los  AA.  de  la 
dopedia  dicen  que  esta  voz  no  es 
riña. 

Cantonniere.  Pescador  de  ancia. 


en  los  pa~ 
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Cap.  Cabo  de  tierra  ,  y  en  el  Mediterráneo, 
de  maniobra  6  dt  jarciadla  proa  del 
buquc^Cabo .  como  cabeza  6  gcfe  de  al- 
gunos individuar, 

Qap  de  compas.  Rayita  negra  y  r.eriieal% 
httha  interiormente  en  el  mortero  de  la 
aguja  nàutica  por  el  frente  à  que  mira 
el  timonel  para  gobernar  ,  y  eon  la  cual 
debe  ajustarse  la  linea  del  rumbo  de  la 
rota  á  que  te  navega. 

Cap -<íe-mouton.  Vigota. 

Cap  de  drosse.  V.  Bâtard  de  racage. 

Cap  de  bosse.  V.  Bosse. 

Cap  de  poste.  En  lat  galeras ,  calabrote 
de  ríete  pulgada*  con  que  re  amarraban 
à  tierra  :  proir. 

Capacités.  Capacidades ,  los  espacios  con- 
tenidos en  la  bodega  y  entrepuentes  del 
buque. 

Cape.  Capa. 

Capeau.  V.  Chapeau. 

Capeer,  ca peler ,  caper,  capeyer,  capo- 
ser.  Capear. 

Capeler.  V.  Capeer. 

Ca  pelage.  Eneapill adura. 

Cápela n.  V.  Caplao. 

Capelanler.  V.  Caplanler. 

Capeler.  Encapillar. 

Caper.  V.  Capeer. 

Capeyer.  V.  Capeer. 

Capioii.  En  las  galera*  y  otros 
mejontes  del  Mediterráneo  es 
común  á  ¡a  roda  y  codaste. 

Capitaine.  Capitan. 

Capitane.  Nombre  de  la  galera  principal 
de  un  reino  no  independiente.  V.  Galère. 

Capite.  V.  Cabaqe. 

Caplan  ou  Capelan.  Pez  del  tomaio  de  una 
sardina ,  que  sirve  de  cebo  para  la  pesca 
del  bacalao  en  el  Banco  de  Terranova. 

Caplanler  ou  Capelanler.  Pescador  del 
caplan. 

Capter.  ¿Yo  solo  encapillar  jarcias , 
aparejar  completamente  el  bajel. 

Capon.  La  gata  6  el  aparejo  de  gata. 

Caponner.  Izar  el  ancla  á  la  serviola 
la  gata. 

Caposer.  ant.  V.  Capeer. 

Capot  c Faire).  V.  Cabaoer. 

Capot  d'échelle.  Tapaeete, 

Capotage.  V.  Cabotage. 

Capre.  Corsario. 

Capture.  Apresamiento. 

Capturer.  Apresar. 

Capuchon.  Carroza  de  escala  de 
con  su  tapaeete. 

Capucine.  Capuchina  6  curva  a 

Caquage.  El  conjunto  de  operaciones  eon 
que  se  prepara  el  arenque  para  embar- 
rilarlo. 

Caqup.  Barril  en  que  se  coloca  el  arenque. 
Caqueurs.  Los  marineros  empleados  en 

el< 


CAR 
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Car.  ant.  V.  Carnal. 
Caracon  ou  Caraquon.  Carraca  peque**. 
Car  acore.  Especie  de  galera  que  se  uts 
en  la  India  ,  particularmente  en  la  iti» 
de  Borneo  y  en  las  JbTolucas, 
Caramoussal,  Caramoussat  ou  Cara  mor- 
sali. Car  amusai, 
Carangue.  V.  Calanque. 
Caranguer.  Obrar  con  actividad. 
Carangueur.  Trabajador  infatigable ,  at- 
tivo en  los  negocios, 
Caramenier.  Cabo  á&  tres  cordones  com- 
puestos cada  uno  de  cuatro ,  cinc* .  seis  y 
siete  hilos  al  qui  tramados  y  dejtno  hilado. 
Caraque  ou  Carra  que.  Carraca , 

cion  antigua. 
Caraquon  ou  Caracon.  Carraco 
Caravane.  Caravana. 
Caravelle.  Carabela.  »  V.  Clous. 
Carbonière.  V.  Char  bo  ni  ère. 
Carcasse.  Esqueleto.  (|  Tabla  (como  fedju 

de  un  buque  naufragado). 
Cardinaux  (Points 3 
Careau.  V.  Carreau. 
Carénage.  Carena.  \\d 
Carene.  Los  fondas  del  buque. flV*. 
Caréner.  Carenar. 
Caret  (FÜ  de),  mástico. 
Cargadora.  Corredores  que  buscan  carga  à 

los  buques  en  Amsterdam, 
Cargaison.  Carga ,  cargamento. 
Cargue.  Cargadero  t    briol  ,  polonquh, 
chafaldete  &c.  :  todos  los  cabos  que  fir' 
ven  para  cargar  y  eerrar  las  vetas  y 
los  toldos  ;  y  también  las  trapas ,  ap¿- 
gavelas  &c. 
Cargue-bas.  Cargadora  de  estay  i  otte 

semejante  que  tira  hácia  abajo. 
Carguer.  Cargar  los  velas. 
Carguette.  Cabo  que  en  los  galeras  ser- 
via para  poner  la  entena  vertical ,  y 
cambiarla  6  cimar  cuando  se  virob*  « 
bordo. 

Carlingue.  Sobrequillo. ^Carlinga. 
Carnal.  El  car  de  una  enteno.\\Jf>*rV*t~ 
lo  con  que  desde  los  polos  ie  mayor  y 
trinquete  se  suspendía  el  tendal  en  l** 
galeras  :  perigallo.  . 
Carnalette.  Otro  oparejuelo  mar  W*' 
y  paro  el  propio  uso  que  el  carnal  y  t» 
los  mi  imo  s  parages. 
Carnau.  V.  Carnal. 
Caronadp.  Carroñada. 
Ca rosse  ou  Carrosse.  En  las  goletas 
alojamiento  del  capitante  amorto  « 
toldillo. 

Carreau.  En  general  toda  cinta ,  cinte»  t 

aun  palmejar.\\Galon  de  regalé- 
Carreger.  V.  Louvoyer. 
Carrosse.  V.  Carosse. 
Cartahu  ou  Cartabeu.  Andarivel. 
Carte.  Carta. 

Cartier.  V.  Quartier  du  coursier. 
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Carton.  Atlas.  Los  AA.  de  ta  Enciclope- 
dia na  tienen  por  marina  erta  voz» 
Caser oet  cm  Cazernet.  V.  Table  de  locb. 
H  Librito  de  memoria  6  registro  portátil 
que  ¡levan  loe  encargados  de  algún  ra- 
mo de  consumo  ,  para  ir  anotando  loe 
efectos  6  piezas  ave  se  emplean  6  con- 
sumen en  la  obra  en  eme  entienden. 
Cassé.  Quebrantado  (  el  bajel  eme  se  halla 

en  esta  disposición). 
Casse— escotte,  fn  las  galeras ,  aparejo  6 
aparejado  ove  se  daba  à  la  escota  para 
cazar  la  vela. 
Casser.  V.  Haler. 

Cas  se- té  te.  Toldo  de  red  6  red  de  combate. 

Castagnole.  En  las  galeras,  pedazo  de 
madera  con  dos  agujeros  que  se  ponía 
en  la  relinga  del  tendal  para  cargarlo, 
fosando  tas  cargaderos  por  dichos  agu- 
jeros. 

Castor  et  Pollux.  V.  Feu  Sainte-Elme. 
Catacoi.  Sobrejuanete. 
Catanettes.  V.  Can  ta  net  tes. 
Cat  hurí.  V.  Caturi. 
Carbures.  V.  Caturs  ou  Catures. 
Catimarón*  Especie  de  balsa,  triangular 
por  sus  extremos  ,  hecha  de  varias  pie- 
zas de  madera  amarradas  unas  A  otras, 
que  sirve  para  ta  pesca  en  las  costas 
de  Malabar  y  Cor  cm  andel. 
Catures.  V.  Caturs. 
Caturi  ou  Cathuri.  V.  Almadie. 
Caturs,  Cathurs,  catures  ou  Cathures.  Bu- 
ques de  guerra  de  Bantam. 
Cavalet.  En  las  galeras ,  calzo  del  bote. 
Cavai  i  ne.  Pieza  compuesta  que  se  pone 
sobre  otras  dos  también  compuestas  en  el 
plan  de  una  galera. 
Cave  du  capitaine.  Separación  hecha  en 
bodega  para  deposito  de  vinos  y  otras 
provisiones  del  capitan. 
Caveau.  V.  Cave  du  capitaine. 
Cayenne.  Cocina  armada  en  tierra  para 
¿visar  los  ranchos  en  puertos  donde  no 
es  permitido  hacer  fuego  à  bordo.  ||  De- 
pósito de  marinería ,  yo-  sea  en  et  arse" 
nal  ó  yo  en  pontones. 
Cayes.  Cayos. 
Cazernet.  V.  Casernet. 

CE 


Ceintre  de  chaloupe  ou  canot.  Guirnalda 
de  lancho  6  bote. 

Ceintrer.  Ceñir  el  cosco  de  un  buque  con 
varios  vueltos  de  cable  6  calabrote 
cuando  por  viejo  ú  otra  causa  se  teme 
que  se  abro. 

Ceinture.  Teda  hilado  de  piezas  mas 
gruesas  que  los  tablones  de  forro ,  que 
ciñe  al  buque  de  popa  á  proa  ,  como  las 
tintos ,  palme  jares  &c.§£n  ¡os  galeras 


CHA  iS 

que  se  hacia  oí  aparejo  en 
el  fulo  para  dar  de  quilla. 

Ceinturette.  En  las  galeras,  ligadura  he- 
cha à  los  obenques  en  lo  alto  de  ¡as  pa- 
los por  debajo  del  calcés. 

Censal.  En  ¡os  puertos  del  Mediterráneo 
e¡  agente  de  cambios  y  e¡  corredor  de 
mercaderías. 

Censerie.  Función  de  censa). 

Centaine  ou  Commande.  Barbeta  con  out 
se  sujetan  las  madejas  6  cadejos  de  m» 
¡o,  6  las  adujas  de  una  pieza  de  jarcia 
menuda. 

Centrales  (Forces).  La  fuerza  centripe- 
ta y  centrifuga. 
Centre  de  gravité.  Centro  de  gravedad. 
Centre  de  voilure.  Punto  vélico. 
Centrifuge  (Force).  Fuerza  centrifuga. 
Centripète  (  Force  \  Fuerza  centripeta. 
Cep  de  Tañere.  Cepo  del  ancla. 
Cercle.  Suncho. 

Cercle  de  reflexion.  Círculo  de  reflexion^ 
Cercler.  Ensunchar. 
Ceuille.  Un  ancho  de  lona. 

CE 

Cbabec  ou  Chébec.  y  abe  que, 
CbafTaud  eu  Echaffaud.  Andamio  de  gra- 
da ,  y  plancha  de  viento.\\Tinglado  for- 
mado desde  ¡a  orilla  hacia  dentro  del 
agua,  en  e¡  cual  ¡os  pescadores  de  Ter» 
r anova  desembarcan  y  preparan  el  bo- 
cal uo  que  han  cogido. 
Cbaffaudage.  Andamiada  y  su  coiocaciom 

6  formación. 
Chaffauder  ou  Echaffauder,  ov  S'écbaf- 
fauder.  Formar  andamios  y  planchas  de 
viento. 

Chaffàudier.  Cualquiera  de  los  que  en 
Terranova  se  ocupa  en  alguna  de  ¡a* 
operaciones  paro  preparar  el  bacalao 
en  el  tinglado  dicho  chaffaud. 
Chaie  ou  Chaye.  V.  Belandre. 
Chaîne.  Cadena. 

Chala.  Voz  del  Mediterráneo,  que  signi- 

fica  mirar  con  el  anteojo  ó  catalejo. 
Chalamide.  Pieza  de  roble  que  servia  de 
apoyo  al  palo  en  ¡as  galeras, 
firme  en  ¡a  sobrequilla  y  en  ¡a 
¡inga. 
Chalan.  V.  Accon. 

Chalou.  En  e¡  Mediterráneo,  catalejo. 
Chaloupe.  Lancha. 

Chaloupe  à  puits.  Lancho  en  cuyo  centro 
se  hace  un  cajón  semejante  d  ¡a  tanto-' 
ra  de¡  gánguil ,  para  suspender  las  an- 
clas con  uno  potencio  mucho  mas  ven- 
tajoso que  la  del  g  avíete  colocado  al 
extremo  de  la  embarcación. 
Chaloupler.  Lanchero,  el  marinero  que 
trabaja  en  ¡os  ¡anchas. 


Digitized  by  Google 


i6 


CHA 


Chalut.  Red  de  pesca  de  la  elate  de  lat 
barrederas. 

Cha  m  bra  ge.  Carlinga  del  bauprés. 

Chambre.  Ornara:  y  en  las  galeras,  ca- 
marote y  pañol. 

Chambré.  Recamar  ado  (  el  cañón  de  arti- 
llería da  esta  ciase). 

Chambrière.  V.  Manchette,  crampe  y 
es  trope. 

Chameau.  Camello. 

Chamfrain.  Chaflán  ,  escarpe. 

Cham  fra  In  er.  Achaflanar  ,  escarpar. 

Champ  ou  Can.  El  canto  de  un* 
esto  es ,  el  lado  menos  grueso. 

Champagne.  Embarcación  de  la  India  y 
mas  particularmente  del  Japon. 

Champan  ou  Chanpan.  Champan. 

Champla.  En  el  idioma  provemal  mari- 
no  es  imperativo  é  infinitivo  de  cham- 
pler. 

Ch ampler.  En  las  galeras,  volver  á  echar 
los  dos  lados  del  tendal ,  que  se  habían 
cargado  con  cualquier  objeto. 

Chana.  V.  Rider. 

Chandelier.  Candelero.  [\ Macarrón.  ||  Pin- 
zote de  pedrero. 

Chandelle.  Cualquier  trozo  de  madera  6 
pedazo  de  palo  de  diez  y  ocho  á  treinta 
y  seis  pulgadas  de  largo  y  de  cuatro  á 
seis  de  grueso ,  ó  que  no  pase  de  tres 
pies  de  largo ,  porque  entonces  se  llama 
escora  6  puntal. 

Changement.  Cambiada. 

Changer.  Cambiar. 

Chanpan.  V.  Champan. 

Chanter.  Salomar. 

Chanteur.  Salomador. 

Chantier  ou  Tin.  Picadero.\Calzo  de  la 
lancha.\\Astillero,  y  algunos  lo  toman 
también  por  la  grada  misma. 

Chape.  Chapitel. 

Chapeau.  Capa,  sombrero,  gratificación 
sobre  el  flete  al  capitan  de  un  buque 
mercante.\\En  las  galeras,  sombrero  de 
las  bitas. 

Chapelet.  El  conjunto  de  ruedecillas  que 
suelen  tener  algunos  cabrestantes  hácia 
el  pie  ó  extremo  inferior  de  cada  guar- 
da-infante ,  para  hacer  subir  con  solo 
el  movimiento  de  la  máquina  las  vuel- 
tas del  virador.\\Bomba  de  cadena  6  de 
rosario. 

Chapelle.  Capilla. 

Charbonière.  Carbonera.\\En  las  galeras 
pañol  de  carbon ,  construido  en  la  mis- 
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Chargeur.  Cargador. 
Charier.  Arrollar ,  arrastrar ,  llevar 
sigo  la  corriente  de  un  rio  por  ru  rapi-, 
dez  el  limo  del  fondo  6  cualquiera  otn 
cosa  que  flota  en  sus  aguas  6  recoge  de 
sus  oríllas.\\V.  Carreger. 
Charnier.  Almacén  de  agua ,  pero  de  la 
figura  de  una  gabeta  muy  grande ,  ô 
sea  pipa  en  forma  de  un  cono  truncado. 


\\  Clavar  é 


Charge.  Carga,  tí 
Charger.  Cargar. 

Chargement.  Cargamento  :  el  total  de 
efectos  é  pesos  que  ademas  de  la  carga 
contiene  dentro  el  buque. 

Chargeolr.  Cuchara  de  cañón  para  cargar 
la 


Charoi.  Entre  pescadores  del 

Terranova ,  enviada. 
Charpentier.  Carpintero. 
Charrier.  V.  Charier. 
Charte-partie. 
Chasse.  Caza. 

Chasse-marée.  Cierta  embarcación 
buena  de  la  costa  de  la  baja 
aparejada  como  el  quechemariu. 
Chasser.  Dar  caza.  [|  Garrar. 

meter  cabillas  ó  pernos. 
Chasseur.  Cazador. 
Chateau.  V.  Gaillard. 
Chatte.  Chata ,  especie  de  gabarra , 
jador.\\Pescador  ,  especie  de  rezón 
diente  de  un  c abito  que  se  pasa  por  un 
motón  por  debajo  del  bauprés ,  y  tirre 
para  suspender  ó  mantener  el  cable 
trabaja  mientras  que  con  el  otro  se 
ta  vuelta. 
Chauderon.  V.  Chaudron. 
Chaudière.  Caldero  del  equipage. 
Chaudron  de  pompe.  Narices  de  la  bomba. 
Chaudron  d'habitacle.  Semi-esfera  de 
plomo  6  de  cobre ,  vaciada  y  agujereada, 
que  clavada  boca  abajo  en  la  bitácora 
verticalmente  sobre  la  l  ont  ta ,  sirve  de 
chimenea  y  respiradero  á  esta. 
Chauffage.  Brusca. 

Chauffer.  Dar  fuego  á  los  fondoi. ^Man- 
tener fuego  en  ¡os  pañoles  por  algunos 
días  para  que  se  sequen  bien  antes  de 
guardar  el  bizcocho  6  galleta.\\Calentar 
un  tablón  de  forro  para  amoldarlo  á  su 
sitio. 

Chaumard.  Pasteca  de  firme. 

Chausse  d'aisance.  Cañón  de  desagüe  de 

jardines  6  beques. 
Chauve-souris.  V.  Souris. 
Chavirer.  Volcarse  un  bote  ú  otra  embar- 
cación menor ,  esto  es ,  zozobrar ,  que- 
dando boca  abajo  sobre  el  agua.\\Zo— 
zobrar  un  cabo. 
Chébeck.  V.  Chabeck. 
Chef.  V.  Saisine.  \\Gefe ,  cabo. 
Cheilamide.  V.  Chala  mide. 
Cbellngue.  Barco  chato  de  la  costa  de 

Coromandel. 
Chemin.  Camino. 

Chemise  de  chargement.  Cubierta  de  lona 
vieja  con  que  se  forra  la  bodega  en  ca- 
so de  cargar  granos  6  frutos  preciosos. 
Chemise  soufrée  ou  á  feu.  Camita  em- 
breada 6  de  fuego. 
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Chenal.  Canal. 

Cheoaler.  Navegar  ¿  seguir  un  canai 

gobernándose  for  las  marcas  4  valizas% 

•  con  la  sonda  en  la  mano. 
Chenets.  Instrumentos  de  hierro  sobre  que 

apoya  el  tablón  que  se  calienta  para 

amoldarlo  à  su  sitio. 
Chevaucher.  Embestir  o  embestirse  un 

aparejo. 

Chevaux  (Transport  de).  V.  Ecurie  flot- 
tante 

Chevet.  Almohada  de  la*  bitas. 
Cheveux.  Tea. 

Chevillagp.  El  arte  del  barrenador  6  de 
poner  pernos  ó  encabillar. \\Otros  lo  to— 
ma*  por  per  tur  i  a. 

Cheville.  Especie  de  medida  para  la  ma- 
dera. \\  Perno  y  cabilla. 

Cheviller.  Empernar  %  encabillar. 

Cbevillot.  V.  Cabillot. 

Chèvre.  V.  Cabre. 

Chevron.  V.  Cabrion. 

Chicabaut  ou  Chicambaut.  V.  Bout-de- 
lof ,  ou  Minos. 

Chicaner.  Trincar ,  ceñir  el  viento  todo 
lo  posible  t  sin  atender  à  que  se  ande 
poco  y  se  derive  mucho. 

Chiourme.  Chusma. 

Chi  role.  Especie  de  cúpula  pequeña  6  cim- 
borio, adornado  de  ricas  balaustradas 
de  marfil  y  otras  materias  ,  trabajadas 
con  la  mayor  delicadeza  y  cubiertas  de 
dorados ,  que  los  naturales  da  Siam  co- 
locan en  medio  de  sus  barcos  denomina- 
dos balons ,  cuando  no  llevan  en  el  mis- 
mo lugar  unas  grandes  elevaciones  pi- 
ramidales que  los  franceses  llaman  clo- 
chers, campanarios. 

Choc  Media  vuelta  que  seda  al  cable  en 
las  bitas  después  de  la  entera. 

Cbomar.  V.  Sep  de  drisse. 

Chopioe.  Mortero  de  la  bomba. 

Choquer.  Lascar ,  saltar ,  arriar  un  poco. 

Chose  de  la  mer*  Cualquier  cosa  que  el 
mar  arroja  á  las  playas. 

Chouqueu  Tamborete. 

Chute.  Caída  de  una  vela. 

Chute  des  courans.  La  dirección  de  las 
corrientes. 

Cl 

Cilindre  ou  Marbre.  El  cilindro ,  cubo, 
tambor  6  maza  de  la  rueda  del  timón. 

Cincenelle.  V.  Cablea u. 

Cinglage.  Singladura. 

Cingler  ou  Singler.  Singlar. 

Cintrage,  Celo  tra  ge.  El  aparato  6  cor- 
dage que  rodea  6  ciñe  el  casco  del  bu- 
que cuando  se  hace  esta  maniobra.  V. 
Ceintrer. 

Cintre.  El  arrufo  de  cintas  y  galones. 
Cintrer.  V.  Ceint/er.||£ii«ii*r*r. 
Citerne  flotante.  Aljibe. 
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Civadlère  ou  Sivadière.  Cebadera. 
Civ  ierre.  Arritranco. 

CL 

Clairon.  Clarion, 

Clan  ou  Clamp.  Cajera ,  rf clame. 

Clapet.  Chapelet  a.\Pedazo  de  cuero  que 
se  clava  esteriormente  en  el  costado  á 
la  boca  de  los  imbornales  para  que  el 
agua  no  salga  de  golpe  ó  no  forme  caño, 

Clapotage.  El  movimiento  de  las  mares 
encontradas  6  su  efectp,§Inqpietud  del 
agua  dentro  de  los  puertos, 

Chapoteuse  (Mer).  Mar  erizada  de  olas 
encontradas  en  diferentes  direcciones. 

Cía  ri  ère.  Espacio  mas  6  menos  grande 
que  dejan  entre  sé  ¡as  bancas  de  nieve 
cuando  llega  el  deshielo  en  las  regiones 
donde  se  encuentran  estas  moles  Mo- 
tantes. 

Classe.  Matricula, 

Classer.  Matricular, 

Clavecin.  El  sitio  en  que  están  formados 
y  el  que  dejan  entre  si  los  camarotes 
del  alcázar.  Otros  ¡o  toman  por  el  ca- 
marote mismo. 

Clavet.  Fierro  de  calafate. 

Clavette.  V.  Goupille. 

Clef.  Cote. 

Clef  de  bassin.  Contrete,  puntal  de 
manga. 

Clef  de  ber  ou  berceau.  Contrete  de  la 
basada. 

Clef  de  construction.  Puntal  6  escora 

que  se  pone  al  codaste  en  la  grada. 
Clef  de  mat.  Cuña  de  mastelero. 
Clein.  V.  Clin. 
Climat.  Clima. 
Clin.  Tingladillo. 

CU  near.  Barco  chato  de  Suetía  y  Dina- 
marca. 

Clin  foc.  Foque  volante. 

Cloche  de  cabestan.  Cuerpo  dal  cabres- 
tante. 

Cloche  de  plongeur.  Campana  de  bucear. 
Cloison,  Mamparo. 

CO 

Cobe.  v.  Ancette. 

Co- bourgeois.  Accionistas  6 porcianutas. 
Coche  (  En  ).  A  redamar ,  hablando  de  las 
gavias. 

Coches  d'aflut  de  bord.  Muescas  ó  esco- 
picaduras ,  6  al  contrario  t  dentellones 
que  se  hacen  en  ¡as  guatderas  de  ¡a  cu- 
reña  de  corredera  para  colocar  la  tra- 
viesa trasera. 

Cocboir.  Arador  é  pina  de  cordelería. 

Coeffe  ou  Guirlande.  Busardo, 
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Cocfter.  V.  Coiffer. 

Coffre,  V.  Caisse  flottante. 

Coffre  à  feu.  Caja  de  mixtos  y  pólvora 
que  se  coloca  en  la  toi  dilla  y  en  el  cas- 
tillo, cuando  se  recela  el  abordage  del 
enemigo ,  y  ó  la  cual  se  da  fuego  por 
debajo  de  aquellos  sitios  por  mechas 
que  pasan  la  cubierta. 

Cofín  á  gargousses.  Caja  de  guardacar- 
tuchos. 

Coffre  du  navire.  El  pozo  del  buque. 

Cognac.  V.  Confluent. 

Coguenosco.  Especie  de  betún ,  compues- 
to de  resina,  sebo,  brea  y  alquitrán 
con  que  se  cubren  las  venteaduras  de 
la  madera  para  que  no  se  pudra. 

Coiffer.  Poner  por  delante  ó  en  facha  una 
vela  6  un  aparejo. 

Coin  d'arrimage.  Cuña  de  estiva. 

Coin  de  chantier.  Cuñas  de  grada  6  de  pi- 
caderos. 

Coite  ou  Couette.  V.  Anguille ,  Berceau. 
Colleges  de  l'amirauté.  Los  cuerpos  que 

en  Holanda  componen  el  almirantazgo. 
Col  1ère  t.  Red  de  è  pie  para  pescar  en  la 

playa  ú  orilla* 
Collet  d'ancre.  Crux  del  ancla. 
Collet  de  courbe.  Bragada  de  una  curva. 
Collier  de  defense.  Guirnalda  de  bote  ó 

lancha. 

Collier  de  chouquet.  Suncho  tambor  et  e. 
Collier  d'étal.  Gaza,  collar,  collera  de 
estay. 

Colombiers.  Columnas  de  la  basada. 

Colonne.  Columna  {en  escuadras). 

Col  fis.  Fronton  de  proa.  ||  La  cuaderna  si- 
tuada en  el  mismo  sitio  del  bao  del  fron- 
ton, yen  cuyos  reveses  apoyan  las  ser- 
violas. 

Combat.  Combate, 

Combuger.  Endulzar  ó  desalar  la  pipe- 
ría ,  teniéndola  llena  de  agua  dulce  por 
algunos  días. 

Commandant.  Comandante, 

Commande.  Rebenque,§V,  Centaine. 

Commandement.  Orden  del  que  manda, 
voz  y  acción  de  mandoAMando. 

Commandeur.  Entre  los  noi  ande  se  s ,  co- 
mandante de  un  buque, 

Commettage.  El  arte  de  colchar.  Otros 
lo  toman  por  la  misma  colcha. 

Commettre.  Colchar. 

Commis.  Contador ,  pero  en  los  puertos  ó 
arsenales. 

Commis  des  vivres ,  du  muoitionaire  ou 
maitre  valet.  Maestre  de  víveres. 

Commissaire.  Comisario. 

Commission.  V.  Brevet. 

Commission  en  guerre.  Permiso  de  ar- 
mar en  corso  y  de  hacerlo,  patente  de 
corso. 

Commode.  Barca  6  chata  peculiar  del 
puerto  de  Rochefort  que  se  emplea  en 


que 


el  calafateo  de  los  buques  en  bahía. 
Compagne.  Cámara  del  mayordomo  de  urna 

galera. 
Compagnie.  Conserva. 
Compagnon.  Marinero,  Es  voz  de  poce 
uso. 

Compas.  Compás. 

Comporter.  Dominar,  señorearse,  estar 

marinero ,  ser  posante  el  buque. 
Compost.  Conocimiento  del  establecimien- 
to de  cada  puerto. 
Comptabilité.  La  cuenta  y  razón  en  ge» 
neral. 

Condamner.  Dar  por  inservible  wn  buque, 
excluir. 

Conduite.  Pagas,  dietas  de  marcha. 
Confluent.  Confluencia, 
Congreage.  Entrañadura, 
Congreer.  Embutir,  entre 
Congreure.  V.  Congreage. 
Connoissance.  Conocimiento  de  la  tierra, 

de  un  buque  &c, 
Connoissement.  Conocimiento  (papel 

firma  un  patron  6  capitán). 
Conseil  de  construction.  Junta  de 

truccion. 
Conseil  de  marine 

de  departamento. 
Consentir.  Consentir  y  consentirse. 
Conserve.  Conserva, 

Conserver.  Mantener  à  la  vista  un  ob- 
jeto. 

Constructeur.  Constructor, 
Construction.  Construcción, 
Construire.  Construir, 
Consul.  Consul, 
Consulat.  Consulado, 

Contaur.  Tablón  que  en  lar  galeras  iba 
sobre  ¡a  cinta  6  cordon  disminuyendo  de 
ancho  hácia  los  extremos  de  popa  y 
proa. 

Continent.  Continente, 

Contoir  ou  Comptoir.  Factoría, 

Contrat  á  la  grosse.  Cambio  marítimo. 

Contre.  Vuelta  encontrada. 

Contre-Amiral.  El  navio  comandante  del 
tercer  cuerpo  6  división  de  una  escua- 
dra. En  Francia  no  es  calidad  indivi- 
dual ,  según  los  A  A,  de  la  enciclopedia. 

Contre-bas  (En).  Posición  relativa  dele 
que  está  debajo  de  otra  cosa, 

Contre-blttes.  Contrabitas. 

Contre-brasser.  Contrabratear. 

Contre-capioo.  En  las  galeras ,  contra- 
codaste y  contrabranque. 

Contre-carène.  En  las  galeras ,  era 
pieza  que  hacia  el  mismo  efecto  que  ¡a 
quilla. 

Contre— civadi ère.  Sobrecebadera. 
Contre-cornière.  Contra-aleta. 
Contre-étambot.  Contracodaste. 
Contre— étrave.  Contrabranque, 
Contre-fanon.  V.  Cargue-boullne. 
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Contre-hHoire.  Contracuerda. 

Contre-lisse.  V.  Courbe  de  contre-lisse 
ou  d'écusson. 

Contre-maître.  Contramaestre. 

Co n  tre- marche.  Contramarcha. 

Con  tre- ma  re  ber.  Hacer  evoluciones  6 
maniobrar  for  contramarcha. 

Contre-ourée.  Contramarea. 

Contre-point.  Puño  de  una  vela 

Contre-quille.  Sobrequillo.^Folsa  quilla 
6  zapata. 

Contre-rode.  En  lat  galeras , 
da  y  contr acodaste. 

Contre-sabord.  V.  Sabord. 

Contre-salut.  Contrasalva. 

Contrôleur.  Contralor  ,  interventor. 

Conversion.  Evolución  en  movimiento  cir- 
cular. 

Converso.  Combés. 

Convertir.  Poner  materiales  en  obra. 

Convertissement.  La  acción  de  coovertir. 

Convoy.  Convoy. 

Convoyer.  Convoyar ,  dar  convoy. 

Coq.  Cocinero  del  equipage. 

Coque.  Coca ,  codillo.  \\Casco  (el  del  buque). 

Coque  roo.  Camareta  6  division  hecha  d 
proa  en  embarcaciones  menores  del  in- 
terior de  los  ríos  para  que  sirva  de  co— 
cina,^Parte  de  popa  del  pañol  de  pól- 
vora. 

Coquet.  Bote  6  embarcación  menor  del  rio 

Sena. 
Coqueter.  Cinglar. 

Coquillage.  Escaramujo.^Conchuela  (ca- 
lidad de  fondo  ). 

Coradoux.  V.  Couradoux. 

Coraline.  Lancha  ligera  de  que  se  hace 
uso  en  Levante  para  la  pesca  del  coral. 

Corbillon.  Gamella  6  plato  pequeño  en 
que  cada  rancho  pone  su  galleta. 

Cordage.  Cabullería ,  jarcia. 

Cordage  blanc.  Jarcia  blanca. 

Cordage  goudronné.  Jarcia  alquitranada. 

Cordager.  Fabricar  jarcia ,  colchar. 

Corde.  Cuerda ,  cabo. 

Cordelle.  Sirga. 

Cordon.  Cordon  de  un  cabo.\\Golon  de  re— 

gala.^En  las  galeras ,  cinta. 
Corne.  Cangrejo. 
Corne  d'amorce.  Chifle. 
Cornet.  Gimelga  de  frente. 
Cornette.  Corneta. 
Cornière.  Aleta. 
Coroi.  V.  Couret  ou  Couroi. 
Coroyer.  V.  Couroyer. 
Corps.  Cuerpo. 

Correction  des  routes.  Corrección  del 

rumbo  y  del  punto  del  medio  dia* 
Corridor.  Galería. 

Corriger.  Corregir  el  rumbo  y  el  punto  del 

medio  dia  por  la  latitud  observada. 
Corsaire  ou  Armateur.  Corsario  y  pirata. 
Corvette.  Corbeta. 


Cosse.  Guardacabo. 
Costón.  V.  Jumelle. 
Côte.  Costa. 
Côté.  Costado. 

Cotes  ou  Membres.  Costillas  , 

bros ,  costillar  i  costillage. 
Côtier.  Piloto  de  costa ,  práctico. 
Cotonnine.  Cotonía. 
Cotons.  V.  Jumelle. 
Cottimo.  Consulage. 
Coubais.  Embarcación  de  remos ,  en 

tremo  adornada ,  y  de  uso  en  los  rios 

en  el  Japon. 
Couchant.  Poniente ,  ocaso. 
Coucher.  Tumbar,  rendir. 
Couchette.  Catre ,  hamaca. 
Coude.  Recodo. 

Couets.  V.  Ecouets  ou  Amures. 
Couillard  d'une  voile»  Tomador  de  cruz. 
Coueille.  V.  Perse. 

Couladoux.  En  las  galeras  ,  acolladores. 
Coulage.  Derrame  de  la  pipería ,  mermas. 
Coulée.  Delgados  6  entradas  y  salidas  de 

agua.  No  es  voz  de  mucho  uso. 
Couler.  Colar. 

Coulisse.  La  canal  por  donde  pasa  la  qui- 
lla de  una  embarcación  cuando  se  bota 
al  agua  con  la  sorda  solamente  6  res- 
balando sobre  aquella. 

Coup  de  gouvernail.  Metida  pronta  y 
viva  del  timon  para  arribar  ú  orzar 
todo  súbitamente ,  d  fin  de  evitar  un 
abordage  con  otro  buque  éjfc. 

Coup  de  mer.  Golpe  de  mar. 

Coup  de  vent.  Temporal. 

Coupe  verticale.  Plano  de  elevación ,  per- 
fil del  buque. 

Coupe  horizontale.  Plano  horizontal  del 
buque. 

Coupeau.  El  conjunto  de  astillas  que  se 
sacan  al  labrar  una  pieza  de  madera. 
Coupée.  Saltillo. 

Coupelle.  Especie  de  cuchara  de  cobre  ú 
hoja  de  lata  que  sirve  para 
char  la  pólvora. 
Cooper.  Cortar , 
Couple.  Cuaderna, 
Couple  (Se  mettre  en).  Abarloarse  con 

otro  buque. 
Couple  de  haubans.  Obenque  doble. 
Couradoux.  En  el  Mediterráneo ,  el  es- 
pacio entre  dos  cubiertas ,  y  en  las  ga- 
leras el  lugar  donde  se  alojan  los  sol~ 
dados,  entrepuentes. 
Courant.  Corriente. 

Courant  de  manœuvre.  Tira  de  aparejo. 
Courante  (  Manoeuvre).  Cabo  de  labor. 
Courba  too.  Cutvaton. 
Courbaton  ou  Taquet  de  hune.  Rayo  de 

cofa. 
Courbe.  Curva. 

Courbure.  Vuelta  de  una  pieza,  su  figa» 
ra  curva ,  cualquiera  que  sea. 
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Coureau.  Barco  pequeño  que  en  el  tío  Gor- 
rona sirve  pora  cargar  la*  embarca- 
ciones. 

Couret.  V.  Couroir. 

Courir.  Correr. 

Couroi.  Composición  de  azufre,  resina, 
aceite  de  ballena  y  vidrio  molido  con 
que  alguna  vez  suele  darse  à  los  fon- 
dos de  las  embarcaciones  para  preser- 
varlas de  la  broma. 

Couroir.  V.  Coursive. 

.Couronnement.  Molduras  que  terminan 
lo  alto  de  la  popa.  Otros  lo  toman  sim- 
plemente por  el  coronamiento. 

Couroyer.  Dar  ó  los  fondos  con  la  com- 
posición llamada  couroi. 

Cours.  La  estela ,  la  salida ,  el  rumbo  y 
la  dirección  que  sigue  un  buque. 

Course.  Corso. 

Coursier.  Cañón  de  mira  y  de  crugia. 
Coursive.  Callejón  de  combate.  ^Cualquier 

otro  paso  seme  jante. ^Pasamano.  Otros 

lo  toman  por  combés. 
Courtage.  Corretage. 
Courtier.  Corredor,  agente  de  ventas  y 

compras  en  el  comercio. 
Coussin.  Almohada  y  cojín. 
Coustieres.  En  las  galeras,  obenques. 
Couteau.  Caballete. 

Coutelas.  En  el  Mediterráneo ,  las  alas 
de  gavias  y  juanetes. 


Couverte.  Término  de 
cubierta. 

CR 


Cracher.  Escupir» 
Craie.  Gis. 

Crayer.  Barco  de  tres  palos 
y  sueco. 

Crampe.  dvica.^Cartañuela  de  hierro. 

Crapaud,  üña  de  la  caña  del  timón ,  ó  ga- 
lápago ,  según  otros. 

Craquer.  Crujir  el  buque  en  los  balances. 

Cravan.  Escaramujo, 

Cravate.  Cabo  de  beta  blanca  que  se  da  y 
tesa  desde  la  cabeza  del  pato  á  la  cha— 
ta ,  estando  el  buque  à  la  quilla.  Hace 
el  oficio  inverso  de  las  plumas.\\Otro 
cabo  de  la  misma  date  que  desde  la  ca- 
bezo de  la  cabria  sujeta  la  de  un  palo 
que  se  saca. 

Cravate  (En).  Posición  de  un  ancla  col- 
gada del  gaviete  da  la  lancha  por  la 
medianía  de  su  caña ,  de  modo  que  esto 
quede  horizontal ,  en  equilibrio  y  para- 
lela al  corte  de  la  popa  de  la  misma 
lancha. 

Créance  (Mouiller  en).  Amarrarte  eon 

la  lancha. 
Crémaillère.  Machiembrado. 
Crénau.  Conducto  de  plomo  6  madera  de 

jardine*  y  beque*. 


CUR 

Creuser.  V.  Curer. 
Creux.  Puntal  <  com 
Cric.  Gato. 

Crique.  Caleta ,  abrigadero. 
Crocber.  Aferrar  ó  aferrar  te  en  el 
doge. 

Crochet.  Sustentante. 

Croisée. ^Cruzamen.^Abertura  del  ángulo 
de  los  brazos  de  un  ancla  ,  medida  por 
la  cuerda  tirada  de  uña  á  uña. 

Croiser.  Cruzar  en  la  mor. 

Crolsettes.  Crucetas. 

Croiseur.  Buque  en  crucero. 

Croisière.  Corso  y  crucero. 

Croissant,  Tamlsaille  ou  Tamise.  Medio 
punto  de  la  caña  del  timon.\\Lénea  de 
combate  antigua  ,  en  forma  de  creciente 
de  luna ,  antes  de  la  invención  de  la 
pólrora.\\Guarda-aguas  ó  guardapol- 
vo. \\Boca  de  cangrejo. 

Croisure.  V.  Croisée. 

Croix.  Cruz. 

Crone.  Torre  baja  y  redonda ,  con  una 
montera  comò  la  de  los  molinos  de  vien- 
to que  gira  sobre  un  pinzote  6  eje  ver- 
tical por  medio  de  una  grúa  y  sirve  en 
los  puertos  para  cargar  y  descargar 
mercaderías.  Ú  Parages  en  el  fondo  del 
mar ,  lleno*  Se  yerba ,  donde  se  refugia 
el  pescado. 

Croupiarder.  Fondear  con  codera  ó  acode- 
rarse. 

Croupias.  V.  Croupière. 
Croupiat.  V.  Embossure. 
Croupière.  Codera ,  rejera. 
Croute.  Costón. 
Crue.  Avenida  en  un  rio, 

■ 

Cü 

Cubage.  Cubicación  de  lo*  solidos ,  arqueo. 

Cubature.  V.  Cubage. 

Cu  ber.  Cubicar, 

Cueille.  Un  ancho  de  tela. 

Cueillette.  El  conjunto  de  mercadería*  de 

diversos  dueños  que  componen  la  carga 

de  un  buque. 
Cueillir.  Adujar. 

Cuiller.  Candil  de  brea  6  de  calafate.  \\Cn- 
chara  de  ponton  y  de  cañon.\\Espede de 
terraja  6  taladro  cortante  con  que  se 
barrenan  ¡as  bombas ,  alegra. 

Cuisine.  Cocina. 

Cul-de-lampe.  Lámpara. 

Cul-de-porc.  Piña. 

Cul-de-sac.  Saco,  gran  ensenada ,  golfo, 
Cul-de-vaisseau.  La  popa  del  buque. 
Culer.  Quedarse.pr  para  atra*, 
Curage.  Limpia. 
Curer.  Limpiar  lo*  puerto*. 
Curette.  Rasqueta  de  bomba. 
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Cuse-foro*.  Barco  pequeño  de  fesca  del 

Japon. 
Cutter.  Cuter. 

CY 

Cycle  lunaire.  Cielo  tunar. 
Cycle  solai  re.  Cielo  solar. 
Cylindre.  V.  Cilindre. 

DA 

>         ■  • 

Dague.  Rebenque. 
Daillot.  V.  Andaillot. 
Dale.  Dala* 

Dale  à  feu.  Canal  de  brulote. 
Dalott  Imbornal. 

Dalot  à  feu.  Tubo  6  conducto  de  comu- 
nicación del  canal  de  brulote  à  lot 
mixto*. 

Damelopre.  Embarcación  holandeta ,  muy 

chata ,  para  navegar  en  lo*  canale*  Ht" 

teriore*. 
Dames.  Maniguetas  ||  E  se  aJ  amo*. 
Da  moi  selles.  Guardacadena*  de  la*  mtsat 

de  guarnición. 
Dangers.  Lo*  bajo*,  quitasueño*,  pe~ 

ligro*. 

Dangers  civils.  Prohibiciones ,  aduana*, 
exaccione*  que  ¡o*  Señoree  ueaban  en 
otro  tiempo  con  lo*  mercaderet  y 
froga*.  V.  Brls. 

Dard  ou  Harpon.  Arpón. 

Dard  á  feu.  Saeta  incendiaria. 

Darse  ou  Darsi  ne.  En  el  Medi  terràneo, 
darsena. 

Daugrebot  ou  Dogrebot.  Embarcación  ho- 
landesa que  tiene  un  deposito  de  agua 
en  el  fondo  de  la  bodega  para  conservar 
el  pescado  que  coge  en 

Dauphins.  Curva*— -bandas \ 

Davied  ou  Davier.  Gaviete. 
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De.  El  tiempo,  la  ocorion  en  que  sucede 
una  cota  :  lo  que  en  costellano  se  ex» 
prêta  por  la  prepoticion  á¿  como  de 
basse  mer  i  la  bajo-mar. 

Dé.  Dado. 

Débaclage.  Desamarradura ,  desorden  de 

lo*  barco*  fondeados  en  un  puerto ,  por 
algún  accidente.\\De*pejo  de  barcos  en 
un  puerto  6  muelle ,  haciendo  j  olir  6  se- 
parane lo*  que  están  detcargado* ,  pa- 
ra dar  lugar  à  lo*  que  no  lo  e* tan.  Etta 
vox  tiene  uto  mat  particularmente  en 
lot  rio*. 

Débàcle  V.  Débaclage. 

Di  bâcler.  Formarse  desorden  en  el  amar- 
radero de  barcos  en  un  puerto  por  algún 
*ccidente.aAcorrear  montone*  de  hielo 


la  corriente  de  un  rio  ;  y  también  que» 
dar  limpio  de  ellos. 
Débadeur.  Encargado  de  la  policía  del 
amarradero  de  barcos ,  particularmente 
en  tos  riot. 
Débanquer.  Salir  del  veril. 
Débarcadère.  Desembarcadero. 

barcadour.  V.  Débarcadère. 
Débardage.  Término  de   navegación  de 
rios.  Descarga  de  mercaderías ,  y  par- 
ticularmente de  leña. 
Débarder.  Término  de  la  navegación  da 

riot.  Descargar  mer  cader íat. 
Débardeur.  Descargador  de  mercaderías 

en  lot  riot. 
Débarquement.  Desembarcadero.  ^Desem- 
barco de  tropas. 
Débarquer.  Desembarcar. 
Débauché.  Descomposición  de  estomago  y 

cabeza  del  que  se  ha  mareado. 
Dé  b  i  11er.  'Desenganchar  la*  caballerías 

que  tiran  de  un  barco  á  la  sirga. 
Débiter.  Separar  con  el  hacha  i  otro  ins- 
trumento ¡o  que  haya  de  quitarse  é  una 
pieza  de  madera  que  se  labra ,  según  lo 
requieran  ta*  plantillas  6  ¡os  trazos  he- 
chos  según  ellas. 
Dé  bitter.  Desabitar. 

Débordement.  Salida  de  madre  de  un  rio. 
Déborder.  Desatracar  un  bote  de  à  bordo, 
y  desatracarse  dos  buques  abordados.  \\ 
Largar  la  escota  de  una  vela ,  aventar— 
la.\\Separorse  de  á  bordo  de  cualquier 
moao.\\De*armar  los  remos. || Desafor- 
rar el  buque. \\SaJir  de  madre  un  rio. 
Débosser.  Desabozar. 
Déboucler.  Sacar  un  pre  to  de  la  barra  6 
quitarle  el  grillete.^Levantar  el  bloqueo 
de  un  puerto. 
Deoouquement.  jjesemoocaaura. 
Débouquer.  Desembocar. 
Débout.  La  proa,  6  mat  bien  flechado, 
derecho  á  tal  parte,  hablando  de  la  di- 
rección de  la  proa. 
Déboutonner.  Desabotonar. 
Débil.  Tabla ,  como  pedazo  del  casco  nau- 
fragado 6  detguazado. 
Décaper.  Salir  de  entre  punta* ,  franquear 

un  cabo. 
Décapéler.  De* encapillar. 
Décarver.  Cruzar  la*  junta*. 
Décharge.  Detcarga. 
Déchargement.  Detcarga. 
Décharger.  Desear g ar.\\ Achicar. 
Décheoir.  Abatir ,  derivar. 
Déchet.  Deriva,  abatimiento. 
Déch  i  rage.  Desguace.  ||  Ri  f  adura. 
Déchirer.  De*guazar.\\Rifar. 
Décbouer.  Sacar  à  Jiote  una  embarcación 

que  ettaba  varada. 
Déclinaison.  Declinación. 
Décliner.  Tener  declinación  lot  a* trot. \ 
Variar  la  aguja.\\T ornar  de  la  cuarta', 
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tr  enmendando  hàcia  ¡o 
yendo  poco  à  poco  sobre  la 


DEP 


lot 

terot  en  un  dentellón  para  que  ajuste  à 
tu  lugar. 

Décoller.  Entre  ?  s  adere t  de  Terrano- 
va ,  cortar  ta  cabeza  al  bacalao ,  que  et 
la  primera  operación  para  prepararlo. 

Décolleur.  El  que  corta  la  cabera  al  ba- 
calao en  lat  petqueriat  de  Terranova. 

Découdre.  Detelavar  algunot  tablones, 
abrir  un  rumbo  .  un  rcgittro. 

Découverte.  Fragata  detcubridora  en  una 
Et  cuadra.  ||  Descubierta. 

Découvrir.  De t cubrir. \\Vclar. 

Dédoubler.  Detaforrar  el  buque. 

Défense.  Defensa.\Botolon  de  de  t  atracar. 

Déferler.  Detaferrar  una  vela.^Romper 
la  mar  con  estrépito  y  formando  es- 
puma. 

Défier.  Amparar.  \\  Reparar  con  el  timon 
la  orzada  è  la  am  haáa.\\D  a  atracar. 

Défoncer.  Dee/ondar. 

Défourrer.  Detaforrar  cabot. 

Défu tier.  Desnudar  è  dr  j aparejar  un  palo. 

Dégager.  Aclarar,  zafar  cabot  &c.lH Li- 
cenciar al  que  estaba  ya  enganchado.^ 
Librar ,  tacar  del  empeño  à  un  buque  ata» 
codo  de  otro»  varios  enemigot.\\Salir  de 
un  empeño  en  cotta ,  bajot  tic.  6  eon 
enemêgot  el  buque  propio.\\Ettar  fran- 
co de  puntat. 

Dégarnir.  De s 'guarnir ,  detaparejar. 

Dégauchir.  Dar  á  una  pieza  de  madera 
la  primera  preparación,  quitándole  lo 
que  mot  te  tepora  de  la  figura  que  ha 
de  tener. 

Dégorgeoir.  Aguja  de  cañón. 

Dégrader.  Sotaventarte.\\Deterioraree  un 
buque. 

Dégré.  Orado. 

Dégréement.  Detarbolo ,  desaparejo. 

Dégréer.  Desarbolar ,  detaparejar. 

Dégrossir.  Detbattar  la  madera. 

Déjauger.  Flotar,  boyar,  detcubrir  el  bu- 
que  alguna  parte  de  lo  sumergida  cuan- 
do te  le  alija  algún  peto. 

Dé  jet  ter.  Encogerte  la  madera  por  ha- 
berte tecado. 

Déjouer.  Girar  con  el  viento  lût  grimpo- 
lat,  gallardetet  y  banderas. 

Délabrer.  Detcalabrar. 

Délacer.  Retirarte  la  mar,  y  dejar  en  te- 
co ¡o  que  antet  cubria.\\Detabotonar  ó 
desabrochar  una  boneta. 

Délaissement.  Acto  por  el  oual  el  dueño 
de  buque  i  mercadería!  ateguradat  de- 
nuncia á  lot  aseguradores  la  pérdida  de 
la  embarcación  ,  y  let  abandona  aqueltot 
efeetot  eon  intimación  6  reclamación  del 
pago  del  teguro. 
Délardcr.  Matar  lat  etquinat  de  una  pic- 


;  ir  c a-  «     za  de 

de  tal  I  Délestage.  Deslastre. 
Délester.  Detlattrar. 
Délesteur.  Des.  as  trader. 
Délier  (Se).  Desligar te  el  buqut 
Délivrer.  Quitar  con  el  hacha 
pieza  del  casern  del  buque,  ys  sen  en 
carena  6  yn  para  reconocer  ei 
otrat.  gV.  Dégrossir. 
Dé  lot.  Guardacabo. 
Dé  maigrir  ou 

zat  de  madera. 
Démaigrissement 

de  grueso  de  una  pieza. 
Démande  (A  la).  Según  la  figura  y 
mens ione t  que  debe  tener  (  hablando  _ 
estado  natural  ó  del  que  te  ha  dado  â 
una  pieza  que  debe  ajusfar  6  sentar  en 
su  lugar)  ;  según  lo  que  pida  {trotanda 
de  un  cabo  que  se  arria  6  debe  arriarse). 
Démander.  Pedir. 
Démarrage.  El  efecto  de 
uno  ó  muchos  buques  en  un 
por  efecto  del  mal  tiempo. 
Démarrer.  Desamarrar. 
Dématage.  Desarbolo. 
Démâter.  Desarbolar. \\Sacar  6  quitar  ios 
polos. 

Démeurer.  Quedar  se. \\ Demorar. 
Deml-á-demi.  A  media  madera  (trotan- 
do de  empalmes). 
Demi-bande.  Pendol. 
Demi-barre.  Barro  de  cabrestante  que  no 

atrovieta  la  cabeza  de  etto 
Demi-batterie.  Media  batería. 
Demi-bau.  Semi  bao. 
Demi-clé  ou  Demi-clef. 
Demi-flot.  Media  marea. 
Demi-nœud.  Nudo  de  encapilloiura. 
Demi-pique.  Etpecie  de  jovolino  que  no 

está  ya  en  uto. 
Demi-pont.  V.  Gaillard. 
Demi-varangue.  Pieza  que  relleno  en  la 
cuaderna  el  vacio  comprendido  entre  lot 
pies  de  lot  geno!  e  s  y  la  bragada  de  la 
v  arenga. 
Démoiselles.  V.  DamoisMles. 
Démonter.  Quitar  el  mando  de  un 

al  capitan  que  lo  monta. 
Départ.  Partencia  6  partenza.^ Punto  de 
tolida. 

Département.  Departamento. 
Dépasser.  Desposar.^ Rebosar. §Sal ir. 
Dépecer.  Desguazar  un  buque. 
Dépendant  (ED).  Gradualmente ,  poco  è 
poco  (hablando  del  orzar  6  arribar  para 
ir  acercándose  con  disimulo  y  abarloar- 
se á  otro  buque  como  insensiblemente). 
Dépendre.  Inclinarte  la  dirección  del  trien* 
to  hácia  alguno  de  dos  puntos  cardina- 
les opuestos,  cuando  sopla  de  cualquie- 
ra de  los  otros  dos  intermedios. 
Dépense. 
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Dépensier.  Detpentero, 
Déplacement.  De  tpl  atamiento,  H  Altera- 
ción de  lot  limites  del  mar. 
Déplanter.  Arranear  el  anela  del  fbndo.\\ 

Estar  levado  el  buque. 
Déployer  le  pavillon.  Arbolar  la  bandera. 
Déployer  les  voiles.  Largar,  descargar 

las  velas. 
Dépouiller  une  côte.  V.  Dérader. 
Déprédation.  Pillage  eon  estrago. 
Dépreder.  Pillar  eon  estrago ,  porque  si 
después  se  encuentran  piratas  y  se  les 
dan  los  efectos  pillados  en  rescate  del 
buque  y  de  las  mercader ios ,  se  reembol- 
sa  á  la  tripulación  el  valor  de  dichos 
efectos. 
Dépression.  Depresión, 
Dérader.  Dejar  precipitadamente  un  fon- 
deadero, abandonando  ó  perdiendo  las 
anclas  forrado  del  tiempo.  \\Caer  à  so- 
tavento de  un  puerto  y  ser  arrollado  de 
los  vientos  y  corrientes  hasta  la  alta 
mar.\^Verte  obligado  del  viento  en  cual- 
quiera otra  forma  á  hacerse  é  la  mar  6 
é  seguir  una  dirección  que  aleja  del  pun- 
to de  tierra  hácia  donde  se  navegaba  ó 
se  llevaba  la  proa, 
Dérallnguer.  Desrelingar. 
Déraper.  Largar  el  fondo  el  ancla,  esto 
es  ,  desasirte ,  perder  la  garra ,  la  pre- 
sa que  tenia  hecha  ¿  la  firmeza  con  que 
estoba  agarrada,  removerte. 
Dérive.  Derivator  xa  de  deriva. 
Dériver.  Derivar. 
Dérober  le  vent.  Quitar  el  viento. 
Dés.  V.  Dé. 

Désaffourcher.  Sut  pender  el  ancla  de  leva 
y  quedar  sobre  una  tola, 

Désa  gréer.  De  tapare  jar ,  6  perder  por  ac- 
cidente el  todo  6  parte  del  aparejo, 

Désarborer.  Arriar  la  bandee  o. ^Abatir 
un  palo  6  lot  palos. 

Désarmement.  Detarme ,  detormo* 

Désarmer.  Det armar. \\Dejar  el  buque, 
tepararte  del  servicio. 

Désarrfmer.  Dettarrimar  6  desarrumar. 

Desbaucbe.  V.  Débauche. 

Descendant.  La  vociante,  la  marea  que 
baja. 

Descendre.  Bajar, 

Descente.  Desembarco  de  tropas  en  eosta 
enemiga. 

Descrois,  ant.  V.  Détroit. 

Désembarquer.  V.  Débarquer. 

Désemparer.  Desamparar,  desmantelar. 

Désenverguer.  Desenvergar. 

Deséquiper.  V.  Désarmer. 

Dessus  du  vent.  Barlovento. 

Détachement.  Cuerpo  6  division  destaca- 
da de  una  escuadra  para  dar  catas,  ha- 
cer descubiertas  &c.  :  cazadores,  des- 
cubrí  dor  es. 

Détaü.  Detall. 


DIV  a3 

Détaler.  Escurrirse. 

Détalfnguer.  Desentalingar. 

Détaper  les  canons.  Quitar  las  corchas  á 

los  cañones. 
Détoucher.  Dejar  de  tocar ,  nadar ,  flotar 

después  de  haber  estado  varado. 
Dé  tre  m  peur.  Galopin  de  cocina  encargado 

de  echar  en  agua  la  carne  salada  para 

desalarla. 
Détroit.  Estrecho. 

Déveoter.  Quitar  el  viento  à  las  velas 
braceando  al  filo,\\Prefiamear, 

Déverguer.  V.  Désenverguer. 

Dévers.  Ladeo ,  torcimiento  de  una  pieza 
de  madera. 

Déversé  (Bois).  Madera  ladeada. 

Dévirage.  Vuelta ,  arco  6  curvidad  forza- 
da que  se  da  à  una  pieza  para  sentarla 
en  su  sitio, 

Dévirer.  Detvirar.\\Dettorcer, 

Dé  vis.  Libreta.\\Presvpuesto. 

Dévoyement.  inclinación  del  plano  de  una 
cuaderna  con  ¡os  de  lot  de  armar. 

Dévoyer.  Colocar  una  cuaderna  con  incli- 
nación de  tu  plano  al  de  las  de  armar. 

Dex tribord.  V.  Stribord  ou  Tribord. 

DI 

Diable.  Especie  de  avantrén  de  que  te 
hace  uto  en  lot  puertos  para  conducir 
grandes  piezas  de  madera  y  de  arti— 
Hería. 

Diablon.  La  vela  de  estay  de  periquito. 
Diablotin.  La  vela  de  estay  de  sobreme- 
sana. 

Diamant  de  l'ancre.  El  ángulo  que  for- 
man los  brazos  del  ancla  en  el  punto  de 
su  union  con  ¡a  caña  :  pota. 

Diamètre.  Diámetro, 

Différence  de  tirant  d'eau.  Diferencia  de 
calados. 

Différent  lomètre.  Diferenciometro, 
Digon,  Digeon  ou  Dijon.  V.  Aiguille, 

fiecho^Asto  de  bandera  de  proa. 
Digue.  Dique,  azud. 

Diligence.  Barco  de  pas  age ,  con  lot  co- 
modidades adecuadas. 

Directeur  general  de  l'arsenal.  Director 
general  del  arsenal. 

Directeur  de  construction.  Director  de 
construcción. 

Directeur  de  port.  Director  de  puerto. 

Directeur  de  l'artillerie.  Director  de  la 
artillería. 

Directeur  des  travaux.  Director  de  tra- 
bajos. 

Direction  des  travaux.  Dirección  de  tro» 

bajot  y  obrat. 
Disputer  le  vent.  Regatear  el  barlovento, 
Distance.  Distancia, 
Division.  Division  ,  cuerpo  de  eteuadra. 
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Dixième.  Barrica  que  en  cada  diez  abona 
el  proveedor  for  lot 


EBE 


Dogre.  Drogue, 

Dogue  d'amure.  Postelero ,  castañuela  de 

amura. 
Dòme.  Carroza  de  escala» 
Do  oner.  Dar. 
Donneur.  Prestador, 
Dorcr.  Dar  sebo  à  los  fondos. 
Donnant.  Firme  ,  muerto  ,  arraigado, 

madre. 

Dormante  (Eau).  Agua  parada ,  estan- 
cada ,  dormida. 

Dormantes  (Manœuvres).  Jarcias 
tas ,  maniobra  de  firme. 

Dossier.  Escudo  de  bote. 

Doublage.  Forro  que  se  pone  desde  la  qui- 
lla hasta  la  primera  cinta ,  cuando  el 
buque  ha  de  nacer  viage  è  mares  de 
aguas  calientes.  \\  Refuerzo  de  una  vela. 

Double-chaloupe.  Lancha  con  cubierta. 

Double  de  manœuvre.  La  vuelta  que  da 
un  cabo  que  laborea  doble ,  como  una 
braza  &c.  y  cualquiera  de  las  de  un 
aparejo. 

Doubler.  Doblar.  ||  Cruzar  las  juntas.  \\ 
Forrar  el  casco  de  un  buque  con  el  * 
ro  llamado  doublage  ||  Doblar  ¡a 
gladura. 

Douceur  (En).  Modo  adverbial  usado  con 
el  verbo  filer,  en  cuyo  caso  significa 
arriar  redondo. 

Doucine.  Moldura  de  dos  partes  cuya 
union  vertical  se  termina  exteriormente 
por  dos  curvas  que  se  igualan ,  presen- 
tando la  una  su  parte  cóncava  y  ¡a  otra 
su  parte  convexa. 

Douille.  Conducto  de  cobre  ó  de  hoja  de 
lata  que  se  adapta  à  un  embudo. 

Dr  a  can.  Parte  de  la  popa  en  que  se  for- 
maba 6  colocaba  el  timbre  ó  empresa  que 
distinguía  una  galera. 

Dragón.  Ojo  de  buey,  nube  till  a  que  trae 
consigo  un  golpe  de  viento  impetuosi— 
simo. 

Drague.  Rascle. 

Drague  d'avirons.  Mazo,  traca  de  remoti 
haz  de  tres  remos. 

Drague  de  canon.  V.  Brague. 

Draguer.  Rastrear.\\Arar  6  rascar  el  fon- 
do de  cualquier  modo,  como  garrando 
las  anclas  dfe.\\  Registrar  el  fondo  6 
pescar  con  el  rascle. 

Dragues.  Carenotes, 

Draille.  Nervio. 

Draille  ou  gui  du  palan  d'etal.  Guia  de 

la  candaliza. 
Dran.  V.  Drosse. 

Dranet.  Especie  de  red  de  á  pie  usada  en 
Normandia, 


Drege.  Especie  de  red  barredera  que  se 

usa  en  ta*  costas  del  Océano, 
Dresser.  Adrizar. 

Dresser  la  barre.  Poner  la  cai»  del 
al  medio.  Equivale  á  la  voz  de 
¡derecha  la  cana! 
Dresser  les  voiles,  les  vergues. 

las  vergas. 
Drisse.  Driza. 

Droguerie.  Pesca  y  preparación  del  aren- 
que. 

Droit  d'ancrage.  Derecho  de  anciage  é 

ancor  age. 
Droit  de  bris.  V.  Bris. 
Droit  de  varech.  Cantidad  que  exigían  lor 
señores  en  las  costas  de  Normandia  so- 
bre los  efectos  que  la  mar  arrojaba  é 
las  playas. 
Droiture  (En).  En  derechura,  esto  es, 
sin  tocar  en  ningún  puerto  ó  punto  (ha- 
blando de  la  navegación  ó  viage  de  un 
buque  ). 

Dr  o  me.  Balsa  hecha  de  los  palos ,  ver- 
gas ,  botalones  €fc.  de  un  buque  ,  para 
conservarlos  en  el  agua  del  mar.  g  La 
semejante  i  de  piezas  redonda*  que  se 
presenta  frente  de  una  grada  en  para- 
ges de  poca  extension ,  para  que  el  bu- 
que botado  al  agua  vaya  á  contener  ru 
viada  contra  ella.\\El  conjunto  de  pie- 
zas de  madera  de  respeto  que  echa  y 
mantiene  en  el  agua  el  buque  que  debe 
permanecer  largo  tiempo  en  puerto, 

Drosse.  Troza. 

Drosse  de  canon.  Palanquin  de  colon. 
Drosse  de  gouvernail.  Guardines  dei 
timon. 

Drosse  de  racage.  La  tira  de  un  aparejita 
con  que  se  cenia  6  se  aflojaba  el  raca- 
mento de  la  verga  de  mesan  a  antigua. 
Drosser,  fig.  Empujar,  arrastrar  las  cor* 

rientes  al  buque, 
Drousse.  V.  Drosse. 
Dunes.  Dunas, 
Dunette.  Toldillo, 

Dunette  sur  dunette  ou  Tugue.  Conjunto 
de  camarotes  que  en  medio  de  la  toldillo 
forman  un  cuerpo  unido  à  modo  de  car- 
roza ,  á  cuyo  alrededor  puede  andarse  f 
maniobrarse. 
Dur.  Duro, 

EA 


Ebaroui.  Dicese  del  buque  tuyas  madera» 
se  han  secado  extraordinariamente ,  de- 
jando abiertas  las  costuras,  é  causa  de 
los  soles  d  que  ha  estado  expuesto. 
Ebaucher.  Desbastar  la  madera  para  po- 
nerlo en  labor. 
Ebe  ou  Jusant.  El 


del  sedal  en  que 
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Ébou  ter.  Aterrar  el  estremo  de  mn  pato 

para  reconocer  tu  veta. 
ébranlement.  Ettremecimiento ,  juego  de 

todat  lut  piezat  de  la  máquina  cuando 

el  buque  toca ,  6  cuando  choca  ó  revien- 

ta  en  el  un  golpe  de  mar. 
Ebranler.  Hater  estremecerte  al  buque 

un  golpe  de  mar. 

i 
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^rUngue.  V.  Carlingue, 
rt.  Etcarpe  y  junta ,  hablando  de  pic- 
zat  de  construcción. 
Ecarver.  Escarpar. 
Echaffaud.  V.  Ch¡ 
Échaffaudage.  V. 

de  arboladura. 
EchaíFauder.  V« 
Echampeau.  El  estri 
se  amarra  el  anzuelo. 
r.  Cortar,  /< 
^cbancrure.  Alunanáento. 
chandolle.  V.  Escandola, 
échantillon.  El  grueso  y  ancho  de  las 
piezas  de  madera.  ||  La  muer  tra  de  cual- 
quier co*a.\\  Espesor  del  casco  del  bu- 

Échappée.  Delgados  de  popa ,  6  el  mejor 

é  peor  rasel  que  presentan. 
Echarpe.  Brazal. 

Echarpe  (En).  En  dirección  trasversal  y 
diagonal. 

Echarper.  Hacer  pedazos  è  un  enemigo  d 
,  sablazos. 

Echars.  Epíteto  que  se  da  d  un  viento 
poco  favorable  y  traicionero  6  que  anda 
jugando. 
EchaucH.  Argolla  triangular. 
Echauffé  (Bois,  Cordage).  Madera  ó 
cabo  recalentado  por  alguna  fermenta- 
ción intestina.  > 
Escala. 

Paso  de  escala ,  escalón ,  tojino. 
Lchiloo.  Manga  6  bomba  marina»       ■  d 
]uier.  Linea  de  revés ,  6  la  posición 
ra  que  forma  una  escuadra  nove- 
gando  en  este  orden. 
Echóme.  V.  Toilet. 

Echouage.  for  adero.  \\Varada ,  varadura, 
,  encalladura ,  y  también  zaborda. 
Échoueraent.  V.  Echouage. 

Echouer.  Varar,  emb arrant 

y  también  zabordar. 
Eclalrcíe.  Una  clara  en  el  cielo , 

esté  nublado  en  el  resto. 
Eclaircir.  Aalarar  el  tiempo. 
Eclair.  Relémpago ,  fusilazo. 
Eclat  de  bois.  Astillazo. 
Eclater.  Astillar ,  aventarse  ,  rendirse 

una  pieza  de  mi 
Ecll.  Entrecosee. 
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Écllé,  ee  <Mat  ou  vergue).  Palo  ó  ver- 
ga rendidos. 

:clingure  ou  rablure.  Alefris. 
cllptique.  Eclíptica* 
.cluse.  Esclusa. 
cobaos.  V.  Écubiers. 
^cope  ou  Escope.  Vertedor» 
Écore.  V.  Accore. 
écotard.  V.  Porte- haubans. 
Ecouet  ou  Ecoi t.  La  amura  de  la  mayor  y 
,  la  del  trinquete. 
coupe  ou  Ecoupée.  V.  Faubert. 
coûte.  Escota. 
.coutille.  Escotilla. 
jCOUtiUon.  Excotillon. 
Ecouvillon.  Lanada. 

Écouvillonoer.  Pasar  la  lanada  ;  limpiar 

con  ella  el  ànima  del,  canon. 
écritures.  Los  diarios  ;  registros  ,  pasa- 
portes ,  conocimientos  ,  pólizas  €fc, 

'vain.  Escribano. 
ubier.  Escoben. 
Escollo. 
?lle.  Tajuelo. 
cu  me.  Espuma. 

cu  mer.  Piratear.  v 
Écumeur.  Pirata.  \ 
Ecurie  flottante.  Barco  preparado  para 

trasportar  caballo*.  • 
écusson.  Escudo  de    armas  esculpido 
en  el 


e  facer  (S*).  Presentar  ma*  el  costado  al 
metto  sobre  que  se  esté  acoderado. 

r.  Separar  uno  ó  varios  buques  de 


EG 

Égorgeoir.  Trapa ,  aferravelat. 
égorger.  Cargar  una  gavia  con  el 
ravelar. 

Egout.  Escurridero  de  agita  en  (as  parte* 
interiores  del  buque. 

Egout  ter.  Enjugar  el  agua  que  en  .el  in- 
terior del  buque  proviene  de  algún  et— 
curridero.\\Achicar  la  que  hace  el  buque. 

Egouttoir.  Especie  de  enrejado  6  ceiosia 
sobre  que  te  ponen  é  eteurrir  la*  cabo* 
alquitranado*. 

Eguitlette.  V.  Aiguillette. 

Éguilletter.  V.  Aigullletter. 

Égulllots.  V.  AJguìllots. 

EH 

Ehem.  Entre  lo*  negro*  de  la  eotta  de 

EL 
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élan.  Guiñada. 


« 
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Remontar  á  barlovento.^ 
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¿lance.  Cuaderna  inclinada  de  prca. 

Élancement.  Lanzamiento. 
Élef  d'eau.  El  finjo. 

Eleve.  Guardia  marina  ú  otra  date  de  as- 
pirante en  colegio. 

Elever  (S»). 
Elevarte  en  latitud. 

Élingue.  Eslinga. 

Élingue  r.  Esl'tngar. 

¿lloguet.  linguete. 

time  (Feu  Saint1).  Fuego  de  San  Telmo. 
longé.  Largo  y  tirado  {hablando  de  esta 
circunstancia  de  un  buque  ). 
Elonger.  V.  Allonger, 
élongis.  Baos  de  los  palos.^Crucetas.^ 
Oordon  sin  torcer.\\V.  Hiloirs. 
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Embaboulné.  Empeñado  entre  bajos  con 

difícil  salida. 
Emballes.  Vientos  periódicos  que  sopla» 

de  noche  en  el  mes  de  Julio  en  el  Me- 
diterráneo. 

Embanqué.  Embancado  (hablando  de  un 
buque  que  ha  entrado  y  navega  sobre  un 

'  gran  banco}. 

Embarcadère.  Embarcadero. 

Embarcadour.  V.  Embarcadère. 

Embarcation.  V.  Embarquation. 

Embardée.  Movimiento  compuesto  del  gi- 
ratorio y  del  lateral ,  6  arrancada  mixta 
que  toma  vn  buque  en  ambos  sentidos, 
estando  fondeado  y  haciendo  por  un  an- 
cla á  la  corriente  6  al  viento  ;  y  esto  A 
causa  de  alguna  variación  en  las  direc- 
ciones del  uno  ó  de  ¡a  otra ,  6  por  efecto 
del  impulso  que  se  le  da  para  ello  con 
el  timón. 

Embarder.  Tomar  el  buque  fondeado,  6 
hacer  eon  êl  timon  que  tome  el  movi- 
miento compuesto  que  se  dice  embardée. 

Embargo.  Embargo. 

Embarquation.  Denominación  general  de 
todo  buque  pequeño,  de  uno  6  dos  palos, 
y  de  6o  à  8o  pies  de  largo. 

Embarquement.  Embarco  de  tropas. 

Embarquer.  Embarcar. 

Embarrer.  Guarnir  ¡as  barras  en  el  ca- 
brestante. 

Embauchée.  La  entrada  de  los  operarios 
al  trabajo  en  el  astillero  por  la  mañana 
y  por  la  tarde. 

Embulle.  El  espacio  comprendido  entre  la 
jarcia  mayor  y  la  de  trinquete ,  que  es 
el  mismo  en  que  las  anchuras  del  buque 
son  iguales  eon  corta  diferencia. 

Embellie.  Mudanza  favorable  de  tiempo. 

Embler.  Engañar  y  despojar  á  un  pirata. 

Emblier.  Ocupar  mucho  sitio. 

Embodinure  ou  E  rabo  udì  nu  re.  V.  Bou- 
di  nure. 


Embossage.  La 

rarse. 

Embosser  et  S'em  bosser.  Acoderar  un  bu- 
que ó  acoderarse. 
Embossure.  Codera. 

Embouchée.  Embocado  (el  buque  que  se 
halla  entre  las  tierras  que  forman  la 
entrada  de  un  rio). 

Embouchure.  La  entrada  de  un  rie  por  la 
parte  del  mar  y  el  lugar  en  que  descar- 
ga 6  desagua. 

Emboudinure.  V.  Boudiaure. 

Em  bouffe  ter.  Unir  tablas  por  rus  cantos 
para  formar  mamparos ,  pisas  û  otras 
obras  de  carpintería  de  bianco. 

Embouquement.  Embocadura* 

Embouquer.  Embocar. 

Embourder.  Apuntalar ,  poner  ettaro*  è 
un  barco  en  la  grada ,  dique  6 

Fmboussure.  V.  Embossure. 

Embraquer  V.  Abraquen 

Embrelure.  Capa  de  palo  &c 

Embromer  ou  Merliner.  TrincaJSar , 
cer  empalomaduras. 

Embrouillé.  Cargado.,  obscuro, 
(  el  tiempo). 

Embrouiller  les  voile*.  Cargar  las  velas. 

Embromé.  Brumoso  en  corto  grado ,  cali- 
moso (  el  tiempo  6  la  tierra  ). 

Embrun.  Rocío  del  mar. 

Emerillon.  Anzuelo  y  gancho  giratorios. 

Emmariner.  V.  Amarlner. 

Emménagement.  Alojamiento ,  division, 
separación ,  compartimiento. 

Emmieller.  Embutir  ,  entrañar  un  estay. 

Emmortaiser.  Endentar  piezas  de  madera. 

Emmortoiser.  V.  Emmortaiser. 

Empanner.  Ponerte  en  facha ,  à  la  capa. 

Empâtement.  La  obra  de  cantoria  de  mas 
espesor  que  el  retto  do  un  muro  i  que 
sirve  de  pie.\\La  parte  sobre  que  apoya 
una  grúa  ,  tu  soler»  y  tut  arbotantes.  |] 
Otrot  lo  toman  por  el  largo  de  los  cordo- 
nes de  un  cabo  descolchado  para  hacer 
un  ayuste  ó  costura. 

Empâter.  Empalmar,  ayustar  piezas  de 
madera.  \\Cruzor  ¿  pretentar  lot  cordo— 
net  de  dot  cabos  para  hacer  un  ayuste. 

Empature.  Empalme ,  ayuste. 

Empêché.  Atochado,  mordido  (un  cabo  de 
maniobra). 


Empennelle.  Galga. 
Empenneller.  Engalgar. 
Empeser.  Enmorar. 

Empi  ranee.  Desmejora,  corrupción  i  dis- 
minución que  tafeen  lat  mercaderías  por 
cualquier  accidente  6  naturalmente. 
Emplanture.  El  agujero  qne  sirve  de  car- 
linga à  lot  palot  de  octet ,  lanchas  (¿t. 
Emplanture  du  cabestan.  Carlinga  del 
cabrestante. 


I  Empolnture.  V.  Pointure. 
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Empoulette.  V.  Ampollette. 

EN 

Encabaneraent.  Recogimiento  it  costados, 
entrada  de  obras  muertas. 

Encablure.  Un  cable  {medida). 

Encapé.  Metido,  situado  entre  dos  cabos, 
y  mas  particularmente  entre  los  de  F1- 
nisterre  y  de  Lézard  y  de  la  isla\  de 
Ouessant ,  que  son  los  f  untos  mar  avan- 
zado* del  saco  é  golfo  de  Gascuña. 

Encapar.  Entrar  ó  meterse  entre  los  ca- 
bos de  Fmisterre  y  de  Lézard. 

Encastillage.  V.  Accastillage. 

Encastiller.  V.  Accasilller. 

Encastrement.  Muhonera  :  la  muesca  se- 
micircular en  que  encajan  y  sientan  los 
muñones  del  cañón  en  la  cureña. 

Enclaver.  Encajar  cualquier  dentellón  6 
parte  de  una  pieza  en  la  muesca  que  se 
le  tiene  preparada  en  otra.  \\Quedar  en» 
cerrado  entre  bancas  de  méese  6  hielo. 

Encoignure.  El  ángulo  saliente  de  dos 
cortinas  de  un  muro  ó  de  dos  paños  de 
mamparo.^Et  que  forman,  las  ramas  de 
una  curva. 

Encolure.  Altura  6  elevación  de  cada  va- 
renga  sobre  el  alefris  da  la  quilla. 

Encontre  (Al').  De  vuelta  encontrada, 
en  sentidos  diametralmente  opuestos. 

Encoquer.  Meter  el  fenol  de  verga  6  bo- 
talón en  g  axa  de  cabo  6  en  suncho  :  es 

•  encapillar;  pero  considerada  la  action 
en  la  verga  6  botalón  que  entra  en  su 
gaza  6  suncho. 

Encoquure  ou  Encocure.  Ene api  II adura. 

Encornait.  Redame  de  un  mastelero. 

Encouturé.  AtejadiUoda  6  atingi  odili  ado 
(el  costada  del  buque  hecbo  de  tingla- 
dillo). 

Endentement.  V.  Entaille. ||  Endentado. 

Endenter.  Endentar  piezas  de  madera. 

£  adormí.  Parado ,  sin  salida  (  el  bajel 
que  se  halla  en  esta  estado  por  falta 
de  viento  6  de  acción  en  el  agente  que 
le  impulsaba  al  movimiento). 

Endurer.  Aguantar  aguas. 

Enfant  trouvé.  Polizón. 

Enfilade.  Andanada  ,  rociada. 

Enfiler.  Disparar  una  andanada  por  la 
popa  6  por  ¡a  proa  al  enemigo ,  enfilán- 
dole por  consiguiente  los  palor. ^Envol- 
ver en  si  el  cabrestante  el  virador  ó 
cabo  de  que  re  está  virando. 

Bnflechurc.  Flechaste. ftbl echadura.  » 

Enâement.  Elevación  de  las  aguas  dal 
mar  por  causa  del  temporal ,  del  flu- 
jo (fe. 

Enfoncement.  El  fondo  de  una  bahía, 

puerto  €fc. 
Enfourcher.  V.  Affourcher. 
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Engagé.  Enganchado  (el  hombre  de  mar 
que  se  ha  ajustado  y  ha  recibido  su  en- 
ganche). II  Empeñado  (el  buque  en  cual- 
quier peligro). {[Encepado  (el  cable  en 
el  ancla).^Atochado ,  mordida  (un  cobo 
de  maniobra). 
Engagement.  En  general  todo  acto  y  efec- 
to de  enganchar ,  empeñarse ,  enredar- 
se ,  morderse ,  detenerse  de. 
Engager.  Enganchar  gente  de  mar. ^Em- 
pachar la  estiva  6  imposibilitar  su  ac- 
ceso ton  otros  efectos  que  se  colocan 
enctmaJ^Empeñar  un  combate. 
Engin.  En  general ,  todo  instrumento  pro- 
pio para  multiplicar  ¡as  fuerzas ,  como 
¡a  grúa  ú  otra  máquina  seme j  ante. \\Co- 
ble  corto.  D  Vulgarmente  y  por  desprecio 
se  dice  de  todo  buque  caico  é  de  pocas 
fuerzas. 

Engorger.  Entorpecer  ú  obstruir  entera- 
mente el  canal  ó  paso  por  donde  deben 
correr  las  aguas  j^Atoratse  la  bomba. 

Engoujure.  Muesca  de  canal  6  media  ca- 
ña en  la  coz  de  un  mastelero  para  la 
seguridad  del  baticulo  que  se  embute  en 
ella. 

Engraissement.  (Par).  Modo  adverbial 
que  significa  ensamblar  à  viva  fuerza, 
de  suerte  que  los  dentellones  6  machos 
no  dejen  vatio  alguno  entre  ellos  y  sus 
muescas  6  hembras. 

Engraver.  Enterrar  en  el  lastre ,  salar 
la  pipería. 

Engrenage.  La  acción  y  efecto  de  colocar 
carada  la  pipería. 

Engrener,  (¿locar  6  estivar  la  pipería  de 
modo  que  cada  una  de  las  filas  de  una 
tonga  caigan  6  apoyen  -entre  dos  filas 
contiguas  de  la  tonga  inferior ,  d  fin  de 
ocupar  menos  espacia.  ^Cargar  la  bomba. 

Engrenure.  V.  Engrenage. 

Enbuché.  Alteroso. 

Enjablure.  V.  Engrenage. 

Enjaler.  Encepar,  poner  ti  cepo  á  un 
■  anua. 

Eni  açure.  Enlazado  ,  obra  de  carpin- 
tería,  v  ...  . 

Enligner.  Alinear  las  piezas  da  construc- 
ción que  deben  formar  hilada.,  de  suerte 
que  no  se  note  en  ellas  golpe  alguno. 

Enliouber.  Enmechor ,  endentar'. 

Eomancher.  Entrar  en  el  canal  de  la 
Mancha  ,  den  el  de  Bristol  entre  la  In- 
glaterra 4  irlanda. 

Enrôler.  Enganchar ,  alistar. 

Enseigne.  Orado  de  cierto  oficial  inferior 

-  ai  capitan  de  brulote  y  al  teniente  que 
es  el  primero  á  superior  à  los  tres.  || 
Bandera ,  insignia. 

Entaillé.  Dicese  del  buque ,  cuando  tedas 
las  piezas  de  ligazón,  como  cuerdas, 
trancaniles ,  contrate -ont añiles ,  dur- 
mientes fft.  van  empalmadas  la*  unas 
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en  las  otras ,  y 
e  tear  ft  s. 

EDtaioe.  V.  Ad  teño*. 

Entallrague  ,  Entalingure.  V.  EtaHngue, 
Etaltngure. 

Eataliaguer.  V.  Etalinguer. 

Entalingure.  V.  Etalingure. 

Entenoe.  V.  Antenne. 

Enter.  Empalmar  doe  pieza*  for  eue  ex- 
tremo*. 

Enterrer.  V.  Engraver. 

Entraverser.  Atravesarte 

Entre-deux  des  sabords.  Chdza. 

Entrée.  Entrada ,  boca  ,  embocadura. 

Entremise.  En  general,  toda  pieza  que 
te  mete  entre  otrat  farà  rellenar  y  for- 
tificar la  obra  ;  y  en  p articular  ¡as  fie- 
xa*  de  entremiche. 

Entre-pont.  Entre- fuentet. 

Entrepôt.  Deposito  de  mercaderías  6  de 
efectot  de  armamento  de  una  compañía 
de  cornerei  o.^Otras  lo  toman  for  puerto 
franco. 

Entre-sabord.  Entrechaza  6  tablón  de 
entrechaza. 

Entre-toise.  En  general ,  toda  fieza  de 
madera  que  te  coloca  entre  otra*  varia* 
farà  formar  la  ligazón,  como  la*  tra— 
vieta*  de  una  cabria  6  de  una  machina, 
ti  Seleron  de  la  cureña  tic. 

Enverguer.  Envergar. 

Envergure.  Envergadura ,  anchura  de 
una  vela  en  el  gratil  medida  en  la  ver- 
ga de  tojiuo  d  tojino.^Cruzomen. 

Envoyer.  Orzar  hasta  poner  el  aparejo 
por  delante  ATiror  una  descarga  ,  dis- 
parar la  andanada  r  y  también  untolo 
cañon.\\V.  A  volere 
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¿pacte.  Epactok  ' 
¿pare.  V.  Espares, 
¿para.  Futitazos. 

Epaté.  Abierto  de  pier  (el  Obenque  que 
abre  battante  dngulo  con  tu  respectivo 
palo).  .    ,    •   ,,v.  >, 

Épatement.  Abra  de  jarcia.  También  te 
toma  porcia  dirt  ancia  del  piada  la  aben* 

*  radura  à  *•«  ret  poetilo  p  alo.  . 

Épaule.  Cachete. 

Épaulement  de  tenon. .  E  tear  pe  è  *  esco- 
picadura  cuadrada  de  dot  gruesos  T  el 

-  mayor  de  à  media  madera  en  el  medio  y 
dot  iguales  pero  da  menor  profundidad 
â  lot  cantos.        •  •••>'  •  i 

Epaulet  te.  Eseopleaduea  hecha  .em  ei  lado 
de  una  pieza  ,  en  la  oual  entraxoira  pie- 
za 'que  crtá  escopleada  t»  eu  f/ono ¡  de 
tuerte  que  la  una  te  une  á  la  otra  por 
lado*  6  carat  diferentes. 

¿paures  ou  Epavres.  Cierta*  viga*  gram- 
dot  que  sirven  para  hacer  à  un  tiempo 
sobre  lo  quilla  la.  armadura  de  toáos  lo* 


miembro*  d  del  costillar  de  lo* 
barco*  de  rio  llamados  foncets. 

¿pave.  El  arrojo  6/ conjunto  de  cota*  qme 
el  mar  arroja  á  la*  play at. \\Derecho  att- 
este nombre  que  adjudica  al  Seüor 
bertño  la*  cota*  hallada*  en  Im 
del  mar  que  baña  tu*  tierra*, 
no  ton  reclamadat  de  nado*. 

Epets  narra*  del  molinete. 

HptTon.  Espolón. 

¿pervier.  Esparavel ,  atarraya. 

Fpi  du  vent.  Unta  dei  viento. 

Epineux.  Erizado  de  rocas,  sembrada  de 
escollo*  (el  parage  del  mar  de  est»  na- 
turaleza ,  y  por  consiguiente  de  difícil 
navegación  ). 

¿pinglette.  La  aguja  con  que  lo*  artille— 
ros  rompen  el  cartucho. 

Episaer.  Ayustar,  hacer  cottura*  en  lo* 
cabo*. 

Epissoir  ou  Epissoìre.  Pasador. 
Épissure.  Ayutte ,  costura  de  cabot. 
Epi  te.  Espiche. 
¿ pitié,  ant.  Chillera. 
Epi  toi  r  ou  Espitoir.  Hierro  para  hender 
las  cabezas  de  ¡as  cabillas  de  madera 
de  s  pur  s  de  clavada*  y  acuñarlas  en  for- 
ma de  cruz,  d  fin  de  darla*  mayor  se— 
guridad  con  erte  henchimiento. 
Épontlllage.  Conjunto  de  puntales  de  bo- 
dega ,  entrepuentes  tic.  §  La  ateten  de 
ponerlo*  4  apuntalar  eon  ello*. 
¿pontiMe.  Puntal  que  rortitne  los  boot 
for  medio  en  bodega ,  entrepuentes  (¿c 


una  pieza  de 


.  >■■    -i  •  •• 
Équaíre.  V.  ¿querré. 
Equarrfr.  Etcuadr, 
dera. 

Equarrtssage.  La  madida  del 
grueto  de  una  fieza  de  madera. 

Equarrissement.  Escuadreo ,  la  labor  que 
se  dad  nna  pieza  en  bruto  para  eseua- 

j  drear  la  ú  ochavarla»        •**  -> 

Equa  t e U  r.  Ecuador. 

¿quation  du  tens*  E  suae  ion  del  tiempo. 

¿querrage.  El  exmeto  escantillón  que  debt 
darse  y  se  da  á  todos  lo*  miembros  6 
cuadernas  para  que  la  superficie  exte- 
rior que  forma  el  conjunto  de  toda*  ella* 
oiga  una  perfecta  línea  curva  sin  golpe 

■  alguno  y  las  tablones  de  forro  sienten 
sobre  aquellas  exactamente  en  todos  sus 
puntan  En.  sama,  el  eqierrage  es  el 
escantillón, de  cada  pieza. 

¿querré  carree.  La  escuadra. 

¿querré  pliante  ou  fausse  equerre.  Es- 
cantillón ,  falsaregla,  saltaregla,  sal- 
ta—escuadra, cartabón. 

¿querrer.  Escantillar. 
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4querve.  Escarpe ,  empalme. 
Çquerver.  Escarpar ,  en  s  an 
Equlnettes  ou  Equillettes. 
madera  de  las  grímpolas. 
quinoxc.  Equinoccio. 
iquiooxial.  Equinoccial. 
:- qui  pape.       conjunto  de  individuos  que 
guarnecen  y  tripulan  un  buque  ,  6  la  tro- 
pa y  marineria  ,  con  sus  sargentos, 
contramaestres  y  demos  oficiales  di 
tar.    .  . 

jlpement.  Equipo ,  armamento. 
julper.  Equipar,  armar.  .' 
et.  Taquilla,  zocucho. 


ER 
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Ëraillé.  ¿tozado,  /aowto  {el  cable  que  se 

halla  en  esta -disposición). 
brailler    (S').   Robarse  el    cable  en  el 

fondo.  A 
Erisson.  Rezón. 
Erre.  V.  Air. 

Erse.  Salva:hia.  V.  ademas  Herse. 
Erseau  ou  Ersieau.  Esitava  de  remo.\\ 


ES 
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Esbirre.  Estrovo  de  trincia  para  tesar  los 

obenques. 
Escabeau.  Banqueta  de  calafate. 
Escadre.  Escuadra. 
Escadrille.  Escuadrilla. 
Escale.  Escala ,  puerto  de  escala. 
Escalier.  V.  Échelle.    •  -  »■        .  i.i 


Escandola.  Camarote  del  comi  te  e  en  las 
galeras.  t.- 

Escarbit  ou  Escarbite.  Escarabio. 

Escarlingue.  V.  Carlingue. 

Escarpines.  Piezas  de  artillería  semejan- 
tes d  los  arcabuces  de  gancho,  de  que 
se  hacia  uso  principalmente  en  las  ga- 
leras ,  y  que  se  cargaban  con  balas  en- 
ramadas. 

Escaude.  Barquilla  que  sirve  en  ¡os  este- 
ros y  rios  de  poca  consideración. 

Esca u  mes.  En  las  galeras ,  los  tolete** 

Eschafaud.  V  Echaffaud. 

Eschars.  V.  Échars. 

Eschilon.  V.  ¿chitan. 

Escome.  V.  Esca  u  mes. 

Escope.  Vertedor,  banadera. 

Escoperche.  Pieza  de  madera  é  especie  de 
biga  grande  que  se  ajusta  è  la  última  su- 
perior de  cualquier  máquina  6  ingenio  de 
levantar  pesos  para  alargarla ,  y  en  cu- 
yo extremo  van  ¡a*  ¿ajeras  con  rolda- 
nas para  el  paso  y  laboreo  de  la  beta. 
También  se  llama  asi  esta  misma  biga 
empicada  sola ,  arbolándola  y  apoyán- 


EST  aq 

dola  6  sujetándola  de  cualquier  otro 
modo. 

Escote  En  el  Mediterráneo ,  escota. 
Escouade.  Cuadrilla  de  maestranza  que 

forma  con  otras  una  brigada. 
Escubier.  V.  Ecubier. 
Espale.  Escandalar ,  6  escandelar.  Otros 

¡o  toman  por  la  distancia  de  la  popa  al 

primer  banco  remero  en  las  galeras,  i 
Espalier.  En  las  galeras,  un  estrado  6 

espacio  cuadrado  entre  el  alojamiento 

del  capitan  y  los  bancos  remeros.  \\Cnf~ 

mani  lo  toma  por  el  espaldee. 
Es  pal  mer.  Despalmar. 
Espares  ,  Espars  ou  Es  paure  s.  Arbolillos, 

berlingas. 
Espavcs.  V.  Epave. 
Efpavres.  V.  Espares.  . 
Esperonade.  Embarcación  de  la  isla  de 

Malto,  con  dos  polos  ,  velas  de 

vara  y  diez  y  ocho  remos. 
Espinace.  Especie  de  embarcado 

na  muy  antigua. 
Espingole.  Esmeril. 

Espoir.  Falconete  ó  especie  de  pieza  pe- 
queña de  artillar fo,  de  bronce ,  que  se 

monta  en  la  cubierta  y  sirve  cuando  se 
hace  un  desembarca,   r/uoi,  ti  «qonitá 

Espontille.  V.  Époniille. 

Esponton.  Chuzo.  x 

Esquains.  Las  tablas  que  cubren  ¡os  cos- 
tados de  la  toldillo  desde  la  cubierta  á 
la  balayóla.  \\Ting  ladillo.  En  una  y  otto 
acepción  es  voz  de  poco  uso  y  de  origen 
flamenco,  'irJ 

Esquif.  Esquife. 

Esquiman.  Nombre  que  dan  los  holande- 
ses al  primer  guardian  y  aun  alguna 
vez  al  segundo  contramaestre. 

Essarder.  Lampacear ,  enjugar  la  hume- 
dad de  a.'gun  sitio  en  que  ha  habido 
aguo  detenida  por  mas  ó  menos  tiempo. 

Esse.  Sotrozo.  ihí^j.kiJj. 

Essieu.  V.  Aissieu. 

Essuieiix.  V.  Ecouvillon. 

Esf.  Este. 

Est-nord-est.  Esnordeste. 
Est-quart-nord- est.  Este  cuarta  el  nor- 
deste. 

Est-quart-sud-est.  Este  cuarta  al  su- 
este. 

Est-sud-est.  Es-sueste. 

Estacade.  Conjunto  de  pilotes  t  con  mas- 
teleros y  otros  palos  atravesada*  } 
amarrados  á  ellas ,  que  sirve  para  ser- 
rar un  puerto  al  enemigo.^El  conjunto 
de  piezas  eon  que  se  maciza  el  esquela- 
to  del  buque  desde  la  cubierta  de  la  se- 
gunda batería  y  é  veces  desde  la  borda 
hasta  ocho  pies  debajo  de  la  línea  de 
agua  ,  rellenando  los  claros  entre  cua<~ 
demás. 

Estai ns.  Aletas. 
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.  V.  Étambot. 
Estañe.  V.  Enanche. 
Esta  ace.  V.  Rpoatiile. 
Est  ance  a  Uqu«t.  Pie  de  carnero. 
Es  temerai  re.  En  las  galera*  , 
tiara. 

Esterre.  En  América,  puerto  pequeño  é 
especie  de  cala  \  y  según  alguno*  auto- 
re*  ,  puerto  que  tirve  para  embarcar  6 
desembarcar  la*  mercancía*  de  la*  ciu- 
dad**  ó  pueblo*  interno*. 

Estime.  Ertima. 

Estimer.  Eitimar. 

Estive.  Tetadura  de  la*  jarcia*  muerta*. 
^Cargamento  compuerto  de  efecto*  sus- 
ceptiblet  de  ter  aprentado*  ú  apretado* 
ó  fuerza  de  máquinat.\\La  acción  de  co- 
locar y  aprensar  dicho*  efecto*. 

Es  t  i  ver.  En  general ,  e*  aprensar  é  apre- 
tar lo*  género*  de  un  cargamento  con 
máquina*  que  mandan  mucha 

Est  ran.  Cotta  rata  y  arenota. 

Estrapade.  V.  Cale,  conn 

Estrapontio.  V.  Hamac. 

Estribord.  V.  Stribord  ou 

Estrope.  Gaza  de  motón  ó 
trovo.  M  Ett  ribo. 

Estrope  de  gouvernail. 


mada  entre  lo*  cáncamo*  con  guardaca- 
bo clavado*  uno  en  el  coda  tie  y  otro  en 
la  madre  del  timon  ,  para  que  ette  no  te 
desmonte. 
Estroper.  Engazar. 

, •    *  .        .     •     .  «i».       •  ... 
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ét  able.  V.  é  trave. 

Etabli.  El  estado  de  un  buque  amarrado 

de  firme  en  un  puerto  para  permanecer 

largo  tiempo. 
Etablir  les  voiles.  V.  Dresser  les  vergues 

ou  les  voiles.  Il  Pe  tit  lo  toma  por  marear, 

orientar  lat  ve'. as. 
Etablissement.  Establecimiento. 

jtablure.  V.  Etrave, 
itague.  V.  Itague. 
[tai.  Ettay. 
(tale.  Ettoa. 

ttaler.  Aguantar  y  aguantarte. 
étalingue.  Entalingadura, 
Etalinguer.  EntaVtngar.  « 
Etaltngure.  V.  Étalingue. 
Étambot  ou  Etambord.  Codette. 
Rtatftbral.  Fogonadura.  *  » 

Etamtne  Lanilla. 
Etance.  V.  Estance  ou  epontille. 
Eta  ti  che.  Ett  anco. 

Etancher  une  voie  d'eau.  Ettancar  un 

Rançon.  V.  Epontille. 
Rançonner.  V.  EpontiUer. 

,  jMgar  6  titio  de  un  puerto 
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lo*  mercaderet  concurren 
f  canclat  para  venderlat. 

2 taque.  V.  Itague. 
tarque.  Estado  de  una  vela 
clamar. 

Etarqué ,  ée.  Izada  À  reclamar  (  la  vela 
que  te  halla  en  etta  disposición  ). 

Etarquure.  Guinda  ;  altura ,  caída  de  unm 
vela. 

E  rat-major.  El  comandante  y  oficiales  de 
guerra  y  mayores  de  un  buque. 
taule.  V.  Ét  rave.  . 
tay.  V.  Etal. 

têter  un  mat.  Descabezar  un  mastelero- 
tier.  Canal  pequeño  6  canalizo  que  de  urn 
rio  va  á  parar  al  mar. 
Etocs  ou  Estocs.  Multitud  de  rocat  in- 
mediatat  à  la  cotta  y  muy  peligrotar 
para  la  navegado*» 
toile.  Estrella.^Lantia  de  bitácora. 
touine.  V.  Bonnettes, 
toupe.  Ettopa. 

toupille,  etouplllon.  Clavellina.  R Et— 
topin. 

Etoupio.  V.  Valet  á  canon. 
Etrangler  une  voile.  Apagar  una  vela.^ 
Otrot  toman  el  verbo  tolo  por  el  de  es— 
trangolar. 
traque,  ant.  Traca. 
trave.  Roda ,  y  según  Petit ,  branque. 
tre.  Estar. 

;trler.  Ettribo.\\Abrazadera  de  hierro  ,  i 
barra  con  lomo  de  esquina  para  forta- 
lecer ó  sujetar  piezas  de  conttruccion 
entre  ti\  corno  lat  de  lat  mesat  de 
guarnición ,  lat  d 

Étrieu.  V.  átrier. 

Etri  per  (S').  Ettar  rozado  un  cabo,  des- 
hitado  por  toda*  parte*. 

Etrive(En):  Ettrangolado  6  extrangu- 
lado. 

F  trope.  V.  Estrope.     ■  ■ 

Etui.  Encerado  en  que  te  conservan  lat 


Étuve.  Ettufa  6  gran  receptáculo  en  que 
te  calientan  por  medio  del  vapor  del 


agua  lot  tablonet  de  forro ,  piezas  de 
cinta  &c.  que  han  de  amoldarse  al  con- 
tomo del  catto  del  buque.\\Sitio  ó  lugar 
provitto  de  hornillo*  y 
alquitranar  jarcia. 
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Event.  Viento  de  una  bala  é 
entre  su  diámetro  y  el  del  ánima  de  la 
pieza. 

Eventer.  Meter,  botar  en  viento,  bra- 
cear en  viento  una  vela  que  estaba  en 
facha  ;  marear ,  en  general. 
Eventer  la  quille.  Dar  de  quilla. 

i,  ée.  Reventada  {solo  se  dice  de 
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las  velas  ;  como  por  ejemplo  ,  reventar 
una  gavia.) 

Evitage  ou  Evité*.  El  espacio  que  puede 
recorrer  un  buque  fondeado  al  bornear. 

Eviter.  Bornear  y  aproar. 

évoluer.  Evolucionar  una  escuadra^  vi- 
rar un  buque  6  cambiar  de  bordo. 

Évolution.  El  movimiento  del  buque  al 
virar  de  bordo.\\Cualquiera  de  lar  evo- 
luciones 6  movimiento*  de  una  escuadra 
para  cambiar  de  orden  6  formación,  è 
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grúa  ú  otra  máquina  de  suspender  pe— 
sos ,  en  cuyo  extremo  superior  teté  el 
motón  ó  cuadernal ,  6  los  cajera*  para 
el  paso  y  laboreo  de  la  beta ,  guinda— 
lexa  &c.  que  actúa  en  ¡a  operación. 
Fausse-amorce.  V.  Faux- feu. 
Fausse-amure.  Contra-amura» 
Fausse-balancioe.  Contra-amantillo. 


FA 

Fabrique.  Fabrica  :  el  gusto ,  el  sistema  de 
cada  nación  en  la  construction  de  los 
buques. 

Fabriquer.  Fabricar. 

Façons.  Cortes  de  un  buque ,  gálibo  total 
y  parcial. 

Factorerie ,  comptoir.  Factoría. 

Facture.  Factura. 

Fagot  d'artifice.  V.  Feu  d'artifice. 

Fagot  (En).  En  piezas  {la  cosa  desar- 
mada que  se  conserva  4  conduce  en  pie- 
nus  para  armarla  cuando  se  quiera). 

Faire.  Hacer. 

Fait.  Hecho. 

Faix  de  pont.  Todas  las  cuerdas  empal- 
madas é  endentadas  sobre  los  baos  \  y 
también  las  inversas  que  van  por  deba- 
jo de  estos  en  el  medio  para  recibir  los 
puntales  que  sostienen  la  primera  cu- 

Falx  ou  Fez  de  voile.  Relinga  del  gratil. 

Faix  (En)  En  acción  {hablando  de  pun- 
tales é  escoras  que  se  colocan  en  la  po- 
sición en  que  han  de  obrar  desde  luego 
para  sostener  el  objeto  d  que  están  des- 
tinados ). 

Falaise.  Costa  escarpada  y  elevada  como 

un  precipicio  hdcio  el  moré 
Falaiser .  Romper ,  estrellarse ,  reventar 

la  mar  en  costa  escarpada  donde  no  hay 

arena  6  playa. 
Falque.  Falca. 
Fanal.  Fanal. 

Fanon.  Calzones  de  ¡a  vela  mayor  y  del 

trinquete. 

Faraillon.  Banco  pequeño  de  arena  sepa- 
rado de  otro  grande  por  un  canalino  è 
hito  de  corriente» 

Parais.  Redes  para  la  pesca  del  coral. 

Fardage.  Toda  pieza ,  objeto  4  peso  inútil, 
ya  en  el  aparejo,  ya  en  tas  cubiertas. 

Farder.  Preparar  bien  una  vela. 

Fare.  V.  Phare. 

Fargue.  V.  Falque. 

Faseyer,  Faster.  Flamear^  tocar  tas  velas» 
Fatiguer.  Trabajar. 
Faubert.  Lampazo. 
Fauberrer.  Lampacear. 
Fauconneau.  La  pieza  mas  alta  de 


las  mayores. 

Fausse-drisse.  Contradriza. 

Fausse-écoute.  Contra-escota. 

Fausse-équerre.  Falsa  regla .  escantillón. 
II  Union  de  dos  piezas  sobre  corte  obli- 
cuo. 

Fausse-galerie.  Galería  fingida ,  adorno 
de  escultura  en  la  popa  y  costados. 

Fausse-)  tague.  V.  Itague. 

Fausse-lance.  Canon  fingido. 

Fausse- manœuvre.  Evolución  de  buque  6 
escuadra  hecha  fuera  de  tiempo  y  en 
mala  ocasión. 

Fausse-quille.  Falsa  quilla,  zapata. 

Fausse— route.  Rumbo  falso. 

Fausse  sainte  barbe.  V.  Sainte  barbe. 

Faux-baux.  Baos  de  aire,  en  cl  aire  4 
vacíos. 

Faux-bras.  Contrabrazas. 

Faux-brion.  Talon,  taco  de  proa,  za- 
pata. 


'  etai. 


Faux-collier.  V.  Collier 
Faux-côté.  Banda  falsa. 
Faux-étai.  Falso  estay. 
Faux— feux.  Sofiones. 
Faux-haubans.  Quinales. 
Faux-joint.  Costura  demasiado  abierta  è 
incapaz  por  tanto  de  admitir  calafateo. 
Faux— pont.  Sollado. 

Faux-reuns.  Los  claros  4  huecos  que  que- 
dan entre  los  efectos  estivadas  4  ar- 
rimados 4  arrumados. 
Faux-sabords.  Falsas  portas. \Aranàelas. 
H  Port  as  con  que  se  cierran  las  de  la  ba- 
tería de  un  bajel  que  va  à  la  quilla. 
-trel ingage.  Jaretas  falsas. 

FE 
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Felouque.  Embarcación  del  Mediterráneo1, 
de  remo  y  vela ,  que  por-  -su  forma  y 
aparejo  tiene  alguna  analogia  con  la 
galera.  Capmani  traduce  falda. 
Femelle.  Hembra  del  timon. 
Femelot.  V.  Femelle. 
Feotona.  Las  cabillas  de  madera  prepa- 
radas en  sus  primeros  cortes  antes  de 
tornearlas. 
Fer.  Fierro. 

Fer  d'arcboutans.  Hierro  de  tres' puntas 
en  figura  de  tripode  que  se  clava  en 
el  tope  de  los  botalones  de  desatracar. 
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Fer  de  gaffe.  Recato*  de  breñero. 
Fer  de  girouettes.  Hierro  de 
zanco. 

Feriage.  La  action  de  sferrar  u 
Ferler.  Aferrar  lai  vela*. 
Fermer.  Cerrar. 
Fermeture.  Et  cierro  de  un  fuer, 

cadena.%W.  Bondage  de  fermeture. 
Ferrer»  Guarnir  de  hierro  cualquier  cota, 

herrar. 

Fer  á  prisonniers.  Barra  de  prisión. 
Fer  se.  Cada  uno  de  1er  panar  de  lana  éfc. 

que  componen  una  veía. 
Fesse.  Anca. 

Feu.  Luz  que  fe  ve  de  noche  à  diet  ancia. 
Feu  de  poupe.  Farol  de  popa. 
Feu  Salut1  E  Ime.  Fuego  de  San  Telate. 
Feu  grégeois.  Fuego  griego. 
Feuille  bretonne.  Sobre  francanti  ,  co- 
cedera. 

Feux.  Loe  baquet  que  te  ven  ,  descubren 
ó  distinguen  de  noche  por  sus  faroles. 


FLO 

FL 


Flache.  Falla.\\Golpe. 
Flacbeux  (Bois;.  Madera  con  f allât. 
Flambeau  de  la  mer.  Derrotero. 
Flamber.  Dar  un  gaitardetazo. 

de  teña. 

FUmmerole.  V.  Feu  salnte-Elme. 
Flanc.  La  parte  del  costado  de  un 
comprendida  entri  las  mesas  de 
nicion  de  mayor  y  trinquete. 
Flasques  d'affût.  Guaiderat  de 
Flasques  de  beaupré.  Lot  dot  mont  ante  r 
contiguos  y  cl  evado  t  perpendictUé 
tt  sobre  la  carlinga  dei  bauprés, 
forman  parte  de  etta  y  reciben  ¡a 
cha  del  palo  en  una  eteepieodure  que  tie- 
nen al  pie  y  en  medio  de  tu  union. 
Flasques  de  cabestan.  Guarda-infantes. 


Feu*  d'artifice.  Fuegos  de  artificio,  mirtos.  |  Flasques  de  carlingue.  Molletes  de  car- 
linga. 

Flasques  de  mat.  Cacholas. 
Flasques  du  vire  vaut.  Ochavas  del  mo- 
linete. 

Flècbe  astronomique.  Ballestilla. 
Flècbe  de  mit.  Espiga ,  galope. 
Flècbe  d'éperon.  La  flecha  en  el  taja- 
mar 6  en  la  proa. 
Flècbe  du  mat  de  beaupré.  Arbotante 
que  se  pone  al  bauprés  cuando  hay  gran- 
des cabezadas ,  rasante  por  encima  del 
collar  6  gaza  del  estay  de  trinquete  y 
apoyado  en  un  fuerte  tojino  colocado  en- 
tre los  abitones  al  pie  de  este  ultimo 
palo. 

Fleurs  du  vaisseau.  La  parte  de  los  fon- 
dos de  un  buque  comprendida  de  popa  à 
proa  entre  las  lineas  que  pasan  à  dot 
pies  de  distancia  por  encima  y  per  de- 
bajo de  lot  extremos  de  las 
y  sobre  la  cual  apoya  ó  descansa 
do  vara  y  tumba. 
Flibot.  Fi  libóte. 

FÜbuster.  Ejercer  sus  piraterías  y  su 

trato  ilícito  los  filibusters* 
Flibustier.  Filibuster. 
Florer.  Dar  sebo  è  los  fondos. 


FI 


Ficelle.  Hilo  de  cáñamo  para  las  cañas  y 

algunas  redes  de  pesca. 
Fiche  (Clous  i).  Clavos  arponados. 
Fiche  (  Anneau  á).  Cáncamo  arponado* 
Fichure.  Fitga. 
Figale.  Figala. 

Figure,  figura,  figurón.        ,  ... 
Fil.  El  hito  de  ta  trama  de  la  tona  éfe.  y 

el  hilo  de  velas. 
FU  de  caret.  Filastica. 
FU  blanc  o»  goudron üé.  Hilo  6  filastica 

blancos  ó  alquitranados. 
Fi  lad  i  ère.  Barquilla  6  batel  chato  que  solo 
navega  en  los  ríos ,  y  particularmente 
en  et  Garona. 
Filandra*.  Barbas ,  hilazas  de  verdín  que 
\.  se  crian  en  Jes  fondât  del  buque. 
Filaret.  La  esquina  de  una  pieza  de  ma- 


rra labrada  al  hilo,  y  también  la 


es- 


quina viva  en  que  te  hace  6  tira  un  fi- 
lete de  moldura.\\En  plural,  bata- 
yolas. 
File.  V.  Vlrure. 


Filer.  Fi  lar.)  Largar  ó  echar  millas  o  toa-  I  Vlot.  Mareo ,  flujo ,  ertciente.\\Ola  ,  olea- 


tas  millas. 
F  let.  Red. 

Fileux  ( Taquet  ).  Manigueta  .6  mapi- 
gueton.  <        j  ' 

Filin.  Beta,  con  la. sola  diferencia  de  que 
ni  aun  la  guindaleza  se  exceptúa ,  sino 
solo  et  cable  y  el  calabrote. 

Fi  louse.  V.  Quenouille. 

Fin.  Fino. 

Finiteur.  Nombre  que  algunos  dan  al  ho- 
rizonte ,  como  que  en  él  termina  la  vista. 
Fisolère.  nsotera. 


da:  del  mar.^Flete.\\Balsa ,  jangada, 
almadia:  de. paio t  é  maderot  que  bajo 
por  un  rio. 
Flottable.  Se  dice  del  rie  que  puede  llevar 

baleas  6  almadias» 
Flottage.  Conduction  de  las  bolsos  6  al- 
madias por  los  ries. 
Flottaison.  Flotación. 
Flottant.  Flotante,  cuerpo  que  fleta. 
Flotte.  Flota. 

Flotte  de  cable.  Voliza  6  boya  de  un 
cable. 
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Flotté.  Se  dice  de  lot  falot  ó  le**  condu- 
cida por  rio  en  boitât. 

Flotter,  Flotor.^Venir  en  boitât  lot  ma- 
derot  6  lo  leño  for  lot  riot.\\Avolizar 
un  coble. ì\Tremol  or. 

Flottille.  Flotilla. 

Flottiate.  Flotitto  :  ti  que  hace  el  comer- 
cio de  JÍmérica  for  medio  de  Hot  o  t. 
Flouette.  V.  Girouette. 
Flûte.  Urca. 
Flux.  Flujo. 

FO 

FOC.  Foque. 
Foe  ne.  Fugo. 

Foible  (Bâtiment).  Barco  tendilo. 
Foier.  v.  Foyer. 

Folle.  Red  fora  fes  cor  rayar ,  tor  tu- 
gat  &c. 

Foncer.  El  barco  mot  grande  de  trdfieo 

en  lot  riot. 
Food.  Fondo. 

Fond -bas.  Fondo  muy  fro  fundo. 

Fond  de  cours.  El  fondo  de  flay  a  limfia 
y  lisa  que  formo  cl  curso  de  una  cor- 
riente. 

Food  plat.  El  fondo  que  aumenta  6  dis- 
minuye insensiblemente. 

Food  de  cale.  La  capacidad  interior  de  lo 
bodega  de  un  buque. 

Fond  de  volle.  Braguero  y  teno  de  una 
vela. 

Fondique.  Lonja,  boita. 

Fondrfer  (Bois).  Modera  que  no  floto, 

que  se  va  à  fondo. 
Foraine.  Foráneo,  foránea.  Dicese  de  una 

rada  formada  en  medio  de  uno  cotta  6 

flaya  abierta  y  sin  abrigo. 
Forants.  V.  Matereaux. 
Forban.  Forbante  ,  f  trota. 
Forbranle.  V.  Branle-bas. 
Forçat.  Forzado. 
Force.  Fuerza. 
Forcer.  Forzar. 

Forme.  Dique  de  carena.^Etcofa. 
Forme  á  gargousses,  V.  Moule  á  car- 
touches. 

Formlque.  En  el  Mediterráneo,  roca  6 
bajo  de  piedra  que  no  vela  ,  laja. 

Fort  de  viisseau,  El  fuerte  6  firme  de  un 
buque. 

Fort  du  bols.  La  fo  si  ci  on  de  canto  de  una 
fieza  de  madera  ,  ó  la  mayor  resistencia 
de  que  es  cafaz  en  dicha  fo  ti  clon. 

Fort  (Vaisseau)  de  côté.  Buque  de 
aguante. 

Fort  vaisseau.  Buque  de  forte ,  de  fuer- 
zas ,  de  mucha  y  bueno  artillería  y  bue- 
na gente. 

Forte.  Forte. 

Forfunal.  Temporal ,  tempestad ,  borrasca, 
fortuna. 

Fortune  de  mer.  En  general ,  todot  tot 
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accidentée  que  pueden  sobrevenir  en  ti 


Fortune  (Volle  de).  Vela  de  fortur.at 
treo. 

Fosse.  Punto  ó  titio  en  el  war ,  donde  no 
te  encuentra  fondo ,  habiéndolo  á  su  al- 
rededor :  fozo. 

Fosse  au  cables.  Sollado  de  let  cablet. 

Fosse  au  lions  (  ou  f'.vt(t)  au  liens.  Pa- 
ñol de  jarcia  ,  del  conirarraettre  é  de 
proa. 

Fosse  au  mats.  Foto  de  arboladura. 

Fouet.  Rabiza  ,  boza  de  rabiza ,  megel. 

Fouet  de  mât.  Látigo. 

Fouetter.  Dar  vue) tat  con  ¡o  rabiza  i 
boza  al  cabo  ú  otro  objeto  en  que  ha  de 
sujetarse. \\Guo!dropcar  ¡as  velas,  ba- 
tir contra  el  falo  ó  mastelero. 

Fougon.  Fogón. 

Fougue  (Mat  de  perroquet,  et  per- 
roquet de).  Mastelero  y  velo  de  to- 
bremesana. 

Fouine.  Fisgo. 

Four.  Lo  forte  del  fañol  de  félvoro  que 

cae  á  popa  de  lot  eajat  de  cortuchot. 
Fourcat.  Pique  y  horquilla. 
Fourche  á  mater.  Cabria  de  prbolar. 
Fourche  de  carène.  Bruscadera. 
Fourches  d'artimon.  Lat  cargaderos  6 

candalizas  mat  largas  de  la  me  s  ano. 
Fourniment.  Cartuchera ,  canana. 
Fo  urque.  V.  Fourcat. 
Fourrer.  Forrar  cabot. 
Fourrure.  Lat  f  recintar  y  cabot  que  tir- 

ven  faro  forrar.\Forro  ,  choque,  to- 

br esano. 

Fourrure  de  gout  1ère.  Tr  ant  anil. 
Foyer.  Fanal ,  luz ,  candelada. 

FR 

Fraîcheur.  Fresco ,  y  mat  bien  vohage. 

Fraîchir.  Refretcar  el  viento. 

Frais.  Fretco  (el  viento  en  este  grade 

fuerza). 
Frais  (Bon).  Viento  fretquito. 
Frais  (Petit).  Viento  bonancible. 
Frais  (  Grand  ).  Viento  fretcachon  ,  cat- 

carron. 
Franc  Franco. 

Ftanc-bord.  La  tobloneria  de  forro  de  tos 
fondât  de  vn  buque  detde  la  quitta  has- 
ta la  frimera  cinta. 

Fraoc-etable  (De).  Roa  á  roa.  tírase  en 
lo  frase  de  embestirse  ò  abordarse  roa 
á  roa. 

Franc-filin.  Toda  beta  que  tirve  faro 
of  are  jot  6  maniobras  de  gran  fuerzo. 

Franc-funin.  V.  Franc-filin. 

Franc-langage  o«  langue-franque.  Len- 
gua franca  :  cierta  jerigonzo  com  fuet- 
to de  froncer,  español   i  italiano  y 

S 
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GAI 


otros  iiiomat  que  te  advierten  estro- 
peado* en  ella ,  no  empleándote  jamit 
tino  el  infinitivo  de  lot  ver  bot  para  to- 
do/ lot  tiempos  y  modos  de  tu  conjuga- 
ción. Esté  en  uso  entre  los  marineros  y 
aun  entre  ¡os  mercaderes  del  Mediter- 
ráneo y  de  todas  las  costas  de  Levante. 
Franc-tillac.  ant.  Lo  primera  cubierta  de 

un  buque. 
F  ra  oc  he-bou  Une.  Bolina  franca. 
Franchir.  Pasar  por  encima.\\Quedar  li- 
bre ,  zofo.\Alargarsc  el  viento.^Achi- 
car  la  bomba. 
Frapper.  Coser  motones  ;  encapillar  ó  es- 
tablecer de  firme  el  extremo  de  un  cabo 
de  maniobra  que  debe  tener  etta  dit— 
poticion. 
Fregate.  Fragata» 

Fregate  légère.  Fragata  de  veinte  á  vein- 
te y  seis  cañones. 

Frega  té.  Afr agotado. 

Pregater.  Dar  á  un  buque  la  apariencia  y 
parte  de  las  propiedades  de  una  fra- 
gata. 

Frega  too.  Embarcación  veneciana,  de  popo 
cuadrada ,  como  de  quinientas  tonela- 
das ,  y  con  dos  palos. 

Frequenter.  Pasar  rascando,  arranchar 
tierra. 

Fret.  Flete. 

Fretemeot.  V.  Fret. 

Fréter.  Fletar. 

Fréteur.  Fletador. 

Fri  ma  t.  Rociada,  roción  en  menudas  go- 
tas.^Neblina  ó  bruma  espesa  que  moja 
casi  tanto  como  la  llovizna. 

Frise.  Adorno  de  escultura  en  varias  par- 
tes del  buque  para  hermosear  la  toldi- 
llo, alcazar  y  castillo.^Frisa. 

Friser.  Frisar. 

Front.  Frente  (en  la  táctica). 

Fronteau.  Pieza  de  escultura  que  se  co- 
loca en  ¡a  cara  de  proa  de  lo  toldillo  y 
del  propao  del  alcázar  y  en  lo  de  po\ 
del  propao  del  costillo.\\Fronton  de  proa. 

Fronton.  V.  Miroir. 


FU 

Fuir  devant  le  tems  i  la  lame.  Huir  de 
lot  mor  et. 

Fuir  vent  arrière.  Ir  viento  en  popo  con 
toda  la  vela  posible. 

Fuuer.  ant.  Aparejar ,  vestir  un  polo. 

Funeur.  Según  unos ,  es  voz  anticuada  y 
sinónimo  de  agréeur:  según  otros,  sig- 
nifico proveedor  de  jarcio. 

Ftinin.  ant.  Jarcia. 

Furfn.  La  pleamar. 

Furale.  Fuego  de  San  Telmo. 

Fuseaux.  Piezas  de  la  armazón  del  cuer- 
po del  cabrestante. 


Fusée.  Cohete  de  señales. 
Fusée  d'aviron.  Barrilete  que  te  pone  al 
remo  junto  al  punto  de  apoyo  para  que 
no  te  corro  por  et  estrovo  cuando  te 
suelto. 

Fusée  de  brûlot.  La  mecha  6  artificio  que 
conduce  el  fuego  à  la  pólvora  en  los 
brulotes. 

Fusée  de  tour  ne  vire.  Barrilete  de  vi- 
rador. 

Fusée  de  virevaux  ou  de  cabestan.  La 
mecho ,  lo  madre  del  cabrettante  y  del 
molinete. 
Fuste.  Fusto. 

Fut  de  girouette.  Armazón  de  grímpola. 

Futailles.  Pipería. 

GA 

Ganare.  Gabarra. 

Gabare  á  vase.  Gánguil. 

G  a  barer.  Cinglar ,  ó  según  otros ,  cingor. 

Ga  baria  ge.  El  perimetro,  el  contorno  de 

lo  cuaderna. 
Gubarier.  Gabarrero. 
Gabarier.  Ag  al  i  bar  ó  galibar. 
Gabarit  ou  gabari.  Gálibo. 
Gabet.  Pènula  ó  martinete  de  instrumen- 
to á  propósito  para  tomar  la  altura  de 
los  ostros. 
Gabie.  Especie  de  jaula  colocada  en  la 
cabeza  de  ¡os  poloe  de  buques  latinos. 
También  se  llamo  asi  lo  cofa  en  el  Me- 
diterráneo. 
Gabier.  Gaviero. 
Gabord.  Aparadura. 
Gaburon.  Gimelga  de  frente. 
Gaché,  ant.  Remo. 

Gacher.  Voz  anticuada  pero  de  uso  entre 
bateleros  ó  barquilleros  paro  significar 
navegar  al  remo  ó  remar. 
Gaffe.  Bichero. 

Gaffer.  Agarrar  ó  agarrarse  con  el  bi- 
chero. 

Gages.  Lo  pago  de  los  marineros  y  de  ¡os 

oficiales  de  mor. 
Gagner.  Ganar,  eoger.^Solir  y  entrar, 

según  los  casos. 
Gal.  Dicese  de  un  palo  ú  otra  pieza  cna¡- 

ouicra  aue  tiene  mucho  iueeo  en  el  In- 


quiera que  tiene  mucho  juego 
gar  que  ocupo. 
Gaillard.  En  general ,  el  alcazar  y  el  cas- 
tillo :  aquel  se  dice  en  particular  gai- 
llard derrière  ó  de  l'arrière,  y  este 
gaillard  d'avant. 
Gaillardelettes  ou  galans.  Bandera  arbo- 
lado en  el  palo  de  trinquete. 
Gaillardet.  Bandera  cortada  al  sesgo  e 
grímpola  pequeña  é  manera  de  cometa, 
arbolado  en  el  pelo  de  trinquete.$B¿«- 
dero  que  te  pone  en  el  polo  de  lot  g*~ 
larat. 
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Galae.  Vaina  de  veta  6  bonier  a. 

Gainer.  Hacer  6  coser  vainas . 

Galaveroe.  Piera  de  madera  con  que  por 
cada  lado  se  reforzaba  el  remo  de  tas 
galeras  en  el  punto  de  apoyo  y  para  su 
defensa. 

Calcasse.  Galeaza. 

Galère.  Galera. 

Galerie.  Galería. 

Galerie  de  cale.  Callejón  de  combate. 

Galerie  fausse  ou  fausse  galerie.  Galería 
fingida  que  se  esculpe  en  la  popa  de  lot 
buques  grandes  de  trasporte. 

Galérien.  Galeote ,  forzado. 

Galet.  Especie  de  guijarro  redondo  que  se 
encuentra  en  varias  partes  é  ¡a  orilla 
del  mar  y  es  muy  à  propósito  para  las- 
trar los  buques ,  porque  es  mas  limpio 
y  pesado  que  la  piedra  ordinaria. 

Galette.  Galleta. 

Caígale.  Gàlgala. 

Gal-hauban.  Brandal ,  burda. 

Galion.  Galeón, 

Gallote.  Galeota.\derta  embarcación  ho- 
landesa. 

Galiote  á  bombes.  Bombarda. 

Galoche.  Castañuelo.\\Pasteea. 

Galvette.  Embarcación  de  la  costa  de 
Malabar. 

Gambe  de  bune.  Arraigadas. 

Gamelle.  Gamella. 

Gance.  Gaza. 

Garant  ou  gara  a.  Beta  de  aparejo. 
Garant  (En).  Redondo ,  sobretmelta.  Úsa- 
se eon  el  verbo  arriar. 
Garbe  V.  Gabarit. 

Garbelage.  Derecho  de  catorce  sueldas  por 
quintal  que  se  cuenta  entre  los  gastos 
que  se  hacen  para  enviar  mercaderías 
é  las  escalas  de  Levante. 

Garbín.  Garbino. 

Garcette.  Cajeta. 

Garcette  de  bonnette.  B adaza. 

Garcette  de  ris.  Rizo. 

Garcette  de  tournevire.  Mo%el. 

Garçon  de  bord.  V.  Mousse. 

Garde.  Taco  de  madera  que  se  clava  en 
una  pieza  de  madera  è  demasiado  débil, 
6  sentida  6  rendida ,  para  fortalecerla. 
\\Guardia. 

íjjrae-corps.  jtnaartvei.  \\  t,ju  ara  aman- 
cebo. 

Garde-côte.  Guardacostas. 
Garde-feu.  Guardafuegos.  ||  Guardacar- 
rucho. 

Gardc-foux.  Barandilla,  pasamano,  ba- 
tojóla. 

Garde-marine.  Guardia  marina, 
Garde-tems.  Cronometro. 
Garder.  Conservar  á  la  vista  un  buque  en 
la  mar. 

Gardien.  Marinero  ú  oficial  de  near  reti- 
rado que  cuida  de  un  buque  desarmado. 
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^Rondin  del  arsenali  Mozo  que  cuida 
de  los  escritorios  6  despachos  de  los 
principales  empleados  en  un  arsenal. 

Gardien  de  la  cale.  Bodeguero. 

Gardien  de  la  Sainte-barbe.  Pañolero  de 
Santo  Bárbara  ó  del  condestable. 

Gardien  d'une  soute.  Pañolero. 

Gardien  de  la  fosse  aux  lions.  Pañolero  del 
contramaestre. 

Gardiennage.  Empleo  de  guardian. 

Gares.  Rebalsas. 

Gargousse.  Cartucho  de  cañón. 

Gargousster  ou  Gargousière.  V.  Porte— 
gargousse.  ||  El  individuo  destinado  en 
combate  para  conducir  cartuchos. 

Garite.  Cercha,  cenefa  de  cofa. 

Garnir.  Guarnir. 

Garniture.  Guarnición  ,  gvarnimiedto: 
aparejo ,  jarcia ,  motonería  éfc.  de  cual' 
quier  palo  6  ¡o  total  del  buque. 

Garochoir  (En).  Modo  adverbial  con  que 
se  expreso  el  particular1  en  que  esto» 
torcidos  ó  colchados  los  cordones  de  un 
cabo  en  el  mismo  sentido  que  sus  Jilas- 
ticos. 

Gat.  Escala  de  muelle. 

Gatte.  Cajo  de  agua. 

Gauche.  Tuerta,  ladeada  ,  alabeada  (.uno 
pieza  de  modero). 

Gaudroo.  V.  Goudron. 

Gaule  d'enseigne.  Asta  de  bandera  de 
proa.  Alguna  vtz  suele  decirse  también 
de  la  de  popa. 

Gaule  ou  verge  de  pompe.  Guimbalete. 

G  ava  u  che.  Sin  arreglo  ,  en  confusion, 
desordenadamente  ,  en  un  total  tras- 
torno. 

Gaviteau.  Boyo. 

Gavon.  Camarote  hecho  á  popa  en  las  gale- 
ras debajo  del  alojamiento  é  carroza  del 
capiton ,  que  tomaba  su  luz  de  unas  aber- 
turas oblongas  practicados  en  loe  cos- 
tados y  llamadas  cataratas» 

GE 

Genope.  Barbeta. 
Genoper.  Abarbetar. 
Genou.  Genol. 

Genou  de  rame.  Guión  de  rema. 

Gens  de  mer.  Gente  de  mar. 

Gerce.  Fenda  de  lo  modera. 

Gercé  (Bois).  Madera  rajada  6  con  fan- 
das  en  el  corazón. 

Gerçure.  V.  Gerce. \pelo  en  una  pieza  de 
Hterro. 

Ge r seau.  V.  Estrone. 

Geslr.  ant.  Correr  la  costo  è  la  situación 
de  otros  puntos  à  tal  A  cual  rumbo.  Es- 
te verbo  solo  tiene  uso  en  los  terceros 
personas  del  presente  de  indicativo  glt, 
en  singular,  y  gissent,  en  plural,  y 
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alguna  vn  en  el  participio  activa  gts- 
san  r. 

Gesol  e.  V.  Habitacle. 

GI 

Giarre.  V.  Jarre. 

Gibelot  ou  giblet.  aot.  V.  Bert  bel  o  t. 
Gigante.  Gran  figura  que  se  colocaba  en 

la  popa  de  las  galeras. 
G«nguet.  V.  Lingue  t. 
Giratoire  ou  Gyratoire  (Mouvement). 

Movimiento  giratorio, 
Girel.  Término  del  Levante.  V.  Cabestan. 
Grouette.  Grímpola. 
Gissaot.  V.  Gésir. ^Buque  que  toca  en  et 

fondo. 

Glssement.  Arrumbamiento ,  demora. 
Gist  ou  Git  et  Gissent.  V.  Gésir* 

GL 

Glène.  Aduja  de  cabo. 
Glener.  Coger  en  redondo  un  cabo  de 
niobra.^Aclarar ,  zafar  cabos. 

GO 

Goélette.  Goleta. 

Goémon.  V.  Gouesmoo. 

Golf.  Golfo. 

Gond.  Macho  del  timon. 

Gondole.  Góndola. 

Gondoler.  Arrufar,  dar  un  arrufo  agra- 
dable à  la  vista. 

Gondolier.  Gondolero. 

Gonne.  Pietà  de  tonelería  mayor  que  el 
barril ,  donde  se  embarrila  ¡a  cerveza  é 
otro  licor  para  ración  de  la  gente. 

Cord.  Estacada  para  pescar  en  los  ríos. 

Goret.  Escoba  de  rama  para  limpiar  los 
fondos. 

Goreter.  Limpiar  los  fondos  con  escoba 
de  rama. 

Gorgère.  Gorja  6  corbaton  de  Ja  gorja. 
Goudille.  Espadilla'. 
■  Goudiller,  Gabarer.  Cinglar,  é  según  otros, 
cingar. 
Goudron.  Alquitrán. 
Goudronner.  Alquitranar. 
Gouelette  ou  Goüaiette.  V.  Goélette. 
Goursmon.  Alga, 

Gouffre  ou  Vi  re-vire.  Remolino  formado 

por  una  corriente. 
Goujon.  Cabilla  para  encoramentar. 
Goujonner.  Encoramentar  ;  clavar  cobi— 

lias  6  unir  6  sujetar  piezas  con  ellas. 
Goulet.  Canal ,  brazo  de  mar ,  garganta  6 

pasage  estrecho  y  largo  que  conduce  á 

un  puerto  á  forma  su  entrada  y  salida, 

como  el  del  Ferrol  üc 
Goumène.  V.  Gumène. 
Goumeti  ou  laptes.  Moros  que  en  el  Se* 


GRA 

rteçai  y  otros  puntos  ée  lai  tostai  dar 
Africa  tiran  de  las  embarcaciones  á  Jaw 
sirga  desde  la  ribera  é  orilla  da  la 
playa. 

Goupille.  Chabeta. 

Goupiller.  Enchabetar. 

Gourdin.  Vara  plana  ,  ie  éos  deáot  da* 
ancho ,  ton  que  se  castigaba  â  loe  for*— 
zados  en  las  galeras. 

Gourdlnlére.  Cabo  que  en  las  galeras  pen- 
día del  palo  de  trinquete ,  donde  estaba 
hecho  firme  por  medio  de  una  ligadura 
formada  con  otro  eabito  que  se  llamaba 
mère  de  gourdiniére. 

Gourmette.  En  el  Mediterráneo,  grume- 
te, II  El  marinero  eue  está  de  guardia  en 
el  bote ,  lancha  ve.  ;  y  también  el  que 
si  destina  en  el  barco  alijado*  para  la 
custodia  de  las  mercaderías, 

Gournable.  Cabilla  de  madera. 

Gournabler.  Clavar  con  cabillas  áe  ma- 
dera. 

Gouttière.  Contra-trancanil ,  y  según 
otros ,  troncanti. 

Gouttières  renversées.  Cuerdas  dur- 
mientes. 

Gouvernail.  Timon. 

Gouverner.  Gobernar. 

GR 

Graia  de  vent.  Chubasco. 

Grain  d'orage  ou  orageux.  Turbonaáe. 

Grain  d'orge.  Cuchillo,  pieza  que  perfec- 
ciona la  redondez  de  un  palo',  y  tam- 
bién choque. 

Grand  bras.  Braza  mayor. 

Grand  chouquet.  Tambor  et  e  mayor  é  del 
palo  mayor. 

Grand  (En).  Modo  adverbial  con  que  se 
manda  6  designa  la  aplicación  simultá- 
nea de  esfuerzos  de  ios  que  trabajan  e» 
una  faena  con  sus  solos  brazos ,  i  sin 
el  intermedio  de  máquina  cígmno. 

Grand  fraix.  Viento  frcjcachon  ,  cas- 
carrón. 

Grand  hunier.  La  gavia. 

Grand  mat.  El  palo  mayor. 

Grand  mat  de  hune.  Mastelero  de  gavie. 

Grand  mat  de  perroquet.  Mastelero  de 
juanete  mayor. 

Grand  perroquet.  Vela  de  juanete  »e- 
y  or. 

Grand  tems.  Viento  fresco  y  largo  ove 
dura  muchos  días. 

Grande  amure.  Amura  mayor  i  de  láve- 
la mayar. 

Grande  bouline.  Bolina  mayor  ó  de  la  te- 
la mayor, 

Grande  chambre.  La  cámara  baja  é  de  Ut 
oficiales. 

Grande  marée.  Aguage ,  bot  amento,  im- 
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rear  vivai  de  los  novilunio*  y  ptenilunier. 
Gratule  vergue*  La  verga  mayor. 
Grande  voile.  La  veta  mayor. 
Grapin.  Arpeo ,  rezón. 
Gras*  Húmedo  ,  cubierto ,  brumoso  (t/ 

tiempo  ). 

Gras  (En)*  Modo  adverbial  ton  que  te  dé- 
tigno  el  ángulo  obtueo  del  ereontillon 
de  una  pieza ,  que  te  dice  equerrage  «n 
gras. 

Grasîe  bouline.  Botina  franca» 

Gratte.  Bat  quêta. 

Gratter.  Ratear  con  la  ratqueta. 

Grave.  J?«fr*  pescadores  de  Terranova, 
ft  aya  de  callao  en  que  ponen  à  tetar  el 
bacalao  sobre  ramas  de  árbol  et. 

Gravier.  Arena  muy  gruesa,  tabulo. 

Gravitation.  Gravitation, 

Gravité.  Gravedad, 

Gréement.  Aparejo:  el  total  è  conjunto 
de  jarciar,  cabot,  motonería  &c.  del 
buque ,  y  el  de  tut  botte ,  lancha  &c. 

Créer.  Aparejar, 

Grées*  j  arci  at  muertat  y  tot  cabot  de 
labor  pendientes  6  que  conttituyen  todo 
el  aparejo  pendiente.  Otros  to  toman  so- 
lamente por  lot  jarcias  muertat. 

Grelin  ou  g  resilo.  Calabrote. 

Grecasse.  Chubasco  pasagero  y  de  poca 
fuerza. 

Grenier.  Capa  de  lastre  robre  que  te  pue- 
de poner  una  tonga  de  trozo t  redondos 
de  leña  6  cualquiera  otra  cosa  temejan- 
te,  para  formar  una  separación  ó  in- 
tervalo entre  las  mercaderías  de  la  car- 
ga y  el  agua  que  puede  entrar  en  la  bo- 
dega pur  accidente. 

Grenier  (En).  En  orre.  Olíate  ton  el  ver- 
bo cargar. 

Greve.  Playa. 

Gribane.  Especie  de  barca  del  rio  Soma, 
que  tro/too  desde  Saint-Valeri  hasta 

Grlgnon.  V.  M  a  che  mou  re. 

Gri  lage.  Emparrillado  :  reunion  de  pie- 
zas de  modera  ,  frutadas  en  ¿ttgulút 
retios  ,  que  forma  la  base  ó  cimiento  de 
una  grada  de  construction. 

Gros  de  Vaisseau.  La  parte  mat  llena  6 
ancha  dei  cateo  del  buque. 

Gros  terns.  Temporal. 

Gros  vaisseau.  Buque  muy  grande  y  de 
muchos  Henos  en  todo  tu  cateo. 

Grosse  (A  la).  A  ta  gruesa  aventuro. 

Grosse  mer.  sviar  gruesa. 

Grossir.  Fngrirar  la  mar. 

Grume  (Bols  en).  Macera  no  escuadrea- 
da  è  mal  tscuaareeda, 

GU 

Ouerite.  Cenefa  de  cofa\ 


HAL  T 


3? 


Guerlande.  V.  Guirlande. 
Guet  de  mer.  Guardia  que  lot  h  ahi  tant  et 
de  lot  parroquias ,  lugares  y  aldeas  ti— 
tuadas  é  la  orilla  del  mar  deben  hater 
en  lat  eostat. 
Guetteur.  F  i  già. 
Gueule  de  loup.  Boca  de  lobo. 
Gueuse  de  fer.  Lingote  de  hierro. 
Goi.  Botavara,^Goio. 
Guibre.  V.  Fperon. 

Guidon.  Segun  vnot ,  et  gallardetón  6  ra- 
bo de  gallo ,  pero  otros  dicen  que  et 
corneto  de  una  lengua ,  aunque  mat  es- 
trecha y  larga  que  lae  comunes, 
Guindage.  La  acción  de  cargar  y  dettar— 
gar  lat  mercadería!  con  aparejos. \\  La 
dittando  que  media  entre  el  motón  y  el 
cuadernal  6  entre  lot  dot  cuademalet 
del  aparejo  con  que  se  suspenden  far- 
dot  u  otrot  objetoe  pera  tu  carga  y  des- 
carga. También  se  dice  virage.  §Segu* 
Petit ,  et  asimismo  la  guinda ,  en  ge- 
neral. 

Guindant  ou  chute  d'une  voile.  Caída  de 
uno  veta. 

Gulndant  de  pavillon.  Anchura  de  ban- 
dera ,  6  su  c*  ida  cu*  ndo  està  arbolada, 
la  eua.  se  mide  en  ta  vaina. 
Guindeau.  V.  Virevaut. 
Guinder.  Guindar. 

Guinderesse.  Virador  de  un  mastelero. 
Gulndoule  En  algunos  puertos,  nombre 
general  de  una  máquina  que  tirve  para 
tacar  mercaderíat  de  lat  embarcacionet 
y  situarlas  6  sentarlas  en  tierra. 
Guipon.  tscopero. 
Guirlande.  Musarda, 

Guis  de  palan.  Guia  de  un  aparejo  cual- 
quiera. 

Guiterne.  Arbotante  que  sottiene  lor  bor- 
dones de  una  vachino, 
Guifran.  Alquitrán. 
Gumène  ou  goumère.  Cable  de  galera. 

HA 

Habit  de  bord.  El  froge  à  propósito  pa- 
ra á  bordo  6  de  uso  à  bordo. 
Habitacle.  Bitácora. 
Hache  dermes.  Hachueta  de  abordar. 
Haïe  de  pierres  ou  de  roches.  Arrecife, 

restinga  de  piedras, 
Ha'n  ou  hameçon.  Anzuelo. 
Ha  )  a  pe.  El  trabajo  que  se  hace  en  la  ori- 
lla del  agua  para  halar  á  tierra  y  po- 
ner en  seco  alguna  cora ,  como  lanchar 
à  torear  ,  madera  de  construcción  &c. 
Hale-à-bord.  Oiàa  de  lancha  6  bote  para 
atracarse  á  bordo,  6  cualquiera  otra 
semejante. 
Hi>le-avant.  Cobo  ton  que  se  tero  un  tol- 
do por  cualquiera  de  sur  puñor  de  la 
cara  de  proa. 
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HAU 


HOR 


Haie-arrière.  El  cabo  que  por  la  cara  de  . 
popa  hace  ti  mismo  oficio  que  el  an— 
feri  or. 

Hale-bas.  Cargadero, 

Hale-boullne.  Halacabullat ,  hai  acuer- 
das. 

Halebreu.  Cabo  simple,  que  laboreando 
convenientemente  por  la  verga  de  me- 
san a  y  guardacabos  de  rus  cargaderai, 
sirve  para  cargar  y  cerrar  facilmente 
la  vela.  Petit  lo  traduce  por  andarivel. 

Ha  1er.  Halar. 

Haleur.  El  que  tira  de  un  barco  A  la 
sirga. 

Halicatique.  El  arte  de  pescar. 

Hamac  ou  braole.  Hamaca. 

Hameçon.  Anzuelo. 

Hanche.  Anca ,  aleta. 

Ha  net  ou  Ame  t.  El  cobi  to  delgado  con 
que  se  toman  ant  agallas. 

Hangar.  Tinglado. 

Hanse  teutonique.  Hansa  teutonica. 

Hanseatique.  Hantedtico,  hante  ática. 

Ha  risière.  V.  Aussière. 

Harde.  Petate. 

Harpeau.  Arpeo  de  abordar. 

HarpJn.  Gancho  con  que  lot  bateleros  6 
barquilleros  ateguran  sut  bar  quill  at  à 
otro  barco  ó  á  un  puente  6  muelle. 

Harpon.  Arpón. 

Harponner.  Arponear. 

Harponneur.  Arponero. 

Hart.  Rama  de  árbol  flexible  con  que  te 
ligan  lat  piezat  de  madera  que  te  lle- 
van à  flote. 

Hauban.  Obenque. 

Haubaner.  Amarrar  d  un  punto  fijo  el 
viento  de  una  cabria  ú  otra  máquina  te- 
mejante  para  mantenerla  firme  y  te- 
gura. 

Hausser.  Alzar ,  levantar  :  elevarte  un 
objeto  sobre  el  horizonte  á  medida  que 
se  disminuye  de  distancia  al  mismo. 

Hausslère.  V.  Aussière. 

Haut-bord.  Alto-bordo. 

Haut  de  bord.  Alteroso. 

Haute  marée.  Pleamar. 

Haute-mer.  Alta  mar. 

Haute-somme.  Gasto  que  no  concierne  al 
cuerpo  del  buque ,  ni  é  los  salarios  de 
la  gente  ,  ni  a  ¡os  víveres ,  sino  que  te 
hace  á  nombre  de  todos  los  interesados 


y  en  ventaja  del  objeto  que  se  ha  em- 
o.  Viene  á  ser  como  la  avería 

gruesa. 


Haute-terre.  Tierra  6  costa  alta. 
Hautes-voiles.  Vela  alta. 
Hauteur.  Altura. 
Haut-fond.  Rajo-fondo. 
Haut— pendu.  Chubasco  que  fosa  pronto  y 

no  tiene  rabiza  6  no  deja  lluvia  é  otras 

résultat. 

Hauts  d'un  vaisseau.  Tod»  la  parte  del 


catCO  de  un  buque ,  superior  al  prit 
puente,  y  también  y  aun  mas  general — 

fTtfflT  C    t  A    fit  AS    el      AÁA    d0    i  AS 

muertas. 

Hauturier ,  ère.  Piloto  de  altura  : 

gacion  de  altura. 
Havre.  Puerto  cerrado  donde  las 

caciones  ettan  seguras  en  todo  tiempo  y 

que  se  interna  mas  en  las  tierras  que  la 

rada  en  que  tiene  su  entrada. 
Haye.  V.  Hale. 

HE 


Heaume.  En 
caña  del  timón. 

Hebrieux.  Término  de  Bretaña.  Oficial  é 
comisionado  que  despacha  las  licencia* 
que  ¡os  dueños  6  maestres  de  las  embae— 
caciones  deben  obtener  antee  de  salir  de 
los  puertos  del  reino. 

Heler.  Hablar  à  otro  buque  con  la  bo- 
cina. 

Hémisphère.  -Hemisferio. 

Hernier  ou  bols  d'araignée.  Telera  de 
araña. 

Herpes.  V.  Echarpes. 

Herpes  marines  ou  espaves.  Los  efectos 
de  equipage  extraviados  y  sin  dueño  co- 
nocido ;  y  también  lot  demás  cotas  que 
se  hallan  á  la  orilla  del  mar ,  como  ám- 
bar gris  y  amarillo ,  los  corales  rojos  y 
blancos,  y  rojos  y  negros  &c. 

Herse  de  gouvernail.  V.  Erse. 

Herseau.  Garrucha. 

Hersiliéres.  Las  piezas  curvas  que  ter- 
minan 6  cierran  la  regala  Á  pop»  y 
proa. 

Heu.  Barco  pequeño  holandés  que  princi- 
palmente se  emplea  en  la  conducción  de 
pasageros. 

Heuler.  Termino  de  la  Mancha.  V.  Heler. 

Heure.  Hora. 

Heuse.  Émbolo. 

m 

Hiement.  El  crujido  que  te  siente  entre 
las  piezas  del  casco  del  buque  en  lot 
grandes  balancee  6  en  lot  temporalee. 

Hiloire.  Cuerda  de  cubierta. 

Hinguet.  V.  ÉÜnguet. 

Hisser.  Izar. 

Hisson.  Driza  de  la  entena  de  trinquete. 
Hivernage.  Invernada. 
Hiverner.  Invernar. 

HO 

Hoirin.  V.  Orin. 

Homme  de  mer.  Hombre  de  mar. 
Horisoo  ou  horizon.  Horizonte. 
Horizontal.  Horizontal. 
Horloge.  V.  Ampollette. 
Horloge  marine.  Relox 
longitud  i  cronometro. 


marino,  relox  dt 


y 
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Houache  ou  Ouacbe.  Estela  ,  aguage  del 
limon. 

Houari.  Buque  de  dot  pàlot  con  velat 
guairas. 

Houcre  on  Hourque.  Urca  holandeta. 

Houle ,  Houls  ou  Lames.  Marejada,  olas. 

Houleux ,  euse.  Mar  grue  ta  y  tendida. 

Houppée.  La  reventazón  y  el  roción  6  as- 
persion en  redondo  que  te  origina  entre 
dot  olat  que  te  chocan  y  caen  dethe— 
chat  tobre  ti  mismas.  Petit  lo  traduce 
por  arfada  6  cabezada. 

Houragan  ou  ouragan.  Uracan. 

Hource.  Burro  de  metano. 

Hourdl.  V.  Lisse  d'hourdi. 

Hourque.  V.  Houcre. 

Houvari.  Cierto  viento  tempest  noto  que  te 
levanta  en  algunas  islas  de  la  América. 

HU 

Hublot.  Portila  de  lux. 
Hune.  Cofa ,  gavia. 

Huoier.  La  gavia  ó  vela  de  gavia ,  en 
general. 

HY 

Hydrographe.  Sugeto  instruido  en  el  arte 
de  ¡a  navegación  que  enteña  el  pilotage 
en  todat  eut  partee  ó  ¡os  marinos  que 
deben  conocer  ta  hidrografía  para  con- 
ducir lot  buques  è  todot  los  puntot  del 
globo. 

Hydrographie.  El  conocimiento  Je  ¡os  ma- 
res ,  de  lot  parage  t ,  de  lat  costas,  it- 
las  ,  puertos  &c.  esparcidos  por  nues— 
tro  globo  y  designados  en  cartas  hidro— 
gráflcot  para  hacerlos  conocer  à  lot 
marmot  ;  porque  ¡a  hidrografía  enseña 
también  el  modo  de  puntear  en  la  corta  * 
de  dirigir  las  derrotas ,  de  hacer  las  ob- 
servaciones astronómicas  y  los  cálculos 
que  let  son  consiguientes  ;  en  una  pa- 
labra y  todo  lo  que  concierne  à  la  cien- 
cia del  marino  con  relación  al  pilotage. 

Hypothalat  tique.  Ht  pot  alotica.  Arte  ima- 
ginado ,  pero  que  no  existe. 

iA  : 

Iac  ou  Yac  Tac  ingles. 

lac,  lacq,  lacht  ou  yacht.  Yate  ingles. 

IL 

ile.  ///*. 
îlot.  Islote. 

IM 

Imperiale.  Caperuxa.\Cumbre  de  toldo. 
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IN 

Inclinaison.  Inclinación* 

Incliner.  Tumbar,  rendir. 

Incommoder.  Desmantelar ,  hacer  mucho 
daño  al  enemigo  con  ¡a  artillería  y  fu- 
silería. 

Incommodité.  Desarbolo,  overíat,  mal 
ettado  de  un  buque  por  combate  6  tem- 
poral. 

Indication.  La  dirección  de  la  aguja  náu- 
tica hácia  el  norte. 

Indice.  Cariz  6  cualquiera  de  lat  señales 
que  anuncian  el  bueno  6  el  mal  tiempo-, 
y  también  las  que  dan  à  conocer  la  pro- 
ximidad de  tierra.  r 

ioertie.  Inercia. 

1  ngenleur-constructeur.  Ingeniero-cons- 
tructor. 

ingénieur  des  ports  et  arsenaux.  Viene 
é  ser  ingeniero  civil  é  hidráulico. 

Inspecteur  de  marine.  Oficial  que  se 
nombra  para  inspeccionar  los  puertos  y 
arsenales» 

Iostrumens  nautiques.  Instrumentos  náu- 
ticos. 

Insulter.  Atacar  à  un  buque ,  tirarle  al- 
gunos cañonazos  con  bala. 

Intendant.  Intendente. 

Intéressé.  Accionista ,  porcionista. 

Interlope.  Buque  contrabandista  en  costas 
de  nación  extrangera. 

Investir  un  port.  Bloquear  un  puerto, 

IS 

isle.  isla. 
Islet,  nieta. 
Islot.  Islote. 
Issas.  V.  Drisse. 
Isser.  V.  Hisser. 

Issoas.  Cabos  blancos  de  cincuenta  brazas 
de  largo  y  cuatro  pulgadas  de  grueso 
que  sirven  para  izar  las  vergas. 

Isthme.  Istmo. 

It  ague.  Ostaga:  aunque  en  general  es 
todo  cabo  que  hace  el  mismo  oficio ,  ó  te 
dit  pone  y  trabaja  en  igual  forma. 

Itague  de  palanquin  ou  Itague  de  ris. 
Amante  de  rizos  6  de  palanquin  de 
rizot. 

Itague  de  sabord.  Amante  de  porta. 

Itague  fausse  ou  fausse-itague.  Segunda 
ottaga  que  te  pata  á  lat  vergas  en  el 
caso  de  prepararte  á  combate. 

JA 

Jaloux.  En  el  Mediterráneo ,  celoto.^Epi- 
teto  que  te  da  al  bajel  que  tiene  una 
banda  falta. 
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Jambe  de  chien.  Pieza  arqueada  y  de 
quita  y  pon  que  termina  la  batayola  del 
pasamano  en  el  titio  donde  te  amura 
la  vela  mayor. 

Jambe  de  chien  ou  Jambette.  V.  Voûte 
d'arcasse. 

Jambe  de  hone.  V.  Gambe  de  hone. 

Jambette.  V.  Jambe  de  chien  de  voûte. 

Jante.  Cualquier»  de  lar  piexat ,  parte* 
de  circulo ,  que  forman  el  total  6  ta  cir- 
cunferencia de  una  rueda. 

Jardin.  El  remate  superior  è  canastillo 
del  jardin, 

Jarlot.  Alefris. 

Jarre-bosse.  V.  Candelette. 

Farret.  V.  Flache. 

Jas  ou  Jouail.  Cepo  de  ancla. 

Jassefat.  Embarcación  persa  que  navega 
en  el  mar  de  la  India. 

Jat.  V.  Jas. 

Jatte.  V.  Gatte. 

Jauge  ou  Jaugeage.  Arte  del  arqueador.^ 
Derecho  que  se  le  paga.\\Arqueo.\\Arte 
de  cubicar  las  vasijas.\\ Instrumento  de 
hierro  ,  especie  de  compas  de  proporción 
que  sirve  para  ello.\\La  medida  común 
y  conocida  que  debe  tener  un  vaso  ó  re- 
cipiente de  otra  especie. 

Jauge  de  cordier.  Pulgadera. 

Jaugeage.  V.  Jauge. 

Jauger.  Arquear. 

Jaugeur.  Arqueador. 

Jau mière.  Limera  del  timón. 

Jauttereaux  ou  Jattereaux.  Curvas- 
bandas. 

Jauttereaux  des  mâts.  Cacholas  de  lot 
palos. 

Javeau.  Isla  formada  de  arena  lamosa  en 
un  rio. 

JE 

Jet.  Echazón. 

jettée.  Muelle ,  escollera ,  espolón  para 

contener  las  aguar. 
jetter.  Echar. 

JO 

Joindre  (A).  A  tocar,  á  besar.  Dicese  de 
dos  cosas  contiguas  que  están  6  se  ponen 
tocándose  una  con  otra. 

Joint.  Junta. \\ Tope ,  la  union  de  dor  pie- 
xas  en  esta  forma. 

Joncque  ou  somme.  Junco,  barco  de  la 
China. 

Jonction.  Reunion  de  los  buques  de  una 
division  6  convoy  en  el  punto  señalado. 
Joue.  Cachete. 

Jouer.  Tener  juego  las  piezas  que  for- 
man el  casco  de  un  buque. 

Jouet.  Chapeta ,  palometa ,  rapita ,  dado. 

Jour.  Diacci  aro  6  hueco  entre  piezas  de 
madera  almacenada  Gc.^Costuro ,  6  mas 
bien  la  junta  de  los  cantos  de  los  tabio- 


LAfí 

nes  de  forro  de  los  fondos  del  buque. 
Journal.  Diario. 

JU 

Jumelle.  Gime!  g  a. 

Jumeller.  Engimelgar. 

Jusan  ou  Jussan.  V.  Ebe. 

Justice  de  guerre.  Justicia  de  guerra: 
esto  es,  la  imposición  y  aplicación  de 
¡as  leyes  penales ,  según  y  tomo  estas 
lo  determina»  en  cada  caso. 

KE 

Ketch.  Queche. 

Koff.  Embarcación  holandesa. 

I 

LA 

Labourer.  Arar  el  fondo  (el  ancla  cuan- 
do garra ,  6  el  buque  con  la  quilla  cuan- 
do toca  ). 

Labrador.  Intervalo  de  mar  que  corta  por 

medio  la  isla  del  Cabo  Breton. 
Lac.  Lago. 

Lacer.  Abotonar,  abrochar  las  bonetes, 
toldos  &c. 

Lace  ret.  Barrena  pequeña. 

•Lacet.  El  cane  amito  que  contiene  una  ar- 
golla ú  otra  pieza  semejante  y  consta 
de  dobles  piernas  puntiagudas  que  se 
remachan  por  ta  parte  opuesta  despues 
de  c I ûif ¿ido * 

Lagan.  Arrojo  del  mar,  6  las  cosas  que 
este  arroja  à  la  superMeie  6  ó  ¡o* 
plêyar. 

Lagon.  Albufera. 

Lague.  V.  Houache. 

La  guis.  Balso, 

La  i  ssa  de.  V.  Alssade. 

Laisse.  El  terreno  aite  la  mar  deja  en  se- 
co â  la  bajamar. 

Laisser.  Largar  el  fondo  el  ancla. 

Laisses  ou  relais.  Tierra*  mezclada*  de 
arena  que  la  mar  deja  en  tu  orilla  y  que 
con  el  tiempo  toman  consistencia  y  for- 
man como  unos  diques  pequeños  que  re 
oponen  al  marnilo  en  las  playas. 

Lama  nage.  Lemanage. 

Lamaneur.  Leman. 

Lame.  V.  Houle,  vague,  flot. 

Laminoir.  Máquina  para  tirar  planchas 
de  metalet ,  como  plomo ,  cobre  &c. 

Lampe.  Lantia  de  bitácora. 

Lancer.  Guiñar.  J|V.  Embarder. 

Lañes  ou  Lans.  Guiñadas. 

Lande  de  hune.  Goza  de  hierro  de  ¡a* 
vigotas  de  ¡as  arraigadas  para  tos 
obenques  de  ¡at  gavias. 

Langar  ou  Senaa  brique.  Paquebot  *  pa- 
que  bote. 
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La  ague  de  voile  ou  pointe.  Cuchillo  6 

peje  de  vela. 
Langue  de  terre.  Lengua  de  tierra. 
Languette.  Lengüeta ,  cuña  pequeña. 
Lanière.  V.  Drosse  de  racage. 
Lans.  V.  Lane*. 
Lanterne.  Linterna ,  fanal. 
Lanterne  á  gargousse.  Portacartucho, 

guarda  cartucho. 
Lanterne  á  mitraille.  Pomo  de  metralla. 
Larder.  Afelpar. 
Large.  Largo. 
Largeur.  Manga  del  buque. 
Largue.  Largo. 

Larguer.  Descargar,  amollar  è  un  largo 
i  en  popa,  arribar.  §  Abrirse ,  desguar- 
nirte ,  desligarse  el  buque.  \\  Largar  y 
largarse  y  de  samarrar. ^Arriar. 

Lasser.  V.  Lacer. 

Lasset.  V,  Lacet. 

Laste  ou  Last.  Lastre ,  medida  holandesa 
y  usada  también  entre  las  naciones  del 
Norte. 

Latín,  oe.  Latino,  latina. 

Lattone.  Embarcación  de  loe  mares  de 

China. 
Latitude.  Latitud. 
Latte.  Lata. 

Latte  de  huoe.  V.  Lande  4e  1hi  ne. 
Latte  de  caillebotis.  Vareta  de  enjare- 
tado. 

Latte  de  constructeur.  Junquillo  de  cons- 
tructor. 

Latter.  Apilar  tas  tablas  en  forma  de 
torre  cuadrada  6  triangular ,  con  huecos 
intermedios  para  ¡a  ventilación. 

Laver  et  gratter.  Moldear  y  rascar  las 
cubiertas. 

Laver  une  pièce  de  bois.  Asterrar  los 
costones  à  lavaduras  de  una  perch*  pa- 
ra escuadrarla. 


Lé.  Espacio  que  los  ribereños  ó  habitan* 
tes  de  las  orillas  de  loe  rios  deben  de- 
jar franco  de  habitaciones  ,  labores  Ve. 
para  no  impedir  la  navegación. 

Lége.  Boyante. \\Buque  mercante  en  lastre 
é  con  poca  carga ,  por  no  haber  encon- 
trado mas. 

Léger  de  rane.  Andador  al  remo  {el  bote 
6  embarcación  de  esta  propiedad). 

Léger  de  voile.  Velero  (el  buque  de  esta 
propiedad  ). 

Lent.  Duro  at  thnon ,  é  orzar ,  é  arribar 
(el  buque  de  esta  propiedad  accidental  6 
habitual). 

Les  le.  Lastre. 

Lestage.  El  lastre  y  deslastre ,  ó  la  ac- 
ción de  lastrar  y  deslastrar. 
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Lester.  Lastrar. 

Lesteur.  Lanchen ,  gabarra  6  barco  con- 
ductor del  lastre  à  las  embarcaciones. 

Leth  de  hareng.  Cantidad  de  arenques, 
según  el  modo  particular  y  usual  de 
contarlos ,  que  se  compone  de  diez  mil 
millares  :  el  millar  tiene  diez  centenas, 
y  la  centena  consta  de  120  piezas  6 
peces. 

Lettre.  En  ¡os  puertos  de  Picardía  y  de 
Fi  andes ,  comisión  que  los  extr  anger  os 
obtienen  de  un  Principe  de  quien  no  son 
vasallos,  para  hacer  el  comercio  bajo 
su  bandera ,  ó  para  armar  en  corso  con- 
tra sus  enemigos. 
Lettre  de  garde  marine.  Carta-orden  de 

Guardia  marina. 
Lettre  de  mer.  Patente  de  navegación, 

concedida  por  el  Almirante. 
Lettre  de  représailles.  Letras  patentes 
'  que  solo  pueden  ser  concedidas  por  el 
Rey  á  los  particulares ,  para  que  aun 
no  estando  en  guerra,  puedan  apoderar- 
se ,  6  tomar  por  fuerza  ó  de  otro  modo 
los  bienes ,  navios ,  mercaderías  y  efec- 
tos de  los  vasallos  del  Principe  que  ha 
tolerado  é  disimulado  la  primera  veja- 
ción. 
Levant.  Levante. 
Levantin.  Levantino. 
Levée.  Cualquiera  composición  de  piezas 
del  esqueleto  del  buque  que  se  elevan 
juntas  sobre  la  quillo.\\Mor  gruesa  de 
leva  que  hace  cabecear  mucho  al  buque.^ 
Leva  de  gente. 
Lever  des  astres.  Nacimiento,  salida  de 

los  astros. 
Lever.  Levar,  alzar,  levantar r  descar- 
gar ,  largar. 
Levier.  Palanca ,  alzaprima. 

u 

.1 

Liaison.  Ligazón. 

Liburne.  Embarcación  de  remos  de  que  ¡os 

antiguos  se  servían  para  la  guerra. 
Lien  de  fer.  Suncho ,  abrazadera  de.  de 

hierro. 

Liens.  Piezas  de  madera  que  sirven  de 
apoyo  é  impiden  la  desunion  de  otras 
apuntalando  y  endentando  sobre  ellas. 

Lieue.  Legua. 

Lieu  re.  Ligadura. 

Lieures  de  beaupré.  Trincas  del  bauprés. 

Lieutenant.  Teniente  :  el  primer  oficial  de 
un  navio  después  del  segundo  Coman- 
dante cuando  lo  hay  y  à  quien  reempla- 
zo. Dicese  Heu  teman  t  en  pied  y  le  es- 
tan  subordinados  los  demás  tenientes. 
Lleva  también  el  detall  con  todas  las 
facultades  y  funciones  del  oficial  di 
esta  clase, 

6 
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Lieutenant  de  vaisseau.  Teniente  de 
vio  :  denominación  general  de  todo*  lo* 
teniente*. 

Lieutenant  general  des  armées  navales. 
Oficial  general  que  sigue  en  grado  ai 
Vue-almirante  y  manda  al  Gefe  de  es- 
cuadra. 

Lieutenant  general  de  l'amirauté.  Juez 
que  preride  en  lo*  tribunales  del  almi- 

Ligne.  Cabo  alquitranado  de  linea  y  me- 
dia de  diámetro*  Petit  lo  traduce  por 
baiben.l|Cor<k/  blanco ,  como  la  corre- 
dera ,  la  sondaleza  &c.§Htlo  de  pesca, 
6  para  la  pesca  de  aparejo ,  de  caña  ,  de 
palangre  tíc.^Uneo ,  eu  todas  sus 
dones. 

Ligne  de  la  force  mouvante.  Linea  de  la 
fuerza  motriz  :  la  perpendicular  eleva 
da  en  el  centro  de  gravedad  de  una  su- 
perficie chocada  ,  para  marear  la  direc- 
ción del  movimiento  que  esta  adquiere 
en  virtud  del  choque ,  tomando  aquella 
perpendicular  por  diagonal  de  un  rec- 
tángulo que  se  forma  sobre  ella  para 
descomponer  dicho  movimiento  en  la  di- 
rección en  que  se  hace  el  choque  y  en  la 


LUM 

Lisses  de  herpes.  Perchas  6  brazales  de 
proa. 

Lit  de  marée.  Hilero  de  comente  muy 

en  alta  mar. 
Lit  de  rivière.  Lecho,  madre,  alveo  de  un  rio. 
Lit  du  vent.  Linea  del  viento. 
Liures.  V.  Lieures. 
Livarde.  V.  Baleston. 

LO 

Loch.  Barquilla  de  la  corredera. 
Loe  man.  V.  Lamaneur. 
Lof.  Costado  de  bar!ovento.\\La  amura  de 
las  velas  mayores  6  bajas.  mEl  conjunto 
del  puño  y  amura  de  tas  mittnas.  \\  Voz 
de  mando  al  timonel  para  que  orce. 
Lotfer.  Orzar. 
Logement.  Alojamiento. 
Longis  ou  élongis.  Baos  de  los  palo*. 
Longis  de  passe-avant.  Cuerdas  de  lo*  pa- 
samanos. 
Longitude.  Longitud. 
Longuerine.  Cualquiera  de  la*  pieza*  que 
en  el  emparrillado  de  una  grada  ú  otra 
obra  hidráulica  siguen  la  dirección  de 
la  longitud  de  esta. 


del  plano  mismo  de  la  superficie  cho-  I  Longueur.  Eslora  del  buque. 

Longueur  de  cable.  Cable  6  cumplido  de 

un  cable  (medida). 
Longue-vue.  V.  Lunette. 


Ligne  du  plus  près.  Linea  de  bolina. 
Ligne  d'amarrage.  Cabo  para  amarra, 
Ligner  ou  aligner.  Linear. 
Ligoerolle.  Especie  de  guita  delgada  que 
se  hace  à  mano  con  filátticas  viejas 
deshilada*  y  sirve  para  falcacear  chi- 
cote* de  cabo*  y  para  hacer  cierta*  re- 
dei  de  pesca. 
Lignes  d'éperon  ou  de  poulaine. 

6  brazales  de  proa. 
Limande.  Pedazo  de  madera  de  algunos 
pies  de  largo  y  de  solas  cuatro  ú  cinco 
pulgadas  de  grueso  y  ancho,  que  sirve 
para  rellenar  las  falta*  de  una  pieza: 
chirlata.  ||  Procinto. 
Linguet.  Linguete. 
Lion.  Là  figura  de  proa,  cuando  e*  de 
león.  H  Pieza  recto  de  modera  que  sujeta 
al  bao  lo*  puntale*  de  la  bodega ,  ha- 
ciendo el  mitmo  oficio  que  una  curvo 
Lioube.  Mortaja  è  muesca  que  se  hace  en 
el  zoquete  que  quedo  de  un  palo  desar- 
bolado, para  empalmar  el  extremo  de 
otro  palo  que  se  le  une. 
Lissage.  El  conjunto  de  vagaras ,  el  de 
galones  y  batoyolo* ,  y  ru  disposición  y 
ejecución. 
Lisse.  Vagar  o,  galon,  batayola. 
Lisse  de  couples.  Frasquia  6  fasqu'ta. 
Lisse  d'hourdi.  Tugo  principal. 
Lisse  de  porte-haubans.  Quardacadc- 
nas. 

Lisser.  Envag arar  j  poner  galano* ,  bata- 
yola*. 


Loup  de  mer.  fig.  Dicese  del  hombre  de 
mar  ton  duro ,  ton  hecho  y  aficionado  á 
ella ,  que  no  parece  estar  en  su  elemento 
cuando  no  está  embarcado  y  navega.  En 
castellano  se  le  llamo  pez  á  se  dice 
también  figuradamente  que  es  un  pez  6 
parece  un  pez.  Sobre  lo  apreciable*  que 
ton  y  deben  ser  lo*  hombre*  de  esto  cía» 
*e  para  el  servicio  de  los  bajeles ,  di- 
cen por  comparación  6  semejanza  de  ra- 
zones los  autores  de  la  Enciclopedia, 
ove  si  ¡a  guerra  se  hiciese  sobre  los  te- 
jados ,  lot  olbohtlet  batirían  á  ta* 
gra/iaderoi. 
Louvelle  (Border  en)  ou  en  carvelle. 
Forrar  6  tentar  lot  tablones  del  forro 
de  modo  que  tu*  canto*  se  toquen  6  ajus- 
ten á  etcuadra. 
Louve.  Barrica  desfondada,  puesto  en 
cada  escoti! ¡a  y  por  la  cual  te  echa  á  lo 
bodega  el  bacalao  para  talarlo  y  **ti- 

*&&t10  CTI  Íé%  nfútrn 

Louvoyer  on  Leauvoyer.  Bordear. 
Lever.  Coger  en  redondo  un  cabo,  adujar. 
Loxodromie.  Loxodromia. 


Lü 

Lumière  on  angullUère.  V.  AnguiUière. 
Lumière  de  canon.  Fogon ,  oido  del  canon. 
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Lamière  de  pompe.  Imbornal ,  desagua- 
dero de  bomba  :  el  agujero  for  donde  ex- 
felt  el  agua  que  se  extrae  con  ella. 

Lunaison.  Lunación, 

Luoe.  Luna. 

Lunette.  Anteojo,  catalejo, 
Luzin  ou  Loussln.  Piola, 

MA 

Machemoure.  Mazamorra, 

M  a  cher.  Rozar  la  madera. 

Machine  i  curer.  Ponton  de  limpia  y  de 
excavar  6  ahondar  fuertot. 

Machine  á  màter.  La  machina  de  ar- 
bolar. 

Macrée  ou  maquerée.  Flujo  violento  del 
mar  en  lot  riot ,  en  loe  cuales  sube  con 
ímpetu  ,  haciendo  refluir  hdeia  su  ori- 
gen la  corriente  de  aquellos» 

Madrague.  Almadraba. 

Madrier.  Toza, 

Maestral.  Maestral, 

Maestraliser.  Mae  sir  alizar. 

Magasin  général.  El  almacén  general  de 
un  arsenal. 

Magasin  particulier.  El  particular  de 
cada  buque  y  el  de  ciertos  y  determina- 
dos efectos  en  los  mismos  arsenales, 

Mahon.  Mahona, 

Mat  ou  male.  Receptáculo  6  aparato  á 
propósito  para  poner  à  escurrir  y  en- 
jugar la  jarcia  recien  alquitranada. 

Maigre  (Equerrage  en).  Escantillón  de 
una  pieza  en  ángulo  agudo. 

Maigrir.  Quitar  d  una  pieza  de  madera 
todo  lo  necesario  para  dejarla  en  su  fi- 
gura y  dimensione  s. 

Maille.  Clara  entre  cuadernas. 

Mailles  des  têtes  á  voiles.  Olíaos  del 
gratti  de  una  vela. 

Maillet.  Mallo.  \\Moceta  de  a  forrar. \\  En 
general ,  mazo  ó  maceta, 

Mailletage.  La  cubierta  de  clavos  6  con- 
junto de  ellos  que  cubría  los  fondos  de 
un  buque  \  y  la  obra  misma  de  esta 
clase. 

Mailleter.  Cubrir  de  clavos  de  cabeza 
grande  y  chata  el  forro  de  loe  fondos  de 
un  bajel  que  se  preparaba  para  viage 
largo,  á  fin  de  que  no  se  picasen  de 
broma» 

Mailloche.  Maceta  de  aforrar. 

Main-avant  ou  main  sur  main.  Mano 
entre  mano. 

Main  de  fer.  V.  Galloche. 

Main  torse.  V.  Garocholr. 

Maistrance  ou  mi  s  trance.  Clase  de  ofi- 
ciales de  mar ,  intermedia  entre  la  de 
Oficiales  de  nombramiento  Real  y  los 
marineros.  Por  consiguiente ,  compren- 
de los  contramaestres,  carpinteros,  ca- 
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lafates  ,  veleros  &c,  de  un  buque» 
Maitre  canonnier.  El  condestable. 
Maitre  de  quais  ou  de  port.  Capitan  de 
puerto  û  oficial  que  ejerce  sus  funciones. 
Maître  d'équipage.  El  primer  contra- 
maestre 6  que  hace  de  tal  en  cualquier 
buque. 

Maitre  d'équipage  de  port.  El  primer 
contramaestre  destinado  á  las  órdenes 
del  capitan  de  puerto. 

Maître  entretenu.  Contramaestre  que  des- 
pués de  cierto  tiempo  de  servicio  obtiene 
sueldo  fijo  anual. 

Maître  gabarit.  El  gálibo  de  la  cuaderna 
maestra. 

Maitre  valet.  Despensero. 

Maîtresse  levée.  El  corte  vertical  de  ma- 
yor anchura  que  puede  hacerse  en  un 
buque  ,  que  es  en  la  cuaderna  maestra, 
á  la  cual  se  da  también  este  nombre. 

Maitresse  varangue.  La  v arenga  de  la 
cuaderna  maestra ,  6  la  parte  inferior 
de  esta. 

Majeur.  Mayor  {palo ,  vela  &c,). 

Major  de  vaisseau.  Nuevo  grado  de  ofi- 
cial de  guerra  creado  por  la  ordenanza 
de  i.°  de  Enero  de  1786. 

Majordome.  En  tas  galeras,  el  que  te- 
nia el  cargo  de  los  vivere t ,  el  maestre 
de  víveres. 

Mal  de  mer.  Mareo, 

Mal  de  terre.  Escorbuto. 

Mâle.  Macho  de  timón. 

Male  (Mer).  Mar  gruesa  y  encontrada. 

Malebet.  Pit  arrossa. 

Maline.  Marea  viva,  aguage,  bot amento» 

Manche  ou  canal.  Espacio  de  mar  encer- 
rado entre  dos  tierras,  como  el  que  se 
encuentra  entre  las  costas  de  Francia  i 
Inglaterra  &c. 

Manche  á  eau.  Manguera  gara  rellenar 
de  agua  la  pipería. 

Manche  á  vent.  Manguera  de  venti- 
lación. 

Manche  d'ecoovHlon  Asta  de  lanada. 
Manche  de  pompe.  Manguera  de  des» 

ague  de  la  bomba. 
Manchette,  niñatera'»  aunque  para  las 

brazas  mayores  son  de  otra  forma  y  van 

colocadas  exteriormente  en  la  tabla  de 

jarcia. 

M  anea  ge.  El  trabajo  de  carga  y  descarga 
de  ciertos  efectos  que  se  manejan  á  la 
mano ,  al  cual  está  obligado  el  marinero 
sin  estipendio  alguno  extraordinario. 

Manege.  Figuradamente  y  por  ana'ogia 
con  el  manejo  de  á  caballo  se  dice  de  los 
movimientos  del  buque  y  ael  modo  de 
dárselos. 

Manger.  Comer ,  en  todas  las  aplicaciones 
de  su  primera  acepción  :  y  ademas  aho- 
gar ,  fatigar  la  mar  al  buque. 

Manger  du  sable.  Robar  la  ampolleta* 
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Manialbe.  Manejable. 

Manivelle.  Cigüeñal. 

Manoque  de  bltord.  Madeja  de  meetlar. 

Manœuvre.  Maniobra. 

Manœuvrer.  Maniobrar. 

Manœuvrier.  Maniobrista. || En  plural ,  la 
gente  destinada  á  aparejar  el  buque  ;  y 
la  señalada  para  la  maniobra  en  la 
mar, 

Manquer.  Faltar ,  hablando  de  la  virada 
6  de  otra  maniobra  que  te  frustra  6  no 
se  logra  por  efecto  de  las  circunstan- 
cias 6  por  algún  descuido  en  su  dispo- 
sición. 

Mantelet.  Porta  de  bisagra  de  la  primera 
batería. 

Manture.  La  agitación  del  mar  y  el  con- 
junto de  sus  oías. 

Manuelle.  El  pinzote  ton  que  en  lo  anti- 
guo se  manejaba  la  caña  del  timón. 

Mappe- monde.  Mapamundi ,  planisferio. 

Maquilleur.  Barco  pescador  sin  cubierta. 

Marabout.  Marobuto,  maraguto. 

Marais  salaos.  Salinas. 

Marauder.  En  las  costas  de  la  Mancha, 
gobernar  bien  el  buque. 

Marbre.  Cubo,  cilindro  6  tambor  de  la 
rueda  del  timon.\\Mecha  i  madre  del 
cabrestante. 

Marchand.  Mercante.\)El  dueño  6  propie- 
tario de  un  buque. 

Marchepie.  Marchapie. 

Marcheur.  Andador ,  velero  {el  buque  de 
esta  propiedad). 

Mareage.  Ajuste  de.un  tanto  alzado  que 
se  hace  con  tos  marineros  para  un  via- 
ge ,  sea  cual  fuere  la  duración  de  este. 

Marée.  Marea. 

Marguerite.  Margarita. 

Mariage.  Ligadura  con  que  se  unen  los 
extremos  de  un  cabo ,  como  el  virador 
de  combés  &c,  pasando  sus  vueltas 
por  las  gazas  que  al  efecto  tienen  los 
dos  chicotes. 

Marie-salope.  Ponton  de  fango  á  de 
limpia, 

Mario.  Marino. 

Marine.  Marina. 

Marinier.  El  que  se  ocupa  en  conducir  ba- 
teles ó  barcos  en  las  ríos  grandes. 

Marinier  (Officier).  Cualquiera  de  los  con- 
tramaestres. 

Marionette.  Motón  giratorio. 

Maritime.  Marítimo. 

Maroer.  Exceder  en  elevación  y  descenso 
las  mareas  vivas  á  las  muertas. 

Marnois  Barco  de  mediana  magnitud  que 
trafica  en  los  rios  Marna  y  Sena. 

Maroquin.  Calabrote  6  cabo  grueso  que 
hecho  firme  y  bien  teso  de  calces  4  cal- 
ees  entre  los  dos  palos  mayores  ,  sirve 
en  las  embarcaciones  mercantes  para 
coser  en  él  un  aparejo  de  estrinque  ó 


MAT 

candeleton  con  que  se  cargan  y  descar- 
gan de  la  bodega  los  efectos  de 
peso. 

Marque.  Marca. 

Marque  de  commandement. 

Marque  de  l'etambot  et  de  retrave.  La 
marca  numérica  de  pies  de  calado  que 
se  hace  en  el  codaste  y  en  la  roda. 

Marquer.  Indicar  la  mar  6  la  marea  el 
principio  de  su  movimiento  de  descenso 
en  la  parte  que  va  dejando  desocupada 
desde  la  señal  que  hizo  en  los  cuerpos  ó 
sitios  que  ha  bañado  y  mojado  en  la 
pleamar. 

Marsiliane.  Marsiliona. 

Marsouin.  Dormido.  Petit  lo  traduce  por 
albitana. 

Marteau.  Sonaja* 

Martegau.  V.  Mattegau. 

Martelage.  Marcación  de  árboles  en  el 


Marticle.  Pernada  de  araña. 

Martinet.  Amantillo  ó  perigallo  de  la 

verga  de  me  s  ana  à  la  antigua. 
Martingale.  Moco  del  bai 
Mascaret,  v.  Macrée. 
Masle.  V.  Mâle. 
Masque.  Guardahumo. 
Masqué  (Etre).  Tener  el 

encima. 

Masquer.  Tomar  por  avante. 

Massa  ne  ou  voltiglole.  En  las  galeras, 

el  galon  del  friso  de  popa. 
Masse.  Mandarria  6  bandarria. 
Masullt.  Chalupa  de  la  India. 
Màt.  Palo  y,  mastelero. 
Matafion.  Término  de  galeras.  Cajeta. 
Mât  age.  La  maniobra  ú  operación  de  po- 
ner los  palos  d  un  buque:  arboladura. 
Matelot.  Marinero  i  el  hombre  de  mar 
que  ejerce  el  oficio  de  manejar  las  velas 
y  los  cabos. 


clase  creada  por  la  ordenanza  de  1.a 
de  Enero  de  17B6,  y  de  cuyos  indivi- 
duos se  formó  un  cuerpo  Real  numeroso. 

Matelotage.  La  ciencia,  el  arte  6  el  co- 
nocimiento del  marinero. 

Matelots  du  Commandant.  Los  navios 
matalotes  de  cada  comandante  de  cuer- 
po 6  division  en  una  escuadra. 

Mater.  Arbolar,  poner  los  palos  á  un  bu- 
que ;  y  también  arbolar  en  general  cual- 
quiera otra  pieza  semejante. 

Mâ  ter  eau.  Arbolillo,  berlinga. 

Mâteur.  Maestro  mayor  de  arboladura. 

Mâttegau  ou  mattegau.  Gimeiga  en  for- 
ma  de  tojino  que  se  pone  por  el  canto  é 
cara  de  popa  d  las  dos  vergas  mayo- 
res ,  para  facilitar  el  braceo. 

Mâture.  Arboladura. 

Mâture  ou  machine  á  mâter.  Machina  de 
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Mange  ou  maogère.  Mangnerote  de  hit- 

bornai» 

Mauvais  teins.  Viento  duro ,  eon  mar  grue- 
sa y  lluvia. 
Mauvais  veut.  Viento  contrario. 
Mauvaise  tenue.  Mal  tenedero. 
Mauvaise  manœuvre.  Mala  maniobra, 

ME 

Mèche.  Mecha,  [|  Madre  del  timon. 
Membre.  Miembro  :  ¡a  cuaderna. 
Membrure.  El  conjunto  de  las  cuadernas 

6  de  loe  miembros. 
Mener  au  cableau  ou  trainer.  Llevar  ó 

remolque. 

Menille  d'aviron  ou  maintenante.  Puño 
de  remo. 

Menille  du  forçat.  El  grillete  y  la  cade- 
na de  un  forxado. 

Menuiserie.  Todas  lat  obras  menudas  de 
carpintería  de  blanco  que  se  hacen  en 
un  buque. 

Mer.  Mar. 

Méridien.  Meridiano. 

Méridienne.  Meridiana. 

Merlin.  Merlin, 

Merliner.  Coser  las  velas  à  sus  relingas 
con  merlin  en  los  punios  donde  han  de 
hacer  mayores  esfuerzos ,  como  son  ¡os 
fuños ,  los  sitios  donde  se  hacen  firmes 
las  poas  de  las  bolinas  &c, 

Mestre  (Arbre  de).  Arbol  maestro  :  el  fa- 
lo mayor. 

Metacentre,  Metacentro. 

Mettre.  Pasar,  arrizar,  echar ,  botar, 
fondear ,  salir ,  levarse ,  foner ,  poner- 
se ,  meter ,  marear ,  dar  una  vela ,  za- 
llar ,  bracear  al  filo ,  descargar ,  bajar 
6  saltar  á  sierra ,  atracar  y  otros  mu- 
chos significados ,  según  los  sustanti- 
vos con  que  se  une  este  verbo  6  el  modo 
y  frase  en  que  se  emplea. 

Meurtrière.  Trinchera, 

MI 

Midi.  Mediodía, 
Mille.  Milla. 

Mi -mat  (À).  A  medio  palo,  á  medio 
mastelero. 

Minahouet  ou  minaouet.  Es  fede  de  má- 
quina compuesta  de  un  pedazo  de  cabo 
cogido  for  seno  y  de  un  falo  f asado  for 
las  gazas  de  sus  chicotes ,  con  la  cual 
se  facilita  mucho  la  tesadura  de  los 
obenques. 

Minois  ou  minos  ou  minot.  Pescante  de 

la  amura ,  servi  ole  ta. 
Minute.  Minuto, 
Mire.  Pínula ,  mira. 
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Mi  rement  (En).  En  elevación  afórente. 
Dicese  de  la  costa  6  tierra ,  de  un  buque 
6  de  cualesquiera  otros  objetos  que  for 
efecto  de  la  refracción  de  la  luz  en  cir- 
cunstancias de  haber  alguna  débil  bru- 
ma é  ligeros  va  for  es ,  aparecen  mas  al- 
tos, y  aun  manifiestan  a  la  vista  algu- 
na parte  de  ¡a  que  directamente  oculta 
el  horizonte. 

Mirer.  Apuntar  con  el  cañón  ó  con  el 
fusil. 

Miroir.  Escudo  de  armas ,  ú  orla  que  se 
pone  en  el  friso  de  popa  con  las  armas 
del  Soberano ,  con  las  del  almirante  y 
con  el  nombre  del  buque. 

Misaine  ou  misène.  Trinquete, 

Mistrance.  V.  Maistrance. 

MO 

Modele  ou  patron.  Gálibo,  plantilla* 
Moise.  V.  Eotre-tolse. 
Môle.  Muelle  ;  y  muchas  veces  puerto. 
M  ¿1er  ou  pouger.  Término  de  Levante, 

Amollar  en  popa» 
Molette  ou  amolette.  V.  Amelotte. 
Molle— mer.  Marea  parada ,  estoa. 
Mollir.  Lascar.^Afiojar  el  viento. 
Moment.  Momento. 
Monde.  Mundo. 
Monson.  V.  Mousson. 
Montant.  Alomante, 
Monter.  Montar, 

Montre  (Faire).  Echarla  da  fuerte  y  es» 
perar  al  bajel  que  lo  es  en  realidad, 
para  imponerle  con  esta  actitud. 

Montre  marine.  Rei  ox  marino  6  de  Ion— 
gitud. 

Moque.  Motón  ó  cuadernal  ciego,  vigota 

ciega ,  telera  6  liebre  de  araña» 
Mordre.  Morder, 
Morne.  Morro, 

Mortaise  ou  mortoise.  Escopleadura, 
mortaja  ,  g  roer  a ,  boc abarra ,  cajera. 

Morte-charge  (A).  Abarrotado  de  mer- 
cancías. Dicese  del  buque  cargado  de 
mercaderías  à  cuanto  puede  cargar» 

Morte-eau.  Mareas  muertas  6  aguas 
muertas . 

Mou.  Seno  de  un  cabo» 

Moufle.  Caja  6  cuerpo  de  un  cuadernal  6 
motón. II En  general,  conjunto  de  varios 
motones  ó  cuadernales ,  por  cuyo  medio 
se  multiplica  ¡a  fuerza  motriz. 

Mouillage  ou  ancrage.  Fondeadero,  sur- 
gidero, ancladero,  anclage. 

Mouiller.  Fondear,  dejar  caer  el  ancla,^ 
Enmarar ,  regar  las  velas; 

Moulinet  á  bitord.  El  carretel  para  ha- 
cer meollar. 

Mourgon.  fu  el  Mediterráneo ,  el  buzo» 

Mousse.  Según  la  Enciclopedia ,  no  es  mas 
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que  page ,  aunque  no  pone  limite  A  tu 
ade  I  ant  amiento  harta  la  elate  de  mari- 
nero: según  otros ,  es  grumete. 
Moussons.  Monzones. 
Moustache.  Mostacho. 
Moutons.  Cabrillas. 
Moutonner.  Cabrillear, 
Mouvement.  Movimiento. 
Moyen-parallèle.  Paralelo  medio ,  y  por 


MU 

Muder  ou  trelucbtr.  Cimar. 
Mugir.  Bramar  la  mar ,  roncar  la  playa. 
Mulet.  Muleta  6  mulete ,  barco  portugués. 
Munitions  de  guerre.  Pertrechas  mili- 
tares. 

Munitions  de  bouche.  Repuesto  de  vi- 
veres. 

Munitionnalre.  Proveedor  de  víveres. 
Muraille.  El  costado  del  buque  desde  la 
linea  de  agua  hasta  la  borda. 

NA 

Nadir.  Nadir. 

Nacelle.  Batel  sin  palos  ni  velas  que  sir- 
ve para  pasar  un  rio. 

Nage.  V.  Vogue. \\ El  andar  al  remo  de 
una  embarcación  de  esta  clase.^Boga. 

Nager.  Bogar. 

Nageur.  Bogador. 

Naufrage.  Naufragio. 

Naufrager.  Naufragar. 

Naulage.  ant.  El  precio  que  se  paga  al 
patron  por  el  parage. 

Naumachie.  Naumaquia. 

Navage.  ant.  Flota. 

Nautique.  Náutico,  náutica. 

Naval.  Naval. 

Nave.  ant.  Nave  ,  navio  en  general. 

Navette.  Embarcación  pequeña  de  los  In- 
dios de  la  costa  de  Mosquitos. 

Navigable.  Navegable. 

Navigateur.  Navegador ,  navegante ,  ma- 
reante. 

Navigation.  Navegación. 

Naviguer.  Navegar. 

Navire.  Navio ,  nave ,  bajel ,  buque ,  em- 


NE 

Nef.  ant.  V.  Navire. 
Négrier.  Negrero. 
Neptune.  Neptuno. 

Neure.  Especie  de  urca  pequera  que  entre 
los  holandeses  sirve  para  la  pesca  dei 
arenque. 

Neuve.  V.  Neure. 

Nez.  Nariz. 

Nocher,  ant.  Naochero.  \\  En  algunas  par- 
tes ,  el  frimer  contramaestre  de  á  bordo. 


Nocturlabe,  Noctvr labio. 

Nœud.  Nodo.\\Nudo.\\Setial  de  marca  de 
las  divisiones  de  la  corredera' ,  ó  cada 
una  de  las  que  entre  estas  represéntate 
una  milla. 

Noialle  ou  Noyalle.  Lona ,  loneta  y  vitre 
tejido  en  una  fábrica  de  las  inmedia- 
ciones de  Rennes. 

Noix  ou  téte  de  cabestan.  Sombrero  dei 
cabrestante. 

Noi*  de  mat.  Cuello  de  un  palo,  el  hen- 
chimiento que  forman  las  cacholas  6 
canes  para  asiento  de  los  baos  y  cru- 
cetas. 

Nolis ,  nolisement ,  noi  i  ser.  V.  Affrète— 

ment ,  affréter. 
Nombre  d'or.  Número  de  oro. 
Non-vue.  Absoluta  fatta  de  vision  de  tos 

objetos,  causada  por  la  cerrazón  del 

tiempo  6  de  la  atmósfera. 
Nord.  Norte. 
Nord-est.  Nordeste. 
Nord-ester.  Nordestear. 
Nord-est  quart  d'est.  Nordeste  cuarta  al 

este. 

Nord-est  quart  de  nord.  Nordeste  ever- 
ta al  norte. 

Nord-nord-est.  Nornordette. 

Nord-nord-ouest.  Nomoroette. 

Nord-ouest.  Noroeste. 

Nord-ouester.  Noroestear. 

Nord-ouest  quart  de  nord.  Noroeste  cuar- 
ta al  norte. 

Nord-ouest  quart  d'ouest.  Noroeste  mar- 
ta al  oeste. 

Nord  quart  nord-est.  Norte  cuarto  al 
nordeste. 

Nord  quart  nord-ouest.  Norte  cuarta  al 
noroeste. 

Nourriture  de  temps.  Nubes  y  chubascos 
que  mantienen  el  viento  hácia  una  mis- 
ma parte. 

Novice.  Aprendiz   de  marinero ,  grn- 


Noyale  ou  Noyalle.  V.  Noialle. 

Noyé.  Ahogado,  metido,  calado  (el  buqnt 

en  tal  disposición  ). 
Noyer.  Anegar. 

NU 


Nuage.  Celage. 

Nuafsoo.  Collada  de  vientos 

Nue  ou  nuée.  V.  Nuage. 


oc 

Occase.  Ocasa  (la  amplitud  de  erta 

pecie). 
Occident.  Occidente. 
Ocean.  Oceano. 
Octaot.  Oitante. 


\ 
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Œil  d'ancre.  Ojo  de  la  caña  del  anela  por 
donde  pasa  el  arganeo. 

Œil  du  bœuf.  Ojo  de  buey» 

Œillet.  En  general  y  groera  circular.^Ojo 
de  cáncamo.\\Gaza  6  manopla  de  estay.[\ 
OiIao.\\Gaza  ,  en  gêner  al. ^pj  o  6  des- 
aguadero de  la  cebadera» 

Œuvre  de  marée*  Obra  de  marea» 

Œuvres-mortes.  Obras  muertas ,  ú  obra 
muerta» 

Œuvres-vives.  Obras  vivas  ú  obra  viva» 

OF 

Officier.  Oficial. 

Officier  bleu.  Oficial  auxiliar» 

Officier  major.  Cualquiera  de  los  oficiales 
de  guerra  de  un  buque» 

Officier  marinier.  Cualquiera  de  los  con- 
tramaestres ,  y  et  patron  de  ¡a  lancha  y 
del  bote. 

Officier  non  marinier.  El  condestable  y 
cualquiera  de  los  oficiales  de  mar  de 
sueldos  temporales  6  que  no  son  de  pito. 

OL 

Oloffée.  V.  Auloffée. 
Olonne. 


ON 

Onde.  Onda. 

Ondée.  Aguacero  fuerte  y  de  poca  dura- 
ción que  descarga  una  nube  pasagera, 

OR 

Orage.  Tempestad. 
Orageux.  Tempestuoso. 
Ordonnance.  Ordenanza» 
Ordonnateur.  Comisario  ordenador. 
Ordre.  Orden» 

Oreille  d'ancre.  Oreja  de  ancla»  posta» 
mapa ,  pestaña. 

Oreille  d'à  ne.  Manigueta ,  m  ani  guet  on. 

Oreille  de  lièvre.  Vela  triangular  da  bo- 
tes que  se  ixa  en  el  palo  como  la  guai- 
ra» los  foques ,  trinquet  ill  as  &c»$Oreja 
de  mulo» 

Organeau.  V.  Arganeau. 

Orgues*  Groeras  de  desaguadero  en  las 
cubiertas,  para  que  el  agua  vaya  à  la 
bodega. tiórgano. 

Orient.  Oriente. 

Orienter.  Orientar. || Preparar ,  portar» 
Orienter  (S').  Orientarsi. 
Orio.  Orinque. 
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Orthodromic  ou  ortodromie.  Ortodromia. 
Orti  ve.  Ortiva  (amplitud). 

OS 

Osdlatlon.  Oscilación. 
Ossee  ou  oussas.  Sentina. 
Oste.  Osta. 

Ostrelin.  Voz  derivada  del  ingles  y  sig- 
nifica el  natural  6  habitante  de  pais 
oriental  À  la  Inglaterra  y  particular- 
mente el  de  las  ciudades  hanseéticas» 

OU 

Ouacbe  ou  bouache  (En).  A  la  rastra. 

arrastrando  por  el  agua»  á  remolque. 
Ouest.  Oeste. 

Ouest-nord-ouest.  Oesnoroeste» 
Ouest  quart  nord-ouest.  Oeste  cuarta  al 
noroeste. 

Ouest  quart  sud-ouest.  Oeste  cuarta  al 

sudoeste. 
Ouest-sud-ouest.  Oes-sudoeste. 
Ouragan.  Vracan. 

Ourse.  Orxapopa  y  davan  6  davante. 
Ouvert.  Franca»  clara  (.una  boca  6  en- 
trada). 

Ouverture.  Abra  en  la  costa,  capaz  de 

admitir  algún  buque» 
Ouvrir.  Abrir  (  hablando  de  marcaciones). 

\\  Franquear  (tratando  da  la  boca  de  un 

puerto  &c). 

ox 

Oxycrat.  Oxierato. 

PA 

Pacfi.  ant.  Papahígo. 

Pacifier  (Se).  Aquietarse,  apaciguarse, 
apagarse ,  calmar ,  abonanzar  la  mar. 

Pacotille.  Pacotilla. 

Pacifique.  El  pacifico ,  el  mar  del  sur. 

Pagaie  (Mouiller  en).  Dar  fondo  à  la 
vela  á  todas  las  anclas. 

Pagaye.  Canalete. 

Pagayer.  Bogar  con  el  canalete. 

Page  de  la  chambre  du  capitaine.  Mu- 
chacho 6  mozo  de  cámara  del  capitan. 

Pages ,  mousses  ou  garçons.  Pages  da  es- 
coba ,  grumetes,  mozos  aprendices  de 
marinero. 

Paie  ou  paye.  Paga,  sueldo,  gratifi- 
cación. 

Paille  d'arrimage.  Uña  da  estiva  :  raja 


de 


iena  a 


de  dimensiones  proporcionadas 


para  calzar  por  sus  cabezas  las  pipas 
de  la  estiva» 
Palile  de  bktes.  Paja  da  las  bitas. 
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PAR 


Pa  Ule  du  tour  i  bitord.  Paja  del  car- 
retel de  hacer  meollar. 
Paille-en-cul.  Ala  de  me  s  am  a  ,  morican- 

galla, 
Paillet.  Pallete, 

Pai  Ilot.  En  las  galeras  ,  pañol  del  pan  y 

demás  víveres ,  6  despensa, 
Pais-sommc.  Bajo-fondo. 
Palade.  Palada. 

Pa  lama  ate.  Palamenta.  Voz  usada  sola- 
mente en  tas  galeras. 

Palan.  Aparejo,  máquina  funicular. ^ Pa- 
lanquin. 

Palan  d'étal.  Estrinque,  condeleton,  can- 
daliza, 

Palanquer.  Actuar  ó  maniobrar  con  apa- 
rejo :  halar  de  su  beta. 

Palanquín.  Palanquin,  particularmente  el 
de  rizos, 

Palanquine.  V.  Bal  and  ne. 

Palardeaux.  Tapa-balazos, ^Tocos  de  es- 
coben. 

Pale  d'aviron.  La  pala  del  remo. 
Paleage.  PaJeage, 

Palle.  Embarcación  de  la  costa  del  Ma- 
labar, 

Palme.  Polmo.}\  Palmo. 

Paone  (En).  En  facha  (posición  del  bu- 
ona en  uno  de  los  modos  de  estar  à  la 
capa). 

Panneau.  Cuartel  de  escotilla  ;  y  alguna 
vez  ta  escotilla  misma ,  aunque  impro- 
piamente. 
Panon.  V.  Penon  ou  plumet. 
Pantaquière  ou  pantochère,  jareta  falsa. 
Pan  ten  ne  (En).  Desmantelado  de  velas 
y  aparejos  (el  bajel  que  está  en  tal  dis- 
posicion).\\En  desorden  las  velas  ypor- 

<  d  i 


ticularmente  las  vergas  :  desorden 
ees  hecho  de  intento ,  como  honor  fúne- 
bre al  comandante  del  buque, 
Pantoire.  V.  Pendeur. 
Papier  gris.  Papel  de  forro. 
Paquebot  ou  paquet-bot.  Corbeta  suma- 
mente ligera ,  destinada-  á  conducir  con 
celeridad  y  seguridad  los  pliegos  de  ofi- 
cio y  de  la  correspondencia. 
Paquet  (En).  De  f alondras,  de  golpe, 
precipitadamente.  Dicese  del  arriar  las 
velas  en  la  sorpresa  de  un  chubasco  6 
con  otro  motivo  semejante  6  urgente  ;  y 
también  figuradamente  del  arrojar  cual- 
quiera cosa  con  precipitación  y  en  des- 
orden. 
Par.  Por,  sobre ,  à,  en. 
Parade  (Faire).  Manifestarse  pronto  y 
dispuesto,  para  imponer  çon  esta  ac- 
titud. 

Paradis.  Lugar  en  el  fondo  6  interior  de 
un  puerto,  donde  re  ponen  en  seguridad 
las  embarcaciones  en  todo  tiempo  :  espe- 
cie de  gran  dique  natural  en  que  tos  bá- 
jele* se  mantienen  siempre  i  fióte. 


PAT 

Paraglace.  Defensa  de  botalones  y  taxb/o^r 

que  se  ponen  en  la  proa  y  costados 

tra  las  bancas  de  nieve. 
Parallaxe.  Par  al  age. 
Parallèle.  Paratelo, 
Paratonnerre.  Pararrayo. 
Parc  Par  que. ^Chutera  ,  chilleron  y  cajé 

de  balas.  ||  Corral  è  chiquero.  R  A!/¿ 

vez ,  el  recinto  de  un  arsenal. 
Parclose.  Peine  de  registro  6  pana 

nal  era  de  v  arenga. 
Parcourir.  Reconocer,  recorrer  las 


Pareau.  Parao. 

Parensane  (Faire  la).  Entre  tos  levanti- 
nos ,  dar  la  vela. 

Parquet  á  charger.  Division  que  se  haca' 
en  la  bodega  de  un  barco  que  carga  de 
varias  especies  de  granos  para  que  es- 
tos no  se  mezclen. 

Parquet  de  carèoe.  Caja  de  lastre. 

Parer.  Aclarar ,  zafar,  alistar,  apare- 
jar ,  montar ,  rebasar ,  registrar. 

Parfumer.  Hacer ,  echar  6  dar  sahume- 
rios de  composición  particular ,  para  de— 
sinfeccionar  6  purificar  el  aire  en  el  in- 
terior del  buque. 

Parlementaire.  Parlamentario, 

Part.  Parte. 

Partager.  Disputar  6  regatear  (hablando 

del  barlovento). 
Partance.  Partencia  6  partenza. 
Pas.  Paso. 

Passage.  Barca  de  pasage  en  los  ríos. 

Passavant.  V.  Passe-avant. 

Passe.  Pasa ,  paso ,  pasage ,  canalizo. 

Passe— avant.  Pasamano. 

Passe  de  manœuvre.  Cada  una  de  las 
vueltas  que  da  el  cabo  en  una  trinca  6 
ligadura.\\Guame  de  aparejo» 

Passe-port.  Pasaporte  de  mar  ,  licencia, 
patente  de  navegación.  Petit  lo  entien- 
de también  por  pasavante. 

Passer.  Pasar. 

Passe- vogue.  Esfuerzo  para  duplicar  la 
velocidad  de  ta  galera ,  lancha  6  bote. 

Passe-volant.  Soldado  fingido  que  frau- 
dulentamente presenta  en  revista  un 
capitan ,  plaza  supuesta  :  hecho  que  la 
ordenanza  castiga. 

Passe-volans  en  canons.  Camones  fingidos. 

Pastèque.  Pasteca. 

Patache.  En  general ,  barco  pequeño  ar- 
mado en  guerra  y  destinado  de  guardia 
en  los  puertos  para  impedir  el  contra- 
bando. 

Patara.  Quinal. 

Pa tarasse.  Pitarrosa. 

Patarasser.  Pit  arrosear. 

Patios.  Barraganetes ,  maniguetones, 

Patoullleuse.  Mor  gruesa  paro  embarca- 
ciones menores ,  como  lanchas ,  botes  tic. 

Patron.  Patron, 


PER 


Patrone.  Patrona  :  ¡a  galera  que  seguía 

en  rango  á  ¡a  Real, 
Pacte  d'ancre.  Pettata  del  anela. 
Patte  de  bouline.  Poo  de  bolina. 
Patte-d'ole.  Pata  de  ganzo. 
Pancrain  ou  pancrlii.  Cargador  en  lot 

muelles. 

Paumer.  Entre  lot  levantinos,  atoar  6 
espiarse  á  fuerza  de  brazos.  Por  el  so- 
nido del  verbo  y  su  significado  es  muy 
semejante  à  palmearse. 

Pau  met  ou  paumelle.  Rempujo. 

Pa umo y er  le  cable.  Recorrer  el  cable  eon 
la  lancha  ,  en  este  caso  particular; 
pero  en  general  es  palmear ,  palmearse 
ó  hacer  pasar  por  las  manos  un  cabo 
cualquiera  para  reconocerlo. 

Pauses.  Lanchones  muy  anchos  y  

mantente  largos  de  que  se  sirven  los 
extrangeros  en  Arcangelo  para 
cir  à  bordo  las  mercaderías. 

Pavier.  V.  Pavoiser. 

Pavillon.  Bandera ,  pabellón. 

Pavillon  de  commandement.  La  bandera 
de  insignia  del  general  de  una  escuadra 
6  division. 

Pavillon  en  berne.  Randera  morrón. 

Pavois.  Empavesada. 

Pavoiser.  Empavesar  y  e\ 

Payement.  Pagamento. 

PE 

Peche.  Pesca. 

Pêcher.  Pescar. 

Pêcheur.  Pescador. 

Pedagne.  En  las  galeras,  pedestal ,  pea» 
na  6  peaña. 

Pedagnoli.  Otra  pieza  en  que  tos  forzados 
apoyaban  el  pie  para  bogar. 

Pégolière,  ou  pégauliére ,  ou  pigoulière. 
Lane  Hon  con  fogones  de  cantería  para 
calentar  brea  :  cocina  de  brea. 

Peignure.  V.  Congréage. 

Pelardeaur.  v.  PalardeauK. 

Pelican.  Garabatillo  con  que  se  sujetan 
las  piezas  de  madera  cuando  se  asier- 
ran ó  labran. 

Pelle  d'aviron.  V.  Palle. 

Penau.  Pendura. 

Pendant.  V.  Flamme. 

Pendeur.  Corona ,  caña ,  brazalote. 

Pendule.  Péndulo. 

Pène.  La  lana  ó  pedazo  de  zalea  de  que 

se  compone  el  e  scoperò. 
Péninsule.  Península. 
Penne.  En  las  galeras,  y  demos  buques 

latinos ,  la  pena  de  la  entena. 
Penoo.  Cataviento. 

Feature  de  sabord.  Bisagra  de  porta. 
Peote.  Especie  de  chalupa  veneciana  muy 

ligera. 
Perceinte.  V.  Préceinte. 

:  operario  cuyo  ejer- 
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cieio  es  barrenar  donde  hayan  de  ir  per» 
nos  6  cabillas  ,  y  empernar  y  encabillar: 
maestro  de  barrena. 
Perçoir.  V.  Villebrequin. 
Percussion.  Percusión. 
Perdre.  Retirarse  la  mar  6  la  marea, 

cuando  esta  baja. 
Perdre  (Se).  Perderse. 
Periœciens,  Periecos. 
Perir.  Naufragar,  perderse ,  perecer ,  ya 

se  salve  6  no  la  gente. 
Perpigner.  Balancear  las  cuadernas. 
Perroquet.  Juanete. 
Perroquet  de  fougue.  Sobremcsaua. 
Perroquet  volant.  Sobrejuanete. 
Perruche.  Periquito. 
Pertuis.  Paso  estrecho. 
Pertuisanier.  Especie  de  soldado  empleo- 
do  en  la  custodia  de  los  forzados  :  cabo 
de  vara. 
Pesanteur.  Pesadez ,  pesantez. 
Peser.  Halar  de  un  cabo  verticalmente  é 

de  arriba  para  abajo,  cargar, 
Pétarrasse.  V.  Pa tarasse. 
Petit  hunier.  Velacho. 
Petit  perroquet.  Juanete  de  proa. 
Petit  mat  de  hune.  Mastelero  de  ve- 
lacho. 

Petit  màt  de  perroquet.  Mastelero  de 
juanete  de  proa. 

PU 


Phaiofnée.  Embarcación  del 
Phare.  Faro. 

PI 


Pible  (Mat  i).  Palo  tiple. 

Pic.  Pico.^Pique,  situación  vertical. 

Pièce.  Pieza. 

Pied.  Pie,  medida. 

Pied-marin.  Pie  marino.  Usase  en  la  fra- 
se de  tener  el  pie  marino. 
Pied-de-vent.  Relámpago  que  aparece 
sobre  el  horizonte ,  cuando  el  tiempo  es» 
tá  cargado ,  y  anuncia  que  el  viento  ven» 
drá  bien  pronto  de  aquella  parte.  Tam- 
bién es  el  pie  de  un  chubasco. 
Pied-de  chèvre.  El  tercer  puntal  de  una 
cabria. 

Piéter.  Dividir  por  pies  :  como  se  hace  en 
el  codaste  y  en  la  roda  para  señalar  el 
calado. 

Pieu.  Cañón  viejo  enterrado  verticalmen- 
te en  tierra  paro  amarrar  embarcacio- 
nes: norai. 
Pigou.  Especie  de  candelera  que  con  su 
correspondiente  vela  sirve  para  alum- 
brar en  ¡a  bodega  cuando  se  está  ha- 
ciendo la  estiva. 
Pigoulière.  V.  Pégolière. 
Pilastre.  Pilastra  figurada  por 
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lar  gambata*  entre  las  ventanal  de  la 
cámara  y  aun  entre  las  de  los  jardines* 
Pilier  de  bitte.  Columna  de  bita. 
Pilotage.  Pilotage, 
Pilote.  Piloto, 
Piloter.  Pilotear, 
Pilotio.  Pilotín, 
Pilotis.  Pilote. 
Pinasse.  Pinaza. 
Pince-balle.  Sotábala*, 
Pince  de  fer.  Pie  de  cabra. 
Pince  de  navire.  Delgados.^Taco  di  proa, 

zapata ,  talon. 
Pincé.  De  mucho*  delgado*,  fino  {el  bu- 
que de  esta  construcción). 
Pinceau  ou  vaton.  Especie  de  brocha  pa- 
ra alquitranar  ó  dar  alquitrán. 
Pincer.  Puntear,  ceñir  el  viento. \\Dar 

mucho*  delgado*  á  «i 
Pinnule.  Pínula. 
Pi  oque.  Pingue. 
Pipris.  Pipri*. 
Piq.  V.  Pie. 
Pique.  Chuzo. 
Piquer.  Picar,  ceñir  el  viento.\\Piear  la 

campana  é  ¡a  hora. 
Pirate  ou  forban.  Pirata ,  forbante. 
Pirater.  Piratear. 
Piraterie.  Pirateria, 
Pirogue.  Piragua ,  y  canoa. 
Pissotière.  ImbornalUlo  practicado  en  et 
batiporte  bajo  de  la*  porta*  de  la  pri- 
mera batería  para  dar  salida  al 
que  pueda  caer  en  esta  parte. 
Pistolet  ou  minot.  Pescante  de  amura  è 

servíale  ta. 
Pistolets  de  poupe.  Pescantes  de  popa. 
Piston.  Embolo. 
Piton  d'affût.  Cáncamo  de  gualdera  de 
cureña. 

Pivot.  Pinzote,  gorrón  del  cabrestante.^ 
Estilo  de  la  aguja  náutica. 

PL 

Placage.  Empalmadura. 
PI  a  cart.  Tapabalazo. 
Plage.  Playa. 

Plafond.  Según  uno*,  lo*  fondo*: 

otros ,  el  plan  del  buque. 
Plain  ou  plein.  El  lugar  que  marca  en  la 

playa  la  pleamar. 
Plan.  Plano. 

Planche.  Tabla.^Plancha  de  un  bote 

Plancher.  Soler,  piso,  sollado,  entari- 
mado. 

Plancon.  Toza. 

Planète.  Planeta. 

Piange  (Mer).  Mar  llana 

Plat.  Plato.\Rancho.\La  porte  plana  de 
una  varenga  &c, 

Platbord.  Regala. 


POI 

Plat  d'aviron.  Pala  de  remo. 
Plate-bande  d'affût.  Sobremuñonera. 
Plate-bande  de  canon.  Moldura  que  ro- 
dea el  canon  por  el  sitio  del  fogón  :  y~<*— 
ja  de  culata. 
Plate-forme.  V.  Plancher. \\Exp>len*da 
que  se  forma  en  los  guardatimones  pour  m 
que  el  cañón  pueda  jugar,  cuando  la 
cubierta  tiene  mucho  arrufo. 
Plate-forme  d'éperon.  Enjaretado  de 
proa. 

Plate-forme  flottante.  Balsa  6  jangacU 
que  se  coloca  en  donde  es 
ner  un  cuerpo  de  guardia. 
Plate-varangue.  V.  Varangue. 
Plat  in.  Playa  de  arena  y  llana. 
Platine  de  canon.  Planchada. 
Plein.  V.  Plain. 

Plein  de  l'eau.  El  lugar  en  que  la 
cesa  de  svbir.\\El  instante  de  la  p 
mar.  \\El  intervalo  de  tiempo  entré  el 
flujo  y  el  reflujo. 
Pleine  mer.  Pleamar. 
Plempe.  Cierto  barco 
Plet  ou  pli.  Aduja. 
Plier.  Amoldar  al  fuego  los  tablones  de 
forro. \\Sujetar  una  bandera  por  m  ex- 
tremo contra  el  asta  f  para  que  na  rrr- 
mole.  II  Rendir  {el  buque). 
Ploc.  Pelo  de  vaca ,  de  perro  ú  otro  onrmal 
semejante  que  se  pone  6  encola  sobre  el 
forro  alquitranado  en  que  se  sienta  des- 
pués el  que  fia  de  llevar  la 
cion. 

Plomb  de  sonde.  Escandallo. 

Plomber.  Emplomar.  \\  Lastrar  6  > 
peto*  de  lattre. 

Plongeon.  V.  Plongeur. 

Plongeur.  Buzo. 

Ploquer.  Poner  pelo  de  algún 
ore  la  capa  de  alquitrán  dada  al  forro. 

Plumet.  El  conjunto  de  plumas  del  cata- 
viento. 

Plus  prés  du  vent.  La  linea  de  bolina  en 
general  ó  entendida  por  la  de  seis  cuar- 
ta* con  la  dirección  del  viento,  y  ta 
particular  6  relativa  en  que  cada  em- 
barcación ciñe  el  viento,  *egun  su  elote. 

PO 

Poger  ou  pouger.  Entre  levantinos ,  an- 
dar todo ,  poner  cerrado  el  thnon  fan 
arribar. 

Poinçon.  La  pieza  principal  de  una  gma 
u  otra  máquina  de  suspender  pesos. 

Poinçon  i  calftt.  Punzón  de  calafate. 

Point.  Pvnto.\\Puño  de  nna  vela. 

Pointage  des  routes.  La  operación  ie 
puntear  en  lo  carta  :  punto. 

Pointe.  Punta. 

Pointe  de  bordage.  La  punto  en  que  n- 
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matan  alguno*  tablones  de  forro  y  ta- 
bla* de  cubierta  en  lo*  remote*  de  popa 
y  proa» 

Pointe  de  boussole.  Rumbo  6  cuarta  de 

la  aguja* 

Pointer  la  carte.  Puntear  en  la  carta. 

Pointure.  Empuiiduro. 

Po  ïx  navale.  Pez  naval. 

Po  lacre.  Pol  acra. 

Pule.  Polo. 

Police.  Póliza. 

Police  des  ports.  Pálida  de  lo*  puerto*. 

Police  des  vaisseaux.  Policía  interior  y 
exterior  de  lot  buque*. 

Po  melle.  V.  Paumelle. 

Pomme.  Perilla ,  bol o.^Borrilet e. ^tor- 
tello. 

Pomoyer.  V.  Paumoyer. 
Pompe.  Bomba. 

Pomper.  Pompar ,  dar  dia  bomba. 
Pompier.  El  que  hace  la*  bomba*  :  maes- 
tro de  bomba*. 
Ponant.  V.  Portent. 
Po  rient.  Poniente. 

Ponentais,  ponentins  on  ponentois.  La 
gente  de  mar  da  la*  cotta*  de  poniente 
de  Francia. 

Pont.  Puente  i  cubierta. 

Pont  de  cordage.  Red  de  combate. 

Pont  volant.  V.  Echa ffa ud  volant. 

Pon  tal.  En  el  Mediterráneo ,  puntal ,  pro- 
fundidad del  buque. 

Ponté  (Barimeot).  Barco  de  cubierta. 

Pontine.  V.  Epontille. 

Ponton.  Ponton.\\Chata  de  carena. 

Pontonage.  ant.  Derecho  que  el  señor  feu- 
dal tacaba  de  ¡at  mercaderías  que  po- 
taban por  lo*  rio* ,  logo*  y  puente*. 

Pontonier.  Pontonero ,  el  que  sirve  en  lo* 
pontones. 

Porque.  Buloreama,  tobreplan. 

Porquer.  Poner  bul  or  camas. 

Port.  Porte. 

Port  ou  havre.  Puerto. 

Port-permis.  La  cantidad  de  efecto*  quo 
lo*  Capitane* ,  potrones ,  maestre*  y 
contramaestre*  de  una  embarcación  mar- 
eante pueden  embarcar  á  su  cuenta  y 
riergo,  *m  pagar  flete.  Et  como  pa- 
cotilla. 

Portage.  El  privilegio  que  tiene  cada  ma- 
rinero de  poder  embarcar  por  *n  cuenta 
una  cierta  cantidad  de  mercadería*  ó  un 
cierto  numero  de  barril  et.  Vi  La  cantidad 
de  peto  6  de  efecto*  de  attiva  que  pue- 
den llevar  lot  patagero*  por  el  precio 
de  tu  potage.  ||  Porteo ,  conducción  de  un 
batel  6  barquilla  por  tierra,  cuando  se 
necesita  pasar  una  cateada  6  torrente 
6  tolto  de  agua  en  un  rio. 

Porte-bossoir.  Pie  de  amigo  de  la  ser- 
viola. 

Porte-collier.  V.  Taquet  de  beaupré. 
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Porte- gargousse.  V.  Garde-feux. 
Porte—hauban.  Mesa  de  guarnición. 
Porte-lof.  Castañuela  de  omuro.\\  Pese  an- 
te de  amura. 
Porte-tolet.  V.  Tole  ti  ère. 
Por  te- vergue.  Bat  oyólo  del  brazal. 
Porte-voix.  Bocino. 

Porter.  Arribar  y  ponerse  à  un  largo,  es- 
tando de  bolina \Gobemar  en  viento ,  â 
vela  llena  6  tin  trincar.  ||  Ir  ,  navegar, 
correr  ,  llevar  6  dirigir  el  rumbo  è  par- 
te 6  punto  determinado  ,  gobernar  a  tot 
rumbo.  \\ Aguantar  la  vela  el  buque. \\ 
Portar  una  vela  é  un  aparejo. 

Portugaise.  Portuguera. 

Postillon.  Patache  que  te  envia  á  hacer 
una  descubierto  ó  â  llevar  noticia*. 

Pot-á— bray.  Caldero  de  brea. 

Pot-á-feu.  Especie  de  bombo  artificial, 
cubierta  6  rodeada  esteriormente  de  ma- 
terias inflamable*  hatta  cumplir  el  dià- 
metro é  calibre  del  mortero  con  que  se 
dispora. 

Potence.  Guindarte. ^Picota  de  la  bomba. 

Poudrier.  Ampolleta. 

Pouger  ou  moler  en  poupe.  En  el  Medi» 

terràneo ,  amollar  en  popo. 
PouiUouse.  Vela  de  eetay  mayor. 
Poulain.  V.  Accore. 
Poulaine.  Enjaretado  de  proa. 
Poulie.  Motón  y  cuadernal. 
Poullerie.  Taller  de  matonee. 
Poulieur.  Motonero. 
Pouliot.  Motón  pequeño. 
Poupe.  Popo. 
Pousse-pied.  V.  Accoo. 
Poussée-verticale.  Empuje  vertical  del 

agua  6  la  resistencia  con  que  esta  actúa 

para  sostener  los  cuerpos  que  flotan  en 

ella. 

Pousser.  Botar.  |)  Prolongar ,  attirar.  ^Me- 
ter ,  poner. 
Pouvoir.  Facultad ,  autoridad. 

PR 

Prame.  Barco  chato  ó  plano  para  navegar 
en  rio*. 

Pratique.  Práctico,  experto,  experimen- 
tado. 

Préceinte.  Cinta. 

Precession.  Precesión, 

Prélart.  Encerado. 

Prendre.  Tomar. 

Prendre  chasse.  Huir. 

Prendre  la  mer.  Salir  à  la  mar  con  des- 
tino é  para  navegar. 

Prendre  le  large.  Enmararte ,  engol- 
farte. 

Preneur.  Apretador. 

Près  et  plein.  En  buena  bolina ,  bolina 
franca ,  desahogada. 
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Près  du  vent.  Cerrado  con  el  viento  (  el 
buque  en  esta  posición). 

Présenter.  Presentar. 

Présenter  au  vcot.  Presentarse  al  viento 
el  buque. 

PresquTle.  Peninsula. 

Presse.  Leva  de  gente. 

Presser.  V.  Estìver.^Racer  levas. 

Prêter  le  côté.  Dar ,  presentar  el  costado. 

Prévôt  de  la  marine.  Preboste  de  la  ma- 
rina. 

Prévôt  d'équipage.  Hombre  asalariado  en 
los  buques  de  guerra  para  la  ejecución 
de  tas  penas  corporales  á  la  marineria. 

Prevôtal  (Cas).  Caso  ó  crimen  sujeto  à  la 
jurisdicción  del  preboste. 

Prévôté.  Jurisdicción  6  cargo  de  pre- 
boste. 

Prime  d'assurance.  Premio  de  seguro. 
Pris  de  calme.  Encalmado. 
Prise.  Presa. 

Profit  à  grosse  aventure.  V.  Aventure. 

Profontié.  Profundizado ,  metido.  Dicese 
del  bajel  que  cala  mucho ,  6  del  que  se 
hall  a  encallado  y  lejos  de  poder  flotar. 

Prolonger.  Prolongar  ,  y  prolongarse, 
barloar  y  barloarje.\\Embicar  la  ceba- 
dera (cuando  se  une  con  este  sustantivo). 

Promontoire.  Promontorio. 

Pros  ou  praux.  Pros. 

Proue.  Proa.\\El  espolón. 

Puchot.  Bomba  marina,  manga. 

Prud'homme.  Prohombre  de  algún  gremio 
de  mar,  sea  de  carpinteros ,  calafates, 
pescadores  &c. 

Pü 

Puiser.  Beber  agua  et  buque ,  sea  per  las 
bordas ,  portas  ó  imbornales. 

Pu  it.  Pozo,  caja  de  las  bombas.\\Pozo  en 
el  mar ,  profundidad  sin  fondo. 

Puit  à  l'eau.  Caja  de  agua  de  estiva  ó  de 
provision. 

Pulverin.  Chifle  para  cebar  la  artillería. 

QUA 

Quadrature.  Cuadratura. 
Quai.  Muelle. 

Qualche  ou  quesche.  V.  Ketch. 

Qu  arrotai  ne.  Cuarentena. 

Quarantenier.  Baiben. 

Quarderooaer.  Redondear  6  hacer  medias 
cañas  en  las  esquinas  de  alguna  pieza 
de  madera. 

Quarré  naval.  Cuadrado  naval. 

Quarré  de  reduction.  Cuadrante  de  re- 
ducción. 

Quart  ou  garde.  Cuarto. 

Quart  de  nonaote.  V.  Quartier  aoglois. 
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■  Quart-de— rond.  Media  caña  hecha  em  lm 
esquina  de  una  pieza. 

Quart  de  vent.  Cuarta  de  la  agujo. 

Quartier  anglois.  Cuadrante  de  dor  or  cor, 
instrumento  astronómico. 

Quartier  de  reduction.  Cuadrante  de  re- 
ducción. 

Quartier-maître.  Oficial  de  mar  que  ecus— 
valia  A  nuestros  antiguos  primeros  g  uar- 
dianes. 

Quartier  sphérfque.  Carton  semejante  al 
cuadrante  de  reducción  con  que  en  lo  art' 
tiguo  se  pretendía  resolver  las  cuertio- 
nes  de  astronomia. 

Quartiers.  Lax  dos  ancas  del  buque  y  1er 
dos  cachetes ,  esto  es ,  las  dos  cuadrar» 

Quayage.  Mucilage,  derecho. 

QUE 

Quem  ou  quain  (A).  De  tingladillo. 
Quête  ou  queste.  Inclinación  de  una  linea 

sobre  otra ,  como  la  del  codaste  sobre  Is 

de  ta  qui/la:  lanzamiento. 
Que  Douillet  te.  Según  Petit,  ram  bot  a: 

según  otros,  aleta  de  reves.\Pemodo 

para  jareta  del  pie  de  las  amàgadar. 
Queue.  Cola. 

Queue  d'aroode  ou  d'hironde.  Cola  de  mi- 
lano. 

Queue  de  rat.  Rabo  de  rata,mogel,  ra- 
biza. 

QUI 

Quille.  Quilla. 

Qninçonneau.  V.  Cabillot  ou  chevillot. 
Quintelage.  Lastre. 

RA 

Raban.  En  general ,  pedazo  de  cabo  é  de 
cajeta  que  sirve  para  amarrar  alguna 
cosa  :  asi  ó  veces  ,6  en  sus  casos ,  es  te- 
mador ,  envergue ,  empunidura  ,  guar  din 
de  porta ,  trinca  de  joya  &c. 

Rabaner.  Poner  los  envergues  à  las  ve- 
las ;  y  también  amarrar  cualquier  cosa 
con  los  cabos  llamados  rabans,  según  ¡os 
casos. 

Rabanter.  V.  Enverguer. 
Rabattue.  Saltillo,  en  los  galones  ie  les 
bordas. 

Rabie.  El  madero  6  pieza  que  hace  de  va- 
renga  en  los  barcos  chatos. 
Ra  blu  re.  Me  fris. 

Ra  border.  Dar  segundo  abordage  á  uh  bu- 
que enemigo. 
Rabougri.  V.  Abougri. 
Rabraquer.  V.  Ab  raquer. 
Racage.  Racamento. 
I  Racambeau.  Raca. 
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Raccommoder.  Remediar  averia*. 

Racbe  de  goudron.  Hectt  del  alquitrán, 

Racioaux.  Especie  de  lambordas  ,  carre- 
ras 6  higas  que  se  clavan  en  lar  cabe- 
zas de  los  pilotes  que  sirven  de  cismen- 
to  á  una  obra  hidráulica ,  para  sentar 
y  clavar  encima  los  tablones. 

Racle.  V.  Gratte. 

Racler.  V.  Gratter. 

R<*de.  Rada. 

Radeau.  Plancha  dé  agua. ,\\y  angada. 
Rader.  Bajar  ó  salir  del  interior  del  puer- 
to a.  la  rada. 
Radtamètre.  V.  Arbalète. 
Radier.  Pavimento  del  antedique. 
Radoub.  Carena ,  recorrida. 
Radouber.  Carenar ,  recorrer. 
Rafale.  Racha. 

Rafraîchir.  Refrescar ,  en  los  casos  de  su 

acepción  común. 
Rafraîchissements.  Refrescos. 
Ragréage.  Aparadura ,  la  obra  de  aparar. 
R agréer.  Aparar. 

Raguer  (Se).  Mascarse  6  rozarse  un  ca- 
ble 6  cabo. 

Ralingue.  Relinga. 

Ralineuer.  Relingar. 

Ralliement.  Reunion  en  el  punte  dado, 
despues  de  una  dispersion. 

Rallier  (Se).  Reunirse ,  estrechar  6  acor- 
tar las  distancias  los  buques  de  una 
escuadra  ó  fiota.^Como  verbo  neutro  y 
según  el  sustantivo  á  que  se  une ,  es 
ganar  barlovento  á  un  buque  y  aproxi- 
mársele :  buscar  el  viento ,  orzar  :  ce- 
ñir mucho  el  buque:  acercarse  á  tierra. 

Rambade.  Batayola  y  parapeto  de  los  pro- 
paos. 

Ramberge.  ant.  Buque  propio  para  hacer 
descubiertas  ,  y  agregan  ¡os  A  A.  de  la 
Enciclopedia:  ''como  si  todo  buque  que 
navega  en  alta  mar  no  debiese  ser  á 
propósito  para  sufrir  ¡os  rigores  de  es- 
te elemento." 

Rame  ou  aviron.  Remo. 

Rameade.  En  las  galeras,  la  arrum- 
bada. 

Ramer.  Remar,  bogar. 
Rameur.  Remera. 

Ranees.  Curvas  posteleras,  que  se  penen 
esteriormente  en  el  costado  de  un  buque 
viejo  para  reforzarlo. 

Rang  de  rameurs.  El  número  ó  conjunto 
y  la  fita  de  hombres  que  bogan  un  remo. 

Rang  de  vaisseau.  Clase,  porte  de  buque. 

Rang  et  commandement.  Graduación, 
clase,  gerarquia,  antigüedad  de  los 
oficiales  y  otros  individuos. 

Ranger.  Rascar,  barloarse,  atracar. || 
Prolongarse  la  gente  para  halar  de  un 
cabo.\\Colocar  i  colocarse  en  una  direc- 
ción determinada. 

Ranger  (Se).  Restituirse,  acudir ,  re- 
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unirse  á  bordo  ¡a  gente  que  estaba  en 
tierra. 

Rapide  (Côte).  Costa  escarpada. 

Rapidité.  Salida ,  arrancada. 

Rapiquer  au  vent.  Orzar  de  pronto,  po- 
nerse á  ceñir. 

Rapport  de  marée.  Diferencia  de  altura 
de  unas  mareas  á  otras. 

Rapporter.  Ganar  en  altura  una  marea  á 
otra. 

Rapprocher.  Escasear,  6  escasearse  el 

viento.  \\Eutrar  á  un  buque. 
Raque.  Bert  ello. 

Rarriver.  Volver  á  arribar  después  de  ha- 
ber ceñido  el  viento. 

Ras  ,  se.  Raso  ,  rasa. 

Ras  de  carène.  Plancha  de  agua. 

Ras  de  courant.  Hilo  6  hilero  de  corriente 
6  marea. 

Ras  de  l'eau.  Ras  con  ras  con  la  lumbre 
del  agua ,  á  la  haz  del  agua. 

Raser  un  vaisseau.  Rebajar  un  buque.\\ 
Desarbolarlo  en  un  combate. 

Rasade.  V.  Verroterie. 

Rat  (Queu  de).  V.  Queue  de  rat. 

Râteau.  Jimelga  con  ojos  que  se  clava  en 
¡a  cruz  por  debajo  de  las  vergas  ma- 
yores ,  para  pasar  los  envergues. 

Râteaux  à  cheville.  Cobi  II  eros  hechos  fir- 
mes en  la  obencadura. 

Râteaux  du  beaupré.  Teleras  del  bau- 
prés. 

Râtelier.  V.  Râteaux. 
Râtelier  d'armes.  Armero. 
Ravalement.  Saltillo. 
Ravier.  V.  Ardent. 

Ravitailler.  Proveer  de  nuevo  á  un  bu- 
que de  todos  sus  víveres. 
Rayon  astronomique.  V.  Arbalète. 

RE 

Réa  ou  ria.  V.  Rouet. 

Reale,  heal  {la  principal  galera  de  un 

Estado  independiente). 
Rebander,  ant.  Revirar  ,  tomar  la  otra 

bordada. 

Reborder  ou  raborder.  Abordar  segunda 
vez. 

Rebouse.  Botador. 

Rebut  (De).  De  desecho  {lo  de  mala  cali- 
dad que  no  puede  admitirse  y  debe  des- 
echarse). 

Recaler.  Aparar  con  el  cepillo,  después 
de  haberlo  hecho  eon  la  azuela. 

Recette.  La  forma  ó  método  empleado  en 
los  arsenales  de  marina  para  el  recibo 
6  desecho  de  los  materiales  6  efectos. 

Rechange.  Respeto. 

Récif.  V.  Ressif. 

Recia  m  per.  ant.  V.  Jumeller. 

Reconnoissance.  Reconocimiento. 
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Reconnoitre.  Reconocer, 

Recourir.  Recorrer, 

Rccousse.  V.  Reprisse. 

Recouvrer.  Cobrar, 

Recoux.  V.  Reprise. 

Recran.  Especie  de  puertecillo  6  cualquier 
quebrada  en  la  cotta ,  donde  un  buque 
pequeño  puede  entrar  con  trabajo  y  po- 
nerte at  abrigo. 

Recul.  Reculada, 

Redents.  V.  Caille-botis. 

Redresse.  Cable  6  calabrote  que  te  pata 
por  debajo  del  bajel  que  está  à  la  qui" 
lia ,  para  adrizarlo  cuando  él  no  lo  eje- 
cuta por  ti  mirino.  Hace  el  o/lcio  de  lot 
plumas. 

Redresser.  Adrizar, 

Reduction  de  gabarits.  Reducción  de  lot 
gálibos  de  lat  cuadernas ,  6  método  de 
trazarlos  con  dependencia  de  los  de  la 
maestra  y  las  extrema  t. 

Reduction  des  routes.  Reducción  de  lat 
derrota*  ó  de  lot  rumbos. 

Reduction  (Quartier  de).  V.  Quartier  de 
reduction.  1 

Réduite  (Carte).  Carta  reducida. 

Refait.  Bicuadrado  y  derecho ,  tin  des- 
igualdad  alguna.  Dicet e  del  madero  6 
pieza  labrada  en  etto  forma.  ||  Contro— 
flecho  (el  cabo  de  etta  clase,  según 
Petit}. 

Refendre.  Aterrar  madera  al  hilo  para 

tacar  variât  piezas  rectas. 
Reflux.  Reflujo. 

Refondre.  Hacer  enteramente  de  nuevo 
un  buque  en  la  carena. 

Refonte.  La  carena  en  que  te  hace  ente- 
ramente de  nuevo  un  buque. 

Refouler.  Detenerte,  resistir  sin  pasar 
adelante  un  perno  6  cabilla  que  se  está 
introduciendo  d  golpe  de  mandarria.^ 
Vencer  la  marea  6  corriente  el  buque 
con  su  salida, 

Refouloir.  Atacador. 

Refraction.  Refracción. 

Refranchir  (Se).  Agotarte  el  agua  que 
entra  en  el  buque,  por  achicarla  las 
bombas. 

Refrein.  El  rechazo  que  sufren  lat  olat 
que  chocan  contra  las  rocas, 

Refuite.  El  exceso  de  longitud  6  profun- 
didad que  tiene  un  barreno  con  respecto 
al  perno  6  cabilla  para  que  te  ha  he- 
cho, y  la  falta  que  resulta  en  dichas 
piezas  para  llenar  aquel  hueco. 

Refuser.  Escasearte  aun  mas  el  viento, 
cuando  se  va  de  bolina,\\Faltar  la  vi- 
rado. 

Regates.  Regateo  de  barcas  ,  que  à  seme- 
janza de  las  carreras  de  caballos,  se 
hacia  en  el  gran  canal  de  Venecia, 
dándose  un  premio  al  vencedor. 

Regie  et  administration  des  ports.  Ré- 


REP 

gimen  i  policio  y  administración  de  las- 
puertos  ,  cometidas  al  comandante  y  a\l 
intendente  de  ellos. 

Kegistre.  Kegtttro. 

Regle.  Reglo,  y  reglón. 

Regle  de  bassin  ou  forme.  Liston  de  cum- 
tro  d  cinco  pulgadas  da  ancho ,  pintada 
de  negro  y  graduado  6  dividido  en  pies 
y  portes  de  pie ,  que  se  coloca  vertical- 
mente  en  los  diques  d  uno  y  otro  extre- 
mo para  saber  lo  altura  del  aguo» 

Relâche.  Estado,  estadio. 

Relâcher.  Escalar ,  arribar  é  un  puerto 
para  rehabilitarte  é  paro  abrigarse  de 
un  temporal.  \\  Dejar  ir  libre  lo  embar- 
cación que  se  habia  detenido. 

Relais.  V.  Laisses. 

Relèvement.  Marcación.^  Arrufó. 

Relever.  Marcar.  \\ Poner  á  flote  uno  em- 
barcación varada.^  Arrizar  las  hamacas 
6  cois  d  la  cubierta.^Volver  d  suspen- 
der gì  anelo  d  que  se  habia  dado  fondo. 
(I  Relevar  la  guardia ,  los  centinelas  &c. 

Religion.  Dicese  del  orden  y  de  ¡a  man- 
na de  Mai  ta.  Rájeles ,  navios  ,  galeras, 
pabellón  de  la  religion,  es  le  mismo 
que  bajeles,  navios,  galeras,  pabe- 
llón maltoses. 

Remolar.  Término  de  galeras.  V.  Re- 
moulat. 

Remole.  Remolino ,  olla. 

Remooter.  Remontar. 

Remorque.  Remolque. 

Remorquer.  Remolcar. 

Remouiller.  Volver  d  dejar  caer  el  anda 
en  el  acto  de  haberla  suspendido. 

Remoulat.  Término  de  galeras.  El  encar- 
gado de  los  remos  y  de  su  buen  estado 
de  servicio. 

Remoux.  Reveses  de  la  estelo,  oguage 
del  timon.\\Remolino ,  revezo  de  cor- 
rient  es. 

Rembarquement.  Reembarco, 

Rembarquer.  Reembarcar. 

Remplissage.  Henchidura ,  henchimiento. 

Renard.  Perro  de  arrastre. 

Renard  de  pilote.  Rosa  de  vientos  figu- 
rada en  una  tablita  con  uno  clavija  y 
varios  agujeritos  en  codo  rumbo  pera 
que  el  timonel  señale  las  medias  ampo- 
lletas andadas  en  cada  uno. 

Rendez— vous.  Punto  dado  de  reunion. 

Rendre  le  bord.  ant.  V.  Relâcher. 

Rentrée.  Recogimiento  de  costados  ó  de 
bocas ,  entrada  de  obras  muertos. 

Répétiteur.  Repetidor. 

Répit.  V.  Rechange. 

Répoussoir.  Botador. 

Reprendre.  Acortar  un  cabo,  que  ho  iti» 
de  si  6  está  demasiado  largo  :  è  lo  ç*« 
es  lo  mismo  enmendar.  ||  Represar. 

Représailles.  Represalias. 

Reprise.  Represa. 
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Reprise  du  cabestan.  La  enmienda  de  los 
mogeler  en  el  virador  y  cable  de  que  se 
está  virando.\\Lo  que  aun  falta  que  vi- 
rar para  estar  à  pique  del  ancla. 

Reprise  de  main.  La  accio*  de  la  mano 
que  avanza  sobre  et  cobo  de  que  se  esté 
halando  mano  entre  mano. 

Rescousse.  V.  Retrousse. 

Résiner.  Dar  de  resina  à  un  buque  entre 
las  cintas ,  y  à  los  palos  y  vergas. 

Ressac.  Resoca.\\Cuolquiera  de  los  embar- 
caciones de  menor  porte  que  acompaña  à 
las  que  van  i  la  pesca  del  bacalao  ,  y 
en  las  cuates  se  restituye  directamente 
i  sus  paises  la  marineria  excedente  de 
la  tripulación  ordinaria  que  se  necesita 
para  aquella  pesca. 

Resstf.  Arrecife. 

Restaur.  La  indemnización  è  recurso  que 
tienen  ios  aseguradores  unos  contra 
otros ,  según  ¡a  fecha  de  sus  seguros, 
6  contra  el  maestre  6  dueño  de  los  efec- 
tos asegurados  si  el  daño  proviene  de 
su  parte. 

Rester.  Demorar. 

Retenue.  Retenida. 

Retour  de  courant.  V.  Remous. 

Retour  de  marée.  Repunte  de  la  marea. 

Retour  d'une  manœuvre.  Retorno. 

Retraite.  Abrigadero ,  punto  de  retirada 
de  corsarios  y  barcos  menores. 

Retranchement.  Parapeto. 

Reventer.  Volver  á  poner  6  meter  en 
viento  una  veta  que  está  al  filo. 

Reverdie.  La  vuelta  de  las  grandes  ma- 
reas, y  principalmente  de  las  de  los 
equinoccios. 

Revers.  Revés. 

Reversement.  El  trasporte  de  la  carga 
de  un  buque  á  otro. 

Reverser.  Ondear  *  hondear.  \\Hotor  de 
los  cabos  de  revés  en  una  virada  para 
cambiar  y  presentar  mas  pronto  tas  ve- 
las al  viento.\\Repuntar  la  marea. 

Revirement.  Virada  de  bordo  por  contra- 
marcha. 

Revlrer.  Revirar. 

Revitaüler.  V.  Ravitailler. 

Reuns  (Faux).  V.  Fauxreuns. 

Revolin.  La  acción  del  derrame  de  una 
vela  en  otra  inmediata ,  de  suerte  que 
hace  fi  ame  ar  á  esta.\\Torbellino  de  vien- 
to, turbonada.  ' 

RHÜ 

Rhumb.  V.  Rumb. 

RI 

Ribomborder.  Bordear. 
Ri  bord.  La  hilada  de  tablones  de  forro 
contigua  á  la  de  aparadura. 
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Ri  borda  ge.  Precio  6  cantidad  establecida 
entre  los  dueños  de  buques  mercantes 
por  indemnización  de  daño  6  avería  cau- 
sada al  enmendarse  6  mudar  de  lugar 
en  un  fondeadero. 

Ride.  Acollador  6  cualquier  cuerda  que 
hace  un  oficio  semejante ,  esto  es ,  el 
de  tesar  otro  cabo. 

Rider.  Tesar  los  obenques,  brandales  y 
estais. 

Ringeau  ou  ringeot.  V.  Brion. 

Ringo  ou  riogot.  Chicote  de  cabo  co» 
guardacabo  en  un  extremo,  que  hace  el 
oficio  de  estribo  de  motón  6  cuadernal  de 
un  aparejo. 

Riper.  Escurrirse  á  salto*  un  cable  é  ce- 
bo, no  obstante  la  sujeción  qua  se  le 
pone  y  en  virtud  de  la  fuerza  que  man- 
da ,  dar  las  cone  s.\\Los  cor. 

Ris.  Rizo. 

Risée.  Racha. 

Riser.  Arrizar. 

Risses.  V.  Saisines. 

Risson.  En  las  galeras ,  rezón. 

Rivage.  El  terreno  que  se  cubre  y  descu— 
ore  en  las  grandes  mareas  de  los  equi- 
noccios. \\Lo  parte  comprendida  entre  lei 
orilla  del  agua  y  las  rocas  6  dunas  que 
separan  ta  arena  de  la  tierra. 

River.  Revi  tar. 

Rivet  (Clou  1).  Clavo,  pasador  cilio  6 

per  net  e  que  cierra  un  suncho  tíc. 
Rivière.  Rio ,  no  de  los  de  primer  orden. 

RO 

Roba.  Termino  de  Levante.  Toda  clase  de 
mercaderías. 

Roc.  Terreno  á  la  orilla  del  mar,  forma- 
do de  grandes  rocas  escarpadas  en  que 
aquel  rompe. 

Roc  dlssas  ou  bloc  d'issas.  V.  Sep  de 
drisse  ou  cbomar. 

Roche.  Roca. 

Roche  á  feu.  Composición  ó  fuego  de  ar- 
tificio que  se  hace  para  cargar  las  bom- 
bas ,  cuando  se  quiere  bombardear  una 
plata  marítima. 

Rochers.  Grupos  de  rocas. 

Roches— molles.  V.  Cayes. 

Rode  de  poupe.  En  las  galeras ,  codaste. 

Rode  de  proue.  En  las  gateras,  la  roda. 

Role  de  combat.  Plan  de  combate. 

Rombaillère.  Forro  de  tablas  que  cubre* 
el  exterior  del  cuerpo  de  la  gatero.^ 
Según  Taboada ,  es  la  arrumbada. 

Rombaillet.  Rumbo,  sobresano. 

Rompre.  Romper ,  en  ¡os  casos  de  rendir 
un  palo  y  romper  la  línea. 

Rose.  Rosa. 

Rosture.  V.  Roust ure. 

Rotation.  Rotación. 
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SAL 


scu 


Rouaoe  de  pompe.  Alegra  de  bomba. 


Rouche  ou 
buque. 


Rote*,  el  casco  del 


Rouelle.  V.  Viróle. 
Rouer.  Coger  de  redondo,  adujar. 
Rouet  á  bitord.  V.  Tour  á  bitord. 
Rouet  de  chaloupe.  Molinete  de  la  lancha. 
Rouet  de  poulie.  Roldana. 
Rouge  (  Boulet).  Bala  roja. 
Rouleau.  Rollete. 
Rouler.  Balancear  et  buque. 
Rouleur.  Balanceador. 
Roulis.  Balance. 
Rouster.  Reatar. 
Rous  ture.  Reata. 
Route.  Derrota ,  rumbo. 
Routier.  Derrotero. 


RU 


Rucbe.  V.  Roucbe. 


i,  luuiu  vu  remit  ***ym»w  , 

de  i  a  bodega. 

Rumb  de  veut.  V.  Aire  de  vent. 

SA 

Sabatte.  V.  Semelle  ou  savatte. 

Sable.  Arena. 

Sabord.  Porta  de  batería. 

Sabord  de  charge.  Porta  de  recibo. 

Sabord  de  chasse.  Portât  de  mira. 

Sabord  de  retraite.  Guordatimones. 

Saburre.  Sabura  è  saburra. 

Saccade.  Socollada  de  mar. 

Sacquler.  El  que  en  alguno*  puertor  tiene 
por  oficio  cargar  y  descargar  la  sal  y 
los  granos  en  sacos. 

Safran.  Azafrán:  en  el  timón  es  la  últi- 
ma pieza  del  canto  exterior ,  aunque  al- 
guna vez  se  toma  por  toda  la  pala  :  en 
el  tajamar  6  proa  es  el  llamado  ta ton  t 
taco  de  proa  6  zapata. 

Sai  lier.  Zallar. \\  Halar  de  un  cabo  hori- 
zontalmente. 

Sain,  ne.  «Taño,  sana. 

Saint-Aubinet.  V.  Aublnet. 

Sainte-Barbe.  Santa  Bárbara. 

Sainte-Barbe  (Fausse).  V.  Barbe  (Fausse 
sainte). 

Sainre-Elme.  V.  Elme. 

Siique.  Saica. 

Saisine.  Trapa  de  la  lancha.\\Trinca  de 

columna  de  la  basada. 
Saisir.  Trincar. 

Sale.  Sucio  (hablando  de  los  fondos  del 
buque  y  del  parage  del  mar  cenagoso  y 
en  cuya  superficie  se  encuentran  yerba- 
zos  y  desove  da  pescado)* 


Saloir.  V.  Croissant. 
Saluer.  Saludar. 
Salut.  Saludo, 

Salvage.  Voz  de  la  jurisprudencia 

tima  :  derecha  de  Salvamento. 
Salve.  Salva.  ||  Dei  carga  en  un  combare?. 
Samequin.  Embarcación  mercante  turca. 

larga  y  chata ,  con  un  solo  palo  tmy 

largo ,  que  navega  en  el  Rhin  y  en  los 

canales  de  Holanda. 
Sancir.  Irse  i  pique ,  por  la  furia  del 

tiempo ,  estando  al  ancla. 
Sa  oda  le.  Sandalo. 
Sangle.  Pallete. 
Sanglons.  V.  Fou  rea  t*. 
Santé.  Sanidad. 

Saorre  ou  quiotelage.  En  el  Mediterrá- 
neo^ lastre. 
Sapi nètte*.  Escaramujo. 
Sarangousti.  Sarangosti  é  sarangusti. 
Sardio.  V.  Jardin  et  galerie. 
Sart.  V.  Gouesmoo. 
Sartie  ou  sards.  En  las  galeras , 
S  a  ss  e.  V erte  dor, 
Sassoire.  V.  Quart-de-rond. 
Satélite.  Satélite. 
Saucier.  Tajuelo ,  tejo. 
Saucissons.  Canales  de  brulote. 
Saugue.  Barco  pescador  de  Provenza. 
Saumache.  V.  Somacbe. 
Saumière.  Limera. 
Saure.  En  las  galeras ,  lastre. 
Saut  d'eau.  Salto  de  agua  en  un  rio, 

cada  y  torrente. 
Saute  de  vent.  Salto  del  viento, 

traste. 
Sauter.  Saltar. 
Sauter  en  l'air.  Volarse. 
Sauterelle.  V.  Fausse-equerre. 
Sauvage  ou  sauvement.  V.  Sauvetage. 
Sauve-garde.  Varones ,  cadenas  del  ttmon. 
Sauver.  Salvar. 

Sauve-rabans.  Roñadas  6  guirnaldas  que 
en  las  vergas  bajas  defienden  los  en- 
vergues de  las  velas  respectivas  del 
roce  de  los  escofines  de  ¡as  superiores 
cazadas  en  ellas. 
Sauvetage.  Salvamento. 
Sauveur.  El  que  se  ocupa  en  salvar  efec- 
tos naufragados. 
Savatte.  V.  Semelle. 

SC 


Schoue.  V. 
Scier,  dar. 

Scitie ,  satle  ou  setie.  Saetía. 
Scorbut  de  mer.  Escorbuto. 
Scoue.  Escoa. 

Scute.  Esquife  6  bote  chico  del  servicio 
del  buque ,  chinchorro. 


SEX 

SE 

Sec.  V.  Sèche.  H  Seco, 

Sèche.  Roca  ó  banco  que  queda  en  teco  á 
la  bajamar. 

Second.  Segundo. 

Second  (Vaisseau).  V.  Matelot. 

Secret  de  brûlot.  Secreto  de  un  bru- 
lote. 

Seilleau  ou  seillot.  Balde. 
Seillure.  V.  Sillage. 
Seio.  Seno  (de  mar  y  de  una  vela). 
Seine.   Red  barredera  de  pesca,  já- 
bega. 

Seiner.  Petcar  con  la  jábega. 

Séjour.  Demora ,  estadio. 

Sel  le  de  calfat.  V.  Escabeau. 

Semale  ou  se  maque.  Barca  holandeta, 
chata  y  de  cubierta ,  que  tirve  farà  ear- 
gar  y  de  rear  gar  lot  buque  t. 

Semelle.  Orza  de  deriva. 

Semelle  ou  savatte.  Zapata  del  anela. 

Senau.  Paquebote. 

Senglons.  En  las  galeras,  eran  ciertas 
piezas  de  madera  que  se  ponían  en  una 
y  otra  banda  á  popa  y  à  proa  d  distan- 
cias entre  si  iguales. 

Sentine.  Sentina. 

Sep  de  drise.  V.  Chôma r. 

Seringuer.  Cañonear  è  un  buque  por  la  po' 
pa ,  cogiéndolo  enfilado. 

Serpenter.  Culebrear. 

Serper.  Virar  sobre  el  ancla  para  levar- 
la. Según  el  sonido  del  verbo  parece  que 
podrá  muy  bien  traducirse  por  zarpar. 

Serrage.  La  ligazón  de  los  palmejares, 
cuerdos  durmientes ,  tablones  de  forro, 
cosederas  de.  6  que  en  general  atravie- 
san los  miembros. 

Serre.  V.  Va  i  gre. 

Serre-bauquière.  Contradurmiente  ;  y  al- 
guna vez  el  durmiente  mismo, 

Serre~bosse.  Boza  de  ta  uña  del  anela. 

Serre  (En).  Batiportado ,  <y  también  abre- 
tonado  (el  cañón  trincado  en  esta  forma). 

Serre-file.  El  navto  cola  de  una  linea  6 
columna. 

Serre-gouttière.  Contratrancanil ,  según 
Petit  :  tosedera ,  según  otros.  . 

Serrer  de  la  voile.  Cerrar  vela  ',  etto  et, 
meter  vela ,  disminuir,  acortar  de  vela. 

Serrer  la  file.  Cerrar  distancias  en  la  li- 
nea 6  columna. 

Serrer  les  voiles.  Aferrar  las  velai. 

Serrer  le  vent.  Cerrarse  con  el  viento. 

Servir  (Faire).  Meter  en  viento ,  mofear, 
después  de.  haber  eetada  en  facha. 

Setie.  V.  Scitie. 

Seulf.  Embarcación  pequeña  flamenca. 
Scuilletde  sabord.  Batiporte  bajo. 
Sextant.  Sextante. 
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SI 

Siampan.  Champan. 
Sier.  V.  Scier. 

Siergé,  ée.  Perfectamente  derecho,  en 
candela.  Dicese  del  palo  y  de  la  arbo- 
ladura bien  puesta  en  este  sentido. 

Siffler.  Silbar  el  viento  en  las  jarcias.^ 
Tocar  el  pito  lot  contramaestres. 

Sifflet.  Pito. 

Signal.  Señal. 

Signe.  Signo. 

Sillage.  Estela. 

Siller.  Singlar  con  velocidad ,  llevar  sa- 
lida. 

SiUomètre.  Instrumento  para  medir  la 
velocidad  del  buque. 

Singe.  Molinete  con  que  en  las  embarca- 
ciones mercantes  se  cargan  y  descargan 
efectot  por  el  cottado. 

Singler.  V.  Cingler. 

Sinuosité.  Recodo. 

Sinus,  sein  ou  anse.  Brazo  de  mar  que  te 

interna  en  las  tierras. 
Siphon.  Bomba  marina  ,  mango. 
Siroc.  Siroco. 

Situation  des  terres ,  des  cotes.  Arrum- 
bamiento de  las  tierras  é  de  las  costas. 
Sivadière.  V.  Civadière. 

SL 

Slabre.  Barca  pequeña  de  la  petta  da 

arenquet. 
Sloop.  Balandra  bermudeña. 

SO 

Sole.  Solera. 

Soleil.  Sol ,  attro  à  cuyo  alrededor  giran 
todos  los  planetas  y  cometas  de  nuestro 
sistema  planetario. 

Solstice.  Solsticio. 

Somache.  Salobre. 

Sombrer  sous  voile.  V.  Cabaner. 

Sommali.  V.  Haut- fond. 

Somme.  V.  Traverse.  ||V.  Joocque. 

Sommelier.  El  encargado  especialmente 
de  la  despensa  6  pañol  del  Capitan  y  de 
algún  otro  detalle  de  su  mesa. 

Sommier.  Batiporte  alto. 

Sonde.  Sonda ,  el  conjunto  de  sondaleza  y 
escandollo.^La  sondaleza  de  la  bomba.\ 
La  acción  de  sondar  y  la  medida  produ" 
cida  ú  obtenida  de  la  profundidad  del 
fondo.^V.  Chat. 

Sonder.  Sondar. 

Sonnette.  Martinete,  máquina  pora  cla- 
var estacas. 

Sou.  El  suelo  del  mar ,  é  la  tierra  que  lo 
forma. 

•  8 
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Souabre.  V.  Faubert. 

Souberme.  Aluvión  ,  torrente  producido 

por  e  i  dei  hie  l  o. 
Soufflage.  Embono. 
Souffler.  Embonar. 
Souille.  Cama. 
Soulier.  V.  Semelle. 
Souquer.  Asacar. 

Sourdre.  Ceñir  bien  el  viento ,  salir  á  bar- 
lovento ,  tener  el  buque  esta  propiedad.  || 
Salir  una  nube  del  horizonte  y  elevarse 
hacia  el  zenit. 

Sousbarbe.  Puntal  6  escora  que  sostiene 
el  codaste  en  la  grada.\\Barbiquejo  del 
bauprés. 

Sous-freter.  Subfletar. 

Sous-ingenieur-constructeur.  Grado  in- 
ferior al  de  ingeniero  constructor. 

Sous-le-vent.  Sotavento. 

Sous-pape.  Chapeleta ,  válvula. 

Soute.  Pañol. 

Soutenir.  Respaldar. 

Soutenir  au  vent.  Aguantarse  con  el 
viento. 

Soutenir  contre  la  marée  ou  contre  le 
courant.  Aguantarse  con  la  marea  6 
con  ¡a  corriente. 

Soutenir  la  chasse.  Continuar  huyendo  da 
un  enemigo  superior  \  esto  es , 
tarse  ton  il  sin  ser  alcanzado. 


sp 

Sparlcs.  V.  E*pave. 
Sparres.  V.  Esparps. 
Spartoo.  Cable  ó  cabo  de 
Sphère.  Esfera. 

SQ 

Squelette.  Esqueleto. 

ST 


Stabilité.  Estabilidad. 

Sta  menais.  Estemenaras. 

Starie.  Fit  ad  ta  6  estaré». 

Station.  Crucero  ,  ed  punto  ó  lugar  en  que 

se  cruza» 
S  fop!  Topi 

Strapontin*.  CèlehomriUO  quo  re  coloco  en 

hamaca  6  eatre. 
Strlborrf  V.  Tribord. 
Strombairx.  Esmeriles  grandes  que  se 

disparan  sobre  montantes, 

SU 

Suage  du  bois.  Aquella  especie  de  hume- 
dad que  despide  la  madera  cuando  el 
buque  es  nuevo. 


TAM 


Sud.  Sur. 
Sud-est.  Sueste. 
Sud— ouest.  Sudoeste. 

Sud  quart  sud-est.  Sur  cuarta  ai  s-uerte. 
Sud  quart  sud-oaest.  Sur  cuarta  al  su- 
de e  tic. 
Sud-sud-^st.  Sur  sueste. 
Sud-sud-ouest.  Sursudoeste. 
Suiffer.  Dar  sebo  á  tos  fondos. 
Suiver.  V.  Sniffer. 

Supanne.  En  facha  (posición  del  buque). 
Super.  Chupar,  tragar. 
Surface  de  flottaison.  Plano  de  flotación. 
Surgir.  Surgir. 

Surjalée  ou  surjaulée  (Ancre).  Altela 

encepada  por  el  cable. 
Surlier.  Fai  cacear. 

Surlieure  ou  Sourlieure.  Falcaceadura. 
Surpentes  ou  Suspentes.  Estrovos  áe  la* 

vergas  mayores.\\V.  Maroquin. 
Surventer.  Aumentar  de  fuerza  el  viento 

en  una  racha. 
Susain  ou  Susin.  Toldo  de  red  del  alcazar, 

red  de  combate. 
Suspente.  Estrovo  de  verga.\\  Arri  tronc  o. 


SyrtPs.  Sirtes. 


sr 

TA 


Table.  Tablilla.\\Tobla6  tablero  que 

tiene  el  plan  de  señales. 
Tableau.  Espejo  de  popa. 
Tablette  d'équerrage.  Tablita  en  que  los 
constructores  dan  marcados  à  los  car- 
pintero* los  escantillones  de  cada  cua- 
derna. 

Tablier  de  voiles.  Batidero  de  las , 

y  juanetes. 
Tactique  navale.  Táctica  naval. 
TaÜlé.  Fino  (el  buque  de 
Taillemer.  Tajamar. 

I Tailler.  Construir  un  barca  fino. 
Tailler  de  l'avant.  Romper ,  cortar  el 
agua  ,  tornar  salida  el  buque. 
Tailirs  de  point,  de  fond.  V.  Cargue— 

point ,  cargue- food. 
Tains.  V.  Tins. 
Ta  ling  lier.  V.  Etali  nguer. 
Talon  de  la  quille.  Talon  de  la  quilla. 
Talon  de  varangues ,  de  fou  re  at  s.  Talon 

de  las  varengas,  horquillas  y  piquet. 
Talonner.  Tocar  en  et  fondo  el  tuqae  con 
el  talon  de  la  quilla  cuando  hay  poca 
agua  y  alguna  marejada  :  dar  culadas. 
Talus.  Talud,  chaflán. 
Tambour.  Cierro  de  tablas  que  se  forma 
alrededor  de  urna  escutUla  ,  ex 
una  de  sus  caras  :  carroza. 
Tamtfallte.  V.  Croissant. 
Tamise^  tamisaiUe.  V. 
Tampon.  Tapubolaxo%  al 
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iera  que  forma  su  patte  principal.^ 
Corcha ,  ¡a  que  tapa  la  boca  de  un  ce- 
fon.  H  Taco  de  escoben. 

Tangage.  Cabeceo* 

Tanguer.  Cabecear. 

Ta  ligueur.  Cabeceador. 

Tape.  V.  Tampon. 

Tape— cul.  Ala  de  cangreja ,  maricaugalla. 
\\  E  specie  de  batto ,  formado  de  dot  fa- 
jot  de  pallete  ,  pendientes  de  dos  cabos, 
para  que  un  calafate  pueda  descolgarte 
por  el  costado  y  tapar  con  planchas  de 
ploma  algún  agua  inmediata  aunque  su- 
perior á  la  linea  de  natación. 

Tape-cul  de  gouvernail.  V.  Braies  de 
gouvernail. 

Tapion.  Tablazo ,  manthon  liso  en  el  mar. 

Taquet.  Pedazo  de  madera  de  diversos  fi- 
guras que  sirve  para  amorrar  cabos , 
apoyar  puntales  u  otrot  objetot ,  conte- 
ner 6  sujetar  efectos  &c.  :  asi ,  â  veces 
é  en  sus  casos  es  sajino,  cornammo, 
castañuela ,  taco ,  manigueta ,  guarda- 
infante  ,  cuña ,  calzo  &c. 

Taquet  du  gouvernail.  Uña  de  la  caña  del 
timon. 

Tartane.  Tartana* 

TE 

Tempête.  Tempestad  x  temporal. 
Tems.  Tiempo. 

Tendelet.  Carroza  de  bate  ê  falúa. 
Tenir.  Aguantar,  mantenerse,  aguan- 
tarte. 
Tenon.  Dentellón. 
Tenon  de  mât.  Catees  de  un  polo. 
Tente.  Tienda. 
Tenue  Tenedero. 

Termes.  Figuras  de  hombres  y  mmgerer 
que  por  adorno  suelen  ponerse  en  la  po- 
pa á  uno  y  otro  lado. 

Terre.  Tierra. 

Terre-neuvier.  El  barco  dedicado  á  ha- 
cer la  pesca  del  bacalao  en  el  banco  de 
Terranova. 

Terrir.  V.  Aterrir. 

Tete  (Faire).  Hacer  cabeza  el  buque  al 
hacer  por  el  cable  à  que  se  ha  dado 

fondo. 

Tête  de  cabestan.  Cabeza  del  cabrestante 
antiguo  cuyas  barras  pasaban  de  banda 
6  banda. 

Tête  de  more.  Piña. 

Tetière.  Gratti. 

Teugue  ou  tugue.  Chupeta. 

TH 

.  ■■ 

Theatre.  Grujía* 
Tbon  de  nttt.  Ton. 


TOÜ  5g 

TI 

Tiers-points  ou  voiles  latines.  V.  La- 
tin ,  ne. 

TiUac.  Cualquiera  de  las  cubiertas  S  su 

piso  ó  entablado. 
Tiliac  (Faux).  V.  Faux-pont. 
Tille.  Tilla. 
Ti  moa.  Caña  del  timon. 
Timonnier.  Timonel. 
Tins.  Picaderos. 
Tiphon  ou  tifón.  V.  Sipbon. 
Tirant  d'eau.  Calado  del  buque. 
Tirer.  Tirar  de  los  remot.\\Catar  el  toque, 

pescar  agua. 
Tire-veille.  Gnardamancebo  de  estúl*. 

TO 

Toile  à  voile.  La  lona ,  loneta ,  y  vitre. 
Toise.  Toesa. 

Toiser  le  bois.  Codear  ta  madera. 
Tolet  ou  toulet.  Tolete  y  escalamo. 
Tôlière  ou  tolletière.  Chumacera. 
Tomber.  Caer. 

Ton.  Según  unos,  calcés:  tegun  otrot* 
tamborete. 

Tonie  ou  tonne.  Especie  it  piragua  de  la 
cotta  de  Jrlul abar. 

Tonne.  Boya  gronde  cònica  6  de  cualquie- 
ra otra  figura  ,  y  de  madera  6  de  cobre, 
que  sirve  de  marta  6  valixa  sobre  los 
bajos. 

Tonneau.  Tonelada* 

Tonture.  Arrufo.\\tût  buen  or  cortet  de 
un  buque ,  y  la  acertada  proporción  y 
disposición  de  sus  partet  constituyentes 
ó  la  figura  y  construcción  mas  favora- 
ble para  las  cualidades  de  andar  y  go- 
bernar bien  ,  cabecear  y  balancear  poco 
ê  suavemente  &c. 

Tordes.  V.  Sauve-rabans. 

Tore  ou  thore.  Moldura  de  relief  redondea» 
da  que  suele  ponerte  al  pie  de  lat  figu- 
rât de  edomo  de  la  popa. 

Toron  s>u  touron.  Cordon  de  cualquier 
cabo. 

Torrent.  Torrente. 

Tors.  Coltha. 

Tortue.  Embarcación  de  potage  pata  cor- 
tas dittandat. 

Toste.  Banco  remero. 

Touagt  os  tone.  Espía ,  la  acción  de  es- 
piarte 6  la  de  mudar  de  puetto  halán- 
dote por  un  cabo  fijo  en  cualquier  parte, 
\\  Remolque  con  botet. 

Touchrr.  Tocar  con  la  quilla  en  el  fondo. 
H  Tocar  en  un  puerto. 

Toue.  Barga  6  barja  pequeña  que  tirve 
para  pasar  el  rio  Loira. 
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Touée.  Espía  ,  el  cobo  6  ayuste  de  cabo* 

que  sirve  para  espiarte. 
Touer.  Espiar ,  6  espiarse, 
Toulet.  V.  Tolet. 

Toupras.  Entre  barcos  de  la  pesca  de 

Terranova ,  proís. 
lour.  Borneo,  vuelta,  xancadii¡a.\\Cor- 

retel. 

Tour  à  feu.  V.  Phare. 

Tourbillon.  Torbellino  da  viento. 

Tourillon.  Muñón  de  un  canon. 

Tourmente.  Tormenta, 

Tourmenter.  Atormentar. 

Tourment! n.  Contrafoque. 

Tournage.  Barraganete  6  manigueta  don- 
de se  toma  vuelta  y  se  amarran  los 
cabos. 

Tournant  de  mer  ou  vire-vlre.  V.  Re- 
moux. 

Tourner.  Tomar  vuelta  i  un  cabo ,  amar- 
rarlo. 

Touroe-vire.  Virador  de  combés  6  de  cu- 
bietta. 

Tourniquet.  Molinete. 
Touron.  V.  Toron. 

■  * 

TR 

Tracé  a  la  salle.  Montea. 

Train  de  bateau.  Rastra  de  barquillas 
amarradas  sucesivamente  unas  ú  otras 
por  la  popa  y  conducidas  de  este  modo 
é  remolque  por  un  rio. 

Train  de  bois.  Armadía  6  almadia. 

Traine  (A  \z\  À  la  rastra. 

Trainer.  Uevar  á  la  rastro. 

Trait  du  vent.  Dirección  del  viento. 

Trait  quarré.  Barco  redondo  6  de  cruz. 

Traite.  Trato,  tráfico,  cange  de  mercade- 
rías, comercio. 

Traitement.  V.  Appointemens. 

Trajet.  Duración  de  viage  de 

Transport.  Transporte. 

Traque  d'aviron.  Traca  de  remos:  haz 
compuesto  de  tres  de  ellos. 

Travade.  Chubasco,  especie  de  torbellino 
de  viento  acompañado  de  truenos  y 
agua. 

Travailler.  Trabajar. 

Travers.  Través. 

Travers  (En).  Atravesado,  en  facha  {el 
buque  que  se  halla  en  esta  posición). 

Traverse  de  rivière  ou  d'entrée.  Banco 
de  arena  6  fango  que  atraviesa  la  boca 
de  un  rio  6  la  entrada  de  un  puerto: 
barra. 

Traversée.  Travesía  ,  pat  age  de  un  pun- 
to d  otro. 

Traverser.  Acuartelar.  \\At ravesaese,  aco- 
derarse. 

Traverser.  Viento  de  travesía.^Barco 
pescador,  aparejado 


TRO 

Traversière  (Barre).  V.  Traversin  de  bar- 
res de  hune. 

Traversin  de  barres  de  hune  ou  de  per- 
roquet. Crucetas  de  los  palos. 

Traversin  de  bitte.  Crux  de  las  bitas. 

Traversin  de  chaloupe.  Cadena  de  la 
lancha. 

Traversin  d'ecoutille  ou  gallote.  Galeota 
de  escotilla. 

Traversin  de  linguet.  El  galápago  de  lin- 
guete, 6  especie  de  taco  en  que  este 
apoya. 

Traversin  de  taquet  ou  d'oreilles  d'àne. 

Meseta  de  las  maniguetas. 
Trelingage.  Jaretas  de  las  arraigadas . 
Trelinguer.  Dar  6  hacer  jaretas  falsas 

á  la  obencadura. 
Trelucher.  V.  Muder. 
Tremue.  Carroza  de  camareta  en  barcos 

chicos. 

Trente-six  mois.  Pasagero  que  por  pre- 
cio de  su  pasage  se  compremetta  d  ser- 
vir tres  años  en  América  al  svgeto  que 
el  Capitan  le  asignase. 

Treou.  Treo. 

Trépou  ou  tréport.  V.  Cornière., 

Trésillon.  Pedazo  de  palo  que  sirve  de 
palanca  para  dar  un  tortor. 

Tréstllonncr.  At  or  tot  or. 

Tresse.  Cajeta ,  trincia. 

Treuille.  Molinete  horizontal  que  tiene 
uso  en  muchas  máquinas. 

Trévlre.  Cabo  doble  ó  hecho  firme  por  el 
seno  en  un  punto  fijo  d  la  orilla  de  un 
muelle  è  en  la  borda  de  uu  barco ,  para 
suspender  rodando  por  la  pared  6  cara 
exterior  del  muro  de  aquel  6  por  el 
todo  de  este  un  peso  a 
sible  de  esta  maniobra. 

Trevirer.  V.  Chavirer. 

Triangle.  Guindola  de 

Tribord.  Estribor. 

Tri  bordés  ou  trlbordais.  La  guardia  de 
estribor,  6  el  conjunto  de  la  mitad  del 
equipage  que  la  compone. 

Trident.  V.  Foene. 
Tringle,  liston  de  madera. 
Tringler.  Linear  una  pieza, 
Trinquerlo.  En  las  galeras ,  tronconi!. 
Trinquet  te.  El  trinquete  de  balandros  y 

demás  embarcaciones  de  un  palo  ,  esto 

es,  el  foque  6  velo  triangular  que  en 
.  ellos  tomo  aquel  nombre.uLo  trinqueti- 

lla  é  el  contrafoque  en  los  demás  *«- 

ques. 

Trisse.  ant.  V.  Drosse. 
Trombe  Bomba  marina. 
Trompette  parlante.  V.  Porte- voix. 
Tropiqoe.  Trópico,  circulo  paralelo  el 
ecuador. 

Trosse.  V.  Drosse. §Eu  los  goteros,  re- 
cemento. 
Trou  d'amure.  Ojo  de  la  amuro*. 


Digitized  by  Google 


VEI 

Trou  d'ecoute.  Escotera. 

Trous  de  la  cîvadtère.  Ojos ,  desaguade- 
ro* de  la  cebadera* 

Trou  du  cbat.  Boca  de  lobo  de  una 
eofa. 

Troupe  de  marine.  V.  Canonnlers-ma- 
telots. 

TU 

Tugue.  V.  Teugue. 

US 

Us  et  coutumes.  Veos  y  leyes  que  sirven 
para  arreglar  ¡os  términos  de  las  ope- 
raciones é  instrumento  t  públicos  entre 
negociantes  mar  it  irnos. 

Usance.  Término ,  fijación  de  tiempo.  Un 
usance  es  el  espacio  de  un  mes:  en— 
t  éndese  entre  negociantes.  En  castella- 
no se  dice  uso  ,  y  varía  según  ¡as  cir- 
cunstancias, 

VA 

Va  et  vient.  V.  Vat-et-vient. 

Vadrouille.  V.  Faubert. 

Vagans.  Pillos  de  playa ,  vagos  que  en  tas 
tempestades  acuden  à  las  playas  para 
ver  lo  que  pueden  pillar  de  algún  nau- 
fragio. 

Va  pue.  Ola  del  mar. 

Vaigrage.  El  conjunto  de  piezas  que  li- 
gan un  buque  interiormente  de  popa  À 
proa  ó  en  sentido  de  su  longitud. 

Vaigre  ou  serre.  Cualquiera  de  las  hila- 
das ae  tablas  y  tablones  que  forman  el 
forro  y  la  ligazón  interior  de  un  buque, 
en  cuyo  conjunto  entran  los  palmejares, 
*    durmientes ,  cuerdas  durmientes  &c. 

Vaigrer.  Forrar  y  ligar  interiormente  un 
buque  con  los  palmejares  Ge. 

Vaisseau.  Toda  embarcado»  de  tres  palos 
verticales  con  masteleros ,  ademas  del 
bauprés.  \\iVavio. 

Valet  de  canon.  Taco  de  Mastica  para  el 
cañón. 

Varangue.  V arenga. 

Varech.  V.  Gouesmon. 

Variation.  Variación. 

Varier.  Variar. 

Vasart  ou  vaseux.  Lamoso. 

Vase.  Lama ,  fango. 

Vaseux.  V.  Vasart. 

Vassole.  Brazola. 

Vat-et-vient.  Estacha. 

Vaton.  V.  Pinceau. 

VE 

Veille  (En).  Apeada  (el  anela  que  se  tie- 
ne à  precaución  en  esta  disposición). 
Velique.  Velico. 
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Venir  au  vent  ou  au  lof.  Orzar. 

Vent.  Viento,  corriente  del  aire^Viento 
de  una  bala. 

Venter.  Ventar. 

Ventilateur.  Ventilador. 

Vent  i  ère.  La  pieza  6  conjunto  de  piezas 
que  sostenidas  por  las  columnas,  si- 
guen ¡a  curvidad  ó  figura  de¡  vientre 
del  buque ,  y  en  que  este  descansa  sobre 
la  basada, 

Verloquet.  Turbante  que  se  pone  à  una 
pieza  de  madera  que  ha  de  suspenderse, 
para  que  vaya  en  equilibrio  y  no  se  re- 
vire. 

Ver  de  mer.  Broma. 

Verd.  Sucio  (el  buque  que  tiene  sucios  los 
fondos  6  que  á  lo  menos  en  la  linea  de 
agua  descubre  barbas). 

Verdure.  V.  Filandre. 

Verge  d'ancre.  Caña  del  ancla. 

Verge  de  girouette,  «ierro  de  grímpola. 

Verge  de  pompe.  V.  Gaule  et  bâton  de 
pompe. 

Verge  d'hameçon.  Caña  del  anzuelo. 
Vergue.  Verga. 

Vergue  à  corne.  Cangrejo ,  pico. 

Verbole.  En  el  Havre  de  gracia  significa 
un  rechazo  de  aguas  que  se  hace  hâcia 
el  interior  del  rio  Sena ,  cuando  la  ma- 
rea està  en  la  mitad  6  à  los  dos  tercios 
de  su  creciente* 

Verin.  Husillo,  máquina  de  uno ,  dos  y 
aun  mas  tomillos. 

Verseau  de  racage.  V.  Bigot. 

Vertevclle  ou  verteoelle.  V.  Penture. 

Vertical.  Vertical. 

Vestes.  En  ¡as  galeras  ,  sinónimo  de 
driza. 

Vexillaires  (Signaux).  Señales  de  ban- 
deras. 

VI 

Vi  bord.  Antepecho  :  la  parte  de  obra 
muerta  superior  á  ¡a  última  cubierta. 

Vice-amiral.  Vice-almirante.^El  navio 
mismo  que  lleva  su  insignia. 

Vice-consul.  Vice-consul. 

Victuaille.  Todos  ¡os  alimentos  propios 
del  hombre  en  la  mar. 

victuailleur.  Proveedor  de  víveres. 

Vif.  Vivo  (el  buque  marinero,  obediente  ai 
timón  éfc). || Activo,  en  actividad,  en 
gran  movimiento.  (|  Estado  de  un  puerto 
en  ¡as  mareas  vivas ,  esto  es ,  con  re- 
lación al  movimiento  y  ascenso  y  des- 
censo de  sus  aguas. 

Vif  de  l'eau.  El  tiempo  de  las  grandes 
mareas  ó  aguas  vivas. 

Vigie.  Vigía,  marinero  destinado  con  este 
objeto  en  los  topes  tíc.^El  bajo  de  cor— 

.  ta  extension  y  distante  de  las  costas, 
vele  6  no  vele. 
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Vigie  (En).  De  guardia  de  toper  éfc. para 

vigiar  <  eet  or  en  erta  faccio*  ). 
Vigier.  Vigiar ,  hacer  la  descubierta. 
Vi  go  le.  Parabalas. 

V indas  ou  cabestan  volant.  Cabrestante 

votante. UV.  Virevault. 
Violon  de  beaupré.  Aletas  del  bauprés. 
Virage.  El  espacio  necesario  para  virar 

al  cabr estant e.\\V.  Guinda ge. 
Virer.  Virar. 

Virevault»»  vîndas.  Molinete  para  levar 
las  amelas. 

Virure.  Traca ,  hilada. 

Visite.  Reconocimiento  de  buque  que  va  à 
armarse.  \\  Vi  rita. 

Visiteur  de  vaisseau.  Visitador ,  oficial  6 
empleado  encargado  de  reconocer  la  le- 
gitimidad de  documentos  de  mercaderías 
y  pasageros. 

Vittes  de  gouvernail.  V.  Gonds,  mâles. 

Vitonntère.  V.  Anguiilère. 

Vive-artte.  V.  Arête. 

Vives  eaux.  V.  Eaux  vives. 

Vivier.  Barco  percador  con  un  vivero  en 
medio  de  su  bodega ,  para  conducir  lor 
pecer  vivos. 

Vivres.  Vtveret. 

VL 

Vlote-SCUte.  Especie  de  gabarra  de  que 
te  hace  uso  en  Amsterdam. 

vo 

Vogue,  Todo  el  espacio  que  cogen  lot  re- 
mot  6  lot  punt  or  en  que  re  arman  en 
una  embarcación  de  erta  clare. 

Voguer.  Bogar, 

Voie  d'eau.  Via  de  agua ,  é  rimplemente 
un  agua  que  re  descubre  6  abre  en  lor 
fondor  del  buque. 

Voile.  Vela. 

Voilé.  Aparejado:  álcete  del  buque  con 
retpecto  á  la  buena  6  mala  colocación  y 
proporcionet  de  tut  palor  y  vetar. 

Voilerie%  Obrador  de  velería  6  de  velar. 

Voilier.  Velero  (el  que  hace  velar). 

Voilier,  ère.  Velero  (el  buque  de  erta 
propiedad  ). 

Voilure.  Velamen. 

Voix.  Vot, 

Volage.  Celoto  (el  buque  de  ette  defecto). 
Volée.  V.  Bordée. 

Volet.  Aguja  nàutica  rin  tutpentim ,  que 
sirve  para  boter  en  comirion. 

Volontaires.  Vol  untori  or  :  tu  g  et  o  t  que  se 
embarcan  en  tor  navhr  6  embarcaHoner 
de  guerra,  para  manejar  el  furH  en 
for  combat er.  De  eltor ,  unor  no  gozan 
sueldo  y  alternan  con  lor  oficialer ,  y 
otrot  lo  tienen  y  se  arranchan  con  los 
soldador. 


Volte.  Vuelta:  rumbo  ó  dirección  hácia.  a%J~ 
guna  parte.^El  conjunto  de  movimi  e  m  ■■ 
tor,  virador  y  reviradas  que  hac-f  mm 
buque  para  prepararse  al  combate. 

Vomir.  Escupir. 

Voûte  d'arcasse.  Toda  lo  obra  de  pops» 
se  eleva  sobre  el  yugo  principal  hae^rta* 
el  coronamiento.  Llámate  asi  porque  arm 
su  arranque  forma  como  una  ¿¿r^aLs, 
que  es  lo  que  en  español  se  dice  bo — 
vedilla. 

VRE 

Vretac.  Cabo  que  pits  a  por  un  motón  co— 
rida  debajo  de  las  trincar  del  bauprés  jr 
sirve  para  reforzar  la  amura  del  trim 

quete  ,  cuando  se  necesita. 

VRI 

Vrille  à  canon.  Aguja  de  fogón  ¿  parm 
aclarar  el  oído  de  un  canon. 

VU 

Vue.  El  espacio  é  distancia  a  que  te  es— 
tiende  la  ritta  en  la  mer. 

VA 

Watregasu.  Voz  fiamvnca,  adoptada  ya 
en  el  idioma  frontes,  ¡a  cual  significa 
un  foso  lleno  de  agua. que  sirve-  de  //- 
fit?4%  diçti  sorta  çutTÇ  tax  Jtc  fô  dia  dtr  s  ^  y  m\t 
ellos  ior  hay  tan  grandes ,  que  se  na— 
vega  6  atraviesa  en  barquillas  de  una 
aldea  á  otra. 

Wherry.  V.  Houary*  1 

•« 

YA 


Yac,  yacht  ou  yagt.  V.  lac 
Vac.  Tac  ingles. 

YO 

Vole.  El  botecillo  mar  pequeño  del  tervi- 
ció  de  un  buque  :  chinchorro. 

ZE 

Zenith.  Zenit. 

ZD 

Zodiaque.  Zodiaco. 
Zone.  Botta. 
Zopissa.  Zopito. 
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INGLES-ESPAÑOL. 

Nota.  Parece  excusado  advertir  que  la  voz  ó  voces  inglesas  que 
se  hallen  entre  paréntesis  en  cualquier  artículo,  deben  leerse 
antes  de  las  que  las  precedan ,  según  la  locución  ó  genio  de 
aquel  idioma.  En  todo  verbo  se  verifica  siempre  esto  con  la 
inicial  Tu  del  infinitivo. 


ABA 


n  baca.  Abacá, 

Aback.  En  focha,  intime,  por  delante, 

refiriéndose  è  la*  velai. 
Ab  ft.  A  popa,  por  la  cara  de  popa. 
Abaft  the  beam.  Entre  la  cuadra  y  la 

altta.  V.  Bearings. 
Abase  íTo).  Arriar. 
Able  seaman.  Artillero  da  mar» 
Aboard.  A  bordo. 

Aboard  tack.  Amurar.  Es  vox  de  mando 
usada  con  la  de  la  vela  correspondientes 
cono  aboard  main  tack!  amura  mayor  ! 

Aboard  íTo  fall).  Abordar  à  otro  buque 
por  casualidad ,  irse  omeima ,  embestir. 

Aboard  (To  keep).  Atracar  6  atracarse, 
coserse ,  pegarse  á  alguna  cara  ;  romo 
á  la  tierra ,  si  se  había  de  ella  ,  é  otro* 
buque  &c. 

About  (To  go).  Virar  por  avante. 

Abreast.  Por  el  través,  tanto  avante. 
Según  otros,  barloado. 

AC 


Accommodation  ladder. 
Accommodations.  Al 
Acoro.  Bola ,  perilla. 
Action.  Combate 

AD 


Admiral.  Almirante. ^Nombre  genérico  de 
todo  oficial  general  de  la  armada. 

Admiral  (Lord  High).  Oran  Almirante,  è 
Almirante  general. 

Admiral  of  the  blue.  Almirante  de  la 
bandera  ami. 

Ad  mi  tal  of  the  fleet.  El  primer  eject  at 
general  de  la  marina  británica,  evyo 
empleo  equivaldría  al  de  nuestro  Capi- 
ton y  Director  general ,  si  no  fuete  pu- 
ramente ho:  orario. 

Admiral  of  the  red.  Almirante  it  lu  ton- 
dera  roja. 


AFŒ 


Admiral  of  the  white.  Almirante  de  la 

bndeta  blanca. 
Admiral  (Port).  Almirante  que  manda  en 

cada  uno  de  los  arsenale*  de  primera 

claie. 

Admiral  ship.  Navio  almirante  i  del  ce* 
mandante  general. 

Admiralty.  Almirantazgo. 

Ad  mirali  y  court.  Tribunal  dei  Almi- 
rantazgo. 

Admiralty  office.-  Secretaría  del  Almi- 
rantazgo. 

Adrift.  Al  garete ,  á  la  ronza ,  en  deriva, 

sin  gobierno. 
Advance  wages.  Anticipaciones  de  cam- 


Advancement.  Ascenso,  promocion.^Su- 

perioridad ,  ventaja  ,  adelanto. 
Adventure.  Ancheta,  pacotilla. 
Advice  boat.  Aviso ,  correo ,  patache. 

AF 

Afloat.  À  flote. 

Afore.  A  proa ,  de  proa  ,  háeia  proa  ,  por 

la  proa,  por  la  cara  de  proa. 
Aft.  Por  ta  popa,  kdeia  popu^Popa, 

cara  de  popa ,  popes  y  popel* 
After.  Aftermost.  Hacia  popa ,  de  pepa, 

por  la  cara  de  popa ,  popes  y  popel. 

AG 

Agent  victualler.  Agente  è  fattor  de 
vtveres. 

Agent  (Navy  and  prlre).  Agente  one  se 
encatga  de  los  negocios  de  los  marinos, 
en  especial  de  los  referentes  á  presas. 

Agents  for  officers  of  the  Royal  marines. 
Agentes  para  los  negocios  de  los  oficia» 
les  de  infanteria  de  marina. 

Aground.  Varado. 

AH 

Ahead.  Por  la  proa. 
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ANC 


Ahead  (Line).  Linea  de  cámbate  natural. 
Ahead  (To  run)  of  one's  reckon  ni  ng. 

Propasar  la  estima* 
Abold.  Al  viento. 

Ahull.  A  palo  seco,  à  la  bretena.\Casco 
sin  palos, 

AI 

Air  funnel.  Conducto  da  ventilation  6 
respiradero, 

AL 

Aland.  A  tierra ,  en  tierra. 

Alee.  A  sotavento  (hablando  de  la  caña 
del  timon). 

Alee  (H¿rd  or  helm's).  Orzar  rodo,  or- 
zar d  la  banda. 

AH  in  the  wind.  Flamear ,  relingar. 

Allowance.  Ration. 

All**  well!  Alertai 

Aloft.  Arriba  (hablándose  de  algún  punto 
en  la  arboladura,  como  la  cofa,  el 
tope  &c). 

Along.  A  longo. 

Along  shore.  A  longo  de  costa  ,  bar  ajan" 
do  la  costa. 

Along  side.  Al  costado  de  uh  buque ,  atra- 
cado á  un  muelle  &c. 

Along  <To  lye).  Tumbar  ,  rendir  por  la 
fuerza  del  vient o.\\Si  á  la  misma  frase 
se  agrega  la  voz  side  con  el  genitivo 
del  objeto  á  que  se  refiere,  significa 
barloarse. 

Aloof.  A  barí  ovento.Jfr  Largo ,  orzado,  se- 
parado. 

Altitude.  Altura  de  los  astros. 

AM 

Amain.  En  banda,  de  pronto ,  de  repente.  || 

Arria ,  a  main  a. 
Amber  light.  Tarro  de  luz. 
Amidships.  Al  medio  del  buque,  en  ambos 

sentidos  de  su  longitud  y  latitud  é  an- 

Amidships  (Put  the  helm)!  A  la  via  el 
timón  !  Alza  timon  ! 

Ammunition.  Municiones. 

Ammunition  (Fixed).  Granadas,  carca- 
sas cargadas ,  pólvora  encartuchada  &c. 

Ammunition  (Unfixed).  Las  mismas  mu- 


AN 

i 

Anchor.  Ancla,  áncora. 
Anchor  (At).  Al  ancla. 
Anchor  (Best  bower).  Ancla  del  ayuste. 
Anchor  (Ebb).  Ancla  de  la  vaciante  6  del 
reflujo. 

Anchor  (Floating).  Ancla  flotante  6  flue- 


ARR 

ruante  :  armazón  de  construcción  porri— 
cular  que  se  echa  al  agua  en  un  tiempo 
duro  para  mantener  la  proa  á  la  mar  y 
no  caer  mucho  á  sotavento. 

Anchor  (Flood).  Ancla  de  la  creciente  6 
del  flujo. 

Anchor  (Kedge).  Anclote. 

Anchor  (Sea).  Anela  de  fuera. 

Anchor  (Sheet).  Ancla  de  la  esperanza. 

Anchor  (Shore).  Ancla  de  tierra. 

Anchor  (Small  bower).  Ancla  sencilla  é 
de  leva. 

Anchor  (Spare).  Quinta  ancla ,  6  ancla  de 

respeto:  la  caridad. 
Anchor  (Stream).  Cuarta  ancla.  Otros  lo 

toman  por  anclote. 
Anchor  (To)  or  anchoring.  Anclar , 

dear. 

Anchorage  or  anchoring 

deader  o  ,  anclage ,  andadero. 
Anchoring  ground  or  anchor  ground.  IV- 

u edere. 

An  end.  En  candela.\\De  tope. 
Angel  or  angle  shot.  Palanqueta, 
Annoy  (To)  an  enemy's  ship.  Incomodar 

d  un  buque  enemigo. 
Annoyance.  Incomodidad. 

AP 

Apparel  of  a  ship.  Aparejo  de  un  buque. 
Appearance  or  making  of  a  coast.  Ceja, 

sombra  de  tierra, 
Apeek.  A  pique  (hablando  del  ancla). 
Apron.  Contraroda.  |) Batiente  de  dique.  \\ 

Planchada  de  cañón. 

AR 

Arch  of  the  cove.  Arco  6  vuelta  de  Im 

bovedilla. 
Arching.  Arrufo, 
Architecture  (Naval). 

val. 

Arm  cleats.  V.  Cleats. 
Arm  gaskets.  V.  Gaskets. 
Arm  of  the  sea.  Brazo  de  mar. 
Arm  (To).  Armar. 
Arm  (To)  the  lead.  Poner  sebo  al 
dallo. 

Armed  mast.  Palo  compuesto. 
Armed  ship.  Buque  mercante  armado  en 

guerra. 
Armings,  ant.  Empavesadas. 
Armour  (Top).  Según  unos ,  batayola  \  so* 

gun  otros,  empavesada  de  cofa. 
Armourer.  Maestro  armero. 
Arms  of  an  anchor.  Brazos  del  ancla. 
Arms  of  the  yards.  Brazas  y  penóles  de 

las  vergas. 
Arrangemens  of  guns.  Numeración  de  loe 
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cañones  de  cada  batería ,  empezando  en 
babor  por  la  proa  y  en  estribor  por  la 
popa. 

Arse  of  a  block.  Parte  superior  de  ta  ca- 
jera de  los  motones  por  donde  laborea 
la  beta» 

Arsenal.  Arsenal. 

Artillery.  Artillería. 

AS 

Ashore.  En  tiert a.\\Varado. 
Assistant.  V.  Attendant. 
Astern.  A  popa ,  por  la  popa. 
Astern  (To  fall).  Ir  pars  atrás,  caer  pa- 


Athwart.  Al  través,  por  el  través. 
Athwart  hawse.  Atravesado  por  la  proa, 

abordando  al  buono  6  muy  inmediato. 
Athwart  ship.  De  babor  i  estribor,  de 

banda  d  banda. 
Athwart  the  fbre  foot.  Por  el  través  de 

la  proa,  cruzando  la  proa. 
Athwart  (To  ride).  Estar  atravesado  al 

anela  entre  viento  y  marea. 
Atrip.  A  reclamar. 

Atrip  (To  be  anchor).  Largar  el  fondo  el 
ancla. 

Attendant.  V.  Master  attendant. 
Avant-guard.  Vanguardia. 
Avast!  Forte  I 
Avaunt.  Fuera ,  largo. 
Average.  Avería  (Ja  de  la  carga). 
Awaft.  V.  Waft. 

Aweigh.  Lo  mismo  que  atrip,  iratdndose 

de  anclas. 
Awning.  Toldo. 

AX 

Axe  (Battle).  Machuelo  de  abordar. 
Axis.  Eye. 

Axle  tree.  Eje  de  cureña. 

AZ 

Aaimuth.  Azimut. 

Azimuth  compass.  Aguja  azimutal. 

BA 

Back.  Convexidad  ó  vuelta  estertor  de 

cualquier  pieza. 
Back  board.  Escudo  de  popa  de  bote. 
Back  of  the  rudder.  Azafrán  del  thnon. 
Back  of  the  stern  post.  Contracodaste 

exterior. 
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Back-Stay  (After).  Contra-estay. 
Back-stay  (Shifting  or  breast).  Quinal, 

brandal  volante. 
Back-stay-stool.  Meseta  de  guarnición. 
Back-stays.  Brandales,  burdas. 
Back  sweep.  V.  Frame. 
Back  (To)  an  anchor.  Engalgar  un  anda. 
Back  (To)  and  fill.  Poner  tas  velas  el 

filo. 

Back  (To)  astern,  dar. 

Back  (To)  the  sails.  Poner  las  velas  en 
facha.  V.  Aback. 

Badge.  Según  unos ,  jardin  fingido  :  se- 
gún otros ,  escudo  de  popa. 

Baffling  winds.  Ventolinas  variables. 

Bag  of  the  head  rails.  La  parte  mat 
baja  de  las  perchas  de  proa. 

Bag-pipe  (To)  the  mizen.  Acuartelar  la 
me  s  an  a ,  llevando  el  puño  de  la  escota 
d  la  aleta  de  barlovento. 

Bag  reef.  Cuarta  faja  de  rizos. 

Bags  (Hawse).  Mangueras  de  lona  de  toe 
escobenes. 

Bait.  Cebo  para  pescar. 

Balance  frames.  Cuadernas  de  lof  6  de 
cuadratura. 

Balance  reef.  Ant  agalla  diagonal  en  la* 
cangrejas  de  buques  menores. 

Balance  (To).  Tomar  ant  agallas  6  rizos. 

Balcony.  Galería  de  popa. 

Bale.  Achicador,  vertedor,  sarsola. 

Bale  si  ing.  Estrovo  de  pipería. 

Bale  (To).  Achicar  el  agua  con  vertedor 
y  por  consiguiente  en  bote  ú  otra  em- 
barcación semejante. 

Ball,  Bola  forrada  de  lanilla  que  los  al- 
mirantes y  contro— almirantes  llevan  so* 
bre  sus  insignias  en  tos  botes. 

Ball  (Chain).  Bola  de  cadena. 

Ball  (Fire).  Comisa  embreada. 

Ball  (Light).  Bala  de  iluminación. 

Ball  (Smoke).  Bala  de  humo:  composición 
ó  mixto  particular  encerrado  en  una 
granada  de  cuatro  agujeros. 

Ball  (S tang).  Palanqueta. 

Ball  (Stink).  Tromba  fétida:  mixto  par- 
ticular encerrado  en  papel  encolado  mug 
fuerte. 

Ballast.  Lastre. 

Ballast  lighter.  Lanchan  de  lastrar. 
Ballast  port.  Porta  de  lastre  ó  de  las- 
trar. 

Ballast  (To).  Lastrar. 
Ballast  (Washed).   Lastre  lavado  è 
guijarro. 

Balloon  or  grenade  balloon.  Saco  de  lona 
lleno  de  pólvora  y  granadas  cargados, 
con  una  espoleta  en  la  boca. 

Baluster.  Balaustre. 

Band.  Faja  de  refuerzo  de  las  ve  las. ^Fi- 
let e  6  liston. 
Band  (Rope).  Envergue. 
Bank.  Banco. 

9 
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Banker.  Buque  destinado  à  lo  pese»  del 

bacalao. 
Banner.  Bandera, 
Bar.  Barra. 

Bar  in  (To)  a  harbour.  Encadenar  la  boca 

de  un  puerto. 
Barca  longa.  Barco  longo. 
Bare  poles.  A  palo  teco. 
Barge.  Falúa, 
Barger.  Patron  de  falúa* 
Bark.  Barco ,  barca ,  embarcación  pequeña, 
Baroucle  or  barnacle.  Escaramujo. 
.Barometer.  Barómetro, 
Barrel.  Anima ,  cuerpo ,  eie. 
Barricade.  Parapeto  de  bat  oyóla ,  empa- 

lletado. 
Barricade  (To).  Empalie  tar. 
Bar-shot.  Palanqueta. 
Base.  Base. 
Basin.  Darsena. 

Bastard.  Bastardo,  vela  grande  de  Is 
galera. 

Batten.  Barrote,  barrotin,  regla,  jun- 
quillo, liston  6  vareta  de  enjaretado  &c. 
Battle.  Combate. 

Battle  array.  Orden  de  batalla  i  de  com- 
bate. 

Baulk.  Berlinga  y  percha  corta  de  pino 

del  J\forte.\\Puntal. 
Bay.  Bahía  y  golfo. 

BE 

Beach.  Playa,   orilla  del  mar,  costa, 
ribera.  „ 

Beached.  Expuesto  á  las  olas ,  aconchado. 
Beachy.  Que  tiene  playa. 
Beacon.  Valila.  \\ Nor  ai. 
Beaconage.  Derecho  de  val  iza. 
Beak  or  beak  head.  Saltillo  de  proa ,  an" 
tes  usado. 

Beak  head  bulk  head.  Fronton  de  proa, 

abolido  en  la  construcción  moderna. 
Beam.  Bao. 

Beam  line.  Línea  de  los  baos  en  el 
costado. 

Beam  (Midship).  Bao  maestro  ó  prin- 
cipal. 

Beam  (On  the).  For  el  través. 

Beam  (To  laid  on  the)  end«.  Recostarse 

el  buque  sobre  una  banda ,  descubriendo 

la  quilla. 

Bean  cod.  Dorna  :  bote  pescador  de  la 

costa  de  Portugal. 
Bear  (To).  Dirigirte  à  un  rumbo ,  demorar. 
Bear  away  (To)  large.  Arribar  à  escotas 

largas. 

Bear  down  (To)  on  a  ship.  Arribar  sobre 
un  buque. 

Bear  in  (To)  with  the  land.  Hacer  porla 

tierra ,  navegar  en  vuelta  de  tierra. 
Bear  off  (To).  Desatracar  del  costado  al- 
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gun  peso  que  se  iza.\\Ir  de  la  rrsaeltm  de 

fuera. 

Bear  off  (To)  from  the  land.  I>c  s  Atra- 
car se  de  la  tierra. 

Bear  up  (To)  or  to  bear  away.  Arribar  „ 
amollar  en  popa. 

Bear  up  (To)  round.  Andar  todo. 

Bear  up  (To)  the  helm.  Arribar. 

Bear  upon  (To)  a  point  of  the  compass. 
Gobernar  á  un  rumbo  de  la  aguja* 

Bearding.  Chaflán ,  rebajo. 

Bearing.  Situación  relativa ,  demora  ,  mar- 
cación. 

Beat  (To).  Andar  mas  que  otro  bnqm, 
salirle. 

Beat  down  (To).  Rebatir  lot  costura*. 

Beat  (To)  to  windward.  Barloventear, 
bordear,  voltejear,  velejear, 

Becalme  (To).  Calmar. ^Quitar  el  viento. 

Becalmed  (To  be).  Quedarse  en  caima,  || 
Quedarse  á  sotavento. 

Becket.  Binater  a. \\  Arraigado  de  motón  ó 
aparejo.  ||  Es  trovo. 

Bed.  Cuña  de  estiva,  calzo.\\ Según  unos, 
•fuste  de  mortero:  según  otros,  espio- 
nada de  mortero  en  las  bombarderos* 

Bed  of  a. river.  Caute  de  rio. 

Bed  of  a  gun  carriage.  Solera  de  cureña. 

Bed  of  the  bowsprit.  Mollete  del  bauprés. 

Bees  or  bowsprit  bees.  Orejas,  gavieta 
del  bauprés. 

Beetle  (Reeming).  V.  Caulking  mallet. 

Beet  te.  Maza  del  martinete. 

Before  the  beam.  Entre  el  través  y  la 
amuro  ,  demora  en  esta  dirección. 

Before  the  wind.  En  popa. 

Belace  (To).  Afirmar  un  cabo. 

Belay  (To).  Amarrar  6  dar  vuelta  à  urn 
cabo.  Otros  dicen  amarrar  cabullería  de 
labor. 

Belaying  cleat.  Cornamusa. 
Belaying  pin.  Cabrila  de  maniobro. 
Belee  (To).  Sot  avente  or. 
Belfrey.  Montante  de  compano. 
Bell.  Compana. 
Bellfry.  V.  Belfrey. 
Bell  top.  Arco  del  techo  de  lo  galería. 
Belly.  Vuelta  6  concavidad  interior  de  uno 
pieza. 

Belly  of  a  sail.  Seno  de  uno  vela.§Peje, 

Benché  of  boat.  Asiento  de  popa  de  bote. 

Bend.  Ayuste  ,  costuro  ,  nudo ,  balso, 
vuelta.  V.  Knot  y  Wale.  U«é*«îw  de 
entalingar.\\Cuaderno ,  ligazón. 

Bend  (Granny's).  Gar  upo. 

Bend  (Hawser).  Gorupo. 

Bend  (Midship).  Cuaderna  maestra.  Otros 
dicen  que  es  su  oçntorno  6  el  gaiibo 
principal. 

Bend  mould.  V.  Whole  moulding. 

Bend  (To).  Ayustar. \\Entaimgar ,  enver- 
gar ,  según  los  cosos  à  los  sustantivos 
á  que  se  une. 
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Beneaped.  V.  Neaped. 

Beati  nek  shrouds.  Patarraex,  arpas  de 
los  palot  mayores . 

Berth.  Bl  es f  ocio  out  necesita  un  buque 
fondeado  para  boneor.\]Lo  diti ancia 
refutar  entre  dot  buque s  fondeodor.\\El 
alojamiento  de  un  rancho  de  guardias 
marinât  ú  oficiales  de  mar.\\La  ¡itera  6 
catre  de  firme  de  lot  buqvet  menores. 

Between  decks.  Entre  lar  puent  et ,  de- 
bajo de  cubierta. 

Between  wind  and  water.  A  la  lumbre 
del  agua. 

Bevel.  E  i  cant  ilion  6  cartabón. 

Bevel  (To).  Tomar  el  escantillón  y  labrar 
con  escantillón. 

Bevelling.  Chañan. 

Bevelling  (Standing).  Escantillón  obtuso  ó 
crecido. 

Bevelling  (Under).  Etcantillon  agudo  i 


Bibbs.  Cacholas. 

Bight,  v.  creek. 

Bight  of  a  rope.  Seno  de  cabo. 

B  i  lander.  Bergantín  mercante  hot  andes  6 
emeeo.  Otros  dicen  solamente  embarca- 
ción pequeña. 

Bilbows  or  bilboes.  Barra  de  prisión. 

Bilge  or  builge,  or  bulge.  Pantoque. || 
Sentina. 

Bilge  pumps.  Bombât  de  carena. 

Bilge  trees,  bilge  pieces,  or  bilge  keels. 

Carenotet. 

Bilge  or  builge  or  bulge  water.  Agua  es- 
tancada de  la  tentino,  que  no  puede 
achicarse. 

Bilge  ways.  Anguilas* 

Bilged  or  builged»  Varado,  y  abierto  6 
desfondado  (el  bajel  que  te  halla  en 
atta  situación  ).  • 

Bill  of  an  anchor.  Uña  de  ancla. 

Bill  of  health.  Boleta  de  sanidad. 

BiU  of  lading.  Conocimiento  (el 
carga). 

Bill  pendent.  Amante  de  gancho. 
Billiard.  Simbarra. 
Binnacle  or  Bit  taci  e.  Bitácora. 
Binnacle  lamp.  Lautio  de  la  bitácora. 
Binding  st rakes  or  streakes.  Cuerdas  di 

¡as  cubiertas. 
Bindings.  Herrages  de  vigotae. 
Bins.  Alacenas,  estantes,  taquillos  de 

tot  pañoles. 
Birth.  V.  Berth. 

Birth  up  (To).  Entablar  bovedillas ,  mam- 
paros &c. 

Biscuit.  Bizcocho,  galleta. 

Bit  or  bite  (To).  Morder  el  anela,  agar- 
rar en  el  fondo. 

Bite.  Tajamar. 
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Bitt  (TO)  the  cable.  Tomar  bitadura  al 

cable ,  abitar. 
Bitter.  Bitadura. 

Bitter  end.  La  parte  de  cable  desde  la  bi- 
tadura al  chicote. 
Bitts.  Bitas. 

Bitts  (Bowline  and  brace).  Maniguetas, 
maniguetones. 

Bitts  (Fore  jear).  Escoteras  de  trinquete. 

Bitts  (Jear  and  top  sail  sheet).  Guindas- 
tes ,  abitones. 

Bitting  range.  Seno  de  bitadura. 

BL  . 

Blnck  strakes.  Cosederot. 

Blade  of  an  oar.  Pala  de  remo. 

Blanquets.  Uno  de  los  mixtos  de  brulote. 

fili  ok  of  the  Ice.  Resplandor  6  claridad 
del  horizonte  causada  por  el  hielo  en 
tos  mares  del  Norte  y  demás  glaciales. 

Block.  Motón  ,  cuadernal ,  garrucha ,  po- 
lca ,  pasteca ,  galápago,  según  el  adi- 
tamento que  lo  califico. 

Block  on  block.  A  rechina  moton.ftCer- 
rado  á  besar  (el  aparejo  que  se  pone  i 
llega  á  este  punto). 

Block  (TO).  Bloquear. 

Blockade.  Bloqueo. 

Blow  (To).  Soplar  ,  ventar. 

Blow  (To)  the  whistle.  Tocar  el  pito. 

Blow  up  (To).  Volar,  tal  tar  en  el  aire. 

Blue  lights.  Mixto  que  produce  una  luz 
azulada  y  sirve  para  hacer  señales  de 
noche. 

Blue  squadron.  Escuadra  de  la  bandera 
azul  :  la  tercera  y  última  de  las  divi- 
siones en  que  está  repartido  la  Armada 
Británica. 

Bluff.  Escarpado,  amogotado. 

Bluff  bow.  Proa  ¡Una  6  redonda. 

Bluff  headed  ship.  Buque  muy  llene  de 
proa  é  de  poco  lanzamiento  en  ella. 

Bluster  (To),  Bramar  el  mar  è  el  viento. 

BO 

Board.  Bordo,  bordada  ,  vuelta.\\Tabta  det 
Norte ,  de  menos  de  una  y  media  pul- 
gadas de  grueso. 

Board  (A  or  on).  Abordo. 

Board  admiralty.  V.  Admiralty  court. 

Board  (Navy).  Junta  naval.  V.  Navy 
office. 

Board  on  board.  Bordo  con  bordo, 
toado. 

Board  (To).  Abordar  al , 
Boarders.  Gente  destinada  al 
Boarding.  Abordage. 
Boat.  Bote ,  esquife. 
Boat  (Ferry).  Barca  de 
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Boat  in  frame.  Bue  en  piezas  que  te  Uo- 
va asi  para  armarlo  despues. 

Boat  (Jolly).  Chinchorro. 

Bo-t  LüDgj.  Laucha  :  bete  de  la  figura 
áe  esta,  aunque  mucho  mat  ligero. 

Bo  j  !m.iO  or  boat's  cu  a.  Patron  de  bote. 

BoatsUds.  calici  de  tot  embarcaciones 
menores. 

Boatswain.  Contramaestre. 

Boatswain  mate.  Segundo  contramaestre. 

Bobs  ti  y.  Barbiquejo. 

Bodily.  Por  el  travet. 

Body.  Casco ,  cuerpo  dei  buque. 

Body  (After;.  Cuerpo  de  popa. 

Body  rCaot).  Parte  del  casco  donde  se 
hallan  las  cuadernas  escantilladas. 

Body  (Fore).  Cuerpo  de  proa. 

Body  CSquare).  Parte  del  casco  que  con- 
tiene las  cuadernat  escuadradas. 

Boisterous.  Borraj  coso. 

Bold  sbore  or  bold  sea  coast.  Costa  acan- 
tilada. 

Bollards.  Cuerpee  muertos.^Eitaeat  de 
dique. 

Bollard  timbers.  Columnas  6  guias  del 
bauprés. 

Bollock,  blocks.  Motones  de  ostaga  de  lot 
drixat  de  gavia. 

Bolster.  Almohadat  de  ene  api  Ha  durât: 
macizos  de  escobenes ,  escoteras  tíc. 

Bolt.  Perno ,  cabilla  de  hierro.fyh az ,  pa- 
quete. 

Bolt  (Drive  or  starting).  Botador. 

Bolt  (Eye>  Cáncamo. 

Bolt  rope.  Relinga. 

Boltsprit.  V.  Bowsprit. 

Bo  It  sprit  sails.  Hombre  genérico  de  lot 
foques. 

Bolt  (To).  Empernar. 

Bombardment.  Bombardeo. 

Bomb  vessel  or  bomb-ketch.  Bombarda 
6  bombardera. 

Bonnet.  Moneta,  ala. 

Boom.  Botalón ,  botavara,  tangán,  ca- 
dena de  un  puerto  tíc. ,  según  el  adita- 
mento que  lo  califica. 

Booming.  Posición  de  un  buque  ó  un  lar- 
go con  todo  aparejo. 

Boomkins.  V.  Bumkins. 

Boot-topping  ,  or  boot-hose- topping. 
Pendolee. 

Botb-sheets-aft.  À  dos  puños. 

Bottom.  Fondos  del  buque,  obra  vivo.ft 
Fondo  dei  mar.^Buque. 

Bottomary.  V.  Bottomry. 

Bottomed  (Flat)  ship.  Buque  de  fondes 
planos,  chato. 

Bottomed  (Sharp)  ship.  Buque  de  mucha 
astilla  muerta. 

Bottomry  or  bottomary.  A  la  gruesa 
aventura. 

Bouge.  Rojo  de  vasija. 

Bound,  Destinado  {hablando  del  || 


BRE 

pxrrio  por  lot  vientos  è  entre  momeas  u 
nieve).  \\<J  uarnecido ,  guarnido. 

Bow.  Mura  :  cachete  de  prca.  Segua  otrvs, 
es  ta  misma  proa  è  toda  la  parse  llan- 
tera del  buque. 

Bow -chases.  M  trai  de  proa. 

Bow  grau.  Defensa  de  jarcia  trozad*  con- 
tra el  choque  de  les  hi-sict. 

Bower.  De  pro  a.  ftl*  ombre  ó  epiteto  dei 
cable  y  ancla  del  ayuste  y  del  de  lera, 
etto  ee ,  de  loe  dos  q-ue  están  mat  é 
uno  en  cada  banda. 

Bowl.  Gamella ,  plato. 

Bowline  or  bowling.  Belino,  bricks. 

Bowse  (To).  Halar,  tetar,  zollar* 

Bowsprit.  Bauprés. 

Bowsprit  shrouds,  Mcrtachos. 

Box  and  needle.  V.  Compass. 

Box-haul  (Joy.  Virar  for  rtdomée  è»  ma 
modo  particular  para  no  perder  en  ca- 
sos apurados. 

Box  of  a  pump.  Cuerpo  de  bomba. 

Box  Off  (To).  Abroquélar. 

Boxing.  Resalto  de  los  eteehemt.% Escar- 
pe de  la  ultima  pieza  de  ¡a  roda  con  su 
pie.\\JrJauiobra  de  acuartelar  d  proa  é 
poner  por  delante  el  aparejo  de  mquellm 
parte ,  cuando  se  ha  tomado  per  avante 
por  descuido  del  timonel  He. 

Boy.  Plaza  que  equivale  á  la  de  nuestros 


Brace.  Braza  (la  de  lot  vergas}. 
Brace  pendent.  Brazalote. 
Brace  (Preventer).  Contrabraza. 
Braces.  V.  Pojnters. 

Braces  (Lanthorn).  Arbotantes ,  cande- 
teros  de  los  farolee  de  popa. 

Braces  (Rodder).  Hembras  del  timón. 

Brace  (To).  Bracear. 

Brace  (To)  about.  Conte abraceor. 

Brace  (To)  in.  Bracear  por  barlovento. 

Brace  (To)  sharp.  Arranchar  lat  vergas. 

Bra  ce- to  (To).  Cambiar  el  aparejo. 

Bracket.  Se  gun  unos ,  adorno  de  escultu- 
ra en  forma  de  pedestal,  peana  &c: 
según  otros ,  candele  ton  ,  curvate  n. 

Bracket  (Hair).  Según  unos,  tapa-orejat 
ó  vicha-,  tegun  otrot,  la  voluta  del  ta- 
jamar. 

Braided  cordage.  Cajeta ,  trincia. 

Brails.  Candalizat  de  me  s  ana  y  cangre- 
jas, cargaderos  ;  brioles  de  velas  de 
cuchillo. 

Brail  up  (To).  Cargar  lat  velas. 

Brake.  Guimbalete. 

Brass.  Roldana  de  metal. 

Brass  coakes.  V.  Coak. 

Bread.  Pan ,  galleta  ,  bizcocho. 

Bread-room.  Pañol  del  pan. 

Breadth.  Manga  del  buque. 


BRU 

.  Manga  de  fuera  à 


Breadth 

fuera. 

Breadth  line.  Linea  del  fuerte. 

Breadth  moulded.  Manga  de  fuera  à  fue- 
ra de  lai  cuadernal  sin  contar  el  forro. 

Breadth  sweeps.  V.  Frames. 

Break.  Saltillo  de  loe  cubierta*. 

Break  (To).  Romper, 

Break  (To)  ground.  Levar  el  anoté» 

Break  (To)  sheer,  ir  al  garete  gar- 
rando. 

Break  up  (To).  Desguazar, 

Breakers.  Rompiente s.\\Lat  pieza*  ma* 
pequeña*  de  valigeria  quo  utan  loi  in- 
fiere*, aun  menor  e  *  que  el  barril. 

Break-water.  EicoUera,  ^Tajamar.  H So- 
breboja. 

Bream  (To).  Dar  fuego  à  lo*  tondo* ,  dee- 
palmar. 

Breaming  furze.  Brutea  {el  ramage  para 
dar  fuego). 

Breast.  El  travée ,  flanco  ê  cot  todo  de  un 
buque. 

Breast-hoard.  Caballete, 

Breast  fast.  Amarra  da  trové* ,  to- 
dera. 

Breast  gaskets,  y.  Gasket. 

Breast  hooks.  Buxardat  y  bul  arc  ama*. 

Breast  of  a  block.  Parte  inferior  de  la 
cajera  de  un  motón. 

Breast  rail.  Antepecho ,  propao ,  pata- 
mano  de  la  baranda  de  la  galería. 

Breast  rope.  Guardamancebo  de  eondar. 

Breast  work.  Propao. 

Breath.  Soplo  de  viento ,  ventolina. 

Breech.  Codillo, 

Breech  of  a  gun.  Culata  de  canon. 

Breech  of  a  knee.  Bragada  de  curva. 

Breeching.  Braguero  de  cañón  6  cu- 
rena. 

Bréese.  Brisa. 

Brewing.  Cariz  de  temporal. 

Bridles,  chicotes  de  cablet  con  cadenas 
fijas  Â  cuerpos  muertos  para  amarrar- 
te los  buques. 

Bridles  (Bowline).  Poa*  de  bolina. 

Brig,  brigantine,  brick.  Bergantín, 

Bring  (To)  by  the  lee.  Tornar  por  la 
alúa. 

Bring-to  (To).  Poner**  en  facha, 
Briog-up  (To).  Dejar  caer  un  ancla ,  dar 

fondo. 
Brisk,  fresco. 

Broach-to  (To).  Tomar  por  avante  con 
viento  fretco  ^  y  también  tomar  por  la 
lúa. 

Broad  pendent.  Gallardetón ,  rabo  de 
galio. 

Broad  side.  El  cottado.\\  Andanada ,  des- 
carga. 

Broken-backed  sbip.  Baje!  quebrantado. 
Broom  (To).  V.  To  bream. 
Brush  (Tar).  Etcopero. 
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Buccanier»  Pirata. 

Bucket.  Balde,  cacimba. 

Bucklers.  Piezat  que  sirven  para  tapar 
lot  escobenes  por  la  parte  interior. 

Budge  barrel.  Barril  con  manguera. 

Build  (To).  Construir, 

Build  (To)  a  chapel.  Tomar  por  avante 
con  viento  bonancible  y  dar  vuelta  re- 
donda. 

Builder  (Ship-).  Constructor, 

Building  (Ship-).  Con*truccìon.\Buqne  en 

construcción. 
Built.  Construido. 

Built  (A  freoch ,  english ,  Spanish  &c. 
ship).  Buque  de  construcción  francato, 
inglesa  y  española  &c. 

Built  (Frigate).  Afr agotado. 

Bulge.  V.  Bilge. 

Bulgeways.  V.  Bilgeways. 

Bulk  (Yn).  A  granel,  en  orre. 

Bulk  of  a  ship.  Detplazamiento  6  capa- 
cidad del  buque  :  y  à  veces  se  toma  por 
la  cargo. 

Bulkhead.  Mamparo  de  babor  á  estribor. 
Otros  lo  toman  en  general  por  todo 
mamparo. 

Bulkhead  (Beak  bead).  V.  Beak  bead. 

Bull'seye,  or  bulk'seye.  Guardacabo  de 
madera.\\yigoto  6  motón  ciego, \\Bertelfo 
de  canal. 

Bullet  (Branch).  Palanqueta, 

Bullet  (Chain).  Bala  de  cadena. 

Bullet  (Hollow).  Granada, 

Bullets  (Two  headed)  or  angles.  Palan- 
queta fronce  ta. 

Bum-boat.  Botecillo  del  tráfico  de  lo* 
puerto*. 

Bumkin ,  boomkJn  or  bumpkin.  Pedan- 
te de  amura  ;  y  también  puntal  de  tope. 

Bunt  gasket.  V.  Gasket. 

Bunt  of  a  sail.  Seno  de  vela. 

Bunt  of  a  square  sail.  Medianía  del  pu- 
ja men  de  la*  velo*  redondas. 

Bunt  of  a  stay-sail.  Martillo  de  vela  de 
estay. 

Buntine.  Lanilla. 

Bunt  lines.  Briole*  da  vela*  redonda*, 

briotine*. 
Buoy.  Boya, 

Buoy  (Cable).  Aboy adura  6  lo  acción  y 
efecto  de  aboyar  el  cable  pera  que  no 
roce  en  el  fondo. 

Buoy  rope.  Orinque. 

Buoy  (To).  Aboyar. 

Buoyancy.  Flotación  sobre  el  aguo,  el  ac- 
to de  flotar  cualquier  cosa. 
Buoyant.  Boyante. 

Burning  in  the  hawse.  Tension  extraor- 
dinaria del  cable  en  el  escoben, 
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Burr.  Anillo  ¿e  rem*:  he  de  pene ,  Uro! a.  Q 
Escoplo  triangular  i  de  hoc»  triangular. 

Burrel  shot.  Metralla  de 
clavo/ ,  piedras  &c. 

Burthen.  Cabida  6  porte  de  m  t-.^e 
toneladas. 

Burton.  Ettreliera  it  gavia  y  de  me/ana. 

Según  otror ,  pa'anqusn. 

Büíh.  Dado  de  bronce  de  roldana. 

Bushed.  Lo  que  tiene  dado  de  metal ,  co- 
mo roldanas,  hew.br  a  e  de  timón  &c. 

Bushing.  V.  CoakJag. 

Buss.  Buque  parecida  al  bergantín ,  que  te 
uta  en  la  petes  del  aréname. 

Butr.  E  r pal  don  par»  probar  artillería.  (| 
La  parte  de  lat  perchât  inmediata  è  la 
rail  del  árbol \El  extremó  inferior  i 
pie  de  palot ,  pieza*  (descabeza  de  ta- 

.  bien ,  según  otros. 

Butt-eod.  Cabeza,  frente  6  tope  de  ta- 
blón. 

Butts  (Caulking).  Cabeza*  de  tablones 
unidat  à  tope: 

Butts  (Close).  Cabezas  de  t óbleme t  es  pa- 
tinadas y  sobrepuestas. 

Buttock  lines.  Seccioné*  verticale*,  pa- 
ralelas al  eje ,  en  lo*  plano*  de  lot  bu- 
ques. 

Buttocks.  Cucharrot  6  llenos  de  popa. 

Button.  Barrilete.^Nudo.^Catcabel  de  eo- 
non.\\Z apatiti*  de  enero  sobre  que  tien* 
tan  lot  cabezas  de  algunos  clavos. 

Button  and  loop.  Minutera  de  pina  y  gaza. 

Buzz.  Silbido  de  bala. 

BY 

By  the  board.  Sobre  el  cortado» 
By  the  head.  Metido  de  proa  (el  buque). 
By  the  stern.  Metido  de  popa  (el  buque). 
By  the  wind.  Ciñendo  el 
By  lander.  Balandra» 


CA 

Cabin.  Càmara.\Camarote.\Catee  de  fir- 


me para  marineros  en  buque*  i 

Cable.  Cable. 

Cable  (Best  bower).  Cable  del  ayuste. 
Cable  (Yroo)  or  chain  cable.  Cable  de 

cadena. 
Cable  laid 

toda. 

Cable's  leoght.  Ertenstou ,  cumplido  de  un 

cable. 

Cable  (Sheet).  Cable  de  la  esperanza. 
Cable  (Small  bower).  Cable  sencillo  6  de 
leva. 

Cable  (Stream).  Calabrote. 
Cable  tur  or  cable  stage.  Sollado  de  lot 
tables. 


CAP 

O blet.  Gui-.da'.rza  a;c'abrctada  de  «*- 

nos  de  diez  pulgadas. \E slack*. 
Ca  boose.  Despensa  (en 
Cabarn.  Cajeta. 
Click.  Embarcado 
Calk  (To).  V.  To  < 
Calker.  V.  Caolker. 
Calker  rave  iron.  Escoplo, 
Ufate. 

Calker's  tool  box.  Baneusta  de  eoi* 
Calking  mallet.  Mallo  de  calafate. 
Call.  Pito  de  contramaestre. 
Call  (To)  at  any  port.  V.  To  touch. 
Call  (To  wfod  a).  Tocar  el  pita. 
Calm.  Calma. 

Calm  (Flat ,  dark ,  stark  or  dead). 

chicha. 
Calm  (Ta  fall).  Calmar. 
Calves  tongue.  V.  Tongue. 
Camber.  Arrufo ,  comba ,  vuelta. 
Cambered.  Quebrantado  ,  qx 
ifflbering.  Qutbr  anso. \\r  malta  è 
de  la*  cubierta*. 
Can.  Gabeta. 

Can  baby-  Boya  cínica,  è  de 
Can  hooks.  Gafas. 
Canister.  V.  Case-shot. 
Cannon.  V.  Gun. 
Canoe.  Canoa. 
Cant.  Oblicuo  6  inclinado. 
Cant  body.  Parte  del  buque 

lat  cuadernas  escantilladas. 
Cant  Croches.  Piques  ,  horquilla*. 
Cant  frames.  Cuadernas  escantilladas'. 
Cant  hook.  Gafa  para  revirar  fiera*  de 
arboladura.  Otro*  lo  toman  per  perro. 
Cant  pieces.  Cuchillo* ,  chapuces  de  palos. 
Cant  ribbands.  Vagara*  verdaderas  que 
no  deben  confundirse  con  la*  horizon- 
tale*. 

Cant  spar.  Percha  cuya  fibra  no  et  recta. 
Cant  timbers.  Astas  reviradas. 
Cant  (To).  Revirar  (hablando  de  objete* 

6  petos). 
Canvas.  Lona.\Tela  de 

men ,  aparejo. 
Cap.  Tatnborete. 
Cap  of  a  Mock.  Caja  de 
Cap  of  a  gun.  V.  Apron. 
Cap  scuttle.  Carroza  de  essala  earn  puer» 

ta*  de  corredera. 
Cap  (To)  a  rope.  Cubrir  el  chicote  de  uk 

cabo  con  un  capillo  de  lona. 
Caps-heart.  Vìgota. 
Capacity.  Capacidad  de 
Cape.  Cabo  de  tierra. 
Caper.  Corsario  pequeño 
Cappanas.  Broma. 
Capsice  (To).  Zozobrar. 
Capsquares.  Sobremuñonerát. 
Capstan  or  capstern.  Cabrettante. 
Capstan  (Double).  Cabrestante  de  dos 
cuerpos. 
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.Capstan  (Flying).  V.  Crab. 
Capstan  (Ship  and  unship).  Cabrestante 

de  quita  y  pon. 
Capstan  (Single  or  gear).  Cabrestante 

fendilo. 

Capstcrn  (Gear).  Cabrestante  de  proa* 
Captain.  Capii  on.)\Cobo  de  guardia  y  de 
canon  ,  gaviero ,  bodeguero,  según  los 
aditamentos  que  lo  califican. 

Captain  of  a  mess.  Cabo  de  rancho. 

Captain  of  the  fleet.  Contra-almirante  6 
Capitan  de  navio  antiguo  que  hace  en 
una  escuadra  las  veces  de  nuestro  ma- 
yor general. 

Capture.  V.  Prize. 

Capture  (To),  Apresar. 

Carack.  Carraca ,  urca. 

Carcass.  Esqueleto. 

Card  of  a  compass.  Rosa  de  la  aguja. 

Careen.  Carena. 

Careen  (To).  Carenar. \Dar  de  quilla, 
tumbar. 

Careening  jear  or  gear.  El  aparato  ne- 
cesario para  tumbar  à  la  quilla. 

Careening  (Wharf).  Carenero,  grada  de 
carena. 

Cargo.  Carga ,  cargamento. 

Car  Hog  (Mast).  Llave  de  fogonadura  de 
palo. 

Carlings  or  carliner.  Atravesaños  de  las 
latas  ,  barrotines. 

Carlings  of  the  hatches.  Galeotas  de  es- 
cotilla. 

Carpenter  (Ship).  Carpintero  de  ribera. 

Carpenter's  crew.  Marineros  que  traba- 
jan de  carpinteros. 

Carpenter's  joint  rule.  Codo  ingles. 

Carpenter's  mate.  Segundo  carpintero. 

Carriage.  Cureña  :  afuste  6  explanada  de 
mortero ,  según  el  aditamento  que  lo  ca- 
lifica. 

Carrlck  bend.  Nudo  al  derecho. 

Carrick  bitts.  Sitas  del  molinete. 

Carronadc.  Carroñada. 

Carry  away  (To).  Perder. 

Cartel  or  cartel  ship.  Buque  parlamenta- 
rio destinado  al  conge  de  prisioneros. 

Cartridge.  Cartucho. 

Carved  or  carvel  work.  En  botes  y 
barcaciones  menores ,  el  forro  que  no  es 
de  tingla4¡Ue.\\Esculturo  ,  según  otros. 

Case  or  canister  shot.  Especie  de 
da  cargada  con  balas  pequeñitas  de 
hierro. 

Cases  for  cartridges.  Guarda-cartuchos. 
Cask.  Vasija  :  pipa ,  cuarterola  &c. 
Casket.  Tomador. 

Cast  (To).  Ligar  (en  términos  de 
truccion)  ;  arriar  y  despasar  un  cabo; 
naufragar ,  hacerse  pedazos  ;  fondear, 
dejar  caer  un  ancla  caer  de  ta  buena 
y  de  la  mala  vuelta  al  dar  la  vela  :  des- 
trincar la  artillería  ;  echar  la  sonda  i 
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'.  Tiene  en  sus  casos  todos  estos 
significados  ó  según  el  aditamento  que 
lo  califica. 
Cast  knees.  Curvas  de  alto  A  bajo  con 
vuelta  por  estar  encima  de  alguna  por- 
ta &c. 
Casting.  Abatimiento. 
Castle.  V.  Fore  castle. 
Cat.  Gata.\\Cierto  buque  peculiar  de  la 

Noruega. 
Cat  beam.  Mao  del  fronton  de  proa. 
Cat-bar  pings.  Jaretas  de  las  arraigadas 

de  cofa. 
Cat-head.  Serviola. 

Cat-head  shrouds.  Mostachos  del  bau- 
prés que  terminan  en  la  serviola. 
Cat  of  nine  tails.  Disciplinas  de  nueve 
ramales  para  castigar  á  los  marineros 
y  soldador. 
Cat  (To)  the  anchor.  Enganchar  la  gata* 
Catamaran.  Balsa ,  jangada. 
Cat's  paw.  Ventolina.  || Soca  de  lobo  de  ca- 
bo ,  doble  y  sencilla. 
Cat's  tai).  Parte  interior  de  lot  serviola* 
que  endentó  debajo  del  bao  del  fronton. 
Caulk  or  calk  (To).  Calafatear, 
Caulker  or  calker.  Calafate. 
Caulking  or  caulker's  making  iron.  Hier- 
ro de  meter  y  de  sentar  estopas  en  las 
costuras. 

Caulking  mallet.  Mallo  de  calafate. 

CE 

Ceiling  or  fbot  waleing.  Forro  interior 

de  ¡a  bodega. 
Cells.  V.  Port  cells. 
Center.  Centro. 
Cerecloth.  Encerado. 
Certificate  of  the  health  office.  Patente 

de  sanidad. 

CH 

Chaçe.  V.  Chase. 

Chafe  (To).  Rozar ,  luchar ,  ludir,  tra- 
bajar. 

Chain.  Cadena  :  y  según  el  aditamento 
que  lo  califica,  asi  es  de  bomba,  de  me- 
sa de  guarnición  üc. 

Chain  boat.  Lanchan  de  auxilio  con  ga- 
vie/e ,  molinete  &c.  , 

Chain  bolt.  Perno  del  último  eslabón  de 
tas  cadenas  de  las  mesas  de  guarnicivn 
que  también  sujeta  el  estribo.  > 

Chain  in  (To)  a  harbour.  Cerrar  un  puer- 
to con  la  cadena. 

Chain  plates.  Cadenas  de  planchuela  de 
las  vigotas. 

Chain  shot.  V.  Shot. 

Chain  wales  or  channels.  Mesas  de  guar. 


ntcion. 
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Chains  (The  fore).  Cadena*  da  lar  meta/ 

de  guarnición  de  trinquete, 
Chalos  (Pendent).  Cadena*  de  valiza. 
Chains  (Shank -painter).  Boza*  de  uña  de 
cadena. 

Chains  (Top).  Boza*  de  cadena  de  là*  ver- 
gai mayores. 

Chains  (Working).  Cable*  de  cadena  de 
una  pulgada  de  diàmetro  pora  abajo. 

Chamber  of  a  pump.  Almacén  de  bomba. 

Chamfering.  Chaflán ,  en  lo*  cantos  de  lo* 
tabiones.\\Espatillado t  en  la*  frente*. 

Change  (To).  Cambiar  una  vela  ó 
rejo. 

Changeable.  Variable. 

Channel.  Canal. \\Mesa  de 
Cajera  da  motón. 

Channel  (Garboard  strake).  Alefrit. 

Channel  wales.  Cinta*  de  las  cadena*. 

Chap.  Grieta ,  fenda. 

Chapel  (To).  V.  To  build  a  chapel. 

Compelling.  Tomada  por  avante ,  6  el  ae- 
to  y  efecto  de  tomar  por  avante. 

Charge.  Carga  de  cañan.  Otro*  lo  toman 
por  la  carga  6  cargamento  del  buone. 

Chart ,  or  sea  chart.  Carta  marina  6  es- 
férica. 

Chart  (Plain).  Carta  plana. 

Charter  party.  Carta-partida.  Otro*  ài" 
cen  «  contrato  de  Aetamento." 

Charter  (To).  Fletar. 

Chase.  Caza.„Bl  buque  per*eguido.ì\Calzo 
de  puntal  :  y  según  otro* ,  e*  la  morta- 
ja donde  entran  lo*  pie*  de  pilare*, 
puntale*  de  hierro ,  barrote*  &c. 

Chase  guns.  V.  Bow  chases. 

Chase  port.  Porta*  de  la*  mira*  de  proa 
y  guardatimene*. 

Chase  (To).  Dar  caza. 

Chaser.  Cazador. 

Chases  (Bow)  or  chase  pieces  or  head 
chases.  Mira*  de  proa. 

Chases  (Stern).  Guardatimene*, 

Cbear.  V.  Cheer. 

Chearly.  V.  Cheerly. 

Cheek  of  a  block.  Quijada  de  motón. 

Cheek  of  a  gaff.  Boca  de  cangrejo. 

Cheek  of  a  pump.  Picota  de  bomba. 

Cheek  (To)  the  bowlines.  Halar  la*  bo- 
tina*. 

Cheeks  of  a  gun  carriage.  Gualderas  de 
cureña. 

Cheeks  of  a  mast.  Según  unos ,  lo*  chan- 
flones ;  *egun  otro*,  la*  cachola*  de  lo* 
palo*. 

Cheeks  of  the  bowsprit.  Oreja*  del 
bauprés. 

Cheeks  of  the  head.  Según  uno*,  batide- 
ro* de  proa  :  *egun  otro* ,  la*  curvas 
banda*. 

Cheer.  Aclamación  ,  saludo  à  la  voz ,  esto 
es  ,  et  acto  y  efecto  de  hacerlo ,  pero  la 
voz,  de  que  *$  uta  para  ello  et  la  de 


OLÏC 

hurrah t  que  equivale  á  la  de  ¡vira 

el  Rey! 
Cheer  (To).  Saludar  ó  la  voz. 
Cheerly.  ¡  Pronto  !  vivo  !  ligero  !  con  alma, 

con  esfuerzo  \ 
Cheque.  Revista. 
Chestrees.  Castañuela  de 
Chine.  La  parte  del  trancanil 

ma*  alta  que  la  cubierta. 
Chiose  (To).  Embromar  cottura*. 
Chisel  (Cold).  Cortafrío. 
Choak  (To)  the  luff.  Cerrar  un  aparejo  é 

botar. 

Chock.  Choque ,  cuchillo  6  chapuz  de  palo. 
\\Burel  6 cuña  de  engazar. || Taco  de  ma~ 
dera.\\Calzo. 

Chock  a  block.  Â  rechina  motón.  Otro* 
dicen  «¿  beeor." 

Chock  of  the  bowsprit.  Almohada  ó  mo- 
llete del  bauprés. 

Chocks  (Windlass).  Columna*  del  moli- 
nete. 

Chop  about  (To).  Saltar  el  viento. 
Chop  of  a  channel.  Boca  de  canal. 
Chucking.  Cáñamo  de  segunda  suerte. 
Chronometer.  Cronómetro. 

ci 

Ciellng.  V.  Ceiling. 

Circular  navigation.  Navegación  circular, 
esto  e* ,  aquella  en  que  *e  da  vuelta  al 
globo. 

Circumnavigate  (To).  Navegar  alrede- 
dor $  entiende**  del  globo  ,  de  un 
bajo  4de.  en  cuyo  último  cato  e*  bojar  6 
bojear. 

Circumnavigation.  Navegación  de  dar  la> 
vuelta  al  globo. 

ex 

Clamp.  Empalme. 

Clamp  (To).  Empalmar. 

Clamps.  Durmientes.  \\  Sobremuñoneras.  jj 
Suncho*  con  arbotantes  para  sujetar 
palo*  de  boterà  El  husillo  Ge. 

Clamps  (Hanging).  Castañuelas  de  hierro. 

Clap-oo  (To).  Hacer  firme  ó  parar  bo- 
za* &o.  ■ 

Clapboard.  Falca, 

Clapper.  Válvula  de  imbornal.  Otro*  la 
toman  por  válvula  6  chapeleta  en  ge- 
neral. 

Clasp  hoops.  Sunchos  de  bisagra. 

Clave.  Banco  donde  se  aseguran  lo*  ma» 
tone*  pora  abrir  lar  cajera*. 

Claw-off(To).  Barloventear  para  raf ar- 
se de  una  corta  y  evitar  el  naufragio. 

Clay. 
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r.  Claro ,  zafo. 
Clear  for  action.  Zafarrancho  de  combate. 
Clear  snip,  tiuque  de  mucho*  delgado*. 
Otro*  dicen  zafarrancho!  como  voz  de 
mando  para  hacerlo. 
Clear  (To).  Aclarar,  zofor.\\Quitar vuel- 
ta. \\ Franquearse.  )\  Montar  ,  franquear  i 
rebasar  un  bajo  &c.  |]  Hacer  zafarran- 
cho de  combate. 
Cleats.  Cornamuza* ,  manigueta* ,  tojinot. 

Otro*  dicen  *r  abrazaderas ,  galápagos." 
Cleats  (Comb  or  notched).  Castañuela*. 
\\G ¡melgo  con  ojo*  por  la  cara  baja  de 
la  cebadera  para  lo*  envergue*. 
Clerk,  Contador.  ||  Escribiente. 
Clew.  V.  Clue. 
Clinch,  Malta. 

Clinch  (Inside).  Malla  de  entai ing adura. 
Clinch  (Outside).  Malla  de  maniobra. 
Clinch  (To).  Entalingar. 
Clincher  or  clinch  work.  Tingladillo. 
Clinching.  Solapadura  ,  calafateo  ligero. 
Close.  Inmediato ,  cerrado. 
Close  aft.  Â tesar  {hablando  de  cazar  la* 
velas). 

Close  fights.  Parapeto*  con  tronera*  para 

fusilería. 

Close  hauled  (To).  Ceñir  el  viento ,  na- 
vegar de  bolina. 

Close  in  (To).  Atracar. 

Close  quarters.  Atrincheramiento*  6 mam- 
paro* de  babor  á  estribor  para  defensa 
de  un  abordage. 

Close  (To).  Acercarse ,  cerrar,  estrechar. 

Close  top.  Cofa  llena  6  entablada. 

Cloth.  Paño  de  vtla.\\Empavesada. 

Cloth  (Mast).  Batidero  de  vela. 

Cloth  (To)  the  bolsters.  Forrar  la*  al- 
mohadas de  encapilladuras. 

Cloud.  Nube ,  celage. 

Cloudy.  Nublado,  cubierto  de  nube*-,  ace- 
lajado. 

Clove  hitch.  2>o*  cote*.  V.  Hitch. 

Club-haul  (To).  Virar  por  avante  sobre 
una  eosta  y  con  mar  gruesa ,  dando 
fondo  al  ancla  de  sotavento  para  con- 
seguirlo ,  cuando  péra  la  orzada  ,  y  pi- 
cando el  cable  luego  que  la  mayor  está 
amurada  de  la  nueva  vuelta. 

Clue  of  clew  down  (To).  Arriar  tas  ga- 
vies, cargando  por  los  chafaldete*. 

Clue  or  clew-garnets.  Palanquines.  Otros 
lo  toman  también  por  car  g aderar. 

Clue  or  clew-lines.  Chafaldetes. 

Clue  or  clew  Of  a  sail.  Puño  bajo  de  la* 
vela*. 

Clue  or  clew  up  (To).  Cargar  lo*  puño*. 

Otro  traductor,  agregando  á  la  frate 

¡a  expresión  the  sails,  dice  solamente: 

w cargar  las  velar.*1 
Ouster  of  islands,  trees  &c.  Grufo  de 

Islas ,  de  árboles  «e. 
Clutches.  V.  Crotches, 


COL 
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Coach  or  couch.  V.  Round  house. 

Cooking.  Ayuste,  empalme  en  el 

Otros  dicen  :  *' endentar  piezas  de  arbo- 
ladura por  medio  de  machos  ó  dados." 
II  Poner  dados  de  bronce  á  las  roldanas. 

Coaks.  Machos  6  dados  de  madera  dura 
para  unir  piezas  de  árbol adura.\\Dodo* 
de  bronce  de  roldanas  6  de  motonería. 

Coaming  carlings.  Brozólas  de  quita  y 
pon  de  ¡a*  espionadas  de  las  bombar- 
dera*. 

Coamings  of  the  hatches.  Brozóla*  de 
acotillo*. 

Coast.  Costa. 

Coast  (To).  Costear. 

Coaster.  Costero,  cottelo,  costanero. 

Coasting  pilot.  Práctico  de  cotta. 

Coasting  trade.  Cabotage. 

Coasting  vessel.  Barco  catterò  è  de  cabo- 
tage. 

Coat.  Capa  de palot,  del  timon  &c.\\ Mano 

6  capa  de  alquitrán ,  de  pintura  &c. 
Cob  (To).  Azof  ar  con  una  pala  de  madera. 
Cobbtog.  Cattigo  de  azotet  con  una  pala 

de  modera. 
Cobbiog-board.  Pala  de  madera  con  quo 

te  azota  á  un  delincuente  en  lot  nalgat. 
Coboose.  Cajon  de  madera  que  cubre  el 

fogón  en  algunos  buques  mercantet. 
Cock-bill.  Pendura. 
Cock-boat.  Serení. 

Cock-pit  or  pitt.  Enfermería  de  combate 
en  el  tollado.  Otrot  dicen  únicamente: 
*  entarimado  del  tollado." 

Cock-swain.  Patron  de  bote  é  lancha. 
V.  Coxswain. 

Cocket  or  coquet.  Sello  de  la  aduana. 

Cocks.  V.  Coaks. 

CodÜla.  Ettopa  de  cáñamo. 

Cod-smack.  Buque  de  la  petca  del  ba- 
calao. 

Coil.  Aduja.\\Pieza  de  jarcia  adujada  y 

amarrada. 
Coil  (To).  Adujar. 

Coil  (To)  against  the  sun.  Segvn  unot, 
adujar  be  tat:  tegun  otrot,  adujar  ai 
revet. 

Coil  (To)  the  geer.  Coger  la  maniobra, 

zafar  cabot. 
Coil  (To)  to  or  with  the  sun.  Segvn  uno*, 
adujar  cablet,  calabrotes  &c.  :  segua 
otros ,  adujar  al  derecho. 
Coiling.  El  acto  de  adujar. 
Coins.  V.  Quoins. 

Coins  (Canting).  Calzati  cuña*  de  ortiva. 
Colas  (New  pattern).  Cabrione*. 
Coins  (Standing^).  Leña  de  estiva. 
Cold  chisel  or  eh  izze L.  V.  Chi  sel. 

Colisi*»  £ f%C §o^^t 1 1 A&ao**9 %%  de 
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tais,  gaza  ie  sus  vigotas,  y  de  las  de 
los  barbiquejo*,  mostachos  &c. 

Collar  beam.  Seguu  unos ,  bao  del  salti- 
no :  tegun  otrot ,  amura  ,  cuadra  6  re- 
del  de  proa. 

Collier.  Barco  del  tráfico  del  carbon  de 
piedra. 

Colours.  Eanderat  nacionales. 
Comb  cleats.  V.  Cleats. 
Combat.  Combate. 

Combs  of  tbe  yards.  Gimelgas  con  ojos 
que  se  clavan  por  la  cara  inferior  de 
las  vergas  para  los  envergues. 

Come  (To)  home.  Venirse  el  ancla. 

Come  up  (To).  Según  unos ,  enmendar  la 
gafa  para  atracar  los  tablones  al  cos- 
tado :  según  otros ,  arriar  el  cabrestan- 
te en  batida ,  aunque  jamas  se  ha  visto 
en  nuestra  marina  esta  maniobra  ,  que 
seria  la  mas  absurda  y  desastrosa ,  en- 
tiéndese mientras  el  virador  está  guar- 
nido y  manda  fuerza,  porque  de  ¡o 
contrario,  no  tendría  lugar  el  arriar. 

Comings.  V.  Coamings. 

Coming-tO.  Según  unos,  ¡a  orzada  que 
da»  los  buques  estando  d  la  capa  6  en 
facha  i  al  aproar ,  hacer  por  el  ca- 
ble &c.  :  según  otros  ,  bracear  en  facha. 
^  m  j  x  i  ^  x\  ^ '  &  • 

Commander.  Comandante  :  titulo  del  que 
manda  corbeta,  bergantín  6  bombardera. 
II Alazo  rodero. 

Commissary.  Comisario, 

Commission.  Patente  que  expide  el  Lord 
Grande  Almirante  y  en  su  defecto  el 
almirantazgo  á  los  almirantes ,  capita- 
nes, comandantes  y  tenientes. 

Commission  (To  put  in).  Armar  (hablan- 
do de  buques). 

Commissioned  officers.  Oficiales  patenta- 
dos ,  que  son  los  almirantes ,  capitanes, 
comandantes  y  tenientes:  oficiales  de 
guerra. 

Commissioned  (Non)  officers.  Oficiales  no 
patentados ,  que  son  los  masters ,  cape- 
llanes, cirujanos,  segundos  masters,  y 
segundos  cirujanos:  oficiales  mayores. 

Commissioners.  Los  vocales  de  la  Junta 
naif  al  oficiales  de  la  Armada  y  suge  tos 
particulares. 

Commissioners  of  tbe  dock  yards.  Co- 
mandantes de  arsenales. 

Commissioners  of  tbe  Navy.  Vocales  de 
la  Junta  naval» 

Committee  of  accounts.  Sección  de  cuentas: 
una  de  las  que  componen  ¡a  Junta  naval. 

Committee  of  transports.  V.  Transport 
office. 

Committees.  Las  secciones  en  que  se  di- 
vide la  Junta  naval. 

Commodore.  Capitan  de  navio  que  manda 
en  gefe  escuadra  6  division  con  nam— 
bramicnta  del  almirantazgo.  \\  In  los 


> 
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convoyes  de  buques  mareantes  sin  es» 
colta ,  el  que  hace  de  comandante. 

Companion.  Lumbrera  ,  carroza,  chupeta 
de  escala  en  los  buques  mercantes. 

Company.  Compañía ,  conserva ,  convoy. 

Company-keeper.  Buque  compañero,  de 

Company  (Ship's).  Equipage,  inclusos 
los  oficiales. 

Company  (To  join).  Incorporarse,  reu- 
nirse. 

Company  (To  part).  Separarse. 

Compass.  Aguja  nàutica. 

Compass  (Mariner's).  V.  Compass. 

Compass  timbers.  Piezas  de  vuelta. 

Compassing.  Lo  que  tiene  vuelta,  corno 
cucharros ,  curvas  &.  La  de  los  cuchar- 
ros  es  gallina. 

Complement.  Dotación  de  oficiales,  ma- 
rineria ,  tropa  (de. 

Complement  of  marines.  Guarnición. 

Composition.  Mixtos. 

Comptroller  of  the  Navy.  El  presidente 
de  la  Junta  naval  que  generalmente  la 
es  uu  Almirante. 

Concluding  line.  V.  Une  y  middle  rope. 

Co  ad  (To).  Gobernar ,  mandar  al  timonel. 
6  dirigir  el  gobierno  del  buque. 

Contline.  El  hueco  ó  vacio  que  dejan  en- 
tre si  los  cordones  de  uu  cabo  por  causa 
de  la  colcha. 

Contractor  of  a  ship.  Contratista  de  la 
construcción  de  un  buque. 

Coot  splice.  Haza  de  encapüladura  de 
dos  costuras. 

Conversion.  El  acto  de  labrar  piezas  da 
madera  para  el  uso  d  que  se  destinan, 
con  la  menor  pérdida  é  desperdicio  po- 
sible. 

Convoy.  Convoy. 

Convoy  ship.  El  bajel  que  da  el  convoy. 

Convoy  (To).  Convoyar. 

Cook  room.  Los  fogones. 

Cook  (Ship's).  Cocinero  del  equipage. 

Coop  (Hen).  Gallinera. 

Cop'ng.  La  disposición  de  los  brazos  de 

las  curvas  de  hierro  ajustada  al  sitia 

que  deben  ocupar. 
Cord  of  twine.  Hilo  de  velas. 
Cordage.  Cabullería ,  jarcia  ,  maniobra. 
Cordage  (Cable  laid).  Jarcia  atalabro- 

tada. 

Cordage  (Plaited).  Cajeta. 
Cordage  (Twice  laid).  Jarcia  colchada 
dos  veces. 

Cork  lines.  Relingas  de  los  corchas  en 

las  redes  de  pesca. 
Corposant.  Fuego  de  San  Telmo. 
Corsair.  Corsario. 
Cott.  V.  Hammock* 
Couch.  V.  Coach. 

Couch  (To)  well.  Caer  de  la  buena 
vuelta. 
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Counter  or  lower  counter  Bovedilla, 
Counter  current.  Contracorriente  ,  ó  re- 
veta. 

Counter  mould.  Plantilla  farà  trazar  el 
canto  interior  de  lat  cuadernas. 

Counter  timbers.  Gambotat. 

Counter  (Upper  or  second).  Segunda  bo— 
vedilla ,  superior  á  la  ya  citada ,  ú  otro 
poco  de  arco  que  forman  en  el  codillo 
las  gambotat, 

Counterbracing.  La  acción  de  contrabra- 
ce ar  ^  contrabraceo. 

Course.  Rumbo,  derrota.}^  En  plural,  la* 
mayores ,  los  papahígos. 

Course  (Fore).  Kl  trinquete. 

Course  (Main).  La  mayor. 

Course  (Mizen).  La  mesan  a. 

Course  (Sprit-sail).  La  cebadera. 

Court  martial.  Consejo  de  guerra  para 
iodos  los  individuos  de  Capitan  de  navio 
inclusive  abajo. 

Cove.  El  espacio  que  media  entre  el  canto 
alto  de  las  ventanas  de  popa  y  el  bajo 
de  la  bovedilla  de  ¡a  galería. 

Coxswain.  Patron  de  embarcaciones  me- 
nores, V.  Cock-swain. 

CR 

Crab.  Cabrestante  volante ,  husillo. 
Cradle.    Basada,  \\  Hamaca   montada  en 

ganchos  de  doble  movimiento. 
Craft.  Artes  y  arreos  de  pescar. 
Craft  (Small).  Según  unos ,  embarcación 
para  descarga  6  menor  costerai  según 
otros ,  navichuelos  de  pescadores  ,  bar- 
cas ,  barcos ,  bateles ,  faluchos ,  lan— 
.  chas  &c. 

Cram  iron.  Grapa ,  laña,  civica. 

Crane  lines.  Perigallos  de  los  amantillos 
de  ta  botavara  para  facilitar  la  opera- 
ción de  izar  el  pico  en  buques  menores. 
Según  otros,  culebras  de  los  obenques. 

Crank.  Arbotante  de  los  faroles  de  popa. 
^Sustentante. 

Crank  (A  ship)  by  the  ground.  Buque  de 
fondos  ton  finos  que  no  puede  vararse 
en  tierra  sin  riesgo. 

Crank  or  cranksided  ship.  Buque  celoso  6 
de  banda  falta. 

Crawl.  Corral  de  pesca. 

Crater.  Buque  sueco  de  tres  palos  tiples. 

Crazy  ship.  Buque  viejo  ,  inservible,  **- 
eluido  éfe. 

Creek.  Cala,  caleta,  rada  pequeña,  abra, 
Creeky.  Tortuosa,  llena  de  caletas  (la 
costa  de  esta  configuración  6  natu— 

Creeper.  Arpeo  6  rezón  de  rastrear. 

Crew.  Equipage ,  tripulación. 

Crew  (Gunner's).  Marineros  que  â  las 
ordenes  del  condestable  hacen  las  fun— 
cionet  de  nuestros  artilleros. 
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Cringles.  Carruchos. 

Cringles  (Yron).  V.  Hanks. 

Croaky.  Tabla  alabeada. 

Cross-bar-shot.  V.  Shot. 

Cross-beam.  Atravesaño.\Crux  de  las 
bitat  (ti  te  refiere  à  ellas). 

Cross-bored.  Tabla  6  cualquiera  otra  pie- 
za que  tiene  las  claveras  diagonales  í 
al  sesgo. 

Cross-chocks.  Choques  de  lot  genoles. 

Cross  in  the  hawse.  Cruz  en  los  cables. 

Cross-jack-yard.  Verga  seca  en  los  bu- 
ques de  tres  palos  y  bergantines— gole— 
tas.  H  Verga  redonna  de  goletas  y  ba- 
landras. 

Cross— lines.  V.  Rat-lines. 

Cross-piece.  Cabillero.^Cruz  6  cruceta  de 
las  bitas.  V.  Cross-beam. 

Cross-pieces.  Crucetas. 

Cross -sea.  Mar  de  través. 

Cross-spales.  Tablones  de  manga. 

Cross-staff.  Ballestilla, 

Cross-trees.  Según  unos ,  crucetas  ;  se- 
gún otros ,  baos  de  los  palos. 

Crotches.  Piquet  6  v arengas  piquet.^ 
Horquillas  de  hierro.\\Candelerot  de  la 
madera  de  respeto. 

Crotchet.  Correa. 

Crow.  Pie  de  cabra. 

Crow  foot.  Araña,\\Bao  de  horquilla,  bao 
eompuetto,  » 

Crow  or  croud  (To)  sail.  Hacer  toda  fuer- 
za  de  vela, 

Crown  knot  or  crowning.  Remate  i  co- 
ronamiento de  piño, 

Crown  of  an  anchor.  Qeuz  del  ancla. 

Crown  of  the  cable.  El  hueco  que  for- 
man en  el  centro  lat  adujar  de  un  ca- 
ble ,  que  algunot  llaman  pozo. 

Crown  (To)  a  wall  knot.  Coronar  è  ter- 
minar una  pina,  duplicando  las  pa- 
sadas. 

Cruize.  Crucero,  corso,  campaña  de  cru- 
cero. 

Cruize  (To).  Cruzar,  hacer  el  corso,  cor- 
sear, 

Cruizer.  Buque  de  crucero  6  que  esté  en 
crucero,  \\  Corsario, 

Cruizing  latitude.  Crucero  (e/  parage  en 
que  te  hace"). 

Crutches  or  clutches.  Busardos  de  popa.\\ 
Piques  i  varengas  piques.^Candeleros 
de  horquilla  para  balayólas  y  otros 
usot.\\  Hor  quill  at  ó  bocas  de  cangrejos. 

cu 

Cuddy.  Ttlla.\Càmara  alta  de  los  naviot 
de  la  compañía  de  la  India,  fraga- 
tas &c.\\Carroza. 

Culver  tail.  V.  Dove  tail. 

Cun  (To)  or  cunning.  V.  To  cond. 
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Cunt  splice.  V.  Splice. 

Cup.  Tajuelo  6  tejo. 
Curl  (To).  Ondear» 
Current.  Corriente. 

Current  (Main  stream  of  the).  Segun 

unos ,  cauce  de  la  corriente  ;  según  otros, 

hilo  6  hilero  de  corriente. 
Current  (Setting  of  the).  Rumbo 

don  de  la  corriente. 
Custom  bouse.  Aduana. 
Cut  (To).  Cortar ,  picar. 
Cut  (To)  and  run.  Dar  is  vela 

los  cables. 

Cutter.  Balandra  de  guerra,  corsaria  6 
contrabandista.  Otros  lo  tienen  por  el 
llamado  también  entre  nosotros  cuter.  H 
Bote  de  tingladillo ,  de  seis  á  ocho  re- 
mos de  punta.\\El  segundo  bote  di  los 


DER 


Cutter-brig.  Bergantín  pequeño  de  cons- 
trucción de  balandra  sin  mayor  redonda. 

Cutting  down.  Astillé  muerta. 

Cutting-down-Une.  Linea  del  canto  in- 
ferior de  la  sobrequilta  6  de  la  bragada 
de  las  v arengas.  Otro  traductor  ¡o  hace 
equivalente  d  dead  wood ,  en  cuya  ex- 
presión se  verán  los  distintos  signifi- 
cados que  le  da. 

Cut-watcr.  Tajamar. 

Cut-water  (Beak  of  the).  Según  unos, 
madre  del  tajamar    según  otros , 
poi  on. 

Cut-water  (Fore  piece  of  the). 
/ran  del  tajamar. 

DA 

♦ 

Dagger.  Tornapunta  de  columna  da  basa- 
da. Otro  traductor  dice  w  contrete**. 

Dale.  Dala  6  adata. 

Dash  (To).  Estallar ,  reventar. 

Dashing  of  the  waves.  Rompiente  de  las 
olas. 

Davit.  G  avíete.  |)  Pescador  i  pescante  de 
ancla.\\Pescante  de  botes. 

Davit  rope.  Cabo  con  que  se  trinca  el  pes- 
cador d  la  jarcia  de  trinquete  cuando  no 
se  usa. 

Day*s  run  or  work.  Singladura  :  el  eami- 
no hecho  6  distancia  andada  en  veinte  y 


DE 

Dead.  Muerto  ,  ciego ,  según  el  sustanti- 
vo d  que  se  une. 

Dead  doors.  Portas  de  correr  de  los  jar- 
dines. Otro  traductor  dice  «portas  de 
respeto  de  la  gatería.** 

Dead  eye.  rigota  ;  y  según  otro  traduc- 
tor, es  también  liebre. 

Dead  flat.  Cualquiera  de  las  cuadernas  que 
tienen  la  misma  manga  que  la  maestra. 


planes  mayores.  Según  ojro  traductor, 
as  la  varenga  ¡lana  de  la  cuadema> 

maestra. 

Dead  lights.  Portas  de  correr. 

Dead  neap.  V.  Neap  tide. 

Dead  reckonnlng.  Estima,  fantasia. 

Dead  rising  or  rising  line.  Linea  de  rá- 
seles. Otro  traductor  dice  "linea  de  ar- 
rufó del  cuerpo  principal.** 

Dead  water  or  eddy  water.  Reveses  de 
la  estela  y  aguage  del  timon  ;  y  según 
otro  traductor ,  la  esteta  misma. 

Dead  wind,  fíenlo  por  el  pico. 

Dead  wood.  Astilla  muerta,  |j  Dormido.  ¡| 
Según  otro  traductor,  macizo  6  taco  en- 
tre la  curva  del  codaste  y  las  horqui- 
llas ,  y  entre  la  curva  de  la  roda  y  ¡as 
ligazones  de  escoben  hasta  la  sobre- 
quilla. 

Deaden  (To)  a  ship's  way.  Según  unos, 
quitar  andar  :  según  otros ,  es  también 
mancar  un  buque  ,  por  defecto  en  la 

t'tva. 

Deal.  Tablón  de  pino 
Decayed  stores. 
Deck.  Cubierta. 
Deck  (By  the).  Al  nivel,  al  andar  de  tm 
cubierta. 

Deck  (Flush).  Cubierta  de  punta  6  puente 

d  la  oreja. 
Deck  (Half).  Espacio  comprendido  entre 

los  palos  de  mayor  y  mesana  debajo  del 

alcazar. 
Deck  (Quarter).  Alcazar. 
Deck  (Spare).  Entrepuentes  i  sollado  de 

fragatas  y  buques  menores. 
Decked  vessel.  Barco  da  cubierta. 
Decked  (Three)  ship  or  three  deckers. 

Navio  de  tres  puentes. 
Decked  (Two)  ship.  Navio  sencillo  ó  de 

dos  puentes. 
Declination.  Declinación. 
Decoy  (To).  Atraer  con  cautela  y  i 

evitar  con  la  misma  é  un' 

migo. 
Deep.  El  mar. 
Deep  sea.  Alta  mar. 

Deep-load-line.  Linea  de  agua  de  carga. 

Deep-waisted  ship.  Buque  de  pozo.  Otra 
traductor  dice:  "de  mucha  borda,** 

Deep-water.  Braceage  profundo» 

Defend  (To).  Dar  resguardo. 

Demurrage.  Estadia. 

Departure.  Apartamiento  de  meridiano.^ 
Punto  de  partida. 

Depression.  Inclinación  ó  punteria  baja  de 
las  pteza*.}¡¡V.  Dip. 

Depth.  Puntai  (c 
Il  Braceage. 

Depth  In  the  hold.  Puntal  del  buque. 

Derrick.  Driza  del  pico ,  que  otro  traduce 
«perigallo  de  mesana."^Puntol  diago- 
nal de  cabria.\\Mastelerv  que  ponen  tos 
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mercante*  en  el  combé*  para  cargar  y 

descargar. 

Detachment  of  a  fleet.  Cualquiera  dt  lot 

cuerpo*  6  divi  tiene  s  de  una  escuadro. 
Detention.  Embargo. 

DI 

Diagonal  Une.  Vagara  del  plano. 

Diagonal  ribband.  Vagara  para  *ujetar 
el  buque  de  t  fut  s  de  enramado. 

Diameter.  Diámetro. 

Difference  of  latitude.  Diferencia  de  la- 
titud 6  en  latitud. 

Dike.  Dique  ,  malecón. 

Dinnage.  V.  Dunnage. 

Dip  of  the  horizon.  Deprethn  dei  ho— 
rizante. 

Dip  of  the  needle.  Inclination  da  in 
aguja. 

Disable  (To).  Desmantelar. 

Disancbor  (To).  Detonciar,  lavar**. 

Discharge  (To).  Desembarcar  oficióle*, 
marineros  &c  ||  licenciar  6  despedir 
gente.  Q  De  tarmar .  ^Descargar. 

Discover  (To).  Descubrir,  avistar. 

Di  scry  (To).  V.  To  discover. 

Disembark  (To).  Desembarcar ,  bajar  à 
tierra. 

Disembogue  (To).  Desembocar. 

Dismast  (To).  Desarbolar. 

Display  (To)  the  colours.  Detplegar, 
largar  bandera. 

Disposition.  Repartimiento  da  la*  cuader- 
na* en  el  plano. 

Distance.  Dittando. 

Distance  (Meridian).  Apartamiento  de 

meridiano.\\Diferencia  en  longitud. 
Distress.  Incomodidad ,  averia. 
Dive  (To).  Bucear. 
Diver.  Muzo. 

Diving  bell.  Campana  de  bucear. 

Division.  Division;  aunque  hablando  de 
buque* ,  /*  dice  ma*  generalmente  squa- 
dron. 

DO 

Dock.  Dique. 

Dock.  (To).  Meter  en  dique. 

Dock  (Wet).  Dique  de  marea.  Otro  tra- 
ductor haciendo  equivalente*  la*  expre- 
siones de  Wet  dock  or  repairing  dock, 
dice  lo  contrario ,  esto  et ,  dique  lleno, 
que  te  vocia  con  la*  bomba*  de  vapor; 
y  al  dique  de  marca  llama  Dry  dock 
or  graving  dock. 

Dock  yard.  Artenal. 

Dog.  Gaucho  de  hierro  con  amante  que 
tirve  para  embarcar  y  desembarcar  ta- 
blazón ,  clavándose  en  cada  tabla.\\ Pw- 
ton ,  chata. 

Dog -«bore.  Contrete  de  grada  de  cons— 
trucaon. 
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Dog  stopper.  Boza  de  pronta  délo*  cablee» 
Dog  vane.  Cataviento  de.  pluma. 
Dog  watch.  Guardia*  de  cuartillo  de  cua- 
tro è  tei*  y  de  tei*  á  ocho  de  la  tarda. 
Dogger.  Drogue. 

Dolphin.  Guirnalda ,  roñada  {las  de  lo* 
paio*}. 

Dolphin  striker.  Moco  del  bauprés. 
Double  banked  boat.  Bote  de  remo*  pa- 
rete*. 

Double  block.  Cuadernal  de  da*  ojo*. 

Double-beaded-hammered-sboL.  Palan- 
queta ingleta. 

Double  (To).  Doblar ,  montar ,  dar  vuel- 
ta ,  pasar,  y  Forrar ,  embonar. 

Doubling.  La  acción  de  forrar  lo*  fondo* 
de  tabla  é  entablarlo*  do*  vece*.  ||  fot- 
tono. 

Doubling  of  a  sail.  Refuerzo  de  vela. 
Doubling  of  the  bitts.  Almohada  de  ta* 
bita*. 

Doubling  of  the  cut-water.  Batidero*  de 
proa. 

Douells.  Cabilla*  6  eepiche*. 

Doul.  Macho*  de  madera  seca  y  muy  dura 
que  sirven  para  endentar  y  unir  la*  pie- 
za*  de  que  te  componen  lo*  palo*  y  ver- 
gas mayore*. 

Douling.  Método  particular  de  formar 
¡o*  palo* ,  uniendo  ¡a*  superficies  pla- 
nât de  lat  pieza*  que  los  componen  por 
medio  de  macho*  conico-truncado*  lla- 
mados doul. 

Douse  or  dowse  (To).  Arriar  de  pronto  6 
en  banda.  fj Lascar,  dar  un  salto. 

Dove  tail.  Cola  de  milano. 

Dove-tail-plates.  Planchuela*  del  pie 
del  codatte. 

Down  haul  tackle.  Nombre  que  toma  uno 
de  los  aparejos  de  lat  estrelleras  de  ga- 
via cuando  se  destina  á  facilitar  la  ope- 
ración de  arriar  esta  vela  con  mucha 
viento. 

Down  hauler.  Cargadero  de  velas  de  es- 
tay ,  foque* ,  ala*  He. ,  toda  la  que  ti- 
ra del  objeto  hdeia  abajo. 

Downs.  Duna*. 

Dowse  (To).  V.  To  douse. 

Dowsing  chock.  Busardilla  qua  forma 
parte  del  troncami  del  combé*. 

DR 

Drabler.  Segunda  boneta  que  suelen  usar 
en  algunas  velas  las  balandras  y  bu- 
ques menores. 

Drag.  Draga  é  ponton  de  limpia. \\  Rezón 
de  rastrear. \Ked  barredera. 

Drag  (To\  Rastrear. 

Drag  (To)  the  anchor.  Gorrar. 

Drag  (To)  for  an  anchor.  Rastrear  urn 
ancla. 
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Drag-sail.  Ancla  flotante. 
Draining  trough.  Coladen 
Draught.  Piatto  de  buque» 
Draught  of  water.  Calado.\\Lar  morca*  6 

número*  que  lo  indican  en  el  codette  y 

en  la  roda* 
Draw  (To).  Portar  (refiriéndote  â  vela*): 

calar  (tratándote  de  buques).  []  Formar, 

*ituar  lo*  navio*  en  linea  (hablándose 

de  ello). 

Drawing  sail.  Vela  llena  6  mareada. 

Drawing  splice.  V.  Splice. 

Drawing  (To  keep  all).  Llevar  todo  el 
aparejo  lleno  6  en  viento. 

Dress  (To).  Engalanar,  empavesar. 

Drift.  Abatimiento  è  caída  è  tot  aventó  for 
el  impulso  de  la  mar ,  del  viento  &e.  || 
Mayor  diámetro  de  lo*  pernos  que  el  de 
lot  barreno*  donde  han  de  entrar.  \\Chu- 
batco.\\Sa¡tillo4La  media  hilada  de  ta- 
blât de  cubierta  que  retulta  en  cada  una 
de  lat  de  alcazar ,  castillo  y  toldillo. 

Drift  (A).  A  la  deriva  ,  á  la  ronza. 

Drift-pieces.  Remote*  de  la*  moldura*  de 
la*  regala*. 

Drift-rails.  Galones  de  la*  regala*  de  al- 
cázar y  castillo. 

Drift-sail.  V.  Driver  sail  or  driver-boom- 
sail. 

Drift  (Spoon-).  V.  Spoom  or  spoon-drift. 

Drift  (To).  V.  To  drive. 

Drifting  or  driving.  La  acción  de  dejarte 
llevar  por  la  corriente  ó  marea ,  cuando 
et  favorable  y  el  viento  contrario ,  dis- 
poniendo al  intento  el  aparejo  y  el  ti- 
mon. Viene  á  ser  baquear. 

Drive  bolt.  Botador ,  botavante ,  palanca. 

Drive  (To).  Derivar ,  caer  á  sotavento, 
irte  á  la  ronza  &c. 

Drive  (To)  bodily  upon  a  coast.  Dar  al 
trave*  robre  la  cotta. 

Drive  (To)  with  the  tide.  Bajar  con  la 


Driver.  Cangreja  en  buque*  de  tre*  po~ 
lot.  \\Columna  proel  de  la  basada  que  es- 
triba contra  la*  anguilos.\\Scgun  otro 
traductor ,  la  maricangalla. 

Driver  boom.  Según  uno* ,  botavara  de 
buques  de  tre*  palo*  :  según  otros ,  bo- 
talón de  la  maricangalla. 

Driver  yard.  Verga  de  la  cangreja  que  te 
usaba  antiguamente. 

Driving  mallet.  V.  Mallet. 

Droggers.  Barcot  costeños  de  lat  itlqt 
•Antillas* 

Drop,  Caída  de  vela. ||  Arqueo  de  cubierta*. 

Drop  (To)  anchor.  Dejar  caer  un  ancla. 

Drop  (to)  astern.  Ir ,  caer  para  atra*. 

Drap  (To)  down  a  river.  Bajar  un  rio  con 
la  corriente  poniendo  la*  vela*  al  filo\ 
é  á  la  espia,  remolque,  tìrga  ite. 

Props.  Adorno*  de  escultura  de  la* 


Drumhead  of  the  capsterd.  Sombrero  del 

cabrestante. 
Drumlines.  Drizas  de  aria  de  bandera. 
Druxey.  Madera  hongosa. 
Druxy.  Leña  para  dar  fuego.  • 
Dry  ground.  En  ecco. 

DU 

Dubbling.  La  acción  de  aparar. 

Duck  or  raven  duck.  Lienzo  vitre ,  según 

ano*  r  6  de  Rusia ,  según  otro*. 
Duck  (To).  Zambullir  por  castigo ,  6  por 

juego  de  costumbre  al  cortar  la  linea. 
Ducking.  Zambullida. 

Dumb  pintles.  V.  Pintles. 

Dunnage.  Entarimado  que  usan  algunos 

buques  mercantes  debajo  de  la  carga. 

Otro  traductor  dice  «almohada*  de  #/- 

ftvan. 

Dunnage  battens.  Listones  clavados  en 
el  sollado  para  resguardo  de  los  cables, 
y  en  lo*  pañoles  para  estivar  y 
dar  los  pertrechos. 

Duty. Derecho. || Facción,  servicio. 


EA 


Earings.  Puños  de 


vela.  II  Empuñi— 


Earings  (Head).  Empuñiduras  del 
Barings  (Nock).  Empuñiduras. 
Ears  of  boats.  Curva*  esteriore*  dei 

que  de  lo*  bote*. 
Ease  the  helm!  Andari  En  velai  Na 

tocar  I 

Ease  the  ship!  Orzai  Voz  de  mando  al  ti- 
monel cuando  ciñendo  el  viento 


con  m 


luch 


venir  vn 


gran  golpe  de  mar,  y  se  quiere  presen- 
tarle la  proa  para  que  coja  por  la 
amura. 

Ease  (To).  Largor,  arriar. 

Ease  off  or  away  (To).  Lascar,  arriar 

poco  á  poco  6  *obre  vuelta. 
East.  Ette. 

East  by  north.  Este  cuarta  al  nordeste. 

East  by  south.  Este  cuarta  aì  sueste. 

East  country.  Pai*  del  este.  Nombre  que 
dan  ios  ingleses  d  la  Rusia  y  poises 
circunvecinos  del  mar  Báltico,  á  la  ma- 
nera que  nosotros  los  denominamos  re- 
lativamente poises  del  Norte. 

East  north  east.  Esnor deste. 

East  south  east.  Es— tueste. 

Easterly.  Oriental ,  del  ette  è  del  levante. 

Easterly  (To  steer).  Gobernar,  navegar, 
ganar  al  este. 

Eastern.  Oriental. 

Eastward.  Del  este,  hdcia  el 

Easy  sail.  Poco  vela. 
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Ebb.  Reflujo. 

Ebb  (The  first  of  the).  El  principio  de  la 
vaciante  6  dei  reflujo. 

Ebb  (The  lowest  of  the).  El  Jin  it  la  va- 
ciante 6  la  bajamar. 

Ebb  (To).  Bajar  la  marea. 

ED 

Eddy.  Retreta  de  corriente ,  remolino, 

Eddy  water.  Estela. 

Eddy  wind.  Racha. 

Edge.  Canto  de  tabla  ,  esquina. 

Edge  of  the  water.  Orilla ,  ribera  del  mar. 

Edge  away  (To).  Caer  à  sot axent o.§ Amo- 
llar ,  arribar. 

Edge  in  with  (To).  Acercarse  A  la  tier- 
ra, entrarle  A  un  buque  de. 

Edging  of  pUnk.  Liston  de  tabla  entera. 

El 

Eiklng  or  eeking.  Moldura  curva  que 
forma  la  continuación  de  la  serviola  y 
va  A  unirse  con  la  tercera  6  cuarta  per- 
cha en  el  espolón ,  voluta. 

E£ 

Ekeíng.  La  acción  de  enmechar  y  empal- 
mar. U  Pie  de  amigo  de  la  serviola» 


EL 


Elbow.  Codo  6  codillo,  vuelta,  zancadi- 
lla ,  bragada. 

Elme's  (Saint)  fire  or  jack  [with  a  lan- 
thorn.  V.  Corposant. 


Embarcation.  Embarcación:  la  acción  de 

ir  embarcado.\\Embarco. 
Embargo.  Embargo. 

Embargo  (To  lay  an)  on  shipping.  Em- 
bargar 6  cerrar  un  puerto. 

Embark  (To).  Embarcar. 

Embay  (To).  Ensacarse ,  ensenarse ,  em- 
peñarse en  lo  costa* 

Employment.  Faena ,  trabajo. 

EN 


End.  Extremo ,  tope ,  chicote  ,  proa. 
End-for-end.  Al  revés  i  la  posición 


trarla  A  la  natural  de  cualquier  cosa.\\ 
Por  el  chicote.\\De  chicote  A  chicote. 
End  on.  Flechado. 

find-on  (To  steer)  the  port.  Llevar  la 
proa  flechada  al  puerto. 

End-on  (To  go)  for  tbe  shore.  Irse  fle- 
chado sobre  ¡a  tierra  sin  poder  evitarlo. 

End  (To  be  on).  Estar  en  candela  un  par- 
lo 6  mastelero. 

Engage  (To)  the  enemy.  Empeñar  el 
combate ,  romper  el  fuego. 

Engagement.  Acción  y  batalla,  combate. 

Engine  or  fire  engine.  Bomba  contra  in- 
cendios. 

Engines  (Water).  M Aquinas  da  vapor. 
Ensign.  Bandera  de  popa.  Otro  traductor 

dice  «bandera ,  insignia ,  pabellón." 
Eosurance.  V.  Insurance. 
Ensuraocer.  Asegurador. 
Ensure  (To).  Asegurar. 
Enter  (To)  a  skip.  V.  To  board. 
Entering  ladder.  V.  Accomodation  ladder. 
Entering  port.  Porta  de  entrada  en  la 

segunda  batería  de  los  navios  de  tres 

puentes. 

Entrance.  Entradas  de  agua  del  buque.\\ 
Boca  de  puerto  6  su  entrada. 

EQ 

Equip  (To).  Armar  baques  6  escuadras. 

w 

ES 


Escutcheon.  Escudo  en  que  se  pintan 
feos  y  otras  alegorías  en  lot 
los  buques. 

Esses.  Adujas.^Oanchos. 

Eü 

Euphroe  or  uphroe.  Telera  da  araña. 

EV 

Even  keel.  V.  Keel. 

EX 


Exercises  (Naval).  Evoluciones  navales. 
Expenditure  of  stores.  Consumo  de  per- 
trechos. 

EY 

Eye.  Ojo ,  gaza ,  groera  t  ollao ,  cáncamo, 
tegvn  lot  casos  6  los  aditamentos  que 
lo  califican. 

Eyelet-boles.  Ollaos.^Groeras. 
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FA 

Fac-end.  V.  Fay-end. 

Face  of  a  gun.  Boca  de  cañón. 

Face  of  the  compass.  V.  Card. 

Face  piece.  Pieza  aplicada  contra  la  ca- 
ra de  proa  del  tajamar  fora  suplir  el 
ancho  fue  debe  tener  la  principal  y  dis- 
minuir la  longitud  que  necesitarían  los 
pernos  en  coso  contrario. 

Facing.  Añadidura  de  un  liston  embutido 
en  otra  pieza  pora  fortalecerla* 

Factor.  Agente ,  factor. 

Factory.  Fattoria. 

Fail  (To).  Fait or. ||E scast arse  el  viento. 
Fair.  Claro ,  hermoso ,  favorable ,  limpio. 

^Igualdad  é  regularidad  de  una  curva  ó 

linea. 

Fair  sky.  Tiempo  6  cielo  sereno  y  despe- 
jado. 

Fair  (To  lye).  Estar  atracado,  hablán- 
dose del  bote ,  cuando  se  prepara  ¿sa- 
lir con  oficiales  ú  otra  comisión. 

Fair  way.  La  corriente  é  medianía  de  un 
canal. 

Fai  ting  gale.  Racha  floja. 
Fake.  Adujo. 

Fall.  Tira  de  aporejo.\\Su  beta ,  su* guar- , 
ncs.ìfc  Arrufo  de  las  cubiertas. 

Fall  (Cat).  Beta  de  gata. 

Fall  oo t  off!  Orza  !  Aprovecha  t 

Fall  (To)  aboard.  V.  Aboard. 

Fall  ?To)  asterò.  V.  Asterò. 

Fall  (To)  calm.  V.  Calm. 

Fall  (To)  down.  Bajar  por  un  rio  6  canal. 

Fall  (To)  foul.  V.  To  run  foul. 

Fall  (To)  in  with  a  ship.  Encontrarse 
con  otro  buque  en  lo  mar. 

Fall  (To)  off.  Alargarse,  separarse. 

Fall  (To)  on.  Caer  sobre  la  arribada. 

Fall  (To)  tide  down.  Dejarse  llevar  de 
la  marea  6  corriente. 

Falling  home.  Recogimiento  de  los  costa- 
dos. V.  Tumbling  home. 

Falling  off.  Arribada  en  capa  6  facha. 

False  fires,  and  lights.  V.  Light  and  fire 
composition. 

False-keel.  Falsa  quilla ,  zapata. 

Fai  se- post.  Contracodaste  exterior. 

False  rail.  Sobrebrazal. 

False  tye.  Boza  de  ostaga. 

Fancy  lines.  Cabos  dispuestos  convenien- 
temente en  el  pico  para  apagar  con  per- 
fección la  cangreja. 

Fangs.  Badazas. 

Farthel  (To).  Cargar  y  aferrar  una  vela. 
Fartheling.  Lo  acción  de  cargar  y  afer- 
rar las  velas. 
Fashion  pieces.  Aletas. 
Fashion  (Cant)  pieces.  Aletas  reviradas. 
\  Amarra, 


FIG 


FI 

Fid.  Cuña  de  mo*t*lero.^Pa*ador.§Burel. 

J Clavellina. 
hole.  Ojo  de  la  cuño  de  un  mastelero. 
Fid  (To).  Pasar  lar  cuña  *  un  mastelero. 
Fiddle  of  the  bowsprit.  V.  Saddle. 
Field  of  Ice.  Banca  de  hielo  6  nieve. 
Fife  rail.  Balayóla  del  coronamiento  y  su 

cairel  :  sobreregala. 
Fight  or  eea  fight.  Batallé,  combato 

naval. 
Fight  (To).  Combatir* 


Fast  (Head).  Amarra  de  proa:  proir.%^ 
Falsa  amorra  de  embarcaciones  menores* 

Fasten  (To).  Encapillar. 

Fastening.  Encapilladura. 

Fat  quarter.  Popa  llena.  Otro  traductor, 
que  lo  usa  en  plural,  dice:  tr ansas  lle- 
nas 6  redondas.1* 

Fathom.  Braza:  lade  medida. 

Fathom  (To).  Echar  la  sonda ,  sondar* 

Fathom  wood.  Leña  de  estiva. 

Fathomless.  Insondable. 

Favour  (To)  the  masts.  Aliviar  la  arbo- 
ladura. 

Fay— end.  Chicote  descolchado. 

Fay  (To).  Escarpar  y  empalmar  pieza* 
de  construcción.  Otro  traductor  dice: 
*  esgarobotear  :  labrar  una  pieza  de 
madera  de  modo  que  ajuste  bien  con 
otra.1* 


Fearnought.  Blanquete. 

Feaze  (To).  Descolchar ,  destorcer  el  chi- 
cote de  un  cabo. 

Felucca.  Falúa  costanera  en  Genova. 

Fend  (To).  Amparar  {hablando  de  bote* 
que  chocan  contre  un  muelle  &c).  \\  Po- 
ner defensas. 

Fenders.  Defensas.  |j  Posteleros  que  so 
usaban  antiguamente. 

Fender  bolt.  Perno  de  cabeza  redonda* 

Ferrule  or  ferrule-hoop.  Suncho  del  ex- 
tremo del  peñol  de  las  vergas. 

Ferry.  Barca  de  pasoge.\\Pasoge  i*  bar- 
cas ,  6  el  lugar  en  que  estos  verifican 
su  pasage. 

Ferry  (To).  Atravesar  6  pasar  un  rio  en 
la  barca  de  pasage. 

Ferry  boat.  V.  Ferry. 

Ferry-man.  Batelero  :  el  que  conduce  Is 
barca  del  pasage. 

Fetch  (To).  Alcanzar,  coger.  {| Cargar* 
hablando  de  la  bomba.  Otro  traductor 
dice  :  **  dar  6  picar  à  lo  bombo.n 

Fetch  (To)  out  of  a  bay.  Largarse  for- 
zadamente de  uno  bahía  :  ponerse  à  la 
vela. 

Fetch  (To)  way.  Tenar  juego  alguna  coso. 
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Fights.  Empavesada*. 

Fights  (Close).  Parapeto*  eon  tronera* 
para  fusilería. 

Figure.  Figura  6  figurón  de  proa. 

Fill  (To).  Marear ,  poner  en  viento  al- 
guna vela  que  estoba  al  filo  6  en  facha. 

Fillings  or  filling  pieces.  Macizo* ,  hen- 
chimiento*, cuchillo*  de  pato*. 

Filling  room.  Sitio  forrado  de  plomo  en 
el  pañol  de  la  pólvora ,  destinado  para 
encartuchar. 

Filling  timbers.  Cuaderna*  de  henchimien- 
to ó  intermedia*. 

Filling  transom.  V.  Tra  oso  m. 

Finishings.  Remates  y  adornos  de  escul- 
tura de  ta  popa. 

Finishings  (Lower)  of  the  quarter  ga- 
llery. Pie  de  los  jardines. 

Finishings  (Upper)  of  the  quarter  ga- 
llery. Canastillos  de  los  jardines. 

Fire  arrow.  Saeta  incendiaria. 

Fire  engine.  V.  Engine. 

Fire  hearth.  Fogón ,  con  todas  su*  depen- 
dencias. 

Fire  men.  Gente  destinada  à  la  fusilería 
en  el  plan  de  combate. 

Fire  pan»  Excavación  que  tienen  los  ca- 
ñones contigua  al  oído  para  recibir  ta 
pólvora  del  cebo. 

Fire  pot.  Olla  de  fuego. 

Fire  ship.  Brulote. 

Fire  (To).  Hacer  fuego ,  erto  e* ,  dispa- 
rar ta  artillería ,  la  fusilería  Ge. 

Fish.  Gimeiga.  ||  Pescado.  H  Pescador  del 
ancla. 

Fish  garth.  Almadraba ,  pesquera. 

Fish  gib.  Fisga. 

Fish  room.  Pañol  del  bacalao. 

Fish  (Side).  Contramecha. 

Fish  (To),  Pcscar.\\EngimelgorAEngan- 

char  el  pescador  en  la  crux  del  ancla  i 

izdrla. 

Fisher  or  Fisherman.  Pescador. 

Fisherman  bend.  Ballestrenque  y  un  cote. 

Fishing  gear.  Aparejos ,  arreos ,  utensi- 
lios de  pesca. 

Fit  or  fitt  (To}  a  ship.  Carenar  un  buque. 

Fit  or  fitt  (To)  out  ships.  Armar  buques 
de  guerra. 

Fix  (To)  a  block.  Coser  un  motón.  Y.  To 
seize. 

Fixed  blocks.  Escoteros.  9  Galápagos, 
pastecas  de  firme. 

FL 

Flag.  Bandera  de  insignia.  Otro  traductor 
dice  en  general:  «bandera,  insignia, 
pabellón."  ' 

Flag  lieutenant.  Teniente  que  sirve  á  la*  I 
ordene*  de  un  Almirante  y  compone  to- 
da su  plana  mayor. 


FLO  81 

Flag  officers.  Almirante*  é  oficiales  ge- 
nerales. 

Flag  pay.  Paga  y  emolumentos  de  los  ofi- 
ciales generales  y  demás  individuos  que 
se  consideran  de  plana  mayor ,  estando 
embarcados. 

Flag  ship.  Buque,  y  mejor ,  navio  de  in- 
signia. 

Flag  staff.  Asta  de  invierno.  V.  Stump  y 
head.  Otro  traductor  dice:  *"asta  de 
bandera." 

Flag  staff  stay.  Estay  de  galope. 

Flag  of  t nice.  Bandera  parlamentaria. 

Fiai  ri)  ng.  Abierto  de  bocas. 

Flairling  bow.  Muras  muy  abiertas  para 
evitar  los  rociones. 

Flake.  Andamio ,  plancha  de  viento. 

Flake  of  ice.  V.  Field. 

Flank.  Costado  y  fianco  de  una  escuadra. 

Flare  (To).  Bar  inclinación ,  lanzamien- 
to, reviro. 

Flaring.  Lanzam¡ento.\\ Revir a.flV.  Flair* 
ling. 

Flash.  Fogonazo. 

Flask  (Fire).  Frasco  de  fuego. 

Flat.  Cuaderna  maertra  de  tre*  ordene*  è 
linea*  de  pieza* ,  la  varenga  en  medio 
y  lo*  geuole*  d  lo*  ledos. \\Bajo,  banco, 
placer. \\Pala  de  remo.^Plan  do  la*  va- 
renga*. 

Fiat.  Chato ,  plano,  llano. 

Flat  aft.  Estar  encima  6  por  matante  el 
aparejo. 

Flat  quarter.  V.  Quarter. 

Flat  (To)  io.  Acuartelar. 

Flat  (To  lay  all)  aback.  Poner  todo  el 
par chamento  encima. 

Flaw.  Fugada. 

Fleet.  Escuadra  de  mas  de  veinte  navies 

de  ¡ínea.\\Flota  de  buques  mercantes. 
Fleet.  Veloz. 

Fleet  (The).  La  Marina  Reat. 

Fleet  (TO).  Enmendar  un  aparejo.  I|  Des- 
pasar,  desencapillar,  cambiar. ^Tira- 
mol  lar. 

Flemish  eye.  Manilla. 

Flemish  horses.  GuarUamancebos  del  bo- 
talon  del  foque. 

Flexure.  Vuelta  de  pieza  de  construc- 
ción. 

File.  V.  Fly. 

Flight.  Reset  é  astilla  muerta  de  ta*  ex- 
tremos. 

Flight  of  the  transoms.  Rasate*  de  le* 

yugo*. 

Float.  Balsa  de  madera  de  construcción  è 
de  árbol adura.\\y angada. 

Float  or  floating  stage.  V.  Stage. 

Float  (To).  Flotar,  nadar. 

Floating.  Flotante ,  boyante. 

Floating  anchor  V.  Anchor. 

Flood  or  flood  tide.  Fiujo ,  marea  entran- 
te é  creciente. 

Il 
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Flood  (Ebbing).  Marea  vaciante,  yu- 
sente. 

Flood  gate.  Compuerta  de  esclusa.\Puer- 
ta  de  dique. 

Flood  (New).  Repunte  de  la  marea, 

F  look.  Brazo  de  un  ancia. 

Floor.  Fondo ,  plan  y  pantoque  del  buque.\{ 
Varenga  liana  6  pian. 

Floor  heads.  Según  unos ,  cabeza  de  pla- 
net :  según  otrot ,  palme  jares. 

Floor  hollow.  Plantilla  elíptica  para  for- 
mar lot  revetet  de  genolet  y  varengat. 

Floor  plan.  Plano  6  proyección  horizontal. 

Floor  (Sharp  or  rising).  Pantoque  ó  fon- 
do* con  mucha  artilla  muerta. 

Flooring.  Pavimento,  pito,  suelo, 

Flotages.  V.  FJotson. 

Flor  son  or  fio  tu  m.  Mercancías  y  efec- 
tot  que  te  encuentran  flotando  en  la  mar, 

-  Otro  traductor  dice  :  n  toda  lo  que  boya 
tobre  el  aguo." 

Flow.  V.  Flood. 

Flow  (To).  Crecer  la  marea.\Estar  un 
puerto  6  fondeadero  descubierto  à  tal  6 
cual  rumbo. 

Flowing  sheets.  Escotas  aventadas,  vien- 
to largo. 

Flowing  water.  Creciente  del  agua  6  de  la 
marta. 

Flukes  of  an  anchor.  Pestañas  del  ancla. 
Flurry.  V.  Flaw. 
Flush  deck.  V.  Deck. 
Flute.  Urea. 

Flutter  (To).  Flamear ,  tremolar. 

Fly.  Rosa  náutica.^ Largo  de  una  bande- 
ra.\\Cola  de  gallardete. 

Fly  boat  or  flight.  Vrca  holandesa.  Otro 
traductor  dice  :  «fiïtbote." 

Fly  (To),  Arriar ,  aventar  (  hablando  de 
eteotat)ADìiparar  un  cañonazo  {refi- 
riéndose a  ello). 

Fly  (To)  out.  V.  To  flutter. 

Fly-up.  V.  Flight. 

Fly  up  (To)  in  the  wind.  Partir  al  puño. 

Flying  Sails.  Velas  volantes ,  como  so— 
brejuanetes ,  foques  &e.  :  cuando  na  tie- 
nen brazas,  amantillos,  nervios  &e. 

FO 

Foam  (To).  Espumar,  romper  el  mar, 

Fog.  Calima ,  niebla. 
F°ggy  weather.  Tiempo  de  niebla. 
Foot.  Pie  (medida).^Pu jamen  (hablando 
de  velas). 

Foot  space  rail.  Cairel  y  molduras  que  se- 
paran la  galería  de  tas  ventanas  de  la 
cámara  baja.  Otro  traductor  dice  :  rf  ba- 
laustrada de  la  galería." 

Foot  waling  or  walelng,  futtling  or  cel- 
li ng.  torro  interior  de  la  bodega. 

Foot  (To)  thç  sail  out  of  the  top.  Echar 


FOU 

la  veta  fuera  de  la  canasta  6  c*f*¿ 

Fore.  De  proa.fyProel.^Unido  ó  precedien- 
do á  los  respectivos  sustantivos  ó  ex- 
presiones de  palo ,  cofa  ,  verga ,  vela, 
mastelero,  estay,  obenque  éfc.  indicai 
todas  estas  cosas  en  el  palo  de  trinque- 
te y  en  el  de  bauprés  y  sus  masteleros 
y  botalones ,  y  cualquiera  otra  de  las  de 
proa ,  como  cubierta ,  lanzamiento  Ôcc. 

Fore  and  aft.  De  popa  à  proa. 

Forebear!  V.  To  bold  water. 

Fore  castle.  Castillo. 

Fore  foott.  Susar  da. 

Fore  hook.  Pie  de  roda. 

Fore-knight.  Escotera  de  trinquete. 

Foreland.  Cabo ,  punta  de  tierra. 

Forelock.  Chabeta. 

Fore  man  of  a  dock  yard.  Contramaestre 
de  arsenales. 

Fore  mast  men.  Gavieros  de  trinquete. 

Fore  most.  Mas  à  proa ,  /•  que  esté  mas 
á  proa  6  por  la  proa.\Navia  cabeza  de 
linea  i  columna, 

Foreness.  V.  Foreland. 

Fore  peeks.  La  parte  del  buque  mas  á 
proa  debajo  de  la  cubierta  principal. 

Fore  runner.  Cordel  extraviado  de  la  cor- 
redera :  zaga* 

Fore  ship.  El  bajel  que  se  halla  mas  d 
proa  de  otro  ú  otros. 

Fore  staff1.  Según  unos ,  ballestilla  :  se- 
gún otros ,  asta  de  bandera  de  proa. 

Fore  (To)  reach  upon.  Entrarle  d  un  bu- 
que. 

Forge  (To)  over  or  force  over.  Pasar* 
por  encima  de  un  bajo  rascando  el  ion- 
do  d  fuerza  de  vela. 

Formers.  Moldes  6  formas  para  hacer 
cartuchos.  Otro  traductor  dice  :  "guar— 
dacartuchos." 

Forward,  hacia  proa  :  por  la  cara  de  proa. 

Fother  (To)  a  leak.  Coger  un  agua  con 
una  vela  afelpada  de  estopa. 

Foul.  Empachado,  enrcdado.\\Encepado, 
encepada,  hablándose  del  cable  y  del 
ancla.\\ Mordido ,  atochado  ,  enredado, 
tratándose  de  cobos. )\Sucio ,  sucia,  re- 
firiéndose al  fondo  del  mar ,  á  ¡os  del 
buque,  á  una  costa  &c.\\Malo ,  sucio, 
contrario  (el  tiempo ,  el  viento").^  Maio 
(el  tenedero).\Vuelta ,  ó  zancadilla  en 
los  cables  6  estos  no  claros. 

Foul  (To  make)  water.  Enturbiar  el 
agua,  arrastrando  el  timon  en  fonda 
suelto. 

Foul  (To  ran  or  run)  of  a  rock.  Irse  en- 
cima de  una  piedra. 

Foul  (To  ran  or  run)  of  a  ship.  Abordar 
á  un  buque  por  casualidad. 

Foul  water.  Agua  de  sonda. 

Founder  (To).  Irse  á  pique,  pasarte  per 
ojo,  ya  navegando  ó  ya  estando  fon- 
deado. 
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Fox.  Según  unos,  cajeta:  según  otros, 
rebenque. 

FR 

Frame.  Según  unos ,  cuaderna  ,  v  arenga, 
ligazón:  según  otros,  es  solo  cuaderna. 

Frame  (After  balance).  Cuadra  6  redel  de 
popa. 

Frame  (Porc  balance).  Cuadra  6  redel  de 
proa. 

Frame  (In).  En  piezas. 

Frame  (Loof).  Amura. 

Frame  (Midship).  Cuaderna  maestra. 

Frame  (Stern).  Peto  de  popa. 

Frame  (Timber).  Ligazón. 

Frap  (To)  a  ship.  At  or  t  orar  un  buque. 

Frap  (To)  a  tackle.  Unos  dicen:  coser 
motones  ,  y  otros,  enguillar  los  guar- 
nes de  un  aparejo. 

Fra  ping.  Botón. 

Free  (To)  a  ship  or  the  pump.  Achicar  el 
agua  que  hace  un  buque  6  achicar  la 
bomba. 

Freeze  or  freezing.  Un  traductor  ¿ice: 
adornos  pintados  en  las  popas  y  proas, 
y  otro,  moldura. 

Freight.  FI  et  e. \\  La  carga  que  se  embarca 
á  flete. 

Freight  (To).  Fletar. 

Freighter.  Fletador. 

Freighting.  Fi  el  amento. 

Fresh  gale.  Viento  frescachón. 

Fresh  shot.  Corriente  de  agua  dulce  en  la 
embocadura  de  un  rio. 

Fresh  water.  Agua  dulce. 

Fresh  way  (To  get).  Llevar  mucha  6  bue- 
na salida. 

Fresh  wind.  Viento  fresco. 

Freshen  (To).  Refrescar  los  cables. {¡Re- 
frescar el  viento. 

Freshes.  Un  traductor  dice:  aguas  de 
~  monte ,  y  otro ,  avenidas. 

Fret.  Estrecho  y  brazo  de  mar.  Parece  ser 
nuestro  freo. 

Priez  ing.  E  seul  tura  de  la  proa. 

Frigate.  Fragata  de  guerra.  Los  ingleses 
las  llaman  generalmente  ships. 

Frigate  built.  Afragatado.  Otro  traduc- 
tor, agregando  la  vox  ship,  define: 
buque  mercante  con  saltillos. 

Frigatoon.  Embarcación  veneciana. 

Front  (Fore).  Fronton  de  proa.^Cara  de 
proa. 

Froth.  Espuma. 

Frothy.  Espumoso. 

FU 

Fulerum.  Un  traductor  dice:  punto  de 
apoyo  de  palanca,  y  otro,  picota  de  la 
bomba. 

Full.  Lleno ,  llena. 
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Full  and  by  !  En  viento  ,  en  buena  vela*. 
Pull  (Keep  her)!  No  locar,  no  orzar 
masi 

Full  sail.  Vela  llena  ,  marchia  ,  que  porta. 

Fumigate  (To).  Fumigar. 

Funnel.  Canon  de  chimenea. 

Furl  (To)  the  sails.  Aferrar  las  velas. 

Furling  line.  V.  Line. 

Furniture.  Aparejo. 

Furniture  of  a  dock  yard.  Efectos  ela- 
borados en  un  arsenal. 

Furr.  Forro ,  refuerzo ,  rumbo ,  sobresano. 

Furr  (To).  Forrar,  reforzar,  echar  un 
rumbo.  Otro  traductor  dice  :  forrar  con 
madera. 

Furrens.  Chaquet  6  trozos  de  madera  que 
se  aplican  à  las  piezas  para  suplir  sus 
defectos. 

Furring.  V.  Furr. 

Furze.  Brusca, 

Fuetling.  V.  Foot-waling. 

Futtock  plates.  Un  traductor  dice:  plan- 
chuelas de  las  vigotas  de  las  jarcias  de 
gavia ,  y  otro  define  :  cenefas  de  cofa. 

Puttocks.  Oenoles  y  ligazones  que  forman 
la  cuaderna,  y  se  distinguen  por  los 
números  ordinales  j  de  modo  que  el  ge— 
noi  es  first  futtock,  la  primera  liga- 
zón second  futtock  y  asi  en  adelante. 

Futtock  shrouds.  Según  unos  ,  las  ar- 
raigadas :  según  otros ,  sus  pernadas. 

Futtock  staTe.  Unos  dicen  sotrozo,  y 
otros ,  defensa  de  tas  arraigadas. 

GA 

■ 

Ga  ff.  Pico  cangrejo. 

Gage  or  gauge  (To)  a  ship.  Arquear, 

Gage  (Water).  Hlgrometro. 

Gage  (Weather).  Barlovento. 

Gager  or  gauger.  Arqueador. 

Gaio  (To)  the  wind.  Ganar  el  barlovento. 

Gale  of  wind.  Según  unos ,  collada  :  se- 
gún otros ,  fugada  de  viento. 

Gale  ÇFaltlng).  Viento  que  va  cediendo  6 
aflojando. 

Gale  (Fresh).  V.  Fresh. 

Gale  (Hard).  Viento  duro. 

Gale  (Loom).  Viento  fresquito.  Según 
otros,  fugada  bonancible. 

Gale  (Steady).  Viento  hecho  é  entablado. 

Gale  (Stiff).  Brisa  frescachona.  Según 
otros ,  fugada  recia. 

Gale  (Strong).  Ventarrón. 

Gale  (To)  away.  Navegar  con  la  entrada 
del  viento.  Otro  traductor  dice  :  rr 
viento  en  popa. 

Galeas.  Galeaza, 

Galeón.  Galeón. 

Gall  (To).  Rozar,  ludir,  mascarse. 
Galland.  Voz  con  que  se  distingue  todo  la 
que  pertenece  à  los  juanetes ,  uniéndose 
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en  la  dicción  à  las  que  designan  caia 
una  de  ettat  cotât  :  v.  g.  top  gallant 
mast  mattelero  de  juanete,  top  gallant 
yard  verga  de  juanete  &e. 

Gallant  (A)  officer.  Oficial  valiente. 

Galleon.  V.  Galeón. 

Gallery  or  stern  gallery.  Galería. 

Gallery  ladder.  E  teal  a  de  vienta  de 
popa. 

Gallery  (Quarter).  Jardin. 

Galley  built.  Agaierado  {el  buque  de  etta 

figura  6  construcción). 
Galley  or  cook  room.  Cocina ,  fogón. 
Galley  or  row  galley.  Galera. 
Galley  slaves.  Forzados  de  galera. 
Galliot.  Bergantín  mercante  holandés.^ 

Galeota  holandeta. 
Gallou  bitts.  Calzos  de  la  madera  de 

respeto. 

Gammoning.  Trincat  del  bauprés. 

Gang.  Rancho  de  gente  destinada  à  deter- 
minado trabajo  :  auxilio. 

Gang-boards.  Patamanot.\\ Planchât  de 
botes. \\Andamios. 

Gang  (Press-).  Destacamento  destinado  à 
coger  gente  de  leva. 

Gang-way.  Portalón. ^Pasamano. 

Gang-way  of  a  row  galley.  Crujía  de 
galera. 

Gang-way  (Orlop).  Callejón  de  com- 
bate. 

Gang- way  (To  brin  a  man  to  the).  Dar 

un  cañón. 
Gantlope.  V.  Gauntlope. 
Garbel.  Aparadura.  ■ 

Garland.  Guirnalda  de  palo.  fl  Saco  de 
rancho. 

Garland  (Shot).  Pasabalas.^Chillero. 
Garnet.  Estrinque ,  eandeleton. 
Garnets  (Clew).  V.  Clue. 
Gasket.  Tomador. 

Gasket  (Bunt).  Tomador  de  la  cruz. 
Gaskets  (Quarter).  Tomadoret  del  medio. 
Gate  (Tide).  Cauce  de  la  corriente  de  la 
marea. 

Gates  of  a  dock.  Puertat  de  dique. 
Gates  (To  have  the  sea-)  open.  Ettar 

desabrigado  â  la  entrada  de  la  marea. 
Gather  (To)  to.  Acercarse  demasiado  un 

buque  à  otro. 
Gauge  (To).  V.  To  gage. 
Gauger.  V.  Gager. 
Gauntlet.  V.  Gauntlope. 
Gauntlope.  Carrera  de  baquetas. 

GE 

Gear.  Driza. 

Gear  block.  Cuadernal  de  paloma. 
Gear  capstern.  V.  Capstan  or  capstern. 
Geer.  Maniobra  t  cabullería. 
Get  (To)  under  way  or  under  sail.  Po- 
nerse à  la  vela. 


GRA 
Gì 


Gig  (Dover)  or  rowing  boat.  Como  a. 

Giger  or  gigger.  V.  Jigger. 

Gimbleting.  El  movimiento  de  rotación, 
que  tiene  el  ancla  sobre  el  cepo  por  de- 
masiada colcha  del  cable. 

Gin.  Martinete. 

Glrt.  La  circunferencia  de  palo  , 
lero  &e.  Viene  à  ser  lo  que  entre 
trot  te  llama  rol. 

Girt.  Ahorcado,  atocado.  Con  la 
de  la  palabra  ship ,  y  según  otro  tra- 
ductor ,  te  dice  del  buque  amarrado  A  /« 
gira  con  los  cables  tan  tesos  que  no 


GL 

Glass.  Ampolleta. 
Glass  (Spye  or  spy).  Catalejo. 
Glass  (To  floy  or  sweat  the).  Robar  la 
ampolleta. 

Glass  (Watch).  Ampolleta  de  media  hora* 

GO 


Go  (To)  about.  V.  About. 

Go  (To)  close  hauled.  V.  Close. 

Go  (To)  to  the  bottom.  Irse  à  piq 

Gondole  or  gondola.  Gondola. 

Gondolier.  Gondolero. 

Googings  or  gudgeons.  Hembras  y  ma- 
chos 6  herrages  del  timon. \\ Dados  de 
metal  sobre  que  gira  el  eje  del  molinete* 

Goose.  Brecha  abierta  e*  eosta,  mura- 
lla &c.  por  la  fuerza  ó  rompiente  del 
mar. 

Goose  neck.  Gancho  de  botavara ,  bota- 
lón rastrero  &c.\\  Pescante  en  que  des- 
cansa el  extremo  de  estos. 

Goose  neck  of  the  tiller.  Según  unos, 
caña  de  timon  de  un  barco  pequeño  :  se- 
gún otros,  uña  de  la  caña  del  timón. 

Goosewings  of  a  sail.  Calzones, 

Gores.  Cuchillos  de  vela.^Derribo. 

Goring.  Cuchillos.  \\Derribo,\\Alunamiento. 

Goring  (A  sail  cut).  Vela  de  mucho  aluna- 
miento. 

Govern  (To).  Gobernar. 

GR 

Grafting  a  rope,  la  acción  y  efecto  de 
unir  dos  chicotes  como  los  de  las  gazas 
de  la  motonería  en  lugar  de  costura 
corta. 

Grain  cut.  Vetîcortado. 
Granny's  bend.  V.  Bend. 
Grape  shot.  Saquillo  de  metralla. 
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GrapHng.  V.  Grapnel. 

Grapnel,  jirpeo  di  mano  è  de  *  bordar. 

Grapple  (To),  ¿ferrar  una  embarcación  á 

otra. 
Grappling.  Rezón, 

Grappling  (Fire)  or  grappling  iron.  V. 
Grapnel 

Grate.  Enjaretado  de  hierro. 

Gratings.  Enjaretado!. 

Gratuities.  Recompensas  .  gratificacio- 
nes, premio*  concedido*  á  io*  individuo* 
de  la  Armada  herido*  6  lastimados  en 
ti  *ervi ciò. 

Graving.  Obra*  de  marea.\\La  action  y 
efecto  de  varar  un  buque  en  tierra. 

Gravity.  Gravedad. 

Green  heart.  Madera  dura  de  ¿mérito  de 
.  que  *e  hactn  lo*  perno*  de  ¡o  moto- 
nería. 

Gripe.  Pie  del  tajamar ,  6  la  pieza  infe- 
rior de  ette ,  que  lo*  conttructore*  in- 

.  Mieter  .hacen  muy  ancha  para  úitminuir 
el  abatimiento  :  en  cuyo  cato  et  como 
talon,  taco  do  proa  y  zapata. 

Gripe  (To).  Partir  al  puño.  Otro 
tor  dice:  *•'/>  de  lé,  orzar." 

Griper.  Bajel  que  parte  al  puño. 

Gripes.  Bozat  ó  trincai  de  las 
cionet  menor ct. 

Griping  ship.  Bajel  que  va  mucho  de 
orza  ;  otrot  lo  tienen  por  lo  mismo  que 
griper. 

Groin.  Desigualdad  en  las  adujas  6  mala 

.  aduja  hecha  en  los  cablet. 

G  ron)  mets.  Garruchas  de  cabo  ó  grilletes 

de  los  velas. \\Ettrovot  de  remo.\\Rona~ 

das.\\Scgun  otro  traductor  ,  anillos  de 

las  velat  de  ettay. 
Groove  (To).  V.  To  rabbit. 
Ground,  f  ondo  del  mar  :  tierra.  Lo  mismo 

que  bottom. 
Ground  (Bad  holding).  Mat  fondeadero  6 

tenedero. 

Ground  (Good  anchoring).  Buen  tene- 
dero ,  buen  fondeadero. 

Ground  tackle.  Nombre  genérico  de  an- 
cla* ,  anclote* ,  cable* ,  estachas ,  er- 
pias  y  orinques  y  de  toda  la  maniobra 
que  tiene  relación  con  el  amarradero  de 
tos  buques  :  amar  razón. 

Ground  (To)  a  ship.  Varar  un  buque  para 
recorrerlo ,  carenarlo  &c. 

Ground  (To  gain)  upon  another  ship. 
Detpatar  à  otro  buque  i  la  vela. 

Ground  (To  run  a).  Varar,  encallar. 

Grounding.  Varada ,  encallada.  , 

G  round  ways.  Muerto*  ó  durmientes  de 
grada. 

Grow  (To).  Llamar,  tesar. 

Growing.  Demora  6  direction  de  los  ca- 
bles desde  á  bordo. 

Grown.  Gruesa  (  hablando  de  la 
como  marejada). 
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Guard-bftat.  Bote 'de  ronda. 

Guard- irons.  Arco*  de  hierro  que  res— 

guardan  la  figura  de  proa. 
Guard-ship.   Buque,  estacionado  en  un 

puerto  parts  cuidar  de  rtí  policía. 
Gudgeons.  V.  Googiogs. 
Guess  or  guest  rope.  V,  Rope* 
Gulf  or  Gulph.  Golfo, 
Gully.  Cajera  de  motón. 
Gun.  Cañón  (el  de  artillería). 
Gun  (Watch).  V.  Watch. 
Gunnel.  Regata ,  borda,  V.  G  un -wale. 
Gunnel-in  or  gun  nei- to.  La  borda  en  et 

agua. 

Gunner.  Condestable  \  y  según  otro  tra- 
ductor ,  es  también  artillero. 

Gunner's  crew.  V.  Crew. 

Gunner's  mate.  Segundo  condestable. 

Gunner's  store  room.  Pañol  del  cargo 
del  condestable. 

Gunner's  yeoman.  Pañolero  del  condes- 
table. 

Gunnery.  La  ciencia  de  lo  artillerta. 

Gun— ports.  Portas  de  batería. 

Gun-room.  Santa  Bárbara.  Otro  traduc- 
tor dice  :  «  pañol  de  pólvora," 

Gun— shot.  Tiro  de  cañón  con  bala. 

Gun— sling.  Estrovo  de  artillería. 

Gun-smith.  Maestro  armero. 

Gun-tackles,  yarda  y-  motonería  con  que 
se  manejan  las  piezas  ,  como  bragueros,, 
palanquines ,  trincas  de  joya  &c. 

Gun-wale.  Regala  de  los  pasamanos. 

Guns  (Wooden),  Cañones  de  madera  ó 
fingidos. 

Gust  of  wind.  Fugada,  racha,  soplo  de 

viento, 
Gut.  Estrecho» 

Gutter  ledge.  Galeota  de  escotilla, 
Guy.  Guia,  pat  arráez,  viento,  cabo  de 
retenida, 

Guy  pendents.  Bariágos  de  ta  contra  de 
la  botavara* 

GY 


Gybe  (To). 
viento  largo. 


Cambiar  la  cangreja  con 


HA 


Hadlef's  quadrant.  Ociante , 
de  re/le  xión. 

Hagboat.  Buque  holandés  por  el  estilo  da 
las  urcas.  Otro  traductor  dice:  «fro- 
data mercante." 

Hags  teeth  or  hakes  teeth.  Dientes  de 
perro  que  hacen  los  marineros  torpes  en 
¡os  forros  tejidos  &c. 

Hail  (To).  Llamar  ó  hablar  a  otro 
con  lo  bocina,  .  . 
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HAR 


HÉA 


Hair  bracket.  V.  Bracket. 

Half  breadth  of  tberñing.  Proyección  de 
la  l tue*  de  r ajete t  en  el  flana  hori- 
zontal. 

Half  breadth  plan.  Proyección  horrtental 

del  piano  del  bnqur. 
Half  pike.  LhMzo. 

Ha  :  f  port.  Arandela» 

Hait  timber.  Media  várenla. 

Haliard,  halliards  or  haul  yards.  2>r#XAr 
d<r  /oda/  lew  vergar  y  veías ,  excepto 
las  de  la*  vergar  majorer  qua  rt  lla- 
man gears.  También  te  incluyen  eu  la 
generalidad  lar  de  artas  de  banderas  y 
topee. 

Hammer  (Set).  Mora  de  hierro. 
Hammacoe.  V.  Hammock  rack. 
Hammock.  Coy. 
Hammock  cloth.  Empave  rada. 
Hammock  rack.  Barrotes  da  los  baos 

para  colgar  lor  coti. 
H d act.  Uu  traductor  dice:  ** descuello  del 

timon  ;  "  y  otre  define  :  *  estelo." 
Hand.  Equivale  ó  hombre  :  e.  ¿.  to  seod 

a  band  aloft  enviar  un  hombre  arriba: 

a  hand  to  the  helm!  un  hombre  al 

timon  ! 

Hand  over  hand.  Mano  entre  ataño. 
Hand  over  haod  (To  go  aloft).  Palmear- 
se por  un  cabo. 
Hand  sails.  Velas  manejables. 
Haod  serew.  Gato, 

Hand  (To)  the  sails.  Aferrar  las  velas. 

Handle.  Puño  del  remo. 

Handsomely.  Poco  à  poco ,  sobre  vuelta. 

V.  To  lower. 
Handspec  or  handspike.  Espeque. 
H  and- tight.  Moderadamente  teso. 
Hang  (To).  Montar  ,  calar  ,  armar  cosa 

que  cuelgue  ,  como  el  timon  &c.\\  Pender, 

tener  caída  6  inclinación. 
Hang  (To)  6re.  Retardarse  la  explosion 

de  un  cañonazo  por  no  arder  pronto  et 

Hang  (To)  upon.  Cargar ,  tirar  para 
abajo  de  un  cabo. 

Hanging.  Convexidad  del  arrufo  en  cos- 
tados y  cubiertas.  V,  Hanging  line. 

Hanging  clamps.  V.  Clamps. 

Hanging  knees.  V.  Knee. 

Hanging  line.  V.  Line. 

Hanging  stage.  V.  Stage. 

Hank.  Garrucho  de  madera  6  de  hì:rro  de 
tas  velas  de  cuchillo.  Otro  traductor 
dice  :  r  aleta  ,  anca." 

Hank  for  bank.  2>«  vuelta  y  vuelta, 
cuando  son  dos  buque*  que  barloventean 
juntos.  Otro  traductor  dice:  «por  el 
anca  uno  de  otro,  hablando  de  dos  bu- 
ques que  siguen  la  misma  vuelta ,  é  in- 
mediatos uno  á  otro," 

Harbour.  Puerto,  rada  interior,  darsena. 

Harbour  (Bar),  Puerto  de  barra. 


V. 

Harboorage.  Derte'tet  de 
Hard  alee!  Orza  i  Ib 
H*rd  aweatber  or  bard  up! 
Hardened  or  case  hardened  tar. 

ra  ç*r  ha  nwrvgado  rr.iuho. 
Hzrp\nf%  Vagaras  6  maestras  de^renVe.f 

cacharros. 
Harping*  (Cat-).  V.  Cat. 
Harpoon.  Arpón. 

Harpoon  'Gun).  &*vo  para  el  ordo  de  tm> 
cañón.  Otro  traductor  dice  :  *"  or  pern  qum 
se  tira  à  las  ballenas, 
com  iena  carabina." 

Harpoon  (To).  Arponear. 

Harpooner.  Arponero. 

Harris  cut.  Lar  tablas  qm 
mamparos  &c. 

Hatch  or  hatchway.  Escotilla. 

Hatches.  Cuarteles  de  escotilla. 

Hatches  (Under  the).  Debajo  de  esco- 
tilla. 

Hatchbars.  Barras  de  escotilla. 

Haul  (To).  Halar ,  cazar. 

Haul  (To  box-).  V.  To  boa-haul. 

Haul  (To)  down.  Arriar,  cargando  por 

c  org  adera  &c. 
Haul  (To)  home.  Cazar  y  atracar. 
Haul  (TO)  the  wind.  Ceñir  el  viento, 

meter  de  orza  para  ceñir 

vega  à  un  larga. 
Haul  op  (To).  Cargar. 
Hause  or  hawse.  Proa  del  buqve.  \\  Fsev—^ 

ben.fiOable. ^Distancia ,  large  6 

plido  de  tm  cable. 
Hawse  (Athwart).  V.  Athwart. 
Hawse  (Clear).  Cables  claror. 
Hawse  (Foul).  Cables  con  vuelta  4 

cadili  a. 
Hawse  boles.  Escobenes. 
Hawse  hook.  V.  Hook. 
Hauser  or  hawser.  Colobrote.^Estacha.ft 


Haze.  Calima ,  niebla. 

Hazy.  Neblinoso,  calimoso,  espeso  (ka- 

Òf&r%*an9    fifi   ffíffs*^^©   ó  nuS^l  PtQr*t*»Or%f0^U} 

HE 


Head.  La  proa,  inclusas  las  serviola  s.\ 
El  extremo  6  cabeza  de  cualquier  cosa, 
como  barroganetes  9c.  ||  Figurón  de 
proa. 

Head  (A).  Por  la  proa. 
Head  (By  the).  Metido  de  proa  (el  buque). 
Head  chases.  V.  Chases. 
Head  checks,  v.  Checks. 
Head  ftst.  V.  Past. 
Head  (Piddle).  Proa  de  violin. 
>  Head  land.  V.  Land- 
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Head  ledges.  V.  Ledge*. 
Head  lines.  V.  Lines. 
Head  (Long  pole).  Galope 
Head  (Mast-).  Tope. 
Head  most  ship.  Buque  6 

tinta  ó  columna. 
Head  oettiug.  V.  Netting. 
Head  of  a  mast.  Colei t  de  palo  ¿  moite" 

ttro.^E  spiga  6  galope  de  mastelero  it 

juanete» 
Head  of  a  sail.  Grotil  de  velo. 
Head  (Proper  pole).  Galope  regular* 
Head  rails.  V.  Rail. 
Head  rope.  V.  Rope. 
Head  sail  s.  V.  Sail. 
Head  (Scroll).  Proa  de  violin. 
Head  sea.  V.  Sea. 

Head  (Stum  pole).  Galope  de  «uto  de  in- 
vierno. 

Head  timben.  V.  Timbers. 

Head  (To).  Descabezar  urn  polo  á  maste— 
lero ,  desarbolar  do  él.  ^  Aproar  ó.  poner 
lo  cabeza  á  la  mar  el  buque. 

Head  to  wind  aproado  al  viento.  \\A  fil 
de  roda* 

Head  way.  V.  Way. 

Head  workman.  Capataz  de  operarios.  6 
de  maestranza» 

Heads  tick.  Buret  6  cazonete  que  suelen 

:  usar  ajgunos  buques  mercantes  en  los 
puños  altos  de  sur  f»ques% 

Health  (Bhl  of)  V.  BiU. 

Health  (Certificate  of  the)  office.  V.  Cer- 
tificate. 

Health  office.  V.  Office. 

Health  (Officers  of  the)  office.  V.  Of- 
ficer. 

Heart,  Branque  6  cuadernal  eiegà  de  es— 
toy.  Otro  traductor  dice  :  *'  vi gota  del 
estay  mayor  "Il  Alma  de  un  cabo  de  cua- 
tro cordones. 

Hearth  (Fire).  Fogón. 

Heave  (To).  Virar  al  cabrestante  i  al  mo- 
linete. Otro  traductor  dice  :  "  izar  ¿  ti- 
rar con  fuerza  :  virar"  \\  Elevar  se  %  eu- 
bir ,  hablando  de  las  olas. 

Heave  (To)  ahead.  Halarse  para  avante. 

Heave  (To)  and  set.  Cabecear >  estando 
fondeado. 

Heave  (To)  apeek.  Virar  ¿  halarse  á  pi- 
que. 

Heave  (To)  astern.  Halarse  para  atrás. 
Heave  (To)  down  a  sail.  Arriar  una 
veto. 

Heave  (To)  down  a  ship.  Darde  quilla.\\ 
Tumbar. 

Heave  (To)  handsomely.  Virar  poco  é 
poco. 

Heave  (To)  heartily.  Virar  duro»  con 
fuerza ,  con  alma. 

Heave  (Tp)  io  stay.  Orzar  hasta  fil  de 
roda.  Otro  traductor  dice  :  *'  meter  den— 
tro  las  velas  de  estay  :  arriarlas»" 
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Heave  (To)  out.  Largar  6  desaferrar  una 

veta  de  cuchillo. 
Heave  (To)  overboard.  Tirar  6  arrojar 

al  mar» 

Heave' (To)  sbore.  Halarse  á  piques  Otro 
traductor  dica:  v  virar  casi  d  pique." 

Heave  (To)  the  lead.  Volear  el  escanda- 
llo. Otro  traductor  dice  :  °  sondar ,  echar 
el  escandallo."  . 

Heave  (To)  the  log.  Echar  la  corredera* 

Heave  (To)  tight  or  taught.  Virar  hasta 
tasar  el  virador  i  cato  que  esté  guar- 
nido al  cabrestante.  Otro  traductor  di- 
et: r  tesar  el  cable, n 

Heave- to  (To).  Ponerse  en  facha  dos  bu- 
ques para  hablarse. 

Heave  up  (To)  a  sail,  izar  una  vela. 

Heave  upon  (To)  the  cable.  Virar  del 
cable. 

Heaver  or  wool  de  r.  Espeque  de  ator*- 
tarar* 

Heaving  a  od  setting.  Movimiento  de  ele- 
vación y  abatitr.iento  de  las  olas.  Otro 
traductor  dice  :  **  el  acto  de  dar  cabe- 
zadas." 

Heaving  mallet.  V.  MaJJet. 

Heaving  of  the  sea.  Elevation  de  lot  gol- 
pes de  mar. 

Heaving  sea.  V.  Sea. 

Heel.  Talon  del  codaste. MExtremo  6  pit 
de  percha ,  de  bordan  ve» 

Heel  of  a  mast.  ÀVecka  de  palo. 

Heel  or  heeling  of  a  top  mast.  Coz  de 
mastelero* 

Heel  (Parliament).  V.  Parliament. 

Heel  rope.  V.  Rope. 

Heel  (To).  Tumbar  por  el  esfuerzo  del 
viento  ó  por  el  efecto  de  pesos  dispues- 
tos ai  intento* 

Heel  (To)  a  strake.  Dar  ó  la  banda  de 
modo  que  se  descubra  una  hilada  de  ta- 
blones. 

Heel  (To)  to  port.  Estar  sobre  babor. 

Heeling.  La  parte  cuadrada  de  las  cocer 
de  ios  masteleros» 

Height.  Altura ,  puntal. 

Helm.  Timon  :  pero  generalmente  se  to- 
ma por  la  caña» 

Helm  alee*  Orza  è  la  bandai 

Helm  aweather  !  Andar  todoì 

Helm  (Bear  up  the)!  Andar  todo  ! 

Helm  (Port  tbe)!  A  babor  la  caña'. 

Helm  (Right  theV.  Alza  timoni  à  la  via 
el  tintan  \  derecha  la  caña  l 

Helm  (She  carries  a  weatherly).  Es  bar- 
co que  partiendo-  mucho  al  puño»  «ecesi** 
ta  llevar  ta  caña  é  barlovento. 

Helm  (To  answer  the)  readily.  Gobernar 
bien  el  buque ,  hacer  por  el 

Helmport.  Limera  del  tir 

Helmsman.  Timonel. 

Hen  coop.  Gallinero. 
,  Herring  buss.  V.  Buss. 
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.  HI 

High  Admiral  (Lord).  V»  Admiral. 

Higb  and  dry.  En  teco ,  tobre  la 
hablando  de  un  buque. 

High  sea.  V.  Sea. 

High  water.  V.  Water. 

«Hitcb.  Nudo:  vuelta. 

Hitch  (Blackwall).  Boca  de  lobo  de  cabo. 

Hitch  (Clove).  Dot  cotes.  Otro  traductor 
dice  :  "  vuelta  de  ballestrenque.^ 

Hitch  (Clove)  with  around  turn.  Vuelta 

-   redonda  cou  balle  strenque. 

Hitch  (Half).  Vu  cote.  Otro  traductor 
dice:  «media  vuelta  de  belle ttrenque. " 

Hitch  (Magnus).  Vuelta  redonda  y  media 
vuelta  de  baile  strenque. 

Hitch  (Midshipman).  Vuelta  redonda. 

Hitch  (Racking).  Vueltat  que  te  dan  á 
tui  e  s trovo  targo  para  acortarlo  ó  em- 
beberlo. Otro  traductor  dice:  «vuelta 
de  eslinga." 

Hitch  (Rolling).  Vuelta  redonda  y  dos 
cotes.  Otro  traductor  dice:  í: ahorca- 

■  ferro.'9' 

Hitch  (Timber).  Vuelta  de  braza  ;  y  otro 
traductor  agrega  *'ó  de  arpeo." 

Hitch  (To).  Amarrar  ,  hacer  firme ,  to- 
mar vuelta, 

HO 

Hoase  or  hose.  Manguera  de  aguada, 
Hoase  (Canvas).  Manguera  de  lona. 
Hoase  (Leather)  Manguera  de  cuero. 
Hoase  (Pump).  Manguera  de  bomba. 
Hog.  Escobón. 

Hog  (To)  a  ship.  Limpiar  lot  fondos  del 
buque  con  escobón. 

Hogged.  Quebrantado  \el  buque  en  esta 
disposición). 

Hogging.  Quebranto. 

Hoist  of  a  flag.  Vaina  de  bandera. 

Hoist  of  a  mast.  Guinda  de  un  palo. 

Hoist  of  a  sail.  Gratti  de  las  velas  de  cu- 
chillo triangulares  y  calda  de  proa  de  lat 
de  cuatro  lados. 

Hoist  (To).  Izar ,  guindar. 

Hoist  up  (To)  the  colours.  Izar  el  ve- 
lacho. 

Hoist  up  (To)  the  top-sails.  Izar  lat 
gavias. 

Hold.  Bodega.  \\  Estiva  6  enjunque. 
Hold  (After).  Bodega  de  la  despenta. 
Hold  fast.  Barrilete  de  motonero.  Otro 

traductor  dice  toi  amente  :  *  barrilete." 
Hold  (Fore).  La  bodega  propiamente 

dicha. 

Hold  off  (To)  or  to  hold  on.  Aguantar  6 
cobrar  el  socaire  ;  y  hablando  del  coble, 
et  aguantar  el  cêbrcstantc.^Afortar, 
alejar. 


HOO 

Hold  (To)  fast.  Aguantar  de  firme. 

Hoid  (To)  its  own.  D  tee  te  de  dot  bu  quel- 
que navegan  barloados  sin  adelantar  ni 
atrasar  uno  á  otro.  Puede  entenderte 
por  to  que  entre  nosotros  se  dieez 
*•  aguantarse  con  el  compañero.'" 

Hold  (To  keep  a  good;  of  the  land.  V. 
To  keep. 

Hold  (To  rummage  the).  V.  To  rum- 
mage. 

Hold  (To  trim  the).  V.  To  trim. 

Hold  (To)  water.  Aguantar  aguas.  Otro 
traductor  define  :  "ciar." 

Hold  up  (To).  Mantenerse  ,  aguantarse, 

Holding-on.  Rabiza  de  boza.^La  acciem 
de  halar  ,  tomando  socaire. 

Holding— on  (Good).  Buen  tenedero. 

Hole  or  touch  hole  of  a  gun.  Fogon ,  oido 
de  un  canon. 

Hole  where  the  rudder  traverses  the 
ship's  counter.  Limera  del  timon. 

Holes.  Agujeros ,  groeros,  olíaos. 

Holes  (Scupper)  of  the  manger,  imbor- 
nales de  la  caja  de  agua. 

Holes  (Shot).  Balazos  (el  agujero  é  agu- 
jeros que  hacen  las  balas). 

Holloa!  Voz  con  que  la  marineria  respon- 
de à  la  de  mando  con  que  te  la  llama  lai 
atención  para  emprender  alguna  manto* 
bra.  Entre  nosotros  dice  la  gente: 
''Mandai  Qué  dirá 

Hollow  mould.  V.  Floor  hollow. 

Hoisom  ship.  Buque  ettanco. 

Home.  Con  precision ,  á  punto  fijo,  estre- 
chamente ,  en  lugar  determinado  ,  é 
besar. 

Home  (To  come).  V.  To  come. 
Home  (Voyage).  Viage  de  regreto. 
Homeward  bound  ship.  Buque  cargado  de 
regreso. 

Hommoc  or  hommock.  Mogote.  Otro 
traductor  dice  :    cerro  en  la  costa.** 

Hood.  Carroza  de  escala  de  buques  mer- 
cantes. Otro  traductor  dice  :  *'  carroza  ó 
cubierta  de  la  e  teal  a  del  alcazar.  V. 
Companion. H||c"fi*/c hete  de  lot  merterot 
de  lat  bombarderas.  ^Capillo  é  caperuza 
de  palo.  (I  El  primero  y  último  tablón  de 
cualquier  traca  de  las  obras  vivas  in- 
teriores y  exteriores. \\Segun  otro  tra- 
ductor, sombrero  de  la  chimene a.  JJ/drw 
de  una  bomba  de  rosario. 

Hood  or  hoodtng-ends.  Tablones  de  lot 
cucharros  de  popa  y  proa  clavados  en 
el  ale  fris  del  codaste  y  de  la  roda.  T. 
Whoodings. 

Hoods  (Naval).  Choquet  è  batidero  de  los 
escobenes. 

Hook.   Gancho.  ||  Bus  arda.    V.  Breast 

books. 

Hook  and  butt.  Escarpe  doble. 

Hook  (Boat).  Bichero. 
Hook  (Can).  Gafa. 
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Hook  (Cat).  Gancho  del  cuadernal  de  la 
gata. 

Hook  (Hawse).  Busardo  que  està  robre 

¡os  escobenes. 
Hook  (Laying).  Cigüeñal. 
Hook   (Pump).  Sac  an  abo  ,   asador  de 

bomba. 

Hook  (Rave).  Descalcador. 

Hook  (Sheer).  Garfio  de  brulote. 

Hook  (Swivel).  Gancho  giratorio. 

Hook  (To).  Endentar. 

Hooking.  Diente  ,  dentellón  6  macho. 

Hoop.  Aro  ,  cerco ,  suncho. 

Hoop  (Buoy).  Roñada  de  boya. 

Hoop  (Clasp).  Suncho  de  bisagra. 

Hoop  (Moold).  Suncho  no  circular,  ar- 
reglado á  modelo  ó  plantilla. 

Hoop  (Top).  Faja  d:  hierro  de  la  cofa. 

Hoop  (Wooden).  Aro  de  madera  farà 
mayores  y  trinquetes  cangrejos:  at- 
raca .  arracada  6  roca. 

Horfaon.  Horizonte. 

Horizontal.  Horizontal. 

Horn  (Powder),  vhi/te  para  la  pólvora. 

Horns.  Quijadas  de  ¡as  bocas  de  ¡os  picos 
cangrejos.  V.  Jaw. 

Horning.  La  acción  y  efecto  de  colocar 
cualesquieracosas  simétricamente  à  am- 
bos lados  del  buque. 

Horse.  Guardamancebo  de  verga ,  palo  6 
botalon.\\Batayola  de  proa.  \\  Caballete 
de  carpintero. 

Horse  iron.  V.  Iroo. 

Horse  shoes.  Abrazaderas  del  talon  del 
tajamar. 

Horses  of  iron.  Barras  de  hierro  en  que 
se  ensartan  los  guardacabos  de  loe  es- 
cotas de  algunas  velas  de  cuchillo  en 
buques  mercantes. 

Horses  (Traverse).  Nervios  de  algunas 
velas. 

Horse  transom.  V.  Transom. 
Horse  Up  (To).  Rebatir  ¡as  costuras. 
Horsing  iron.  V.  Iron. 
Hose.  V.  Hoase. 

Hospital  ship.  Buque  destinado  à  servir 

de  hospital  en  una  escuadra. 
Houario.  Guairo. 

Hounds.  Eneopilladuras.  Otro  traductor 
dice  :  **  cacholas  de  palo." 

House  (Round).  Toldillo. 

House  (Round)  at  the  bead.  Jardinet  de 
proa  para  los  oficiales. 

House  (To)  the  guns.  Bat  i  portar  la  ar- 
tillería. 

House  (To)  the  guns  fore  and  aft.  Abre- 

tonar  la  artillería. 
Housed-in.  Buque  muy  cerrado  de  bocas. 

V.  Tumbling  home. 
Housing  or  house  line.  V.  Line. 
Hovellers.  Ladrones  de  costa. 
Howlte  or  howitzer.  Obus:  pero  no  se 

usan  en  la  marina  inglesa. 
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Howker  or  hooker.  Urca  holandesa. 
Hoy.  Barco  de  pasage  de  una  sola  cubier- 
tay  de  un  solo  palo  &c. 

HÜ 

Hug  (To).  Ceñir  el  viento. 

Hulk.  Casco  arrumbado.  Otro  traductor 
dice  :  »'  casco  de  buque  sin  palos  que  se 
empleo  en  los  arsenales  para  arbolar  y 
desarbolar  A  otros  é¿c."  Pero  este ,  se- 
gún el  primer  traductor ,  es  el  del  ar- 
ticulo siguiente. 

Hulk  (Sheer).  Machina  fiatante  de  arbo- 
lar, v.  Sheer. 

Hull  dowo.  Anegado  el  casco.  Dicese  del 
bajel  que  por  estar  distante  se  ve  en 
esta  disposición. 

Hull  of  a  ship.  El  casco  6  cuerpo  del  buque. 

Hull-to  or  ahull.  A  palo  seco. 

Hull  (To).  Navegar,  correr  à  palo  seco. 

Hull  (To)  a  ship.  Cañonear  el  casco  de  um 
buque. 

Hullock  of  a  sail.  Bolso,  calzón  de  vela. 

Hummer.  Tablilla  para  recoger  ¡as  asti- 
llas en  ¡as  gradas. 

Hurrah!  Aclamaaion  equivalente  á  la 
nuestra  de  viva  el  Rey  ! 

Hurricane.  Uracan. 

Huzza  (To).  Saludar  á  la  vox. 

HY 

Hydraulical  or  Hydraullck.  Hidráulico, 

hidráulica. 
Hydraulicks.  La  hidráulica. 

IC 

Ice  (Floating).  Hielo  flotante  :  es  to  mis- 
mo que  banca  de  hielo. 

Ice  (To  be)  bound.  Estar  un  buque  ro- 
deado de  los  hielos,  encerrado  entre 

ellos. 

IM 

Imbargo.  Embargo. 

Impress.  Leva  de  gente. 

Impress  (To).  Hacer  levas  de  marineros. 

IN 

lo  and  out.  A  veces  significa  grueto  á  la 
grúa  de  las  ligazones  :  y  hablando  de 
pernos ,  se  entiende  de  los  que  se  cla- 
van por  fuera  y  se  enchabetan  por 
dentro. 

In  (A  sail).  Vela  aferrada. 

In  board.  Por  la  parte  interior  del  bu- 
ll 
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que.  Otro  traductor  dice  i  tabi»  6  tablón 

interior. 
ID-stay.  Orzar  d  ill  de  roda. 
Inclip  (To).  Abrazar,  rodear. 
I  oc  loud  (To).  Cubrirse  de  nubes  el  tiempo, 
infest  (To)  the  seas.  Piratear. 
Ingot.  Lingote. 

In  hauler.  Cabo  pasado  por  un  motón  co- 
sido en  la  roca  del  foque  para  traer 
la  amura  donde  acomoda. 

Inland.  Tierra  adentro. 

Inlet.  Caleta,  ancón.  Otro  traductor  dice: 
«  abra ,  cala ,  entrada." 

Inner  post.  V.  Post. 

Insurance.  Seguro. 

Insure  (To).  Asegurar. 

Insurer*  Asegurador. 

Involse.  Factura  de  géneros. 

IR 

Iris.  El  arco  iris. 

Iron  (Horse).  Tierra  de  calafate. 

Iron  (Horsing).  Pitarrasa. 

Iron  (Making).  Fierro  de  meter  (uno  de 

los  de  calafate'). 
Iron  (Point)  or  brass.  Péndulo  ,  aplomo. 
Iron  (Reeming).  Mabujo  6  magujo.  Otro 

traductor  dice:  «hierro  de  cortar." 
Iron  (Ripping).  Trincha  de  desguazar. 

IS 

Island,  isla. 

Island  of  Ice.  Isla  6  banca  de  hielo  6 

nieve. 
Islander.  Isleño* 
Isthmus.  Istmo. 

JA 

Jack.  Bandera  de  proa.  En  el  tope  mayor 
es  la  insignia  del  Almirante  6  primer 
General  de  la  marina  inglesa. \\El  yac  6 
yaque  de  la  bandera  nacional  inglesa.\\ 
Tornillo  de  mana.  Otro  traductor ,  bajo 
la  denominación  de  jack  screw,  dice: 
«gato  ,  lirón." 

Jack  (Fresh  water).  Marinero  de  agua 
dulce. 

Jack  with  a  lanthorn.  Nombre  vulgar 
que  dan  los  marineros  à  la  lux  6  fuego 
de  San  Telmo. 

Jacob's  or  cross-staff.  V.  Staff. 

Jagg  (To).  Endentar. 

Jam  or  jamb  (To).  Encarcelar.  ^Cautivar.  \\ 
Estirar.  ^Abarbetar ,  trincar.  (| Acuñar. 

Jambs.  Pies  derechos  sobre  que  apoyan 
los  mamparos  del  pañol  de  pólvora. 

Jamming  or  countryman's  knot.  V*  Knot. 

Jaw  or  horn  of  a  gaff.  Boca  de  cangreja. 
Otro  traductor,  usando  solo  al  plural 
jaws,  dica:  «quijadas  de  la  boca  de  pi- 
eos y  botavaras." 


KAY 

JE 

Jear.  V.  Gear. 
Jerk.  Latigazo ,  sacudida. 
Jerk  (To).  Sacudir ,  cimbrar  una  embar- 
cación. 

Jerken  or  jerkin.  Mar  sellés  ó  chaquetón 

de  marinero. 
Jetsam  or  jetson.  V.  Flot  so  m  or  fio  tra  m. 
Jetty.  Muelle. 

Jewel  block.  Motón  de  driza  de  ala. 
JI 

Jib.  Foque. 

Jib  (Flying).  Cuarto  foque  ó  pet  i  foque. 
Otro  traductor  dice  :  r  foque  volante." 

Jib  iron  or  traveller.  Roca  del  foque. 

Jib  (Middle).  Fofoque. 

Jib  (Standing).  El  foque  por  excelencia  i 
propiamente  dicho. 

Jigger.  Pedazo  de  cabo  dispuesto  conve- 
nientemente y  por  cuyo  medio  sr  levan 
las  anclas  en  los  buques  mercantes. 
Otro  traductor  dies:  «aparejado:  pa- 
lanquin de  retenida." 

Jigger  tackle.  Aparejo  de  cuadernal  y 
motón  con  rabiza.  Otro  traductor  dice: 
«apareja  del  virador  de  combés."^  A pa- 
rejo de  los  amantillos  mayores  y  de 
trinquete. 

JO 

Join  (To).  Ayustar ,  empalmar. 
Jolots.  Juntas ,  empalmes,  topes  de  li- 
gazones. 

Jolly  boat.  Cuarto  bote  de  los  navios. 
Journal.  Diario. 

Jü 

Judge  (Admiralty).  Asesor  del  Almiran- 
tazgo. 

Jumper.  Boxa  de  gancho  que  suele  tener 
el  estay  mayor  de  los  buques  mercantes. 

Junck.  Jarcia  trozada. 

Junck  (Chinese).  Junco:  embarcación  de 
China. 

Junior  flag  officer.  Almirante  subordi- 
nado. 

Junior  officer*  Oficial  mas  moderna. 
Junto.  Junta. 
Jury  mast.  Bandola. 
Jury  mast  (To  pitch  or  set  up  or  e  ret  a)* 
Armar  una  bandola* 

KA 

Kackle  or  kalcle  or  keckle  (To).  Forrar 

los  cables  con  cabos. 
Kackllng  or  kaicling  or  keckling.  Forrt 

de  cabo  de  los  cables. 
Kay.  Muelle. 

Ka  ya  ge.  Derecho  de  muelle:  atnalUg*' 
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KE 

■ 

Keckle  (To).  V.  To  kackle. 

Keckling.  V.  Kackling. 

Kedge  or  kedge  anchor.  Anclote, 

Kedge  (To).  Bajar  por  un  rio  è  canal 
paireando  con  el  favor  de  la  marea  6 
corriente.  Otro  traductor  dice  diametral- 
mente lo  contrario  :  r  navegar  contra 
corriente  6  marea."  T  en  diccionario* 
impre*ox%  aunque  antiguo* ,  te  encuen- 
tra por  significado  r  atoar  6  atoarse  " 
lo  cual  parece  conformarte  mas  con  el 
tegundo  traductor, 

Kedger.  V.  Kedge. 

Keek  Quilla,  ||  Barco  chato  para  traspor- 
tar carbon  de  piedra. ^Barcada  que  con- 
tiene veinte  toneladas  de  carbon. 

Keel  (Even).  Igual  calado  de  popa  y 
proa* 

Keel  (False).  Falsa  quilla. 

Keel  (Lower  false),  v.  False  keel. 

Keel  (To  be  upon  an  even).  Estar  en 

iguales  calados. 
Keel  (To)  haul.  Pasar  por  debajo  de  la 

quilla  por  castigo. 
Keelage.  Derecho  de  quella. 
Keelson.  Sobrequilla. 
Keep  ber  as  near  as  she  will  lye  !  Orzar 

todo  ¡o  posible  ! 
Keep  ber  full»  En  buena  velai  No  tocar  ! 
Keep  her  to  !  Orza  ! 

Keep  (To).  Tener  ,  conservar ,  mantener, 

mantenerse. 
Keep  (To)  away.  Dar  una  arribada 

pronta. 

Keep  (To)  full.  Tener  el  aparejo  en  viento. 
Keep  (To)  in  with  the  sbore.  Atracar  la 


KNO 


9i 


Keep  (To)  off.  Mantenerte  à  lo  largo, 

dittante  de  tierra. 
Keep  (To)  the  land  aboard,  or  to  keep 

hold  of  the  land.  Navegar  cerca  de 

tierra. 

Keep  (To)  the  luff  or  the  wind.  Meter 
de  orza. 

Keep  (To)  upon  the  wind.  Ceñir  el 
viento. 

Keep  your  luff!  Orzai 

Keeper.  Guardian.  Otro  traductor,  bajo 
la  denominación  de  boat  keeper,  dice: 
**  hombre  de  guardia  de  tot  boter™ 

Kelson.  V.  Keelson. 

Kenk.  V.  Kink. 

Kennet.  Cornamusa. 

Ken  tledge.  Lingote.  ||  Enjunque. 

Ketch.  Queche. 

Ketch  (Bomb).  Bombarda  6  bombardera. 
Kevels or  kevils.  Maniguetas,  || Escoteras. 
Kevel  heads.  Barraganetes. 
Kevel  or  cavel  heads  blocks.  Galápagos 


usados  antiguamente  para  el  laboreo  de 
los  amantillos  mayores. 
Key.  Muelle,  ||  Cayo.  \\  Chabeta. \\ Uave.  \\ 
Alacho  de  madera  para  reforzar 


KI 

Kiln.  Estufa  para  calentar  y  doblar  ta- 
blones. 

Kiln  (Boiler).  Caldera  para  el  mismo 

efecto, 

Kimbo.  Ángulo  6  codillo  de  una  pieza  de 

madera, 
Kink.  Coca,  codillo. 

Kinking.  El  acto  de  tomar  cocas  un  cable 
6  cabo. 

Kipe.  Nata  de  mimbres  para  pescar. 
Kit.  Cierto  betún  con  que  se  abrigan  las 
carcasas. 

KN 

Knee.  Curva. 

Knee  of  the  head.  Curva  capuchina. ^Ta- 
jamar. 

Knee  of  the  stern  post.  Curva  coral. 
Knee  timber.  Piezas  aparentes  para 
curveria. 

Knees  (Dragger).  Cierta  especie  de  cur- 
vas valonas  que  se  sitúan  debajo  de  loe 
baot. 

Knees  (Hanging).  Cumas  de  peralto. 

Knees  (Lodging).  Curvas  valonas. 

Knees  (Racking).  V.  Knee  timber.  Sin 
embargo ,  otro  traductor  dice  :  n  curvas 
oblicuas  ¿  de  ángulo  obtuso," 

Knees  (Small).  Curvatones. 

Knees  (Standard).  Curvas  llaves. 

Knees  (Transom).  Curvas  de  lot  yugos  6 
del  peto  de  popa. 

Knight  heads.  Guias  6  columnas  del  bau- 
prêt.  Otro  traductor  dice:  *  asi  at  de 
proa.n\\Escoteras ,  matmonetes,  abito- 
nes, guindaste  s.^Bit  os  6  cepos  del  mo- 
linete. 

Knittle.  Cajeta ,  sardineta. 

Knittle  (Braided).  Trincia. 

Knot.  Nudo.^Division  de  la  corredera. 

Knot  (Bowline).  As  de  gui  a. \\  M  all  a. 

Knot  (Bowline)  upon  the  bight  of  a 
rope.  Balso  por  el  seno. 

Knot  (Bowling).  Balso  por  el  seno. 

Knot  (Chain).  Vuelta  de  cadena. 

Knot  (Crown).  V.  Diammond  knot. 

Knot  (Diammond).  Un  traductor  dice  so- 
lamente :  ^piña  ;  "  y  otro  define  :  *rbar- 
rilcte  de  pitia." 

Knot  (Double  crowned  wall).  Piño  de 
capon. 

Knot  (Double  wall).  Según  unos, 
doble  :  según  otros ,  engañadura. 
Knot  fPalse).  Vuelta  falsa. 
Knot  (Figure  of  eight).  Nudo  doble. 
Knot  (Granny's).  Gorapo,  V.  Bend. 
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Knot  (Half).  Trincafía. 
Knot  (Hitch).  Nudo  con  vuelta. 
Knot  (Jamming  or  countryman's). 
de  leño. 

Knot  (Logline).  Señal  6  nudo  de  la  cor- 

Knot  (Mathew  Walker's).  Pina  de  aco- 
llador. 

Knot  (Over  hand).  Un  traductor  dice-. 

•'nudo  llano  \"  y  otro  define:  *nudo 

corredizo." 
Knot  (Reef).  Según  unot ,  nudo  llano  de 

envergue  :  según  otros  ,  nudo  de  rizo. 
Knot  (Running  bowline).  Ahorcaperro. 
Knot  (Sailor's).  Ando  al  derecho. 
Knot  (Sheepshank).  Catabre,  margarita. 
Knot. (Sheet).  Vuelta  de  escota. 
Knot  (Shroud).  Engañadura. 
Knot  (Sprit  sail  sheet).  Pina  tejida. 
Knot  (Stopper).  Pina  de  boza. 
Knot  (Tack).  Pina  de  amura  ó  de  escotin. 
Knot  (Wall).  Piña. 
Knuckle.  Codillo  de  pieza  de  madera. 
Knuckle  timbers.  V.  Timbers. 

LA 

Labour  (To).  Trabajar  :  balancear  y  ca- 
becear violentamente. 

Laboursome.  Tormentoso  :  barco  que  tra- 
baja mucho  :  ¡o  opuesto  á  posante. 

Lace  (To).  Según  unos ,  abotonar ,  abro- 
char; según  otros,  envergar  con  cu- 
lebra. 

Lacing.  Culebra.\\Perdigueta  :  pieza  de 

espaldar  6  guardarne! ena. 
Ladder.  Escala. 

Ladder  (Accommodation).  Escala  real. 

Ladder  (Quarter).  Escala  de  la  toldilla. 

Ladder  (Quarter  deck).  Escata  de  tojinos 
del  portalón.  Otro  traductor  dice  :  «es- 
cala del  alcazar." 

Ladder  (Stern).  Escala  de  viento. 

Ladder  ways.  Escalas  de  las  escotillas. 
Otro  traductor  dice'.  *'  escotillas  que  tie- 
nen escalas." 

Lade  (To).  V.  To  load. 

Lad  ng.  Cargamento. 

Ladle.  Cuchara  de  cañón. 

Ladle  (Paying).  Candil  de  calafate  6  de 
embrear. 

Lag  (To).  Quedarse  atrás ,  por  la  popa. 

Laid.  Torcido  y  colchado. 

Laid-up.  Desarmado  (el  bajel  que  se  ha- 
lla en  esta  situación). 

Lamp.  Lantia  de  bitácora. 

Lanch  (A)  In  to  the  sea.  Plan 
hAcia  el  mar. 

Lanci)  ho!  En  salvamento'.  Otro 
tor  dice  :  w  en  banda  !  Forte  !  " 

Lanch  or  launch.  Lancha. 

Lanch  or  launch  (To).  Botar  al 


LAU 

Land.  Tierra  ó  costa. 

Land  breeze.  Terral. 

Land  fall.  Recalada. 

Land  harbour. 
la  tierra. 

Land  (Head).  Cabo,  . 

Land  laid.  El  acto  de  perder  de  vista  la 
tierra  é  la  posición  del  bajel  al  perder- 
la de  vista. 

Land  locked.  Rodeado  de  tierra  6  , 
do  por  ella. 

Land  loper.  Marinero  de  agua 

Land  to.  A  la  vista  de  tierra. 

Land  (To).  Desembarcar ,  bajar  i  tierra, 
echar  en  tierra. 

Land  (To  make  the;.  Recalar.  Otro  tra- 
ductor dice:  «  dirigirse  à  tierra ,  aterrar." 

Land  turn.  Terral. 

Landing  strake  of  boats.  La  penúltima 
hilada  6  traca  superior  de  las  tablas  de 
forro  de  los  botes. 

Langrage  or  langrel.  Metralla  de  cor- 
tadillo. 

Laniard.  Acotlador.\\Guardin,  rabiza,  beta 
de  un  aparejo  ó  aparejuelo  ,  según  el 
sustantivo  á  que  se  une  6  el 
que  lo  califica. 

Lantern  or  lanthc 

Lap  (To)  over  or  lap  upon.  Cruzar  6  so- 
lapar. 

Laps.  Extremos  de  las  llaves  de  fogona- 
duras que  cruzan  tos  baos. 
Lapse  (To).  Caer. 

Lapslded  ship.  Buque  de  banda  falsa. 
Larboard.  Babor.  V.  Port. 
Larch.  V.  Lurch. 
Large.  Largo, 

Lash  (To).  Amarrar,  trincar ,  abarbetar, 
coser  &c. 

Lashers.  Amarras,  trincas,  cosiduras  ffe. 
Otro  traductor  dice  :  **  los  cabos  con  que 
sedan  portuguesas,  tortores,  cocidu- 
ras éfc." 


ra ,  vuelta  de  boza ,  amarra  de  lan- 
cha ,  portuguesa  6fo ,  según  el  adita- 
mento que  lo  califica. 
Lashing  (Muzzle).  Trinca  de  joya. 
Lask  (To).  Navegar  á  viento  largo.  Otro 
traductor ,  usando  solo  el  gerundio  las- 
king ,  dice  :  r  navegar  con  viento  à  la 
cuadra." 
Laskets.  Badazas  de 
Laskhig.  V.  To  lask. 
Last  (Port).  Regala. 
Last  (To).  Arriar  (refiriéndose  ó  ce 

yéndose  á  las  vergas  mayores}. 
Latches.  V.  Laskets. 
Latchings.  Cazonetes  de  boatta. 
Lateen.  Latino,  latina. 
Latitude.  Latitud. 

Launch.  Lancha. \\ Grada  y  todos  los  rfte- 
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Launch  (To).  Botar  ó  echar  al  agua  bu- 
ques nuevot. 

Launching  planks.  Entablado*  de  la*  ima- 
da*. Otro  traductor  dice:  K  varadero*  y 
también  imada* ." 

La  veer  (To).  Desviarse  del  rumbo ,  dar 
guiñada*. 

Law  of  marque.  Ley  de  represalias. 

Lay  days.  Estadio*. 

Lay  days  (Over).  Sobre ti odia*. 

Lay  (To)  ropes.  Colchar. 

Lay  (To)  the  decks.  Entablar  la*  cu- 
biertat. 

Lay  (To)  the  land.  Anegar  la  tierra ,  per- 
derla de  vitto. 

Lay  up  (To).  Detarmar  buquer.\\Llevar 
la  froa  á  tal  rumbo.  Distingúete  en  es- 
tai dot  acepciones  según  el  tuttantivo 
è  que  te  une. 

Laying-otF,  or  laying-down.  La  acción 
de  delinear  6  trazar  un  buque  en  la  ta- 
la de  gálibos  :  montea. 

Lazaretto.  Buque  hospital  destinado  para 
enfermos  totpe chotos  6  contagiados.^ 
Rancha  de  proa  de  buques  mercantet. 

LE 

Lead.  Plomo,  etcandallo,  sondaleza. 

Lead  (By  the)  nine  fita  Nueve  &c.  bra- 
zas juttat  :  entiéndese  de  fondo. 

Lead  (Deep  sea).  Escandallo  de  cotta  6 
etcandallo  grand*. 

Lead  (Hand).  Etcandallo  de  mano. 

Lead  man.  El  que  echa  el  etcandallo  i  la 
tonda  tez  a. 

Lead  (To  heive  the).  V.  To  heave. 

Leading  block.  Motón  de  retorno. 

Leading  part  of  a  tackle.  Urme  de  apa- 
rejo.lfráu  retorno.  Otro  traductor  dice: 
r  parte  corriente  de  aparejo  " 

Leager.  La  mayor  vasija  ó  pieza  de  bar- 
rilería 6  pipería  que  utan  lo*  ingle*** 
d  bordo. 

League.  Legua  marítima. 

Leak.  Una  via  de  agua  6  un  agua. 

Leak  (To).  Hacer  agua  el  buque.  ||  Rezu- 
marse 6  salirse  una  vasija  :  tener  gote- 
ras una  cubierta  tíc. 

Leakage.  Derrame  de  vatigeria. 

Leaky.  Bajel  que  hace  mucha  agua. 

Lea  o.  V.  Clean. 

Leathering.  La  acción  y  efecto  de  forrar 
con  cuero  curtido  tambor  e  tes ,  bocas  de 
cangrejo  de  bot  ovar  at  tíc. 

Ledge  (Gutter).  Galeota  de  et  cotilla. 

Lpdge  of  rocks.  Rettinga  :  arrecife. 

Ledges.  Borrotinet.  Otro  traductor  dice: 
«especie  de  borrotinet  que  lot  conttruc- 
toret  ingle***  colocan  entre  lo*  bao*  en 
lo  dirección  de  babor  á  ettribor" 

Ledges  (Head).  Brazolat  de  popa  y 
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proa  de  la*  etcotitlot:  e  on  tr  abrazólas. 

Ledges  of  the  gratings.  Barrotes  de  en- 
jaretados. 

Lee  or  leeward.  Sotavento. 

Lee  gage.  El  sotavento. 

Lee  (Under  the).  A  tot  aventó. 

Lee  (Under  the)  of  the  shore.  Al  abri- 
go ,  al  toc  aire  de  la  cotta  6  tierra. 

Lee-way.  Abatimiento. 

Leech.  Caída  de  una  vela.  Otro  traductor 
atee:  "relingo." 

Leech  (Fore)  of  a  stay  sail.  Relinga  del 
gratti  de  una  vela  de  ettay. 

Leech  line.  V.  Line. 

Leech  rope.  V.  Rope. 

Leefànge.  Barra  de  hierro  tobre  que  cor- 
re la  etcoto  de  alguna t  velat  de  cuchi- 
llo en  lot  buquet  mercantet. 

Leeward  (To).  A  sotavento.  Otro  traduc- 
tor lo  entiende  ari  tolo  tin  el  to  ;  y  tant, 
bien  le  da  en  igual  modo  el  rig  nifi  codo 
de  abatimiento ,  deriva. 

Leeward  ship.  Buque  roncero. 

Leeward  tide.  V.  Tide. 

Legs.  Pernada*.  Otro  traductor  añade: 
"de  araña." 

Legs  (Bowline).  Poat.  V.  Bridles  (Bow- 
line;. 

Leod  (To)  on  bottomry.  Dar  dinero  á  la 

grueta  aventura. 
Length.  Et  lora. 

Let  her  fall  !  Deja  arribar  !  Voz  de  man- 
do al  timonel. 

Let  (To)  fall.  Descargar,  marear  una 
vela. 

Let  (To)  go.  Arriar  ,  largar.  V.  Amain. 
Let  (To)  io.  Endentar  á  cola  de  milano, 

como  lot  boot  en  lot  durmientes.  Otro 

traductor  dice  :  «  embutir  ,  empernar, 

enclavar." 
Letter  of  mark.  Potente  de  corto. \\ B uque 

armado  en  corto. 
Level  with  the  water.  A*  la  lumbre  del 

agua. 

Levelled  out.  Lat  Hneat  horizontale!  que 
dan  lat  dimensiones  de  lat  attat  revi— 
radat  en  cada  vagara  diagonal  para 
trozar  tut  tret  cantot  te  gun  tu  verda- 
dero figura  en  el  plano  horizontal. 

Lever.  Palanca. 

Levy.  Levo  de  gente. 

Levy  (To).  Hacer  levât  de  gente. 

u 

Lids  (Port).  Lat  portât  con  que  te  cier- 
ran lot  aberturat  llamada*  también 
porta*. 

Lie  or  lye  (To).  Estar.  \\Demorar. 

Lie  (To)  along.  Tumbar  mucho  el  buque 
por  la  fuerza  del  viento.  Otro  traduc- 
tor dice  :    dar  ó  la  banda" 
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LIN 


Lie  (To)  close.  Ceñir  el  viento. 
Lie  (To)  od.  Estar  à  la  carga. 
Lie  (To;  to  or  to  lie  by.  Con  viento  - 
nejable ,  et  foche ar  6  pairear  :  con  vien- 
to duro ,  et  capear. 
Lie  (To)  under  the  sea.  Capear  con  mu- 
cha mor,  trabajando  mucho  el  buque: 
literalmente  et  ettar  debajo  del  agua. 
Lieutenant.  Teniente  :  única  elate  de  ofi- 
cialet  subalternos  de  la  marina  Britá- 
nica ,  y  cuyo  empleo  equivale  al  de  ca- 
pitan del  ejército. 
Lieutenant  of  marines.  Teniente  de  in- 
fanteria de  marina. 
Lifts.  Amantillos. 

Lifts  (Handing  or  standing).  Mot- 
tachot. 

Light.  Lux  é  fanal.  j| Luz  ó  abertura.^Bo- 
yante,  alijado,  tin  carga  (el  buque  en 
esta  ditpoticion),^Senal  de  noche  con 
farolee  i  fuegos. 

Light  and  fire  composition.  Mixtos  po- 
ra iluminar  é  incendiar. 

Light-bouse.  Fanal ,  linterna. 

Light  or  lighten  (To).  Alijar, 

Lighrening  conductor.  Cadena  eléctrica. 

Lighter.  Alijador. 

Limber  boards.  Segun  unot,  panat  im— 

bomalerat  de  varenga  :  te  gun  otros, 

tablât  de  ¡a  canal. 
Limber  passage.  Canal  del  agua. 
Limbers  or  limber  holes.  Oroerat  de  las 

varengat. 
Li  neh  pins.  Sotrozos. 
Line.  Lineo,  en  todat  tut  acepeiouet.\\ 

Cabo  de  diversas  aplicaciones.  ||  fi  a:  ben. 
Line  (Bunt).  Briol  de  velas  redondae. 
Line  close  hauled.  Linea  de  bolina. 
Lint  (Clue).  Chafaldete. 
Line  (Concluding).  Cabo  del  medio  6  guia 

de  otéalas  de  viento. 
Line  (Crane).  Perigallo  de  los  amantillos 

de  la  botavara. 
Line  (Cutting  down).  Linea  de  astilla 


Line  (Deep  sea).  Sondaleza. 

Line  (Extreme  breadth).  Linea  de  la 
manga  principal ,  6  linea  del  fuerte. 

Line  (Fancy").  V.  Fancy. 

Line  formed  abreast.  Linea  de  frente. 

Line  (Furling).  Apogavelo. 

Line  (Girt).  Andarivel  de  cabeza. 

Line  (Hanging  or  sheer).  Linea  del  ar- 
rufo. 

Line  (Head).  Rabiza  de  bandera.  Otro 

traductor  dice:  "envergue." 
Line  (Housing  or  house).  Piola:  merlin. 
Line  (LeadS.  Sondaleza. 
Line  (Leech).  Apagapenol, 
Line  (LeveH.  Linea  de  agua ,  supuesta 

la  quilla  Flor  iront  al. 
Line  (Life).  Andarivel  horizontal  de 

verga. 


LOD 

Line  (Light  water).  Unes  de  agua 
rotea. 

Line  (Load  water).  Linea  de  jìotacion 
carga. 

Line  (Log).  Cordel  de  la  corredera. 
Line  (Margin).  Linea  del  aiefris  del  j 

go  principal. 
Line  (Marking).  Lienza, 
Line  (Naval).  Linea  naval  6  escusárs 

linea. 

Line  (Nave).  Perigallo  de  1st  troza  t  ma 
yores  usado  antiguamente. 

Line  (Plumb\  Aplomo, 

Line  (Rising).  Linea  del  arrufo.  Otra  trm— 
ductor  dice  :  w  linea  de  ráseles  6 
ra  del  fondo.  Una  lines  elíptica  tir, 
en  el  piano  longitudinal  o  de  e¿  emacio  n 
para  determinar  los  arcos  de  dren/o  ài- 
la  cabeza  de  varengas  en  todst  Iss  cua- 
dernas ,  y  por  consiguiente  la  figura  de 
estas  con  respecto  á  su  lleno  é  san- 
grado.** 

Line  (Slab).  Briol  in. 

Line  (Spilling).  Traps, 

Line  (Tarred).  Cabo  alquitranado.  Otre 
traductor  dice      beiben  alquitranado." 

Line  (To).  Forrar,  re forzar. Q Linear, 

Line  (Top  timber).  Linea  del  galon  da  Is 
regala  principal. 

Line  (Tow).  Remolque  :  estacha. 

Line  (Tricing).  Perigallo  de  la  vela  de 
estay  volante,  de  apare  jot  de  peñol  &c. 

Line  (üntarred).  Cabo  blanco. 

Line  (Water).  Linea  de  agua. 

Lining.  Refuerzo  6  dado  de  vela. 

Lining  (Anchor).  Ret  bal  adero  de  la  uñm 
del  ancla.  Et  lo  mismo  que  la  xt— 
guíente. 

Lining  of  the  bow.  Concha  dei 
lo  mismo  que  el  antecedente. 

Link.  Eslabón  de  cadena  de  mesa  de 
nicion.  Il  E  teopero ,  pincel. 

Lipping  of  the  floor  timbers.  V. 
of  the  timbers. 

Lips  of  the  scarphs.  Dientet  de  los  em- 
palmet. 

List.  Bands  falsa. 

List  (To).  Tumbar  6  inclinarse  el 
por  efecto  de  la  banda  falsa. 

Litter.  Litera. 

Lizard.  Guardacabo  del  macho  de  Is 
mayor. 

LO 


Load.  Carga ,  cargamento ,  peto. 
Load  (To).  Cargar  efectos  en  un 
Loader.  Cor  g  ador. 

Loading.  El  acto  y  efecto  de  cargar, 
J  Lobby.  Antecámara. 
i  Locker.  Taquilla  \  cajón  de  cámara. 
i  Locker  (Shot).  Citi  It  era.  V.  Garland. 
I  Lodged.  V.  Water  lodged. 
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Loft.  Suelo ,  pito. 

Loft  (Mould  or  moulding).  Sala  de  gá- 
libos. 

Loft  or  aa;l  loft.  Obrador  de  velar. 

Log.  Corrcdera.\\Su  barquilla* 

Log  board.  Tablilla  de  bitácora  :  e/  ««10 
hoja  de  pizarra  cuadrilonga  con  su 
marco  de  madera ,  en  la  cual  te  apun- 
tan provisionalmente  los  rumbos  y  dis- 
tancias navegadas. 

Log  book.  Cuaderno  de  bitácora. 

Loggerhead.  Bata  de  hierro  con  pinzote  6 
mango  para  calentar  alquitrán. 

Long  boat.  Bote  que  entre  los  ingleses 
hace  el  oficio  de  nuestras  lanchas ,  aun- 
que ex  mucho  mat  ligero. 

Look-out.  Vigía  i  descubierto  i  guardia 
de  tope. 

Loof.  Amura  {la  del  buqué).  V.  Luff. 

Loof  (To).  V.  To  luff. 

Loom.  Guión  de  remo. 

Loom  gale.  Según  unos ,  viento  fret  qui  to: 
según  otros ,  fugada  bonancible. 

Loom  (To).  Un  traductor  dicei  *  asomar 
por  el  horizonte  : H  otro  define  :  *' apa- 
recer á  lo  lejos ,  6  entre  cerrazón  6  ne- 
blina." 

Looming.  Sombra  6  apariencia  de  buque  6 

tierra  :  calima. 
Loop.  Argolla  de  cureña. 
Loop  holes.  Aspilleras  ó  troneras  para 

fusilería. 
Loop  (Button  and).  V.  Button. 
Loose  or  loosen  (To).  Arriar ,  targar, 

lascar. 

Loower  (To)  wise  or  loower  ways.  Colo- 
car  listones  para  dar  paso  al  aire  é 
impedir  la  introducción  de  cuerpos  ex- 
traños 6  inmundicias  en  la  caja  de  bom- 
bas y  otrot  par  age  t. 

Loowered  battens.  Li  s  t  one  t  de  ceiosia  de 
la  parte  superior  de  la  caja  de  bombas. 

Lords  of  the  admiralty.  Lores  del  almi- 
rantazgo ,  comisionados  para  ejercer 
tas  funciones  de  Gran  Almirante. 

Lose  (To).  Perder.  Otro  traductor  usa  de 
un  verbo  que  escribe  asi  to  lost  y  ¡o  de- 
fine por  *'  perderse.** 

Loss.  Pérdida ,  naufragio. 

Low  water.  Bajamar. 

Lower  (To).  Arriar,  amainar. 

LU 

Lubber.  Marinero  de  agua  dulce ,  socai- 
rero, mal  marinero. 

Lubber  hole.  Boca  de  lobo  de  cofa. 

Luff  or  loof.  Cachetee  de  pros,  V.  Loof.|| 
Banda  de  bar'ovento. 

Luff  or  loof  (To).  Orzar ,  meter  de  orza, 
ceñir  el  viento ,  barloventear  6  bordear. 
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Luff  or  loof  (To)  round.  Un  traductor 
dice  :  "  orzar  á  la  banda  ;  "  y  otro  defi- 
ne :  **  virar  por  redondo.*1 

Luff  or  loof  (To)  up.  Tomar  por  avante. 

Lug  (To).  V.  To  lag. 

Luggage.  Carga ,  equipage. 

Lugger.  Lugre. 

Lumber.  Madera  menuda  de  conttruccion. 

Lurch  or  larch.  Guiñada. 

Lurches  (Lee).  Guiñadas  à  totavento  ó 

arribada  t. 
Lust.  V.  List. 
Lute  stern.  V.  Stern. 

LY 

Lye  (To)  to  or  lye  by.  Atravesarte.  V. 
To  lie. 

Lying  aloog.  Tumbado  sobre  la  bands  {el 

buque). 

Lying  to.  Al  pairo  6  en  facha. 

MA 

Mackerel  gale.  Fugada  recia  de  viento. 

Made  mast.  V.  Mast  (Armed). 

Magazine.  Pañol  de  pólvora. 

Magnet.  La  barreta  magnètica  de  la  agu- 
ja náutica. 

Main.  El  Océano. \\ Lo  mayor,  lo  principal 
de  cualesquiera  cosas  semejantes  é  de 
igual  denominación»  Asi  cuando  se  une 
á  ¡as  voces  que  significan  palo ,  vela, 
mastelero ,  braza  fitc.  quiere  siempre 
decir  el  palo  mayor ,  la  mayor  6  la  ve- 
la mayor  &c  y  junto  con  las  palabras 
land  y  sea  denota  en  el  primer  caso 
continente  ó  tierra  firme  y  en  el  se- 
gundo alta  mar  ó  golfo.  Sin  embargo, 
el  uso  ha  consagrado  alguna  otra  locu- 
ción singular  en  que  el  main  soto  sirve 
de  determinar  con  mas  precision  la  pie- 
za de  que  se  habla ,  cuando  tiene  otras 
agregadas;  como  por  ejemplo,  main 
keel  quilla ,  main  post  codaste  &c.  y 
main  boom  detigna  la  botavara  de  bu- 
ques de  uno  y  de  dos  palos* 

Make  (To)  fast.  Amarrar  de  firme. 

Make  (To)  foul  water.  Tocar  con  la  qui- 
tta en  fondo  de  fango  sin  detenerse  et 
buque ,  aunque  enturbiando  el  agua. 

Make  (To)  headway.  Salir  avante,  lle- 
var salida. 

Make  (To)  sternway.  Ir  para  atrás. 

Make  (To)  the  land.  Descubrir  la  tierra 
á  larga  distancia  :  recalar.  Según  otro 
traductor ,  et  también  aterrarte. 

Malí.  Mandarria, 

Mallet.  Mazo,  mallo,  maceta ,  según  ¡os 

aditamentos  que  lo  califican. 
Mallet  (Driving).  Maceta  de  golpe. 
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Mallet  (Heaving).  Maceta  pequeña  que 
ut  am,  lot  veleros  para  rentar  empaloma- 
áutat ,  llave*  de. 

Mallet  rReeraiog).  Mallo. 

Mao.  Etta  vox  que  en  el  idioma  gemerai  ó 
común  significa  hombre  ,  en  la  marina 
anitre  decir  también  navio  y  buque, 
habiendo  en  ello  de  extraño  que  en  ette 
cato  ee  le  aplica  ó  le  sustituye  el  arti- 
culo tbe  femenino:  como  por  ejemplo. 
*be  is  a  frencb  man  of  war  es  un  bu- 
fue  de  guerra  francés  ,  she  steer  wes- 
terly el  buque  gobierna  ó  tingla  al  oeste, 

Man  (To).  Proveer  de  gente  :  tal  es  su 
significado  general ,  que  en  los  casos 
particulares  equivale  por  consiguiente 
á  armar  ,  tripular ,  esquifar  ,  arrimar 
gente  al  cabrestante ,  á  un  cabo  de  ma- 
niobra &c 

Man  tbe  shrouds!  Gente  á  la  jarcia  para 

saludar  à  la  voz  ! 
Man  the  side!  Salta  á  la  bandai 
Manger.  Ceja  del  agua. 
Monger- board.  Mamparo  de  la  caja  de 

ngua. 

Manifest.  Manifiesto,  conocimiento. 

Manœuvre.  Maniobra. 

Manoeuvre  (To).  Maniobrar. 

Map.  Mapa  ,  carta. 

Marine.  Marina.  V.  Navy.|| Marino. 

Mariner.  Marinero,  marino,  navegante. 

Mariner's  compass.  V.  Compass. 

Marines.  Tropa  de  marina. 

Maritime.  Marítimo. 

Mark  (Sea).  Un  traductor  dice  :  «volizo;  ** 
y  otro ,  que  lo  usa  en  plural ,  define: 
"  marcaciones.1* 

Marl  (To).  Empalomar. 

Marline.  Piola  de  dos  cordones.  Otro  tra- 
ductor dice  :  merlin.** 

Marlines,  fllásticas  alquitranadas. 

Marling  spike.  V.  Spike. 

Maroon  (To).  Desertar  los  marineros  en 
las  islas  occidentales.  Otro  traductor 
dice:  «' abandonar  gente  en  islas  de- 
siertas.** 

Martial  (Court).  V.  Court. 

Martingal.  Moco  del  bauprés.  V.  Dolphin 
striker.  ||  fient  o  rastrero. 

Mast.  Palo  (el  de  arboladura  de  bu- 
ques). 

Mast  (Armed  or  made).  Palo  de  piezas. 

Mast  (Fore).  Palo  de  trinquete. 

Mast  (Pore  top).  Mastelero  de  velacho. 

Mast  (Pole).  Palo  macho  ó  tiple. 

Mast  (Taunt).  Palo  ó  arboladura  de  mu- 
cha guinda. 

Mast  (To).  Arbolar ,  poner  los  palos  á  un 
buque. 

Mast  (Top).  Mastelero  principal  ó  de 
gavias. 

Mast  (Top  gallant).  Mastelero  de  juanete. 
Mast  (Transporting).  Palo  de  piezas  dis- 


MAT 

puntar  de  forma  que  pueden  embarcar- 
se con  facilidad. 
Master.  Oficial  mayor  de  los  buque r  de 
guerra,  que  sigue  al  última  tentent  e  y 
cuyas  funciones  sin  embargo  son  taf  es-, 
y  tales  ios  conocimientos  que  su  dése  m — 
peño  exige ,  que  parece  contradictorio  é 
repugnante  lo  uno  con  lo  otro.  Erta  su- 
bordinado,  pues,  è  todet  los  tenientes, 
aunque  en  lo  privativo  é  sus  cargos  *io 
dependa  tino  de  las  inmtáiatat  o*dtn*r 

un  maestro  6  profesor  en  general  de  to- 
dos los  conocimientos  que  necesita  el  fé- 
loto  ,  el  mamiobri sta ,  el  perito  conoce- 
dor de  la  calidad  y  elaboración  de  efec- 
tos &c.  y  un  inspector  general  de  cuan- 
to se  hace  á  bordo. 

Master  and  commander.  Lo  mismo  que 
Commander. 

Master  assistant.  Clase  establecida  por- 
decreto  de  i.°  de  Junio  de  1824  *  inter' 
media  entre  la  de  master's  mate  y  lai 
de  volunteers  voluntarios  de  segunda 
clase. 

Master  at  arms.  Oficial  de  mar  de  prime- 
ra clase  que  cuida  de  enseñar  el  ejerci- 
cio y  manejo  del  arma  é  los  oficiales  y 
tripulación  del  buque  y  de  todo  lo  con- 
cerniente al  servicio  de  centinelas ,  lim- 
pieza de  armas,  policio  de  fogones  y  de 
luces  &c. 

Master  attendant.  Comandante  de  buques 
desarmados  en  un  arsenal. 

Master  (Harbour).  Capitan  de  puerto. 

Master  general  of  the  ordinance.  Direc- 
tor general  de  la  artillería  da  mar  y 
tierra. 

Master  of  a  merchant  ship  or  man.  Ca- 
pitan mercante  ó  patron. 

Master  of  Greenwich-hospital.  Goberna- 
dor ó  director  del  Real  hospital  de  Gre- 
enwich para  marineros  inválidos.  Re- 
gularmente lo  es  un  Almirante. 

Master  of  the  fleet.  Master  de  escuadra, 
é  el  superior  de  ios  oficiales  mayores  da 
esta  denominación  en  toda  ella ,  con  los 
cargos  y  funciones  consiguientes. 

Master  (Quarter).  V.  Quarter. 

Master  (School).  Maestro  de  escribir,  de 
aritmética,  pilotage  éfc.  que  se  em- 
barca en  los  buques  de  ciertas  clases  6 
por/es  para  enseñar  á  los  guardias  ma- 
rinas y  otros  jóvenes. 

Ma  ter  shipwright.  Constructor. 

Master's  mjr».  Guardia  marino  que  des- 
pués de  tres  años  de  navegar ,  sufre  um 
examen  teórico  y  práctico,  y  pasando  é 
la  dase  de  warrant  officer ,  sirve  à  las 
órdenes  del  master  como  su  ayudante. 

Masting  wood.  Madera  propia  para  ar- 
boladura. 

Mâ  t  •   1^ ía\  ii C  f  C  y   bê% d&  f  JT 4m\ % 
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Mat  (Wrought).  Faja, 
Match.  Mecha  (la  que 
f*ego). 

Mate.  Ayudante ,  segundo  ,  compañero. 
Matt.  V.  Mat. 
Maul.  V.  Mall. 

ME 

Mercantile.  Mercantil. 
Merchandize.  Mercancía. 
Merchant.  Mercante ,  comerciante  , 


cader. 


Meridian.  Meridiana ,  circulo  de  la  es- 
fera. 

Meridional.  Meridional. 

Mess.  Rancho,  alojamiento. 

Mess  (To)  together.  Arrancharse.  Otro 

traductor  dice  :  «'  crfdr  en  un  mismo 

rancho  6  comer  en  él.** 
Messenger,  tirador  de  combés.\\Marga~ 

rit a.\\ Aparejo  para  levar  el  ancia. 
Meshes.  Mallas  de  red. 
Metacenter.  Metacentro. 
Metal.  Artilteria.\\Calibre. 
Metal  (Heavy).  Artillería  pesada  ó  de 

grueso  calibre. 

MI 

Mid  day.  Medio  día. 

Mid  heaven.  Medio  cielo  6  meridiano  su- 
perior. 

Mid  sea.  En  medio  del  mar.\Mediter- 
ráneo. 

Mid  winter.  Solsticio  de  invierno. 

Middle  rope.  V.  Line  (Concluding). 

Middle  timber.  V.  Timber. 

Middle  (To)  a  rope.  Promediar  un  cabo. 

Middle  wale.  V.  Wale. 

Midship.  La  medianía  del  buque,  ya  sea 

en  el  sentido  de  la  eslora  ó  ya  en  el  de 

la  manga. 
Midship  man.  Guardia  marina. 
MHe.  Milla. 

Miw  (To)  stays.  Faltar  la  virada. 
Mist.  Calima. 

Mi  ter  ed.  Empalme  de  dos  piezas  que  for- 
man ángulo  recto,  siendo  de  45o  el  de 
los  cortes  de  la  union. 

Mizen.  Mesana, 

Mi  zen  (Storm).  Mesana  de  capa. 
Mizen  (To  balance  the).  V.  To  balance. 

MO 

Mole.  Muelle ,  malecón. 
Momentum.  Momento. 
Monger.  Barco  pescador. 
Monkey.  Drao. 

Monkey  block.  Motón  poco' usado,  que 
tiene  en  su  parte  inferior  una  proyec- 
ción semicircular  para  adaptarse  à  las 
vergas. 
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Monsoon. 

Moor  (To).  Amarrar st  en  dos  \  dar  so» 
gunda  anelai  Otro  traductor  lo  entiende 
en  generai  por  amarrar,  y  amarrarse. 

Moor  (To)  by  the  head.  Amarrarse  è 
barba  de  gata. 

Moor  (To)  by  the  stern.  Amarrarse  en 
cuatro. 

Mooring.  Cuerpo  muerto.  Otro  traductor 
dice  ademas:  "amarra.** 

Mooring  (To  come  to  her).  Ir  A  des» 
armar  (un  buque). 

Moot.  Diàmetro  de  las  cabillas  de  madera. 

Moot  (To).  Hacer  cabilla  s  de  madera  exac- 
tamente cilindricas  y  arregladas  al  diá- 
metro dado. 

Mooter  or  tree-nail  mooter.  Fabricante 
de  cabillas  de  madera.  Otro  traductor 
dice  solamente  :  *  cabillero** 

Mould.  Plantilla.\\Galibo4Regla  6  plan- 
tilla para  delinear. 

Mould  loft.  V.  Loft. 

Moul  (To).  Labrar  con  arreglo  á  planti- 
lla ;  gruar ,  ag alibar. 

Moulded.  Grueso  á  ta  grúa. 

Moulding.  El  acto  de  trazar  cualquier 
pieza  con  arreglo  á  plantilla.^Moldu- 
ra ,  adorno  &c. 

Mouse.  Cosidura,  barrilete ,  botón. \\Raton. 

Mouse  (To).  Abarbetar.  \\Hocer  barriletes. 

Mouth.  Boca,  entrada. 

MU 

Munions  or  muintlns.  Piezas  que  dividen 
las  ventanas  de  popa  y  de  ¡os  jardines. 
Musketoon  or  musquetoon.  Esmeril. 
Muzzle,  yaya  del  cañón. 
Muzzle  (To).  Trincar  la  joya. 

NA 

Nadir.  Nadir. 

Narrow.  Estrecho,  angostura. 

Narrowing  of  the  floor  sweeps.  V.  Ri- 
sing half  breadth. 

Naval.  Naval. 

Navigation.  Navegación. 

Navy  or  royal  navy.  Marina  Realy  è 
Real  Armada. 

Navy  office  or  navy  board.  Junta  naval, 
compuesta  de  un  presidente ,  oficial  de 
marina  de  la  date  de  Almirantes ,  de 
tres  inspectores  de  construcciones  na- 
vales ,  y  de  otros  varios  individuos ,  de 
los  cuales  la  mitad  son  oficiales  de  la 
Armada  y  la  otra  mitad  particulares; 
y  entiende  en  cosas  importantes  de  la 
marina  bajo  la  dirección  suprema  del 
Almirantazgo. 

NE 

Nealed-to.  Acantilada ,  à  pique  (la  costa 

13 
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NOR 


OFF 


de  esta  naturaleza  6  configuración). 
Neap-fdes.  Atareas  muertas.  Otro  tra- 
ductor ,  usando   del   siugular  ,  dice: 


menguante  ,  vaciante,  marea  baja." 
Neaped.  Parado  á  pleamar,  que  no  pue- 
de /i otar  hasta  la  siguiente  llena  (el 
bajel  que  se  halla  en  este  caso). 
Near!  or  no  near!  No  mas\  No  tocar', 
¿indar  ! 

Near  (To)  the  land,  ¿cercarse  à  la  tierra. 
Neck.  Brazos  del  cáncamo  ó  arbotante  de 

los  botalones  rastreros. 
Necking.  Espacio  que  media  entre  el  can- 
to alto  de  las  ventanas  de  la  galería  y 

el  bajo  del  montante. 
N**ed!e.  Aguja  de  ve' as. 
Needle  (Inclinatory  or  deep).  Aguja  de 

inclinación. 
Nerdle   Magnetlcal).  Aguja  magnética. 

V.  Compass. 
Neep.  V.  Neap. 
Net.  V.  Netting. 
Netting.  Red.\\Enjaretado. 
Netting  (Head).  Red  de  proa. 
Newell.  Pieza  de  madera  colocada  verti- 
«    talmente  para  recibir  el  extremo  de  los 

galones  que  van  desde  la  busarda  al 

portalón. 

NI 

Nip  (To).  V.  To  nipper. 
Nipper.  Mogel. 

Nipper  (To)  or  to  nip.  Amogelar.  [[Trincar. 
Nlttle.  V.  Knittle. 

NO 

Nock.  Puño  alto  da  amura  da  ¡as  velas  de 

cuchillo  de  cuatro  lados. 
Nog.  Cabillas  con  que  se  clavan  los  pies 

de  las  escoras  en  el  canto  de  ¡a  grada. 
Nog  (To).  Escorar  ó  poner  escoras. 
Nogging.  El  acto  y  efecto  de  asegurar  ¡as 

escoras. 

No  man's  land.  Tablado  6  andamio  que 
usan  algunos  buques  mercantes  para 
colocar  ¡a  madera  da  respeto,  calabro- 
tes éfc. 

No  nearer!  V.  No  near! 

Norman.  Barra  de  molinete.\\Barra  de 
madera  que  atraviesa  la  cabeza  del  ti- 
mon en  los  navios  de  ¡a  india 
jetarlo  cuando  se  desmonta. 

North.  Norte. 

North  by  ease.  Norte  cuarta  al  nordeste. 
North  by  west.  Norte  cuarta  al  noroeste. 
North  east.  Nordeste. 
North  east  by  east.  Nordeste  cuarta  al 
este. 

North  east  by  north.  Nordeste  cuarta  al 
norte. 

North  north  east.  Nornordcste, 


ríortn  nortn  west.  i»  ornoroeste. 
North  west.  Noroeste. 
North  «est  by  north.  Noroeste 

al  norte. 
North  west  by  west.  Noroeste 

oeste. 

Northerly.  Del  norte,  hacia  el  morte. 
Northerly  (To  steer>.  Navegar  al  nawtc 

ó  en  alguno  de  sus  rumbos  inmedia  f  os ^ 
Northern.  V.  Northerly. 
Northing.  Diferencia  de  latitud  norte. 
Northward.  La  parte  del  norte,  hacia*  cl 

norte. 

Notch  or  channel  of  a  block.  Cajera  <¿r 

motón. 
Nothing  off!  No  masi 


NU 

Nun  buoy.  Boya  de  duri  a  6  barril. 

Nut  or  nutt  slings.  V.  Slings. 

Nut  square  of  the  anchor.  La  parte 
cuadrada  de  ¡a  caña  del  ancla  en  el 
tremo  por  donde  pasa  el  arg, 

Nuts.  Orejas  del  ancla. 


OA 

Oakham  or  oakum.  Estopa. 
Oar.  Remo. 

Oar  maker.  Remolar  (el  que  hace  remos). 
Oar  (To).  Remar ,  bogar ,  trabajar  al  remo. 
Oars  (Double  banked;.  Remos  páreles. 
Oars  (Ship  the)!  Arma  remos'. 
Oars  (Unship  the)!  Desarma  remos  \  Re- 
mos dentro  ! 


OB 

Obtuse,  blunt  or  dull.  Codillo  de 
quier  pieza  de  construcción , 
ebtuso. 

Observatory.  Observatorio. 

oc 

Ocean.  Oceano. 

Oceanick.  Perteneciente  al  Oceano. 


OF 

Off.  A  fuera ,  à  la  mar,  á  lo  largo  t  «- 

frente  ,  sobre. 
Off  anJ  on.  Bordo  à  la  mar ,  bordo  à  la 

tierra. 

Off  (To  be).  Estar  sobre  tal  ó  cual  parte% 

puerto  ó  punto  de  tierra. 
Off  (To  stand).  Navegar  en  vuelta  de 

fuera. 

Off  (To  stand)  and  oo  sbore.  Navigar 


es 
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vuelta  à  la  mar,  vuelta  à  la  tierra. 

Office  (Allotment).  Oficina  de  asignacio- 
nes :  una  de  la*  secciones  que  componen 
la  Junta  naval. 

Office  (Contract).  Oficina  de  contratas: 
otra  de  loe  secciones  out  componen  la 
yunta  naval. 

Office  (Fee  and  contingencies).  Oficina 
de  propinas  y  garios  Imprevistos  :  otra 
de  tas  secciones  de  la  Junto*  naval. 

Office  for  bills  a  od  accounts.  Oficina  de 
libranzas  de  haberes  y  pago*  :  otra  de 
las  secciones  de  la  Junta  naval. 

Office  for  foreing  accounts.  Oficina  de 
cuentas  extran  get  a  s  :  otra  de  las  *ec— 
done*  de  la  Junta  naval. 

Office  for  seamen's  wages.  Oficina  de 
eneldo*  de  ta  gente  do  mar  :  otra  de  la* 
secciones  de  la  Junta  noval. 

Office  for  store  keeper's  accounts.  Ofici- 
na para  examinar  la*  cuenta*  de  lo* 
guarda-almacene*',  otra  de  ta*  seccio- 
nes de  la  Junta  naval. 

Office  for  the  Treasurer's  accounts.  Ofi- 
cina de  revision  de  la*  cuenta*  del  Te- 
sorero :  otra  de  la*  secciones  de  ¡a  Jun- 
ta naval. 

Office  (Health).  Junta  de  sanidad. 

Office  (Navy).  V.  Navy. 

Office  (Slop).  Oficina  de  vestuario*:  otra 
de  la*  secciones  de  la  Junta  naval. 

Office  (Ticket).  Oficina  de  registro  :  otra 
de  las  secciones  de  la  Junta  naval. 

Office  (Transport).  Comisión  de  traspor- 
tes :  otra  de  la*  secciones  de  la  Junta 
naval. 

Officer.  Oficial. 

Officer  (Junior).  Oficial  ma*  moderno. 

Officer  (Senior).  Oficial  ma*  antiguo. 

Officers  (Commissioned).  Oficíale*  paten- 
tados. Son  de  esta  elote  los  Almirantes, 
Vice- almirante  s  ,  Contra-almirantes, 
Capitanes ,  Comandamos  y  Tenientes ,  y 
sus  patentes  la*  da  el  Almirantazgo  6 
el  Orando  Almirante  cuando  le  hay. 

Officers  (Field).  Los  Ge  fes  de  tropo  de 
marina. 

Officers  (Flag).  Los  Almirante*  û  oficia- 
les gtnerales  de  marina. 

Officers  (General),  Oficíale*  generale*  de 
tropa  de  marina. 

Officers  (Marine).  Oficióle*  de  tropa  de 
marino. 

Officers  (Navy).  Oficíale*  de  la  Real  Ar- 
mada. 

Officers  of  the  heilth  office.  Vocale*  de 
la  J un* a  de  Sanidad. 

Officers  (Petty).  Oficíale*  de  mar.  Divi- 
dense  en  dos  elates  :  primera  ,  los  guar- 
dias marinas,  el  master  assistant ,  el 
maestro  de  pilotage ,  el  escribiente  del 
capiton  y  f  '  maestro  de  arma*  ,  el  pa- 
tron de  lo  falúa  del  Almirante  ,  el  se— 
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gundo  y  tercero  contramaestres  ,  el  se- 
gundo condestable ,  el  cabo  de  guardia 
de  proa ,  el  bodeguero ,  el  patron  de  la 
lancha ,  el  cocinero  del  equipage ,  el 
maestro  de  vela* ,  el  maestro  de  jarcio, 
el  segundo  carpintero ,  */  calafate  y  el 
armero:  segunda  close  ,  los  gavieros  de 
tos  tre*  palo*,  el  guardabanderas ,  el 
patron  del  primer  bote  ,  el  segundo  ve- 
lero, el  segundo  calafate,  el  tonelero, 
y  los  voluntarios  de  primera  y  segunda 
clase. 

Offing.  Fuera ,  à  la  mar,  fuero  de  sonda; 

franquía ,  alta  mar. 
Offing  (To  keep  in  the).  Mantenerte  i 

fuera. 

Offing  (To  stand  for  the).  Navegar  en 

vuelta  de  fuera. 
Oft  ward.  Hácio  fuera ,  è  la  mar ,  fuero; 

é  lo  largo  de  la  cotta. 

OL 

Oleran.  Código  marítimo  de  Oleran. 

ON 

On.  A,  por. 

00 

Ooze  or  ooxy.  Cieno,  lama,  fango. 
Oozy  ground.  Fondo  de  lama  &C. 

OP 

Open  ha  use.  Cable*  eloro*. 

Open  (To).  Abrir,  franquear,  descubrir 

clara  lo  boca  d$  un  puerto,  bahta  &e,  : 

abrir  marcaciones. 
Open  (To  bave  the  sea  gates).  Sstar  e* 

el  ber  re  adero  de  un  puerto,  abertura  de 

golfo  &c. 
Open  top.  Cofa  de  enjaretado. 
Opening.  Abertura ,  abra ,  canalizo, 

OR 

Ordinance.  Artillería  ,  en  su  porte  ma- 
terial. 

Ordinance  ident u re.  Pliego  de  cargo  del 

condestable. 
Ordinary.  Gente  que  cuida  de  los  buques 

desarmados.  Otro  traductor  lo  entiende 

solamente  por  desarmo ,  y  por  el  estado 

del  buque  desarmado. 
Ordinary  seaman.  Marinero  de  segunda 

clase. 
Orlop,  Sollado. 
Orrery.  Máquina  planetaria. 
Orthodromia.  Ortodromia. 


■ 
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OU 

Out  (A  sail).  Vela  larga  6  mareada. 

Out  (All  sails).  Todo  aparejo  largo. 

Out  board.  Según  «box,  fuera  del  buque: 
según  otrot ,  bordada  de  fuera. 

Out  fit.  Gastos  de  armamento.  Otro  tra- 
ductor dice  :  r  estado  de  armamento." 

Out  fit  (To)  ships.  Armar  buques. 

Out  hauler.  Segua  unos ,  andarivel  del  bo- 
talón del  foque:  según  otros ,  botalón 
de  amura. 

Out  licker.  V.  Bumkin. 

Out  of  trim.  Fuera  de  estiva ,  mal  esti- 
vado ,  mal  aparejado. 

Out  ports.  J?*  Inglaterra ,  los  puertos  de 
mar  distantes  de  Londres. 

Out  rlgper.  Bordón  de  tumbar ,  puntal  de 
tope.  {¡Cuerno  largo  6  pescante  de  cru- 
ceta. 

Out  sail  (To)  a  ship.  Andar  mas  que  otro 
buque  ,  dejarlo  atrás. 

ov 

Over  board.  Por  la  parte  estertor  del 
buque. 

Over  blow  (To).  Soplar ,  ventar  con  vio- 
lencia. 

Over  clouded.  Muy  nublado,  muy  cer- 
rado (el  tiempo ,  el  cielo  6  la  atmósfera}. 

Over  grown  sea.  Marejada  gruesa  y  ten- 
dida del  Océano. 

Over  bangi og.  Lo  que  proyecta  sobre  otra 
cosa.\\Parte  saliente  de  cualquier  obra 
de  los  buques:  lanzamiento ,  caída. 

Over  haul  (To).  Tiramollar,  tesar,  re- 
correr, registrar. 

Over  launch  (To).  Cruzar  las  juntas. 

Over  masted.  De  mucha  guinda  (el  buque 
de  esta  circunstancia). 

Over  rake  (To).  Romper  la  mar  en  ¡a 
proa  de  un  buque  fondeado  ;  y  también 
pasar  los  golpes  de  mar  por  enema. 

Over  rigged.  Aparejado  con  aparejos 
muy  gruesos. 

Over  set  (To).  Zozobrar. 

ow 

Owner.  Dueño ,  propietario ,  amo  de  un 
buque  :  naviero. 

ox 

Ox  eye.  Ojo  de  buey  :  nubecilla  que  se  es- 
tiende rápidamente  y  precede  á  los 
grandes  temporales  en  el  cabo  de  Buena 
■Esperanza. 


PAV 

PA 

Packet-boat.  Paquebote ,  buque  correo. 

Packet  vessels.  Correos ,  llamados  impro- 
piamente paquetes. 

Paddle.  Canalete. 

Paddle  (To).  Bogar  con  canalete. 

Painter.  Falsa  amarra  de  embarcaciones 
menores. 

Painter  (Shaock).  Boxa  de  uña  de  anela, 

generalmente  de  cadena. 
Palendar.  Barco  costeño. 
Pallet.  Caja  de  lastre. 
Palleting.  Entarimado  6  empanado  del 

pañol  de  pólvora. 
Palleting  beans.  Baos  vacíos  é  en  el  aire. 
Palis.  Lo  mismo  que  paúl  s  or  pawls. 
Palm.  Rempujo  de  velero. 
Palms.  Pestañas  del  ancla. 
Pancb.  Pallete  grande.  Otro  traductor 

dice:  '  mollete." 
Panel  or  pannel.  Entrepaño  de  mamparos* 

Otro  traductor  dice  :  *' paramento  y  tam- 
bién cuartel." 
Pantry.  Despensa ,  repostería. 
Parallel  sailing.  Navegación  paralela.  Asi 

lo  dice  uno  de  los  traductores. 
Parbuckle.  Tiravira. 
Parcel  (To).  Precintar  cabos. 
Parcel  (To)  a  seam.  Forrar  una  costura 

con  plomo  ó  precinta* 
Parcelling.  Precinta.  {[Capa.  \\  Lona  para 

forrar. 

Parliament  heel.  Un  traductor  dice  :  «  pen- 
doles  sencillos;"  y  otro  define:  ''pen- 
doles  reales." 

Parral  or  parrel.  Racamento. 

Parral  or  parrel  (Preventer).  Contrara- 
camento. 

Parsling.  V.  Parcelling. 

Part  (To).  Un  traductor  dice:  «desamar- 
rarse 6  ir  al  garete  por  la  fuerza  del 
viento";  y  otro  define:  «  garrar."§Este 
último  en  otra  acepción  dice  r  separarse, 
dar  la  vela ,  salir  de  un  puerto." 

Part  (To)  company.  Separarse  en  la  mar 
voluntaria  6  involuntariamente. 

Partners.  Fogonaduras  y  molletes. 

Partnership.  Componía,  sociedad  de  co- 
mercio. 

Pass  or  passport.  Pasavante.  Otro  tra- 
ductor dice:  r pase ,  pasaporte." 

Pass  (To).  Pasar  cualquier  objeto  de  ma- 
no en  mano. 

Passage.  Potage:  travesía. 

Passaree.  Pajeril. 

Pauls  or  pawls.  Linguetes. 

Paul  (To)  the  capstern.  Pasar  linguete. 

Paunch.  Gimelga.  Otro  traductor  remite  i 
pa  neh  ,  donde  deja  definido  w  méllete.1* 

PaviUlon.  Bandera ,  pabellón. 
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Pay.  Paga, 

Pay  (To).  Pagar.\\ Despalmar ,  embrear, 

ensebar,  alquitranar. ^Arriar ,  latear, 
Pay  (To)  off.  Arribar. ||  Pag ar  de  remate 

á  la  gente  y  Aes fedirla  ai  tiempo  del 

desarmo  :  desarmar. 
Payer  or  pay  master.  Pagador, 
Paying  off.  Arribada.^ Pagamento  de  dee- 

ûTtnOm 

Payment.  Pagamente. 

PE 

Peak  or  peek.  Pico ,  pena ,  peñol ,  puño 
de  driza  de  vela  de  estay. 

Peak  (To)  the  miren  or  to  peak  up.  Ha- 
lar de  la  driza  del  pico  hasta  ponerlo 
east  perpendicular ,  ó  en  cuanto  cabe  en 
su  laboreo* 

Pebble.  Cascajo» 

Pedestal  rail.  Pieza  en  que  descansan  los 

balaustres  de  la  galería* 
Pedrero  ,  Peterero  or  Paterero.  Pedrero, 

V.  Swivel  gao. 
Peek.  V.  Peak. 
Peek  (A).  V.  A  peek. 
Peg.  Clavija  de  madera. 
Peggio  awl.  Punzón  de  velero ,  de  cuatro 

filos. 

Pen.  Corral  ó  vivero  en  la  playa. 

Pen  maul.  Mandarria. 

Pendent  or  pendant.  Amanta,  corona, 

braza! ote  ,  bardágo  ,  varón  del  timón. 

según  el  aditamento  que  lo  califica,  ]fi 

Gallardete. 
Pendent  (Broad).  Gallardetón',  insignia 

de  los  Commodores* 
Pendent  (Top  rope).  Amante  de  virador. 
Peninsula.  Peninsula, 
Pennant.  V.  Pendent  or  pendant. 
Pepper  sand.  Arena  con  pintas  negras. 
Pertogua.  Piragua. 
Perigee ,  perigeum.  Perigeo. 
Perish  (To).  Naufragar ,  perderse. 
Pest-bouse.  Lazareto. 

PI 

Pickaroon.  Bvque  pirata. 
Piece  (After)  of  the  helm.  Azafrán  del 
timen. 

Piece  (Main)  of  the  helm.  Madre  del 
timon. 

Pieces  (Hawse).  Piezas  de  escoben, 
Pier  or  peer.  Escollera ,  muelle. 
Pigs.  Lingotes  de  estiva. 
Pike.  Chuzo, 
Pile.  Pilote, 

Pillars.  Puntales  torneados  del  centro  de 

las  cubiertas, 
PiUow.  Almohada,  mallet  e ,  descanso. 


PLÀ  ioi 

tragante  6  dragante ,  según  los  adita- 
mentos que  lo  califican. 

Pilot.  Según  unos,  piloto:  según  otros, 
práctico  solamente. 

Pilot  boat.  Pailebot  6  pailebote. 

Pilot  (Coast).  Piloto  de  costa. 

Pilot  (Daring).  Piloto  arrojado ,  atrevido, 
temerario. 

Pilot  (Harbour).  Piloto  de  puerto  6  prác* 
tico. 

Pilot  (Sea),  Piloto  de  altura. 
Pilot  (To).  Pilotear. 
Pilotage.  Pilotage. 

Pin.  Cabilla.\\Perno  de  met  oner /a.  \\  Per— 
nete  de  barra  de  cabrestante.  Otro  tra- 
ductor lo  entiende  por  perno  y  cabilla  en 
general. 

Pin  (Belaying).  Cabilla  de  amarrar  ma- 
niobra. 

Pin  (To).  Asegurar  con  cabillas. 

Pins  and  plates.  Pernos  y  planchuelas  de 
los  linguetes. 

Pins  (Bitt).  Columnas  de  las  bitas. 

Pins  of  boats.  Toletes.  .  t, 

Pinch  (To).  Puntear, 

Pink.  Jabeque  latino.  Otro  traductor  dice: 
<•  pingue.'1 

Pink  stern.  Popa  alterosa  6  estrecha. 

Pinnace.  El  primer  bote  de  los  navios,  [j 
Pinaza. 

Pintles.  Machos  del  timón. 

Pintles  (Dumb).  Los  machos  altos  del  ti- 
mon que  son  mas  cortos. 

Pipe.  V.  Cali,  lichen  de  bomba. 

Pipes  (Hawse).  Cañones  de  plomo  de  los 
escobenes. 

Piracy.  Pirateria. 

Pirate.  Pirata. 

Pirate  (To).  Piratear. 

Piscation.  Pesquera. 

Piston.  Embolo. 

Pit  or  pitt  (Cock).  Entarimado  del  so- 
llado. 
Pitch.  Brea. 

Pitch  of  a  cape.  Corona  6  estremo  de  un 

cabo  6  punta  de  tierra. 
Pitch  (To).  Embrear.  ^Cabecear  {el  buque). 

\\ Arbolar,  colocar,  situar,  sentar  los 

palos  à  un  buque. 
Pitching.  Cabezada  y  arfada.\\Cabeceo. 
Pivot  of  a  capstern.  V.  Spindle. 

PL 

Plaiting  or  platting.  Cabo  trenzado  como 
cajeta  ;  y  también  la  trenza  hecha  con 
los  cordones  de  un  cabo  descolchado. 

Plan.  Plano. 

Plan  (Body).  Proyección  transversal. 
Plan  (Floor).  Proyección  horizontal. 
Plan  (Ha  f  breadth).  V.  Floor  plan. 
Plan  (Sheer).  Proyección  longitudinal  6 
plano  de  elevación. 
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Planet.  Pianeta. 

Pi  a  nie  Tablón  de  toda  madera  ,  exceptúa- 
do  el  pino. 

Plank  sheer  or  plain  sheer.  Rigola.  Otro 
traductor  la  asigna  precitamente  á  las 
del  cattino  y  toldillo. 

Plank  (To)  or  to  lay  on  the  skin.  Enta- 
blar costados  ó  cubiertat. 

Pboking.  Un  traductor  dice:  «entablar. 
V.  Skinning;*'  y  otro  define:  «enta- 
blado ó  tablonerio  de  un  buque.** 

Plat.  Según  u not,  baderna:  tegua  otros, 
forro  de  tobo  de  cable. 

Plite.  Chapa ,  faja,  plancha  de  met  al. \\ 
Cadena  úe  meta  de  guarnición. 

Platform.  Corredera  de  afuste  de  car- 
roñada. \\  Fai  so  tollado  para  lot  tablet. 

PU  toon.  Peloton  ó  destacamento  de  gente 
de  mar  que  hace  ejercicio  de  fusil. 

Platting.  V.  Plaiting. 

Play  of  the  helm.  Juego  del  timen. 

Ploug  (To)  the  sea.  Arar  et  mar:  nave- 
gar mucho. 

Plug.  Taco  de  escoben. 

Plug  (Shot).  Tapaba!  ato. 

Plumb.  A  plomo ,  verticalmente. 

Plumb  line.  V.  Line. 

Plumb  (To).  Aplomar. ^Sondar. 

Plummet.  V.  Lead. 

Plunder.  Botín ,  saqueo ,  pillage. 

Plunder  (To).  Robar,  taquear. 

Plunge  (To).  Bueear. 

Plunger.  Buzo. 

Plunging.  La  acción  de  bucear. 

Ply  (To)  to  windward.  Barlovontoart 

bolinear. 

Plyer  (Good).  Bolineador,  botinero  (et 

buque  de  esta  propiedad). 
Plying.  El  acto  y  efecto  de  barloventear 

ó  bolinear. 

PO 

Point.  Cabo  6  punta  de  tierro.^Punto.^\ 
Cuarta  de  la  aguja.\\Rabo  de  rata.  \\ 
Chicote  de  un  eobo.\\Rizo. 

Point  (To).  Puntear  en  la  carta. 

Point  (To)  a  rope.  Hacer  rabo  de  rata  á 
un  cabo. 

Polot  (To)  a  sa».  Forrar  olíaos  de  uva 

vela ,  ponerle  los  rizos. 
Pointers  -or  braces.  Busardos  diagonales 

que  suelen  colocarse  en  la  bodega. 
Pointing.  Rabo  de  rata.\\El  acto  y  efecto 

de  puntear  en  la  carta. 
Poker.  Shnbarra. 
Polacre.  Pofaera. 

Polar.  Polar:  ¡o  perteneciente  al  polo. 
Pole.  Polo. 

Pole  axe.  Maekuefa  de  abordar. 
Pole  head.  Galope.  V.  Head. 
Pole  mast.  Palo  mucho  i  tiple. 
Poles  In  a  harbour.  Estatar  en  un  puer- 
to para  amarrar  embarcaciones. 


PRA 

Poles  (Under  bare).  A  palo  seco. 
Policy.  Polito  ,  conocimiento. 
Policy  of  Insurance.  Polito  de  seguro. 
Pomiglloo.  Cascabel  de  canon. 
Pontoon.  Ponton ,  chata. 
Pool.  Darsena  que  forman  lot  ríos  ensan- 
chándose. 

Poop.  Toldillo.  También  se  llama  round 
bouse.  Otro  traductor  dice:  «popa  y 
toldillo." 

Poop  royal  or  top  gallant  poop.  Chu  pet  o 

de  toldillo. 
Poop  (To).  Empopar.  ||  Embestir  por  ta 

popa. 

Pooping.  Choque  de  ¡a  mar  contra  la  popa 

cuando  se  corre  un  temporal. 
Pooping  sea.  Mar  de  popa. 
Poppets.  Columnas  de  basada. 
Port.  Babor.  Se  le  da  este  nombre  como 

mas  corto  para  facilitar  el  mando  del 

manejo  del  timon  y  de  la  maniobra. 
Port  cella.  Batiportes  de  los  portas. 
Port  fires.  Lanzafuegor. 
Port  land  yarda.  Vergas  mayores  arria— 

das  á  medio  palo  y  amantillados. 
Port  last.  Regala. 
Port  or  sea  port.  Puerto. 
Ports.  Portas. 

Ports  (Cinque).  Llámame  asi  las  cinco 
ensenados  de  Hastings ,  Dover ,  Rom- 
ney ,  Hithe  y  Sandwich  quo  hacen  fren- 
te à  lo  costa  de  Francia  y  tienen  un 
gobernador  que  ejerce  en  ellas  lar  fun- 
eione  t  de  al  mirent  g. 

Ports  (Gunroom).  Portât  de  lot  guar  da- 
timonet. 

Porta  (Half).  Arandelas. 

Ports  (Raft).  Portas  de  recibo. 

Port oise  (To  ride  a)  or  a  port  last.  Es- 
tar fondeado  con  masteleros  calados  y 
vergas  arriados. 

Post.  Codaste. f|V.  Ratea* 

Post  captain.  Denominación  de  los  dot 
clases  de  capitanes  de  navio  que  hay  en 
la  marino  inglesa. 

Post  (False).  Codaste  4  controtodoste  ex- 
terior. 

Post  (Inner).  Codaste  é  contracodaste  in- 
terior. El  mismo  traductor  que  te  llama 
codaste,  lo  define  en  Inner  por  albi- 
tana del  codaste. 

Post  of  a  horboor.  V.  Poles  f  n  a  b¿rbour. 

Pounder.  Calibre,  peso  en  libra.  Sirve 
también  como  de  nombre  genérico  de  loe 
cañones  :  v.  g.  a  thirty  six  pouoder  ca- 
ñón de  i  treinta  y  seis. 

PR 

•  * 

Practic,  pratic  or  pratique.  PrActieo  è 

pràtico  por  Sanidad. 
Practic  (To  g*t).  Admitir  è  plática ,  dar 

entrada  por  Sanidad. 
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Pram  or  pram?.  Embarcation  chata  para 

establecer  en  ella  una  batería. 

Premium  (Bottomry).  Premio  por  el  ries- 
go de  mar. 

Premium  of  insuraoce.  Premio  de  seguro. 

Press.  Leva  de  gente. 

Press  of  sails.  Toda  fuerza  de  vela. 

Press  (To}  meo.  Hacer  levas  de  gente. 

Press  (To)  sait  or  to  carry  a  press  of  sails 
or  of  canvas.  Hacer  toda  fuerza  de  vela. 

Preventer.  Cabo  que  te  da  en  ayuda  de 
otro.  También  te  dice  de  algunas  otras 
cosas  aplicadas  con  igual  objeto  :  como 
preventer  bolts  pernos  bajos  de  los  es- 
tribos de  las  cadenas  de  las  mesas  de 
guarnición  éfc.  Hablando  de  cabos  ,  re- 
gularmente se  dice  contra:  v.  g.  pre- 
venter brace ,  contra-braza. 

Preventer  shrouds.  Quinales. 

Prick  (To)  the  chart.  Echar  el  punto  en 
la  carta  :  cartear ,  compasar. 

Prick  (To)  the  sails.  Recoser  las  velas. 

Pricker.  Punzón  de  velero. 

Primage.  Capa ,  gratificación  sobre  el  fie- 
te  à  un  Capitan, 

Prise.  V.  Pr  te. 

Privateer.  Corsario, 

Privateer  (To).  Armar  en  corso. 

Privateering  (To  go).  Andar  ai  corso. 

Pr  re.  Presa. 

Prize  (To).  Embarrar  con  los  espeques. 
Otro  traductor  dice  :  "  alzaprimar , 
vantar,'1'' 

Proa  flying.  Proa  volante  :  embarcación 
de  ios  Indios  del  mar  del  Sur, 

Proog.  Bao  compuesto  6  de  piezas ,  6  bao 
en  el  aire. 

Prop.  Puntal ,  escora. 

Prop  (To).  Apuntalar  con  escoras. 

Prore.  V.  Prow. 

Protest.  Protesta, 

Prow.  Proa  de  jabeques,  poi  acras  &c. 
Otro  traductor  dice  solamente  6  en  ge- 
nerali «la  proa  6  parte  delantera  de  la 
nove." 

PU 

Puddening.  Guirnalda,  anet adura:  y  otro 
traductor  añade  roñada  y  forro  de  un 
cabo. 

Puddings  for  masts.  Guirnaldas  de  los 

palos  usadas  antiguamente. 
Pull  away  or  ahead!  Boga  ovante'. 
Pull  (To).  Bogar ,  halar  por  los  remos. 
Pulley.  Motón,  garrucha,  polea. 
Pump.  Bomba, 

Pump  (To).  Pompar ,  dar  4  la  bomba. 

Punch.  Punzón  de  velero. 

Puncheoo.  Pieza  de  pipería ,  la  cuarta  en 
orden  á  su  tamaño.  Otro  traductor  defi- 
ne: ''medida  de  líquidos  que  contiene 
veinte  arrobas."  |)  Pie  derecho:  poste 
grueso  de  madero. 


QUA  io3 

Punt.  Plancha  de  agua. 

Puppets.  V.  Poppets. 

Purchase.  Nombre  genérico  de  toda  espe- 
cie de  agentes  mecánicos  como  e  abre  e^- 
tantes  ,  molinetes  ,  husillos  ,  gatos, 
aparejos ,  espeques ,  tortores  &c. 

Purchase  (To).  Actuar  cualquier  agente 
mecánico  en  la  forma  análoga  á  su  na- 
turaleza 6  mecanismo. 

Purchasing  hand  spikes  of  the  windlass. 
V.  Spike. 

Purser.  Contador. 

Push  off!  Largai  Orden  que  da  el  patron 
al  proel  de  un  bote  para  desatracarse 
al  partir  de  donde  se  hallaba  atracado. 

Put  (To)  about ,  or  to  put  a  ship  in  stay. 
Virar  por  avante. 

Put  (To)  a  ship  in  commission.  Armar 
un  buque. 

Put  (To)  into  port.  Arribar  á  puerto. 
Put  (To)  off.  Salir  á  la  mar.\\Botar  fuero, 

desatracar ,  largarse ,  hablando  de  botes. 
Put  (To)  over.  Atravesar,  navegar  por 

travesía. 

Put  (To)  to  sea.  Hacerse  á  la  vela. 
Puttock.  V.  Futtock. 

...  én  %■         i     ft  a 

QÜ  .  . 

Quadrant.  Nombre  genérico  de  los  instruí 
mentos  de  reflexion ,  aunque  algunas  ve- 
ces suelen  llamar  sextants  á  los  sex- 
tantes. Otro  traductor  dice  :  ft  cua- 
drante." 

Quarantine.  Cuarentena. 

Quarantine  (To  perform).  Hacer  cuaren- 
tena. 

Quarter.  Cuarta  de  viento.  Sin  embargo, 
otro  traductor  contrayendo  la  vox  á 
quarter  of  a  point,  dice:  cuarta  parte 
de  una  cuarta  de  viento  6  de  la  aguja, 
que  próximamente  equivale  è  un  ángulo 
de  tres  grados. 

Quarter  badge.  Jardin  figurado. 

Quarter  bill.  Plan  de  combate. 

Quarter  boats.  Los  botes  que  se  cuelgan 
en  tos  pescantes  de  las  mesas  de  guar^ 
nieion. 

Quarter  (Broad).  Popa  ancha. 

Quarter  cloths.  Empavesadas  del  alcazar. 

Quarter  deck.  Alcazar. 

Quarter  (Fat).  Popa  redonda  y  llena.  Otro 
traductor  dice  :  "  buque  de  anca  6  cua- 
dra lleno." 

Quarter  (Flat).  Popa  llana.  Otro  traduc- 
tor dice  :  r  buque  de  ateta  ó  anca  llana.1' 

Quarter  gallery.  Jardin, 

Quarter  gunner.  Artillero  de  brigadas. 

Quarter  ladder.  Escala  lateral  de  la  tol- 
dillo. 

Quarter  lee.  Costado  6  banda  de  sota- 
vento. 
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Quarter  man.  Guardian,  cabo  de  guardia. 
Quarter  master.  Guardian,  Otro  traduc- 
tor dice  :  «cabo  de  brigadas." 
Quarter  netting.  Parapetos  del  alcazar. 
Otro  traductor  dice  :  "red  de  combate 
del  alcazar." 
Quarter  of  a  ship.  Aleta  ,  cuadra  de 
popa. 

uarter  pieces.  Montantes  de  popa. 
uarter  point.  Cuarta  de  la  aguja. 
Quarter  rail,  Batayola  del  alcázar.  Otro 
traductor  dice  simplemente:  «balayóla." 
Quarter  tackle.  Aparejo  de  peñol. 
Quarter  watch.  Guardia  de  mar. 
Quarter  wind.  V.  Quartering. 
Quarter  (To  play  on  the)  of  a  ship.  Ca- 
ñonear á  un  buque  por  la  aleta. 
Quarters.  Lugar  6  puesto  de  cada  uno  e» 

el  plan  de  combate. 
Quarters  (To  beat  to).  Tocar  la  gene- 
rata. 

Quartering.  Piezas  de  menas  de  cinco 
pulgadas  inglesas  en  cuadro. 

Quartering  a  ship's  company.  El  hecho 
de  formar  el  plan  de  combate. 

Quarteri  ng  wind.  Un  traductor  dice:  «  vien- 
to en  doce  cuartas  i"  y  otro  define: 
«viento  d  la  cuadra. 

Quay.  V.  Key. 

Quick  match.  Mecha. 

Quick  sand.  Arena  movediza. 

Quick,  saver.  Especie  de  aspa  que  se  pone 
por  la  cara  de  proa  de  las  vetas  mayo- 
res para  impedir  que  se  vayan  sobre  el 
respectivo  estay  al  tiempo  de  virar  por 
redondo  con  viento  fresco. 

Quick  works.  Fondos  i  obra  vroa^Ta- 
blones  de  las  chazas  6  entrechazas. 

Quicken  (To).  Acortar  el  radio  de  una 
curva. 

Quilt  (To).  Colchar  cabos. 

Qui! ting.  Forro  de  cabo  que  se  pone  á  las  I 
tinajas  y  botellas  &c.\\Lo  acción  de  po- 
ner dicho  fbrro.\\Otro  traductor  dice: 
«colche." 

Quo»  (To).  V.  To  coll.  »* 

Quoüing.  V.  Coiling. 

Quoins.  Cuñas.  Otro  traductor  especifica: 
«de  puntería." 

Quoins  (Stowing).  Cuñar  de  abarrotar. 

RA 

«  •  «»  È  m  O 

Rabbet.  V.  Rabbit. 
Rabbeting.  Empalme. 
Rabbit,  rabbet  or  rebate.  Ale  fris. 
Rabbit  (To).  Hacer  6  labrar  el  alefris. 
Race.  Corriente  de  marea. 
Race  (To).  Esgarabotear. 
Racing  knife.  Ri  se  ador  :  instrumento  que 

sirve  para  esgarabotear. 
Rack.  Telera ,  liebre ,  cabulero. 


RAV 

[Rack  for  hammock.  Barrote  para  colgar 
cois. 
Rack  (To)  a  tackle  or  a  fall.  Abarbetar 
los  guarnes  de  un  aparejo ,  dos  cabos 
uno  con  otro  &c.  Otro  traductor  dice: 
«coser  un  aparejo." 
Raft,  jangada  6  balsa  de  madera  de  cons- 
trucción 6  da  arboladura.  Otro  traduc- 
tor dice  simplemente:  «balsa,  jan- 
gada." 7 
Rag  bolt.  Perno  arponado. 
RalU  Galon,  cintillo,  cairel,  batayola, 
moldura,  percha  ó  brazal  de  proa,  sol- 
iera de  la  galería  &c,  según  el  adita- 
mento que  lo  califica. 
Rail  (Top).  Bat  oyóla  de  cofa. 
Rain  bow.  Arco  iris. 
Raise  (To).  Elevarse  gradualmente  »k 
objeto  avistado  en  el  horizonte ,  d  me- 
dida que  se  va  disminuyendo  la  distan- 
cia que  lo  separa  del  observador. 
Raise  (To)  a  purchase.  Preparar  una 
maniobra  de  fuerza  con  aparejos,  ca- 
brestantes &c. 
Raise  (To)  the  stern  post.  Arbolar  el  co- 
daste y  peto. 
Rake.  Lanzamiento. \\  Inclinación  6  caída 

de  palosABuque  desarbolado. 
Rake  (Pore).  Lanzamiento  de  proa. 
Rake  (To)  a  ship.  Cañonear  d  un  buque 
enemigo,  teniéndolo  enfilado  de  popa  é 
proa. 

Ramhead.  Cuadernal  de  paloma. 
Ram  line.  Cordel  6  lienza. 
Rammer  (Rope).  Atacador  de  cabo. 
Random  shot.  Un  traductor  dice  :  «tiro 

por  depresión ¡"  y  otro  define:  «tiro 

perdido  6  por  elevado*." 
Range.  Hilada  de  tablotus.^Alcance  da 

un  cañón. 

Range  cleats.  Escoteras,  maniguetas. 

Range  of  cable.  Bitadura.  V.  Scope. 

Range  (To)  along  the  coast.  Navegar  d 
lonto  de  costa  \  rascar  la  costa. 

Rangers  or  ranges.  Cabuleros. 

R  <nk  and  command.  V.  Command. 

Rank  and  ratings.  Reglamento  de  dota- 
ción, tripulación  y  guarnición  de  todos 
los  buques ,  asi  como  de  ios  goces  res- 
pectivos. 

Rasing.  El  hecho  de  señalar  las  planti- 
llas en  las  piezas  que  han  de  la- 
brarse. 

Rate.  Clase  ó  porte  de  buque» 

Rated  cáptalos.  Capitanes  de  navio  que 
como  no  ascienden  á  Contra— Almirantee 
sino  por  rigorosa  antigüedad ,  tienen 
lugar  fijo  é  invariable  en  la  lista. 

Ratlines  or  ratlings.  Flechastes.  |)  Re- 
benques. 

Rattle  (To)  down  the  shrouds.  Poner  ios 

flechastes  6  hacer  ta  flechadura. 
Rave  book.  Mabujo  ó  magujo. 
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Reach.  La  extension  6  largo  de  lot  riot 
de  tomo  è  torno.  Otro  traductor  dice: 
"  alcance.'* 

R  eady  a  bou  t  !  Apareja  à  vir  or  for  ovante  ! 

ra  y  un  barreno  Pc.  * 

Rear.  Retaguardia.  novio  cola  de  li- 
nea é  columna. 

Rear  Admiral.  Contra- Almirante. 

Rear  Admiral  of  Great  Britain.  Contra- 
Almirante  de  lo  Gran  Bretaña,  Titulo 
y  empleo  honorífico  que  re  confiere  è 
uno  de  lot  almirantes  de  mat  disti» gui- 
dot  servicios  con  el  sobresueldo  anual 
de  348780  reales  vellón. 

Rechange.  Repuesto  6  ree  feto, 

Reckonoing.  Estima. 

Reckonniog  (Dead).  Derrota  de  estima. 

Reconcile  (To).  Labrar  una  plexo  exac- 
tamente igual  à  su  plantillo. 

Recoociler  or  reconci  Hog  sweep.  Lo  mis- 
mo que  top  timber  hollow. 

Reef,  faja  de  rizos.  Otro  traductor  dice 
solamente:  "rizo."  Véate  lo  observado 
en  reef  band.  nArreclfk, 

Reef  (Bag).  Cuarta  fajo  de  rizas. 

Reef  (Balance).  Ant  agalla  diagonal. 

Reef  band.  Faja  donde  están  abiertos  lot 
aliados  de  los  rizos.  Otro  traductor  dice 
solamente  :  ''fojo  de  rizos,**  T  en  efec- 
to, si  el  primero  entiende  esto  expre- 
sión por  la  faja ,  la  anterior  parece  que 
mat  bien  será-la  andana  de  rizos ,  ya 
que  no  seo  precisamente  el  rizo  mismo. 

Reef  hanks.  Rizos  de  dos  pernadas. 

Reef  tackle.  Palanquín  de  rizos. 

Reef  tackle  pendent.  Amante  de  rizos. 

Reef  (To)  or  to  reef  io.  Tomar  rizas. 

Reefs  (To  let  the)  out.  Largar  tos  rizos. 

Reefs  (To  let  the)  out  whlthout  stri- 
king the  yards.  Lar gar tos rizos  por  otto. 

Reefid  (To  be  dose).  Estar  con,  6  tener 
6  llevar  todos  los  rizos  tomados. 

Reel.  Carretel. 

Reem  (To).  V.  To  caulk.  Sin  embargo ,  ofrp 
traductor  usando  solo  el  gerundio  ree— 
Sling,  dice:  "alegrar  las  costuras.** 

Reeve  (To).  Pasar  maniobro.  Otro  tra- 
ductor dice:*  guarnir  é  potar  un  cobo 
por  un  motón.** 

Refit  (To).  Recorrer  el  cateo,  aparejo, 
velamen  &c.  Otro  traductor  dice  :  "  ca- 
renar ,  recorrer ,  reparar  un  buque,** 

Refuse.  De  desecho,  de  exclusion. 

Relieve  (To).  Colocar  las  hiladas  del  for- 
ro  simétricamente  en  ambos  costados. 

Relieving  tackles.  Palanquines  de  rete- 
nida.^ Pinmas  de  ta  chata  de  careno,  fi 
Aparejos  de  la  caña  del  timan. 


R1D  io5 

Rendering.  Franco ,  claro ,  corriente ,  tro- 

Kcuaez— vous,  rumo  ae  reunion. 
Rends.  Astillazos  que  se  hacen  6  levan— 

tan  en  la  madera  expuesta  é  la  intern- 

perte. 
Repair.  Carena, 
Repair  (To).  Carenar. 
Reprize.  Represa. 

Revenue  vessels.  Buquet  guardacostas. 

Rbodings  of  the  pumps.  Dados  de  hier- 
re en  que  giran  lor  ejes  del  mismo  me- 
tal de  las  linternas  de  las  bombas. 

Rhomb  Uaes.  Arrumbamientos  è  lineas 
de  rumbos  en  lot  cartat  rumbeadas. 

Ri 

Rib.  Costilla,  cuaderna,  ligazón,  miem- 
bro del  casco  del  buque. 

Rib  of  a  parral  or  parrel.  Liebre  de  ra- 
camento. 

Rib  saw.  Sierra  de  motonero.  Otro  tra- 
ductor dice:  "serrucho  de  punto.** 

Ribbands.  Vagaras  6  maestras  de  pino. 

Ribbands  (Breadth).  Vagaras  de  la  monga. 

Ribbands  (Floor).  Vagaras  del  fonda. 

Ride  (To).  Surgir ,  estar  fondeado.  Otro 
traductor  dice:  "estar  amarrado  d  ta 
géra.** 

Ride  (To)  a— cross.  Estar  atravesado. 

Ride  (To)  apeek.  Estar  fondeado,  con 
¡as  vergas  embicadas. 

Ride  (To)  a  portoise  or  a  port  last.  Es- 
tar fondeado  y  con  los  masteleros  cala- 
dos y  las  vergas  arriadas. 

Ride  (To)  a— shot.  Tener  dos  largos  de 
cable  fuera. 

Ride  (To)  athwart.  Un  traductor  dice: 
"estar  al  travet  de  la  corriente''^  y 
otro  define:  "estar  aproado  al  viento9 
trabajando  por  los  dos  cables.*' 

R  ide  (Toi  easy.  Mantenerse  bien  al  ancla. 
I  Ride  (To)  bard.  Mantenerse  mal  6  tra- 
bajar mucho  el  buque  al  anda. 

Ride  (To)  hawse  full.  Estar  fondeado  con 
mar  gruesa. 

Ride  (To)  leeward  tide.  Estar  fondeado 
aproando  á  viento  y  marea. 

Ride  (TO)  out  a  storm.  Aguantar  un  tem- 
poral ol  ancla  é  fondeado. 

Ride  (To)  wind  road.  Estar  amarrado  à 
la  gira  aproando  al  viento. 

Ride  (To)  windward  tide.  Estar  fondea- 
do aproando  á  lo  marea  contrario  al 
viento. 

Riders.  Sobre  pi  ones  :  ligazones  de  sobre- 
plan  de  que  están  formadas  lot  bular- 
camas. 

Riders  (Breadth).  Ligazones  de  loe  ba- 
tanarnos correspondentes  d  la  mayor 
anchura  del  buque. 

*4 
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Riders  (Floor).  Varengas  lianas  de  so- 
breplan. 

Riders  (Lower  or  first  futtock).  Genoles 
de  sobreplan. 

Riders  (Second  futtock).  Genoles  segun- 
dos de  sobreplan* 

Riders  (Top).  Reveses  de  las  bular  camas. 

Ridge.  Restinga. 

Ridge  tackle.  Perigallo  de  toldo. 

Riding  bitts.  Bitas. 

Rig  (To).  Aparejar ,  armar ,  vestir  ,  guar- 
nir,  según  de  lo  que  se  trate  6  el  adi- 
tamento que  lo  califique. 

Rig  out  (To).  Zallar,  botar  fuera. 

Rigged  (Over).  Aparejado  toscamente  (el 
buque  asi  dispucstti). 

Rigger.  El  que  apareja  un  buque. 

R'gging.  Aparejo:  el  conjunto  de  jar- 
cias ,  motonería  y  velamen  de  un  buque. 
Otro  traductor  ¡o  contrae  precisamente 
al  aparejo  pendiente. 

Rig?>ng  (Running).  Cabullería  de  labor. 

Rigging  (Standing).  Aparejo  de  firme, 
jarcias  muertas. 

Right  (To).  Adrizar.  || Al-zar ,  levantar, 
hablando  del  timón. 

Rim  (Lower  gallery).  Arco  del  primer 
cuerpo  de  la  popa. 

Rim  (Upper  gallery).  Area  del  segundo 
cuerpo  de  ¡a  popa. 

Rims.  Viquit ort es. || Ruedas  de  hierro  en 
que  afirman  los  linguetes  de  algunos 
cabrestontes.^Soleros  de  cofa  que  tam- 
bién llaman  brims  y  se  hacen  de  tabla 
de  roble. 

Ring.  Anillo,  argolla,  arganeo,  según 
los  casos. 

Ring-tail-boom.  Botalón  de  ala  de  can- 
greja. 

R'ng-tail-sail.  V.  Sail. 

Rip  (To)  or  to  rip  up.  Desguazar.  Otro 
traductor  dice:  fr descoser."  y  en  to  rip 
off  expresa  "  descoser  un  tablón." 

Ripping.  La  acción  de  desguazar. 

Rippling.  Escarceo.\\Contraste ,  embate. 

Rise  (To)  tbe  tacks.  Largar  las  amuras. 

Rising.  Astilla  muerta  de  cuaderna,  6  ra- 
se! en  general. 

Rising  floors.  V arengas  levantadas  é  pi- 
ques. 

Rising  half  breadth  or  narrowing  of  tbe 
floor  sweep.  La  curva  que  representa 
¡a  línea  de  ráseles  en  la  proyección 
transversal. 

Rising  of  boats.  Durmiente  de  botes. 

Rising  square*  Instrumento  de  madera 
usado  cuando  se  construye  al  gálibo 
para  marcar  en  él  la  altura  de  la  línea 
de  ráseles  sobre  el  canto  alto  de  la  quilla. 

Rising  straigth.  Línea  que  pasa  por  la 
parte  recta  de  todas  las  cuadernas  en 
la  construcción  al  gálibo. 

Rising  wood.  Dormido.  V.  Dead  wood. 


HOP 

RO 

Roach  leech.  Alunamiento  de  la  cosala  de 
proa  de  algunas  velas  de  cuchillo. 

Road.  Rada.  Otro  traductor  agrega  bahía, 
ensenada. 

R  Odder.  Buque  fondeado. 

Roar  (To).  Bramar,  hablando  del  mar. 

Rotunds  or  robbins  V.  Rope  bands. 

Rock.  Peña ,  laja ,  vigía. 

Rock  (Sunken).  Piedra  ahogada  6  anegada. 

Rocks  (Dangerous).  Escollos. 

Rocket.  Cohete. 

Rockets  (Sky).  Cohetes  voladores  part 

señales  de  noche. 
Rocky  bottom.  Fondo  de  piedra. 
Rod  (Angling  or  fishing).  Caña  de  pescar. 
Rod  (Gauge)  of  a  pump.  Sondaleza  de 

bomba. 
Rogue's  yarn.  V.  Yarn. 
Roll.  Rol ,  lista. 

Roll  (To).  Balancear,  agitarse  ,  rodar. 

Roller.  Molinete,  rollete. 

Rollers  (Patent).  Cilindros  6  molinetes  de 
bronce  que  se  colocan  dentro  de  la*  ca- 
jeras de  la  motonería  en  lugar  de  los 
dados  de  las  roldanas  y  por  cuyo  meca- 
nismo se  disminuye  considerablemente  el 
roce  6  fricción  en  el  giro  de  dichas  rol- 
danas sobre  el  eje. 

Rolling.  Batanee. 

Rolling  hitch.  V.  Hitch. 

Rolling  tackle.  Aparejo  de  roli  6  rolin, 

Romage.  Registro. 

Room.  Cámara ,  camarote  y  pañal. 

Room  and  space.  Hueco  entre  cuadernas. 

Room  (Filling).  Sitio  destinado  para  en- 
cartuchar. 

Room  (Gun).  Santa  Bárbara. 

Room  (Light).  Pañol  del  farol. 

Room  (Marine  clothing).  Pañol  del  ves- 
tuario de  la  tropa. 

Room  (Slop).  Pañol  del  vestuario  de  ¡a 
marineria. 

Room  (State).  Cámara  del  medio  de  las 
navios  de  tres  puentes. 

Room  (Steward's).  Despensa. 

Room  (Ward).  Cámara  baja. 

Roomer.  Espacioso,  desahogado  (el  bu- 
que de  esta  circunstancia). 

Roost  (Hèn).  Gallinero. 

Rope.  Cabo,  cuerda,  jarcia. 

Rope  band.  Envergue. 

Rope  (Bell).  Rabiza  de  campana. 

Rope  (Bolt).  Relinga. 

Rope  (Breast).  Andarivel  de  sondar. 

Rope  (Buoy).  Orinque. 

Rope  (Cable  laid).  Guindaleza  acalabre- 
tada  de  tres  cordones. 

Rope  (Davit).  Rabiza  del  pese  ador.  j^Bota 
de  g  avíete. 
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Rope  (Drag).  Rostra. 
Rope  (Entering).  Guardomoncebo  de  es- 
cala. 

Rope  (Foot).  Relinga  del  pujante*. 

Rope  (Foot)  or  horse  of  the  yard,  Guar- 
domoncebo de  verga. 

Rope  (Four  stranded).  Cabo  de  cuatro 
cordone*. 

Rope  (Guest).  Guia  de  embarcaciones  me- 
nores. 

Rope  (Hawser  laid).  Beta. 

Rope  (Head).  Relinga  de  gratti  de  lot 
velas  redondas. 

Rope  (Heel).  Andarivel  del  botalón  de  las 
balandras.  Otro  traductor  dice  :  r  driza 
del  botalón  de  bauprés  en  balandras." 

Rope  (Jack).  Nervio  para  envergar  ve- 
las redondas. 

Rope  (Lead).  Relinga  de  los  plomos  de 
una  red  de  pesca. 

Rope  (Leech)  Relinga  de  caída. 

Rope  (Limber).  Un  traductor  dice  :  «cèbo 
i  m  born  a  l  ero  de  las  varengas  \  '*  y  otro 
define',  ''gaia  de  las  tablas  del  canal 
del  agua." 

Rope  (Man).  Guardamancebo  del  bauprés. 

Rope  (Middle).  Cabo  delgado  que  une  los 
pasos  de  las  escalas  de  viento  por  el 
eentro ,  esto  es ,  que  va  pasando  de  uno 
á  otro ,  dada  una  vuelta  en  cada  uno  $  y 
otros  te  llaman  guia  de  escala. 

Rope  (Parral).  Bastardo. 

Rope  (Passing).  Nervio  de  batayola  y 
empavesada. 

Rope  (Ring).  Boza  de  argolla  6  de  cubier- 
ta ,  ó  boza  de  rabiza. 

Rope  (Shroud  laid).  Guindaleza. 

Rope  (Slip).  Amante  para  suspender  el 
cable  al  tiempo  de  quitar  vuelto,\\Cobo 
dado  al  cable  para  caer  claro. 

Rope  (Tiller).  Guardin  del  timon. 

Rope  (Top).  Amante  de  virador. 

Rope  (Waist).  Cargadero  de  ala. 

Rope  (Wheel).  V.  Tiller  rope. 

Rope  yarn.  Fili st tea. 

Ropes  leading  aft.  Cabos  pasados  al  de- 
recho 6  de  proa  á  popa. 

Ropes  leading  forward.  Cabos  pasados  al 
revés  6  de  popa  à  proa. 

Ropes  of  a  ship.  Cabullería  de  un  buque. 

Rother.  V.  Rudder. 

Rough  sea.  Mar  alborotada. 

Rough  timber.  Madera  sin  labrar. 

Rough  tree.  Percha. 

Rough  tree  rail.  Vn  traductor  dice:  ''ba- 
tayola ;  "  y  otro  define  :  r  posoverga." 

Rough  wind.  Viento  borrascoso. 

Round  aft.  Vuelta  horizontal  de  yugos  &c. 

Round  aft  (To).  Halar  para  popo. 

Round  in  (To).  Halar  por  cabos  que  es- 
tan  en  aireccion  horizontal  6  casi  hori- 
zontal ,  como  brozas  é?c.  ||  Broceor.\\ 
Forrar  cables  con  cobos  viejos. 
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Round  (To)  a  cape.  Montar  ó  doblar  un 

cabo ,  punto  &c. 
Round  up.  Vuelta  vertical  de  yugos, 

baos  &c. 

Round  up  (To).  Halar  por  cabos  que  es- 
tau  en  sentido  vertical. 

Round  up  (To)  a  tackle.  Cerrar  un  apa- 
rejo á  besar. 

Rounding.  Un  traductor  dice:  ''redondear 
piezas  de  arboladura  después  de  tablea- 
das en  diez  y  seis  lados  6  caros";  y  otro 
define  6  do  los  acepciones  siguientes: 
Aforro  paro  cable.\Arrufo  ,  vuelto, 
curvatura ,  y  ¡os  demos  significados  que 
quedan  asignados  á  round  aft,  round 
in  y  round  up." 

Rounding  of  the  side.  V.  Tumbling  home. 

Roundsidrd  ship.  Buque  de  costad**  //e* 
nos  ó  redondos. 

Roundsterned  ship.  Buque  de  popo  re- 
donda. 

Rouse  (To).  V.  To  rowse. 

Rove.  Zapotillo  de  cuero. 

Rover.  Pirata. 

Row  galley.  Gatero. 

Rowlocks.  Chumaceras. 

Row  ports.  Portos  de  los  remos. 

Row  (To).  Bogar ,  remar. 

Rowers.  Bogadores  ,  remeros. 

Rowing  guard.  V.  Guard  boa/. 

Rowse  (To).  Halar  à  mano  calabrotes  % 
espías  de. 

Rowse  (To)  in.  Cobrar  el  seno  de  un  cable. 

Royal.  Reol.\\Sobrejuonete. 

Royal  naval  asylum.  Asito  6  cosa  de  re- 
fugio para  los  huérfanos  de  ambos  se- 
sos de  soldados  y  marineros  muertos  i 
ahogados  en  el  servicio. 

Royal  naval  college.  Colegio  naval  poro 
guardias  marinos,  establecido  en  el  ar- 
senal de  Portsmouth. 

RU 

Rub  (To).  Rascar ,  rozar. 

Rubber.  Mordaza  de  velero. 

Rudder  or  rother.  Timon.  V.  Helm. 

RulloçJcs.  V.  Rowlocks. 

Rummage  (To)  the  hold.  J>esarrumar% 
registrar  ,  revolver  la  estiva.  Otro  tra- 
ductor dice  :  r  cambiar  lo  estiva.*1 

Run.  Delgados  :  ráseles  de  popo  y  proa. 
Otro  traductor  dice:  '  pañol  de  tos  del- 
gados ó  ráseles  de  pope.*1 

Run ,  in  saiJing.  Singladura.  V%  Day's  run. 

Run  men.  Desertores. 

Run  (To).  Corree. 

Run  (To)  ashore.  Varar. 

Run  (To>  foul  of  another  ship.  Abordar, 
caer  sobre  otro  buque. 

Run  (To)  in  for  the  land.  Correr  con  la 
proa  paro  tierra. 
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Run  (To)  out  a  warp.  Dar  uno  estacha, 
cabo  été.  Otro  traductor  dice:  «tender 
'   una  espia.1* 

Run  (To)  over  the  seams.  Recorrer  las 
costuras. 

Rungheads  or  floorheads.  Cabeza  de  pla- 
nes :  escoras  ó  puntos  de  escora. 
Rungs.  V arengas ,  flanes* 
Runner.  Amante. 

Running  close  hauled.  Correr  à  bolina 
halada. 

Running  down  latitude.  Disminuir  en  la- 
■    trtud  ó  navegar  hàcia  la  equinoccial. 
Running  down  longitude.  Disminuir  en 
longitud. 

Running  foul  of  the  anchor.  Correr  (ir) 

sobre  el  ancla. 
Running  in  for  the  land.  Correr  hàcia  la 

tierra  6  de  la  vuelta  de  tierra. 
Rustle  (To).  Crugir,  rechinar. 
Rut  of  the  sea.  Golpe  de  mar. 

SA 

Sack.  Saco  y  seno. 

Saddle.  Descanso  6  carlinga  de  la  coz  del 
botalón  del  foque  y  de  los  de  ala.  Otro 
traductor  dice  :  f"  tojino  semicircular  del 
peñol  de  tas  vergas  para  el  paso  de  ¡os 
respectivos  botalones  de  ala  y  rastre- 
ro, \\Tabl  on  semicircular  con  algunas 
gr  otras ,  clavado  en  el  bauprés  paro 
guiar  ¡a  maniobra.  Otro  traductor  alce', 
«cacholas  á  orejas  del  bauprés.** 

Safe.  Limpio,  limpio  (lo  costo,  puerto, 
fondo  &c).  \\  Franco  ,  zafo. 

Sag  (To)  to  leeward.  Irse  á  lo  ronza; 
caer  à  sotavento. 

Sagging.  Arrufo. 

Safe.  Saetía. 

Sail.  Vela.\\Buque. 

Sail  (Cross  jack).  V.  Square  sail. 

Sail  (Driver  boom).  Cangreja. 

Sail  (  Flying  stay  ).  Periquito  de  estoy 
mayor. 

Sail  (Fore).  Trinquete. 

Sail  (Fore  top  mast  stay).  Contrafoque. 
T  aun  hay  muchos  que  le  denominan 
Fore  top  mast  middle  stay  sail,  que  son 
seis  voces  para  decir  contrafoque. 

Sail  (Fore  stay).  Trfnquetilla. 

Sail  (Gaff  top).  Escandalosa. 

Sail  (Main).  La  mayor  6  la  vela  mayor. || 
Mayor  cangreja  de  buques  menores. 

Sail  (Middle  stay).  Vela  de  estay  volan- 
te, 6  simp' emente,  el  volante. 

Sail  (Port).  Vela  de  lastre  6  de  lastrar. 

Sail  (Ring-tail-).  Ala  de  cangrejo. 

Sail  (Save  all  top).  Boneta  de  ¡os  gavias 
de  balandras  y  velachos  de  goletas, 
cuando  tienen  mucho  alunamiento. 

Sail  (Sprit).  Cebadera. 

Sail  (Sprit  sail  top).  Sobre  cebadera. 
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Sail  (Square)  or  cross  jack.  Redondo  de 
goletas  y  balandras. 

Sail  (Stay).  Vela  de  estay  en  general, 
distinguiéndose  cada  una  según  el  adi- 
tamento que  la  califica ,  en  cuyo  modo 
de  denominar  entran  hasta  ¡os  foque  r. 

Sail  (Studding).  Rastrero  y  o¡a,  según 
el  aditamento  que  ¡a  califica. 

Sail  (To).  Navegar. 

Sail  (Top).  Gavia  en  generai.  Si  le  ante- 
cede ei  main ,  es  ¡o  gavia  por  excelen- 
cia ;  si  e¡  fon,  el  velacho,  y  si  mi  zen, 
la  sobremesana. 

Sail  (Top  gallant).  Juanete  en  general, 
con  ¡as  mismos  observaciones  del  ar- 
ticulo anterior. 

Sail  (Try)  or  storm  main  sail.  Mayor  de 
capa  de  buques  de  uno  y  de  dos  palos» 

Sail  (Under).  A  la  vela. 

Sail  (Water).  Arrastr acuta. 

Sail  (Wind).  Manguera  de  ventilación. 
V.  Ventilator. 

Sail  (Wing)  for  ketches.  Cangreja  mayor 
de  queches. 

Sails  (After).  Velas  de  popo. 

Sails  (Bermudoes).  V.  Boom  sails. 

Sails  (Boltsprit).  Nombre  genérico  de  lo* 
foques. 

Sails  (Boom).  Velas  de  cangreja  con  bo- 
tavara. 

Sails  (Flying).  Velas  altas. 

Sails  (Fore  and  aft).  Velas  de  cuchillo. 

Sails  (Gaff).  Velos  de  cangreja. 

Sails  (Head).  Velas  de  proa. 

Sails  (Lower).  Velos  bajos  6  principales» 

Sails  (Lug).  Velas  de  lugre  ó  al  tercio. 

Sails  (Setee).  Velas  místicos. 

Sails  (Short).  Los  tres  velas  cortas  de 
repuesto  paro  combate. 

Sails  (Shoulder  of  mutton).  Velas  de 
guairv  sin  mastelero.  Otro  traductor 
dice:  «velas  de  cangreja  con  botavara.** 

Sails  (Sliding  gunter).  Velos  de  guarro 
con  mastelero. 

Sails  (Sprit).  Velos  tar  quinos  y  de  aba- 
nico. 

Sails  (Square).  Velas  redondas. 

Sails  (Storm  stay).  Vetas  de  estoy  bajas 
6  inferiores. 

Sailing.  Et  acto  de  navegar,  estar  á  lo 
vela  6  hacer  derrota.\\Novegocion  :  pi- 
lotage. 

Sailor.  Marinero:  hombre  de  mar.^Buque 
andador,  velero  y  de  buenas  propie- 
dades. 

Sally  port.  Porta  de  salida  de  brulote. 
Salute.  Saludo. 
Salute  (To).  Saludar. 
Salvage.  Salvamento. 
Salvage  money.  Derecho  6  premio  de  sal- 
vamento. 

Salvagee.  Estrovo  de  trincia  para  tesar 
los  obenques. 
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Samson  or  Sampson  post.  Pie  it  carnero. 
Sand.  Arena. 

Sanded.  Cubierto  de  arena» 
Sandy.  Arenoso, 
Sash.  Vidriera  corrediza. 
Sash  frame.  Cerco  de  ventana  de  vidriera 
corrediza. 

Sash  line.  Cordel  de  ventana  de  vidriera 
corrediza. 

Sash  pulley.  Rotdanìlla  de  ventana  de  vi- 
driera corrediza. 

Sash  weight.  Peso  6  plomada  de  ventana 
de  vidriera  corrediza. 

Sash  window.  Ventana  de  vidriera  cor- 
rediza 

Saucer.  Tajuelo ,  tejo  de  cabrestante, 

se 

Scaffold.  Andamio, 

Scale  (Gunter's).  Escaía  de  Gunter, 

Scale  (To)  the  guns.  Foguear  á  limpiar 

Scant.  Escaso  {hablando  del  viento). 

Scant  (To).  Escasearse  el  viento. 

Scantling.  Librcta.\\Toda  pieza  de  madera 
de  cinco  pulgadas  inglesas  en  cuadro. 
Otro  traductor  dice  :  «  escantillón  :  el 
ancho  t  grueso  y  largo  de  cualquiera 
pieza  de  madera."  \\  Muestra  pequeña  de 
cualquier  cosa  :  modeto.^En  plural ,  cal- 
zos de  la  ¡ancha. 

Scanty.  Pieza  de  madera  falta, 

Scarft  Escarpe,  Otro  traductor  agrega: 
«  apiste ,  empalme ,  junta,** 

Scarf  (To)  or  scar ph ing.  Labrar  escarpes. 
Otro  traductor  dice:  «empalmar,  en- 
dentar.** 

Schooner.  Goleta. 

Scoop.  Achicador ,  vertedor. 

Score.  Muesca,  mortaja.  Otro  traductor 
dice:  «ale fris,** 

Scraper.  Rasqueta, 

Scraper  (Sky).  Monterilla, 

Screen  bulk  head.  Mamparo  que  divide 
del  alcazar  la  cámara  alta  ,  corrido  de 
babor  à  estribor  y  generalmente  de  cris- 
tales. 

Scroll.  Voluta, 

Scroll  head.  Proa  de  violin. 

Scud.  Celage. 

Scud  (To).  Correr  en  popa.  Otro  traductor 
dice  :  «  correr  con  viento  fresco.** 

Scudding.  El  acto  de  correr  un  temporal. 

Scull.  Espadilla  de  bote  \\Remo  de  buques 
menores ,  como  goletas ,  balandras ,  tan- 
ehones  &c. 

Sculler.  Bote  de  un  solo  remero  ,6  que  se 
maneja  con  solo  un  hombre. 

Scupper  nail.  Estoperol. 

Scuppers  or  scupper  holes.  Imbornales. 

Scurvy.  Escorbuto. 
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Scuttle.  Escotillon.\\Portita  é  portañola 

de  luz,\\Fogonadura  de  palos. 
Scuttle  (Cap).  Escotillon  de  un  solo 

cuartel. 

Scuttle  (To).  Abrir  escotillones  en  el  fon- 
do de  un  buque  perdido ,  para  sacar  la 

cor**'   

SE 

Sea.  Mar,  con  todas  sus  calificaciones, 

según  el  aditamento  que  las  distingue. 
Sea  (A).  Ün  golpe  de  mar. 
Sea- beach.  Orilla,  playa  del  mar. 
Sea-boat  (A  good).  Barco  marinero ,  fino, 

valiente,  de  aguante  &c. 
Sea-born.  Fluctigena, 
Sea-built.  Construido  marineramente,  á 

la  marinera. 
Sea-card  or  sea-map.  Carta  marina.  Uno 

de  los  traductores,  con  respecto  A  la 

primera  denominación  sea-card  ,  dice: 

«rosa  náutica.** 
Sea  (Chopping).  Mar  picada. 
Sea-clothes.  V.  Slop  clothes. 
Sea-coast.  Costa  simplemente  6  costa  ma' 

ritimo. 

Sea-compass.  V.  Compass. 

Sea  (Counter).  Mar  encontrada. 

Sea-faríng.  Faena  marinera.  Otro  traduc- 
tor y  otro  testo  antiguo  dicen  :  «el  que 
navega  :  navegante ,  mareante.** 

Sea-faring-man.  Hombre  de  mar  inteli- 
gente. Otro  texto  antiguo  ,  empleando  el 
plural  de  man  y  haciendo  equivalente 
toda  la  expresión  á  la  de  sea-farers, 
dice  :  «gentes  que  viajan  por  mar.** 

Sea-fight.  Combate  naval. 

Sea-gates.  V.  Gate. 

Sea-gist  or  girt.  Rodeado  del  mar. 

Sea  (Great)  or  stormy  weather.  Tempes- 
tad ,  temporal ,  borrasca. 

Sea  (Heaving ,  broken  or  swelling).  Mar 
de  leva. 

Sea  (Heavy).  Cáncamo  de  mar,  golpe  fuer- 
te  de  mar. 

Sea  (High  running  or  hollow).  Mar 
gruesa. 

Sea-longs.  La  espuma  del  mar. 
Sea-man.  Marinero:  el  que  ejerce  este 
oficio. 

Sea-man  ship.  Arte  marinera  ,  conoci- 
miento marinero,  maniobra. 
Sea-mark.  Valica ,  marca. 
Sea-pool.  Marisma, 

Sea-port  or  sea-port-town  or  sea-town. 
Puerto  de  mar.  Otro  traductor  distingue 
entre  la  primera  y  la  segunda  de  esta* 
denominaciones ,  asignando  á  la  prime- 
ra la  indicada  significación ,  y  definiendo 
la  segunda  por  ciudad  marítima. 

Sea-room.  Resguardo  :  espacio  de  mar 
franco  y  suficiente  para  maniobrar, 
correr  &c.  Otro  texto  mas  antiguo  dice: 
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"largo":  erto  er,  l*  dittanti*  à  lo  li- 
jos ,  la  alta  mar:  y  otro  traductor  défi- 
ne  :  r  mar  ancha  ,  crpodora.** 
Sea-rover.  Pirata. 

Sea-shore.  Catta  «  fluya  á  ribera  del  mar. 

Sea-sick.  El  que  está  mareado  ó  rufre  el 
mareo. 

Sea -sickness.  Mareo. 

Sea-side.  La  orilla  del  mar ,  la  ribera. 

Sea-ward.  En  alta  mar.  ||  Hiela  la  mart 
de  la  aarte  del  mar. 

Sea -weed  or  sea-ware.  Sargazo.  Otro 
texto  antigua  dite  :  r  alga";  y  otro  tra- 
ductor agrega:  *'y  yerba*  marinar. 

Sea-wortby.  Marinara  experimentada. 

Seam.  Cottura  de  cortados ,  cubiertat  y 
velat. 

Seam  (Flat).  Cottura  llana. 
Seam  (Monk).  Cottura  dable  6  de  fraile. 
Seam  (Round).  Cattura  redonda  6  tendila. 
Seams  of  the  buts ,  or  square  seams.  Car- 
turas  de  tablón  al  rever, 
Seat.  Atiento  de  empalmer. 
Seat  traosom.  Tugo  de  ventemar.  Otro 
traductor,  urando  de  la  voz  seating  en 
lugar  del  seat  :  dUe  :  «yugo  de  popa  6 
principal." 
Seats  of  ease.  Btquer. 
Seats  of  rowers.  V.  Thwarts. 
Seating.  Parte  plana  de  lot  dientet  de  lot 
etcarpet  y  empalmar.  Otro  traductor  di- 
ce :  "  armar  ,  rentar  en  grada.1* 
Section  (MidsMp).  Plano  que  rcprctenta 
vertical  del  buaue  por  la  • 


el 

derma  maestra. 


Secure  (To).  Afirmar ,  asegurar,  trincar. 
\\Coger ,  agarrar  el  puerto  (refiriéndote 
a  ello). 

Seel  (To).  Balancear  eon  violencia.  Otro 
traductor  dice  :  "tumbar   sobre  una 
banda." 
Seeling.  Balance,  bandazo. 
Seesaw  (To).  Guiñar  ,  dar  guiñadas  á  una 

y  otra  banda. 
Seize  (To).  Abarbetar ,  ligar.  Otro  tra- 
ductor dice:  "amarrar,  dar  un  boto*, 
una  ligadura,  trincar, "^Apretar. 
Seizing.  Et  aero  de  apre  rar. ^Amarra, 

botan  ,  crux ,  ligadura ,  trinca. 
Seizing  (End).  Botón  de  chicote  de  obenque. 
Seizing  (Eye),  ligadura  de  ga^a  tie  en- 

capi  It  adura. 
Seizing  (Hand).  Motón  de  obenque. 
Seizing  (Middle).  Botan  del  medio  de  chi- 
cote de  obenque. 
Seizing  of  a  shroud  or  stay  close  to  its 
dead  eye.  ligadura  para  tnvigotor  un 
estay  û  •obenque. 
Seizing  (Snaked).  Ligadura  de  culebra. 
Seizing  (Throat).  Crut..  Otro  traductor 
lo  hace  equivalente  à  seizing  of  a 
Shroud  ârc. 
Seizure.  Aprasamiento.\\ Embargo. 
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Selenography.  Selenografi*. 
Sells  or  port-sells.  V.  Port-cells. 
Selvage.  Orilla  de  la  lona.  Otro  tn 

dice:  "ertrovor  de  brandoler  y 

quer." 
Selvagee.  Salvachia. 

Send  (To).  Zambullir  ta  pro* ,  cabecean- 
do violentamente. 

Sending.  Cabezada, 

Sennit  or  senoat.  Cajeta. 

Septentrion.  Septemtrion. 

Septentrional.  Se ptemtr tonal . 

Serve  (To).  Forrar  cabos. 
I  Service.  Forro  de  cable  y  cabos. 

Servi Dg  (Board).  Tabla  que  hare  el  oficio 
de  maceta  de  aforrar  en  cabo*  ale  pac* 
mena. 

Serving  mallet.  Mareta  de  aforrar. 

Set  (To).  Marear.^Largar  y  cax,*r  lar 
velas. \\Tesar  la  joreia.\\Dor  la  ve¿a.)¡ 
Correr  ¡a  marea  à  tal  rumbo.\\  Mudar  i 
relevar  la  guardia.  Tiene  todas  esta* 
acepciones  en  sus  casos  6  re  gun  lar  adi- 
tamentos que  lo  califican. 

Settee.  Saetta. 

Setting  or  setting-to.  Atracar  lor  tablo- 
nes á  las  cuadernas  para  clavarlo*. 
Otro  traductor,  usando  rolo  del  setting 
rin  l*  equivalencia  de  setttog-to ,  dice: 
*' dirección,  arrumbamiento,  demora.9* 

Setting  poles.  Attar  de  bichero  6  chuzo. 

Settle  (To).  En  terminar  de  construcción, 
tentar,  etto  et,  hablando  de  una  oèra 
6  madero  que  ha  hecho  todo  ru  erfuerz» 
y  llena  tu  lugar  :  v.  g.  the  deck  is 
settled:  ia  cubierta  ha  rentado. 

Settle  (To)  the  land.  Amagar  la 
V.  To  lay. 

Setts.  Gallarda  para  unir  piezar  de 
botadura. 

Setts  (Cross).  El  mismo  aparato  del  ar- 
ticulo anterior  con  trincas  cruzadas. 

Sew  (To).  Coser  ve¡ot.\[Tocar  en  el  fon- 
do con  la  quilla  ,  varar. 

Sewed.  Dicese  de  un  buque  varado  à  plea- 
mar  y  que  no  pued'  fiatar  harta  la  ma- 
yor marea  inmediato. 

SH 

Shackles.  Argollar  de  porteria  y  fx«rf- 

llonet. 
Shakf.  Fenda. 

Shaken  or  «bakey.  Modera  con  fendat  è 

intervible. 
Shallop.  Chalupa ,  lancha. 
Shallow.  Bajo  fondo  ,  laja ,  bajo  , 

de  arena. 
Shank  body.  Caña  de  remo. 
Shank  of  an  anchor.  Cana  de  ancla. 
Shank  painter.  Boza  de  uña  de  cadena. 
Shape  (To)  the  course.  Dar  el 
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Sharp  bottomed  ship.  Buque  de  fondos 
muy  agudo*  ó  de  muchos  delgados. 

Sharp  (To)  the  bowline.  Halar  las  bo- 
linas. 

Sharp  (To  trim  all>  Hacer  el  aparejo  de 
bolina. 

Sharp  wind.  Viento  de  bolina»  Otro  tra- 
ductor dice  :  *'  viento  puntero." 
Sheat.  V.  Sheet. 

Sbeat  anchor.  El  ancla  mas  grande. 
Sbeat  cable.  El  cable  mas  grueso. 
Sheath  (To).  Forrar  un  buque  com  tabla  ó 

cobre. 

Sheathing.  Forro  de  cobre  6  madera. 

Sheathing  (Lead).  Forro  de  plomo. 

Sheathing  nails.  Clavos  de  bronce  para 
forrar. 

Sheave.  Roldana. 

Sheave  channel.  Cajera  de  motón. 

Sheave  hole.  Cajera ,  mortaja. 

Sheave  bo'.e  of  the  sheets.  Escotera. 

Sheep  sbank.  Margarita. 

Sheep  shank  (To).  Hacer  margarita. 

Sheer.  Arrufo  de  cintas  y  cubiertas.^Ca- 
bria  de  arbolar. 

Sheer  hulk.  Machina  da  arbolar ,  que  en- 
tre los  ingleses  es  flotante. 

Sheer  or  middle  wales.  Cinta*  segundas 
de  navio  de  tres  puentes. 

Sheer  rails.  Caireles  de  las  regalas. 

Sheer  s t rake.  Traca  de  ¡a  moldura. 

Sheer  (To).  Arar  la  mar\  gobernar  mal. 

Sheer  (To)  off.  ««ir,  separarse,  ale- 
jarse. 

Sheered  (A  moon  or  round)  ship.  Buque 

muy  arrufado  6  agondolado. 
Sheered  (A  strait)  ship.  Buque  sin  arrufo 

6  de  poco  arrufo. 
Sheet.  Escota  y  ercotin.  ||  Plancha  de 

metal. 

Sheet  anchor.  V.  Anchor. 

Sheet  (Preventer).  Contraescota. 

Sheet  (To)  home  or  to  haul  home  the 

sheets.  Cazar  á  besar. 
Sheets  (Both)  aft.  A  dos  puños. 
Sheets  of  a  boat.  V.  Thwarts. 
Shell  of  a  block.  Cuerpo  de  motón.  Otro 

traductor  dice  :  "  cajera  de  motón." 
Shell  room.  Pañol  donde  se  estivón  ¡as 

bombas  cargadas  en  las  bombarderas. 
Shells.  Conchas  del  fondo  del  mar  :  con- 

chuela» 

Shelly  ground.  Fondo  de  conchas  6  de 
conchuela. 

Shelter.  Abrigo,  socaire. 

Shelter  (To).  Abrigar,  defender. 

Shelterless.  Desabrigado ,  desamparado. 

Shelve.  Escollo ,  bajo. 

Shelving.  Declivio ,  inclinación ,  pendiente. 

Shelvy.  Lleno  de  escollos ,  de  bajos. 

Shift.  Cruzado  de  las  juntas. 

Shift  (To).  Enmendar  un  buque  6  enmen- 
darse en  el  puerto.^Cambiar  las  velas. 


SHO  m 

IICdmAiàr  el  timon.^Combiar  la  amura. 
Jl Correrse  la  estiva.  Otro  dice:  *' volver 
la  estiva." \\Tiramollar  un  aparejo»  \\Sal- 
tar  ó  cambiar  el  viento.\\Cruzar  las 
juntas.\Meter  un  buque  en  puerto.\\ 
Trasbordar  la  insignia  de  un  navio  á 
otro. \\Enmendar  un  aparejo. ^Desposar 
el  ayuste  6  virador.  Tiene  todas  estas 
acepciones ,  según  ¡os  casos  é  los  adi- 
tamentos que  lo  califican ,  y  los  dos  tra- 
ductores que  se  han  tenido  á  la  vista. 
Shiftable.  Mudable,  movedizo. 
Shifting.  La  acción  de  cruzar  las  juntas. 
\\Lo  acción  de  desguazar  un  fondo  vie- 
jo y  poner  otro  nuevo. 
Shifting  back  stays.  Brandales  volantes 

ó  de  quita  y  pon. 
Ship.  Buque  de  tres  palos.  Otro  traductor 
dice  en  general  :  «  buque ,  nave ,  novio, 
embarcación." 
Ship  and  unship.  De  quita  y  pon. 
Ship  board.  Buque,  bordo  (en  el  mismo 
sentido)»  ^Tabl o  6  tablón  de  embar- 
cación. 

Ship  boy.  Page  de  escoba. 
Ship  carpenter.  V.  Carpenter. 
Ship  (Fire).  Brulote. 
Ship  (Leeward).  Buque  roncero. 
Ship  man.  V.  Sailor. 
Ship  master.  V.  Master. 
Ship  shape.  Marineramente. 
Ship  (Store).  Urea. 

Ship  (To).  Embarcar. ^Armar  los  remcs.\ 
Calar  el  timon  \  6  según  otro  traductor, 
armar  ¡a  caña.\\Co!ocar  los  pedreros  en 
sus  tragantes. 

Ship  wreck.  Naufragio,  pérdida  de  un 
buque. 

Ship  wreck  (To).  Naufragar,  perderse 

una  embarcación. 
Ship  wright.  Constructor. 
Shiver  or  shive.  V.  Sheave. 
Shiver  (To).  Flamear. 
Sboal.  Escollo ,  bajo ,  laja. 
Shoal  of  fishes.  Majal,   cardumen  de 

pescado» 

Shoal  (To)  Disminuir  el  agua  ó  la  pro- 
fundidad del  fondo» 
Shoaly.  Lleno  de  bajos  i  bancos  de  arena. 
Sboar.  V.  Shore. 
Shoe.  Calzo. 

Shoe  (To)  the  anchor.  Calzar  la  uña  del 
ancla  con  un  tablón  en  fondo  suelto. 

Shole.  Zapata  6  calzo  de  puntal  ée  cons- 
trucción ,  solera. 

Sholing.  Fondo  del  mar  6  profundidad  del 
agua  que  va  de  mayor  á  menor. 

Shoot  (To)  a  gun.  Disparar  uu  cañonazo. 

Shoot  (To)  ahead.  Ganar  para  avante. 

Shoot  (To)  the  ballast.  Corrersela  estiva. 

Shore.  Costa,  tierra.\\Escora ,  puntal. 

Sbere  (A).  V.  Ashore. 

Shore  (Bold).  Costa  acantilada. 
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Shore  (Dog).  Patancuelo. 
Shore  up  (To).  Apuntalar ,  escorar»  Otro 

traductor  io  contrae  precisamente  à  un 

buque  varado. 
Shoreless.  Lo  que  no  tiene  playa  ni  ribera. 
Shoreless  sea.  Mar  sin  costa ,  alta  mar. 
Shot.  Bala.\\Batazo.\\Ayurte  de  dos  6  de 

tres  cables. 
Shot  (Bar  or  cross  bar).  Palanqueta,  bala 


SII 

SK 


Shot  (Canister)  or  case  shot.  Tarro  6 

pomo  de  metralla. 
Shot  (Chain).  Bala  encadenada. 
Shot  (Grape).  Saquillo  de  metralla. 
Shot  locker.  Chillera.  V.  Garland. 
Shot  plug.  Tapabalaxo, 
Shot  (Red  hot).  Bala  roja. 
Shut  (Round).  Bala  rasa. 
Shoulder  of  mutton  sails.  V.  Sails. 
Shouts.  V.  Cheers. 

Shove  (To)  in  or  shove  out.  Desfondar, 

Shrinking.  Lo  que  encoge  la  madera  al 
tiempo  de  secarse. 

Shroud.  Obenque, 

Shrouds  (Beoti  ock).  Arpas  ,  pat  arráeces 
de  loi  palos. 

Shrouds  (Bowsprit).  Mostachos, 

Shrouds  (Bumkin).  Patarraeces  6  vientos 
del  pescante  de  amura. 

Shrouds  (Puttock).  Pernadas  de  arraiga- 
das. Otro  traductor  dice  solamente:  «  a r- 
raigadas.** 

Shrouds  (Preventer).  Quinales. 

Shut  In  (To).  Cerrar 

SI 


a. 
las 


Side.  Costado4Amurada,^Bonda40rill 
Side  counter  timber.  Reveses  de  It 
aletas. 

Side  pieces.  Tapas  de  palos. 
Side  trees.  Madres  de  palos. 
Sides  of  a  gun  carriage.  Gualderas  de 
cureña. 

Sided  or  siding.  Grueso  à  la  linea  de  pic 
xas  de  construcción.  Otro  traductor  dice: 
«escuadreo  de  una  pieza  de  madera," 

Sided  (Wall).  V.  Wall. 

Signal.  Señal. 

Sills.  V.  Port-cells. 

Sing  out  (To).  Salomar, 

Single.  Single. 

Single  block.  Moton, 

Sink  (To).  Echar  à  pique  ,  irse  d  pique, 
irse  6  pasarse  por  ojo. 

Sink  (To)  a  deck.  Bajar  una  cubierta. 

Sirmarks.  Puntos  de  las  vagaras.  Otro 
traductor  dice  :  «puntas  6  topes  de  las 
vagras.** 

Sirocco.  Siroco. 

Sister  bloc*.  Telera  de  dos  motones. 
Site  of  a  rope.  Mena  de  un  cabo. 


Skeeds  or 

defensas. 
Skeet.  Banadera. 

Skeg  or  skegg.  Extremo  6  remate  de  la 

quilla  donde  sienta  el  codaste, 
Skeg  shores.  Palancuelo*. 
Skeleton.  Esqueleto, 
Skids.  V.  Skeeds. 
Skiff.  Esquife, 

Ski  m  (To)  the  Ocean.  Barrer  el  Océano; 
entiéndese  figuradamente  por  recorrerlo* 
limpiarlo  de  piratas ,  de  corsarios  ,  de 
enemigos. 

Skin.  Forro  interior  y  exterior  del  buque. 
Skin  of  a  sail.  Camiseta  de 
Sklning.  V.  Skin. 
Skipper.  V.  Ship  boy. 
Skulk  (To).  Tomar ,  mamar  socaire: 

cairarse  (el  socairero). 
Skulker.  Marinero  holgazán ,  socairero. 
Skull.  V.  Scull. 
Sky.  Atmósfera ,  cariz  y  cielo» 
Sky  rocket.  Cohete. 
Sky  scraper.  Mont  eri  1 1  a. 

SL 

Slab.  Capa. 
Slab  line.  Briolin. 

Slack  cloth.  El  género  que  se  embebe  al 

tiempo  de  retingar  una  vela. 
Stack  of  a  rope.  Seno  de  un  cabo. 
Slack  water.  Repunte  de  la  marea. 
S  latch.  Virazón  diaria.  Otro  traductor 
dice  :  «  seno  de  cabo  suelto  é  en  banda.** 
Slatch  of  fair  or  fine  weather.  Clara  de 

buen  tiempo. 
Sledge.  Basada. 
Slee  (To).  Balancear. 
Sleeper.  Cochin  at  a.  \\ Rebajo  del  dormid». 
En  lugar  de  ambas  cosas  dice  otro  tra— 
ductor  :  «  curvas  de  yugo." 
Slice.  Almohada  y  cuña  de  grada  6  de  ba- 
sada. 

Slides.  Anguilas  de  la  basada. 
Sliding  gunter  sail.  V.  Sails. 
Sliding  keel.  Orza  de  deriva. 
Sliding  planks.  Guardabasos. 
Sliding  rule.  Escala  para  determinar  la» 
dimensiones  de  todas  las  piezas  de  la 
arboladura. 
Sling.  Eslinga.  Otro  traductor  agrega: 

*'cruz  y  estrovo.** 
Sling  (Bale).  Estrovo. 
SHng  (To).  Colgar.  || Es  tingar. 
Slings  and  straps.  Bozas  de  vergas  ma- 
yores. 
Slings  (Can).  Gafar. 
Slings  of  a  yard.  Cruz  de  una  verga. 
Slip.  Qrada  de  construcción.  Otro  tre 
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tor  dice  i  «pavimento  de  la  grada." 
Slip  rope.  V.  Rope. 
-Slip  (To).  Largar  ,  arriar. 
Sloop.    Balandra»  Otro  traductor  dice: 

«corbeta." 
Sloop  of  war.  Corbeta  de  guerra. 
Slop.  Vestuario  de  la  marineria. 
Slopping.  Almohada*  de  grada. 
Slue  (To).  Revirar  un  falo.  mastelero, 

botalón  He. 
Sluice.  Compuerta ,  eselmea. 

SM 

Smack.  Sumaca.  Otro  traductor  dice  :  " 

barcachn  pequeña  de  perca." 
Small  craft.  Nombre  genérico  de  teda 

close  de  buque t  memore** 
Smite  (To).  Largar  la  mei  ana. 
Smiting  Une.  Cabo  que  sirve  para  largar 

la  metano  cuando  está  en  june  oda. 
Smoke  (To).  Dar  un  humazo. 
Smother  (To).  Tapar ,  coger,  cegar  un 

agua. 

SN 

Soaking  of  the  shrouds.  Pechos  de  muer- 
to de  rabos  de  rata  de  obenques. 

Snaking  the  stays.  Culebrear  lot  estai*. 

Snape  (To).  Espadillar  el  pie  de  un  pun- 
tal pora  que  siente  bien  sobre  un  piano 
inclinado. 

Snatch  block.  Pasteca, 

Snatwh  (To)  the  bowlines.  Apuntar  la* 
bolina*. 

S  nock.  Esnon. 

Snotter.  Ettrove  donde  descansa  el  ex- 
tremo inferior  de  las  verga*  6  botava- 
ra* de  vela*  de  abanico. 

Snow.  Paquebote. 

Soying.  Vuelta  que  te  hace  tomar  ¿  lo* 
tablón**  de  cucharrot ,  muras  (ge. 

SO 


Socket  of  a  swivel  gun.  Candeloro ,  pin- 
zote m  horquilla  de  pedrero. 

Sole.  Calzo %  zapata ,  soler  a.^Botiporte. 

Solicitor.  Agente  general  de  la  Armada 
d  quien  la  sección  de  cuentas  en  la 
Junta  naval  la*  pata  para  tu  dicta- 
men legal. 

Sond  (To).  Cabecear,  machetear. 

Sound.  Bahia  6  rada  de  buen  tenedero.  En 
lot  idiomas  del  Norte  tigni/tea  estrecho. 

Sound  (To).  Sondar. 

Sounding.  Sonda  :  placer  donde  la  hay. 

Sounding  lead.  Escandallo. 

Sounding  line.  Sondaleza. 

South.  Sur. 

South  by  east.  Sur  cuarta  al  sueste. 
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South  by  west.  Sur  cuarta  al  sudoeste. 
Suth  east.  Sueste. 

South  east  by  east.  Sueste  cuarta  al  este. 
South  east  by  south.  Sueste  cuarta  al 
sur. 

South  south  east.  Sur  sueste. 
South  south  west.  Sursudoeste. 
South  west.  Sudoeste. 
South  west  by  south.  Sudoeste  cuarta  al 
sur. 

South  west  by  west.  Sudoeste  cuarta  al 
oette. 

Southerly.  Del  tur.  hácia  el  sur. 
Southermost.  Lo  mot  al  tur. 
Southern.  Meridional ,  del  tur. 
Southmost.  V.  Southermost. 
Southward.  La  parte  del  tur ,  hdeia  el 

en  la  dirección  del  tur. 
Southwesters.  Vendaval  et.  Otro 

tor  dice  "  vientos  sudo*  ti  et  i  lebeche* 

en  el  Mediterràneo." 

SP 


Spales.  V.  Cross  spales. 

Spaling.  Sujetar  la*  cuadernas  por  medio 

de  las  vagara*. 
Span,  simante . \\Caña ,  corona,  estrovo. 
Span  between  the  pendents.  Quìa  que 

une  las  candaliza*  de  lo*  dos  palo* 

majore*. 

Span  for  main  lifts.  Gaza  one  une  los 
motones  alforjados  de  lot  amantillo*  de 
la*  verga*  may  or  e*. 

Span  for  main  top  mast  braces.  Braza— 
lotes  del  cuello  del  palo. 

Span  rope.  Nervio. 

Span  shackle.  Carlinga  de  hierro  del  pel- 
eador %  usada  antes ,  y  sujeta  por  un 
perno  que  atravesaba  las  cubiertas  del 
castillo  y  combé  t ,  remachándose  debo  jo 
de  la  última. 

Spans  for  main  braces.  Bolina*  hecha* 
firme*  à  la*  jarcia*  de  mesana  para  el 
laboreo  de  las  brazas  mayores  ;  son  lo* 
br  oxalate  s  de  lo*  motones  de  retorno  de 
dichas  braza*  en  aquella*  jarcia*. 

Spans  for  the  outer  haliards  of  the  lower 
studding  sails.  Amante*  6  caña*  de  la* 
drizas  de  fuera  de  las  rastreros. 

Spanish  windlass.  Tortor. 

Spanker.  Cangreja  de  buques  de  tres  pa- 
los, V.  Driver. 

Spanker  boom.  Botavara  de  los  buques 
de  tre*  palo*,  V.  Driver  boom. 

Spanning  of  booms.  Trinca*  de  la*  cece* 
de  lo*  botatone*  de  ala. 

Spanning  of  rumers.  Turbante  de  las  co- 
ronas de  aparejos  reales. 

Spar.  Berlinga  ,  pere  h  a. ^Borden  de  cabria. 

Spare.  Respeto  (habiéndose  de  efectos  que 
se  llevan  à  prevención). 


» 
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Spare  (To)  a  sail.  Frettar  una  vela. 
Speaking  trumpet.  Bocina, 
Spear  box  of  a  pump.  Guarnición  de 

bomba. 
Spear  (Pump).  Sacanabo. 
Spell.  Cuarto  :  tiempo  reglado  en  que  lot 
marineros  te  ocupan  en  alguna  faena; 
como  guardia ,  à  la  bomba  ,  al  timón  éte. 
Spell  (Fresh).  Cuarto  entrante. 
Spell  (To).  Llamar,  mudar  ,  relevar  ¡a 
guardia ,  la  gente  de  una  faenaJ^Lar— 
gar  la  escota  de  la  metana  y  halar  la 
driza  del  fico  hasta  ponerlo  perpen- 
dicular 6  coti  perpendicular.  Otro  tra- 
ductor dice  :  **  cambiar  la  metana.*' 
Spend  (To).  Rendir  palo,  mattelero  6 
verga. 

Spike.  Clavo  que  pata  de  diez ,  6  tegun 
otro  traductor ,  de  ocho  pulgadas. 

Spike  (Marling).  Potador  de  cabo. 

Spike  (Purchasing  hand)  of  the  wind- 
lass. Barra  6  espeque  del  molinete. 

Spi  fee  (To).  Clavar  con  clavot  de  mat  de 
ocho  6  diez  pulgadas. 

Spike  (To)  a  gun.  Clavar  un  cañón-,  po- 
ner los  cabriones. 

Spike  (To)  up  the  hatches  of  a  prise. 
Clavar  las  escotillas  de  una  presa. 

Sp:le.  Espiche. 

Spi  1  (To).  Bracear  al  filo:  apagar  lat 
velat.  Otro  traductor  dice-,  «apagar, 
detcargar  el  viento  de  una  vela ,  ha- 
cerla flamear  ,  para  oferrorla.")\Car— 
gar  la  metano  {refiriéndose  i  ella). 

Spilling  lines.  Trapas  de  lat  velat. 

Spindle.  Etpigon  de  grímpola',  mecha  6 
pluma  de  palo  \  mecha  6  madre  de  ca— 
brettante  \  eje  de  la  rueda  del  timón  (3c, 
tegun  lot  aditamentos  que  lo  califican. 
V.  Stock. 

Spindle  stay  sails.  Velat  de  ettay  vo- 
lantes. 

Spirit  room.  Pañol  de  lot  licores. 
Spirketing.  Cotederat  6  sobretrancanilet. 
Spit.  Punta  taliente  y  estrecha ,  6  lengua 

de  arena,  piedra  &c. 
Spia  boards.  Tablas  de  lat  ventanat  que 

dan  luz  al  pañol  de  pólvora. 
Splice  (Coot  or  cunt).  Gaza  de  encapi- 

lladura  de  dot  costuras.  Otro  traductor 

dice  :  *  costura  doble." 
Splice  (Drawing).  Ayuste, 
Splice  (Eye).  Gaza.  Otro  traductor  diet'. 

*'  costura  de  ojo." 
Splice  (Long).  Costura  larga. 
Splice  (Short).  Costura  corta. 
Splice  (Tappered).  Cottura  forrada ,  con 

lot  chicotes  peinada  t. 
Splice  (To).  Ayustar.  Otro  traductor  diati 

r  hacer  costuras." 
Splicing  fid.  Buret,  potador  do  cabo. 
Splinter.  Astillazo. 
Split  ship.  Buque  perdido. 


SOU 

Spilt  (To)  a  sail.  Rifar  una  vets. 
Splitting  blocks.  Picaderot. 
Spokes  of  the  wheel.  Cabillat  de  lot  rue- 
da  del  timon. 
Sponge.  V.  Spuoge. 

Spoom  or  spoon  drift.  El  agua  que  da  la 
superficie  de  lat  ola*  arrancm  y  at  parce 
el  viento  en  lot  temporales.  Otra  tra- 
ductor dice:  *'la  espuma  qua  cúbrela 
superficie  del  mar  en  tot  temporale*.1" 
Spoom  or  spoon  (To).  Correr  en  papa. 
Otro  traductor  dace:  *  navegar  à  dos 
puños." 

Spout  or  water  SpOUt.  Bomba  marina. 
Spray.  Reventazón  de  golpe  de  man  roció*. 
Sprig  bolt.  Perno  sin  cabeza. 
Spring.  Ren  didura  de  pieza  de  arboladura. 

^Codera.  \\Tougidera, 
Spring  tides.  Mareas  de  equinoccio.  Otr? 

dice  :  r  mare  at  vivat," 
Spring  (To)  a  butt.  Aventarte  ta  cabrz* 

de  un  tablón. 
Spring  (To)  a  leak.  Descubrir  un  agua. 
Spring  (To)  a  yard.  Rendir  ma  verga. 
Spring  (To)  the  luff.  Partir  al  pune. 
Spring  up  (To)  the  wind.  Levantarse, 
empezar  a  soplar ,  y  también  saltar  ù 
viento. 

Springs.  Borloot,\\V.  Stirrups. 
Sprit.  Vela  de  abanico.  Otro  traductor 
dice:  «orbolillo,  botalón,  botavara, 

percha." 

Sprit  sail.  Cebadera.  Otro  traductor  le  io 
ademas  el  significado  de  vela  de  abanico. 
Sprit  sail  top  sail.  Sobrtcebadera, 
Spun  yarn.  V.  Spurn. 
Spunge.  Lanada. 
Spunge  (Rope).  Lanada  de  cabo. 
Spunge  (To).  Pasar  la  lanada  para  lim- 
piar el  ánima  del  canon. 
Spur  shores.  Puntales  de  ¡a  caja  de 
bombas. 

Spurs  of  the  beams  or  crowfeet.  Curves 
ó  brazos  de  los  baos  que  colocan  los  in- 
gleses en  los  partidos  por  lat  esco- 
tillas. 

Spurs  of  the  bitts.  Curvas  de  lat  bitas. 
Spurkets  or  spirkets.  V.  Spirketing. 
Spurn  or  spun  yarn.  Meollar. 
Spurn  water.  Guarda-aguas  de  cubiertas. 
Spurling  line.  Guardia  del  axiómetro. 
Spy  boat.  Buque  descubridor. 
Spy  glass.  Anteojo  de  larga  vista ,  ca- 
talejo. 

SQ 

Squadron.  Escuadra  de  menos  de  veinte 
navios.  V.  Fleet.  ^Cuerpo  6  divisto*  it 
una  escuadra. 
Squadron  (Small).  Armadillo. 
Squall.  Chubasco.   Otro  traductor  ¿ice: 
'•fugado  ,  golpe  repentino  de  viento;  y 
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ml  chubasco  le  llama  squall  of  wind 
snd  ralo. 

Squally  weather.  Tiempo  achubascado. 
Otro  traductor ,  usando  tolo  el  squally, 
dice  :  **  borrascoso ,  chubascoso,** 

Square-.  Cartabón  é  escuadra.  Otro  traduc- 
tor dice  :  "  cuadrado ,  cuadro," 

Square  body.  Parte  del  cuerpo  6  casco 
del  buque  formada  por  las  cuadernas 
perpendiculares. 

Square  maker.  El  calafate  que  alegra  las 
juntas  de  las  frentes  de  los  tablones. 

Square  (Naval).  Cuadrado  naval. 

Square  out  of  the  anchor.  Cabera  escua- 
drada ae  la  caña  del  ancla  por  donde 
fosa  el  arganeo  y  en  que  se  ajusta  el 
cepo. 

Square  ribbands.  Vagaras  horizontales. 
Square  rigged  ship.  Buque  de  aparejo  re- 

Square  sail.  Redonda  de  goletas  y  balan- 
dras: tree. 

Square  salit.  Velas  redondas. 

Square  Sterned  ship.  Buque  de  popa  cua- 
drada. Otro  traductor  dice:  "de  popa 
ancha  6  llana." 

Square  timbers.  Cuadernas  perpendicula- 
res i  la  quilla.  Otro  traductor  dice: 
*  maderos  labrados  à  escuadra,*1 

Square  (To).  Labrar  piezas  i  escuadra. \\ 
Bracearen  crut.^Amantillar  las  ver- 
gas ,  ponerlas  bien  horizontales. 

Square  tuck.  V.  Tuck. 

Square  yards.  V.  Yard. 

ST 

Stabber.  Punzón  de  velero. 
Stability.  Estabilidad, 
Staff.  Asta, 

Staff  (Cross-)  or  Jacob's  stafT.  Ballestilla. 

Staff  (Flag).  Asta  de  invierno.  Otro  tra- 
ductor dice:  "  asta  de  insignia  de  tope.** 

Stage.  Cuartel  puesto  como  plancha.  Otro 
traductor  dice  solamente:  "plancha,** 

Stage  (Cable).  Entablado ,  entarimado  del 
sollado  de  ¡os  cables, 

S'-age  (Float log).  Plancha  de  agua. 

Stage  (Haoging).  Plancha  de  viento. 

Stanch.  Estanco,  sano  (el  bajel  que  se 
halla  en  tal  estado). 

Stanchions ,  stantlons  orstantients.  Pun- 
tales de  cubierta,  V.  Pillars. 

Stanchions  (Iron).  Candeleras  de  hierro. 

Stanchions  of  the  entering  ropes.  Can- 
deleros  de  portalón. 

Stand  (To).  Correr ,  navegar ,  dirigirse  un 
buque  à  determinado  punto. 

Stand  (To)  by.  Velar  \  esto  es  ,  estar  de 
vigilancia  è  al  cuidado  de  algún  cabo 
que  importa  manejar  con  prontitud  y 
precision  en  las  circunstancias ,  como  ' 
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por  ejemplo  las  escotas  y  escofines  &c. 
Otro  traductor  dice:  "estar  listo.** 

S  tand  (To)  io.  Ir  en  vuelta  de  tierra. 

Stand  (To)  off.  Ir  en  vuelta  de  fuera  :  po- 
ner la  proa  â  la  mar. 

Stand  (To}  on.  Salir  para  avante. 

Stand  (To)  on  the  other  tack.  Correr  del 
otro  bordo  ó  de  la  otra  vuelta. 

Stand  (To)  on  the  same  tack.  Seguir  del 
mismo  bordo. 

Stand  (To)  onward.  Seguir  en  el  mismo 
rumbo. 

Stand  (To)  out.  V.  To  stand  off. 

Stand  (To)  to.  Navegar  hàcia  un  rumbo 
6  punto  determinado. 

Standard  (Royal).  Estandarte  Real. 

Standards.  Curvas  de  alto  á  bajo  é  curvas 
llaves.  También  dan  este  nombre  à  las 
curvas  capuchina ,  coral  de. 

Standing.  Demora  :  posición.  Otro  traduc- 
tor dice  :  "Jijo  ,  de  firme:*\Escantill<m 
crecido. 

Standing  lifts.  Mostachos  de  la  cebade- 
ra &c. 

Standing  part  of  a  rope.  La  parte  del 
chicote  que  nose  descoi cha  al  hacer  cos- 
turas ,  pinas  Otro  traductor  dica 
"la  parte  Jija  6  firme  de  un  cabo.** 

Standing  part  of  a  tackle.  Guarne  firme 
de  aparejo. 

Standing  rigging.  Maniobra  de  firme, 
jarcias  muertas. 

Stantlents.  V.  Stanchions. 

Statuions.  V.  Stanchions. 

S  tapie.  Civica.  ^Castañuela  de  hierro.  H  Em- 
porio ,  escala  de  comercio. 

Staples  (Port).  Argollas  interiores  de  las 
porta  st 

Starboard.  Estribor. 

Stark.  Aspero  ,  fuerte  :  v.  g.  stark  wind, 
viento  fuerte. 

Star-shot.  Bala  estrellada. 

Start  (To).  Botar  fuera. 

Starting  bolt.  Botador. 

Station.  Apostadero ,  armadi  1 1  a. 

Station  (To).  Apostar,  destinar  para  ó 
de  apostadero* 

Staves.  Es  el  plural  de  staff  :  y  se  distin- 
guen con  él  las  astas  de  atacadores ,  la- 
nadas, bicheros  &c. 

Staves  (Futtock).  Sotrozos  de  las  arrai- 
gadas. 

Stay.  Est  ay. ^  Nervio.^Estada  ,  perma- 
nencia en  un  puerto. 

Stay  boles.  Olíaos  del  gratil  de  las  velas 
de  cuchillo. 

Stay  (Jac).  Nervio  vertical  de  la  raca  de 
la  vela  de  estay  volante  colocado  por  ta 
cara  de  popa  del  mastelero  de  velacho', 
y  el  nervio  de  La  cangreja  cuando  no 
está  envergada. 

Stay  peck.  Dirección  del  cable  cuando  lla- 
ma como  loe  estais. 
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Stay  sails.  Velar  de  estay. 

Stay  tackles.  Candaliza*  de  lot  dot  fa- 
Ut  majores. 

Stay  (To)  a  ship.  Virar  por  avante. [{Se- 
gún otro  traductor ,  es  también  adrizar, 
apuntalar ,  escorar  un  buque. 

Stays  (Back).  V.  Back.  stay. 

Stays  (Bob-).  Barbiquejos. 

Stays  (Martiogal).  Vientos  del  moco  del 
bauprés. 

Stays  (Preventer  or  spring).  Contra-es- 
tais. 

Stays  CTo  miss).  No  tomar  el  buque  por 
avante  al  intentar  la  virada  :  erto  es 
faltar  la  virada. 

Steady  or  steddy!  ¿til  No  guiñar]  A 
rumbo'-  Voces  de  mar  do  al  Timonel. 

Steady  gale  (A).  Fugada  constante  de 
viento ,  dice  uno  de  los  traductores  que 
trae  esta  denominación. 

Steam  engine.  Bomba  6  máquina  de  vapor. 

Steam  packet.  Barco  de  vapor. 

Steeler.  Frente  perdida. 

Steep  or  steeping  tub.  Tina  de  desalar. 

Stecp-to  (A  shore).  Costa  acantilada. 

Steer  (To).  Gobernar. 

Steerage.  Antccdmora.^Roncho  de 
de  buques  mer  cant  e  s. ^Gobierno. 

Steerage  way.  Salida.  Otro  traductor  le 
da  también  como  equivalente  el 
cado  de  estela. 

Steering.  Lo  mismo  que  to  steer. 

Steering  wheel.  V.  Wheel  of  the  helm. 

Steermate  or  steersman.  Piloto  y  timonel 

Steeve  (To).  Estivar. 

Steeving.  Elevación  6  inclinación  del  bau- 
prés. 

Stem.  Rotta,  branque ,  proa. 
Stem  (To).  Navegar  contra  viento  y 
marea. 

Stem  (To)  the  tide.  Vencer  la  marea, 
novegando.\\Aproar  d  ella  ,  estando  al 
ancia. 

Stem  (To)  the  wind.  Aproar  al  viento, 
estando  fondeado. 

Stemson.  Un  traductor  dice:  «controro- 
da ,  contrabranque ,  sobreroda  j  **  y  otro 
define  :  «  conttaroda  6  albitana  de  la 
rodar 

Step.  Carlinga  de  palo  6 cabrestante',  con 
cha  de  cornamusa  ;  tojino  de  escala,  se* 
gun  el  aditamento  que  lo  califica. 

Stern.  Popa. 

Stern  chases.  Guardatimones. 

Stern  fast.  Codera  6  rejera. 

Stern  frame.  Peto  de  popa. 

Stern  gallery.  Galería. 

Stern  ladder.  Escala  de  vient: 

Stern  (Lute).  Popa  muy  estrecha. 

Stern  most.  Cola  de  linea  6  columna  ;  bu- 
que mas  atrasado.  Otro  traductor  dice 
«mas  à  popa,  popero,  popés,  " 

Stern  (Pink).  Popa  estrecha  como  la  de 


lo*  piagner,  gateras,  y 
cu!  o  de  mena. 
Stern  ports.  Guardatimanes.  Otro 

tor  dice  :  «portar  de 
Stern  post.  Codaste. 
Stern  (Round).  Popa  resonó*  y 
Stern  sheets.  Una  de  los  traductores, 
dice:  «cámara  de  bcte\"  y  mero  define: 
«cabos  6  br aritos  para  al  mamey  $  del 
timón  en  algunos  botes.** 
Stern  (Square).  Popa  lU 
Stern  way.  Camino  háeia  . 
Sternage.  V.  Steerage. 
Sterned  (Pink)  ship.  Buque  de  pepa  es- 
trecha. 

Sterned  (Square)  ship.  Buqu 
cuadrada.  Otro  traductor  lU 
popa  llana. 
Stew.  Estufa  para  calentar  tablones. 
Steward  or  Purser's  steward.  Despensera. 
Otro  traductor  dite  :  «maestre  de  rtve— 
res."$Repostero.  Otro  tr aductor  die*. 


de  f*f- 

é  ern 


Steward's  mate.  Segundo  reperti 

traductor  dice:  "despensero.** 
Steward's  room.  Derpenra. 
Stewardship.  Maestria  de  véverer. 
Stiff  ship.  Buque  duro  á  la  vela. 
Stiff  gale.  V.  Gale. 

Stiles.  Divisiones  6  mamparos  de  la  cá- 
mara alta. 
Stink  pot.  Otta  de  fuego.  Otro  troémetrr 

dice:  «frasco  de  fnego.** 
Stirrups.  En  general ,  estrivor,  ream  lar 
de  hierro  de  lar  cadenas  de  lar  mes  es 
de  guarnición ,  sean  los  de  cabo  de  tas 
vergas  d*c:  el  aditamento  que  re  les 
une ,  es  el  que  los  distingue. 
Stirrups  (Iron).  Pernos  que  unen  ta  quilla 
y  la  zapata  6  falsa  quilla.  Otro  traduc- 
tor dice  que  ron  abrazaderas  para  h 
mismo  :  en  tal  caso  son  cívicas. 
Stitch.  Punto  de  costura  de  velo. 
Stitch  (Cross).  Puntos  cruzador  ó  llaves. 
Stitch  (To)  up  Coser  velos, 
Stiving.  Elevación  del  bauprés. 
Stock  of  an  anchor.  Cepo  de  onda. 
Stock  (Vane).  Espigón  de  cataviento  y  de 

tope.  V.  Spindle. 
Stocks.  Grada  de  construcción. 
Stocked  or  stoacked.  Detenida ,  ri  re  ha- 
bla de  agua  :  atareada ,  si  re  hoce  re- 
ferencia á  la  bomba. 
Stools.  Mesetas  de  guarnición  y  de  lo* 
jardines  \  y  según  el  aditamento  que  re 
le  une ,  asi  es  en  estos  lo  alto  del  pri- 
mero 6  del  segundo  cuerpo ,  ¡a  del  re- 
mate &c. 
Stop.  Ligadura , 

de  ene  apill  adura. 
Stop  (To)  a  leak.  Coger  6  tapar 
Stop  (To)  the  sails  with  rope 
juneor  lar  velar. 
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Stop  water.  Coottaeorriente. 
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Stopper  (Anchor).  Capon. 

Stopper  bolts.  Perno*  de  argolla  para 
boxar  de  cubierta. 

Stopper  (Deck).  Boza  de  argolla  6  de  cu- 
bierta. 

Stopper  (Dog)  or  wiog  stopper.  Bozas  de 

pronto  para  lo»-  tablet. 
Stopper  (Knotted).  Boza»  de  pina. 
Stopper  (Shroud).  Boxar  de  combate  de 

lar  jarciar. 
Stopper  (To).  Abozar. 
Stoppings  up.  Barer  y  guardaban»  de 

grado.  Otro  traductor ,  agregando  á  la 

expreriem  la  voz  stuff,  dice  :  «tocos  ó 

relleno  de  nna  bajada." 
Store  house.  Almacén. 
Store  keeper. 
Store  room.  Pañol. 

Store  ship.  Buque  destinado  á  tonducir 

pertrecho». 
Store  (To).  Pertrechar* 
Stores.  Pertrechar ,  municione». 
Storni.  Tempestad,  temporal , 
Stormy  Tempertuoso. 
Stove.  V.  Stew. 
Stove  (To).  Caldear  ó  calentar  tabi  one  t 

paro  hacerle»  temor  vuelta* 
Stow  (To).  E rt fatar  ,  arrumar. 
Stowage.  Erttvo. 
S  tower.  Ertivador. 

Stowing.  El  acto  y  efecto  io  estivar  è  de 
abarrotar  ;  y  la  ertiva  misma. 

Straight  of  breadth.  La  patte  del  tuque 
que  tiene  lo  misma  manga ,  é  el  espacio 
comprendido  entre  lor  dor  moettret, 

Straight  timber.  Percha».  Otro  traductor 
dice  :  "  madero  derecha," 

Strain  (To).  Estirar,  alargar,  aventar  ó 
aventarte. 

Strait.  Estrecho. 

Strake  or  streake.  Traca ,  hilada. 
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Strap  (To).  Engazar  motonería. 
Streak.  Fajo  de  pintura  del  cortado. 
Streake.  V.  Strake. 
Stream.  Corriente. 
Stream  anchor.  V.  Anchor. 
Stream  (To)  the  buoy.  Echar  ta  boya  al 
agua: 

Streamer.  Gallardete.  Otro  traductor,  usan- 
do del  plorai,  dice:  « cometas,  flá- 
mula »." 
Streight.  V.  Strait. 
Stress.  Incomodidad  ,  averia. 
Stretch.  Dirección  de  retting  o  6  arrecife. 
Stretch  (To).  Ceñir  cou  mucha  vela  de 
vuelta  y  vuelta.  Otro  traductor  dice: 
n  aumentar  ¡  forzar  de  vela»" 
Stretch  (To)  wxt.  Bogar  duro  i  con  fuer- 
zo. Otro  traductor ,  agregando  ¡a  expre- 
tion  to  sea ,  dice  :  (  alargarse  al  mar, 
enmararte." 
Stretcher.  Pedestal ,  peana  6  peaña ,  pun- 
tapié. H  y  erga  puetta  6  tujeta  encima  de 
lar  cruce»  de  lar  vigotar  de  lar  jarcia» 
para  que  queden  derecha». 
Strike  (To).  Tocar  en  el  fondo,  entiénde- 
te con  lo  quilla',  y  otro  traductor  añade. 
*  varar, "\  Amainar ,  arriar  en  general. 
Otro  traductor  especifica  :  r  bandera, 
insignia  6  vela.n^Rendirse.\\ Tirar  lí- 
nea» 6  trozar  círculos  fie. 
Strike  (To)  soundings.  Coger  la  sonda. 

Oteo  traductor  dice:  ** sondar." 
Striker  (Dolphin).  Moco  del  bauprés. 
String.  Durmiente  de  alcazar  y  castillo. 
Strip  (Toy  Demudar  palos,  vergas  Ve.  : 

desaparejar. 
Strive  (To)  fcr  the  weather.  Regatear 

para  barlovento* 
Stroke.  Palada ,  boga. 
Strokes  man.  Primer  bogador.  Otro  tra- 
ductor dice  :  «*  proel  de  bote." 
Strong  pike.  Chuzo. 
Strop.  Estrovo. 


Strake  (Garboard).  Tablón  de  aparadura.  \  Studding  sails.  Alas  y  rastreras. 


St  rake's  (Garboard)  channel.  Ale  fris. 
Strakes  (Black).  Cotederot. 
Strakes  (Limber).  Troca  de  lot  g  roer  as 

de  v  arenga  s  ó  primer  polmejar. 
Strand.  Orilla  del  mar ,  playa,  arenal.^ 

Cordon  de  cabo  6  cable. 
Strand  (Heart).  Alma,  corùxon  de  un 

cabo. 

Strand  (To).  Encallar,  varar  en  la  playa, 
Otro  traductor ,  usando  solo  del  parti- 
cipio stranded,  dice:n  echado  al  través." 

Stranded.  Acolchado ,  hablando  de  cabos: 
y  uniéndose  la  voz  numeral  correspon- 
diente ,  denoto  el  número  de  cordones  de 
que  conste  cualquiera  de  ellos. 

Stranded  rope.  Cabo  que  tiene  cordon  6 
cordones  faltos. 

Strap.  O  axa  de  motonería.  ||  Estrovo  de 


Stuff.  Resina  que  dan  al  costado  algunos 
buques  mercantes.  Otro  traductor  dice: 
«capo  de  betún,  brea ,  pez  Ge.  que  se 
da  á  los  palos,  masteleros  y  ver  g  at 
paro  tu  conservación." 
Stuff  (Thick).  Tablazón  de  forro ,  de  una 

pulgada  de  grueso.  |]  P almenares. 
Stuff  (To).  Henchir ,  rellenar  lot  cotturat 

con  estopa. 
Stump.  Tronco,  trozo  6  zoquete  de  un 
palo  roto. 

Stump  pole  head.  Galope  de  asta  de 

ru. 

SU 

Suck  (To).  Llamar  6  chupar  la  bomba. 

Sued  or  sewed.  V.  Sewed. 

Suet.  Grata  6  tebo  que  te  da  de  r ocien. 
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Sunken  rock.  Piedra  ahogada ,  vigió» 
S  il  pe  ra  ousted  officers.  Oficíale*  retirador 
con  su  sueiào  por  tu*  muehat  años  de 

Supercargo.  Sobrecargo ,  e*  generai*,  mat 
atro  traductor  io  contrat  precitamente  d 
embarcaciones  men  or  e  t. 

Supernatant  part  of  the  ship.  Obra* 
vivat. 

Supply.  Reemplazo  de  vivere*  ó  per- 
trecho*. 

Supporter  of  the  cat  head.  Pie  de  amigo 

de  la  serviola. 
Supporters.  Potteleros  é  cmrvat  toare  loe 

me  sat  de  guarnición. 
Supporters  under  the  chain  wales.  Cur- 

vat  inferiore*  *  debajo  de  la*  mesas  de 

•«riddili  ¿  _  M 
guarnición. 

Surance.  V.  Insurance. 

Surf.  He  taca. 

Surge  Ola.  Otra  traductor  dice  :  n oteada 
fuerte.**\\La  parte  conica  de  los  guarda- 

infantes. 

Surge  (To).  Elevarte ,  levantarte,  am- 
pollar la  mar.\\Lascar  el  cabrettante.^ 
Bailar  cable. 

Surgy  coast.  Cotia  brava. 

Surmarks.  V.  Slrmarks. 

Survey.  Revit! a  de  inspección  :  recuento. 

Survey  of  a  harbour.  Plano  de  puerta. 

Survey  (To).  Reconocer  una  catta,  puer- 
to &c.  :  levantar  tu  carta  é  plana. 

Surveying  vessels.  Buque*  comisionado*  è 
levantar  plano*. 

Surveyor  of  the  Customs  afloat.  Guarda 
mayor  de  regittrot  y  fondeo*. 

Surveyor  of  the  naval  architecture.  Di- 
rector en  gefe  6  principal  de  cant—, 
tracción. 

Surveyor  (Tide),  Vlritaaor  de  regittrot 
en  puerto. 

Surveyors  of  the  Navy,  inspectores  de  la 
Armada.  Son  tres  ,  miembros  de  la 
Junta  naval,  y  componen  ¡a  comisión 
de  inspección  de  obras  novelet  y  cirri  - 
let,  con  el  nombre  de  committee  of 
surveyors,  inttitnidaen  el  año  de  1813. 

sw 

Swab.  Lampazo. 

Swab  (To).  Lampacear. 

Swabber.  Lampacero*  Otro  traductor  dice: 

*  capitan  de  lampazos.** 
Swagging  off.  La  acción  de  halar  por  el 

teño  de  un  cabo  enyo*  dos  chicote*  est  an 

hechos  firmes  en  a'gun  punta» 
Swallow  tail  scarf.  Empalme  de  cola  de 

milano. 

Sway  (To).  Halar:  cobrar  cable* 
Sway  up  (To).  Gnfndar  martèlera*. 
Sweep.  Arco,  vuelta,  tronado  de  cuader- 
nas en  el  plano  de  proyección. 


Sweep  nets.  Red  barredera» 

Sweep  of  the  tiller.  Medio  punto  de  Id 

caña  del  timon» 
Sweep  (To)  the  bottom.  Rastrear. 
Sweeps.  Remo*  de  bergantín  inclusive  ar~ 

riba. 

Sweeps  (Back)  or  top  timber  sweep.  El 
arco  de  lot  revetet ,  i  mat  bien ,  de  loe 
codillos  de  los  revetet. 

Sweeps  (Floor).  El  arce  de  la  varen  g  a 
que  ettd  limitado  en  la  proyección  tran*- 
Versal  por  una  linea  perpendicular  ai 
plano  de  elevación  que  pasa  un  poco  ma* 
arriba  de  la  quilla  '»  y  la  altura  de  esta 
linea  sobre  la  quella  **  llama  altura  del 
dormido.  La  parte  superior  de  ette  or- 
co forma  la  cabeza  de  la  varenga. 

Sweeps  (Lower  breadth).  El  arca  de  la 
manga  inferior ,  cuyo  centra  està  en  la 
linea  del  fuerte  bajo. 

Sweeps  (Reconciling).  El  arco  que  une 
lo*  anteriore*  tin  cortar  lot ,  y  forma 
una  curva  teguida  desde  el  fuerte  bajo 
hasta  la  linea  de  r áteles. 

Sweeps  (Upper  breadth).  El  arco  de  la 
manga  superior,  cuyo  centro  esté  en  la 
linea  superior  del  fuerte.  Erte  area 
descrito  hácia  arriba,  forma  la  parte 
inferior  de  los  revête*»  x 

Sweeper.  Barrendero ,  page  de  escoba» 

Swell.  Marejada.  Otro  traductor  agrega*. 
"  mar  torda.*1 

Swift  ship.  Buque  velero. 

Swift  (To).  Atortorar ,  dar  tortores. 

Swift  (To)  a  caps  tern.  Guarnir  d  lot  bar» 
rat  del  cabrettante  tut  andariveles. 

Swift  (To)  a  mast.  Asegurar  un  palo  con  . 
quinalet  y  falsos  estais.  Otro  traductor 
dice  :  e  atortorar  un  pala.** 

Swifter  of  a  boat.  Guirnalda  de  bote. 

Swifter  (To)  the  shrouds.  Tetar  la*  jar- 
ciar de  firme. 

Swlfters.  Obenque*  popeset  imparte»  Otro 
traductor  dice:  *  tortor et  y  obenquet 

tante. 

Swim  (To).  Nadar ,  flotar. 
Swing  (TO).  Bornear. W  Abatir  ,  caer  la 
proa. 

Swivel.  Gancho  giratorio.  Otra  traductor 
dice:  «alacrán  é  eslabón  de  vuel- 
tas." 

Swivel  gun.  Pedrero',  obus  de  bronce  de 

à  tret. 
Swobber.  V.  Swabber. 
Sword.  Especie  de  espada  6  tablote  de 

modera  para  hacer  palletes,  fajat  &c. 

SY 

Svpbered.  La  acción  de  hacer  el  ale- 
fri*» 
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Tabled  sail.  Vela  en  saco. 
Tabling.  EmpoJme.\\Vaina  de  vela. 
Tack*  Amura  de  vela  ;  y  también  el  puño 

de  la  misma  amura.nBordada ,  bordo, 

vuelta. 

Tack  (To).  Virar  por  avante. 

Tack  (To)  aback.  Virar  por  avante  cuan- 
do en  una  escaseada  repentina  se  pone 
per  delante  el  aparejo  de  proa. 

Tack  (To  baúl  tbe)  aboard.  Amurar.  1 

Tack  (To)  io.  Aferrar. 

Tackle.  Aparejo  (Ja  máquina  funicular). 
Según  su  calidad  y  objeto  6  destino ,  asi 
se  distingue  con  el  aditamento  corres- 
pondiente. ^Cabullería ,  cordage ,  jarcia. 
Tackle  (Ground).  Cables  ,  orinques  %  vi- 
radores  y  toda  la  maniobra  concerniente 
à  las  anclas  :  amar r axon. 

Tackliog.  Cabullería  y  aparejos  de  un  \ 
buque. 

Tactical  or  tactick.  Lo  que  pertenece  è 

la  táctica. 
Tac  ticks  (Naval).  Táctica  naval. 
Tafia  reí  or  taffrail.  Coronamiento. 
Tail.  Rabiza. 

Tail  (To)  or  dove  tail.  Unir  con  colas  de 
milano. 

Take  (To).  Tomar ,  apresar. §  Meter,  ha- 
blando de  velas. 

Take  (To)  and  leave.  Literalmente  ,  to- 
mar y  dejar  :  y  se  dice  del  buque  de  mas 
andar  que  otro ,  que  puede  adelantársele 
6  esperarlo  á  voluntad. 

Take  (To)  io  reefs.  Tomar  rizos.  Otro 
traductor ,  aplicando  el  to  take  lo  á  las 
velas  y  dice:  t: aferrar ,  meter  dentro, 
recoger  las  velas  ,  por  demasiado 
viento.1* 

Take  (To)  off  an  embargo.  Levantar  el 
embargo. 

Taking.  Buque  apresado. 

Tally  (To)  tbe  sheets.  Arranchar  las  es- 
cotas. 

Tamkln.  V.  Tomkin  or  totnpioo. 
Tapening  rope.  Cabo  de  rabiza ,  esto  es, 
rabizado. 

Tar.  Alquitrán.]] Nombre  apelativo  de  ma- 
rinero. 

Tar  (Jack).  Marinero ,  culembreado. 

Tar  (To).  Dar  alquitrán ,  alquitranar. 

Tarpa uliog.  Encerado.  \\  Lona  y  cáñamo  al- 
quitranado. 

Tarpauling  nail.  Estoperol. 

Tartan.  Tartana  6  taratana. 

Tast  (To).  Barrenar ,  reconocer  ,  regis- 
trar. 

Tatter  (To).  Rifar. 

Taught.  Teso.  Ee  una  corruption  de  ta 
palabra  tight. 
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Taught  sail.  Vela  llena  6  que  porta. 
Taught  (To  haul).  Tesar. 
Taunt.  Guinda. 

Taunt  masted  ship.  Buque  de  mucha 
guinda. 

TE 

Teacb  (To).  Dirigir  líneas  á  determina- 
dos puntos  en  los  planos ,  en  la  sala  de 

gálibos  tíc.  .  . 

Teak,  lecca. 

Teetb  (Hag's).  Dientes  de  perro. 
Teli  tale.  Axiómetro, 
Tempest.  Tempestad,  temporal. 
Tempestuous.  Tempestuoso. 
Tend  (To).  Bornear  con  la  atarea. 
Tender.  Escampavía  ,  mosca  ,  patache?, 
embarcación  menor  que  va  en  servicio 
de  otra  mayor. 
Tenon.  Mecha  de  pieza  de  construcción  y 

de  arboladura. 
Tent.  Tienda  ,  toldo. , 
Terms  or  term  pieces.  Remates.  Otro 
traductor  dice:  " adornos  laterales  de 
los  montantes  -y  pie  de  la  galeri*  tíc. 

TH 

Thanks.  Cajas  de  hierro  batido  para  lu 
aguada. 

Thick.  Cerrado,  oscuro,  hablando  del 
tiempo. 

Thick  Stuff.  Palmejares.^Piezas  rectas 
de  construcción  de  cierta  mcd:da.\\To~ 
blones  de  forro  idem. 
Thimble.  Guardacabo. 
Tholes.  Toletes.  Otro  traductor  dice:  rw- 
calamos^ 

Throat.  Boca  de  pico  cangrejo.  Otro  tra- 
ductor dice  :  *  cangrejo." „Bragado  de 
curva. 

Throat  seizing.  G  org  ant  e  adura. 
Thrum  (To).  Afelpar. 
Tbum  stall.  Guardacabo  pequeño  que  en 
el  dedo  pulgar  de  la  mano  izquierdn 
sirve  á  los  veleros  para  asocar  ¡as 
puntadas. 
Thwart.  Bancada  6  banco  de  bote. 
Thwart  ship.  De  babor  á  estribor.  V. 
Athwart. 

TI 

Tide.  Marea. 

Tide  (Counter).  Marea  contraria. 
Tide  duty.  Impuesto  de  mar. 
Tide  (Ebb).  Marea  saliente  6  vaciante. 
Tide  (Flood).  Marea  entrante  6  cre- 
ciente. 

Tide  (Full).  Pleamar  6  marea  llena. 
Tide  gate.  Angostura  6  paso  estrecho  en 

que  ¡a  marea  fluye  con  mas  violencia. 
Tide  labour.  Faenas,  obras  de  marea. 
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Tide  (Lee  or  leeward).  Marea  que  corre 
d  sotavento  ó  en  la  dirección  del  viento. 

Tide  (Neap  or  stack).  Marea  muerta. 

Tide  (Spring).  Marea  vtva ,  aguage ,  Ao- 
t  amento. 

Tide  (To),  fr,  navegar  con  la  marea. 

Tide  (To)  it  over.  />4/«r  de  una  parte  A 
otra  à  favor  de  la  marea ,  ¿  atravesar 
con  la  marea. 

Tide  (To)  it  up.  Remontar ,  montar  6  su- 
bir con  la  marea. 

Tide  waiter.  Coco  del  resguardo  en  un 
puerto. 

Tide  way.  Cauce  de  canal  6  rio  en  que  la 
marea  corre  con  rapidez.  Otro  traductor 
dice  :  r canal  de  mareo™ 

Tide  (Weather).  Marea  contraria  al 
viento. 

Tides  men.  Vistas  de  la  aduana  de  Lon- 
dres que  en  sus  botes  van  por  el  rio 
Támesis  registrando  los  buques  para 
impedir  que  pasen  sin  pagar  los  de- 
rechos. 

Tie.  V.  Tye. 

Tier.  Batería.  \\f  lia  ,  andana  de  cuales— 
quiera  efectos  dispuestos  horizontal- 
mente. 

Tier  (Cable).  Hueco  que  forman  en  el  cen- 
tro las  adujas  de  un  cable  y  que  algu- 
nos llaman  pozo. 
Tight.  Estanco. 
Tiller.  Caña  del  limon. 
Tiller  bo'e.  Limera  del  timon. 
Tiller  ropes.  Guardine t  del  timon. 
Tilt.  Carroza ,  toldo  de  bote  6  falúa. 
Timber.  Madera  de  construcción.  Otro 
traductor  no  lo  entiende  sino  por  made- 
ra en  general  ,  y  á  la  de  construcción  la 
llama  ship  timber.  ||  En  plural ,  los 
miembros  del  buque ,  cuadernas ,  geno- 
Ies  ,  v arengas  y  gambotas  &c. ,  según 
el  aditamento  que  lo  distingue» 
Timber  and  room.  V.  Room  and  space. 
Timber  (Floor)  heads.  Et  coat. 
Timber  heads  of  a  pontoon.  M  artigue  to- 
nes de  ponton. 
Timber  (Middle).  Gambata  del  medio. 
Timber  (Proof).  Plantilla  magistral. 
Timber  (Strait).  Madera  derecha. 
Timber  (To).  Enramar  6  formar  el  en- 
ramado. 

Timber  (Top)  hollow ,  mould  or  recon- 
ciler. Plantilla  elíptico  con  que  é  ve- 
ces se  forma  la  vuelta  de  las  obras 
muertas. 

Timber  (Top)  Une.  Linea  del  galon  de  la 
regala  principal. 

Timber  yard.  Astillero. || Depòsito  de  ma- 
dera. 

Timbers  (Bollard).  Astas  de  proa. 
Timbers  (Cant).  Cuadernas  reviradas. 
Timbers  (Counter  or  side).  Gambotas  6 
rabot  de  gallo. 


Timbers  (Filling).  Cuademar  de  lienor  » 

intermedias. 
Timbers  (Floor).  V arengar. 
Timbers  (Head).  Cuadernas  y  gambotas 

de  proa. 

Timbers  (Knuckle).  Pier.**  de  vueUt.\ 
Barraganetes  i  révérer   de  servida. 
Otro  traductor  alee  :  «"  hor-con  ó  última 
cuaderna /te  proa.** 
Timbers  (Long).  Estemenaras  de  las 
cuadernas  de  popa  y  pro*.  Otro  traduc- 
tor dice:  «genoles  largor^* 
I  Timbers  (Square).  Cuademar  á  ercuadr». 
Timben  (Stern).  Cuadernas    de  -pope: 

gambotas  laterales. 
Timbers  (Top).  Genoles.  Otro  traductor 

dice:  "reveses,  barraganetes.** 
Timbered  (Light)  ship.  Buque  de  ligazón  ó 

costado  débil. 
Timbered  (Strong)  ship.    Buque  muy 

fuerte  6  ligado. 
Timbersaw.  Carcomo ,  broma. 
Timekeeper.  Cronómetro,  relox  de  lon- 
gitud. 

Timenoguys.  Pedazot  de  cabo  hechos  fir- 
mes á  las  jarcias  de  trinquete  y  i  les 
cepos  de  la  esperanza  y  cuarta  ansia 
para  evitar  que  se  metan  entre  tilos 
las  escotas  y  amuras  de  revés. 
Timoneen  Timonel. 

TO 

Toe  link.  Eslabón  bajo  de  las  cadenas  it 

las  mesas  de  guarnición. 
Together!  À  una\ 

Toggel.  Cazonete  de  madera.  Otro  traduc- 
tor dice:  ^de  aparejo 'C**  y  agrega  por 
segunda  acepción  :  «  buret.** 
Toil.  Faena,  trabajo. 
Tomkin  or  tompion.  Corcha  ó  tapa  de  la 

boca  de  un  cañón. 
Ton.  Tonelada. 

Tongue.  Pedazo  de  cabo  con  que  se  des- 
atracan de  los  masteleros  los  brandales 
de  firme. 

Tongue  of  a  flag.  Lengua  ó  punta  de  cor- 
neta. 

Tonnage.  Tonel  age  :  porte  del  buque  en 

tonel adat.  \\  Derecho  de  toneladas. 
Tools.  Herramientas  de  carpintero  y  ca- 
lafate. 

Top.  Cofa.\Voz  que  entra  en  composición 
con  todas  las  que  designan  cosas  perte- 
necientes à  aquel  punto  y  desde  él  para 
arriba  ;  como  mastelero,  verga,  vela  &c>  • 
de  suerte  q»e  por  el  mero  hecho  de  ha- 
llarse el  top  en  cualquiera  de  estas 
composiciones ,  por  complicada  que  sea, 
significa  ya  algún  objeto  propio  de  la 
cofa  6  superior  è  ella. 
Top  and  butt.  Método  general  de  traba- 
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jar  tot  tablones  de  tot  cottadot  de  for- 
mo que  risulte*  bien  eruxadat  lot  jun- 
to* y  alineada r  lax  c otturar. 

Top  block.  Motan  herrado  de  virador. 

Top  brim.  Arco  do  cofa. 

Top  hamper.  Ventola.  Otro  traductor 
diet  :  "  canatta  de  la  cofa," 

Top  lining.  Batidero  de  lar  gaviot. 

Top  (Long)  timbers.  Revête* ,  barraga- 
netet  6  attat. 

Top  meo.  Gavieros.  |) Marinero*  de  tope. 

Top  sails  half  mast  up.  Gavio*  à  medio 
mattelero. 

Top  sails  on  the  cap.  Gaviot  arriada* 
tobre  el  tambor  et  e . 

Top  side.  Nombre  que  *e  *uele  dar  à  la 
obra  muerta  ,  de  cinta*  para  arriba. 

Top  (Short)  timbers.  Tercera*  6  cuarta* 
li  g  axone  t. 

Top  tackle.  Aparejo  del  virador. 

Top  timber  half  breadth.  Linea  de  la  te- 
mimanga  de  boca*  en  et  ptano  ho- 
rizontal. 

Top  timber  line.  Linea  de  boca*. 

Top  timber  sweep.  V.  Sweep. 

Top  timbers.  Tercera*  ligazones  y  re- 
vête*. 

Top  (To).  Amant  il  lar,  embicar  una  ver- 
ta 6  tat  ver  g  at. 
Topping.  V.  To  top. 

Topping  lifts.  Amantillot  de  la  botavara 
y  botalonee  de  ala. 

Tornado.  Torbellino ,  uracan ,  turbonada. 

Touch.  Codillo  de  g  ambo  ta  en  la  bove- 
dilla. 

Touch  hole.  Fogón ,  oido  del  cañón. 
Touch  (To).  Tocar  (tot  vela*).\\Tocar  en 

un  puerto. 
Touch  (To)  the  wind.  Orzar  i  totar. 
Tow.  Ett opa  burda. 

Tow  Une.  Cabo  de  remolque ,  tir  g  a.  Otro 

traductor  dice  :  w  ettacha." 
Tow  rope.  Remolque  (  el  cabo  con  que 

te  da). 

Tow  rope  of  the  boat.  Boza  para  amar- 
rar la  lancha  por  la  popa  del  buque. 

Tow  rope  (Preventer)  of  the  boat. 
Amarra  corta  de  la  lancha ,  contraboxa. 

Tow  (To).  Remolcar, 

Towage.  Derecho  de  rirga. 

TR 

Tracing  line.  Perigallo, 

Track.  Pa*o  6  canal  entre  bajo*  :  taño. 

Track  of  a  ship.  V.  Wake. 

Track  scout.  Barco*  helándote*  que  na- 
vegan por  rio*  y  canate*,  tirado*  por 
caballo*. 

Track  (To).  Sirgar.  Otro  traductor  dice: 
*  llevar  buque*  à  la  *irga  por  canale* 
6  «ex,  tirado*  por  cabali*** 


TRE  iai 

Tracking.  El  acto  y  efecto  de  tirgar. 
tirga. 

Tracking  rope.  Sirga  (et  cabo  que  tirve 

para  tirgar). 
Trade  winds.  Vientot  generateti  britatf 

tfi 0 ff  1 Off  Ç  f  • 

Tradeful.  Puerto  mercantil. 

Trader.  Buque  afecto  è  una  carrera ,  co- 
mo por  ejemplo ,  à  ta  de  la  India  &e. 

Trader  (Coast).  Barco  cottero. 

Trail  boards.  Molduras  6  g  al  one  t  de  tat 
curva*  banda*  que  generalmente  ton  de 
figura  de  rierpe:  bicha*. 

Train  of  a  fire  ship.  Canai  de  fuego  de 
brulote. 

Train  tackle.  Palanquin  de  retenida.  Otro 
traductor ,  agregando  la  expreti  on  of  a 
gun  carriage ,  dice  :  "guarnición  de  cu- 
reña,** 

Transom.  Tugo.  Otro  traductor  agrégat 
*T  cochineta." 

Transom  (Helm  port).  Sobreyugo.  Otro 
dice:  «contrayugo.** 

Transom  (Horse  or  wing).  Tugo  prin- 
cipal. 

Transom  of  a  gun  carriage.  Tetero*  de 
cureña. 

Transom  plates  with  hooks.  Chapa*  de 
telera  de  cureña  con  ganchot  de  re- 
tenida. 

Transoms  (Filling).  Tugot  intermedio*. 

Transport.  Trantporte. 

Transport  office.  V.  Office. 

Transport  ship.  Buque  trantporte. 

Transport  (To)  a  ship  or  transporting. 
Enmendar  un  buque  à  ta  espia.  Otro 
traductor  dice  tot  amente:  r  mudar  u* 
buque  de  ritto  en  un  puerto.** 

Transporting  blocks.  Galápagot  para  et- 
toenot,  espías  &c. 

Traveller.  Ruca.  Otro  traductor  dice: 
r  arracada  de  lat  vergar  de  juanete,** 

Travelling  guys.  Vientot  de  la  raca  dei 
botato*  del  foque. 

Traverse.  Dittando  que  te  gana  barlo- 
venteando. Otro  traductor  dice:  *  der- 
roto oblicua  6  rumbo  compuetto,** 

Traverse  board.  Tabla  para  anotar  y  re- 
ducir lot  rumbot  navegadot.  Otro  tra- 
ductor dice  :  «  rota  de  lot  pilotot.** 

Traverse  horses.  Nerviot  de  algunas  ve- 
lar que  no  ett  aba*  envergadas ,  come 
cangrejat 

Traverse  table.  Tablilla  del  diario.  Otro 
traductor  dice  :  «cuaderno  de  bitá- 
cora.** 

Treble  block.  Cuadernal  de  tre*  ojot. 

Otro  traductor  dèce:  r  motón  de  tree 

roldanat.** 
Tree  nails.  Cabillet  de  madera  para  loe 

fondos.  Por  corrupción  suelen  llamar 

lat  truonels. 
Trees  (Cross).  V.  Cross. 

i6 
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.  Trunnion  plates,  Sobrenruñ  amerar», 

Trunnions.  Muñones  de  un  camón. 

Truss.  Trox*.  Otro  traductor  dice  z  bas- 
tardo del  racamento."  §  Adornos  d*l  at- 
ronamiento de  pop»  de  buques  w*e~mores. 

Truss  (To).  V.  To  trise. 

Try  mast.  E  mon. 

Try  sail.  Mayor  de  capa  de  buques  mela- 
res. Otro  traductor  dice  :  **  ve  i  m  m-zyer 

de  un  paquebote,** 
Try  (To).  Capear, 
Trying.  V.  To  try. 


i  a*  TRU 

Tree*  (Rough).  Perth**  en  bruto,  V. 
Rough. 

Trench  (To)  the  ballast.  Dividir  el  en- 
junque con  mamparos. 

Trend  (To).  Hacer  fuerza  de  vela  en  rum- 
bo determànado,\Correr  la  costs  en  tal 
6  cual  dirección. 

Trestle  trees.  Crucetas  de  cofa  y  de  ga- 
vias ,  según  el  aditamento  que  las  dis- 
tingue. Otro  traductor  dice:  «baos  de 
las  cofas,'* 

Trice  (To)  or  trice  up.  Tesar  y  amarrar. 

Tricing  battens.  Barrotes  para  arrizar 
los  cois  d  la  cubierta. 

Tricing  line.  Perigallo  del  volante  y  del 
aparejo  de  peñol. 

Trim.  Enjunque.  \\  Disposición  marinera 
del  buque. ^Situación  de  los  palos, \\E1 
andar  6  las  propiedades  de  un  buque. 

Trim  (To).  Aparejar  ;  adrizar  un  buque  é 
bote  i  hacer  ó  arreglar  la  estiva  6  el 
enjunque  ;  abarrotar  ;  hacer  el  aparejo  t 
orientar  ¡as  velas  \  cazar  y  bracear  del 
todo  o  hacer  el  aparejo  de  bolina  agar- 
rochada; engalanar  con  banderas:  tie- 
ne todos  estos  significados ,  según  el 
aditamento  que  lo  cali/lea. 

Trimmed  (Sharp).  De  bolina  agarrocha- 
da. Otro  traductor  ,  agregando  la  pa- 
labra ship,  dice:  r buque  à  la  trinca:*' 
expresión  que  puede  ser  equtvnca  en  es- 
te caso  y  convenir  con  la  bolina  agar- 
rochada t  si  su  autor  quiso  decir  la  po- 
sición del  barco  que  va  trincando. 

Trinity  bouse.  Establecimiento  fundado 
por  el  Rey  Enrique  8.°  è  mediados  del 
siglo  xr r  con  el  objeto  de  amparar  i  los 
capitanes  y  gente  de  mar  que  envejecen 
su  »l  servicio  mercante. 
Trip.  Vlage  de  ida.  Otro  traductor  dice: 
**  campaña  ó  viage corto  de  mar."\\Bordo 
corto* 

Trip  (To)  the  anchor,  targar  el  ancla  el 
fondo  por  casualidad  ó  por  los  esfuer- 
zos hechos  para  ello.  Otro  traductor  di- 
ce-.«zarpar  el  ancla." 

Trise  (To)  or  to  truss.  Izar  con  prontitud 
algún  peso. 

Trivet.  Tripode. 

Trough  of  the  sea.  Abertura  de  las  olas. 
Troughs  (Train)  of  a  fire  ship.  Canales 

de  fuego  de  brulote. 
Trow  (To)  a  ship  up  in  the  wind.  Dar 

eon  la  proa  al  viento. 
Truck.  BerteUo.\\Rueda  de  cureña»  nBol a 

de  tope. 
Trumpet  <S peaking).  Bocina. 
Trundle  shot.  V.  Bar  shot. 
Trunk  (Rudder)  or  case.  Limera  dèi  ti- 

mon. 

Trunks  (Fire).  Cofres  de  fuego  en  los  bru- 
lotes, 

Trunoels.  V.  Tree  nails. 


TU 

Tub  (Half).  Tina  de  combate. 

Tubes  or  quill  tubes.  Estopines  de  tati. 

Tuck.  Parte  redonda  de  la  popa  por  de- 
bajo del  yugo  principal.  Otro  tr  adusta* 
dice  :  r  anca  de  popa. 

Tuck  rail.  Galon  del  yugo  principad  que 
sirve  de  ale  fris  d  ¡as  cabezas  de  las 
cucharros. 

Tuck  (Square).  Popa  llana  ó  de  lancha. 
Tug  (To)  at  the  oar.  Trabajar  ai  reme, 

remar  en  galera. 
Tumbling  home.  Recogimiento  de  bocas. 

Otro  traductor  dice:  «entrada  de  obrz: 

muertas  6  reviro  de  reveses." 
Tun.  V.  Ton. 
Tunnage.  V.  Tonnage* 
Turbulent  sea.  Mar  agitada ,  mar  brava, 
Turk's  head.  Barrilete  de  guardaman- 

cebo  ;  rabiza  de  campana  &c. 
Turn.  Brisa, 
Turn  (Land).  Terral. 
Turn  (Racking).  Vuelta  de  albañil. 
Turn  (Round).  Vuelta  en  los  cables» 
Turn  (Sea).  Virazón, 

Turn  (To)  in.  Engazar  vi  got  as  en  las 
chicotes  de  obenques  y  estais. 

Turn  (To)  to  windward.  Voltejear ,  bar- 
loventear, 

TV 


Twice  laid  stuff.  Cabo  hechiza» 

Twine.  Hilo  de  velas.  Otro  traductor  la 

entiende  en  general  por  hilo,  bramante; 

y  al  de  velas  le  denomina  precisamente 

sail  twine. 
Twine  (Marking).  V.  Rogue  yarns. 
Twist  (To)  ropes.  Torcer ,  trenzar  cabes. 

TY 

Tye.  Ostaga» 

Tye  (False).  Boza  de  ostaga. 

Tye  (Peak).  Boza  del  pico ,  i  su  ériia 

cuando  es  single, 
Tye  (Tbroat).  Lo  mismo  qua  al 

refiriéndose  à  la  boca. 
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UN 

Unballast  (To).  Deslastrar. 
Unbend  (To).  Desamarrar ,  en  general: 
asi  en  sus  casos  6  según  los  sustanti- 
vos á  que  se  une,  es  dosent  alingor, 
desenvergar ,  desabitar  &c. 
Under  masted.  Buque  de  arboladura  baja 

ó  de  poca  guinda. 
Under  sail.  À  la  vela. 
Under  the  lee.  A  sotavento. 
Under  the  lee  of  the  shore*  Al  abrigo 

de  ta  tierra  6  costa  y  pegado  à  ella. 
Under  way.  V.  To  get. 
Under  writer.  Asegurador. 
Underruo  (To)  a  tackle.  Adorar  loe 

guarnés  de  un  a  fare  jo. 
UmWrun  (To)  the  cable.  Recorrer  et 

cable. 
Unfought.  Sin  batirse. 
Unfurl  (To).  Desaferrar  loe  velas. 
Unhang  (To)  the  rudder.  Desmontar  è 

desarmar  el  timon. 
Union  flag.  Toe. 
Unlace  (To).  Quitar  las  bone  tos. 
Un  lead  (To).  V.  To  unload. 
Unload  (To).  Descargar. 
Unmoor  (To).  Quedar  sobre  un  ancla. 
Otro  traductor  dice  :  "  desamarrar ,  le- 
var anclas.1* 
Un  reeve  (To).  Desposar  maniobra  6  ca- 
bullería. 

Unrig  (To).  Desaparejar  :  desnudar  pa- 
los y  vergas. 

Unsearchable.  Insondable. 

Unserve  (To)  the  cable.  Desaforrar  el 
cable. 

Unship  (Ship  and).  V.  Ship. 

Unship  (To).  Desembarcar  ^  aiutar  algu- 
na cosa  de  su  lugar  ;  desarmar  loe  re- 
mos ,  lo  caña  del  timón  &c. ,  según  el 
aditamento  que  ¡o  califica. 

Untrading.  Sin  comercio. 

Untwist  (To).  Descolchar ,  destorcer  un 
cabo. 

UP 

Uphroe.  V.  Euphroe. 

Upland.  Costa  elevado,  osea. 

Upper  deck.  Combés.  H  Cubierta  superior 
de  buques  de  pozo. 

Upper  height  of  breadth.  Linea  del  fuer- 
te alto  y  su  puntal. 

Upper  strake  of  boats.  Cinta  6  traté  de 
la  regala  de  los  botes. 

Upper  works.  Obres  muertas. 

Upright.  Adrizado ,  derecho. 

us 

Uses  a  nd  customs  of  the  sea.  Usos  y  cos- 
tumbres de  la  mar ,  práctica  de  mar. 


VA 

Vale.  V.  Dale. 
Valve.  Válvula. 
Van.  Vanguardia. 
Vane.  Grímpola.  \\  Pínula. 
Vane  (Broad).  Grimpoton. 
Vane  (Dog).  Cataviento. 
Vangs.  Ostas.  Otro  traductor  dice:  «bur- 
ros de  mesana.**  , 
Vanguard.  V.  Van. 
Variation.  Variación. 

Y 

VE 

Veer  (To).  Virar  por  redondo).  Otro  tra- 
ductor dice  :  w  virar  y  arribar. V\\  Aflojar, 
arriar,  lascar ,  filar. | ¡Jamarse  é  ro- 
lar el  viento. 

Veer  (To)  and  haul.  Halar  á  estrepadas. 
Otro  traductor  dice  :  **  lesear  y  halar.** 

Vent.  Viento  de  una  bala.\\  V.  Touch 
bole. 

Ventilator.  Manguera  de  ventilación* 
Vessel.  Bajel ,  buque ,  embarcación  en  ge- 
neral. 

Vessel  (Alow  built).  Buque  de  poca  bor- 
da ,  de  bajo  bordo,  no  alteroso,  raso. 
Vessel  (Hired).  Buque  fletado. 

VI 

Vice-Admiral.  Vice- Almirante. 

Vice- Admiral  of  the  Great  Britain.  Vice- 
Almirante  de  la  Gran  Bretaña  :  titulo 
y  empleo  honorífico  que  se  concede  é 
uno  de  Ioj  Almirantes  de  mas  distingui- 
dos servicios  con  el  sobresueldo  anual 
de  44,086  reales  vellón. 

Victual  (To).  Abastecer ,  proveer  de  ví- 
veres. 

Victualler.  Buque  de  víveres»  Otro  tro- 
ductor  dice  :  «*  abastecedor ,  proveedor.** 

Victualler  (Agent).  Agente  de  víveres. 

Victualling  office.  Junta  de  víveres  y 
medicinas ,  ó  Dirección  general  de  estos 
dos  ramos ,  establecéis  en  Linares.  Otro 
traductor  dice  solamente:  "dirección  de 
provisiones  ó  víveres.** 

Victualling  regulations.  Reglamento  de 
víveres. 

Viol  or  voyal.  Motón  de  retomo  del  f*V 
radar  de  combé s.\%nU  El  virador  mis- 
mo. Otro  traductor  lo  entiende  asi  so- 
lamente aun  en  el  dia, 

vo 

Voyal.  V.  Vlol. 

VU 

Vulcano.  Volcan. 


Digitized  by  Google 


1*4  WAR 

VA 

Wad.  Tuco  de  màst  ica  para  la  artillería. 
Wad  book  or  worm.  Sacatrapos. 
Wadding.  V.  Wad. 
Wade  (To).  Vadear. 
Wadmill.  Máquina  6  molino  para  hacer 
tacos. 

Waft.  Bandera  morrón.  \\  Plancha  fio- 
tante. 

Waft  (To).  Conducir  por  agua.^Flotar, 
nadar.  ^Convoyar. 

Waiter.  Embarcación ,  fragata  de  convoy. 

Wafture.  Fluctuación. 

Wages.  Paga,  salario. 

Wainscot.  Forro  de  tablas. 

Wainscot  board.  Tabla  aserradiza  de  ro- 
ble. Otro  traductor  dice  :  «tabla  de 
forro." 

Waist.  Combés.  Otro  traductor  agrego: 

"bordo." 
Waist  board.  Falca. 

Waist  clotb.  Empavesada.  Otro  traduc- 
tor agrega  :  t:  dit  combés  j"  pero  no  se 
deja  facilmente  entender  cuál  sea  esta. 

Waist  trees.  Barandas.  Seguramente  se- 
rán tas  de  los  propaos  de  alcazar  y  cas- 
tillo. 

Waisted  ship.  Buque  de  pozo. 
Waiter  (Land).  Guarda  de  puerto  6  del 
resguardo. 

Wake.  Estela ,  aguagt  del  timon.^Aguas 

de  un  buque. 
Wale.  Cinta. 

Wale  (Chai o).  Mesa  de  guarnición. 

Wale  (Channel).  Cìnta  de  la  segunda  cu- 
bierta. Otro  traductor  dice  :  *  cinta  su- 
perior ,  que  en  la  construcción  inglesa 
es  ancha  y  ocupa  el  espacio  de  la  ter- 
cera y  cuarta  cinta  en  ta  construcción 
francesa." 

Wale  (Middle  or  sheer).  Cinta  de  la  se- 
gunda cubierta  de  los  navios  de  tres 
puentes. 

Wale  reared  or  wale  sided  ship.  Buque 
abierto  de  bocas  é  de  costado  recto. 

Wall  knot.  V.  Knot. 

Wall  reared.  V.  Wale  reared. 

Wallet.  Mochila  6  petate  de  marinero. 

Walt  ship.  Buque  de  poca  estabilidad ,  de 
poco  aguante. 

Walt  (To).  Balancear. 

Wap.  Estrovo  para  tesar  los  obenques. 

Ward  room,  cámara  baja. 

Ware  (To).  Virar  por  redondo.  V.  To 
veer. 

Warp.  Espia.\\Calabrote.  Otro  traductor 
dice:  «calabrote  tntalingado."\\E ¿ta- 
cha, y  Remolque. 

Warp  of  shrouds.  Largo  de  los  obenques 
desde  la  encopilladura  á  la*  vigotas. 


WAT 

Warp  or  woof.  La  cajeta  ef  Hilo  tier  « 

con  que  se  tejen  las  forros-*. 
Warp  (To).  Espiar  y  espiai rserm 
Warped  plank*  Tabton  de  +7ntdtav  at 

sentido  de  su  largo. 
Wash  board.  Falca  de  bote*   V.  "W 

board. 

Wash  boards  under  the  cheeks  of 

head.  Batideros  de  proa» 
Wash  of  an  oar.  V.  Blade. 
Wash  (To).  Baldear. 
Watch.  Guardia. 

Watch  (Anchor).  Guardia  de  ^  m  erto. 

Watch  (Dog).  Cuartilla» 

Watch  glass.  V.  Glass. 

Watch  guns.  Cañonazos  de  retreta  y  alb* 

Watch  (Sea).  Guardia  de  mar. 

Water.  Agua. 

Water  bailiff.  Alguacil  del  agotes  :  em- 
pleado público  de  yusticia  y  Potici*  erte 
en  toda  la  extension  del  fondeadero  dei 
Támesis  en  Lóndres  cuida  de  Ja  visita 
de  buques  y  del  cobro  de  los  derecho*, 
de  evitar  abusos ,  de  arrestar  delincuen- 
tes &c.  En  otros  puertos  existe  tam- 
bién un  empleado  semejante. 

Water  (Bilge)*  Agua  estancada  de  la 
sentina. 

Water  boards.  V.  Waist  boards. 

Water  born.  A  fióte. 

Water  borne.  Embarcación  que  tiene  agua 
suficiente  para  /i otar. 

Water  (Dead).  Remolinos  del  timon. 

Water  (Deep).  Braceage  profundo. 

Wafer  (Foul).  V.  Foul. 

Water  (High).  Pleamar. 

Water  lodged  ship  or  water  lodged.  Bu- 
que azorrado ,  lleno  de  agua  é  anegado. 

Water  (Low).  Bajamar. 

Water  marie.  Señal  que  denota  hasta 
donde  llega  el  mar. 

Water  saiL  V.  Sail. 

Water  (Shallow  or  shoal).  Braceage  cor- 
to ;  poco  fondo.  Otro  traductor  dice: 
*'  agua  de  poco  fondo.** 

Water  shot.  Situación  de  un  buque  Aproa- 
do entre  viento  y  marea. 

Water  s  pout.  V.  Spout. 

Water  (Stop).  Contracorriente. 

Water  tight.  Buque  estanco. 

Water  (To).  Hacer  aguada. 

Water  way  of  a  boat.  V.  Well  room. 

Water  ways.  Trancaniles.\lmedes. 

Waterage.  Barcage. 

Watering  place.  Aguada  :  el  riti*  en  que 
se  hace. 

Waterman.  Barquero ,  patron  de  bercé. 
Wattle.  Zarzo ,  nasa  de  nmebrts. 
Waves.  Olas  del  mar. 
Way.  Salida. 

Way  (  Head  ).   Salida  i  tentino  pan 
avante. 

Way  (Lee).  Abatimiento.  Otre  traductor 
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"caída 
tarse,** 

Way  (S'ero).  Camino ,  viada  para  at  ras, 
recu'ada. 

te,.,    "Way  (Tide).  Corriente,  tut so ,  direction 
de  la  mat ea 
Way  ^To  make  stero).  Ir  para  otras, 

WE 

Wear  and  tear.  Cantidad  absoluta  que 
*f**  vota  anualmente  et  Parlamento  à  pro- 

puesta del  Almirantazgo  para  los  pre- 
supuestos do  la  Armada  ,  según  el  nú— 
7r"3'  mero  de  hombres  empleados,  è  razón 

*•  de  658  reales  por  hombre, 

■Wear  or.  weer  (To).  V.  To  veer. 
Weather.  Tiempo,  hablando  meteorológi- 
camente, ^Barlovento. 
Weather  (A)!  Andar  !  Vox  de  mando  al 
timonel.  Otro  traductor,  empezándola 
por  la  de  hard ,  dice  todo  lo  contrario, 
esto  es ,  orza  todo  ! 
Weather  bit.  Bitadura  tomada  en  el  mo- 
linete por  la  porte  exterior. 
Weather  (Blowing).  Tiempo  duro. 
Weather  boards.  Tablas  que  en  formo  de 
tinglado  se  colocan  sobre  las  portas  y 
otras  aberturas  de  los  buques  desarma— 
>;  dos  para  ponerlos  è  cubierto  de  tas  llu- 

vias i  intemperie  ,  sin  estorbar  la  cir— 
1  culacion  del  aire.^V,  WaJst  boards. 

Weather  gage.  Barlovento, 
Weather  glass.  Barómetro, 
Weather  (Hard  a)!  V.  A  weather! 
¡,  Weather  (Indifereot).  Ventolinas  varia- 

(  bles. 

Weather  sheets.  Escotas  de  revés, 
,  Weat  her  t  ide.  Marea  contraria  al  viento. 

Weather  (To).  Ganar  el  barlovento  è  un 
buque;  montar  un  cabo,  arrecife  6  bajo, 
según  los  sustantivos  sobre  que  recae 
¡a  acción. 

Weather  (To)  coll.  Cambiar  de  mura  é 
bordo  cuando  se  està  à  la  capa ,  hacien- 
do cabeza  at  viento  eon  solo  el  efecto 
del  timon. 

Weather  (To)  out.  Aguantar,  mantener 
y  mantenerse. 

Weat  her  ly.  Lo  que  està  à  barlovento. 

Weatherly  (To  carry  a)  helm.  Llevar  el 
timón  dispuesto  para  arribar,  nave- 
gando de  bolina. 

Weed  (Sea).  Alga, 

Weigh  (To).  Levar, 

Weigh  (To  get  under).  Ponerse  á  la 
vela, 

Weightiness.  Pesadez,  pesantez. 

Welkin.  El  firmamento. 

Well  grown.  Al  hilo  :  lo  contrario  de  ve- 
titortado,  hablando  de  piezas  de  ma- 
dera. 


Well  lo  a  fishing  boat.  Pozo  6  vivero  de 

barco  pescador. 
Well  of  a  ship.  Sentina.  Otro  traductor 

dice  :  r  caja  de  bombas." 
Well  room  of  a  boat.  Sentina  de  bote, 

/ancha  &c. 

West.  Oeste. 

West  by  north.  Oeste  cuarta  al  noroeste. 
West  by  south.  Oeste  cuarta  al  sudoeste. 
West  north  west.  Oesnoroeste, 
West  southwest.  Oes-sudoeste, 
Western ness.  Situación  hácia  el  occi- 
dente. 

Westering.  Caminar,  dirigirse  hácia  el 
oeste. 

Westerly.  Del  oeste ,  6  lo  que  procede  de 
aquella  parte  :  como  por  ejemplo,  wes- 
terly wind  viento  del  oeste. 

Westerly  (To  steer).  Gobernar, 
gar ,  ganar  al  oeste, 

Western.  Occidental ,  lo  que  esté  al . 

Wet  (To)  the  sails.  Enmarar  las  velas, 

WH 

Wharf.  Muelle  ,  embarcadero  y  des- 
embarcadero. 

Wharfage.  Mucilage  :  derecho  de  muelle 
é  de  embarque  y  desembarque. 

Wharfinger.  Guarda  de  muelle.  Otro  tra- 
ductor dice-,  «fiel  de  un  muelle,** 

Wheel  rope.  V.  Rope. 

Wheel  (Steering)  or  wheel  of  the  helm. 
Rueda  del  timen. 

Whelps  of  the  capstern.Gfr4rd#Wii/4Hffx. 

Whelps  of  the  windlass.  Ochavas  del  mo- 
linete. 

Wherry.  Barca  de  pasage.  Otro  traduc- 
tor solamente  remite  à  pinnace. \\Quin- 
to  bote  de  tos  navios  :  chinchorro,  V, 
Jolly  boat. 

Whip.  Amante,  Otro  traductor  dice  "can- 
daliza,** 

Whip  of  the  mfzen  throat  brail.  Apare- 

jito  de  la  car  g  adera  mayor  de  me  s  an  a. 
Whip  staff.  Pinzote  del  timen.  Otro  tra- 
ductor dice  :  "  caña  de  timon  ,  saliente 
hácia  popa ,  que  usan  algunos  buques," 
Whip  (To).  Suspender  con  amante.  Otro 
traductor ,  usando  el  verbo  en  la  frase 
correspondiente ,  dice  r  hacer  una  liga- 
dura al  chicote  de  un  caboi**  en  cuyo 
caso  es  fálcacear  :  y  uniendo  al  mismo 
verbo  el  adverbio  6  partícula  up  ,  dice: 
"izar  ligeramente,** 
Whip  upon  whip.  Estrinque, 
Whipping.  Fálcacear  los  chicotes* 
Whirl  pool.  Remolino  del  mar  :  olla. 
Whirl  wind.  Torbellino  de  viento. 
Whistle.  Pira  de  los  contramaestres,  ¥, 
Cali. 

Whistle  (To),  Pitar,  tocar  el  pito. 
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Whole  moulding. 

construir  al  gálibo. 

Wbooding  or  whoodeo 

extremos  de  lot 


WRA 


Cantor  é 


m 

Wide  sea.  Mar  ancha. 

Widow's  ma  a.  Plaza  supuesta  asignada 

de  rus  équipage* ,  y  cuyo  haber  te  re- 
nne al  fonde  de  que  te  pagan  lai  viude- 


Widows  pensions.  Vtudedadet  señaladas 
por  reglamento  à  todas  las  clases  de  ofi- 
ciales desde  almirante*  inelusive  abajo. 

Winch.  Carretel  de  hacer  meo  llar.  Otro 
traductor  dice  :  r  molinete  pequeña  con 
eje  de  hterro."\\Cignenal. 

Wind.  F  tento ,  con  todas  sus 
nes,  según  el  adii amenti 

Wind  (A)  bound  ship. 
por  vientos  contrarios. 

Wind  (A)  taught  ship.  Buque  fondeado 
que  tumba  hasta  escorar  por  la  fuerza 

W.I 

UÇt  vtenro. 

Wind  road,  diento  que 
ear  de  la  marea. 

Wind's  eye.  Parte  del 
de  viene  el  viento. 

Wind's  eye  (To  the).  A  fil  de  roda. 

Wind  (To).  Soplar,  ventar. \Dar  vusl- 
ta.  II  Dirigirse  i  ir  la  proa  del  buque  d 
tal  6  cual  rumbo  6  punto. 

Wind  (To)  a  call.  Tocar  el  pito. 

Wind  (To)  a  ship.  Cambiar  la  cabeza. 
Otro  traductor  dice:  «hacer  girar  la 
proa  Hl  y  el  mismo  en  otro  lugar 
«hacer  virar  un  navio." 

Wind  (To  haul  the)  forward. 
el  viento  á  proa  6  escasearse. 

Windage.  Viento  de  las  balas. 

Winding.  Alabeado.  Otro  traductor  %  agre- 
gando la  voz  butt,  dice:  «pieza  de 
vuelta ,  ó  cabeza  de  tablón  con  vuelta 
héeia  popa  é  proa  :  cacharro." 

Winding  board.  Tabla  de  escantillón. 

Winding  tackle.  Aparejo  del  candeleton. 

Winding  tackle  pendent.  Corona  del  can- 
deleton. Otro  traductor  diçe:  «corona 
de  aparejo  real." 

Windlass.  Molinete. 

Windlass  (Spanish).  Tortor. 

Windsail.  V.  Sail  y  Ventilator. 

Windtaught.  Buque  de  mi 

Windward.  Barlovento. 

Windward  tide.  Marea  contraria  ú 
ta  al  viento. 

Wing  transom.  V.  Transom. 

Wings.  Callejones  de  combate. 

Wings  of  a  fleet.  Alas  de  una  escuadra. 


tor  dice:  «costados  de  la 
nés  de  estiva  à  popa  y  proa. 

Winter  season.  Invernada. 

Winter  (To).  Invernar  6  estar  de 


Wintering  place. 


wo 

Wood.  Madera  :  leña. 

Wood  and  wood.  Modo  adverbial  que  ex- 
presa ol  particular  de  estar  clavado  un 
perno ,  cabilla  é  elavo  sin  que  se  vea  la 
cabeza.  Otro  traductor  dice'.  "  endentado, 
empalme  de  dos  piezas  de  madera  que 
se  embuten  la  una  en  la  otra.** 

Wood  (Fathom).  Leña  de  eetiva. 

Wood  lock.  Uave  del  timan. 

Wood  meli.  Paño  basto  6  gerga  para  fri- 
sar la  porteria  :  frisa. 

Wooden  bottoms.  Saleros  de  metralla  y 
cartuchería. 

Woold  (To).  Reatar ,  riostrar  ,  trincar. 

Woolder.  Espeque  para  a  tort  orar  .  dar 
reatas ,  trincas  &c.  V.  Heaver. 

Woolding.  Reatas  de  palos  y  vergas. 
Otro  traductor  dice  en  general',  «rea- 
tas, riostras." 

Work  (Clincher).  Entablado  de  tingla- 
dillo. 

Work  (To).  Trabajar  (el  buque). 
Work  (To)  a  ship.  Manejar,  maniobrar 
un  buque. 

Work  (To)  the  oakum  out.  Escupir  tas 
estopas. 

Work  (To)  to  windward.  Barloventear, 

bordear .  voltejear. 
Work  (To)  under  a  lee  shore.  Barloven- 
tear sobre  una  costa  en  que  se  esté  em- 


Works  (Dead).  Obras  muertas. 
Works  (Quick).  Obras  vivas. 
Working.  Maniobra  :  el  acto  y  efecto  de 

maniobrar. 
Working  aloft.  Maniobrar  por  alto. 
Workman.  Operario. 
World.  El  mundo. 
Worm  (To).  Embutir  cabos.  Otro 

tor  dice  :  «  colchar  un  cabo." 
Worm  (To)  a  gun.  Descargar  un 


Wouldings.  V. 


Wrack.  V.  Wreck. 
Wrack  (To).  Naufragar. 
Wrain  bolt.  Gafa:  perno  de  argollé  que 
hace  el  oficio  de  una  trapa  para  amol- 
dar y  sentar  en  su  sitio  los  tablones  de 
á  clavarse. 
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Wrain  staff.  La  palanca  aplicada  à  la 
trapa  para  amoldar  y  sentar  tablone*. 

Wreck  or  wrack.  Naufragio. 

Wrecked.  Hecho  pedazo*  (el  buque  nau- 
fragado que  pata  á  ette  estado). 

Wring  (To).  Consentir ,  torcerte  6  rendir— 
te,  hablando  de  madera  y  especialmente 
de  arboladura. 

Wrung  beads.  Nombre  anticuado  de  la 
cabeza  de  planet. 

Wrung  mast.  Palo  torcido  è  viciado  por 
mala  ditpotichn  de  ¡as  jarcias  6  estait. 

XE 

Xebec.  Jabeque. 

YA 

Yacht,  rate. 

Yard.  Ver  g  a.\  Astillero  do  construcción,  \\ 
Tarda  :  medida  que  equivale  d  tres  pies, 
tres  pulgadas ,  cuatro  y  media  lineas  de 
Castilla  próximamente  y  sirva  para  el 
velamen. 

Yard  (Dock).  V.  Dock. 

Yard  (Lateen).  Entena. 

Yard  (Square).  Verga  redonda  6  de  cruz. 

Yare.  Expresión  vulgar  de  ¡os  marinos 
ingle-tes  que  en  castellano  vale  decir'. 
"  listo ,  pronto ,  vivo ,  ejecutivo...  \  cui- 
dado !  «c.M 

Yare  (Be)  at  the  helm!  Cuidado  eon  el 
timon  ! 

Yarn,  màstica. 

Yarn  (Rogue's),  màstica  alquitranada 
en  los  cabos  blancos ,  y  blanca  en  tos 
alquitranados  ,  que  se  pone  en  los  arse- 
nales para  conocer  en  cualquier  tiempo 


ZON  i»7 

la  pieza  que  se  encuentre  robada  en 

otra  parte. 
Yarn  (Spun).  Meollar. 
Yaw.  Guiñada. 
Yaw  (To).  Guiñar. 

Yawl.  Tercer  bote  de  los  navios',  sereni. 
Otro  traductor  dice:  «chinchorro***  V» 
Jolly  boat  y  Wherry. 

YE 

Yeoman.  Oficial  de  mar  que  en  los  buques 
de  guerra  tiene  el  encargo  de  colocar  y 
distribuir  lot  enseres  y  repuestos  del 
contramaestre  y  condestable ,  y  viene  à 
ser  como  un  guarda-almacén  del  navio.  || 
Pañolero.  \\Guardabanderas. 

YO 

Yoke.  Caña  de  timón  de  cabeza  para  loe 
botes.^Aparejo  para  facilitar  el  mane- 
jo de  la  caña  del  timón. 

Yoke  mate.  Cornar  oda  ,  compañero. 

Young  officer.  Oficial  ma*  moderno.  V. 
Officer. 

Younker.  Page  de  buque  mercante  :  mu- 
chacho. Otro  traductor  dice  i9 grumete." 

ZE 

Zenith  Zenit. 

Zephlrus.  Poniente,  céfiro. 

zo 

Zone.  Zona. 
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VOCABULARIO  MARITIMO 

ITALIANO-ESPAÑOL. 


ABB 

A  b  bassa  re.  Arriar,  amainar. 
Abbattere.  Abatir,  derivar,  irse  d  Is 
ronza. 

Abbattimento.  Abatimiento, 
Abbeverare  una  nave.  Regar  lot  corta- 
do* ,  baldear  el  buque. 
Abbittare.  Abitar. 
Abbonacciameoto.  Bonanza. 
Abbonacciare.  Abonanzar. 
Abbordare.  Abordar ,  ir  al  abordage. 
Abbordo.  Abordage. 

Abbrivare.  Arranear ,  tomar  arrancada  6 

empezar  à  andar  el  buque  despues  de 

desamarrado  al  dar  ¡a  vela. 
Abbrivo.  Rumbo,  dirección  que  sigue  el 

buque. \\Solida 
Abbrumato.  Comido  de  ¡a  broma  {el  bajel 

que  te  halla  en  tal  estado). 
Abitacolo.  Bitácora. 

Abordarsi.  Abordarse  dos  embarcaciones, 
irse  encima  una  da  otra. 

Abouare.  V.  Bouare. 

Abrostolire  i  cannoni.  Limpiar  los  caño- 
nes con  pólvora ,  esto  es ,  dando  é  ha- 
ciendo fuego  con  alguna  carga. 

AC 

Accastellamento.  Acastillage ,  mareage. 
Accastellata  (Nave).  Buque  de  alcazar, 

castillo  y  toldillo. 
Acchetare.  Calmar. 
Acchiapare.  Amarrar,  coger. 
Acciai!  no.  V.  Goto. 

Accone.  Barquilla  del  pois  da  Aunis  en 
Francia. 

Acconigliare  i  remi.  Aconillor,  acorullar 

los  remos.  ^  Alzar  remos. 
Acbiglia.  V.  Chiglia. 
Acqua.  Agua. 

Acqua  bassa.  V.  Marea  bassa. 

Acqua  dolce  (Provedire  d*).  Hacer  aguada. 

Acqua  (Fare).  Hacer  agua  ó  aguada. 

Acqua  pian  na.  Mar  calma. 

Acquata.  Aguada  (¡a  provision  del  buque). 

Acque  morte  6  felle  di  acqüe.  Aguas 

muertas. 
Aque  vive.  Aguas  vivas. 

AD 

Addirirzare.  Adrizar. 
AdduggU.  V.  Aducda. 


AJÜ 

Adduggtare.  V.  Aducciare. 
Adúcela.  Aduja. 
Aducciare.  Adujar. 

Aducciare  alia  drita.  Adujar  al  derecho. 
Aducciare  alla  sinistra.  Adujar  al  revés. 

AF 

Afferare  una  nave.  Aferrar ,  amarrar  un 

buque. 

Affirmant  la  bandiera.  Afirmar  la  ban- 
dera. 

Affittamento.  Fletamento. 
Affi  tare.  Fletar. 
Affittatore.  Fletador. 
Affi  are.  Ventar. 

Affondare  6  affondarsi.  Irse  d  pique. 

Afforcare.  Amarrarse  d  barba  de  gato.$ 
V.  Armeglare. 

Affornellare  i  remi.  Tener  los  remos  al- 
zados. 

Affrancare  la  nave.  Achicar  el  agua  con 

la  bomba. 
Africo.  V.  Lebeccio. 

AG 

Aggiuntare.  Ayustar. 

Aggiustare  le  vele.  Aparejar  las  velas. 

Aggrappare  col  gando  della  landa.  En- 
ganchar con  el  bichero. 

Agguantare.  Aguantar. 

Aghi  da  vela.  Aguja  de  velas. 

Aghiaccio.  Caña  del  timon. 

Ago ,  agoccia.  V.  Aguglia. 

Ago  della  bussola.  Aguja  da  la  rosa  náu- 
tico. 

Ago  di  fanale.  Hierro,  arbotante  de  forol. 

Agotar  l'acqua.  Achicar  et  agua. 

Agozzino.  V.  Aguzzino. 

Aguglia.  Aguja,  en  todas  sus  acepciones. 
||V.  AgugUe  del  timone. 

Aguglie  ó  agugliotti  del  timone.  Ma- 
chos del  timo». 

Aguzzino.  Capataz  de  galeotes  6  de  pre- 
sidio. 

AJ 

Ajerlna.  Arena  de  rio.\\Cascojo. 
Ajutante ,  nave  matelote.  Companero, 
buque  matalote. 

7 
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AMA 

AL 


API 


Alapazza  d'un  albero.  Ohnelga  de  un 

palo. 
Alare.  Halar. 

Alberare.  Arbolar,  en  las  acepciones  de 

arbolar  un  palo  6  la  bandera. 
Alberatura.  Arboladura. 
Albero.  Palo  y  mastelero. 
Albero  alto.  Palo  de  mucha  guinda. 
Albero  di  larese.  Palo  de  calcés. 
Albero  maestro.  El  palo  mayor. 
Albero  pidro.  Palo  tiple  6  macho. 
Alboraote.  Maestro  mayor  de  arboladura. 
Albora  re.  Arbolar, 

Alborate  (Legname  d*).  Arboladura:  el 
conjunto  de  palos,  masteleros  y  vergas. 

Ale  ó  ailette  della  nave.  Aietos.\\Bra- 
zales. 

Ale  d*una  ftmina  del  timone.  Abrazade- 
ras, orejas  è  patilla  de  las  hembras 
del  timon. 

Alfiere  di  vascello.  Alférez  de  navio. 

Alghe,  aliga  ó  alighe.  Alga. 

Allacciare  una  Donnetta.  Abotonar ,  abro- 
char una  bon  et  a. 

Allargare.  Enmararse. 

Allargarsi.  Largarse ,  separarse. 

Alleggerire.  AHjar.\\Aboyor. 

Allegge,  alleggio,  alleggeritore.  Alija- 
dor ,  chata ,  barco  de  alijo. 

Allevoggie!  Vira  al  cabrestante*. 

Alluamento.  Alua. 

Allungare.  Prolongar. 

Allungature.  Ligazón. 

Almadia.  Almadia, 

Almiraglio.  Almirante, 

Alsana.  Guindaleza  ocolabrotada.\]Amar- 
ra  de  botes. 

Alteza.  Altura. 

Alto.  Guinda. 

Alto!  Forte  ! 

Altobordo  (Vascello  d').  Bajel  de  alto 

bordo. 
Alto  mare.  Alta  mar. 
Alza  a  .  alzana.  Cable. 
Alzanellada  giegomo.  Cabo  de  remolque, 

AM 

Amaca.  Hamaco. 

Amainare.  Amainar,  arriar,  calar, 
Amaote.  Amante. \\Ostaga, 
Amanti  senall.  Aparejos  de  las  coronas. 
Amantichl.  V.  Amantiglio. 
Amantigliare.  Amantillar, 
Amantiglio.  Amantillo. 
Amantiglio  di  randa.  Amantillo  del  pico 
cangrejo. 

Amantiseli  di  rito.  Palanquines  de  rizos. 


A  marca.  Marcación  6 

' tierra. \\  Norai, 
Amarrare.  Amarrar. 
Amarrare  col  burello. 

el  seno  de  un  cabo  paro  amárnoslo 
Amarrooata  (Bandiera).  Bandera 
Ammatura.  Arboladura, 
Ammiragliato.  Almirantazgo. 
Ammiraglio.  Almirante. 
Ammiraglio  (Vascello).  Navio 

almirante. 
Ammirante.  V.  Patrona. 
Ammollare.  Amollar,  arriar, 
Ammorsiare.  V.  Immorsiare. 
Ampolla  ó  ampulla.  Ampolleta. 
Amplitudine.  Amplitud, 
Amura  ó  amurata.  Amura. 

AN 

Ancha.  Anca. 

Anche.  Cucharros  de  popa. 
Ancora.  Ancla. 

Ancora  d'esperanza  6  ancora 

Ancla  de  la  esperanza. 
Ancora  di  demora,  di  catene. 

cadena  ó  cuerpo  muerto. 
Ancora  flotante.  Ancla  fluctuant* 

no  derivar. 
Ancora  (La  seconda).  El  ancla  del  ayuste. 
Ancora  (La  terza).  El  ancla  de  leva. 
Ancoraggio.  Ancor  age ,  anclage. 
Ancoramento.  Ancladero ,  fondeadero,  te* 

nc dero. 

Ancorare.  Anclar,  fondear. 

Ancorare  in  quarto.  Amarrarse  è  pata 

de  ganso. 
Ancorarsi.  Anclar,  amarrarse. 
Ancoressa.  Ancla  vieja. 
Ancoretta  ó  ancorotto. 
Andrivelli.  Andariveles. 
Anello.  Anillo  ,  argolla. 
Aogelo.  Bala  enramada  6 

palanqueta. 
Anguille.  Groeras, 

Anima.  Eje,  alma ,  corazón  ,  madre ,  àni- 
ma ,  dodo ,  chapelet  o  :  tiene  todos  estos 
significados  ,  según  de  ¡o  que  se  trate. 

Animella.  Chapeleta. 

Annegamento.  Tiempo  cubierto ,  obscuro, 

Annebiarsi.  Cubrirse  el  tiempo  de  niebla. 

Annegare.  Anegar. 

Annoiare.  Fletar. 

Antenna.  Entena.  \\ Burro  de  mesana. 
Anticamera.  Antecámara. 
Anticuore  di  poppa  é  proa.  V.  Brac- 
ci uol  i. 
Antimama.  Resaca, 
Antipodi.  Antipodas, 
Antugliare.   Hacer  un  ayuste  lorto,\ 

AP 

Apignare.  Colchar. 


Digitized  by  Google 


ARR 

Apomccometria.  Arte  de  averiguar  ¡a 

distancia  à  tierra  Actúe  la  nave» 

Apostoli.  Astat  de  proa.\\Ligazones  de 
escoben. 

Appoggiare.  Arribar, \\ Atracar. 

Appoppata  (Nave).  Buque  chupado  6  me- 
tido de  popa. 

Approdare.  Abordar  .  llegar ,  fondear, 
desembarcar. 

Appruata  (Nave).  Buque  chupado  ó  meti- 
do ds  proa. 

Appuntatore.  V.  Battidura* 

AQ 

•  » 

Aquilone.  V.  Tramontana* 

AR 

Aragna.  Araña, 
Arare.  Qarrar. 

Arbolare ,  arbora  re.  Arbolar  un  buque, 
Arboratura.  Arboladura. 
Arcan oo.  V.  Argano. 
A  r casso.  Peto. 

Arca C to.  Quebrantado  (el  bajel  que  se  ha- 
lla en  esta  disposición). 
Archipiélago.  Archipiélago. 
Architromba.  Ser.tina. 
Arco.  Arrufo.\Medio  punto  del  timón. 
Arco  baleno.  Arco  iris. 
Ardente.  Ardiente. 
Arena.  Arena, 

Arenare.  Dar ,  encallar  en  un  bajo. 

Argagni.  Cabos  ,  aparejos. 

Argagno  á  due  vette  ò  argagno  unió.  V. 

Parancbino. 
Argagno  á  quatro  vette.  V.  Paranco  con 

due  taglie. 
Argagno  á  tré  vette.  V.  Taglia. 
Arganello.  Gavie  te, 
Argano.  Cabrestante. 
Argano  doppio.  Cabrestante  mayor. 
Argine.  Dique. 
Argola.  Cana  de  timon. 
Armauolo.  Armero, 
Armamento.  Armamento, 
Armare.  Armar ,  guarnir ,  aparejar. 
Armata  navale.  Escuadra, 
Armatore.  Armador. 

Armeggiare.  Orme  jar,  hormejar  ó  for- 

mejar. 
Armeggio.  V.  Provese. 
Armizzare  una  nave.  Aparejar  un  buque. 
Arpe  so  ne.  Castañuela. 
Arpone.  Arpon. 
Arrembare.  V.  Arrembare. 
Arrembo.  V.  Arrembaggio. 
Arranciare.  Arranchar. 
Arredi  d1  una  nave.  Aparejos  de  un  buque. 
Arrembare.  Arramblar ,  abordar. 
Arrembaggio.  Arramblage,  abordage. 
Arrembo.  V.  Arrembaggio. 


AVA  i3i 

Arredamento.  Varada,  encalladura. 

Arrenare.  Varar,  encallar. 

Arrivare.  Arribar ,  llegar  á  tierra  6  puer- 

to.\\V,  Appoggiare. 
Arrivata.  Arribada, 

Arrizare  la  lancia.  Embarcar  ¡a  lancha. 
Arrolare.  Inscribir  en  el  rol  6  lista. 
Arsenale.  Arsenal, 
Artico.  Artico, 
Artiglieria.  Artillería. 
Artigliero.  Artillero, 
Artimone.  Mes  ana,  artimon. 
Arzana.  Arsenal, 

AS 

Aspe.  Espeque,\\Barra  del  molinete. 
Aspo.  Carretel. 

Assegnamento.  Asignación ,  consignación. 

Assegnare.  Asignar,  consignar. 

Assegnazzlone.  V.  Assegnamento. 

Assembrare.  Ponerse  ó  formarse  en  linea 
de  combate. 

Asserrare.  Estivar. 

Assestare.  V.  Stivare. 

Assestatore.  V.  Stivatore. 

Assicurare.  Asegurar  buques  comercial— 
mente.\[V.  Aftirmare. 

Assicuratore.  Asegurador. 

Assicurazzione.  Seguro. 

Assistente  di  nuostro  uomo.  Segundo  con- 
tramaestre 6  guardian. 
i  Asta,  aste.  Asta.\\Botalon. 

Asta  di  poppa.  El  codaste. 

Asta  di  prua.  La  roda. 

Astagnare  una  falla.  Coger  un  agua. 

Astella.  Branque. 

Astrolabio.  Astrolabio. 

AT 

Atlas.  Atlas. 

Attestare.  Unir  à  fop«.||V.  Bozzare. 
At  trappe.  Chata. 
Attrezzare.  Aparejar. 
Attrezza  tore.  Aparejador, 
Attrazzi ,  attrezzi.  Aparejos.  ||z?/  corda- 
ge ,  ta  jarcia  del  buque. 
Attuffare.  Bucear. 

Aü 

Augnare.  Achaflanar. 
Aura.  Brisa  ligera, 
Auzzino.  Capataz  de  presidio. 

AV 

Avanguardia.  Vanguardia. 
Avante,  avanti.  Avante, 
Avaniare.  Ir  á  rumbo ,  hacer  camino. 
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Avaria.  Arena.^  Averías  de 
Avariato.  Avenado  (el  fénere  de 

y  el  bajel  one  tiene  sveri**). 
Avvallare.  Arriar  t  bajar. 


BEL 


BA 

Baccala.'O.  Barco  de  ¡a  fetta  del  bacalao. 
Baccalari.  Curves*  àe  popa  en  la*  galera*, 
Baccaisa.  Barca  de  proa  aguda  y  pepa 

llana. 
Baccello.  Guar  i 
Bacino.  Dique. 


Bac  j  p)¡  a.  Petate*. 

Baglfa.  V.  Bata. 

B<gUeto,  baglio.  Bao.  ¡j Barrote. 

Bag)  lotta,  Tirteta. 

Bagnar.  Baldear.  fl  Mojar  ó  bañar  la* 

trineo*. 
Bagno.  Cuartel  de 
Bai ,  latte.  Bao*. 
Baia.  Tina. 
Bai  t.  V.  Barbetta. 
Baja.  Bahia. 
Balandra.  Balandra. 

Balanze  dei  vasi.  Retenida*  de  lo*  bato*. 
Bala  ozine  dello  scopamare.  Viento*  del 

botalón  retirer  o. 
Balanzuolo.  Amantillo.  \\Balancin. 
Balestra.  Balle  itili a.\Att  a. 
Balestrigli*.  V.  Balestra. 
Bal  la  uro.  El  c attillo  en  lo*  galeone*. 
Bancallaro.  De t penser; 
Bancassa  dell'  arganello.  Galápago  para 

el  gaviete. 
Ban  cazze  colle  bigotte  é  lande.  Met  at 

de  guarnición  con  eadenat  y  vigotas. 
Banchette  delle  sarebie.  Metat  de  guar- 

ni  don. 

Banco.  Banco,  en  toda*  tut  acepciones.^ 

Banca  de  nieve  6  hielo. 
Banchi.  V.  Poggiapiedi. 
Banda.  Banda ,  en  todat  tut  aeepcionet. 
Bande.  Guelderei.\Cottadot  del  buque. 
Bandera.  V.  Bandiera. 
Banderuola.  Banderola. 
Bandiera.  Bandera. 
Bandiera  in  berna.  Bandera  morrón. 
Bao.  Bao. 

Barbetta.  Barbeta. || Boza. ^Rabiza. 
Barbotta.  Fusta  antigua. 
Barca.  Lancha,  bote. 
Barcaccia.  Barca  vieja. 
Barcaiuolo  Barquero. 
Barcaruolo.  Barquero. 
Barcata.  Barcada. 
Barcana.  Barcaza. 

Barcberacclo.  Conjunto  de  bareat  y  botet. 
Barchetta.  Barquilla.  JJ  Barquilla  de  la 


Bírcbetto.  Barqurte. 

de  baria. 


Barcollare.  Baiamtar. 
Barcone.  V. 


BardoD!.  Hr ¿rurales. 
Barometro.  Barómetro. 


Barrasi.  Bmpuñidur**. 
Basare.  Besar,  è  besar. 
Bassa.  Fondo  sembrado  de  escoilo* 

gan  á  ¡a  superficie  del 
Bassa  re.  V.  Abbassare. 
Bastarda.  Especie  de  gaJ> 
Bastardelle  Malecón* 
Bastardo.  Bastardo. 
Baste.  Guardacadena*. 
Bastimento.  Bastimento. 
Bastinga. 
Bas  tingare  una 

buque. 

Bastone.  Botalon.\Botovaro.  ^Maltete  ée 
obencadura.^  Asta  de  grimpola.^Taco  é 

tojine  de  cofa. 
Bastuda.  Batuda  :  red  de  fesca. 
Barerna.  V.  Baderna. 
Battaglia.  Batalla ,  combate. 
Battagliuola.  Batayola,  barandilla. 
Battaglinole  della  polena.  Perchas, 

zalee  de  proa. 
Battellantl.  Barquero*, 
Bat  tei  latta.  Barcada , 
Battelletto.  Barquito,  batelillo. 
Battello.  Batel. 
Battere.  Flamear. 
Batteria.  Batería. 

Batteria  annegata.  Batería  ahogada. 
Batteria  di  coperta.  Batería  del  combés. 
Batteria  di  corridore.  Batería  baja  6  pri- 
mera. 
Bat  ti  bala.  Atacador, 

Batticoffa.  Batidero  de  la*  vela*  ,6  de  la* 

gavia*. 
Batticulo.  Maricangalta. 
Bat  ridura.  Ale  fri*. 
Battimare.  Batidero*  de 
Battipalo.  V.  Battibala. 
Battìporto.  V.  Boccaporta. 
Battischerml.  Cabalone*. 
Battume  del  piano.  Betún  é  tebo  de  lo* 


Bazigo.  Andamio^Plancha)  de  vie*to.\\ 
Salto. 

HE 

Becco.  Pi  co.  H  Proa  del  buque.  ||  Pico  de 

loro  del  ancia. 
Becco  corvino.  Mabujo,  de  reali 
Belanda,  belandra.  Balandra, 
Belvedere.  V.  Caccaro. 
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Benarda  Ò  magazloo  da  cava.  Almacén  de 
agua. 

Berça.  Pieza  de  artillería  ,  antigua  y  pe- 
queña. 

Berga.  Escollo  que  te  levanta  perpeudi- 
cul  arment  e  en  la  playa  6  ribera  del 
marx  puede  ter  farà  Ho  a  6  mogo/e. 

Bertoccl,  bertucci»  ber  tog  II ,  bertoni. 
Bertellos, 

Bertoelle  dei  portelli.  Herraget  de  iat 
portât. 

Bertovello.  Nata  para  penar, 

BI 

Biave.  Carga  ó  granel. 

Bight.  Peteantet  de  banda  para  carenar, 

^Perchas  de  cabria. 
Bighe  (Par  le).  Escorar,  apuntalar  un 

buque. 

Bi gorelli.   Garruchas,  (|  Guardacabos.  U 

Cotturat  de  lat  velat. 
Bigotta.  Vigota.\\Liebre, 
Binda  tura.  Forro. 
Biscotto.  Bizcocho,  galleta. 
Bissc.  Escaramujo. 
Bitta.  Bita, 

Bittalo  ò  sperone.  Etpolon  de  galera. 
Bitte.  Lat  bitat. 

Bitte  del  mulinello.  Bitas  del  molinete, 
Bittoni.  Abitones ,  maniguetas. 

BL 

Bloccare.  Bloquear  un  puer t o.  ||  Dar  de 
masilla  á  los  eottura t. 

Blocco.  La  defenta  de  papel  de  et  troza, 
feltro  ú  otrot  composiciones  que  se  co- 
loco debajo  del  forro  de  cobre^Tom- 
borete. 

BO 

Boa.  Boya. 

Bocea.  Boca,  en  todas  sus  acepciones. II 
Manga  del  buque. \\Cajera  de  motón  ó 
cuadernal. 

Bocca  di  cane.  Boca  de  lobo. 

Bocca  porta.  Escotilla. 

Boccaportello.  Escotillon. 

Bocina.  Bocino. 

Bojera.  Barco  holandés  á  que  don  este 

nombre. 
Bolina.  Bolina. 

Bolsone.  Arco ,  curvatura  de  las  cubier- 
tas.\\Bolsos  de  una  vela,  calzones. 
Boma.  Botai  on.  ^Botavara. 
Bombardiere.  Bombardera. 
Bompresso.  V.  Copresso. 
Bonaccia.  Bonanza. 
Boncinello.  CobUla.\\Cazonete, 
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Bonnetta.  Alo ,  bonete. 
Bora.  V.  Aquilone. 
Borda.  Vela  latino. 
Bordaggi.  Tablones  de  forro. 
Bordare.  V.  Abordare. 
Bordata  di  cannone.  Andanada  de  co~ 
ñones, 

Bordatta.  Bordada ,  bordo. 

Bordât  tura.  Teblonage  exterior  è  toblone- 
ria  del  forro  de  un  buque. 

Bordeggiare.  Bordear. 

Bordo.  Costado ABordo.\y.  Bordatta. 

Bordo  á  bordo,  costado  con  costada  :  abar- 
loado. 

Bordo  á  dritta.  Estribor, 
Bordo  á  sinistra.  Babor. 
Bordo  (Nave  col)  dentro.  Buque  cerrado 
de  bocas. 

Bordo  (Reversare  il)  6  virare  per  avanti. 

Virar  por  ovante. 
Bordo  (Voltare  il)  6  virare  di  bordo,  Vi~ 

ror  de  bordo. 
Borea.  V.  Aquilone. 

Borgognone.  Pedazo  de  hielo  suelto  y 

flotante  en  el  mar. 
Borina.  V.  Bolina. 

Borra.  Viento  de  tierra.  En  Trieste ,  del 

esnordeste, 
Bosmao.  Contramaestre. 
Bossa  6  bosso.  V.  Bozza. 
Bossa  re.  V.  Bozza  re. 
Botador.  Botador  de  calafate, 
Botazo.  Embono. 

Botte.  Bota,  tonel,  cuba,  pipo,  bar- 
rica &c. 

Bottiglie.  V.  Giardini. 

Botto.  Nave  holandesa  à  que  dan  este 
nombre. 

Bot tume.  Botamen. 

Bozo.  Beque. 

Bozza.  Boza.  \\  Buret,  ||  Cobo,  ||  Bord¿go.\\ 
Contra  de  la  botovaro.\\Braguero  de 
canon.  ||  Capon  del  anclo.  ||  Frasco  de 
fuego. 

Bozza  re.  Abozar, 

Bozzellaro.  Motouero, 

Bozzello.  Motón  y  cuadernal, 

BR 

Braca  6  braga.  Braguero  grande  paro  ti- 
rar un  buque  à  tierra. 

Braca.  Trinca.\\Bozo. 

Bracea.  Capo  del  timón. 

Braccj.  Brazas, 

Bracclalotti.  Brazototes. 

Bracdare.  Bracear. 

Braccio.  Braza.\\Brazo. 

Braccio  della  campana.  Cigüeña  de  la 
campana. 

Braccio  della  tromba.  GuimbaleU. 

Bracctuoli.  Curvas. 
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Bracciuoli  delle  alette  6  del  tragante. 

Contra— aleta*. 
Bracciuoli  di  polena.  Curvas-bandas. 
Bracci uolo  dell'asta  di   poppa.  Curva 

coral. 

Bracci  uolo  dell'aita  di  prua.  Contraroda. 
Brace  i  uolo  della  grua.  Pie  de  am/go  de 

la  serviola. 
Braga.   Eslinga.  ||  Braga.  \\  Braguero  de 

canon. 

Bragagna.  Amarra  del  rezo*. 
Braghe.  Guardine  s  del  t'tmon. 
Bragotte  6  bra  got  to.  V.  Braccialotti. 
Branca.  Cadena ,  calceta  de  galeote. 
Bancarelle.  Garruchos. 
Branche.  Pernadas. 

Branda.  Coi.\\Red  para  recoger  el  segun- 
do foque  sobre  el  bauprés. 

Branda  americana.  Hamaca. 

Bravo  di  bolina.  Boline ador ,  bolinero. 

B  razzare.  V.  Braccia  re. 

Brazzeta.  Amante  de  rizos  6  del  palan- 
quin de  rizos. 

Bra2zl.  V.  Brace). 

Brazzo  ó  passo.  Braza,  medida  de  seis 
•  pies. 

Brazzo  di  regia.  Genol ,  6  ligazón  de  cua- 
derna en  la  cinta  principal. 
Brazzoli.  V.  Bracciuoli. 
Breve.  Targeta  ,  escudo  de  popa. 
Brezza.  Brisa. 

Brezzegiare.  Soplar  la  brisa. 
Brezzolone.  Brisote. 
Brigantino.  Bergantín. 
Brigantina.  V.  Randa. 
Briglia.  Barbiquejo. 
Bring  ó  loneta.  Brin  6  lienzo  vitre. 
Brulotto.  Brulote. 
Bruma.  Broma. 

Brunali  6  imbrunali.  Imbornales. 
Brusca.  Escopero.\\Brusca. 

BU 

Buccello.  V.  Bozzello. 

Bucentoro.  Bucentauro. 

Bucine.  Aparejos  de  pescar. 

Buco.  Limera.  \\  Boca  de  lobo. 

Buffo.  Racha ,  fugada. 

Bugi.  Groeras.\\Troneras  ó  aspilleras  pa- 
ra fusilería. 

Bugliolo.  Balde,  cacimba. 

Bugne.  Puños  de  las  velas. 

Bulato  di  gabbie.  V.  Essere. 

Buompresso.  V.  Copresso. 

Buona  voglia.  Buenaboya. 

Buonbordo.  El  forro  del  casco  del  buque.  || 
Buena  bordada. 

Burato,  stamina.  Lanilla. 

Burchio.  Barca  de  remos. 

Burello.  Burel.  \\Cazon.ete.  ||  Pasador  gran- 
de de  madera. 


CAL 


la 


Buriana.  Uracan. 

Burrasca.  Borrasca. 
Burrascoso.  Borra 
Bu&arda.  Busardo, 
Buscali  na.  Escala  de  cabor. 
Bussola.  Brújula. 
BussoJa  (Observare  per  la).  M. 

la  aguja. 
Bussolare.  Observar  y  marcar  el 

por  la  aguja. 
Bussole.  Empanado. 
Buttafuori.  Botalones. 
Buttafuori  da  allargare.  Botatone*  de 

atracar. 

Buttare.  Botar,  echar,  lanzar» 
Buzzolai.  Defensas,  posteleros. 
Buzzolare.  Poner  defensas. 

CA 


Cabbotaggio.  Cabotage. 
Caccaro.  Periquito. 
Cacea  tojo.  Beque. 
Caccia.  Caza. 
Caccia  (Pigliare). 
Cacciar.  Cazar. 
Cacciare.  Dar  caza. 
Cacciare  sul'ancora  ò  sopra  l'ancora. 

se  sobre  el  ancla. 
Cacciatori  di  poppa.  Guardatimones. 
Cacciatori  di  prua,  cannoni  di  cac 

cannon)  di  corsia.  Miras  de  proa. 
Cadene.  Barrotines. 
Caichie.  Espiches. 

Caichieri.  Los  marineros  que  reman  en 
bote. 

Caico.  Bote  pequeño ,  chinchorro. 

Cala.  V.  Calanca.||<7«sf>¿o  de 
das  desde  un  peñol. 

Calafao.  V.  Calafato. 

Calafatare.  Calafatear. 

Calafato.  Calafate. 

Calameggiare.  Tocar  el  pito. 

Calamento.  El  acto  de  calar. 

Calamita.  Calamita. 

Calamitare.  Imanar  6  iman  tor. 

Ca lanca.  Cala  6  abra. 

Calare.  Amainar,  arriar,  calar.\\V.  De- 
rivare. 

Calata.  Abatimiento. 

Calcagno.  Zapata. 

Calcagnuol.  Pie  de  roda.\\Talon  del  co- 
daste. 

Calca  tojo  6  calca  tore.  Atacador. 

Calcese.  Calcés,  en  ¡os  palos  de  vela  la- 
tina.\\V.  Taglia. 

Calcolatore.  El  que  en  el  comercio  ar- 
regla las  cuentas  de  las 

Calma.  Calma. 

Calmare.  Calmar. 

Calorne.  Aparejo  real. 

Calumare.  Arriar,  lascar. 
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Cambiare.  Cambiar, 
Cambista  ò  datore.  Prestador. 
Ca  mera.  Cámara,  ||  Pañol, 
Camerini,  camerotti.  Camarotes, 
Camerotto.  Muchacho ,  page. 
Camicia  da  fuoco.  Camisa  embreada. 
Camino.  Derrota,  camino. 
Cammino,  fogon. 
Campagna.  Campaña,  crucero. 
Campana  del  argano.  Sombrero  del  ca- 
brestante. 

Campanile.  Guindastes  de  la  campana. 

Campi.  Huecas ,  vacíos  entre  cuadernas. 

Canale.  Canal ,  estrecho,\\A¿efris.\\Cajera 
de  motón  6  cuadernal. \\Lecho ,  madre, 
alveo  de  un  rio. 

Canaletto.  Dala,\\Canal  de  fuego  de  bru- 
lote. 

Cancarena.  La  cajera  de  la  coz  de  un  mas- 
telero. 
Candeletta.  Estrellera, 
Candelieri.  Cande! eros. 
Candelizza.  Candaliza. 
Canoevazza.  Lona. 
Cani.  V.  Bracciuoli  di  polena. 
Cannoni  di  caccia.  V.  Cacciatori  di  prua. 
Cannoni  di  corsia.  V.  Cacciatori  di  prua. 
Cannoni  di  legno.  Cañones  fingidos. 
Cannoniera.  Cañonera.^  Porta  de  batería. 
Cannonieri.  Artilleros. 
Cannotto.  V.  La  neretta. 
Canomare.  V.  Calumare. 
Canovaccio.  V.  Cannevazza. 
Canovajo.  Despensero, 
Cantarette.  Portitas  de  luz  en  las  galeras. 
Cantiere ,  scalo.  Astillero  ,  grada. 
Canto.  Banda, 

Cantoni,  chanflones,  chapuces. 
Cao.  V.  Capo.||G<i/on, 
Caolame.  Jarcia ,  cordage. 
Caparro  ne.  V.  Contraruota. 
Capear.  Capear. 

Capeta  dell'ago,  chapitel  de  ta  aguja. 
Ca  pione  di  poppa.  Codaste, 
Capione  di  prua.  Roda. 
Capitana.  La  galera  capitana. 
Capi  tana  nza.  Alando  del  buque. 
Capitaneggiare.  Capitanear,  mandar  um 
buque. 

Capitannerla.  V.  Capitanarla. 

Capitano.  Capitan  de  buque,  patron. 

Capitano  d'alto  bordo.  Capitan  de  alto 
bordo  ,  capitan  de  navio. 

Capo.  Cabo  de  labor .\\Boza  de  embarcacio- 
nes menores. 

Capo-buon,  Virador  de  mastelero. 

Capo  di  mare.  Almirante  de  las  galeras 
de  Venecia, 

Capo  di  piuma.  Pluma,  aparejo  de  la 
chata  de  tumbar. 

Capo  di  rata.  Rabo  de  rata. 

Capo  di  squadra.  Contra-almirante ,  ge  fe 
de  escuadra. 
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Capo  di  tonnegio  ó  di  rimurchio.  Re- 
molque ,  espia. 

Capo  due  volte  commesso,  capo  imbu- 
calo. Cabo  acalabrotado  ó  dos  veces 

colchado. 

Capo  d'una  compagnia.  Ranchero. 
Capo-piano.  Virador  de  combés. 
Capo  rifatto.  Cabo  hechizo. 
Capo  (Dar).  Dar  cabo  :  y  también  amar- 
rarlo. 

Capo  (Tener).  Ir  de  conserva. 
Capólame.  V.  Caolame. 
Caponare  l'ancora.  Engalgar  el  anela. 
Capone.  Capon.^Oata. 
Caponera.  Cesta ,  garita  en  las  galeras, 
canasta. 

Cappa.  Capa,  en  todas  sus  acepciones.^ 
Manguera  6  manguerote  de  cañón  ó  de 
arandela. 

Cappeggiare.  Capear. 

Cappelle  to.  Tamborete. 

Cappello.  Carroza ,  hablándose  de  escalas. 
[|  Sombrero. 

Cappio.  Nudo. 

Cappio  scorsojo.  Nudo  corredizo. 
Cappucina.  Curva  capuchina. 
Cappucino.  Horquilla,  pique.\\V.  Cinque 
giorni. 

Capro.  Armador  de  corsarios. 
Carabottino.  Enjaretado. 
Caracca.  Carraca  {la  embarcación  de  ette 
nombre). 

Caracoro.  Especie  de  galera  indiana  de  la 

isla  de  Borneo. 
Caraguolo  ò  caragol.  Sacatrapos. 
Cara  musale.  Car  amusai. 
Caratello  d'acqua.  Cuarterola ,  media  pipa. 
Caravella.  Carabela, 

Carbonera  ó  carboniera.  Vela  de  estay  de 

mesana.\\Vela  de  humo. 
Carcassa.  Carcasa, 
Carcasso  di  nave.  Esqueleto, 
Carcerare  un  bozzello.  Coser  un  mot  on. 
Carco.  V  Carico. 
Cardinali.  Los  puntos  cardinales. 
Carena.  Carena ,  en  todas  sus  acepciones* 

\\En  las  galeras,  la  quilla. 
Carena  falsa.  En  las  galeras,  la  zapata 

ó  falso  quilla. 
Carenaggio.  Carenero. 
Carenare.  Carenar, 

Carenare  fra  due  acque.  Carenar  à  flote. 
Carenare  in  colomba.  Dar  de  quilla, 

tumbar  á  la  banda, 
Carega.  Tragante  del  bauprés, 
Careghe.  Jaretas  de  las  jarcias, 
Cargabasso.  Cargaderas  de  las  vela*  de 

estay  y  foques, 
Cargafuori.  Amuras  de  foque, 
Carghetta.  Cargadero  de  ala. 
Carica.  Carga ,  cargamento ,  cargo. 
Caricabasso.  V.  Cargabasso. 
Caricamento.  Cargamento. 
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Caricante.  Cargador. 

Caricar.  Cargar  ¡hablando  de  velar:  amai- 
nar, arriar. 

Caricar  á  orza.  Ir  de  orza ,  de  bolina. 

Caricare.  Cargar  buques. 

Caricare  á  cassa  ò  á  collo.  Cargar  de 
fardería  ó  en  fardería. 

Caricare  biave.  Cargar  à  granel  6  en 
orre. 

Caricatore.  Cargador. \\  Atacador. 

Carico.  V.  Carica. 

Cariche  boline.  Apagapenoles. 

Cariche  foodo.  Brioles ,  briolines. 

Caricbetto.  Pequeño  eargo» 

Carifatto.  V.  Calafato. 

Ca rozza  di  mezzana.  Et  fico  de  la  vela 

de  metano. 
Carozzo.  Ráseles  6  delgados  del  buque. 
Carreca  ò  carrega.  La  bovedilla. 
Car  ree  be.  G  embotas. 
Carretta.  Cureña. 
Carro.  En  las  galeras  t  el  ear. 
Cárnica.  Garrucha. 
Carrucola.  Mot  on ,  polea. 
Carrucoletta.  Motón  pequeño. 
Carta.  Carta. 

Carta  da  cartoccia.  Papel  para  car- 
tuchos. 

Carta  straggia  per  doblaggio.  Papel  de 

forro. 
Cartabuon.  Cartabón. 
Carteggiare.  Cartear. 
Cartella.  V.  Breve. 
Cartocci.  Cartuchos. 

Cascia  ó  cassa.  Caje.^Cojera  de  motón. M 
Candil  de  calafate. \\  Limera  del  timón.  \\ 
Bit  acorad  Ac  astili  age ,  6  alcazar  y  car- 
tillo. 

Cassa  delle  cubie.  Caja  de  agua. 
Cassaca vallo.  Cuña  de  mastelero.^Burel 

de  molinete. 
Cassar.  V.  Cazzare. 

Cassa  reto  di  poppa  ò  sopracassaro.  Tol- 
dillo. 
Cassa ro.  Alcazar. 

Cassascotte.  Escoteras,  maimonetes,  mai- 

motones. 
Casse  é  parapetti.  Mamparos. 
Casselle.  Chilleras. 
Cassero.  V.  Cassaro. 
Casso.  Grada  de  construcción. 
Cassolina.  Regala. 

Cassone.  Valìzay  cajón  6  cuerpo  muerto 
en  las  radas  para  amorrarse  los  buques. 
^Limera  del  timón. 

Castagna.  Linguete. 

Casta  g  n  u  ola.  Cornamusa.  \\  Abrazadera.  |j 
Tojino.  (I  Sag  it  a  y  corredera  de  la  bolles* 
tilla.^Calzo  para  los  pipas  de  agua.\\ 
Manigueta  de  lo  jarcio^Cajon  de  sus- 
pender popas  de  buques  desarmados. 

Castellano.  Segundo  guardian  en  los  bu- 
ques de  guerra. 


CIA 

Castello.  Castillo. 

Castello  di  poppa.  Cassaro. 

Catena.  Cadena  ,  en  todas  rus-  apíicmcio— 
nes.  ^Cuerda  de  cubierta» 

Catena  di  scoglie.  Arrecife. 

Catrame.  Alquitrán. 

Cattivare.  Apresar. 

Cattura.  Apretamiento. 

Cature.  Buque   de  guerra  ¿el  ILey  de 
ti  ami  am. 

Caulioe.  Mogeles. 

Cavaballe.  Sacatrapos  de  cañan. 

Cavallone.  Cáncamo  de  mar ,  ola  grande. 

Cavastoppa.  Descalcador. 

Cavastraccio.  V.  Cavaballe. 

Caviglia.  Cabilla.\Pasador. 

Cavo.  V.  Capo.  ||  Hilo. 

Cavo  di  tré ,  sei  &c  file.  Baiben ,  san- 
ia üc.  de  primera ,  segunda 

Cavria.  Cabria. 

Cazzadentro.  Escota. 

Cazzafuori.  Amura. 

Cazzare.  Cazar  las  velat.\\V.  Arare. 

GE 

Centa.  V.  Cinta. 

Centro  di  gravità.  Centro  de  gravedad. 

Ceppo.  Cepo  del  ancla. 

Ceppi.  Barra  de  prisión. 

Cerata,  cerate.  Encerado. 

Cerchio.  Suncho. \\B al ancin  de  lentia»! 

Arreca  è  raca.\\Brazoiae  de  esxotiUa. 
Cernitore.  Remero. 
Cesta.  Canasta,  caja. 

CH 

Chatto.  Chato ,  plano. 

Checia.  Especie  de  bergantín  grande. 

Chiappi.  Estacas  6  palos  en  que  re  amar- 
ran los  barcos  en  los  canales  de  Fe- 
necia. 

Chiariscurl  ò  finistre  oscure.  Arandelas. 
Chiatta.  Chata. 

Chiavarda.  Perno  con  cabeza  redouda.\\ 
Paja  de  las  bitas. 

Chiave.  Escarpe.  \\Vuelto  de  arpeo»^ruel- 
ta  de  braza.\\Orejuela  del  bauprés. 

Chiave  dell'  alberatura.  Llave  de  los  pa- 
los ,  el  bauprés. 

Chiave  delle  alíete.  El  último  yugo. 

Chiesola  ò  chiesiola.  Bitácora. 

Chiglia.  La  quilla. 

Chi  mento.  Costura  entre  tablones. 

Chiudere  la  mezzana.  Cargar  la  metana. 

CI 

Ci  abecco  d  cJambecco.  Jabeque. 
Classare.  V.  Arare. 
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Cicala  6  cigala.  Arganeo. 

Cielo.  Cariz, 
Cima.  Chicote. 

Ci  menea.  Fogón ,  aide  de  un  canon. 
Cimento.  Costura  entre  tablar  6  tablant  t. 
Cinque  giorni.  Bolina  de  met  ana» 
Cinta.  Cinta. 

Cinta  regia  6  cinta  della  bocca.  Cinta  de 

la  mango. 
Cintolo.  Cintata. 
Cintura.  Portuguesa,  ligadura. 
Circolo.  Arco  de  hierro  da  la  cofa^Me- 

dio  punto  del  timen. 
Ciurma  6  ciusma.  Chusma. 
Ciurmare.  Salomar. 
Civada.  Cebadera. 
.      «  ^_  » 

CO 

Cobie.  V.  Cubie. 
Coca.  Coca. 

Çocinelli.  V.  Collatori. 

Cocche.  Nombre  de  un  buque  Veneciano. 

Cochletta.  Camarote  pequeño. 

Coda.  Cola.\\Rabiza.\\Rabo  de  rata.^Bar- 

loa.\\Codera.\\Empalme  à  cola  de  pato  6 

de  milano. 
Codetta.  Rejera.1\Borleo. 
Coffa.  Cofa. 

Coglon  d'un  albero  di  gabbia.  Con  de  un 
mastelero. 

Cogliere  una  gomena.  Adujar  un  cable. 
Coglione.  Coz  de  un  pal  o.\\  Peon  del  ca- 
brestante. 

Coladori  della  boccaporta.  Gateras ,  groe- 

ras  de  escotilla. 
Colare.  Hacer  agua. 

Collari  degli  alberi.  Almohada*  de  enca- 
pilladla. 

Collatori.  En  las  galeras,  acolladores. 

Collo.  Bragada  de  curva. ^En  las  gale- 
ras, borda.^Nervio  de  la  vela  de  estay 
volante. 

Colomba.  V.  Chiglia. 

Colombiere.  Tamborete. 

Colonne.  Corona  de  los  palos  y  masteleros. 

Colonne  6  colombaie.  Columnas  de  la  ba- 
sada. 

Colpi  morti  del  mare.  Marnilo,  golpeo 

de  mar. 
Colpo  di  mare.  Golpe  de  mar. 
Colpo  di  ritiro.  Cañonazo  de  retreta. 
Colpo  di  vento.  Racha. 
Coltellata!.  V.  Cortellazzi. 
Comandamento.  Mando. 
Comandare.  Mandar. 
Comandata.  Orden. 
Comando.  Mando. 
Combattere.  Combatir. 
Combattimento.  Combate. 
Combiatare.  Despedir ,  licenciar. 
Combiato.  Despido ,  licencia. 
Comi  to.  Comitre. 

Commando.  Meollar.\\Colcha  ó  colche. 
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Commando  di  due.  Cabo  de  dos  colches  6 
colchado  dos  veces. 

Commando  di  tré.  Cabo  de  tres  colches  4 
colchado  tres  veces. 

Commento.  Costura. 

Commesario.  Comisaria. 

Commettere.  Colchar. 

Commissaria.  Comisoria. 

Commissura.  Junta  ,  ayuste ,  escarpe. 

Compagna.  Pañol  que  hay  en  las  galeras 
cerca  del  palo  mayor. 

Compagnia.  Rancho  de  marineros. 

Compasso.  Compas  :  aguja  de  marear. 

Compenso.  Escarpe  en  los  genoles  y  li- 
gazones de  las  cuadernas. 

Coniglia.  En  las  galeras,  la  proa. 

Conj  degli  occhj.  Tacos  de  los  escobenes. 

Conj  dei  pennoni.  Tojiuos  de  lot  penólo* 
de  las  vergas.  j 

Conj  per  varare  una  nave.  Calzo*  pora 
varar  un  buque. 

Conoscimento.  Conocimiento. 

Consegnare.  Consignar. 

Consegnatone.  Consignación. 

Conserva.  Conserva. 

Conservatolo  di  legname.  Fosa  de  ma- 
dera. 

Consigliere.  En  las  galeras,  el  segundo 
piloto. \\Bogador  de  galera. 

Consolato.  Consulado. 

Console.  Consul. 

Construire.  Construir. 

Construttura ,  ó  costruzione.  Construc- 
ción. 

Contorno.  V.  Coronamento. 
Contovali.  En  la*  galeras,  tablones  de 

la  cinta  principal. 
Contra.  Amura  de  uno  vela. 
Contra  asta.  Contracodaste  exterior. 
Contra  asta  interiore  di  poppa.  Albitana 

del  codaste. 
Contrabandiere.  Contrabandista. 
Contrabelvedere.  Sobreperiquito. 
Contrabitte.  Contrabita*. 
Contrabordo.  Forro ,  embono. 
Contracaccaro.  V.  Contrabelvedere. 
Contracapione.  Contracodaste  y  contra- 

roda. 

Contracarena.  Sobrequillo. 

Co  n  tra  cassa  ro.  Chupeta. 

Contrachiglia.  Sobrequillo. 

Contracinta.  Sobrecinto.  ||  En  botes  y  lan- 
chas ,  el  durmiente  en  que  apoyan  los 
bancos. 

Contrachiave.  Chabeta. 

Contralande.  Estribos  de  las  cadena*  de 
tas  mesas  de  guarnición. 

Cootramaestro.  Contramaestre. 

Contramajeri.  Sotadurmiente. 

Contramarciapie.  Estribos  de  guarda- 
mancebos  de  verga. 

Contramarea.  Contramarea. 

Con  tra  me  zia  na.  Sóbreme  s  ana. 

l8 
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stacchi  o.  Comi 
Contrapappafico.  Sobre) matute. 
£omrapaUraz2i.  Contrabrandales. 
Coatrapontovali.  Bn  ias  galeras  , 
cinta  6  cordon  e^erior. 

de  correr. 

Contraprimo.  Sobrequilla. 

Con  traqua  i  rate.  En  las  f  aleras ,  Ml  oda 
interior  de  tablones  À  la  altura  de  la 
exterior  que  va  por  debajo  de  la  eiuta. 

Cod  tra  ruota.  Conttaroda. 


notes» 

Contrascotte.  Palanquines ,  chafaldetes. 
Contraspor telli.  Cuarteles  de 


Cootrastallia.  Sobrestadía. 

ContrastraUo.  Contra-estay ,  falso  estay. 


Contratagliamare.  Forro- de  i 
Contratrtgaote.  Oomtrayugo. 
Contumacia.  Cuarentena. 
Convojo  ó  convoglio.  Cottvoy. 
Convogliare.  Convoyar. 
Copano.»00t« ,  ¿amena. 
Coperchio.  V.  Cappello. 
v.opçrw.  Lunterta. 
Copo  an).  Tingladillo. 
Copresso.  Bauprés. 
Corba.  Cuaderno. ^Ligazón. 
Corda.  Cabo,  cnerda. 
Cordame.  Jardo. 
Corde.  Cuerdas  de  cubierta. 
Cordella.  Relinga. 
Cordicella.  Cordel  de  la. corredera. 
Cordicelle. 

astas. 
Cordone.  En 
Cordone 

cofa. 


borda. 

Cordone  della  pavesata.  Batoyoia. 
Cordone  della  troia.  Bastardo. 
Cordone  di  ferro  sul' bordo.  Barandas  de 
hierro  por  batojólas  6  balayólas  >oV 

hierro. 

Cordoni.  Drizas.  || Cordone  s.úe  un  cubo.  [| 

Caireles ,  cintillas  ,  galones , 
Cordoni  della  massa 

líos  4e  la  botavara. 
Cordoni  di  du 
Corna.  Boca  de  cangrejo. 
Cometa.  Gallardete  de  dos  puntas.\\Cor- 

neta  ó  bandera  do  dos  puntas. 
Cometón.  Gallardetón. 
Cornetto.  Chifle  para  ¿a  pólvora. 
Cornolero.  Eje  6  perno  de  motón. 
Coronamento.  Coronamiento. 
Corpo.  Cuerpo,  cáseo  del  buque.\\ Cuerpo 

de  la  bomba. 
Corpo  di  vela.  Paño ,  superflue ,  arta-Ve. 


de  una  velanti 
forma  6  el  de  la 

Corredi.  Aparejos. 

Correóte.  Corriente. 


total  de  la  tela 


del 


Corridore.  Entrepuentes. 
Corridore  delle  sarchie.  Acolladores. 
Corriere  ó  corriera. 
Corsale  ó  corsaro.  Cors 
Corseggiare.  Cortear. 
Corsi.  V.  Corde. 
Corsia.  Crujía  de 

en  la  misma. 
Corsie». 

castillo. 

Corso.  Rumbo  que  sigue  el  buque. \\Cor  so. 

\]Crucero. 
Corsoio.  V.  Cappio. 
Cortellazzi.  Alas. 
Corvetta.  Corbeta. 
Costa.  Costa. 

Costa  scoscesa.  Costa  beava. 
Coste  d'an  vascello.  Costillas, 

de  un  bmqme. 
Costeggiare.  Costear. 
Costiere.  Práctico  de 

gatera. 
Costiero.  Costero , 
Costola.  Cuaderna. 


Coverchj  dei  portelli.  Portas  eon  que  se 
cierran  ¡as  oberturas  llamadas  también 


CR 

Crarnpa.  Grapa,  laña, 
Cratillo.  V  Gra tillo. 
Cravana.  Escaramujo. 
Cravia.  C 'abría. ,|| Martinete. 
Crepare. -Abrirse  el  buque. 
Crepatura.  Via  de  agua,  é 

agugero  6  falla  po 
Cri  co.  Gato ,  lirón. 
Croce.  Cruz. 
Crocette.  Crucetas. 
Croco  da  bote.  Bichero. 
Crona.  Pescante. 
Cronometra.  Cronómetro. 
Crosciantl.  Cmeharros  de 
Crosciero.  Crucero. 
Crose.  Tugo  principal. 
Crossola.  Boca  de  ta  cangreja 

me  s  ana. 
Crúzame.  Crúzame n. 

CU 


Cubie.  Escobenes. 
Cucchiaio  da  cannone. 
Cucina.  V.  Fogone. 
Cucinelli.  Cabillas. 


y  de  U 


es. 
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Cucire.  Coter  motones, 
Cu  m  be.  Tope  de  arboladura. 
Cuoco.  Cocinero  del  equipage. 
Curcuma.  Aduja  de  cable. 
Curva.  Curva.  \\Cuadema. 
Curvarne.  Curveria ,  ligazones. 
Cuscino.  Cogin,  almohada.\(Tragante  dei 

bauprés. 
Cuscitura.  Costura,  tosidura. 
Ciuci  tura  io  plano.  Costura  llotttii 
Cuscitura  iu  teno  pttnt©  d  pietra  picat- 

ta  neU  unno.  Cottura  dobla 

DA 

Daga  Rebenque. 
Dai  ò  dao.  Barri  Ut  e.  ||  Dado. 
Dar.  Dar ,  con  las  mismas  aplicaciones  6 

usos  que  en  castellan*. 
Darà.  Crujía  postiza  hecha  do  vergas  y 

botalones. 
Darsena  6  darslna.  Darsena. 
Datore  d  cambista.  Prestador. 
Dallo.  Derechos  dit  aduana  y  oneorage. 

DE 


Declininone.  Declinación. 

Dedale.  Rempujo  de  veltro. 

Demesi.  Brioles,  briolinos. 

Démolire.  Desguazan 

Dentato.  Endentado. 

Dente.  Diente,  muesca,  dentellón. 

Den  tí.  Chapar  del  «tolinete.  \\  Di  entes 
un  perno  arponado.\\Tojinos  del 
de  las  vergas.\\Uñas  del  ancla. 

Deposito  de  pane.  Pañol  del  pan. 

Deriva.  Derivaba 

Derivare;  Derivar. 

Desorare;  Deslastrar. 
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DI 

Diamante  dell* 

ancla. 
Diario.  El  diario. 

Diavolo  grande; 

te.\\El  mastelero  mayor. 
Dietro,  Hàcia-papat 
Dietro  guardia.  Retaguardia* 
Difendere  l'ancora.  Desatracar 'el  amia 

del  costado. 
Difese.  Defensas  de  bote. 
Digo.  Dique ,  muelle. 
Di  parti  mento.  Apartamiento. 
Diprezione.  Depresión. 

Diradare,  s  a:  ir  de  Id  rada. 
D'ríza  d  drissa.  Driza. 
Dirizzare.  Adrizar. 
Disabordare.  Desatracar. 
Disalborare.  V.  D  sa  r  bora  re. 
Disancorare.  Desanclan 
Disarborare.  Desarbolar. 


i  Disarmamento. 
Disarmare.  Desarmar. 
Disarmeggiare.  Desamarrar  vn  buque. 
Disarmo.  Desarmo. 
Di  sa  vorrà  men  to.  Deslastre. 
Disavorrare.  Deslastrar. 
Disavorratore.  d  estant  ador. 
Disbittare.  Desabitar. 
¡Discaricamento.  Descarga-1  éè  un  bua**. 
Discaricare.  Descargar. 
Discarico.  Descarga.* 
Discazada.  Deriva. 
Discoperta.  Descubierta. 
Discoprire.  Descubrir. 
Discopritore.  Descubridor. 
Disferrare.  Desaferrar. 

Etzzare.  Descolchar. 
re.  Desenvergar. 
irnire.  Desguarnir. 
Disimpegni  re.  Sacar  dei  e^ipcüo  en'qtìe^ 
se  halla  un  buque  ;  zafarlo  de  un  peli- 
gro; ponerlo  à  fata,  si  estaba  va- 
rado &c. 
Dislegare.  Desligar. 
Dismantellare.  V.  SmantWrsre. 
Disormeggiare.  Desenrèfiagar. 
Dispassare.  Despasar  cabot. 
Dispensa.  Despensa: 
Dispensiere.  Despensero. 
Disputare  il  vento.  Disputar  ó 
el  barlovento. 

Dîstacare.  Desenvergar. 
Distanza.  Distancia. 
Disti  vare.'  Dèsestìvar. 
Distri  near  e.  Destrincar. 
divisione.  Division  Qa  de  buques). 


Dobt 


telaggio. 
Dobblare.  Forrar. 
Doch.  Dique ,  darsena. 
Dogana.  Aduana. 

Dolfinera.  Tamborete  del  bauprés. \\  Espe- 
cie de  arpon  6  fisga. 
Dormienti.  Maniobra  do  Arme,  jorcimr 
muertas. 

DR 

Draga.  Rastra  6  rastro  para  pescar. ^Cu- 
citara  do  ganguH. 
Dragante.  Tugo  principak 
Dragare.  Rastrear. 
Draglia.  Andarivel.  \\Guia. 
Dragone»  Bo^nba  ntarìna. 
Drega.  Red  barredera  dé  pesta 

dovoMos  &e. 
Dritto.  Doreehoi 
Dritto!  Dérocha  la  0ÈËM  Voz 

al  timonel. 
Drizza.  Driza. 
Drozza.  Palanquin  de  canon. 
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DU 

D-'-a.  Genera-'.. 

Ir.  .  t.  V.  A¿-cci¿. 

t>¿u*.  Dm. 

EB 

Ebbe.  V.  ftttus». 

ED 

Edificio  da  canale.  Psmtcm  ,  #»¿íiu*tf  /«r« 
afondar  fértil. 

EL 

EUnga.  Eslinga  y  braga. 

» 

EM 

Embargo.  Embargo. 

Embreti.  Rebenques  i  cêbc$  corta*  para 
tu/pender  algo. 

Emendar?  la  gomena  quando  prende  so- 
pra. Ricorrer  el  cable  sobre  ti  molinete. 
Otro/  lo  entienden  for  quitar  vuelta. 

Emendare  le  sarebie.  Tetar  la  jarcia. 

Empltori.  Un  lai  galera*,  la  curva  que 
une  con  el  branque. 

Emporio.  Puerto  principal  de  comercia, 
emporio. 

EQ 

F.^u  i  ppa  gelamento.  Equipo. 
Equlppaggiare.   Equipar.  ||  Tripular  un 
buque. 

Equipaggio.  Tripulación ,  equipage. 

ER 

Erta.  Estrovo. 

Erta.  Ptfiateo  escarpado. 

ES 

Escandola.  T. t condal ar  6  etcandelar. 
Estimare.  Ettimar. 
Estimo,  f.ttima. 
Esse.  Saltillo. 

Essere  bula  to  di  gabbie.  Ettar  eon  loe 
mattelerot  calados. 

Essere  manglatto  del  mare.  Incomodar^ 
atormentar  mucho  la  mar  al  buque ,  ir 
4  estar  este  ahogado  por  ella. 

EU 

Euro.  Euro. 


FdCi  c  F¿n¿.. .  ¡- ¿ ¿¿  pzpa  y  aia*  cafa*. 
Fi'  i  C  c  r-.-cbetto.  E.  fateZ  ¿s  cmfm  dr 

.  -  írfí^j  ±t  tri-.q-Atif. 

Fcrij.e  s r* -¡de.  Z>  .¿/  g¿.tr¿r  .  é 

r¿r  *>;:z+  ¿.  vf¡2.  «aff  fvir^a  de  «v/*, 
Fjt  ^erîfîà.  Hicer  eefuzon. 
r  >r  ^ri^eiie.  hi¿:tr  i ¿  flechadora. 
Y*r  :!  c^rro.  fi    j/  /r¿.<ri:  ,  ,-jmkimr  el 
car. 

Far  parenzana.  Marear  las  velas ,  «rio»» 

tartas  ,  desplegarlas  al  viento. 
Far  portare  le  vele.  Templar  ai  Apareja. 

de  modo  que  porten  loe  velai*. 
Far  terza  ruolo.  Tomar  riza*. 
Far  testa.  /»<mtr  /a  /re*  d  i*  «ir  ii/s 

corriente. 

Far  testa  ali*  ancora.  Tornar  /«  bitadura). 

Far  un  all uamento.  Ttonw  p«r  /* 

Far  un  capello.  Tornar  por  la  lua.\\Zo~ 

zobrar. 
Fari.  Estaca*. 
Faro.  Faro.^Torre  de  faro. 
Fasciame.  Tabloneria  del  forro  ini  eri  or  é 

exterior.  \\Forro  de  loe  cable*  &c. 
Fasciare.  Forrar  cable*  y  cabos.  \\Em- 

bonar. 

Faselo.  Nave  antigua  de  remo  y  vela. 
Fasetta  6  razetta.  Faja  de  rixos. 
Fasiol.  Muleta  ,  barco  portugués. 
Fatisare  la  cima  della  gomena,  ¿marrar 

el  chicote  del  cable  al  palo. 
Fatiso.  Teso. 

Fatiso  della  gomenat  Chicote  del  cable 

amarrado  al  palo. 
Fattoria.  Factor la. 
Fattura.  Factura. 
Favonio.  Céfiro. 
Fa  y  fe oa.  Galera  japonesa. 

FE  I 

Fede  di  saniti.  Patente  de  sanidad. 
Falle  di  acqua.  Marea  baja ,  agua  muerta. 
Fa  Mucca.  Falúa. 

Feminc  6  femlnelle  del  timone.  Honors: 
del  timon. 
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Ferro.  Rezon.^Barra  de  escoti¡la.\\Hierro 
de  calafate  y  de  grimpoia.\\ Pinzote  ú 
horquilla  de  pedrero  &c. 

Ferro  da  guo.  Herró  de  calafate  farà 
clavos  y  pernos. 

Ferro  di  tieo-ti-in-ben.  Candelera  de 

guar  ¿amancebo» 

Ferscio ,  ferso  ó  ferzo  d'una  vela.  Paño 
de  vela.  ||  Cuchillo  6  refuerzo  de  la 

fftÌStfìSX% 

Fette.  Guarda-infanttf. 

FI 

Fiamma  d  6ammola.  Gallardete ,  g  aüar- 

deton ,  flámula. 
Fianco.  Costado ,  flanco. 
Fiasca.  Gualdera  de  cureña. 
Fiato  ò  fiau.  Mediar. 
Ficcare.  Cabecear. 
Ficca  tore.  Cabeceador. 
Figura.  Figura. 
Fi  laccio  ne.  Palangre. 
Fila  d'aduccie.  Pozo  de  cable  ó  andana  de 

adujas. 

Filadiera.  Barca  pequeña  del  rio  Garona 

en  Francia. 
Filandra.  Verba  marina  que  se  pega  a  los 

fondos  de  ¡os  buques. 
Filar  ó  filare.  Filar.  ||  Hrriar ,  largar, 

lascar.  \\Garrar. 
Filaretti.  Enjaretados. 
FI  laro.  Hilada  y  traca. 
Filastica.  mástico. 
Filato.  V.  Fiato. 

Fili  della  serpa.  Perchas,  brazales  de 
proa. 

Filo.  Relinga  de  caída  de  las  velas  en  ¡as 
galeras.  || V.  Filaro.  ||Fi7o. 

Filo,  fi,  spagno  fino.  Hilo  de  velas. 

Finestre  oscure.  V.  Contraportelli. 

Fiocco.  Foque. 

Fiocina.  Arpón ,  fisga. 

Fiorare.  Dar  sebo  á  ¡os  fondos:  des- 
pajar. 

Fiori.  E  s  coas  :  cantos  del  pantoque. 
Fiorire.  Envergar. 
Fioiitore.  Relinga  de  gratti. 
Fiottare.  Flotar. 
Fiotto.  Flote ,  flujo  ì  marea. 
Fiottoso.  Agitado  por  ¡as  olas:  fluc- 
tuante. 

Fischietto.  Pito  de  patron  de  bote. 
Fischio.  Pito  de  contramaestre. 
Fiubba.  Encaje,  endentado,  empalme. 

FL 

Fiasca.  V.  Fiasca. 
-Flautto.  Urca  holandesa  6  fit  bote. 
Flibustiero.  Filibuster. 
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Flocco.  V.  Fiocco. 

Flotta.  Flota  de  buques  mercantes. 

Flottameoto.  Linea  de  flotación. 

Flottare.  Flotar. 

Flusso.  Flujo ,  marea ,  pleamar. 

Flotto.  Ola. 

Flutto  massimo.   Marea  viva  ,  aguas 
vivas. 

Fluttuamelo.  Fluctuación. 
Fluttuare.  Flotar ,  fluctuar. 

FO 

Focone.  Fogón ,  oído  de  un  cañón. 
Fodera  ó  fodero.  Forro. 
Foderare.  Forrar. 
Fogoaatura.  Fogonadura. 
Fogo ne.  Fogon. 

Fondo.  Fondo.  \\Seno  de  una  vela. 
Fondo  (Andar  a).  Irse  á  pique. 
Fondo  bruto.  Fondo  sucio. 
Foradura  degli  alberi  di  gabbia.  Reclame 

de  los  masteleros  de  gavia. 
Forbice  d'una  cravia.  Tijera  de  cabria. 
Forcaccl.  V.  Forcazzi. . 
Forcada  della  tromba.  Picota  de  ¡a  bomba. 
Forcade.  Candeleros.\\Tojinos  de  remo  a¡ 

estilo  de¡  Norte.)\Poste¡erot  sobre  ¡as 

mesas  de  guarnición. 
Forcadi.  V.  Forcazzi. 
Forcameli.  GenoUs. 
Forcati.  V.  Forcazzi. 
Forcazzi.  Piques  y  horquillas. 
Forchetto.  En  ¡as  galeras ,  guindaste. 
Forcone.  V.  Forcazzi. 
Fori  delle  aspe  nell'argano.  Bocabarras 

del  cabrestante. 
Forma.  Dique  de  carena. 
Forme.  Vagaras.^Gafones. 
Formica.  Abrojo ,  ¡aja ,  peñasco  á  flor  de 

agua. 

Fornello ,  forno  da  poppa  ò  carreca.  Bo- 
vedilla. 

Fornello  del  timone.  Guardin  del  thnon. 
Fornimento.  Provision. 
Fortuna  di  mare.  Mar  gruesa. 
Fortuna  di  vento.  Borrasca,  tempora¡, 
fortuna. 

Forzelle  d'  arcasso.  Contra-aletas. 
Fòscine.  Fisga. 

Fossa  del  lioni.  Pañol  del  Contramaestre. 

Fossa  delle  gomene.  Sollado  de  ios  ca- 
bles. También  suele  haber  entre  noso- 
tros quien  le  llama  fosa. 

Fossa  (In).  Sobre  cubierta ,  à  plan.  Usase 
con  el  verbo  amainare,  amainar ,  ar- 
riar. 

FR 

Franchigia.  Franquicia. 
Frangere.  Romper. 
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t  r*rx^  tua-*  <- 


t  r*2>tfvs.  Y.  Transo**»- 
Fr*^***.  *r*r*r*»  j 

rompí  utm  ve  as  .asmas  y  A-  ■ 

%i+ï,*m  ¿a. 
Frea>rv>s»*. 

r.  Ma-:  at-  ¿ü- 
Fr-y  v  V.  ir  w. 
Fr*,v*'V..  Burras  de  tttenos 

tit  Uttntt. 
Pr+'~..  Vgadmrm  ae 
ffrî.t  de./  a 

¿*t  gov  tie. 

fr*Ut  t.  v/za 

fast  or. i 
r  f*"  éJ^â.  Lampazo. 
Frtajtoppo ,  tetUfyjprj.  V. 
f  r:f  rri,  Tranêsuiies. 
frito.  Cairel ,  emidi*, 
frontone.  Propao. 

ru 

Fu  m  ma  fa.  Fogonazo:  sgñaü  pata  tump* 

a  $  turo. 

Fumma  ruolo  6  fumjum*.  Chimenea  dal 

fug  on. 

Furiarne.  Cabul  Urèo.,  jareta. 

Fune.  V.  Capo. 

FuriOV».  Kl  fondo. 

Funicella.  Cabo  delgado,  subito. 

Funicelle.  Brioles. 

fuoco  di  St.  Elmo.  Fuego  de  Santelmo. 
Furiai».  Nombro  dei  viento  sudoeste  è 

sursudoeste  en  el  Adriático. 
rotelle.  Pije  de  la  cureña* 
Futo.  Madre  del  cabrestante. \\Cubo ,  maza 

é  tambor  dg  la  rueda  del  ttmon.\\Ouion 

de  remo, 
Fuifa.  Putta» 

GA 

Gabara.  (tab fra, 
Gabarrlere.  Gabarrero. 
Gabbia.  Cofo.\\Gavia. 
Gabbiere.  Gaviero» 
fiatai  di  mewant.  Pico  de 
Gaffe.  Gd/a/. 
GafrV  puntate.  Ganchos ,  f 
Gagliardetto,  Gallardete. 
Gagliardo.  Gallardetón.  ||  Alcazar, 
Gagliardo  d'avanti.  L'attillo. 
Galandrie.  V.  Zalandrie. 
Galápago.  Pasttca. 
Galapai/a.  V.  Alapar/j. 
Galea.  V.  Galera. 


Cajizabra. 

FÏ 

Ga!>ria.  GaUria. 
Gì. 

Ga.ìoòam. 
Qì'ùroó*\. 
Gaiteiia- 

Gama  ero.  Dess+Jesdar 
Gamba.  Csms,  |  ¿¡e^:**.  j  ,E¿  .•»-»».  f 

'rewe. 
Gamba  d^l*.i 

d;/  estay. 
Gambadons. 

Gambetti.  Grilletes  de  lo 
sion. 

Gamella.  Gamella , 
GaMUfe 

infantes 
Gancio.  Cáncamo.  || 
Gancio  da  arrembo.  Arpeo  s; 
Ganza  ruolo. 

ciana. 

Ganzo  da  mare.  G*#»d« 

Garante,  «e/* ,  rira  di  aparejo. 
Garbato.  Goltbo,  plantilla. 
Garbi oo.  f»>«r#  sudoeste  ó  ¡cheche. 
Garbo,  Gálibo  ,  gru*. 
Garetti.  Cenefas  de  ¡as  cofm*. 
Carezzo.  Gata  de  arronzar. 
Carlino.  V.  Gherlino. 
Garnit  ora  di  gavitello. 
•  boya. 

Garridi.  En  lag  galera* . 

I  tines. 

Garzone,  ragazzo.  Page,  muchacha  de 
cámara. 

Garzone  di  calafeto.  Calafatisi* 
Gaschetta.  Baderna,  moggi, 
^atto.  V.  Testa  di  gatto. 

avetta.  V-  Gamella» 
Gavitello.  Boya. 

Gavitom  Media  guardia  da  mar*  6  guar- 

tillo. 

Gavone.  En  ¡as  galera* ,  la  cámara. 
Gazza.  Gazo.]\Nudo. 
Gazza  di  mante  doppia.  Balso. 
Gazze.  Anillos,  garruchas»,  roñadas . 
Gazze  d*una  vela  quadre.  Puños  bajos  y 
altos  de  una  vela  -cuadra. 
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GE 


Gerlo.  Baderna ,  mogel. 
Gesola.  V.  Cblesola. 
Gettaione.  Echazón. 
Gettamento.  V.  Gettaione. 
Gettata.  V.  Gettaione. 
Gettito.  Todo  lo  que  al  mar  arroja  ó  ta 
playa. 

GH 

Gherlino.  Calabrote ,  estacha. 
Ghia.  Retenida.  \\  fient  o ,  guia  ó  fatar» 
raez. 

Ghlnature.  V.  Gi nature. 

Ghindaggio.  Guinda. 

Ghindare.  Guindar,  izar. 

G  h  indatura.  Caída  de  mea  vela. 

Chindazzi.  Drizas  de  las  velas. 

Ghindai  to.  Arri  tranco. 

Chi  o.  Cangreja. 

Ghirlanda.  Ane  t  adura. 

Chis.  Botavara  larga. 

Chis  volante.  Veia  de  estay  de  periquito. 

GhUioia.  V.  Chie«ola. 

GI 

Giacchiata.  Redada. 

Giaccio.  Esparavel , 

Giacimento.  Demora , 
tre  dos  puntos. 

Giara  da  oglio.  Cigüeñal. 

Giardini.  Jardines. 

Giava.  Almacén  de  buque. 

Giegonto.  Etfla ,  remolque  (la  atchn  de 
espiar  6  remolcar). 

Giegomar.  Espiar,  remolcar. 

Gigher.  Cabo  para  abozar  el  cable. 

Ginature.  En  las  galeras,  reatas,  trin- 
cas de  entena. 

Giocare.  Tener  juego  algún  palo  6  pieza. 

Giogaja  di  scogli.  Arrecife. 

Giogo.  Yugo. 

Giornale.  Diario. 

Giovani.  Grumetes. 

Giovanetto.  Page. 

Girante.  Guión  de  remo. 

Girare.  Virar ,  girar. 

Girella.  Roldana  de  mot  on. 

GÌ  relia  jo.  Mot  onero. 

Girone.  V.  Girante. 

Gissiola.  V.  Chiesola. 

Giunta.  Ayuste ,  empalme,  junta. 

GO 

Gola.  Gatera  è  gréera  de  los  cables.^Bu- 
tarda.\\bogonodura. 
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Gola  di  lobo.  A  boca  de  lobo  :  ayuste 

chihtmbrado. 
Goletta  6  «cuna.  Goleta. 
Golfb.  Golfo,  seno. 
Gomena.  Cable. 

Gomena  grande,  maestra  d  di  speranza 

Cable  de  la  esperanza. 
Gomena  (Secooda).  Cable  del  ayuste. 
Gomena  (Terza).  Cable  sencillo  6  de  leva. 
Gomenetta.  Calabrote. 
Gomito  di  mare.  Brazo  de  mar.  V. 

Braccio. 
Gomooa.  V.  Gomena. 
Gomonetta.  V.  Gomenetta. 
Gonda  ò  gondola.  Góndola. 
Gondoletta.  Góndola  peone**. 
Gondoliere*  Gondolero. 
Gordonlera.  Driza,  amantillo  del  pifa» 
Gorgiere.  Gorja. 
Gorna.  Dala. 
Gome.  Trancaniles. 
Goto  della  tromba.  Caja  de  bomba. 
Governale.  Thnon ,  gobernalle. 
Governare.  Gobernar. 
Gozzo.  Bote  chico ,  chinchorro. 

GR 

Gradella.  Zarzo  de  mimbres  para  pescar. 

Gradella  di  poppa.  Espejo  de  popa. 

Gramola.  Guimbalete. 

Grampi.  Poas. 

Grappino.  Rezon. 

Grappoli 00.  Rezon  de  bote. 

Gratillo.  Gratil. 

Gradile.  Cuarteles  de  enjaretado. 
Grativo.  Relinga  de  vela. 
G  rat  ivo  di  sotto.  Relinga  de  pu  jamen. 
Grativo  dritto  é  sinistro.  Relinga  de 

calda. 
Gravità.  Gravedad. 
Grecaleggiare.  Greg  alizar. 
Greco.  Griego. 

Greco  (Quarta  di)  levante.  Nordeste 

cuarta  al  este. 
Greco  (Quarta  di)  tramontana.  Nordeste 

cuarta  al  norte. 
Greco  levante.  Esnordeste. 
Greco  tramontana.  Nomordeste. 
Grela.  Popa  llana. 
Grelatt.  Postizas  del  sollado. 
Grillanda.  V.  Ghirlanda. 
Grillo.  Tornillo ,  husillo. 
Grippia.  Orinque. 
Grippiale.  Boya. 

Grippo.  Bergantín  corsario  antigua. 

Griselle.  Flechastes. 

Groppata.  V.  Groppa  tora. 

Groppo.  V.  Gruppo. 

Grúa.  Cabria. || Pescante. ^Serviola. 

Gruppatura.  Grupada. 

Gruppia.  V.  Grippia. 
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Gruppo.  Nudo. 

Gruppo  d'asino  6  storto.  Nudo  al  revet. 
Gruppo  dritto.  Nudo  al  derecho» 
Gruppo  con  due  ligature.  Nudo  de  enca- 
pilladura. 

GU 

Gua.  Coehinata.\\Tugo. 
Guadagoare  sopra  vento.  Ganar  6  gran- 
gear  á  barlovento. 
Guadare.  Vadear, 
Guado.  Vado. 

Guardacartocci.  Guardacartuchos. 
Guardacoste.  Guardacostas, 
Guardamaggazzlno.  Guar  do- almacén. 
Guardamano.  Rempujo  de  velero,  || Guar— 

damancebo  de  portalón  y  del  bauprés. 
Guardamiccia.  Guardamecha. 
Guardatimene.  Varones  del  ttmon.^Guar- 

datimones. 
Guardia.  Guardia. 

Guardierl.  Descubridores. \\Vigias  de  los 
topes. 

Guardini.  Guardines  de  las  portas. 

Guarnì  mento,  jipare  jos  y  jarcias  de  un 
buque. ^Guarnición  de  bomba. 

Guarnire.  Guarnir,  aparejar,  armar. 

Guarniture  dell'ancora.  Amarras  y  apa- 
rejos de  anclas. 

Guarnizione  del  argano.  Guarda-infantes. 

Guarnizioni  del  mulinello.  Ochavas  del 
molinete. 

Gue.  Tugos  intermedios. 

Guernire.  V.  Guarnire. 

Guiderdone.  Premio  de  salvamento. 

Gumina.  V.  Gomena. 

Guo.  V.  Ferro  da  guo. 

Guscio.  Esqueleto. 

IC 

Icnografia,  icnografia. 
Ictiología.  Ictiología, 

ID 


Idragogia.  Hidragogia. 
Idraulica.  Hidráulica. 
Idrografìa.  Hidrografía, 
Idrometria.  Hidrometría, 
Idroscopia.  H  idroscopia. 
Idrostatica.  Hidrost  ática. 

IM 

Imbarcadore.  Embarcador. 
Imbarcare.  Embarcar. 
Imbarcarsi.  Embarcarse. 
Imbargo.  Embargo. 
Imba roñare.  V.  Fasciare. 


INC 


mbittare.  Abitar. 
m  boca  re.  Embocar. 
Imbocatura.  Embocadura. 
mboglio.  Precinta, 
m  bono.  Embono. 
mborchiare.  Acoderar, 
m  borchia  tura.  El  acto  y  efecto  de 

derar  6  acoderarse. 
m  bracare.  Halar  con  fuerzo  de  nm 
mbragare,  Embragar, 
mbrogliare.  Cargar  las  velar, 
mbrogliata  (Ancora).  Ancla  enredada. 
mbrogliata  (Bandiera). 

6  amorronada. 
Imbrogli.  Brioles,  briolines , 

cargaderos ,  apagapenolet, 
m  bronca  re.  Embicar. 
mbrulare.  En  juncar. 
mbrunali.  Imbornales. 
mbrunare  6  imbrunire.  Oscurecerse  el 

tiempo  con  ¡a  niebla. 
mbucare.  Atragantar ,  atorar,  atascar. 
mmarinescato.   Hecho  ,  acostumbrado , 

avezado  á  la  mar. 
mmiellare.  Entrañar. 
mmorsiare  ó  immorsare.  Encajar, 
mmorsatura.  Empalme  de  los  boas  é 

de  pato, 

mpagliatura.  Empavesado. 
mpalomare ,  relingare.  Relhtgor  : 

las  relingos  á  las  velas. 
mpannare.  Frisar  la  portería. 
mpegnarsi.  Empeñarse  en  ¡a  costa. 
mpiombare.  Forrar  de  plomo. \\Ayustar 

cabos ,  hacer  costuras. 
mpiombato  di  pie  di  pullo.  Cabo  con  en- 

gañadura, 

mpiombatura.  Costura. 

mpitori.  Curvas  que  unen  el  codaste  con 
la  quilla  en  las  galeras. 

mpolleta.  Ampolleta. 

m  postata  nave.  Buque  de  buena  cons- 
trucción. 

IN 

nalberare.  V.  Alberare, 
nalberatore.  Maestro  mayor  de  arbolé- 
dura. 

nantennare.  Envergar  las  velos  latinas 

en  sus  entenas. 
narborare.  V.  Arborare. 
narcarsi.  Quebrantarse ,  hater  se  un  arco 

el  buque. 
narenare*  Arenarse.\Varor, 
ncagliare.  Encallar ,  varar. 
ncaglio.  Encallada,  encalladura , 
ncalmare.  Abonanzar ,  calmar. 
ncalzellare.  Forrar  los  cables. 
ncapato  (Vascello).  Buque  metido  entre 

cabos  ó  puntas. 
ncapellare.  Encapillar. 
ncapellarsi.  Encapillarse. 
ncapellatura.  Encopillodura. 


Digitized  by  Google 


1ST 


Incaricare.  V.  Caricare. 
Incarico.  V.  Carico. 

Incarrucolare.  Potar  un  cabo  por  su  res- 
pectivo motón  6  cuadernal. 

Incatenare.  Cerrar  un  puerto  con  cadena. 

Incatramare.  -Alquitranar  ,  dar  alquitrán. 

Incavalgare.  Montar  un  cañón  sobre  su 
cureña. 

Incavigliare.  Encabillar» 

Incavo.  Pie  de  carnero. 

Incenta.  Cinta.  || rogara. 

Inceora  dell'  imbrunale.  Cinto  principal 

6  de  la  manga. 
Incepparsi.  Enceparse. 
Incerata.  Encerados. \\Capas  de  los  palos, 
Inchiavatura.  Empalme  6  escarpe  á  cola 

de  pato. 
I nei  ment  i.  Entremiches. 
Incinta.  V.  Incenta. 

Incoccare.  Hacer  correr  un  anillo  6  g  ar- 
rucho por  la  entena  paro  izar  lo  velo. 
Incommento.  Costura. 
Incommoditá.  Incomodidad,  avería  en  la 
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Incornatura.  Reclame  de  un  mastelero. 

Incrociare.  Cruzar,  estar  de  crucero  en 
lo  mar. \\ Abordar  á  otro  buque. 

Incrociatore.  Buque  de  crucero. 

Incrociatura.  Cruz  del  ancla. 

infasciare.  V.  Fasciare. 

In  fasciatura.  Forro  de  coble  6  cobo. 

Inferi  tore.  Envergues. 

Ingalopare.  Sentar  en  su  lugar  un  palo 
de  arboladura. 

Ingegnere.  Ingeniero. 

Inglanature.  V.  Ginature. 

Ingolfarsi.  Engolfarse ,  enmararse. 

Ingolfa  tura.  Caleta. 

Ingraviare.  Entrañar. 

Ingraviatura.  Entroñaduro. 

Ingrelata  (Coffa).  Cofa  de  enjaretado. 

Insegna.  Insignia. 

Intambura  Ò  intamboratura.  Guarnición 
de  boya, 

Intampagnatura  á  un  raglio.  Roldana  de 

bronce  de  motón. 
Intiunte.  Cantos  del  pantoque, 
Intrar.  Tesar  las  jarcios. 
In  treguare.  Entrañar. 
Intignatura.  Entroñaduro. 
Invasar.  Masada. 
Investigiori.  Astas  de  proa. 
Investire.  Embestir,  varar  en  tierra. 


IS 


Isola.  Isla. 
Isolano.  Isleño. 
Isolato.  Aislado. 
Isolera.  Isleto. 
Isolotta.  Islote. 
Drizas. 


istiodromia.  Histiodromia. 


IZ 

Izzare.  Izar ,  guindar. 

JA 

Jachceto.  rateerai. 

»    .    ■  >. I 
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1'4"  JO 

1  ■ .     .  ■ 
Joccare.  Dar  culadas  un  buque 
Jólo.  Bote  pequeño ,  chinchorro. 


Jugo.  V.  Giogo. 


Jü 

LA 


»   ■  I  * 


La  celare.  V.  Allacciare. 
Lacciatura.  Cosidura, 
Laccio.  Ligadura, 
Laceo  ó  laco.  Lago. 
Lagusa.  En  las  galeras  ,  la 
Lama.  Barra  de  escotilla. 
Lampione.  Farol  de  popa. 
Lanata.  E scopero.\\ Lanada, 
Lancetta.  Lanchilla. 
Lanche.  V.  Anche. 
Lancia.  Lancha. 

Lancialuoli.  Botalones  de  alas  y  rastrero*. 

Lanciamento.  Lanzamiento. 

Lanciare.  V.  Slanciare. 

Lancietta.  Bote ,  lanchita. 

Lande.  Cadenas  de  mesas  de  guarnición, 

y  de  tos  brandales.^ Latas  de  las  cofas. 
Lanetta.  Lanilla. 
Lanterna.  Linterna ,  fanal. 
Lantione.  Buone  corsario  de  ¡a  chino. 
Lanza  Ò  lanza  bastone.  Botavara. 
Lanza  della  tromba.  Asta  è  barra  de  lo 

bombo. 

Lanza  (Vela).  Vela  de  abanico. 

Lanzafuorí.  Hot  alones  de  aloe. 

Lanzaluoli.  V.  Lancialuoli. 

Lanzaluolo.  Pescante  para  carenar. 

Laozanella.  Sondaleza. 

Lanza  mento.  V.  Lanciamento* 

Lanze.  Botalones,  perchas. 

Lanze  d'arrembaggio.  Perchas,  botalo- 
nes de  desatracar. 

Lapazza.  Gimelga.  ||  Almohada  de  las  bita*. 

Lapazzare.  Engimelgar. 

Lardare.  Lardear,  afelpar. 

Lardo.  El  conjunto  de  estopa  del  afelpado 
de  un  pallete  9c. 

La  rese.  V.  Albero  di  larese. 

Larg.ire.  Largar,  arriar,  ¡asear. 

Larghezza.  Manga  del  buque. 

Largo.  Largo. 

Lascare*  Lotear,  arriar. 

•9 
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Listo.  En  el  Norte ,  cargamento  completo 

de  un  buque. 
Lastra.  Lattre,  estiva. 
Lastrare.  Lastrar ,  estivar. 
Lustratore.  Las  trader  y  estivador. 
Lastro.  Lastre  :  la  meaida  de  este  nombre 

usada  en  el  Norte. 
Latina.  Embarcación  de  vela  latina. 
Latitud  ne.  Latitud. 
Latte.  Latas. 
Latte  bastarde.  Barrotes. 
Latte  del  collo.  JE*  las  galeras,  latas  de 

la  borda. 

Lattoni.  Costillas  6  miembros  de  un  buque. 

Lavare  la  coperta.  Baldear, 

Lavor.  Cabos  de  labor. 

Lavorare.  Arar  con  el  ancia ,  garrar. 

Lazzeretto.  Lazareto. 

LE 

Lebeccio.  Lebeche. 

Lebeccio  (Quarta  di)  per  ostro.  Sudoeste 
cuarta  al  sur. 

Lebeccio  (Quarta  di)  per  ponente.  Su- 
doeste cuarta  al  oeste. 

Lecht.  Medida  marítima  dal  Norte. 

Legame.  Amarra ,  trinca. 

Legare.  Amarrar,  trincar. 

Legnaiuolo ,  legnamaro.  Carpintero. 

Legname.  Madera. 

Legname  d'arborare.  Arboladura',  el  con- 
junto de  palos ,  masteleros  y  vergas. 
Legnetto.  Embarcación  pequeña. 
Legno.  Leño,  buque. 

Legno  del  pennello.  Armazón  de  grím- 
pola. 

Legno  di  volta.  Madera  de  vuelta. 
Legno  per  estivare.  Leña  de  estivas. 
Legno  piano.  Plan,  varenga  llana. 
Lenza.  Lienza, 
Letto.  Cama, 

Letto  d'un  fiume.  Madre  de  rio. 
Leva.  Lena.}¡¡  Espeque. 
Leva  di  mare.  Mar  gruesa  6  mar  de  leva. 
Leva  (Mettere  il  parrocheto  di).  Diferir 

el  velacho. 
Levante.  Levante  ,  oriente,  cete. 
Levante  (Quarta  di)  per  greco.  Este 

cuarta  al  nordeste. 
Levante  (Quarra  di)  per  sirocco.  Este 

cuarta  al  sueste. 
Levare.  Levar ,  alzar,  levantar. \(Marear. 
Levare  le  volte  della  gomena.  Quitar 

vuelta. 

Levatoio,  ja.  Levadizo,  za. 
Leventi.  Levantinos ,  levantiscos. 
Lezzino.  Piola. 

LI 

Libro  di  ló.  Cuaderno  de  bitácora. 
Lido.  Orilla ,  playa ,  ribera  del  mar. 


MAE 

Lîegomarsl.  Espiarse ,  tender  urna*  espi*. 
Lieva.  Alzaprima. 
Lie  va  re.  Alzaprimar. 
Liga ,  l:game.  V.  Legame. 
Ligare.  V.  Legare. 

Ligatura.  Ligadura,  baton,  eesturM  ê  co- 
sidura ,  reata ,  trinca ,  portuguerau 

Ligatura  in  croce.  Costura ,  tigfuàmra 
cruzada  para  envigotar. 

Ligatura  in  mezza  volta.  Trinca  fia. 

Ligatura  piana.  Costura  llama. 

Linca.  Línea ,  en  todas  sus-  ocepeiomex. 

Linea  di  scandaglio.  Sondaleza. 

Lingua  di  mare.  Abra,  cala,  entenada. 

Linguetto.  Linguete. ^Rasqueta  de  bomba. 

Lissa.  Vuelta  de  braza. 

Listella.  Cintillo ,  filete ,  listondlla. 

Literna.  V.  Lampione. 

LO 

Là.  V.  Loche. 

Locatiere.  Práctico  de  costa  6  puerto,  te- 
man 6  loeman. 
Loche.  Corredera. 

Locofenente   di  vascello.   Teniente  de 
navio. 

Loff!  Orzai  Voz  de  mando  al  timone/. 
Logorare.  Luir ,  rozar. 
Lona.  Lona. 
Longitudine.  Longitud, 
Lonnetta.  Loneta ,  vitre. 
Lori.  Eslora  del  buque. 
Losca.  Groera  dal  timon. 
Lossodromia.  Loxodromia. 

LU 

Lunazione.  Lunación. 
Luoco  dei  marinar).  Rancho  6  alejamien- 
to de  los  marineros. 

MA 

Macearon!.  Macarrones ,  candelera*,  fal- 
cai. 

Maccheria.  Calma. 

Macio.  Madre  del  timón. 

Macinatura.  Mazamorra. 

Madia.  La  armazón  en  que  se  ponen  é  es- 
currir los  cabos  alquitranados. \\Buque 
muy  alteroso  de  popa. 

Maestrale.  Maestral. 

Maestraleggiare.  Maestralizar. 

Maestranza.  Maestranza. 

Maestro.  V.  Maestrale. 

Maestro  d'ascia.  Carpintero  de  ribera. 

Maestro  del  molo.  Contramaestre  y  fiel 
del  muelle. 

Maestro  pénese.  V.  Pénese. 

Maestro  (Quarta  di)  ponente.  Noroeste 
cuarta  al  oeste. 
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Maestro  (Quarta  di)  tramontana.  No- 
roeste cuarta  al  norte. 

Maestro  tramontana.  Nornoroeste. 

Magazzino.  Almacen.\\PaH'jl. 

Maggiordomo.  En  las  galeras  ,  despen- 
sero. 

Maglia.  Mallo.ÜHueco  entre  cuadernas. 
Maglio.  Mallo.  |j  Maceta  de  golpe.\\Mon- 

darria. 
Majer.  Tablón. 

Majer  (II  primo)  sopra  colomba.  Apa- 
radura, 

Majeri  (11  primo  è  secondo)  di  murata. 

Trancaniles. 
Mai  moni.  Escalamotes ,  posturas. 
Male  di  mare.  Mareo. 
Maligna  ò  malina.  Aguage ,  aguas  vivas, 

marea  grande. 
Mancina.  Cabria.\\Pescant  e. \\  Aparejo  de 

botalon.\\Machina. 
Mandar  una  nave  alla  mazza.  Excluir  un 

buque ,  enviarlo  al  desguace. 
Mandarino  d'arrembaggio.  Hoc  hue!  a  de 

abordar. 

Mandola  dei  tlrelll  da  coffa.  Liebre  de 
tres  ojos  para  la  araña  de  cofa. 

Mandracbio.  Darsena,  ensenada,  rada 
interior. 

M  i  nega.  V.  Manica. 

Manesco  (A)!  Mano  entre  manol 

Manesco  (Andar  a).  Palmearse. 

Mangiare.  Rozar,  mascarse. 

Mangiavento.  Vela  rastrera ,  6  simple- 
mente ,  rastrera. 

Manica.  Capa.  || Manguera.  \\Braguero. 

Maniche  di  olona.  Mangueras  de  una  es* 
pecie  de  Iona. 

M  i  nicheli  i .  Mangueros  s  s  de  imbornales. 

Maniga.  Forro  de  cable. 

Maniglia.  Horqueta  de  pedrero. 

Manovella.  Guimbalete \caña ,  cigüeña  de 
timón.  \\Rarra.$Cobilla.$Espeque. 

Ma  nove  11  i  no.  Bur  el. 

Manovra.  Maniobra  ,  en  todas  sus  acep- 
ciones. 
Manovrare.  Maniobrar. 
Mante.  Ostaga. 

Mantellettl.  Portas  con  que  se  cierran 
las  aberturas  llamadas  también  portas. 
Mantesello.  Palanquin  de  gavia. 
Manti.  Amantes. 

Manti  senati.  Amantes  de  aparejo. 

Mantechi ,  marnigli.  Amantillos. 

Manubrio.  Cigüeñal. 

Maona.  Mattona. 

Ma  rabot  to.  Mar  abut  o. 

Ma  ran  go  oe.  Carpintero. 

Marca.  Marca. 

Marclapie.  Marchapie. 

Mare.  Mar. 

Mare  dell'ancora.  Uñas  del  ancia. 
Marea.  Marea. 

Marea  di  revéselo.  Contramarea. 
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MER 

Marea  massima.  Marea  viva. 
Mareggiarne.  Mareante,  marinero,  na- 
vegante. 
Mareggiare.  Marear,  navegar. 
Mareggiarsi.  Marearse. 
Mareggiata.  Marejada. 
Mareggio.  Mareo. 
Maremmano.  Marítimo. 
Maresco.  Marisco, 
Maretta.  Mareta. 

Marina.  Marina,  en  todas  sus  acepciones. 

Marina ,  marina.  Á  lo  largo  de  la  costa. 

Ma  ri  najo.  Marinero. 

Marinare.  Marinar. 

Marinarescamente.  A  la  marinera* 

Marinaresco.  Marinesco,  marinero,  ma- 
rítimo. 

Marinaro.  V.  Marinaio. 

Marineria.  Gente  de  mar,  marineria. 

Marinesco.  V.  Marinaresco. 

Marinière,  marlniero.  V.  Mari  najo. 

Marino.  Marino ,  marinero  :  oficial  y  soi' 
dado  de  mari na.  ||  Marino ,  del  mar,  co- 
sa del  mar. 

Mari  timo.  Marítimo. 

Marre  dell'ancora.  V.  Mare. 

M  ars  i  gli  a  na.  Mar  sili  ana. 

Martinetto.  Gato,  lirón. 

Mascellaj.  Brozólas  de  escotilla. 

Mascheroni.  Figurones  de  escultura. 

Maschetti.  Cacholas  de  los  palos. 

Massa.  Maza  6  cilindro  de  la  rueda  del 
timon. 

Massamorra ,  massamurro.  Mazamorra. 
Massolo.  Maceta  de  golpe. 
Masullto.  Canoa  indiana. 
Matera.  V arenga. 

Matera  di  dente.  Pique  y  horquilla:  las 
v arengas  de  proa  y  popa. 

Mato.  Bombillo  de  proa. 

Mattafíoni.  Envergues. 

Mattone.  Cabo  del  car  de  la  entena  en 
las  galeras. 

Maulio.  Descalcador. 

Mazza  di  ferro.  Mandarria. 

Mazza  di  commando.  Maceta  de  aforrar. 

Mazzabecca.  Dr ao.R Martinete. 

Mazza  murro.  V.  Massamorra. 

Mazzaprete.  En  las  galeras ,  motón  sen- 
cillo. 

Mazzavarea.  Simbarra. 
Mazzetti  no  ,  mazzetto  ,  mazzuoli.  V. 
Massolo. 

Mazzuola.  Maceta  de  aforrar.^V.  Mas- 
solo. 

ME 

Mediterraneo.  Mediterráneo. 
Membri.  Miembros  del  buque. 
Meoli.  Curvas  del  espolón  en  embarca- 
ciones latinas. 
Mercanzia.  Mercancía ,  mercadería. 
Merca  tan  ta  re.  Comerciar. 
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Merendare.  Gmoemow  urn  boque. 

Mer.       >f>r  %  .  p.^.¡.. 

Merlino  so:  nie  per  reuogare.  M  ^ 


rf  ftngor. 
Merlo.  FV/a  latina. 

Meii  delle  gabbie.  *r/«/«*  y  *;¿;«e/  de 

;«/  far  at. 
Me  uceo  tro.  Metacentro. 
Mettere.  AWr/«  (i  /«  c##*  4  i  la  vela, 

tei  un  *e  h  1**  ,e 

Mezza  vo.ta.  Media  vuelta  ie  ballestrem- 
que. 

Mezzana.  Me  tana. 

Mezzaoella.  Ve'a  cangreja  de  sobremesa- 

na  :  escandalosa. 
Mezzani. í.  Baiiportes.^Brazolas. 
Mezzi  coil  :  di  trinca.  Trincafías. 
Mezzo  colio.  Untaiingadura ,  molla. 
Mezzodì,  mezzogiorno.  Mediodía,  ear. 

Ml 

Mlcda.  V.  Mioda.|CWrd«  mecha. 
Miglia.  Milla. 

Mincia.  Mecha,  coz  de  un  falo  6  mas- 
telero. 
Mine.  Minetas. 

Minotto.  Pescante  de  la  amura,  ser- 
violeta. 
M  ittico.  Mistico. 
Misurare.  Arquear, 

MO 

Modellare.  Ag alibar ,  gruar. 

Modello.  Plantilla,  grúa. 

Mollare.  Arriar ,  lascar ,  amollar,  largar 

por  ojo ,  por  mono  ó  por  chicote. 
Molinello.  V.  Mulinello. 
Molo.  Muelle. 
Montone.  Monzón. 
Montapie.  V.  Marciapie. 
Montar.  Doblar ,  montar. 
Montar  all'orza.  Orzar. 
Moro.  V.  Testa  di  moro. 
Morse.  Calzos  de  la  lancha. 
Morsello.  Rebenque. 
Morsia.  Grada  de  construcción. 
Mortaletto.  Tajuelo,  tejo. 
Mortaretto.  Mortero  de  la  bomba,  con  su 

guarnición  y  asta  de  hierro. 
Morto.  Muerto. 

Mostachlo.  Defensa  ,  guirnalda.\\Mos- 
tacho. 

Mostravento.  Cataviento. 
Mozzi.  Grumetes. 

Mozzo  di  camera.  Page  de  la  cámara. 


NIM 

MT 


Miccio.  Cabo  del  g  ¿ríete. 

Molinello  .  muiiaetto.  - 


XA 

Naso.  proa.  ** 

Nassa.  Aojo. 

Nastro.  Cinta,  gelcn,  listo». 
Natta,  F^.itt.iBoya  di  torcho. 
Naufra^àre.  A  sufragar. 
Naufraggio.  Naufragio. 
Naufragóse  Borrascoso. 
Naulo.  f7r/r. 
Naumachia.  Naumoquia. 
Nauta.  Nauta,  marino,  piloto. 
Nautica.  Nàutica. 
Navale.  Naval. 
Navalo.  Arsenal. 
Navata.  Tripulación. 

Nave.  Aave,  nao,  buque,  embarcaesum. 
Navetta.  Navecilla,  embarcación  memor. 
Navicabile.  V.  Navigabile. 
Navicamento.  V.  Navigamento. 
Navicante.  V.  Navigante. 
Navicare.  V.  Navigare. 
Navicatore.  V.  Navigatore. 
Navicazione.  V.  Navigazione. 
Navicella.  Barquillo. 
Navicellata.  Barcada. 
Navigabile.  Navegable. 
Navigamento.  V.  Navigazione. 
Navigante.  Navegante. 
Navigare.  Navegar. 
Navigatore.  Navegador ,  navegante. 
Navigazione.  Navegación, 
fidili.  Sotrozos  de  cureña. 

NE 

Nembaizza.  V.  Oragano. 
Nembo.  Chubasco  fuerte  de  agua. 
Nemboso.  Achubascado. 
Nerbo.  Rebenque. 
Nervata.  Rebencazo. 
Nervo.  V.  Nerbo. 
Nettare.  Aclarar ,  zafar. 

ni 

Nimbo.  V.  Nembo. 
Nimboso.  V.  Nemboso. 
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NO 

Nocchiere ,  nocchiero.  Naochero. 
Nocchio.  Nudo  en  la  madera. 
Nodo.  Nudo, 

Nodo  scorso  jo.  Ahorca  ferro ,  nudo  cor- 
redizo. 

Nolle  gaiamente  Flet  amento. 
Noleggiare.  Fletar. 

Noleggiare  á  collo.  Fletar  for  fardo*  6 
fiezas. 

Nolleggiare  á  mese.  Fletar  for  entero  6 

del  todo. 
Noìleggiatore.  Fletador. 
Nolleggìo.  Flete. 
Nolo.  Pago  del  flete. 
Nombolo.  Cordon  de  cobo. 
Nomboli.  Drizas  de  la*  verga*  mayores* 
Norte.  Norte  {el  polo  de  este  nombre). 
Nostromo ,  oostruomo.  Nuestro  amo ,  el 

contramaestre. 
Noto.  Noto. 

Notturlabio.  Noe  tur  labio. 
Nova.  Embarcación  holandesa  de  la  fesca 
del  arenque. 

OB 

Obbedire.  Obedecer, 

OC 

Occaso.  Ocaso  ,  occidente ,  fomente. 

Occhio.  Gaza,  ojo. ||V.  Nodo. 

Occhio  della  ghirlanda.  Entalingadura 

del  ancla. 
Occhj.  Escobenes. 

Occhj  di  piombo  per  le  gomene.  Forro 

de  flomo  de  los  escobenes. 
Occhj  sotto  la  testa  di  moro.  Pernos  de 

ojo  debajo  del  tambor  et  e . 
Occidentale.  Occidental. 
Occidente.  Occidente ,  oeste  ,  foni  ente. 

OL 

Olona.  V.  Lona. 
Oltramare.  Ultramar. 
Oltramarlno.  Ultramarino. 

ON 

Onda.  Onda. 
Ondante.  Flotante. 
Ondata.  Oleada  ó  golfe  de  mar. 
Ondeggiamento.  Oleage ,  marejada ,  ma- 
rnilo. 

Ondeggiare.  Flotar.  || M amile ar. 
Onza.  Corte ,  flan  vertical  de  un  buque. 

OP 

Opera  morta.  Obra  muerta  Û  obra*  muertas. 
Opera  viva.  Obra  viva. 


OR 


Oragano.  Uracan. 
Orca.  V.  Urca. 

Ordigne.  Afarejos  de  tumbar  6  dar  de 

quilla. 

Orecchie.  Orejas  del  anel  acachólos  ú 
orejas  del  baufrés. 

O  rezza.  V.  Ceffiro. 

Orientale.  Oriental. 

Orientare.  Orientar. 

Oriente.  Oriente ,  este ,  levante. 

Orizoone,  orizzonte.  Horizonte. 

Orlo.  Regala.\\Relinga  de  vela. 

Ormeggiare.  Fondear,  amarrar  ¡a  embar- 
cación. \\Entalingar. 

Ormeggiatura.  Entalingadura. 

Ormeggio.  Rejera. 

Ornatura  fra  gil  scarmotti.  Molduras 

entre  las  curvas  bandas. 
Ortbodromia.  Ortodromia. 
Or;  a.  Orza. 
Orzare.  Orzar. 

Orze.  Las  orzas  de  los  barco*  de  vela 
latina,  esto  es  el  orza-a  vante  y  el 


Oste.  Burros  de  mes  ana. 
Ostro.  Sur. 

Ostro  lebeccio.  Sur  sudoeste. 

Ostro  (Quarta  di)  lebeccio.  Sur  cuarta 

al  sudoeste. 
Ostro  (Quarta  di)  sirocco.  Sur  cuarta  al 

sueste. 
Ostro  sirocco.  Sur  sueste. 

OT 


Ottante.  Ociante. 


PA 

Pacotlgiia.  Pacotilla. 
Padrón.  Patron. 
Padrona.  V.  Galera. 

Padrone.  Cofitan,  duello,  fatron  de  un 
buque. 

Paella.  Escor fe. \\ Junto. 

Paella  a  due  taglie.  Hierro  de  sentar 

(uno  de  los  de  calafate). 
Psella  piatta.  Media  junta. 
Paglia.  Uña  de  la  caña  del  t'mon.\\Paja 

de  las  bitas. 
Pagliette.  V.  Sponsature. 
Paglietti  d  cuscinetti.  Almohada*  da  le* 

falos. 
Paglietto.  Pallete. 
Pagliollere.  Pañolero. 
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Pagliolo.  Pañol. \\  Pantoque, 

Pagliotto,  pagliuolo.  En  las  galeras, 

pañol  del  fan. 
Pagliuola.  V.  Pajola. 
Pagliuolo.  V.  Pagliotto. 
Pajo  di  sircie.  Obenque  doble. 
Pa jo).  Camarote. 
Pajola.  V.  Pajol. 

Paioli.  Empanados  de  botes  6  lancha*. 
Pal.  Molinete. 
Pala.  Pala  de  remo. 
Palamenta.  Palamenta. 
Palancare.  Halar  por  los  aparejos.\Apo- 
re  jar. 

Palanchino.  V.  Paranchinctto. 
Palanco.  V.  Paranco. 
Pala  adra.  V.  Balandra. 
Paleggiamento.  Paleage. 
Paliscalmo,  palischermo.  Batel,  barco, 
bote. 

Palla.  Bala  de  cañón. 

Palla  d'angelo  ó  ramata.  Bala  enramada, 

palanqueta. 
Palla  incatenatta.  Bala  encadenada, 
Pallletto.  V.  Paglietto. 
Patinarsi.  Palmearse. 
Palmo.  Palmo ,  medida. 
Palotto.  Bañadero. 
Palpare.  Amainar. 
Panna.  Facha. 
Panni.  Empavesadas. 
Paolietto.  V.  Paglietto. 
Pappafico.  Juanete. 
Paquebote.  Paquebot  6  paquebote. 
Parabordo.  Paradero.  \\  Postelero.  \\Concha 

del  ancla.\I>efensa  de  cable  ó  cabo. 
Paramare.  Zapata  de  la  uña  del  anc¡a.\\ 

Sobrequilta. 
Paranchi  net  to.   Palanquin   de  rizos.  || 

Apar  e  jit  o  del  racamento.  \\Guardin  del 

timón. 

Paranchi  delle  bande.  Palanquines  de  las 
guafderas  de  cureña. 

Paranchlno.  Aparejito,  palanquin. 

Paranco.  Aparejo. 

Paranco  á  due  taglie.  Estrellera. 

Paranco  di  role.  Aparejo  de  roti  6  rolin. 

Paranco  di  testa.  Trinca  de  la  joya. 

Parapetto.  Mamparo. \\ Propao. 

Parasarchie.  Mesas  de  guarnición. 

Parasarzj.  V.  Parasarchie. 

Parata.  Engalanado. 

Parata  (Far).  Engalanar. 

Parazzia.  V.  Parapetto. 

Parchetti.  Chilleras.^Roñadas  para  ser- 
vir de  chi  II  crones. 

Parco.  Parque  de  artillería. 

Parensana  (Far).  En  las  galeras ,  apare- 
jar, dar  la  vela. 

Parlamentare.  Parlamentar. 

Parlar.  Vuelta  de  ballestrenque. 

Parochettlere.  Gaviero  de  proa. 

Pa  roc  bet  to.  El  velacho.  V.  Perrochetto. 
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Parochetto  di  leva.  V.  Leva. 
Parooe.  V.  Aguzzino. 

Partenza,  partimento.  Partencia  ó  par— 

tema. 
Pasaballe.  Pasábalas. 
Passaggio.  Pasage. 
Passaporto.  Pasaporte. 
Passava  nte.  Pasavante. 
Passavant!.  Pasamano. 
Passa-vogare.  Remar  con  /berza  todos 

los  remos  de  popa  à  proa. 
Passegiere,  passegiero.  Pasagero.]\  Barca 

de  pasage. 
Passeretta.  Barquilla  de  la  corredera. 
Pastecca.  Galápago. \\ Pasteca.  ||  Viga*  a. 
Patarazza.  Pitarrosa. 
Patarazzi.  Brandales.  V.  GalobanL 
Patascia.  Patache. 
Patella.  Chapeleta. 
Patente.  Patente. 
Paterazzi.  V.  Patarazzi. 
Paternoster.  Bert  el  lo.  ||  Ala  rgarita. 
Patrona.  V.  Galera. 
Patrone.  V.  Padrone. 

Patte  dell'ancora.  Uñas  del  amela.  Otros 

lo  toman  por  los  brazos. 
Patte  di  bolina.  Poas. 
Pattume.  Sebo ,  despalme  de  los  fondos. 
Pavesare.  Empavesar. 
Pavesatta.  Empavesada. 
Paviglionare.  Poner  bandera  6  arbolar  la 

bandera.  ||  Engalanar. 
Paviglione.  Bandera ,  pabellón. 

PE 

Peata.  Barca  de  alijo ,  chata. 
Pedagna.  Pedestal ,  peana  6  peaña ,  pun- 
tapié. 

Pedana.  Espadilla.^Orza  ie  deriva. 
Pedotto.  V.  Piloto. 
Pelago.  Piélago. 

Pendente  del  albero  maestro.  En  gale- 
ras ,  la  flámula ,  corneta  6  gallardetón 
al  tope  del  palo  mayor. 

Pendoli.  Pendo!  e  s. 

Penellare.  Engalgar. 

Penello.  Galga. 

Pénese.  Estivador.^Patron ,  piloto. 
Penisola.  Península. 
Penna.  Pena. 

Penna  (Fare  la).  En  las  galeras,  izar 

las  entenas. 
Pennellare.  V.  Penellare. 
Pennello.  Cotoviento.\\V.  Penello. 
Pennone,  y  erga. 
Penollare.  V.  Penellare. 
Penzolo.  Brazalote.  V.  Braclalottl. 
Peota.  Barca  veneciana  de  alijo. 
Perei  e.  Bordones ,  perchas. 
Pcrcontri.  Durmientes. 
Peripullo.  V.  Pie  di  pullo. 
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Ferma.  Góndola  turca  qua  se  emplea  en  el 
fas  age  de  Pera  y  G  alata  à  Can  r tan  ti- 
no fi  a. 

Pernetto.  Pernete. 

Perno.  Perno, 

Perrochetto.  Mastelero ,  vela  y  verga  de 
velacho, 

Perteghetta.  Baranda  de  bat oyólo ,  ó  la 

baranda  que  etto  forma» 
Perteghetta  con  caviglie. Cotillero,  meta 

de  maniobra. 
Pertuggio  ó  pertusso.   Mortaja ,  ojo, 

g  roerá. 
Pesca  ,  pescaggione.  Pesca. 
Pescante.  Bot  al  on. \\  Pescante. 
Pescare.  Pescar.  ^Calado  del  buque. 
Pescaressa.  Barco  pescadora  veneciana. 
Pescata.  Redada ,  lance. 
Pescatojo.  Perteneciente  á  la  pesca. 
Pescatore.  Pescador.\\Barco  pescador. 
Pescheria.  Pesquera,  pesquería. 
Pesci  (Bastonare  i).  Remar  en  galeras. 
Pesco.  Vaina  de  vela.\\Costura  de  esta. 
Pestare.  Cabecear. 
Pettine.  Liebre  de  racamento. 
Pettorine.  Mont  trill  as. 
Pendere.  Pedrero. 

Pezza.  Rumbo ,  sobresano ,  6  pieza  embu- 
tida en  algún  madero  ó  tablón. 
Peni.  Piezas  de  artillería. 

pi 

Piaggia.  Costa,  playa,  ribora  del  mar. 
Piaggiare.  Navegar  á  lo  largo  de  la  cos- 
ta ó  playa. 
Piano.  Plan,  plano. 

Piano  d'una  nave.  Pantoque,  plan  de  un 

buque. 
Piatta.  Chota. 

Piattoni.  Buques  venecianos  paro  uso  del 

Dux  y  Senadores. 
Pi  ble  (Albero  á).  Palo  tiple. 
Picco.  Pique  (situación  vertical). 
Picco  (Andare  á).  Irse  á  pique. 
Pico.  Pico  de  verga  ó  entena. 
Picozioo.  Serrón  de  tronzar. 
Picozlno  di  punta  é  taglio.  Hachuela  de 

abordar, 
Pidro.  Palo  macho  ó  tiple. 
Pie  di  occa.  V.  Pie  di  pullo. 
Pie  di  porco  ò  di  capra.  Pie  de  cabra. 
Pie  di  posa.  Pina  con  corona. 
Pie  di  pullo.  Engañadora. 
Pie  di  pullo  semplice.  Piño. 
Piedi  delle  bitte.  Columnas  de  las  bitas. 
Pieggare  le  vele.  Aferrar  ,  recoger  velas. 
Pigliare.  Coger. 
Pigna.  Barrilete  de  estoy. 
Pilota.  V.  Piloto. 
Pllotagio.  Pilotage. 
Pilotare.  Pilotear. 
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Pilotino.  Pilotín. 
Piloto.  Piloto. 
Pi  nassa.  Pinaza* 
Pinco.  Pingue. 

Piombino.  Escandallo  y  sondaleza, 

Pipris.  Pipris. 

Pirata ,  plrato.  Pirata. 

Pirateria.  Pirateria. 

Piroga.  Piragua. 

Pironi.  Pernos. 

PL 

Placare.  Calmar. 

Plaga.  V.  Piaggia. 

Plempa.  Barco  pequeño  de  pesca. 

Ploccare.  Embrear  las  costuras  y  fondos. 

Ploceo.  V.  Blocco. 

PO 

Poggia.  En  ¡as  galeras,  estribor. 

Poggiapiedi.  Pedestales ,  peanas  ó  pea- 
ñas ,  puntapié s.^Alet os  del  bauprés. 

Poggiare.  Navegar  en  pofa.\\  Arri  bar. 

Polaca ,  pola  era.  Palacra. 

Polaccone.  Pollocron. 

Poleggia.  Roldana  de  cuadernal ,  garru- 
cha 6  motón. 

Polena.  V.  Tagliamare. 

Polizza  d'assicurazione.  Póliza  de  seguro. 

Polizza  di  carico.  Póliza  de  cargo ,  cono- 
cimiento. 

Polpo.  Perigallo  del  pujamen  de  una  vela. 

Poltrona.  Embarcación  pesada ,  potala. 

Polverino.  Chi/le  paro  la  pólvora. 

Pomo.  Perilla ,  bolo  de  tope. 

Pomol!.  Perillas  de  las  astas  de  bande- 
ra.\\Piños,  nudos,  ó  barriletes  da  los 
guardamancebos. 

Pompa.  V.  Tromba. 

Ponente.  Poniente,  oeste. 

Ponente  lebecclo.  Oes-sudoeste. 

Ponente  maestro.  Oesnoroeste. 

Ponente  (Quarta  di)  lebecclo  6  per  le- 
becclo. Oeste  cuarta  al  sudoeste. 

Ponente  (Quarta  di)  maestro.  Oeste  cuar- 
ta al  noroeste. 

Pon  tale.  Escora,  puntal. 

Pontar.  Puntear  en  la  carta. 

Ponte.  Puente,  cubierta.\\Plancha  de  bo- 
te.^Plancha  de  agua.$ Ponton ,  draga. 

Ponte  volante.  Plancha  de  viento. 

Pontellare.  Escorar,  apuntalar. 

Pomelli.  V.  Puntelli. 

Ponto.  V.  Mare. 

Pontone.  Ponton. 

Pontovali.  V.  Contovali. 

Poppa.  La  popa. 

Poppese.  Popé*,  de  la  parte  de  popa. 
Porche.  Bularcamas. 
Portagrua.  Pie  de  amigo  da  la  serviola, 
Portalone.  Portalón. 
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Portamiccia.  Mechera ,  guati 
Portasarcbie.  V.  Parasarchie. 
Portelli.  Portas, 
Porto  6  portata.  Porte  del  buque, 
Porto.  Puerto. 
Portolano.  Portulano. 
Portolatto.  Bogavante. 
Portuguese.  Portuguesa. 
Portulano.  Portulano. 
Portuoso.  Que  tiene  puertos. 
Posta.  Proís. 
Potenzie.  Guindastes. 
Pozzo.  Combés.\\Pozo. 

PR 

Pranza.  Embarcado*  chat  a. \\B  atería  flo- 
tante. 

Pratica.  Plática  6  práctica. 
Pratico.  Práctico. 
Preda.  Botín, 

Prelato.  Encerado.}^  Parche. 

Prendere  di  rovescio.  Cambiar  la  entena. 

Prendere  il  vento  d'una  vela.  Quitar  el 
viento  á  una  vela. 

Presa.  Presa. 

Prima  d'  assicurazione.  Premio  del  se- 
guro. 

Pri maggio.  Capa,  gratificación  sobre  el 

flete. 
Primo.  La  quilla. 
Proa.  La  proa. 

Procella.  Borrasca,  turbonada. 
Procelloso.  Borrascoso, 
Proda.  V.  Proa. 
Prodano.  ant.  Estay. 
Prodeggiare.  V.  Prudeggiare. 
Prodieri.  V.  P  roer  i. 
Prodiero.  Proel,  lo  de  mas  a  proa. 
Proeri.  Proeles  de  galera.  1 
Profondità  della  stiva.  Puntal  de  bodega. 
Proisso.  Proís. 
Prolongare.  Prolongar. 
prora.  V.  Proa. 

Prova  d!  fortuna.  Proferta  de  mar. 
Provedi  t  tore  dell'armata.  Proveedor  de 
galeras. 

Provedittore  generale  di  mare.  Provee- 
dor  general  de  Marina. 

Provenza.  En  el  mar  Adriático  ,  */  vien- 
to oes-sudoeste. 

Provese.  Proís. 

Prua.  V.  Proa. 

Prudeggiare  ó  prueggiare.  Aproor.^Di- 
rigir  la  proa  à  rumbo  6  punto  deter- 
minado. 

PU 

Puleggia.  V.  Poleggia. 
Pulena.  V.  Polena. 
Puntale.  Puntal  (profundidad"). 
Puntaruolo  di  legno.  Buret, 
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Puntelli.  Escoras,  punt  oler. 
Puntillo.  Aguja,  bordón. 
Punto.  Punto. 
Puppa.  V.  Poppa. 
Purrigiol.  Tina  de  sondaleza* 
Pusso.  V.  Pozzo. 

QU 

Quaderal.  V.  Quaderno. 
Quaderno.  Cuaderna. 

Quadrante  di  riduzione.  Cuadrante  de  re- 
ducción. 

Quadrante  inglese.  Cuadrante  inajiee,  è 

de  Hadley. 
Quadrare.  Labrar  á  escuadra. 
Quadrat  to  di  coffa.  Boca  de  lobo  de  U 

cofa. 

Quadri  delle  boccaporte.  Braxolas  de  es- 
cotillas. 

Quadro  della  colomba.  Pie  de  roda  e 
gorja. 

Quadro  di  poppa.  Peto  de  popa. 
Quadro  (Vascello).  Navio  de  guerre» 
Quairate.  En  las  galeras,  hilada  de  ta- 
blones debajo  de  la  cinta. 
Quarantina.  Cuarentena. 
Quarnara.  V.  Volta. 
Quarta.  V.  Quarto. 
Quartabuono.  Cartabón. 
Quarterone.  Cuarto  de  luna. 
Quartiere.  Cuadra  de  popa  6  proa, 
{¡Cuartel ,  enjaretado  de  escotilla» 
Quartiere  (Vento).  Viento  á  la 
Quarto.  Cuarto. 

Quarto  di  poppa.  Espejo  de  popa. 
Quarto  di  vento.  Cuarta  de  rumbo  ó 

viento. 
Quarto  (In).  V.  Ancorare. 

RA 

Rabassare.  Rebajar. 
Ra  bazza  dell'  albero.  Coz  del  mastelero. 
Rabbonacciare.  Abonanzar,  calmar. 
R abbordare.  Volver  d  abordar. 
Rabita  (Costa).  Costa  brava. 
Raccomandatario.  Consignatario  de  un 
buque. 

Racculare.  Ctar,  recular  ,  ir  para  atrás, 
Racquistare.  Represar. 
R acquisto.  Represa. 
Rada.  Bahia,  rada. 
Radancia.  Guardacabo. 
Radazza.  Lampazo. 
Radazzare.  Lampacear. 
R  adirizza  re.  Adrizar. 
Radobbare.  Carenar ,  recorrer, 
Radobbo.  Carena ,  recorrida. 
Rafago,  rafega.  Racha,  ráfaga. 
Raffica.  V.  Rafa  go. 
Raffio.  Arpeo,  arpón. 
Raggi ,  raggioll.  Roldanas, 
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Raggomitolare,  Adujar. 

Raglio.  Roldana. 

Ragna  re.  Rozar, 

Raison!.  Buitreamos. 

Ralinga.  Relinga. 

Rali  rigare.  Re  tingar ,  emf  alomar. 

Rambaglio.  V.  Arrembaggio. 

Rambçrga.  Buque  pequeño   antiguo  que 

servia  de  descubridor  y  aviso* 
Ramo.  V.  Remo. 
Rampegone.  Rezón  de  rastrear» 
Ram  pico  ne.  Arpeo ,  rezan. 
Rampino.  V.  Rampicene. 
Rampo.  Arpón. 
Ranci.  Catres* 
Rancio.  Rancho. 
Randa.  Cangreja. 
Ra  ode  vu.  Punto  de  reunion. 
Ra  tuonare.  Rescatar.  . 
Ra  ozone.  Ráscate.  ... 
Rappressagiia.  Represalia. 
Rappressagliare.  Usar  de  represalias. 
Rasceta ,  rasebetta.  Rasqueta. 
Raspa.  V.  Rasceta. 

Raspo  di  mitraglia.  Racimo  de  metralla. 
Rastrelliera.  Teiera. 
Rastro.  Rastro  para  pescar» 

RE 

Reale.  V.  Galera. 
Rebazza.  V.  Rabazza. 
Rebulo.  Botador  de  calafate. 
Reflusso.  Reflujo. 
Refolo.  Chubasco,  ráfaga. 
Refulo.  Atacador  de  cañón. 
Regata.  Regateo  de  botes  y  lanchar. 
Reggidori.  Boyas  de  barril  en  lot  cablet. 
R  egistro.  Buque  de  registra. 
Relinga.  V.  Ralinga. 
Remare.  Remar ,  bagar. 
Rematore.  Remador  ,  remero  ,  bogador. 
Remeggio.  El  conjunta  de  remas  :  pala- 
menta. 
Remero.  V.  Rematore. 
Remigante.  V.  Rematore. 
Remigare.  V.  Remare. 
Remo.  Remo. 
Remolco.  Remolque. 

Re  mola  jo.  Remolar,  el  que  hace  remos.\\ 

Taller  de  remos. 
Rendere.  Rendir  la  guardia,  la  bordada. 

{{Pairar  de  bordo. 
Repetitore.  Repetidor. 
Resaca.  Resaca. 
Retatta.  Redada. 
Rete.  Red. 

Reticella.  Red  pequeña  de  pe  tea. 

Retroguardia.  Retaguardia. 

Retroguida.  Guia  ,  comandante  6  gefe  de 

la  retaguardia. 
Rey.  Arraigadat. 
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Ribandare.  Cambiar  de  mura. 
Ribassa  dell'  albero.  V.  Pertuggio. 
Ribolla.  Caia  del  timen. 
Ribbordaggio.  La  satisfacción  de  daños  y 

perjuicios  causados  à  un  buque  por 

abordage  de  otro. 
Ribordo.  Tablón  de  aparadura. 
Ricognoscere.  Reconocer. 
Ri  cog  nosci  mento.  Reconocimiento. 
Ricorrere.  Recorrer. 

Ricoverare.  Cobrar ,  hater ,   tesar  un 

cabo. 

Ricucire  le  vele.  Recoser  las  velas. 
Rid  azza.  V.  Radazza. 
Ri  di  ri  zzare.  Adrizar. 
Ridotto.  Dique. 

Rientrata.  Entrada  de  obras  muertas ,  re» 

cog  i  miento  de  costados. 
Rifar  la  gomena.  Enmendar  el  cable. 
Rifatto.  Contrahecho,  hechizo  ó  de  dos 

colches  (el  cabo  de  esta  calidad}. 
Riflusso.  V.  Reflusso. 
Rifólo.  V.  Refolo. 

Rifrescare  la  manica  della  gomeoa.  Re- 
frescar,  remover  el  forro  de  los  cablee 
en  los  escobenes. 

Rigare.  Baldear,  bañar,  enmasar. 

Rilassare.  Lascar ,  soltar. 

Rimburchiare.  Remolcar. 

Rimontare  un  fiume.  Navegar  rio  ar- 
riba. 

Rimorchiare.  Remolcar. 
Rimorchiarti  coll  tonneggio.  E  tipiarse. 
Rimurchiare.  Remolcar,  sirgar. 
Ri  navi  gare.  Volver  à  salir  al  mar. 
Rincula  meato.  Reculada. 
Rinculare.  Recular,  ciar. 
Rinfrescare.  Refrescar. 
R  inzaffa  re.  Embutir  ettopa. 
Ripa.  V.  Riva. 

Riparare.  Reparar,  remediar.\\  Abrigar. 
Riparo.   Reparo  ,    rumbo  ,   sobretano.  0 

Abrigo .  socaire. 
Ripieni.  Entremiches. 
Ripresaglia.  V.  Rappressagiia. 
Riquadri.  V.  Cotonami. 
Risalto.  Seltilto. 

Risce  della  laocia.  Bozas  de  la  ¡ancha. 

Riservo.  V.  Rispetto. 

Rispetto.  Repuesto,  respete. 

Risse  dei  portelli.  Guardines  de  portas. 

Ristoppare.  Volver  à  meter  ettopo  en  loe 

costuras. 
Ritenuta.  Retenida.  . 
Ritorno.  Retorno.  * 
Riva.  Orilla ,  playa  ,  ribera  del  mar. 
Riverso  del  timone.  Azafrán  del  timón. 
Riviera.  V.  Riva. 
Rivo.  Rio. 

IO 
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Rivolto  di  Tento.  Cambiada  del  viento. 
Rizza  del  caonooe.  Trinca  de  joya. 
Rizza  dell'  accora.  Boxa  de  la  una  del 
ancia. 

Rizzata  da  mare.  Batería  è  cananee  trin- 
cado e  de  babor  a  estribor. 

Rizzata  per  luogo  di  nave.  Batería  6  ca- 
ñones trincadas  de  popa  á  proa  6  á  lo 
larga  del  castado. 

Rizze.  Boxas  y  trincas. \Pajas  é*  rizas. 

Rizzo.  Rixo»  V.  T erriamolo. 

■ 

RO 

Robare  sabbione.  Robar  la  ampollas, 
Roca.  Roca  ,  peña. 

Roc  bp  Ho.  El  carretel  de  l*  corredera. 
Roda.  V.  Ruota. 
Rolada.  Balance. 
Rollare.  Balancear, 
Rolé.  Rolé  è  rotin. 

Rombo.  Rumbo,  en  todas  sus  acepciones. 

H  Porta  de  lastre.  ftCoizo  de  la  estiva ,  é 

para  la  estiva. 
Rompere  un  albero.  Rendir  palo  6  mas- 

telerò. 
Ronzare.  Ronzar. 
Rosa.  Rosa. 

Rossega.  Rastra,  rezón  de  rastrear. 
Rossegare.  Rastrear. 
Rostrale.  V.  Rostrata. 
Rostrata.  Corona  naval. 
Rostro.  Espalan. 
Rota  ò  rotta.  Derrota. 
Rotonda  (Vela).  Vela  redonda. 
Rotondo  della  poppa.  Anca ,  cucharros  é 

llenos  de  popa. 
Roversare  il  bordo.  Cambiar  de  amura. 
Roverso ,  rovescio.  Revés. 

RU 

i 

Ruba.  Pillage,  robo,  saqueo. 
Rubacchiare.  Pillar,  robar,  eaquear. 
Ruberia.  V.  Ruba. 

Ruolare.  V.  Rollare. \\Enrolar,  inscribir 

en  el  rol. 
Ruolo.  Rol. 

Ruota  di  poppa.  Codaste. 
Ruota  di  proa.  Roda. 
Ruota  d*un  capo.  Aduja. 
Ruotolare.  Rolar. 
Rupe.  Roca  ,  peñasco. 
Ru pinoso.  Escarpado ,  peñascoso* 
Ruzzolare  un  vascello.  Botar  al  agua  un 
buque  desde  la  grada. 

SA 

Sabbia.  Arena. 
Sabbione.  Sábulo. 
Sabbionoso.  Annoto. 


SAV 

Sa  bordo.  Porta. 

Saborra.  V.  Savorra. 

Saccheggiamento.  Saquea. 

Saccheggiare.  Saquear* 

Saccheggio.  Saqueo. 

Sacchette.  Tomaacres  da  cajee  au 

SaCCO.  Saco. ^Saqueo. 

Saccomtttere.  Entregar  al  saanueo. 

Sacolega. .  Entre  Venecianas  y  Griego*. 

vela  de  abanico  6  cangreja.  |V-  Tírd)  ¿ 
Saettia.  Saetía. 

Sagola.  Baiben  ,  cordel ,  lienza. 

Sagola  di  lacci  are.  Sor  asnee  a. 

Sagola  di  scandaglio.  Sondalezas 

Sagole  dei  terza  ruoli.  Cabos  de  tornar 

rizos. 

Sagole  delle  bugne.  Chafaldetes. 
Sagole  delle  vele.  Empuñaduras* 

S  a  go  ra.  V.  Sagola. 

S  ajea  6  saico.  Saica ,  embarcación  turcj. 
Salita.  Peñasco  é  punta  de  tierra  que  se 

adelanta  en  el  mar. 
Salma.  Carga.\\Saloma. 

Salmastra.  Mogel. 
Salmastra  re.  Amogelar. 
Salomare.  Salomar. 
Salpare.  V.  Sarpare. 
Saltate.  Cabecear. 
Salutare.  Saludar. 
Saluto.  Saludo ,  salva. 
Salvagione.  V.  Salvazione. 
Salvamento.  Salvamento.^Premio  de  sal- 
vamento. 
Salvare.  Salvar. 

Salvatore.  El  que  salva  alguna  cosa  ó 
persona. 

Salveregin.  Meoilor  grueso  para  estrwos 

de  trinila  de  los  obenques* 
Sandalo.  Alijador. 
Sanduco.  Guarnición  de  bomba. 
Sanità.  Sanidad. 
Santa  Barbera.  Santa  Bárbara. 
Saorna.  V.  Savorra. 

Sappapiedi.  Guar damane cbos  de  vergas, 
y  del  botalón  del  foque. 

Sapata.  Zapata,  falsa  qvilla.^Barce  ho- 
landés de  dos  palos.^Sottra ,  zapata 

del  timón. 
Sarchia.  Obenque. 

Sarchiarne.  Obencadura ,  tabla  de  jarda. 

Sarpare.  Zarpar. 

Sartia ,  sarzia.  V.  Sarchia. 

Sartiame.  Cabullería ,  jarda» 

Sartiar.  Tiramollar. 

Sassola.  Achicador,  vertedor. 

Satia.  V.  Saettia. 

Savola.  V.  Sagola. 

Savorna.  V.  Savorra. 

Savorra.  Lastre. 

Savorra  di  ferro.  Lastre  en  Imgotet  at 

hierro. 
Savorrare.  Lastrar. 

Savorratore.  Barca  de  lastrar.  ||  Lastrad*. 
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SB 

Sbagglo.  Bao. 

S  barare  6  gettare.  Botar  al  agua  un  bu- 
que* 

Sbarattare.  Desguazar. 
Sbarazzare.  Zafar» 
Sbarcare.  Desembarcar. 
S  barca  tojo.  Desembarcadero. 
Sbarco.  Desembarco. 
Sbassare.  V.  Abbassare. 
Sbirro.  Extrovo  de  trincia  para  tesar 

obenques. 
S  bit  ta  re.  Desabitar. 
Sboccamento.  Desembocadero ,  desembo- 


Sboccare.  Desembocar. 
Sboccatura.  Desembocadura. 

S  bombardare.  Bombardear. 
Sbozzare.  Desabozar. 
Sbucamento.  V. 
ò  Duca  re.  v.  àooccare. 

se 

Scafa.  Embarcación  pequeña  ;  como  /•»- 

c/u  &c. 
Scafeta.  Cabillero.\\TaquJlla. 
S  caffo.  Casco  del  buque. 
Scagliare.  Desencallar. 
Scagnello.  Almohada  de  encapilladura. 
Scagnietto.  En  las  galeras  ,  cubhhete  de 

popa. 

Scala.  Kseala^Escaleta  de  cureña. 

Scala  di  Jacob.  Ballestilla. 

Scald  apece.  Caldero  de  brea. 

Scaldare.  Calentar  tablones  para  amol- 
darlos é  su  sitio. 

Scalipl.  Tojmos  de  escala. 

Scalmo.  Y.  Scar  mo. 

Scalo.  Orada ,  rampa. 

Scanalare.  Labrar  la  madera  en  canal  6 
media  caña. 

Scanalatura.  Canaladura  6  media  caña. 

Scandagliare.  Escandallar ,  sondar. 

Scandaglio.  Escandallo.  f|  Sondaleza  de 
bomba. 

Scandagli  del  coltellazzl.  Drizas  de  las 
alas. 

Scandaglietto.  Escandallo  de 
Scandolare.  Escandalar. 
Scanno.  Banco  de  arena , 
Scanso  (Nolli 
un  buque. 

Scantonare.  Redondear  los  cantos  de  una 

fteza  de  madera. 
Scapezzare.  Descabezar,  desmochar. 
Scarcavallo.  Cuña  de  mastelero. 
Scaricare.  Descargar. 
Scarnature.  Toleteras. 
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Scanno.  Tolete. 

Scarmoti  d  scanni.  Escoi amot es,  bar- 
raganetes ,  reveses. 

Scarpa.  Zapata  de  la  uña  del  anela. 

Scarpello.  Hierro  de  cortar ,  cortafierro. 

Scario.  Escaso,  hablando  del  viento. 

Scarsellare,  scarcerare.  Descoser,  acla- 
rar, zafar. 

Scassa.  Carlinga. 

Scaton.  Talon  de  la  quilla  y  del  timon. 
Scaverà.  Quebrantada  (hablando  de  una 

cubierta). 
Scavo.  V.  Scalo. 
Scazaa.  Carlinga. 
Scheggìone.  Astillazo. 
Scheletro.  Esqueleto. 
Schiarare ,  schiarire.  Aclautr  el  tiempo. 
Schienza.  V.  Scheggìone. 
Schiffo.  Esquife,  barca,  barquilla,  bote, 

lancha. 
Schiuma.  Espuma. 
Scia.  V.  Zia. 
Sciabecco.  Jabeque. 
Scialandro.  Barca  chata  del  rio  Sena. 
Scialuppa.  Lancha  de  navio ,  chalupa.  R 

Falúa. 

Sciambecco.  V.  Sciabecco. 
Sciare,  dar. 
Sci  ascorre.  V.  Ziascorre. 
Scilocco.  V.  Sirocco. 
Scione.  Bomba  marina  ,  manga. 
Scirocco.  V.  Sirocco. 
Sci  urbi  re.  Chupar  la  bomba. 
Scoetti.  Cuchillos  de  nna  vela. 
Scoglio.  Escollo ,  rompiente. 
Scontri.  Curvas  de  las  bitas  r  y  de  las  co- 
lumnas del  molinete.\\Linguetes  de  este. 
Il  Liebres  de  racamento. 
Scontro.  Puntai  del  codaste  de  m 

en  grada.\\Cobrion. 
Scopamare.  Rastrera. 
Scopare.  Limpiarlos  fondos  con  ■ 

de  spalmar . 
Scoperta.  Descubierta. 
Scopiare.  Abrirse,  volarse  m 
Scopplamento.  Explosion. 
Scoppiatura.  Fenda  6  raja  causada  por 

explosion. 
Scoprimento.  Descubrimiento. 
Scoprire.  Descubrir. 
Scopritore.  Descubridor. 
Scorbuto.  Escorbuto. 
Scorrere  le  guinture.  Recorrer  las  cos- 
turas. 

Scorso  jo.  Corredizo  (el  nudo  de  esta  clase). 

Scorta,  convoy ,  escolta. 

Scortare.  Convoyar ,  escoltar. 

Scorzatore.  Botador. 

Scosso.  V.  Scazza. 

Scotta.  Escota,  escotin. 

Scrivano.  Escribano  en  buques  mercantes 

y  el  Contador  en  buques  de  guerra. 
Scuna.  Goleta. 
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Scurare.  Oscurecerte  el 


SD 


¿e  la 


Secca.  Bajo ,  laja. 

Secca  accodata.  Restinga  de  bajos  6  es- 
collos. 


Secco.  V.  Secca. 

Secco  (Andar  i).  Navegar  ,  <*rr*r  i  #o/o 


Sígnale.  Señal. Boya  ,  valiza  ,  marca. || 
Nudas  de  marca  é  señal  de  divisiones  de 
la  corredera. 

Segreto  di  brulotto.  Secreto  de  brulote. 

Se  macco,  semaio.  Bastie  holandés  de  un 
/o/o  po/o. 

Señale.  Aparejo,  candaliza, 

Scnaletto.  V.  Parancbiao, 

Senati  (Amanti).  Aparejos  de  amante, 

Senau  ò  chesìa.  Paquebote. 

Sentina.  Sent  ina.^Gr  aera  de  varenga. 

Serenare.  Serenar  ,  calmar  el  tiempo. 

Serpe.  Perchas  è  brazales  de  proa, 

Serrapennoni.  Apagapenoles. 

Serrare.  A  ferrar  las  velas. 

Serre t  ta.  V.  Veringola. 

Serrette.  Palme  jares. 

Serri.  Tomadores. 

Sassola.  V.  Sassola. 

Sestante.  Sextante. 

Sesti.  Vagaras, 

Sevo  (Dar)  alla  nave.  Dar  sebo  á  los 

SF 

Sferone.  Cerco ,  rod  do  pe/c«. 
Sferzino.  Meollar, 
Spazzare.  Desfalcacear. 
S  Mut  tare.  Dispersarse,  separarse  uno  é 

mas  buques  de  una  escuadra ,  jïofa  0* 

convoy  por  temporal  ó  superioridad  de 

enemigos  &c. 
Sfoodarsi.  Desfondarse ,  irse  á  pique. 
Sforcare.  Desamarrarse ,  levar  el  ancla 

y  traerla  á  bordo. 
Sforzino.  V.  Sferzino. 
Sfrigetti  d  afrisetti.  Traneaniles, 

SG 

Sgarramento.  Lanzamiento, 
Sgomberare,  sgombrare,  ¿clarar,  za- 
far,^Limpiar  un  puerto. 


SOL 


Sgorgatore. 

tuche. 
Sgotrarr,  sgozzare. 
Sgroppare.  Deshacer 
Sgruppare.  V.  Sgroppare. 
Sguaraguardia.  V. 
Sguarnire.  Des guarnir , 
of  orejar  ,  des  fatar. 


:urtá.  Segrurra. 


Siampao.  Champé 

Sicurezza ,  sicuritá ,  sk 
Sigurti.  V. 
Sinistra  della 

babor. 
Sinistro!  A 
Sion ,  sione. 

vientos. 
Sirocco.  Siroco. 
Sirocco  levante.  Es— sueste. 
Sirocco  (Quarta  di)  levante.  Sbaste  cuar- 
ta al  este. 

Sirocco  (Quarta  di)  per  ostro.  Smatte 

cuarta  al  sur. 
Sirte.  Sirte. 

SL 

Slanciamento.  V.  Lanciamento. 
Slanciare  un  vascello  all'acqua. 

botar  al  agua  un  buque. 
S  lanzo.  V.  Lanciamento. 
Slargare.  Alargarse,  alejarte, 

en  huida. 

Sica.  Camello  :  mecanismo  de  que  se  valen 
los  Holandeses  para  varar  en  tierra  ¡os 
buques,  de  cualquier  magnitud  que 

Slegare.  Desligar,  destrincar. 

Slogare.  Aventarse  los  tablones. 

Slungare. 


SM 

Smagliare.  Desmallar ,  romper  lat 
Smantellare.  Desmantelar. 
Smussare.  Redondear  ¡os  cantos  ó 
ñas  de  una  pieza  de  madera. 

SO 


Soda.  Pañol  de  pólvora. 

Soffiare.  Soplar,  ventar. 

Soffio  di  vento.  Soplo,  fugada  de  viento. 

Soggle.  V.  Zoggie. 

Soggiorno.  Estadía, 

Sola.  Esquife ,  lancha,^  El  plana,  el  lla- 
no de  la  regala. 
Soleta.  Zapata ,  falsa  quilla. 
Sollevare.  Izar,  levantar. 


■ 
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SoMvari.  Amantillos,  boxas,  mostachos 

de  cebadera. 
Sonda.  Sonda.\\Sondaleza. 
Sondatore.  El  que  echa  el  escandallo. 
Sopra  Casse  retto.  Chupeta. 
.Sopracassero.  Toltiti! a. 
Sopracolomba.  Sobrequilla, 
Sopraossi.  Almohadas  de  las  bitas. 
Soprastallia.  Sobrestadía. 
Sop  rivela  re.  Abordar,  chocar  con  otro 

buque  ó  la  vela. 
Sopra  toe  11  o.  Tablón  de 
Sopravento.  Barlovento. 
Sors.  V.  Savorra. 
Sordino.  V.  Sago  ra. 
Sotto-comito.  Sotacomitre. 
Sottovento. 


SP 

• 

Spaccia  mento.  Habilitación,  despacho  de 
un  buque. 

Spacciare.  Habilit ar ,  despachar  un  barco. 

Spaccio.  Despacho, 

Spaderno.  Pesca  al  ramo. 

Spago.  Hilo  de  velas. 

Spago  grosso  ò  da  griselle.  Hilo  de  velas 
alquitranado. 

Spalliere.  Espalder.  .  • 

Spalmare.  Despalmar. 

Spa  Ima  to  re.  Despalmador ,  calafate. 

Spalmatura.  Despalme,  recorrida  y  lim- 
pia de  los  fondos. 

Spanna.  Medida  de  un  palmo. 

Spart  i  menti.  Mamparos,  compartimien- 
tos ,  separaciones. 

Spassare.  Despasar,  zafar. 

Spazzola.  Lampazo. 

Spazzolare.  Lampacear. 

Specchio.  Espejo  de  popa. 

Spera.  Cable  que  se  lleva  por  la  popa  á 
la  rastra. 

Speranza.  Esperanza  (el  ancla  de  este 

nombre"). 
Sperone.  Espolón. 
Spesa.  Consumo ,  costo. 
Spezzatura.  Talon  del  codaste, 
Spiaggetta.  Playeta. 
Spiaggia.  Playa  ,  costa,  orilla  del  mar. 
Spieggare  le  vele.  Desplegar ,  largar  las 

velas. 

Spinella  della  passeretta.  Clavija  da  la 
barquilla  de  la  corredera. 

Spiumatura.  Almohadas  de  un  buque  en 
grada.  Asi  lo  dice  el  traductor;  pero 
no  se  conocen  otras  que  los  picaderos,  á 
menos  que  no  quisiese  decir  las  de  la 
basada. 

Sponda.  Orilla ,  playa. 

Spondaggio.  Derecho  de  muelle , 

Sponsature.  Defensas  de  cabo. 

Spontoni.  Botalones  de  desatracar. 


STI  iB7 

Sporco.  Embestido ,  enredado ,  encepado. 
Sporgimenti.  V.  Fodero  di  poppa. 
Sportelli.  V.  Portelli. 
Spuma  di  mare.  Espuma  del  mar. 
Sputare.  Escupir. 

SQ 

Squadra.  Escuadra.\\Marca  del  calado  en 

popa  y  proa. 
Squadrare.  Escuadrear  una  pieza  de  ma- 
dera. 

Squarcio  (Star  in).  Estar  amarrado  en 
cuatro. 

Squelotto.  Tajuelo,  tejo.\Mortero  de  la 

aguja. 
Squero.  Arsenal. 

ST 

Stabilità.  Estabilidad. 

Stachettc.  Estoperoles. 

Stadio.  Octava  parte  de  una  milla. 

Staffa.  Estribo  de  cadena  de  obenque. 

Staggio.  V.  Straglio. 

Staglio.  V.  Staza. 

Stagnare.  Agotar,  estancar,  coger  un 
agua. 

Stallagio.  Pago  de  sobrestadías. 
Stallare.  Aguantar,  sostener. 
Stallia.  E  stadia. 
Stamenali.  Genoles ,  ligazones. 
Stamina.  Lanilla. 
Stami  nara.  Curva  ,  estemenara. 
Standucco.  Asta  de  la  bomba  à  la  vene- 
ciana. 

Stante.  Virador  de  combé /.|| Puntai  de 

cubierta.\\V.  Standucco 
Stanza.  Fondeadero. \\Rancho,  chaza. 
Star  sulle  volte.  Bordear ,  velejear. 
Statlo.  V.  Straggio. 
Staza.  Arqueo. 
Stazare.  Arquear. 
Stazatore.  Arqueador. 
Stazatura.  Arqueo. 
Stazio.  V.  Straggio. 
Stazionario.  Estacionario. 
Stazione.  Apostadero. 
Stazzone.  V.  Stazione. 
Steccato.  Cubichete. 

Stella  ò  estelo  de  l'avanti  é  di  dietro. 

Delgados  ó  ráseles  de  proa  y  popa. 
Stendale ,  stendardo.  Estandarte. 
Stiletto.  Aguja  para  romper  el  cartucho. 
Still  delle  pertheghette  di  poppa.  Can- 

deleros  de  batayola  de  popa. 
Stili  di  poppa.  Aletas  de  revés. 
Stilo.  V.  Stiletto. 
Stima.  Estima. 

Stimare.  Situar  por  estima,  estimar. 
Stiore.  Mollete. 
Stiricbo,  stirlchio.  Estrinque. 
Stiva ,  stivaggio.  Estiva , 
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Stivare.  Estivar,  arrumar. 
Stivatore.  Estivador. 
Stolo.  Galera  capitana. 
Stoppa.  Estopo. 

Stoppacio,  stoppacclolo.  Taco  de  caño*. 
Stoppare.  Estopear. 
Stopparuoll.  Ettoperolet. 
Stoppioacci.  Tacos  de /Màstica  para  cañón. 
Stoppino.  Estopín. 

Storti.  Maderos,  polos ,  piezas  de  vuelta. 
Stracciare.  Rifar. 
Stracciatura.  Ri / adura. 
Strada.  Camino ,  derrota. 
Straforare.  Atravesar ,  pasar  de  un  cos- 
tado é  otro  un  balazo. 
Straggio.  Estay. 

Straglio.  V.  Straggio.  ||  Nervio.  \\  Viento 
del  botalón  del  foque.\\El  cabo  ó  lienza 
de  la  fisga  para  pescar. 

Strallo.  V.  Straggio. 

Stramazzetti.  Almohadas. 

Stramazzo.  Almohada  de  las  Utas. 

Stramba.  Cabo  de  esparto. 

Strangolare.  Estrangolar.  \\Trincafiar. 

Strangolatila.  Trincafia. 

Straorzare.  Orzar  demasiado. 

S  tra  por  tare.  Transportar. 

Straporto.  Transporte. 

Strapunto.  Petate ,  traspontín. 

Strasciare.  Rozar  el  fondo  con  la  prilla. 

Strascinare.  Llevar  á  la  rastra  6  por  la 
popa. 

Strelingaggio.  Jareta  de  la  jarcia  è  de 

las  arraigadas. 
Stretto.  Estrecho. 
Strettura.  Angostura ,  boca. 
Striche.  Estrinques. 

Strigoer  la  burina.  Orzar,  ceñir  el  viento. 

Stringa.  Rabiza. 

Striscia ,  strizza.  V.  Drizza. 

Strice  di  corrente.  Hileros  de  corriente. 

Stroppare.  Poner  estrovos. 

Stropparuoll.  V.  Stopparuoll. 

Stroppo.  Estrovo.^Taeo  de  escoben. 

Stroppo  corto.  Catabre ,  margarita 

Struttore.  Constructor. 

Struttura.  Construcción. 

SÜ 

Succhiello.  Aguja  para  cebar  un  canon. 
Sud.  Sur. 

Suddelegato.  Subdelegado. 
Surgere.  Surgir. ^Estar  al  ancia. 
Surto.  Surto. 
Susta.  Trinca. 

sv 

Sventolare.  Tremolar  eon  el  viento  una 
bandera  6  gallardete. 


TEIVl 

Svertere.  Vaciar  el  topo  de  las  rodee  de 

pesca. 
Svitare.  V.  Sventolare. 
Svignare.  Levar  el  anela. 

TA 

Tabernacolo.  Bitácora. 
Tacchj.  Calzos ,  tojtnos. || Maniguetas ,  ca- 
billeros.^  Almohada  s  de  los  escobenes.  \\ 

Taga.  Ostaga. 

Tagia.  V.  Taglia. 

Tagiame.  Motonería. 

Taglia.  Estrellera.^  Apare  jo  real. 

Taglia  tí  tagia.  Cuadernal. 

Taglia  alla  francese.  Cuadernal  doble. 

Taglia  della  guindalczza.  Cuadernal  de 

paloma  en  buques  de  vela  latina. 
Taglia  d'occhio.  Cuadernal  chato  è  ciego. 
Tagliamare.  Tajamar. 
Tagliare  la  gomena.  Picar  et  cable. 
Tagliare  11  vento.  Quitar  el  tiento. 
Tagliare  un  albero.  Picar  un  palo. 
Tagliere.  Motonero, 

Taglio  d'una  nave.  Corte  de  un  buque , 
delgados. 

Tagliolina  delle  tirelle.  Liebre  i  rigor  « 
¿r  araña. 

Talamo  (Mettere  sotto  buon).  Colocar 
las  mercaderías  en  el  buque  de  modo 
que  no  se  mojen  ni  averien. 

Tallone.  Talon  de  la  quilla.\\En  las  ga- 
leras ,  pie  de  roda* 

Tambuccio  tí  tamburino.  En  las  galeras, 
la  cubierta  de  proa  donde  se  disparaba 
la  artillería  y  se  aseguraban  las  amelas. 

Tampagoo.  Dado  de  bronce  de  las  rol- 
danas. 

Ta  pere.  En  las  galeras  ,  los  yugos. 
Tappa.  En  términos  de  comercio ,  emporio. 
Tappi.  Corchas  de  los  eañones.p'acos  de 

escoben. 
Tappo.  Tapabalazo. 
Tarchia.  Vela  tarquina  y  de  abanico. 
Tarozzo.  Trozo  de  cable. 
Tarsena.  V.  Darsena. 
Tartana.  Tartana. 
Tavola.  Tabla ,  tablón. 
Tavoletta  della  barca.  Escudo  de  bote.\\ 

Tablilla  6  cuaderno  de  bitácora. 

TE 


Teatro.  V.  Castello. 
Tela.  V.  Ferzo.  Río**. 
Telare  d'un  peoello.  Armazón  de  grím- 
pola. 

Telaro.  Medida  de  a8  pies. 
Tempesta.  Tempestad,  temporal. 
Tempo.  Tiempo. 
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Tenda.  Tienda ,  toldo, 
Terra.  Tierra, 

Terzarolo.  £/  bogador  ó  remero  de  la  de- 
recha, con  reefecto  al  que  eetá  en  el 
timón.  \\Tcrcerol. 

Terzaruoli.  Rizos. 

Tesare.  Tesar. 

Testa.  Sombrero  del  cabrestante.tCulo  de 
vigota.  t|  Serviola.  |)  Tambor  e  te.\\  Cabeza 
de  un  tablón.^ Peñol.  Tiene  todos  eetoe 
significados  en  tut  casos  6  según  el 
aditamento  que  lo  cali/lea  ó  determina. 

Testata.  Junta  6  union  d  tope. 

TI 

Tisico.  Especie  de  buque  6  chata. 
Tientibene.  Guardatnaucebo  de  escala. 
Tientibene  di  ferro.  Candeleros  de  hierro 

de  los  guardamancebos. 
Tifone.  Tot bel lino  de  viento. 

Timoniera.  Timonera. 
Timoniere.  Timonel. 
Tina.  V.  Baglia. 
Tiracnollare.  Atoar. 
Tirante.  Beta,  tira  de  aparejo. 
Tirar  avanti  una  nave.   Remolcar  un 
buque. 

Tirar  le  sarchie.  Tesar  la  jarda. 
Tirare  ó  virare  la  gomena.  Virar  del 
cable. 

Tirelle  da  coffa.  Arañas  de  cofa. 

Tlsia.  Boya  grande  en  forma  de  barrii.  \\ 
Caperuza  de  palo,  hecha  de  una  pipa 
desfondada  en  una  de  sus  cabezas. 

TO 

Toccare.  Tocar  en  un  puerto.]\Tocar  en  el 
fondo  con  la  quilla.\\Atocharse ,  wer- 
derse. 

Tocsi,  gazze  della  bolina.  Garruchos  de 
bolina. 

Toello.  Tablón  de  aparadura. 

Toga  della  camera.  Antecdmara  donde  ee 

sitúa  la  bitácora. 
Tolda.  Toldillo. 

Tole  ta  per  imbaronare.  Cabilla  de  ferrar. 
Tomba  re.  Tumbar ,  dar  de  quilla. 
Tom  bata.  Caída  de  una  veia.\\Guinda. 
Tombola  (Far  la).  V.  Tombolare. 
Tombolare.  Virar  por  redondo. 
TondeggiamentO.  Arrufo. 
Tondegglare.  Dar  arrufo. 
Tonnara.  Almadraba. 
Tonneggiare.  Tender  una  espia. 
Tonneggiarsi.  Expiarse. 
Tonneggio.  Espia. 
Tonnelara.  Tonelada. 
Tootura.  Arrufo,  vuelta. 
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.  Top!  Topi  Portel 
I  Tope.  Tope. 

Toppo.  Toza  ,  tronco,  trozo  grueso  de 
madera. 

Torcere.  Colchar. 

Toreólo.  Bur  el. 

Torello.  V.  Toello. 

Tormentare.  Atormentar,  trabajar  {el 
buqué). 

Torre  da  fanno  6  da  fuoco.  Linterna, 

torre  de  fanal. 
Torrlere.  Torrero ,  vigía. 
Torse  (Mettere  la  tavole  in).  Apretar, 

atracar  la  tabla  6  tablón  al  costado. 
Tortiza  (In).  Acal abr otado  {hablando  de 

cabos). 

Torto.  La  palanca  con  que  se  atracan  y 
sujetan  los  tablones  de  forro  para  cla- 
varlos. 

Tortura.  Colcha  ó  colche. 

Tosso.  Mollete. 

TR 

Trabaco  lo.  Buque  mercante  del  Adriático* 
Traballare.  V.  Barcollare. 
Trafficante.  Traficante ,  comerciante ,  ne- 
gociante. 

Trafficare.  Traficar ,  comerciar ,  negociar. 
Trafficatore.  V.  Trafficante. 
Traffico.  Tráfico,  comercio,  negocio. 
Tragante.  Tugo  principal. 
Traghetto.  Trayecto ,  pasage ,  travesía. 
Traghettare.  Pasar  de  un  parage  á  otro. 
Tralingaggio.  V.  Strelingagglo. 
Tramaglio.  Trasmallo. 

Tra  monta  men  to.  Ocultación  ,  postura  de 
un  astro  en  el  horizonte. 

Tramontana.  Tramontana. 

Tramontana  (Quarta  di)  per  greco.  Nor- 
te cuarta  al  nordeste. 

Tramontana  (Quarta  di)  per  maestro. 
Norte  cuarta  al  noroeste. 

Tramontare.  Ocultarse  en  el  horizonte, 
ponerse  los  astros. 

Tra  na  re.  V.  Strascinare. 

Transportare.  V.  Trasportare. 

Trappa.  Barloa. 

Trasportamento,  trasporto.  Transporte. 

Trasportare.  Transportar. 

Trasporto.  V.  Trasportamento. 

Travagliare.  Trabajar  (el  buque)» 

Traversa.  Crux  de  lat  bitas.  mTugo. 

Traversare.  Atravesarte.  ||  AJotar  un  ancla. 
II  Poner  al  filo  una  vela. 

Traversaria.  V.  Rezza. 

Traversata.  Travesía. 

Traversatura.  Ligadura  que  une  los  ex- 
tremos del  virador  por  sus  gazas. 

Traversa  tu  re  della  scazza.  Travesanos  de 

I  ,-m     ya jm 

i  a  can  inga. 

I  Traversia.  Viento  de  travesía. 
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VAS 


Traversiere.  Barco  de  pasage  ,  de  un  solo 
fato. 

Traversino.  Trave  s  aio  \  taco.\\Tojino.f( 
Amarra  corta  de  la  lancha ,  contraboxa. 

Traverso.  Tr  avi  s.\Ver guilla  da  cometa  6 
gollardeton.\\V.  Traversa. 

Traverso,  del  ghis.  Horquilla ,  descanto 
de  la  botavara. 

Traverso  delle  serpe.  Bat ay ola  de  loe 
brazales  de  proa. 

Traversina  d'avanti.  Telerò*  {en  la  cu- 
reña). 

Traversura  di  dietro.  Banqueta  (en  la 
cureña). 

Traversure  dei  banchi.  Traviesa  de  lar 

bancadas  de  bote. 
Travira.  Tiravira. 

Travirare.  Izar  con  la  tiravira. \\Zozo- 
brar  un  cabo.\\Tumbarse  un  buque  sobre 
una  de  sus  bandas ,  dormirse. 

Trefolo.  Cordon  de  cable  6  cabo. 

Tregui.  Las  dos  velas  mayores ,  esto  es, 
la  mayor  y  el  trinquete. 

Treguo.  Treo. 

Trelingaggio.  V.  Streiingagglo. 
Tresa.  Escarpe. 

Trese.  Medias  hiladas  de  las  tablas  de 
cubierta  de  alcazar  y  castillo. 

Treso  da  tanaglia.  Tojino  de  castañuela  6 
cornamusa. 

Treso  della  barbeta.  Guia  del  bote  6  lan- 
cha para  halar  estas  embarcaciones  al 
costado  del  buque. 

Treso  delle  caviglie  al  campanile.  Cobi- 
Itero  sobre  el  molinete  á  ambos  lados 
del  montante  de  campana. 

Trevi  ere.  Maestro  velero. 

Trevo.  V.  Treguo. 

Triangolo.  Cabria. 

Tribordanti.  Los  marineros  de  la  guardia 

de  estribor ,  cuarto  de  estribor. 
Tribordo.  Estribor. 

Triera.  Nave  antigua  de  los  Griegos ,  //«- 

mada  también  argos. 
Trierarca.  Trierarca. 
Trigante ,  triganto.  V.  Tragante. 
Trigiola.  Gálibo ,  grúa ,  plantilla. 
Trinca.  Trinca. 

Trincanti!,  trincarini.  Trancaniles. 
Trincante  V.  Tragante. 
Trincare.  Trincar. 

Trinche.  Bozas  dé  la  laneha.^Trincas  de 
los  palos ,  reatas.  ||  Trincas  de  las  co- 
lumnas de  la  basada. \\Trincas  del  bau— 
préf.\\  Pat  arráeces  del  pescante. 

Trinchettina.  Triuquetilla. 

Trincbettino.  Uno  de  los 

Trinchetto.  Trinquete. 

Tri  nella.  Cajeta,  mogel. 

Tromba.  Bomba.  \\Homba  marina, 

Tromba  marina.  Bocina* 

Tromboni  di  cavaletto.  Ganchos  de  bo- 
tavara. 


de  i 


Trozza.  Racamento. ^Bastardo 
Trozza  di  corde.  V.  Trozza 
Trozza  semplice.  Troza. 
Trozza  sorda.  Batieulo  de 

TU 

Tuba.  V.  Tromba  marina. 
Tuffamento.  Buceo. 
Tuffare.  Bucear. 
Tuffatore.  Buzo. 

Tuga*  Carroza  en  la  cubierta  de  alg%tnas 
embarcaciones  de  pasage  en  el  JVorte. 

Tura.  Malecón ,  dique  para  conten** 
aguas. 

Turare.  Detener ,  tapar  ?  calafatear. 
Turbare,  turbarsi.  Aturbonarse .  cmr-gji 

se ,  oscurecerse  (el  eie  to  6  la  atmosfera^ 
Turbine ,  turbinio.  Borrasca  ,  torbe// imo 

de  viento. 

ÜG 

Ugnare, 
Ugnatura 


UN 

Una  !  A  una  ! 

Un  i  tura  in  pie  di  pullo. 

UR 

Uracano.  V.  Oragaao. 

US 


Usanza.  Uso  (en  el  giro  de  letras  en  el 
comer cìo).$U so  y  costumbre,  práctico 
de  mar. 

Usciere.  Pasacaballo ,  ponton. 
Uscire.  Salir,  desembocar. 
Uscita ,  uscitura.  Salida ,  desemboque» 
Usto.  V.  Fusto. 

VA 

Vado.  V.  Guado. 
Vaina.  Vaina. 

Vangaiuole.  Esparavel,  atarrayo. 
Vanguardia.  Vanguardia. 
Vanticuore.  Contracodaste  exterior. 
Varare.  Varar. 

Varea.  Avería.  \\Penol  de  verga.\\Tope  de 

palo  6  mastelero. 
Variazione.  Variación. 
Vascelletto.  Navichuelo. 
Vascello.  Vaso ,  buque 

Navio. 
Vasi.  Anguilas  y  besos. 
Vaso.  Basada  para  varar  en  tierra 

quier  buque. 
Vasolinl.  Posteleros  del  costado. 
Vasto.  El  Oceano  (en  poesía). 
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VE 

Veditore.  Veedor,  Interventor, 

Vegghia.  Vigía. 

Vegliare.  Vetar. 

Vela.  Vela.\\Buque. 

Vela  á  battello.  Vela  al  tercio. 

Vela  di  taglio.  Vela  latina. 

Vela  fluttuante.  Vela  fluctuante  para  no 

derivar. 
Vela  lanza.  V.  Sacolega. 
Velame.  Velamen, 
Velare.  Aparejar  ,  proveer  de  velas. 
Veleta.  Gaviero, 
Veliero.  Velero, 

Velleglameoto.  El  acto  de  hacerte  à  la 
vela, 

Velleglare.  Velejear. 
Ventare.  Aventar.  ^Ventar, 
Veotaruola.  Grímpola, 
Verdeggiare.  Soplar  el  viento,  ventar. 
Venterello.  Vientecillo,  ventolina. 
Venticello.  V.  Venterello. 
Ventiera.  Manguera  de  ventilación. 
Vento.  Viento ,  en  todas  tus  acepciones^ 

Ventola.\Osta.\Guardin  del  timón. 
Ventolino.  V.  Venterello. 
Venturlere.  Aventurero. 
Vera.  Abrazadera ,  suncho  ,  rae  a. 
Verderame.  Verdín. 
Verina.  Gato ,  lirón. 
Veringola  ó  serretta.  Vagara, 
Vernare.  Invernar. 
Vernata.  lnvernade.\\lnvemadefo. 
Verticillo.  Renella, 
Verzena.  V.  Veringola. 
Vespro.  Puesta  del  sol. 
Vetta.  Beta ,  tira  de 
Veite.  Palanca. 
Vettovaglia.  Vituallas, 
Vettovagliare.  Avituallar, 

tecer  de  viverti. 
Vettovagliere.  Proveedor  de  vivires. 


vi 

Vía.  Derrota ,  rumbo. 
Vlce-AmmiragUo.  Vice- Almirante 
Virare.  Virar ,  en  todas  sus  ace¡ 
Vlttuaglia.  V.  Vettovag'ia. 
Viva  o.  Pozo  6  vivero  en  barcos 

dores, 
Vlverj.  Víveres. 


vo 


Voce.  Voz  de 
Voga.  Boga, 

Vogante.  El  que  boga ,  bogador. 

Vogare.  Bogar, 

Vogatore.  Bogador, 

Vogavante.  Bogavante, 

Volante.  Volante  (Ja  veta  de  estay  de  es- 
ta disposición). 

Volta.  Vuelta.\iBovedilta4Colcha  6  col- 
che.§  Recodo. 

Volta  di  quarnara.  Balso. 

Voltare.  V.  Virare. 

Votazza.  Achicador,  vertedor. 

ZA 

Zafar.  Zafar. 

Zafa  rancio.  Zafarrancho. 

Zagardella  di  coffa.  Empavesada  de  cofa. 

Z^landrie.  Buque  veneciano. 

Zampe.  V.  Patte. 

Zanca  (A).  A  babor. 

Zappapiedl.  V.  Sappapiedi. 

Za t era.  Balsa ,  plancha  de  agua. 

Za  te  rone.  Ponton. 

Zatte.  Uñar  del  ancla. 

Zavorra.  V.  Savorra. 

ZE 

ZefBro.  Céfiro, 
Zelega.  En  las  galeras  , 

ria  de  popa. 
Zelupa.  Falúa,  bote  i  lancha. 
Zenit.  Zenit. 
Zerpe.  V.  Serpe. 

■ 

Zlt.  Estela.^Vuelta ,  ciaboga, 

Ziare.  dar. 

Zia  ««orre.  Ciaescurre. 

Zio  ne.  Manguera, 

zo 

Zoochj.  Calzos  de  la  lancha. 

Zoccolo.  Coz  6  pie  de  las  horquillas  y  #í- 

ques.\\Ch  apeldo  de  bomba. 
Zogglc.  V.  Zoje. 
Zoggleri.  Brozólas  de  escotilla. 
Zoje.  Cordones  í  molduras  de  1st  curvas 
,  i  perchas. 


FIN. 
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ADICIONES  Y  RECTIFICACIONES  QUE  HAN  OCURRIDO  EX 
TODA  LA  OBRA  DESPUES  DE  IMPRESO  EL  SUPLEMENTO. 

EN  EL  DIŒIONARIO. 

PÁo.         Lím.  Dre*.  LÉASE. 


2   45   A   fr« 

3   15   Kcbel   Kevtl 

Id....  39   fr   fV. 

Id   últ   fr   fr. 

5   34   fr   fr. 

Id. . . .  41   (d  cerrar  el  fuetto)   6  cerrar  el  futrió 

Id....  47   Tom  

8   I   fr   fr. 

Id....  37   fr   fr. 

II....  39   fr   fr. 

13....  31   garvino  

Id....  últ   fr   fr. 

15....  II   fr   fr. 

Id....  14...   boque   buque 

Id....  3a   borda   borda 

16....  33   fr   fr. 

17"*'  ao   fr   fr. 

18....  43   Sebastian   Sebastian 

ao"....  últ   fr   fr. 

37....  17   del  que   al  que 

a8....  15   fr   fr. 

30.*..  9   /V-..   fr. 

Id....  29   fr   fr. 

31....  16   fr   fr. 

Id....  35   fr   fr. 

3a....  18   fr   fr. 

Id....  penúlt....  /V......   fr. 

33«.. .  13   f>   fr* 

35--..  19   mod.  adv   mod.  advl. 

36....  34   fr   fr. 

38....  33   &   A** 

Id....  4a   estai   estay 

39>.*«  'o  •   fr. 

4a....  13   fr   fr. 

46..*.  II   fr*  e   fr. 

47»«««  39   f**   fr» 

49....  34   fr   fr. 

59««  ••  33   sallar   zallar 

Id....  37   sallada   zallada 

Id....  46   UU   UD 

64....  i   jierra..  .-   tierra 

67. • • •  8.. .......  fr» ......................  fr. 

69....  17   òde   ó  del 

7i*..«  4   mod.  adv   mod.  advl. 

Id....  6   mod.  adv   mod.  advl. 

Id....  8   mod.  adv   mod.  advl. 

77. . . .  27   mod.  adv   mod.  advl. 

86....  15   zunchos   sunchos 

Id....  16   enzunchar   ensunchar 

87....  i   sobresale   sobresalen 

91....  Id   sallarlos   zallarlos 

93....  19   circunferencia   circunferencia 

Id....  34   mod.  adv  ,.  mod.  advl. 
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Pao.       Liar.  Dies.  Lías*. 


109...    a   toda   roda 

m...   7   Mod.  adv   mod.  advl. 

118...    33   mod.  adv   mod.  advl. 

136...    37   Mod.  adv   mod.  advl. 

140...    9   Salter   Zallar 

143.      il   mod.  adv   mod.  advl. 

146...   dit   en  monteo   en  montón 

149...  penúlt....    estadías   estadías 

Id....    últ   Charte   Charte- 

ISS* *8   de  gravedad  aquel. 

Id....    44   vivìfica   verifica 

156...   4£   banda,  lo  que   banda;  loque 


158...  Id   galima  según   galhua, 

Id....  Id.  446...   ga-iba...,   go— liba 

Id....  46   según  otros,....   según  otros: 

161...  31   Almadia  ..   Almadia 

Id....  41   salabear   desalabear 

162...  16   codera*   tederà'. 

Id....  dit   gale   gale- 

163...  i   gateé*   galxit 

Id....  a   galeét   geüzé* 

Id....  3..   perfircto   perfecto 

Id..*.  41 •••••«••  cu re fia  seguo. 

Id....  47   almadraba,  Cabo 

168...  46........   Ha  man  

169...  inicial....   BAR   CON 

Id....  7   porte,  como   porte;  como 

173...  46   Dice  geog   Die.  geog. 

X80...  44   salla   «alla 

183...  37   eortar   cortar 

184...  penúlt....    Veitiababla   Velila,  habla 

188...  43   mod.  adv   mod.  advl. 

199...  18   rantena   ramina 

200. ..  3   Braceiuoleto*   BracciueJetf 

Id....  3   Norte..   Y,  norte 

Id....  32   fuerza  quedando   fuerza ,  quedando 

ail . . .  38   Degreer ,  de  garnir   Dégréer ,  dégarnir 

Id....  45   Demater   Démâter 

Id....  46   Disarvorare   Ditarborare 

212...  3  „..    Detar-   Dérar— 

Id....  23   Detartiller   Désartiller 

Id....  31   Déborder   Déborder 

Id....  pendit....    Btéter   Ététer 

213...  IO   Délabrer,   Délabrer 

Id....  36   Décharge,   Décharge 

214...  31   Détordre   Détordre 

215...  23   Découvrir   Découvrir 

Id. . . .  3a   Debarcadour   Débarcadour 

Id....  43   Débarquer   Débarquer 

Id....  penúlt....    Débarquement   Débarquement 

216. . .  20   Debouquement ,  debouchure. . .  Débouquement , 

Id....  34   Debouquer   Débouquer 

ld....  43   Decapeler   Décapeler 

217...  5   Der  rocher  ,  de  roquer.   Dérrocher^ 

Id....  12   Detaliuguer,   Détalinguer 

Id....  18   Deverg  uer   Déverguer 

Id. . . .  22   Desarrimer,   Dés arrimer 

Id. . . .  34   calza ,   calzan , 

Id....  35   cubren  loa  malletes   cubren,  los 
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Die*.  Líase. 


317. . .    38   Défoncer   .....  Défoncer 

ft  1 8...    9..   De  gouverner   Degowemer 

Id....     15   Dégarnir.   Dégarnir 

Id. . . .    4 1   Délester   Délester 

Id. . . .  47  á  48 . . .  De~liet   Dé-lier 

a  19...  Id.  448...  De-passer   Dé -passer 

220...    38   Déplacement   Déplacement 

Id....    41   Deplacer   Déplacer 

tai...    3   Deralinguer   Déralinguer 

Id....    27   Detail   Détail 

aaa. . .    46   Diamètre   •  •  *■   Diamètre 

924...    3   Déferler   Déferler 

Id....    26   basin,.,,..   bassin 

226,.,    37   Ing.  To  double   =lDg.  To  double 

330...    6   y  e  ornara  ra*.  Asimismo   y  enmararse  :  asín 

836...    5...   To  gett,.,,,,,   To  get. 

Id....    39   haeer   hacer 

•37»..   45   cuando  para   cuando  pira 

«40»       aa   cor  amento   coramentado 

441...    Id   Fr.^z^Pavoiser    Fr.  Pavoiser 

lo..,.    33.   Empemncler   Empenneller 

a+a...   4a   dados  según   dados,  seguo 

a*8...    «5   Equinojte   1  quinóse 

id....  37........  Equipage   Équipage 

Id.,,.  40........  t:qu:fcment   Équipement 

«Al...  31........  vertice  para   vertice,  para 

ata,,.  40.  «,,,...  Bearver   Écarver 

Id.,,,  4<s........  Ecart   Écart 

«Vt»»»    #o.»   Ecubier   Écubier 

Id ...  »    44   Ecempe  ;  ecoupée   Écoupe  ;  éconpée 

«a*.,,    !•   Recatearse   Recostarte 

M,,..    40   Ecoute   Écoute 

•44...    19   Ecoutille   Écoutille 

Id....    33   Ecoutillon   Écoutil  Ion 

Id....  penúlt....  Ecrivain   Écrivain 

256...  46447...  Ecu—yer   Écu—yee 

258...    7   Elinguer   Éliuguer 

359...    26   Ecusson   Écusson 

260...    46   Eperon.......   Éperon 

26t..,    2   Eperon   Éperon 

a63...    15   Etane ,  et  anché   Étane ,  ét anché 

Id....    23   Etendard   Étendard 

264...    19   quart   quart 

a66...    28   Etoupe   Étoupe 

37a...    8   mod.  adv   mod.  advl. 

374...    26   Rope  y  arm   Rope  yarn, 

378...   43   Fer.  Nav   Fern.  Na  v. 

379...    46   Et  ambrai   Ét  amor  ai 

282...    oit   Oicc  geog  Die.  geog. 

288...    17   de  Indias \  conduelan   de  Indias,  conduelan 

Id....    29   diccionarios   diccionarios 

290...   4a   forrrada   forrada 

391...    9   Pendant   Pendent 

Id....    13   pendant   pendent 

293...    4   mod.  adv   mod.  advl. 

295.      43   &c. ,  ligazones   &c.  ligazones 

397...    i   mod.  adv   mod.  advl. 

Id....    42   y,  cabilla   V.  Cabilla 

299*..    4   Dice  geog   Die.  geog. 

9,01...  oit.......  Dice  geog   Die. 
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302..*    11   Gare.,   Garcia, 

304...  2.........  mod.  adv. ................ .  mod.  advl. 

305...    7   baos.   baso* 

307«       33   Midship  man   Midshipman 

..  Id  


Aussiere   Anssiere 

310...    34   (ó  hasta)   (d  ha* ta) 

Id....    37   (6  para  sotavento)*   (d  para  sotavento) 

315".    20   It.  idrografia   =It.  Idrografia 

320 ...    Id   Anguiilere   Aug  idi  1er  e 

322...    3   marear   marcar 

Id....    19   cargo;  reside   cargo,  reside 

323...    últ   Issaer   Issare 

325...    13   catharping   cat-harpings 

Id....  penult....  mod.  adv..   mod.  advl. 

328...   28   mod.  adv  ,   mod.  advl. 

332...   9   mod.  adv   mod.  advl. 

Id....    18   Tocase   To  ease 

341  •••    30   Ingot-kentledge   Ingot ,  kentledge 

Id....    39   Elingnet  ,   Étinguet 

342...    22   orce.   one 

343...    19   mod.  adv  -   mod.  advl. 

id....    23   mod.  adv   mod.  advl. 

344* ••    7   mod.  adv   mod.  advl. 

357*      36   mod.  adv   mod.  advl. 

359*  •  •    29   si  no.   sino 

361...  penúlt....  mod.  adv   mod.  advl. 

362...    2   mod.  adv...   mod.  advl. 

Id  ...    38   Marsitiana   Marsigliana 

363...    41   Mats   Mit  s 

3°5  • ..    23   Meche   Meche 

370...    10   Micrometre   Micromètre 

Id....  24........  Ministro*   Ministros 

373» i   diferencia,  entre   diferencia  entre 

375".    S   mod.  adv   mod.  advl. 

Id....    11   la  falta   las  faltas 

376...    6   Quay-moie   Q*a* .  key  y  mole 

377*  •  •    22.   mod.  adv. ..............  mod.  advl. 

379. . .    12   hip  agog  a ,  hipo  for  a.   hippagoga ,  hippo  for  a 

Id....    39   las  que   la  que 

380...    5   à  toca  paños   à  toca-paño 

383*. •    39   Terr,  maestrear.   Terr. ,  maestrear 

Id....  pendit....  evar-de-l'   quart-de-r 

386. ..  4. ........  ihrond, ........  ........  Shroud 

389*      il   procede   precede 

394'"    id   Tie  rurnner   Tye  or  t ie ,  runner 

396 .. .    2   Ing.  z=Passaree.   =  Ing.  Passaree 

398...   36   cebraba   cobraba 

402...    i   mod.  adv   mod.  advl. 

403...    7   brisa...   brisa 

4©d...    16   E  pi  s  soir.   t  pis  soir 

41t...    18   mod.  adv   mod.  advl. 

412...    9   mod.  adv   mod.  advl. 

418...    44   mod.  adv   mod.  advl. 

Id....    47   mod.  adv   mod.  advl. 

419...   31   denemioadon.   denominación 

421...    26   se  usa  la   se  usan  las 

422...    32..   mod.  adv   mod.  advl. 

423'       13   sea-robber   sea-rover. 

Id....    19   en   en 

Id....    34   1  cielo   el  cielo 
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423...    39   pfpg  call,,,,   Pipe ,  call 

424. 47   mod.  adv.   mod.  advl. 

Id....    úit   mod.  adv. ... , ......... .  mod.  advl. 

42<S. . .    7   ó  perfil.  (V.  Perfil)   6  perfil  (V.  Perfil) 

430...    44   mod.  adv   mod.  advL 

w.  • . .    47   mod.  adv.  T   mod.  advl. 

432. . .   2   mod.  adv  •••••   mod.  advl. 

435» 38   contra-maestre.   contramaestre 

438...    30   mod.  adv.   mod.  advL 

447-..    i   mod.  adv   mod.  advl. 

453. . .    18   Scraper,   Scraper 

454*..    12   Mare   Gore 

455...    34  á  35...    Etar-quer   ttor-quer. 

457*      28   mod.  adv   mod.  advL 

Id....   40   las  de  tacos,  las..........  las  de  tacos  ;  las 

45&*  •  •  44. .  •  ....   mod.  adv.   mod.  advl, 

470. . .   30   Ri  vadavi  a ,  Rivadesella   Ribadavia ,  Ribadeselia 

47'»       7»  ••»»••  •   mod.  adv. ..............  mod.  advl. 

472. .  •  41   mod.  adv   mod.  advl. 

475*  •  •   23   mod.  adv   mod.  advl. 

478.  • .  ult.   mod.  adv   mod.  advl. 

491.  • .    35.   Tchick,  stuff,   Thick  stuff 

Id....  40   gruesa;  como.   gruesa,  como 

497*  •  *   18   Serre-goutiere   Serre-goutiere 

500. . .  12.   mod.  adv   mod.  advl. 

501. . .   16   load-line   load  line 

Id. . . .   Id.   de  scandaglio   di  scandaglio 

502. . .   32.   quiere.   .....  quiére 

Id. ...   34. ......   Coax. ..........  ........  Cox— 

505...   31   Smak   Smack 

506. .  •   23   by  south  west,   by  west 

Id. . . .   27  •   by  south  east   by  east 

Id. . . .   47   Rampla   Rampa 

508...  3.   mod.  adv   mod.  advl. 

509. . .    17.   Tacticks  ;   Tactick  ; 

Id. . . .   41   eeuelle  ou  soucier.   écuelle  ou  saucier 

512. . .    36.   Equipet   Équipet 

S14.  . .    41   Franson   Transom 

52a. .  .    32.   Clin  cher-work   Clincher  or  clinch  work 

5«3. ..   45   B*m   Drag 

528. . .   14.   mod.  adv   mod.  advl. 

531...  21   Rivadesella.   Riba  desella 

537*  •  •   3^*   mo¿  adv   mod.  advL 

542. . .   7   Store-   Store- 

544. .  .    24.  ,   Echouement.  +   Échouement 

545.  •  •    IS«   Echouer ,  „   Échouer  f 

Id....   37   Varengue,   Varangue 

546. . .  33  a  34. .  •  es-tai   es-tay 

550. . .    31   Strong,   Strong 

555. . .    18   brizas,   brisas 

567...   19   zenit.—  Ing.  Zenit,   Zenith. r=  Ing.  Zenith 

568. . .  9   mod.  adv   mod.  advl. 

570. . .  35  *  36.  •  •  *****  *n*   T  *° 

572...   25.   lampazo   lampazo," 

Id. . . .  37   mod.  adv   mod.  advl. 


Digitized  by  Google 


167 


EN  LOS  VOCABULARIOS  EXTRANGEROS. 

»  •       -  1 

■  *    m  •  •        •  ' 
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Anomalia.- ■  •  4  4  •  •  •  •  .  • 

Anomalia 

«  ft 

composición 

•    »        •  fri 

Bouillard 

L  9 

Cature» 

£0  fuerza*  .  «  4  •  ......  . 

JUx  fuerzas 

• 

ocupa, .  .  .  .-.  .  

ocupé* 
OU 

Machiembrado   Machihembrado 

Croisettes.   Croisettes 

g  rum  y  sirve   grúa  ,  y  sirve 

.  Debaclage   V.  Debaclage 

V.  Débarcadère   Y.  Débarcadère 


V 


55.   Ebaroui   Ebaroui 

20   Fmboussure.   Emboussure 

38   heebo   hseho 

«7   Engraissement.  (Par). . . .  Engraissement  (Par). 

13   rocas,  sembrado   rotas,  sembrado 

II   entre   entre 

54*   V.  éstance  ou  epontille. .  V.  Estance  ou  épontllle. 

17   ou  Estocs   ou  Estocs 

¿3   Event   Event 


1  ven  ter 


60   Eventré.   Evenire 

45   filibusters,   filibusteros  (ó  filibusteros) 

16.   Farret   Jarret 

9   guarda  cartucho. . . . .  •  • .  guardacartucho 

39*   une   une 

50   lieutemanu   lieutenant 

54.   Lever.   Lover 

5   d'équipage,   d'équipage 

41   gara   para 

I   Manialbe   Maniable 

46.   buque   buque 

4.   (Sil  de   «il  de 

46.   Plfd-de  chèvre   Pied-de-chevre 

ai   sobre   *obre 

49   Remera*   Remoro 

12.   Estadio   Estadía 

32-   Limera   Limera 

56.   Saetía   Saetía 

15   estadio,   estadio 

a  á  3. . . . .    ce-ion   co-ñon 

37. .....  •   V.  Pointers.   V.  Pointers 

39   Bull*  seye ,  or  bulk*  seye.  Bull's  eye  or  bulk's  eye 

24.   A  tesar   Á  besar 

26.   y  middle.   y  middle 

penali. . . .   Gall  and.   Gallant 

35   ship   ship 

2.   Hold.   Hold 

48-   eret   erect 

42  á  43. . .   Gre-etmich   Gre-emvich 

SS- ......   dirección.   dirección 

21   helm   helm 
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I.a. 

54- 

2.a. 

• 

4*- 

I*. 

a.a. 

• 

• 

as. 

Xa. 

« 

14- 

a.a. 

• 

7.. 

i.a. 

• 

12. 

a.3. 

• 

18. 

1.a. 

2.a. 

1.a. 

2.a. 

• 

28. 

«  .  t  .    fnorMer ........... 

  Wioreri  o*.   W 


. . •  •  •  •    í**  / /í— •  «••.«•*••••«.   y*í  Hc~ 

  M  art  o* 

  camp 


. ,  .   Diióorire 

comercio,   commercio  , 

For  fade.  


vascf  iîo. ,   vascello 
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ADICIONES    Y   RECTIFICACIONES    A   LOS  ARTICULOS 

DEL  DICCIONARIO. 

*  ♦  • 

Pág.  Lin. 


4. — .....    13   A  la  frase  agregúese  á  continuación  la  inicial  ir.,  se- 

gún lo  prevenido  en  las  instrucciones  que  han  di- 
rigido la  redacción. 

Id   2x   Idem ,  idem.   

Id  .........    46   Idem,  idem. 

xa   i  Idem  y  idem. 

i    .......    io.......M...    Idem  ,  ídem* 

18..—    30   Idem,  idem. 

34»...~.    2  2.......«...   Idem,  idem. 

36   12   Idem,  idem. 

1Q«**»mÎ««  •••••••••••• 

Idem  y  voz  de  mando.  .  ..  .   

37   34............   ANEMOMETRO.  La  definición  de  es*e  artículo  se 

ha  creído  mejor  del  modo  siguiente:  Arte  que  tra- 

medios 


ta  de  los  medios  de  medir  la  velocidad  ó  fuerza  del 
viento. 

43........    40   Agregúese  á  continuación  de  los  dos  puntos  en  que 

termina  la  frase  la  inicial  fr. ,  según  lo  prevenido 
en  las  instrucciones  que  han  resido  en  esta  redacción. 

Id   43   Quítese  la  inicial  fr.  que  debió  estar  en  la  anterior 

frase  como  primera  del  artículo,  según  las  instruc- 
ciones ya  citadas. 

47   2  o...   A  continuación  de  la  frase  agréguese  la  inicial  fr. 

48  -   44*»   Idem ,  idem. 

49  -    3   ARCHEAR.  Se  ha  dado  lugar  á  este  verbo  por  si 

algún  lector  distraídamente  lo  buscase  asi.  Por.  lo 
demás  ya  se  sabe  que  hoy  se  escribe  arquear. 

S 2   11   A  continuación  de  la  frase  agréguese  la  inicial  fr. 

54 — ..    13............   Idem ,  idem. 

Idem  ,  idem.  .  . 

Id.........    24   Idem ,  idem. 

Id          45.   Idem ,  idem. 

56..—...    15............   Idem  ,  idem. 

W   penult         Idem,  idem. 

58........    i  Idem ,  idem. 

W   a 9   Idem,  idem. 

Id   47   Idem,  idem. 

59.          i....   Ha  parecido  que  puede  dejar  duda  la  locución  "En 

alguno  de  ellos  &c.w;  pero  es  referente  i  la  voz  ar- 
te de  que  se  va  hablando. 

Id~......    33   A  continuación  de  la  frase  agréguese  la  inicial  fr. 

°i   5..............    Idem ,  idem. 

61........   33...«,.„...    Idem,  idem. 

64........    1 1   Idem ,  idem. 

21 
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64.          46   Idem ,  idea». 

65........  15............  Idem,  idem. 

72   8   Idem,  idem. 

73........  7 ..............  Idem,  idem. 

75........    18   Idem,  idem. 

j6. .......    37   Idem,  idem. 

77........  i  o............  Idem ,  idem. 

79   7   Idem,  idem. 

Id  —    32   Idem,  idem. 

80   i   Idem,  idem. 

81   26   Idem ,  idem. 

Id   27   Bórrese  la  inicial  fr.  que  debió  estar  co  la  anterior 

frase  como  primera  del  artículo»  segua  las  îsstruc- 


- 


83   17   A  continuación  de  la  frase  póncase  la  inicial  fr. 

84... -  ».  BARXOVENTEADOR,  RA.  Este  artículo  se  ha 

calificado  de  s.  m.  y  f. ,  siguiendo  á  la  Academia  en 
los  semejantes  de  bailador ,  cantador ,  saltador  &c, 
aunque  hay  opiniones  de  que  debe  tenerse  por  adje- 
tivo. Lo  mismo  pudiera  decirse  de  balanceador , 


86........    33   A  continuación  .de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

oo¿....^.    6.  :.i   Idem,  idem.  ...  . 

çt.. ......    8..............    Idem,  idem. 

94   9   Idem,  idem. 

Id  -ufo............   Idem,  idem.  ' 

95   2   Dígase  "escuadrados*'  i  en  lugar  de  "cuadrados." 

97  *9-..-."...    A  continuación  da'  Ja  frase  póngase  la  inicial  fr. 

99........    at.   BOLINE  ADOR  ,  RA.  De  este  artículo  se  dice  lo 

•■  mismo  que  del  de  Barloventeado^  en  la  adición  í 

la  pág.  84 ,  lín.  i.  .... 
Id   44   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

100          13   Idem,  idem.   

101          33   Dígase  "modo  adverbial  6  expresión*1  en  lugar  de 

"frase"  y  vayan  antes  las  dos  de  esta  clase  que  le 
siguen ,  a  fin  de  guardar  el  orden  prescrito  en  las 
instrucciones. 

Id   35   A  continuación  de  Ja  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

Id   42   Idem,  idem. 

\02          20   Idem,  idem.  .. 

103.  »  47....W.......    Ha  parecido  que  puede  inducir,  i  dudas  la  locución 

.'.  IV  -"se 'dice  de  bs!  que  se  usan  en  los  arsenales  &c"; 

mas  como  se. previene  *'En  acepción  común",  deis 
entenderse  que  se  habla  de  cualesquiera  de  los.  cono- 
cidos muy  vulgarmente  bajo  este  nombre. 

104         *                En  esta  línea  corresponderia  colocar  el  artículo  si- 
guiente.  11 


\ 
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BOTA.  s.  f.  Nov.  Medida  de  capacidad  en  las 
embarcaciones ,  que  te  la  puede  regular  sobre  odio  á 
diez  quintales.  Consta  por  un  libro  de  la  Contratación 
de  Sevilla  intitulado  Despacho  de  armadas  de  1496, 
que  cinco  Mas  hacían  dos  toneles  machos ,.y  dos  pi-, 
pas  un  tonel  en  la  cabida;  j  eri  el  peso  un  tonel  hacia, 
veinte  y  dos  quintales1  y  medio;  de  bizcocho  quince 
quintales,  y  de  trigo  y  cebada  dos  cahíces*  Capm. 
.  Cucst.  crit.  pág.  1Q2. 

iog         40   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

zoo......    il  -    Idem ,  ídem.  ' 

107»         25   Idem,  ídem. 

108          18  «...    Ha  parecido  que  el  artículo  Bramar  no  está  definido; 

mas  cómo  es  vulgaT  el  sentido  figurado  á  que  está 
aplicado  y  se  encuentra  en  el  Diccionario  de  la  len- 
gua ,  se  creyó  suficiente  la  indicación  que  de  ello  se 
hace.  "  - 

109         8°.   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

1 1  a         ù7.   Idem ,  idem.  ;  »  r¿ 

1 13......    1 2   A  cargazón  agregúese:  wen  su  tercera  acepción." 

Id...         22   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

114         I   BUCENTAURO.  Este  artículo  debe  rectificarse  en 

los  términos  siguientes; 

BUCENTAURO -6  BUCENTORO.  Embarca- 
ción grande  y  ostentosa,  ricamente  adornada,  en  la 
cual  celebraba  el  Dux  de  Venecia  su  desposorio  anual 
con  el  mar  Adriático.  Esta  singular  ceremonia  tuvo 
su  origen  en  la  victoria  naval  que  consiguieron  los  ve- 
necianos el  año  de  1 177  peleando  en  livor  del  Papa 
contra  el  Emperador  Federico  Barbaroja.  Para  pre- 
{  miar  y  perpetuar  esta  acción  ebPontíficc  Alejandro  III 
•'  *  dió  al  Dux  Sebastian  Zianiun  anillo  de  oro,  mandán- 

dole celebrar  todos  los  años  Su  desposorio  con  aquel 
(  mar  en  demostración  de  tenerle  sujeto  al  imperio  de 

la  República ,  asi  oomo  lo  está  la  muger  á  su  marido. 
A  este  acto  solemne  asistían  siempre  el  Nuncio  de  su 
Santidad  y  los  Embajadores  de  los  Soberanos  que  re- 
sidían en  Venecia,  mbi  ,  tnvM   c 

ilB         &5   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

110         d   Idem ,  idem.  •--   

123.        z   Idem,  ídem. 

J  26          2   Idem,  idem.   

u3         22   Idem ,  idem. 

119         á   Idem ,  ídem.       *  .   

[21         ,r-   Idem,  ídem. 

I24-"'"    *7~   Idem  ,  idem.  .    : 

*3S         LZ   Inmediatamente  á  las  dos  rayas  verticales  en  que  cm— 
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pieza  nuera  acepción ,  póngase  la  inicial  :  A.  Ar. 

13  e/. —    16   Antes  de  Ja  denominación  de  canales  de  brulote  pón- 

gase esta  otrz:\\Canal  de  la  sondaleza.  V.  Rrgñ— 
tro,  en  so  sexta  acepción. 

138.         18 — A  continuación  de  la  fiase  póngase  la  inicial  fr. 

1 39...».    4-..—.......    Idem ,  idem. 

1 40         últ   Idem  ,  idem. 

144.        43   CARBONERO.  Este  artículo  se  ha  calificado  de  s.  m. 

siguiendo  á  la  Academia ,  que  no  lo  trae  de  nin- 
gún otro  modo ,  7  porque  si  por  ¿1  se  designa  allí 
"el  que  hace  7  vende  carbon" ,  que  es  lo  mismo 
que  decir  el  que  conduce  y  traía  en  carbon ,  parece 
bastante  propia  su  aplicación  al  barco  conductor  de 
este  combustible ,  bien  que  inanimado  7  no  agente 
en  dicho  tráfico.  Sin  embargo ,  hay  dictámenes  de 
que  debe  tenerse  por  adjetivo ,  7  ser  uno  de  ios  ca- 
sos á  que  comprende  la  siguiente  voz  de  carbonero, 
raen  el  mismo  Diccionario  7  página  citada ,  lí- 
nea 45. 

145          '3   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

146         44............    Idem ,  ídem. 

149 —    20   CARTA  HIDROGRAFICA.  Sobre  este  artículo 

ó  denominación  debe  hacerse  la  rectificación  si- 
guiente : 

No  es  cierto  que  la  carta  plana  se  inventó  en  el 
siglo  xv  por  el  Infante  D.  Henrique  de  Portugal, 
pues  son  mucho  mas  antiguas  ;  y  asi  es  que  en  la  Ma- 
rina de  Aragon  se  mandaba  por  la  ordenanza  promul- 
gada en  1 359  que  cada  galera  llevase  dos  cartas  de  na- 
'■  i  vegar.  Tampoco  está  probado  que  las  esféricas  se  in- 

ventasen por  Gerardo  Mercator ,  pues  algunos  años 
antes  las  trazó  7  presentó  al  Emperador  Carlos  v  su 
cosmógrafo  Alonso  de  Santa  Cruz  para  corregir  por 
ellas  los  errore»  oue  7a  se  notaban  en  el  uso  de  la  car- 
ta plana.  También  fue  Santa  Cruz  el  inventor  de  las 
Cartas  de  variaciones  magnéticas. 

151......    11... A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

1 53 —    10   Idem,  idem. 

Id   27....   Idem ,  ídem. 

154         16   Idem,  idem. 

Id..          3^"*«*          Idem,  idem. 

Id   45   Idem ,  idem. 

155          1   Idem ,  idem. 

Id   Bórrese  la  inicial  fr.  que  debió  estar  en  la  frase  aa- 

terior. 

1 1   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

1   Idem,  idem. 
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157         11   Idem ,  idem. 

Id   37   Idem ,  idem. 

161         14   Idem,  idem. 

163         22   Idem,  idem. 

164         47   Dígase:  niasUUrv  á pot t cirros  de  ondami: 

160         io   La  definición-de  Terreros  debe  entrecomarse. 

Id   u   Idem  y  ponerse  con  letra  redonda  la  de  Careta  de  Pa- 

lacios y  del  Voc.  Na  v. 

Id   2-2   Idem ,  idem  la  de  Fern.  Nav. ,  precediéndola  los  dos 

puntos  usados  en  todas  las  demás. 

167 ......    3  »...    Las  iniciales  s.  f.  deben  preceder  i  la  de  Ait, 

Id..-        27   La  definición  de  Capmani  debe  entrecomarse. 

Id....         2B  «        Idem  y  ponerse  con  letra  redonda  la  de  García  de 

Palacios. 

Id   36  A  continuación  déla  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

i£8         22.   Idem,  idem. 

170         i   Idem,  idem. 

172......  14  á  15....  La  definición  de  García  y  Voc.  Nav.  debe  entreco- 
marse y  ponerse  con  letra  redonda. 

Id.........    4¿   Entre  esta  línea  y  el  artículo  de  la  46  debe  intercalar- 

se este  otro: 

CONTRABRACEO,  s.  m.  Man,  La  acción  y 
efecto  de  contrabracear  las  vergas. 
1 Z3         4°   la  definición  de  Terreros  debe  entrecomarse ,  prece- 

diéndola los  dos  puntos  acostumbrados. 

L7j?         46   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

177         iB   Idem ,  idem. 

  4.   La  definición  de  Luzuriaga  debe  entrecomarse,  prece- 
diéndola los  dos  puntos  acostumbrados. 

1 8 1          25   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

182          3   Idem,  idem. 

Id   40  á  41...    La  definición  de  Terreros  debe  entrecomarse. 

l8  3          1Z  ~    A  continuación  de  la  frase  agregúesela  inicial  fr. 

1 8  4..»..    22   Idem ,  idem. 

4   definición  de  Taboada,  Capmani  y  Catincau  debe 

entrecomarse. 

Id   12   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

!86         13  .....  Al  fin  debe  agregarse:  "moc.  ó  csp.  advl." 

!d   15   Es  mejor  poner  asid  artículo:  COSTALADA,  s  f 

COSTALAZO,  s.  m.  fam.  fig. 

ijz         i¿   A  continuación  de  la  frase  agréguese  la  inicial  fr- 

Id   27   Idem,  idem. 

Id   4£   Idem ,  idem. 

  24..-   Idem,  idem. 

*d^7.         $8   Idem,  ídem. 

  45   Idem,  idem. 

ipi......    14   Idem,  ídem. 
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Idem ,  idem.  *   .  -  < 

Idem ,  idem. 
Idem ,  idem. 
Idem ,  idem. 

La  frase  debe  ponerse  la  última. 

A  continuación  de  la  frase  póngase  la  inicial  fr. 

Idem ,  idem. 

Dígase  :  Pieza  cuadrada  ó  triangular  Sec. 

Agregúese  al  fin  :  llamándose  Golfo  de  las  damas. 

A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

Agregúese  al  fin:H¿4.  2\T.  La  rozadura  ó  cortadura  de 
un  bao  ú  otra  pieza  de  madera  que  se  degüella  en- 
tre las  que  la  sujetan  por  sus  cabezas. 

A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

La  definición  de  Terreros  debe  entrecomarse. 

A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

La  definición  de  Terreros  debe  entrecomarse. 

Es  mejor  poner  asi  el  artículo  :  DESMOCHA,  s.  f.  ó 
DESMOCHE,  s.  m. 

Dice  "de  estas  partes"  y  quedará  mas  claro  diciendo 
"de  aquellas  partes." 

A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

Dígase  mejor:  la  pronta  ó  próxima  salida. 

A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

Idem,  idem. 

Idem,  idem. 

Idem ,  idem. 

Idem,  idem. 

Idem,  ¡dem. 

Idem,  ídem. 

Dígase  mejor*.  "Llámase  igualmente"  en  lugar  de 

"Llámase  también." 
A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 
A  la  inicial  de  PH.  agregúese  antes  la  de  Nov*  y 
Idem ,  ídem. 

A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 
Idem ,  ídem. 

Entre  esta  línea  y  el  artículo  de  la  24  <kb*  interca- 
larse este  otro  : 

ENTRECASCO.  s.  m.  A.  N.  Astilla  que  se  le- 
vanta en  el  punto  en  que  se  ha  violentado  una  pieza 
de  madera  para  hacerle  tomar  vuelta. 
A  la  inicial  PH.  agregúese  antes  la  de  Nov.  y 
Idem,  idem. 
Idem,  idem. 
Idem,  idem. 
Idem ,  idem. 
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263         47   Antes  de  las  dos  rayas  verticales  agregúense  las  cor- 

respondencias cxtrangeras  : = Fr.  E  tai  =  Ing.  Stay , 
—  It.  S tr aggio, 

264.         6   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fir. 

Id   1 1....   A  la  inicial  PU,  agréguese  antes  la  de  Nov.  y 

Id   14   A  continuación  de  la  frase  agréguese  la  inicial  fr. 

Id.........    i8..„          A  la  inicial  PU,  agréguese  antes  la  de  Nav,  y 

Id   22   Idem ,  idem. 

Id......... 

43   Idem,  idem. 

266          2 1   A  continuación  de  la  frase  agréguese  la  inicial  fr. 

Id.........    32   Idem,  idem. 

a 67          12   Idem,  idem. 

Id   31   Antepóngase  á  la  frase  la  inicial  "ant." 

268....;.    Sit   A  la  inicial  PU,  agréguese  antes  la  de  Nov,  y 

273          10   Dígase:  "los  planetas"  en  lugar  de  "otros  planetas." 

Id   45   Es  mejor  poner  asi  el  artículo:  FIGURA,  s.  f.  FI- 

GURON, s.  m. 

278         5   Póngase  mejor  :  "Dícese  igualmente"  en  lugar  de 

"Dícese  también." 

296         44.   Toda  la  definición  del  artículo  debe  omitirse;  y  en  su 

lugar  poner  solo  :  V.  Engimtlgar. 

297         14   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

298          21   Antes  que  las  frases  coloqúese  la  última  denomina- 

ción que  las  sigue. 

3 1  o         29 — -        El  Fr.  Embardée  no  es  propiamente  "Guiñada." 

Id   Id   La  correspondencia  Italiana  Guiña  ta  ó  no  es  legítima 

6  á  lo  menos  ,  nb  se  encuentra  en  el  vocabulario  de 

aquel  idioma.  .  . 

312          43   A  continuación  de  la  inicial  "Voc.  Nav."  agréguese 

esto  otro  :  También  se  dice  del  tirar  por  los  remos 
ó  de  los  remos  al  bogar. 

329         9   Después  de  la  definición  y  antes  del  Ing.  agréguese 

esto  otro  : =Fr.  Faubtrter, 

332          4   A  continuación  de  la  frase  agréguese  la  inicial  fr. 

335          39   A  la  inicial  PU,  agréguese  antes  la  de  Nav,  y 

Id.   44   Idem  ,  idem. 

336         35   Idem,  idem. 

338          16   Entre  esta  línea  y  el  artículo  de  la  17  intercálese  este 

otro  :   

LIBURNA,  s.  f.  ant.  A,  N.  Embarcación  que 
tuvo  su  origen  en  Liburnia,  provincia  de  Daim  acia. 
Con  el  auxilio  de  estas  naves  venció  Augusto  á  An- 
tonio en  la  célebre  batalla  de  Actium  ;  y  desde  en- 
tonces se  las  dió  la  preferencia  en  las  Armadas  Ro- 
manas. Construíanlas  con  las  maderas  del  ciprés  y  del 
pino  larice  y  abeto  ;  y  con  clavazón  de  cobre  con  pre- 
ferencia i  la  de  hierro.  Había  liburnas  con  un  orden 
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de  remeros  ;  otras  mas  capaces  de  dos ,  tres ,  cuatro, 
cinco»  y  aun  aseguraban  que  en  la  batalla  de  Axtium 
las  hubo  de  seis  órdenes  y  de  mas.  Cada  una  tenia  un 
contramaestre  que  ensenaba  y  ejercitaba  diariamente 
en  sus  respectivas  maniobras  á  los  remeros ,  pilotos  y 
soldados.  Las  mayores  llevaban  de  avanzada  una  falúa 
de  cuarenta  remos  para  hacer  la  descubierta ,  sorpren- 
der las  naves  enemigas,  interceptar  sus  convoyes  7 
avisar  de  su  derrota  y  de  sus  intenciones.  Para  que  no 
fuesen  avistadas  por  los  enemigos  las  pintaban ,  asi 
como  sus  velas  y  jarcias,  de  un  color  verde  pardo 
parecido  al  de  la  mar;  y  del  mismo  «olor  vestían  á 
los  marineros  y  soldados  que  iban  embarcados  en  es- 
tas naves.  Asi  lo  refiere  Vegecio  en  sus  Instituciones 
militares:  lib.  v.  :  cap.       2.0,  3.0  y  6.° 

10....          A  continuación  de  ia  frase  agregúese  la  inicial  fir. 

21   Idem,  idem. 

19   A  la  inicial  Mant."  deben  seguir  las  ¿c  A.N.y  Noe. 

4$   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

so   Dígase  rara  mas  claridad  :  "en  el  centro  del  tope 

bajo  o  coz  de  todo  palo." 

6   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

\6   Agregúese  para  mas  claridad:  "llevar  mucha  veloci- 

dad, mucha  salida." 

41   Dígase  mejor:  "sobre  los  cuales  ejerce  (en  lugar  de 

tiene)  jurisdicción.** 

1  *   A  la  inicial  PH.  agregúese  antes  la  de  IV av.  y 

16   Idem ,  ídem. 

20   Idem,  idem. 

42   Idem,  idem. 

últ   Idem ,  idem. 

2   Idem,  idem. 

4   Idem  ,  idem. 

7   Idem-,  idem. 

26   Idem ,  idem. 

35   Idem ,  idem. 

41  •••••••         Idem  t  ídem. 

43   Idem  ,  idem. 

44   Idem ,  idem. 

5  ..   Idem  ,  idem. 

9   Idem  ,  idem. 

14...   Idem  ,  idem. 

16..  ..........    Idem,  idem. 

2 1   Idem ,  idem. 

26   Idem ,  idem. 

28......—..    Idem ,  idem. 

¿o...........   Idem ,  ídem. 
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38g......   40...  Wem ,  idem. 

Id   45   A  la  inicial  PH.  agregúese  anta  la  de  Nav»  y 

384         a.  ¿.   Idem,  idem. 

Id   3   Idem ,  idem. 

Id   Idem,  ídem. 

Id   11   A  las  dos  rayas  verticales  debe  seguir  inmediatamente 

la  inicial  Nav,  y  PH. 

Id   28............    A  la  inicial  PH.  agregúese  antes  la  de  Nav.  y 

Id   32   Idem  ,  idem. 

Id....M...    37....   Idem,  idem. 

Id   45  ......   A  la  inicial  Nav.  agregúese:  y  PH. 

385          *9  A  la  inicial  PH.  agregúese  antes  la  de  Nov.  y 

387         3o   Idem,  ídem.       .  .  i-  ! 

Id   34  ••    Idem,  idem.    

Id   38   Idem,  idem.    ' 

Id   45   Idem ,  idem.  .  . 

388         3   Idem,  idem.   

390......    14.            A  la  remisión  á  Gsr/V*,  ,  en  su  segunda  qcepcioo,. agre- 
gúese :  y  vortice ,  en  ila  primera.   

!d   96   A  la  inicial  PH.  agregúese  antes  la.de  Nav.  y  

Id-          38   Idem,  idem.       .moVt  ,  uvt  Ï   

394*        4   Idem,  idem. 

6.......~        Idem  ,  idem. 

42í          17   Dígase;  Pieza  de  metal  agujereada  por  donde  &c. 

Id   %j  Agregúese  :  y  atts,     ■  ;  :   

4»9         45   A  la  inicial  PH.  açréguese  antes  U.de N*v.  y. 

434         26   Dígase:  La  distancia , altura  ó  profundidad  que  desde 

el  canto  de  la  borda  hay  hasta  la  cubierta  superior 
en  una  embarcación  que  no  tiene  combes. 

4^7         4^   Ala  inicial  s.  m.  agregúense  estas  :  A.  N.t  Nav.t 

Man.  y  Tact. 

471 —    18   Póngase  «'emplean"  en  lugar  de  "usan". 

475     A  la  inicial  s.  m.  siga  esta:  Man. 

477         27   Dígase  "con  referencia"   en  lugar  de  "con  res- 

pecto**' 

480......    14  »...    La  correspondencia  inglesa  Priming  wire ,  iron  ó  no 

es  legítima  ó  i  lo  menos  no  se  halla  en  el  vocabula- 

487......    34.   rio  de-  aouel  idioma. 

488......    45   A  la  inicial  PH.  agregúese  antes  la  de  Nov.  y 

492 —    ig..„          Idem,  idem. 

494         4*--   Idem ,  ídem. 

497         $  —    Idem  t  idem. 

A  las  dos  rayas  verticales  siga  inmediatamente  la  ini— 
501         33   cial  :  A.  N. 

5o  1         J8   A  la  inicial  PH.  agregúese  antes  la  de  Nav.  y 

5°3         10   Idem,  idem. 

Entre  esta  línea  y  la  11  debe  mediar  la  inicial  SS, 

>3 


Digitized  by  Google 


*  til. 

•  •  •»  ,  .  ■  

1  » 


Pág.  Lio. 

así  como  se  him  con ;  la        en  su  lugar 

pondienre.  •  1'  j 

503          1 1   A  la  inicial  Pit,  agregúese  antes  la- de  Nao.  y 

Id   13   Idem,  idem. 

Id   15   Idem,  idem. 

Id.........    1 7***  ....•••». 

Idem ,  idem. 
Id.........    penult... ...    Idem ,  idem* 

504......    17...   Idem,  idem. 

Id  ...    20  ......    Idem ,  idem. 

Id   21    Idem,  idem. 

Id — —    13...........   Idem ,  idem. 

Id.........    24*. Idem ,  idem.   

Id....         30  .....    Idem,  idem. 

Id   35   Idem ,  idem. 

Id   39   Idem,  idem.  '  1 

Id   40   Idem ,  idem. 

Id   41   Idem,  idem. 

505:         ?..   Idem  ,  idem. 

Id   Idem ,  idem. 

Id   5....'.*........    Idem  ,  idem. 

Id   11  w        Idem ,  idem. 

Id   15   Idem,  idem. 

506          i   A  las  dos  rayas  verticales  agregúese  y  siga  il 

meme  la  inicial:  Nav.  y  PH. 

Id   9   A  la  inicial  PH.  agregúese  antes  la  de  Nov.  y 

Id.........    li..  ••    Idem ,  idem. 

Id....         2ó..«¿..        Idem,  idem. 

Id   a  4.....*...,..    Mem,  idem. 

Id   $o\...          Idem  ,  idem. 

Id   37   Idem ,  idem» 

Id   42   Idem,  idem. 

507         2  2.M..M..H.    Idem,  idem. 

5*3   37  -  TIR  A  VIRA.  Este  artículo  6  su  definición  debe  ab- 
solutamente reformarse  en  los  términos  siguientes: 
Cabo  doble  ó  hecho  firme  por  el  seno  en  un  punto 
fijo  á*  la  orilla  de  un  muelle  ó  en  la  borda  de  un  bar- 
co ,  para  suspender  rodando  por  la  pared  ó  cara  ex- 
terior del  muro  de  aquel  ó  por  el  costado  de  este  un 
peso  cualquiera  admisible  de  esta  maniobra;  para  lo 
cual  se  arrian  hasta  el  bote,  lancha  ó  lanchon  con- 
ductor los  senos  parciales  de  los  dos  ramales  que  en 
esta  disposición  resultan  en  dicho  cabo,  y  embraga- 
do en  ellos  el  peso ,  se  hala  á  un  tiempo  desde  ar- 
riba por  los  dos  chicotes. 

&*  5~« •    47   A  continuación  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fr. 

%0......    35   Entre  la  inicial  s.  m.  y  las  que  la  siguen,  intercálese 

e$ta:-¿JY., 


.  -  ■ 
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542          38   Despues  del  "angosto  y  flexible  que*  póngase  el  "á 

varias  distancias  verticales"  que  se  encuentra  mas 
adelante ,  porque  de  este  modo  estará  mejor  y  mas 

;   •••Hdî:.       <•  ti. dará  li2  locución*  \ 

543         4a—   Agrégiujse  al  fin:,  aquel  en  la  legunda  acepción. 


aque 

544         *5   A  ccmtinaacioo  de  la  frase  agregúese  la  inicial  fi. 

549 —    24 —          Idem  ,  idem. 

5S3          1    £n*«  Ja  inicial  &.  f.  y  la  que  la  sigue,  intercálese  esta: 

ant. 

$61          16   En  lugar  de  "como  los  velachos*'  dígase:  ffv.  g.  á  los 

velachos." 

Id   úJt   A  continuación  de  la  inicial  'fViag.  Mac."  agregue» 

V.  Olla.  '  V 

A  LOS  VOCABULARIOS  EXTRANGEROS. 

P*g.  Col.  Lín. 


8   i*   50   Agregúese:,  pero  usado  el  sustantivo  solo. 

9   M   8   Entre  Bossou  y  Bouche  intercálese  :  ot 

son. 

10   *•*   13   A  Bosson  agregúese:  ou  Bossou. 

12   1*   5  a   Entre  esta  linea  y  el  artículo  de  la  53  i 

tercálesc  este  otro:  Brume.  Bruma. 
I4     17   En  lugar  de  Carraca  pequeña  póngase  so- 

lamente: V.  Caracon. 

Id   Id   i 9   En  lugar  de  la  remisión  "V.  Clous"  que 

forma  la  segunda  acepción ,  dígase  :  Es- 
perie di  clavos  de  cuatro  é  cinco  ful" 
¿odas. 

16   1*   48   En  lugar  de  decir  "de  cada  ¿uarda-m- 

fante"  póngase  :  "ó  extremo  m/eriur  de 
^  los  guarda-infantes." 

17   Id   41   En  lugar  de  la  remisión  póngase  esta  defi- 

nición :  "Especie  de  fuerte  abitón  que  al 
pie  de  los  dos  palos  mayores  servia  por 
medio  de  sus  roldanas  para  el  laboreo  de 
las  drizas  de  las  vergas  mayores  ;  pero  ya 
no  se  usa." 

47   Id   19  á  ioM...    Mejor  que  "y  del  bote"  dígase  "y  el  dd 

^  bote." 

°5   Id   28   Entre  esta  línea  y  la  siguiente  coloqúese  la 

inicial  :  AV. 

Id  •••    Id   32   Entre  esta  línea  y  la  siguiente  colóquese  la 

inicial:  AW. 

73          Id   28   A  continuación  del  "(To)"  agregúese  :  "or 

to  go  close  hauled." 
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No  todas  las  oficinas  denotadas  por  los 
artículos  correspondientes  k  estas  líneas  son 
>  secciones  de  la  Junta  naval ,  como  se  dice 
en  ellos,  sino  oficinas  de  dichas  secciones, 
que  tienen* dos,  tres  ó  mas.,  según  la  exten- 
sion de  sus  encargos;  lo  cual  no  se  halla 
bien  distinguido  en  el  texto  de  donde  se  to- 
maron talés  artículos,  que  posteriormente 
se  han  comprobado  con  noticias  exactas  ó 
textos  mas  claros. 

Dígase:  "la  dt  reef  sola"  en  lugar  de  "la 
anterior.** 
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COLOCACION  ALFABÈTICA  EN  EL  BIGCIONARIO. 

ABIERTA.  Debe  Ir  antes  de  ABIERTO- que  le  precede. 

ACANCHAR,  que  está  despues  de  ACANTILARSE,  debe  ir  entre  ACANA  y 

ACANTILADO.  * 
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